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Vorwort. 

W  ider  Erwarten  hat  entgegen  der  ursprünglichen  Absicht 
folgende  Abhandlung  einen  mehr  als  doppelt  so  großen  Um- 
fang angenommen  und  ihr  Druck  deshalb  auch  mehrere  Jahre 
in  Anspruch  genommen.  Zunächst  war  entsprechend  der  vor 
einigen  Jahren  erst  vorhandenen  geringen  Anzahl  von  alt- 
babylonischen Kontrakten  beabsichtigt ,  in  einem  kleineren 
Hefte,  das  als  Teil  eines  Bandes  dieser  Studien  zur  Geschichte 
und  Kultur  des  Altertums  erscheinen  sollte,  eine  möglichst 
knappe  Inhaltsangabe  der  nach  Jahren  geordneten  altbaby- 
lonischen Rechtsurkunden  mit  Berücksichtigung  ihrer  wich- 
tigsten Personennamen  (aber  mit  Weglassung  alles  Formellen, 
selbst  der  hiertiir  entbehrlichen  Monatsdaten)  zu  geben,  um 
auf  Grund  dieses  leicht  übersichtlichen,  kurz  zusammengefaßten 
Materials  eine  Zusammenstellung  des  altbabylonischen  Priester- 
und  Beamtentums  zu  bieten. 

Nachdem  bereits  ein  kleinerer  Teil  dieses  Buches  gedruckt 
war,  erschienen  in  der  Folgezeit  weitere  Textausgaben  mit 
einer  sehr  großen  Anzahl  von  neuen  Urkunden  dieser  Periode, 
deren  Fundort  im  Gegensatz  zu  denen  der  früheren  Zeit  neben 
Sippar,  Babylon  und  IVarka  meist  Dilbat,  Nippur,  Kisch,  Telloh 
und  Hana  ist,  also  bei  den  weiteren  Ausführungen  gleichfalls 
berücksichtigt  werden  mußten. 

Infolge  dieser  aus  dem  Inhaltsverzeichnis  leicht  ersichtlichen 
mehrfachen  Nachträge  wurde  aber  auch  der  Umfang  dieser 
Abhandlung  so  vergrößert,  daß  sie  nunmehr  dank  dem  frdl. 
Entgegenkommen  der  Herausgeber  der  Studien  und  des  Druck- 
verlages Schöningh  als  eigener  Ergänzungsband  erscheint,  wobei 
aus  Raummangel  die  Kapitel  III— V  sehr  kurz  gefaßt  wurden, 
was  sich  aber  späterhin,  zugleich  mit  eventueller  Verwertung 
neu  edierten  Textmaterials,  leicht  ergänzen  läßt. 


VI 


Vonvort. 


Ebenso  bietet  vor  allem  nach  der  rein  juristischen  Seite 
hin  eine  willkommene  Ergänzung  die  im  Laufe  des  Druckes 
erschienene  Bearbeitung  unsrer  Urkunden,  wie  sie  in  mehreren 
Abteilungen  jetzt  in  Kohler  und  Ungnad  „Hammurabi's  Gesetz" 
(Leipzig  1909!?")  vorliegt. 

Zum  Schlüsse  führe  ich  hier  noch  die  Regierungszeit  der 
einzelnen  altbabylonischen  Herrscher  an,  wie  sie  sich  gemäß 
den  von  Kugler  in  seinem  Buche  „Sternkunde  und  Sterndienst 
in  Babel"  II,  1.  Heft  (Münster  191 2)  erwähnten  astronomischen 
Angaben  berechnen  läßt: 
i)  Sumn-ahu 2225—2212  (14  Jahre) 

2)  Sumu-la-ihi 221 1  — 2176  (36  Jahre) 

3)  Za-bi-um 2175 — 2162  (14  Jahre) 

4)  Apil-Sin 2161 — 2144  (18  Jahre) 

5)  Sin-mubailit 2143 — 2124  (20  Jahre) 

6)  Hammurabi 2123 — 2081   (43  Jahre) 

7)  Samsii-iliina 2080 — 2043   (38  Jahre) 

8)  Abi-dun 2042-2015   (28  Jahre) 

9)  Ammi-ditana 2014 — 1978  (37  Jahre) 

10)  Animi-iadnga ^ 977  — ^ 957  (21  Jahre) 

11)  SamsH-ditana 1956 — 1926  (31  Jahre) 


München,   12.   Januar   1913. 


E.  Lindl. 
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I.  Kapitel. 

Kurze  Inhaltsangabe  der  altbabylonischen  Kontrakte  mit 

Hervorhebung  und  Zusammenstellung"  ihrer  wichtigsten 

Personennamen. 

I.  Su-niu-a-bu. 
Nr.  I  (=  Sa  i):  V.  A.  Th.  915/6,  vergl.  Peiser  in  KB. 
IV,  S.  10.  Grundstückkauf.  Verkäufer:  ^Ku-Ku-ü-a  ^S:  La- 
nia-sä.  Käufer:  die  Söhne  des  BI- TA- TA,  nämlich  ^Is-me-Sin 
und  Sin-ellat-:(ii.  ^"Schwur:  bei  Samas  und  Sa.  Zeugen: 
^^^iMar-tu-ba-ni-awili,  ^^ Bi-ik-na-nu-um  ^^S:  Be-la-ni-im, 
-^ Savias-ne-hi-hi  --S:  Sin-i-mi-ti,  -^[?  Sin-e-muJ-qi  •'^S:  A-ab- 
ba-täbmn  (bu-um),  '-'' A-ab-ba-täbum  (bu-um),  DUB-SAR. 
Datum:  vergl.  bereits  in  BA.  IV,  357  Z.  9  ff. 

IIa.    Vor  dem  5.  Jahre   des  Su-mu-la-ilu 
(Schwur  allein  bei  Samas). 

Nr.  2  (=  Seh  3):  91/704  (CT.  VI,  36  a).  Tempelbau 
iür  den  Gott  Sarrum  und  die  Göttin  Sü-ul-la-at.  Zeugen: 
^^Bur-Nu-nii  S:  I-bu-bu,  ^^I-bi-iq-Istar  S:  I-bu-bu,  ~^Sin- 

rabü  (=  GAL.)  S:  A-ba-Sin,  banü  (=  DIM.),  ''^I-din-Sin 
S:  Ilu-ma-lik,  -  Sin-i-din-na-äs-su  -^S:  Awil-HNIN-SAH, 
-^A-hu-um-tdbum  (bu-um)  -^S:  A-hu-si-na,  -*' Sin-i-din-na- 
ds-su  "S:  Kd-sd-ilNIN-ZUN-AG  (wohl  besser  UNin-Kar-AG, 
vergl.  Nr.  11  Zeile  15).  [Gegen  ^^Kä-sd-Samas,  den  Prie- 
ster, wird  '^Nu-ür-ili-sn  ^S:  Sin-na-id,  der  Erbauer  des 
Tempels,  wegen  der  Priesterstellung  nicht  Klage  erheben.] 

Nr.  3  (==  Sl  14):  91/421  (CT.  VI,  30a).  Adoption. 
Zeugen:  ^^ Samas-tab-ba-sü,  '^' Bur-Nu-nu,  ^'^Samas- 
Ku-a-ir-si,  ^^HDa-mu-GAL-ZU,  '^'"i^Mar-tu-ba-ni,  '^^Kd- 
sd-ilGi-bil  (=  Girru  R.),  ^"^ Be-li-:i^u-nu,  ^^La-ma-:^i,  ^^Ru- 
ba-tum,  ^^ Ku-mu-:(i-li,  ^^Aja-tal-lik,  ^'^ Hu-ra-:(a-tum,  ^'-^Na- 
ru-ub-tum,  ^^Sd-at-ku-bi,  ^=  Na-ds-pa-tum,  •*«  GAR  (?)  -kal- 
la,  ^''La-ma-^i,  ^^ Sa- at- Samas,  ^'■'Ku-na-a,   '"^I/a-an-ba-ti-ja. 
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IIb.  Um  das  5.  Jahr  des  Su-mu-la-ilu 
(Schwur  bei  Marduk  allein). 
Nr.  4  (=  Sl  2):  91/818  (CT.  IV,  9  b).  Getreidelieferung. 
Zeugen:  ^'^ Su-mu-ha-at-nu ,  ^^ Bu-mu-:(um ,  ^'' U-stir-a-wa-iu, 
^^Su-mu-a-tar,  ^^ Bi-is-di-sd-avi,  '^"^ A-hil-Istar,  -^E-te-ja  (MJJl), 
"E-ri-ib-Sin,  -■'•A-hu-niS:  A-ba-tiun,  -^  Sin-e-ri-ba-am  -^S:  Za- 
da-ja,  -^U-ii-nu-ru-um,  ^Ulu-itti- (Kl-)i,  -^Nu-ür-Samas,  -^A- 
gi-gu(m),  DUB-SAR. 

III  a.    Im-me-ru-uvi  (Schwur  bei  Samas  und  /.  wie  bei 
Marduk  und  Sumulailu). 

Nr.  5  (=  I  1  und  Da  2):  91/318  (CT.  IV,  50  a).  Kauf 
eines  Gartens  nächst  dem  Besitze  des  Bruders  des  Verkäufers, 
nämlich  des  -Ka-ni-ih-ru-um  und  des  ^Zi-kar-bi  (=  KA)  -Shi. 
Verkäufer:  '^Ha-li-kufn  S:  Ar-pi-iini.  Käuferin  die  äama§- 
priesterin  ^  Ta-ku-Hn-ma-tnm  ''T:  A-mu-ru-um  ^Schw: 
Ra-ba-ttim.  Zeugen:  ^^ Ka-ni-ik-ru-um  S:  Ar-pi-um, 
-^  I-tur-ds-tum  (Da  =  Ni-bir-rutn-tuni)  S:  Ak-ba-ku-ni-um, 
-^A-ab-ba-täbum  (-bii-um)  S:  A-::;a-ak-na-nu-um,  ^'^A-bil- 
ku-bi  S:  Samas-ellat-:(ii,  -^Btir-Rammän  S:  Tc-ti-itn,  -^Nannar 
idinnam  S:  Na-ra-am-Sin,  -^Ilu-bi  (==  KA)  -Sa?nas,  sangü, 
-' Im-lik-Sin,  :(^ammaru  (=  LUL),  -^Ilu-mu-sä-liin,  NI- 
GAB,  •'■'Lii-däri  f==  DA-ER),  DU-GAB,  '^^ Samas-eris 
(=  KAM),  DUB-SAR,  (Datum  vergl.  bereits  BA  IV  S.  362) 
^*  (linker  Rand)  '^Za-md-md-a-bu-um  S:  Kä-sd-Sd. 

III  b.    Im-me-ru-um  (Schwur  allein  bei  Samas  [und  /.J). 

Nr.  6  (=  I  3  und  M.  A.  P.  35):  88/58.  Grundstück- 
kauf Verkäufer:  '' Sin-a-bu-sü  und  Sin-ri-me-ni  Se:  Nti- 
ür-ili  (=  NI-NI)  -Sil .  Käufer :  -^I-bi-iq- Ist a r.  Zeugen : 
^^Nu-ür-ili-sü  S:  E-ja,  -^Bur-Nu-nu  S:  Nannar-idinnani, 
^"'Sin-ri-me-ni  -^«S:  I-bi-NU-MUS-DA,  '^^ Sin-pi-di-ma  ^oS:  Kd- 
sd-Sin,  '^^  Samas-hegalU  S:  Warad-Nannar,  ^'- Dam-qi-Sin 
^^S:  Sin-i-din-nam,  ^^Nu-iir-Samas  S:  I-si-ma-na-a. 

Nr.  7  (=  I  4  und  M.  A.  P.  38):  V.  A.  Th.  863,  vergl. 
Peiser  in  KB.  IV  S.  8  II.  Grundstückkauf  (gelegen  nächst 
-  Ilu-bi- Samas).  Verkäufer:  ^  Bi-bi-la-tnm  ^S:  Za-ba-mi-um. 
Käufer:  -'Warad-Sin  S:   Ib-ni-Sin.     Zeugen:    ^^Zi-^a-a-a    ^^S: 
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Ha-ia-ra-nim,  -^Ka-ni-ik-ru-um,  ''^Ha-li-kiim  -'2Se:  Ar- 
hi-urn,  -Hia-li-kum  -'»S:  Za-ba-nu-um,  '^''I-lu-bi-Samas(K  = 
I-ku-bi)  26S:  Su-da-nhn,  ^' ße-la-nn-mn  '-»S:  Na-ap-li-is-ilu, 
^^Nn-ür-Samas  s^S:  BU-DA-DA,  ^Hli-e-mu-qi  ^'^S:  E-a- 
la-ma-ha-r i,  ^^ GAR-Nannar. 

Nr.  8  (=  I  5  und  Da  3):  91/2439  A  (CT.  VIII,  47  a). 
Grundstückkauf.  Zeugen:  ^'^  Sin-i-din-nam  S:  I-lu-ma 
^^ KA  (R  =  Au'dt)  -Nannar,  Sin-i-din-nam  'sSe:  Awil- 
iJNIN-SAH-KA,  ^^Sin-se-mi  S:  Ili-tu-ra-am,  ^^E-ri-ib-Sin 
S:  A-a-tum  (Dj.  =  bum),  ^^Nu-ri-ja  S:  A-ka-am-ar-si,  ^H-ku- 
bi-Sd,  Ahü  (SES) -magir  (SE-ga,  K  =  fdbum),  ««Se:  Awil- 
Nannar,  -^Kd-sd-Sin  S:  Sin-a-bu-sü,  -Im-gur-Sin  S: 
A-bu-um-wa-qar,  '-"^I-din-SamasS:  Zu-ka-li,  ^^Samas-ellat-iu 
S:  Kd-sd-Samas,  -^ I-bi-iq-Rammdn ,  -^ [Ma-an-nJii-ki- 
ma-Sin. 

Nr.  9  (=  I  6):  91/2527  (CT.  VIII,  47  b).  Grundstück- 
kauf. Zeugen:  ^'' Sin-e-ri-ba-ain  ^«5:  Nu-ür-ili-sü,  ^'-'A- 
sa-li-ja  S:  Za-ri-kiim,  -^  Qa-ta-m-tim  225 :  Sa-mu-ki-im,  -^Hii- 
bu-di-ja  24 S:  Ba-ii-nim,  ^-^Ma-ti-ja  2«T:  Mu-na-ki-[im?],  '-'Sa- 
na-ak-ra-tum  -^T:  Mn-sa-li-mi-im,  '^''Sa-at-Aja  DUB- 
SAR-SAL. 

Nr.  10  (=  R  3).  Grundstückkauf.  Verkäufer:  ^2//^^. 
sü-ba-ni  13S:  Nu-ür-Sin,  Käufer:  ^^Warad-Sin.  Zeu- 
gen:  ■^'' Nannar- DA-MAH,    ^-''Sin-i-din-nam,   '-^E-tel-bi-Samas, 

'■' pa  (?)...   ^'^[SiJn-i-mi-ftiJ,   '^^Sin-na-id,   ^^Sin-na- 

si-ir,  Sin-eUat-iu,  ^^Ka-si-ru-um,  '^^Me-ra(?)-mi-um. 

Nr.  II  (=  R  4).  Grundstückkauf.  Zeugen:  ^'^ Kd-sd- 
ilNIN-KAR-RA-AG  ^''S:  E-ri-bu-ni,  '' Nu-Ür-Samas  S:  Sin'- 
na-sir,  ^^Tab-bu-um  S:  Na-ra-am-Sin,  ^^A-hu-la-ab-Sin  S:  Is- 
me-Sin\  '-^Na-bi-ili-sti  S:  A-hu-ni,  '^^I-di-da  S:  En-ne-en- 
Sin,  ^H-ku-bi-SAS:  Awil-Nannar,  '^H-ku-bt-SA  S:  Ma-nu-um- 
sd-ni-in-si'i,  ^^A-kti-ni  S:  E-tel-HRA-DI,  "-''U-bar  üNIN-IB 
DUB-SAR. 

Nr.  12  (=  R  5).  Grundstückkauf  (angrenzend  an  ^Sin- 
rabü  (GAE)  S:  Hu-ba).  Zeugen:  ^H-ku-bi-Istar  21S:  Sin- 
a-bu-sü,  ^'-Sin-i-mi-ti  235:  Na-bi-ili-sü,  ''^Kd-sd-Samas 
2»S:   Da-di-ja,    '-''Ilu-sü-ba-ni   ^''S:    Nu-ür-ili-sü,    ^^Ri- 

1* 
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is-Iln    -'S:    Sil-li-Sin,    ^^Awil-Bel    f=    EN-LIL-LAL)    ^^^S: 
Nannar-idinnam,  ^- Sin-ub-lam,  DU B- SAR. 

nie.  Im-me-ru-um  (ohne  Schwur). 
Nr.  13  (=  I  2  und  M.  A.  P.  10):  88/346,  vergl.  KB.  IV. 
S.  8  I.  Gelddarlehen  von  'Zi-ki-ltim  an  ^Qi-is-Nu-nu  S: 
Ivi-^^ur-  Sin.  Datierung  vergl.  BA.  IV.  S.  362,  Z.  30  f. 
Zeugen:  ^- Sin-na-si-ir  ^^S:  Hu-la-lum,  ^^ [Hu] -la-lum  ^^S: 
iiA-hi-DI-TAR,  ^^Sin-i-nii-ti. 

IV.    Ilu-ma-OOI-la  (Schwur  bei  Satnas  allein  [und  /.]). 

Nr.  14  (=  Seh  7):  91/380  (CT.  VIII,  26b).  Grundstück- 
kauf (angrenzend  an  ^Du-mu-qum  ^S:  Sa-U-im  und  an  ^Da- 
di-j a).  Verkäufer:  ^Ilu-sü-ra-bi  S:  En-nam-Rammän.  Käufer: 
'^ Na-bi-Sin  S:  Bi-ru-ü.  Zeugen:  ^^  Te-tnu-um  S:  Hu-mu-iim, 
^'^ Ma-ma-nu-um  S:  Pa-na-nn-iim,  '^^  Hu-ba-:(imi  S:  Sin-a-bii-m, 
'^^Im-me-ru-um,  -^ La-na-su-mu,  '^^E-:(ib-ki .  .  .  aku-su,  '^^A- 
bi-ja  .  .  .  ni,  -^.  .  .  ne-sa-sü-a  ahu-su,  '^^Ilu-bi-sü  S:  I-bi-Sin, 
•^W-bar-Sin  S:  UR-HAl-la,  '-^  Ü-nu-bu-um  S:  A-su-su,  '^Sin- 
se-me  S:  Bur-Nu-nu,  DUB-SAR. 

Nr.  15  (=  Da  4):  91/2378  (CT.  VIII,  38b).  Grund- 
stückkauf (angrenzend  an  ^ A-mu-ri-itn).  Verkäufer:  ^ Ah-lu- 
la-um  (Da  =  5//-)  S:  I-:(i-ba-ni-im.  Käufer:  '"Hu-nu-uh  (Da 
=■■  üb) -tum,  DAM  A-mu-ri-im.  Zeugen:  ^^ Su-mu-en-te-el  i'^S: 
la-ta-ri-im,  ^^1-ku-bi-Sin  ^*S:  Su-mu-ni-sü-a,  ^'^ la-ar-si-ilu  '"^S: 
Li-bi-it-Istar,  ^'' Rammän-r a-bi  S:  E-te-el-bi-Sin,  ^^Sin-ma- 
lik  '^S:  Pa-ha-ar-se-en,  ^^Bi-lu-um,  ^^  Sa-bi-ru-um,  Se:  Bu-la- 
lum,  ^^Sin-se-me  S:  Bur-Nu-nu. 

Nr.  16:  91/877  (CT.  VIII,  41c).  Grundstückkauf.  Ver- 
käufer: - Sin-ra-bi.  Käufer:  '^Nu-ür-Samas.  Zeugen:  ^*''Sin-ri- 
me-ni  ''S:  Ga-ga-tim,  ^^U-bar-ru-uvi  ^^S:  U-bar-Sin,  -^Bur-si-im 
-'S:  La-pi-tim,  -^Sin-is-me-ni  -^S:  Da-di-im,  '^^A-ha-ja  S:  A- 
sub  (?)  -ba  (?)  -ra,  sakkanakku  (?). 

Nr.  17  (=  R  i).  Grundstückkauf.  Zeugen:  ^^E-tel-bi- 
Sin  S:  Ilu-ba-ni,  ^Ha-as-ma-ah-i-el  '■''S:  MU-MU,  ^'^Nu-ür- 
Ilu  S:  Bur-Sin  (K  =  Bei),  '-'^A-hi-ma-ra-as,  ^^ Sa-ri-ku-um  --S: 
la-ak-ba-ru-um,  '-'' Ha-li-lu-um  '■'^S:  Warad-E-a,  ^^ Sin-is-me-ni 
(R -=  Bei)  '^^S:  la-ah-du-nu-um,   ''' Sü-ul  (hi?) -lu-um. 
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Nr.  i8  (=  R  2).  Grundstückkauf.  Zeugen:  ^'^Bi-la-ah- 
Sin  (R  =  Bei)  S:  Mn-na-ni-im,  ^^Sin-rabü  (GAL)  S:  /fu-ba, 
^^  Ili-idinnatn  S:  Awil-Ili. 

V.  Bu-nu-tah-tu-un-i-la  (Schwur  allein  bei  Samas  [und  B.\). 
Nr.  19  (=  R  6).  Kauf  mit  Erwähnung  der  Klage  und 
der  lORichterentscheidung.  Zeugen:  ^'^ Ni-ik  (?) -n-ha-id,  '^^Sin- 
en-nam  Se:  Ma-ma-nu-um,  ^^Im-gur-Sin  "S:  Sa-ka-nu-um,  ^^Be- 
el-sü-nu  S:  Dii-lu  .  .,  ^^E-tel-li-ja.  [Unter  den  Käufern  wird 
^Na-rn-ub-tum,  NU-BAR,  T:  Gimil-HDa-mu  (?)  erwähnt.] 

VI.    Ma-na-ba-al-te-el. 
Nr.  20  (vergl.  Pinches  in  PSBA.  Vol.  XXI  158-63  und 
BA.  IV.  S.  161).    Darlehen  des  ^Til-lum  an   UR-ra-ga-si-UR- 
ra  (?).     Zeugen:   ^Ku-ia-lum    ^^S:  A-hu-wa-qar ,   ^^Warad-Sin 
^-S:  Ma-lik-ba-ni,  ^'^Sü-gu-ia-tu-iim. 

II  c.    Nach  dem  5.  Jahre  des  Su-mu-la-ilu. 

A.    Datierte  Kontrakte:  Nr.  21  =  29.  Jahr,  Nr.  22 
unbestimmt  und  Nr.  23  Ende  der  Regierung. 

Nr.  21  (=  Sl  i):  91/2514  (CT.  VI,  49b)  vergl.  MASt.  64. 
Erbteilung  zwischen  der  ^Hu-du-til-tim  «T:  I-ni-ib-Nu-nu  und 
ihren  Brüdern  ''Qi-is-Nu-nu,  ^Im-gur-ru-um  und  ^Ilu-a-bi. 
Zeugen:  ^'^Mas-pi-ru-um,  ^'^Bur-ja,  ^^Ha-ja-bu-um,  ^^ Sin-na-si-ir . 
(Ohne  Schwur). 

Nr.  22  (=  Sl  8):  91/2172  A.  Grundstückkauf.  Verkäufer: 
^  Sin-nii-ür-ma-tum  S:  Ib-ni-ja  und  ^  Sä-lu-ür-tum  T:  An-ia-nu- 
um.^  Käufer:  ^^  Sin-ri-me-ni  S:  Sin-e-ri-ba-am.  Schwur  bei 
^^^Samas  und  Marduk  Zeugen:  ^^' Nu-ür-Samas,  sangü- 
Samas,  ^U-bi-ja  S:  Sin-se-me,  ^^UNE-SU (KU?)  -NA-ZU- 
MU-DI  (müdi?)  i^'S:  Awil-UNIN-EL-LA,  ^-Hli-ga-ti  S:  Bur-Sin, 
"^Hli-am-ra-an-ni  -S:  Sin-a-bu-sü,  ^^ Sin-mu-ba-li-it  2*5:  Warad- 
ili-sü,  ^^Ib-ni-Rammän  -^S:  Sin-en-nam,  '^'' Ilu-M-i-bi-sü  -»S:  Li- 
bi-it-Istar,   '^^Nannar-rimeni  (SA-LA-SUD),  DUB-SAR. 

Nr.  23  (==  R  9).  Grundstückkauf.  Verkäufer:  U-tur- 
Sin  und  Be-lum  »Se:  Nu-ür-Samas.  Käufer:  ^Sin-e-ri- 
ba-am  und  ^^Samas-ri-im-ili  "Se:  E-tel-bi-Samas  wie 
'■[AwilJ-ilNIN-SA//S:  Gimil-Samal  Schwur  ^^he'i  Samas 
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und  Mardiik  2" wie  5.  und  Za-bi-um.  Zeugen:  •- Kd-sä-i^N IN- 
KA R- RA- AG  -^'S:  E-ri-bu-ni,  -^E-iel-bi-Samas  S:  Sin^-be-li-ili, 
■^Na-ra-am-ili-sü  S:  At-[ti]-du[-um,  vergl.  Nr.  27/,  -^Ilti- 
sü-ba-ni  S:  Nu-ür-ili-sü ,  '"^ Sin^-i-din-nam  S:  AwU  .  .  .,  -^A- 
sä-ar-Sin  (R  ==  Bei)  S:  Be-luni,  -^Na-bi-Samas  S:  En-bi-Sin 
(K  =  Bel),  ^nVarad-ili-sü  S:  Bi-ka  (?) -bu  (?),  ^^La-ma-ii, 
SAL-GAR-Samas  ^'^T:  Nu-ür-Samas. 

B.    Undatierte  Kontrakte, 
i)  Schwur  bei  Sarnas  und  Marduk  (wie  Su-mii-la-ilii). 

Nr.  24  (=  Sl  3  und  Seh  2):  91/366  (CT.  II,  33).  Frei- 
lassungs-  und  Ehevertrag  der  ^A-na-Aja-u:(^ni  "-T:  Sa-li-ma- 
tum  -'assat  ''Be-el-sü-nu  ^S:  Ne-me-ium.  Zeugen:  ^''Li- 
bi-it-Istar,  ^^Bur-Nu-nu,  ^^UMar-tu-ba-ni,  ^^Ramniän- 
ri-me-ni,  -^I-da-du-um,  "^'Samas-e-mu-qi,  -^Im-gur-ru- 
Htn,  '^^Sin-i-qi-sä-am,  ^^Be-li-:^u-nu,  '^^Aja-si-ti,  -'' La- 
ma-^i,  "^^Hu-na-bi-ja,  ^^Be-ta-ni,  ^^Amat-Samas,  ^^Na-ab-ri- 
tum,  ^^Sa-at-Aja. 

Nr.  25  (=  Sl  4,  vergl.  MAR  28  wie  MASt  55  und  Ha 
S-  37):  91/375  (CT.  II,  35).  Adoption  der  ^Be-li-sü-nu  ^T: 
Nu-ür-ili-sü  durch  dessen  Schwester  ^  Tab-ni-Istar  ^T:  Na- 
bi-Sin  gegen  Hinübergabe  ihres  Hauses  und  Besitzes  in  Gagum. 
Zeugen:  ^'^Samas-tab-ba-sü  (vergl.  Nr.  3),  '^^HDa-mu-GAL- 
ZU,  ^^üMar-tu-ba-ni,  --I-bi-ii(?)-nu-um  23S:  Na-bi-Sin, 
•^^Aja-tal-lik  ^sT:  Awdt  (KA) -Nannar-tum,  '-^E-ri-is-ti,  '''Bur- 
Nu-nu,  •'»Na-ds-pa-tiim  ^'«T:  Ba-lum,  ^''Ma-ti-ja  ^^T:  Ma (?)..., 
^"^Ru-ba-tum  •^■^T:  I-tu-sü  (?) -nim,  Sü-ha-tum  ^^T :  Nu-ri-ja, 
^'^Amat-Samas. 

Nr.  26  (=  Sl  5  und  Seh  i):  91/2188  (CT.  IV,  42  a). 
Freilassungs-  und  Adoptionsvertrag  des  ^Zu-ga-gn-uin  durch 
^Sin-a-bu-sü  und  '^Um-mi-tdbat  (-ba-at).  Die  Kinder  des  Sin- 
a-bu-sü,  nämlicii:  ^^Nu-tu-ub-tum,  Samaspriesterin  und 
^* Na-bi-Sin  sollen  gegenüber  Zu-ga-gu-uni,  ihren  Adoptiv- 
bruder,  keinen  Anspruch  haben.    Zeugen:  -""A-ki-ja  S:  Rammdn- 

ra ,  '^^  Sin-pi-di-ma  S:  Ilu-ma-lik,  ^^  Sin^-ri-me-ni  S:  Rammän- 

ba-ni,  ^^Savias-se-mi,  S:  Is-me-Sin\  ^-Me-ra-fia-qi  Sc:  '^^E-a-na- 
id,  ■'*Sin-ga-mi-il  »^S:  Ea-hegalli,  '^^Bu-ha-7iii-nm  S:  Sin^-en-nam, 
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^'' Sin^-a-da-läl  ^^S:  E-ri-ib-Sin,  ^^Pa-la-tum  ^"T:  Sin-a-bu-sü, 
^^I-din-Sin  ^^S:  Ma-sum,  ^'^A-xa-tum  *^S:  Wa-ar-tum,  ^^Samas- 
:^eru7n,  D ÜB- SAR. 

Nr.  27  (=  Sl  6):  88/717  (CT.  IV,  48  b).  Verkauf  eines 
Gartens  neben  ^Il-ta-ni,  äamaspriesterin  (.?).  Verkäufer: 
''Warad-ili-sii  S:  Na-bi-ili-sü.  Käufer:  "^Kd-sd-ku-bi  S:  Sin- 
ba-ni  und  dessen  Sohn  ^I-bi-iq-Istar  (wie  ^^ilNIN-SAI/(?)ü 
Sin).  Zeugen:  ^'^Warad-Sin  S:  Is-me-Sin^,  ^^Ilu-sü-ba-ni  S: 
Na-bi-ili-sii,  ^'^Kä-sd-Samas,  '^^I-kti-bi-[SdJ  ^^Se:  Na-ra-am-üi-sü, 
'^~'A-iui-[li-ja],  ^^Sin-se-me  ^^Se:  Ili-tu-ra-am ,  '^^ A-ti-du-um  S: 
Li...,  ^^Nu-ür-Istar  ^^S:  Ma-nu-um-ki-Sin,  ^^Hi-sä- 
tum,  NU-BAR,  T:  Kä-sä-ku-bi,  ^^U-bar-HNIN-IB^ DUB- 
SAR  (vergl.  Nr.   11). 

Nr.  28  (=  Sl  7  und  MASt  26):  91/2177  A  (CT.  VI,  42  a). 
Von  den  ^^  Richtern  des  Samastempels  abgewiesene  Klage  des 
-A-li-kum  ^S:  Ar-pi-um  wie  ^Su-mu-ra-me-e  und  aller  ihrer 
Kinder,  Verkäufer  eines  Gartens,  gegen  die  Käuferinnen:  ^Ta- 
hu-un-ma-tum  (vergl.  Nr.  5)  T:  A-mu-ru-um  und  ihre  Mutter 
^'Ra-ba-tum.  Als  Richter  werden  genannt:  ^^'^Bii-^a-tum 
S:  En-nam-ili,  ^'^Warad-ili-sü  ^^S:  Nu-ru-um,  -*En-nam- 
Sin  -^S:  Ba-na-tiim,  -^Sin-ellat-7^u  "^"'S:  Sin-mu-ba-li-it, 
^^Sin-en-nam  -'^S:  I-bi-i^NIN-SAH,  ^'^Na-ra-am-ili-sü, 
^^A-mur-Sin  und  vielleicht  noch  wegen  des  gleichen  Personen- 
determinativs  ^M-w/ /-/?<- mü!.  Zeugen:  ^^Awil-HMar-tu,  ^'^Istar- 
ummi  (AMA-MU),  ^^U-bar-HNIN-IB  (vergl.  Nr.  11  und  27). 

Nr.  29  (=  Sl  13  und  Seh  6):  91/863  (CT.  VIII,  28  c). 
Erbteilung  zwischen  ^^  Sa-li-ma-tum,  Samaspriesterin, 
'^T:  Ne-me-lum  und  ^^ Sin-en-nam  wie  seinen  Brüdern 
(ohne  Zeugen). 

Nr.  30  (=  Sl  15):  88/203,  vergl.  KB.  IV,  10.  Grund- 
stückkauf durch  [lAwil-ilNIN-SAH],  den  Sohn  des  ^'Gimil- 
Samas.  Zeugen:  '^^Samas-asü  (A-ZU)  -ni,  ^^E-ri-is-ti-Aja, 
'*'PA-  GAR-na-di-tum. 

Nr.  31  (=  R  8).  Grundstückkauf.  Verkäufer:  '*Sin-e-ri- 
ba-am  ^^S:  Nu-tir-Samas.  Käufer:  ^^  Sin-i-qi-sd-am ,  ^^^ Sin-i- 
din-nam,  ^^Mu-na-wi-ir-tum,  NU-BAR  T:  Nu-ür-Samas, 
^^Mu-sa-li-ma-tim,  ^^ihre  Mutter,  ^'''Awtl-HNIN-SAH, 
^'S:  Gimil-Samas.    Zeugen:  -^^  Sin-a-bu-sü  S:  Di-nam-iii, 


8  I.  Kapitel. 

^•A-wi-lu-ma  S:  Bur-Sin,  ^^Nu-ür-ili-sü  S:  I-ku-hi-SA, 
^^Bur-ri-ja  S:  Ia-ah(p)-ku-di-im,  ^^[Bur?J-Nu-nu  S:  Si-lu-lü  (?), 
^^  .  .  .  Sin  S:  Sanias-la-sä-7ia-an,  •"'...  mi-iq  (?)  S:  Is-me-E-a, 
^^'Li-bi-it-Istar  *'S:  Rammän-idinnam,  ^^I-tur-Sin  *^S:  E- 
ri-  .  .  .,  *^Aiuät-il  .  .  .  S:  Azvdt-Nannar,  NI-GIM. 

2)  Schwur  bei  Samas,  Aja  und  Marduh  (wie  Su-mu-la-ilii). 

Nr.  32  (==  Sl  9  und  Da  i):  91/2499  (CT.  VIII,  44  a). 
Grundstückkauf.  Verkäufer:  ^^Na-ku-la-ttwi  und  '^'^Ha-li-ja-tim. 
Käufer:  ^'-^Is-me-Rammän.  Zeugen:  -'^Bur-Nn-mi,  NUZKU 
(rf ü)-SAL-GAR-Samas,  -'^ Sü-e-lum  -^S:  Da-ri-kum,  -^ la-hi-du- 
mn,  -^S:  Na-ah-li-lum,  ^^Li-bi-it-Istar ,  '"^^  Sin^-ri-me-ni, 
^^ilDa-mu-GAL-ZU,  ^^UMar-tu-ba-ni,  ^^Bur-Nu-nu  "*S: 
I-sa-li,  ^Ha-di-ha-tum,  ^"'Istar-ummi  (AMA-MU). 

Nr.  33  (=  Sl  10  und  Seh  5):  91/327  (CT.  VIII,  28b). 
Abweisung  einer  Besitzanstreitungsklage  der  Söhne  des  ^''Nu- 
tu  -Samas,  näniHch  ^^E-tel-bUSamas,  I-tur-Sin  (Da  = /- 
bi!-Sin)y  ^^Satnas-hegalli  und  Be-luvi  gegen  ^"[ihre  Schwe- 
ster] Be-li-timi  durch  die  ^3  Richter  des  Sannastempels,  und 
zwar:  -*A-wi-lum!  S:  Bur-Sin,  -■' Sin-i-di  S:  I-bi-Sin,  '^^Ilu- 
na-si-ir  S:  Nu-ür-E-a,  ^-'I-bi-HNIN-SAH  28  S:  Kä-sd-Samas, 
-^Sin-a-bu-sü,  ra-bi-sn  (Glosse  ^^S:  Di-nam-ili),  ^^Istar- 
ummi  (AMA-MU)  ^-^i  A-ab-ba-tdbiim  (bu-um),  DUB-SAR. 
[In  Zeile  21   wohl  besser  statt  Samas  Marduh  zu  lesen.] 

Nr.  34  (=  Sl  II  und  Seh  4):  91/2186  (CT.  VIII,  28  a). 
Abweisung  einer  Besitz-  und  Adoptionsanstreitungsklage  der 
■'' l/u-tna-yi-ru-um  T:  A-bi-ka-ar  gegen  -Ma-nu-tum  T:  Ab-di- 
ra-ah  durch  die  ^^ Richter  des  Samastempels  (wohl  durch 
Personendeterminativ  gegenüber  den  Zeugen  in  Zeile  24  und  28 
gekennzeichnet):  '-"^Ilu-sü-ba-ni  -^S:  Ka(?) -di-Ilu,  '^Us'-ine- 
Rammdn  --'S:  E-la-li-wa-qar ,  ^4  ^2euge  =  viakar')  I-din- 
'ININ-SAH^^S:  Ilu-tna,  '^^Samas-i-din-nam  -^^S:  Sin-i-din- 
nam,  ^^(^euge)  Istar-ummi  '^''T:  A-ab-ba-tdbum  (bu-um), 
''DUB-SAR. 

Nr.  35  (=S1  12,  vergl.  MAR  12):  91/367  (CT.  II,  34). 
Grundstückmiete.  Vermieter:  "> Ilii-sü-i-bi-sü  "^S:  Be-li-ja.  Mie- 
terin '■'A«  (R  =  Ma)  -ja-ium  i"T:  A-sa-li-ja.  Zeugen  (Zeile  19, 
20,  21—23,  24,  25,  26,  27—32  und  33  durch  Linien  getrennt): 
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^■'Li-hi-it-Istar ,  -'^Bur- Nu-nu ,  -^  H  Mar -tu-b  a-ni , 
-'- Ramm än-ri-me-ni ,  -'-^ I-da-du-um,  -'*  Na-ap-sa-nu-nm, 
-'"Ta-hu-um-ma-tum,  -"'Be-li-^u-nn,  '-' Da-m-rii-iim,  -^Sin^- 
ri-me-ni,  -■'Be-li-::^ii-nu,  ^^La-ma-ii,  '^^Aja-si-ti,  ^-Hn- 
sü-tum,  ^'^Istar-ummi  (AMA-MU). 

Nr.  36  (=  R  7).  Abweisung  (?)  der  Klage  (?)  wegen 
des  Grundstückes  der  '^Ha-an-ba-tntn.  Kläger  (?):  ^E-ri-ba-am 
S:  Warad-Sin^,  ^Samas-ellat-iu,  ^ Sin^-i-din-nam,  Na-bi-ili-sii. 
Zeugen:  ^'' Ha-U-lu-um ,  ^^Da-mi-iq-tum  ^'T:  Hu-na-bn-um, 
'•^la-ali-ba.'-ar.'-üu  (vgl.  Nr.  62),  ^»S:  Li-bi-it-Utar ,  '""Be- 
li-iu^-nu  21T:  lVarad-Sin\  ^-'^ Istar-ummi  (AMA-MU), 
^WUB-SAR  (sie). 

3)  Ohne  bestimmten  Königsnamen,  aber  gemäß  den  Zeugen 
wohl  aus  dieser  Zeit. 

Nr.  37  (=  U  i):  91/475  (CT.  IV,  47b).  Grundstück- 
geschenk des  ^'■^'Nii-ür-ili-sü  S:  ^"^Sin-en-nam  an  seine  '-Toch- 
ter Be-la-a.  Zeugen:  ^^ Hu-mu-rii-um  ''S:  Sin-en-nam]ßr\.\- 
der?],  ^^Da-ki-ru-um,  DUB-SAR,  '^S:  Za-ab-ia-bu-iim,  '-''Za- 
:(a-tum  T:  Za-am-:^um,  -^Aja-ri-sä-at  --T:  Sin-en-nam  (Schwe- 
ster?), -^Aia-ri-su-at  -^T:  Kd-sd-Samas,  -'^A-ma-at-Aja  -"T:  A- 
wi-la-ni,  -' Sa-na-ak-ra-tum  ^«T:  Mu-sa-li-mu-um  (vergl. 
Nr.  9).  Über  29—32  Datum  vergl.  BA.  IV,  S.  356  Z.  10  ff. 
wie  S.  363  Z,  35.  '"^^Ilu-mu-sd-lim  (vergl.  Nr,  5  und  66) 
''^ilDa-mu-GAL-ZU,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  2,  25,  32), 
"'•'Samas-asü  (A-Zu)  -ni  (vergl.  Nr.  30),  ^^Si-lu-da-ri. 

Nr.  38  (=  U  2):  91/733  (CT.  VI,  38b).  Grundstück- 
kauf. Verkäufer:  ''Im-gu-ri-im  ^S:  Be-li-da-a-an.  Käufer:  'Nii-ru- 
um  (vergl.  Nr.  28).  Zeugen:  ^^Ha-U-lum  ^'S:  Ili-ub  (!)  -lam  (!), 
^^Mu-na-mu-um  ''-'S:  Gimü-ku-bi-im,  -^A-bu-e  (?) -la-a-ni(?) -lai, 
'^^Lu-da-li-ja  --'S:  Sin-si-e-hu  (?) -si'i,  '^"•Ndru  (ID) -a-bi  -^S:  A- 
li-ellat-li,  --'A  (wohl  besser  Ha-  zu  lesen)  -li-kum  -^S:  Ar- 
pi-um  (vergl.  Nr.  5,  7  und  28),  -'' E-a-la-ma-ha-ri  -^S: 
A-ta-na-ah  (vergl.  Nr.  7),  -^ Lii-ü-sd-lum  (?),  '^"/fii-na-bii-um. 
''Schwur:  beim  Könige  (MU  LUGAL). 

Nr.  39  (-=  U  3):  91/414  (CT.  VI,  28  a).  Erbteilung 
zwischen  ^'^Im-gitr-Sin  und  seinem  Bruder.  --Schwur:  bei 
Samas  und  Marduk  (also  wohl  nach  dem  5.  Jahre  des  Sumu- 
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lailii).  Zeugen:  -H-ku-bi  S:  Sin^-ha-ni,  -^Da-al-kum  S:  Bur-Nu- 
nu,  -'"I-bi-ja  S:  Sin^-se-tne  (vergl.  Nr.  22),  -''Ili-pi-di-ma 
S:  'iMar-tu-ba-ni  (vergl.  Nr.  49),  -"^Na-bi-ja  S:  A-7nii-ru-um , 
-''Za-aq-ia-qum  S:  Sin^-be-lt,  '-^E-BABBAR-RA-ln-miir  S:  A-bi- 
e-ra-ah,  ^^Pa-ak-na-nu-um  S:  Siv^-i-di,  ••^Sin^-e-ri-ba-am  S:  Gimil- 
Samas,  ^-Sin^-e-ri-ba-am  S:  Bii-ur-Bi-mi-um ,  ^'■''Na-ra-am-ili-sii  S: 
Nu-ur-E-a,  ^^Na-bi-ili-sü  S:  Na-wi-ru  [-um?],   ''^■' Samas- en-ti am. 


VII.    Za -/;/-« 


?;/. 


A.  Datierte  Kontrakte:  Nr.  40  =  i.  Jahr,  Nr.  41  =  2.  Jahr, 
Nr.  42  =  10.  Jahr,  Nr.  43  =  11.  Jahr,  Nr.  44  =  1 1  (?)  Jahr, 
Nr.  45  =^  12.  Jahr,  Nr.  46  =  13.  Jahr,  Nr.  47  =  14.  Jahr. 

Nr.  40  (=  Z  i):  V.  A.  Th.  706,  vergl.  MAP.  79.  Lösung 
des  Kompagniegeschäftes  und  Verteilung  des  Betriebskapitales 
unter  den  beiden  Brüdern  ^  Rammän-i-din-nam  und  ^fVarad- 
'IMar-lu  im  "Tor  des  Samas  zu  '"Sippar.  Schwur:  bei  Samas 
und  Sippar.  Zeugen:  -'^Samas-ba-niS:iiM.ar-tii-ba-ni,  -^Sin'^- 
e-ri-ba-am,  -^Lu-tis-ta-tnarS:  A-ti-ti,  '^^Rammäti-idinnam,  -''Sin^- 
li- . . .,  -"^I-bi-iq-Nii-nu,  -^Amiir  (=  SI)  -ilu-ti-im,  ^'^Ma (?)  -la- 
ad-ki,  '■'•^ I-ku-bi-SA ,  '••'-Ra-bi-sila-sü  '■'•'■^Za  (?)  -ma-a-ja,  '••^Zi-ja- 
tiim,  ('^Sjiie  Sipparenser).  •'•'' Datum:  i.  Jahr  oder  Antrittsjahr 
der  gemeinsamen  Regierung,  vergl.  Nr.  23,  67  und  BA.  IV, 
363,   19  ff. 

Nr.  41  (=  Z  2):  91/2524  (CT.  VI,  40  c,  vergl.  MAST  33). 
^Qi-sü-sti-ii  kauft  sich  durch  das  vom  Samastempel  entborgte 
Geld  los  von  seinem  Herrn  '•'Ilu-a-bi.  Zeugen:  ^^Li-bi-it- 
Isiar,  ^-Ravimän-ri-me-ni,  ^Ha-di-ih-ilu,  ^^Na-ki-mu-um  '-'S: 
la-sd-ru-um,  ^''NIN-A-ZU  (vergl.  Nr.  66). 

Nr.  42  (=  Z  18):  91/2486  (CT.  VI,  47  a  und  MAST  54). 
Besitz-  und  Adoptionsklage  der  ""Sin-ri-me-ni,  ''A-wi-il-ili, 
^"E-ri-ba-am,  ^^ Bur-Rammän  und  ^'-Ha-la-la  gegen  ^Mu-na- 
wi-ir-tum  T:  'Rammän-ba-ni.  Zeugen  (aber  alle  mit  Per- 
sonendeterminativ): -^Ha-al-lum  (vergl.  Nr.  64),  -^I-ku-un- 
bi-Sin\  "^^Bu-^i-ja,  "■■^Nannar-idinnam,  -^Tu-tn-ni-  ...,-'•> A-wi 
il-...,  -'H-bi-...,  ''•Bu-la-[lumJ,  ^^^Rii-ba-ftum?],  '^'^Aja- 
si-ti,  '^''//u-sti-lum,  ^^Hu-ra-:^a-tum. 
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Nr.  43  (==  Z  3,  vergl.  Peek-Pinches,  Inscribed  Babylonian 
Tablets,  p.  III.  Nr.  13).  Von  den  Richtern  im  ^^Bit-sü  des 
Samastempels  (vergl.  Z.  7  auch  Bit-sil  E  AZAG-GI  sä  Ihi) 
abgewiesene  Klage  (betreffs  eines  neben  ^^Samas-nu-ür-ma- 
tiin  und  ^''E-tel-bi-Sin  S:  A-bu-um-täbum  (bu-um)  gelegenen 
Grundstückes)  des  '^''Ha-ab-di  (Var.  Ab-di-)  -Ilu  und  ^la-ah- 
:(a-ar-IlH  ^Se:  la-di-hu-um  gegen  den  Bruder  ^Nu-ür- 
ill-sum,  welcher  das  Grundstück  von  der  Mutter  '^Mi-il-ki-im  (?) 
gekauft  hatte.  "—'Schwur:  bei  Samas,  Marduk  und  Z.  Zeugen; 
-■'Ba-ba-lnm-la-pa-dii,  DI-TAR  (vergl.  Nr.  44),  '^^'Na-tii- 
tm-um  S:  Ha-an-ha-nu-um,  ^''Samas-nu-ür-ma-tim  S:  A-bu- 
nni-wa-qar,  '^^E-tel-bi-Sin  .  .  .,  -■'Bil  (?) -lum,  '^^Im-gur-ri-ja, 
'■^^Satuas-ra-bi,  ^'- Ba-bil  (?) -luin ,  ■'■^Ib-ni-Samas,  '^^Samas-ra-bi, 
^■'A-bu- u m-wa-qar ,  '-^^'Samas-ri-vie (?) -ne (?),  •' ^ Wa rad- Sa m as, 
^H-din-E-a  (?). 

Nr.  44  (==  R  ig).  Entscheid  des  Richters  des  Königs 
{W[-  TAR  sar-rif-imj)  in  Sachen  ^Nannar-[. . .  ur  (?)]  AZAG-GA 
(vergl.  Nr.  69)  *S:  Awil-'^lMar-tu  gegen  '•'Ha- ab-di- Ilu 
und  ^'Ia-ah-:ia-ar-\-il  (?)  Se:  "' Ia-[di-hu-um].  ^^Schwur: 
bei  Sarnas,   Marduk  und  Z.     Zeugen:    ^^Sin^-tab-ba-pi-di  ^''S: 

Sin^-i-dtn-fiani,   -^^Sin^ -^'Sin^-ri-me-ni,  .  .  .  '^Ma(?)-:(i- 

a-am-ili  -"'Se:  A-bu-uni-täbuin  (bu-um), '-^^Nu-ilr- 

ili-sü,  .  .  .  ^^'Ib  (?)-ni-Sin,  '^'^IVarad-Samas  S:  Sin^-a-bu-sü. 
^•^ Datum:  MU-US-SA  BAD-Kar-Samas  (In)  Za-bi-um  LUGAL. 
■'''[BaJ-ba-lum-pa  (!)-du,  DI-TAR. 

Nr.  45  (=  Z  4  und  Seh  8,  wie  MABR  7):  91/2463 
(CT.  II,  50).  Von  den  -'*  Richtern  im  Samastempel  abge- 
wiesene Besitzklage  der  ^Be-li-::^u-nu,  des  '•'Na-ap-sa-nu-ufii 
und  '•Ma-ta-tum  T:  I-^i-da-ri-e  gegen  '^Ma-ja-Uim  und  Su-mu- 
ra-ak,  Kinder  des  ^A-:^a-li-ja  (vergl.  Nr.  9).  Die  ^^»mänl 
A-mur-ru-mn((  =  Verwandten  oder  Nachkommen  (Da  und  M 
==  Bürger.^)  des  Amurru  (^Hs-tu  :(i-ka-ri-im  -^a-di  :^i-ni-is-lum) 
sollen  nicht  mehr  klagen.  Der  Grundbesitz  ist  dem  Hause  des 
^Bi-:(i-:(a-na  und  dem  ^ is-ka-ri-im  (Kirchenland?)  des  Samas 
benachbart,  ^sg^hwur:  bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  Z.  Als 
^^ Richter  (auch  mit  Personendeterminativ)  sind  ausdrücklich 
bezeichnet:  -U-bi-Sin^  S:  Na-bi-ili-sü,  -^Is-me-Rammän, 
-^Samas-ja,  '''^Nu-nr-ili-sü.     Zeugen:  '^'^Nu-nu-eris,   '^^Zi-ik- 
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:^i-kHm,  '•^*ilNIN-SAH-ba-ni,  '^^Ramtiidn-ri-me-ni,  ^Hlu-sü- 
ba-tii,  ^"^Bu-la-lum. 

Nr.  46  (=  Z  5):  88/43  (CT.  II,  3).  Grundstückkauf. 
^Verkäufer:  Ma-ni-um  S:  U-bar-'lNIN(?)-[IBI  und  «W-Zm- 
mi-ni-si-it-ti  T:  DA-DA-iua-qar.  Käuferin  die  ^Samaspriesterin 
Nn-tu-iib-tiim  T:  DA-DA-wu-qar.  Schwur:  bei  Samas, 
Marduk  und  Z.  Zeugen:  -^Li-bi-it-Istar,  sangü  sä  Samas, 
-^I-sar-Samas,  sangü  sd  Samas,  ^-UNIN-SAH-ba-ni,  PA- 
SAL,  -'^I-da-du-tim,  NI-GAB,  ^^Rammän-ri-iue-ni,  -''Bc- 
el-sü-nu  S:  Na-bi-ili-sn ,  '^^Ib-ni-Sin  S:  Awil-Sin,  -''Aja- 
si-it-ti,  ^^Ru-ba-tiini  T:  Is-tue-E-a,  ''-//ii-sd-liini  T:  U- 
bar-'lNIN-IB  (?) ,  '"^^  Am at- Samas  T:  Ma-nii-sä-nin-sü , 
^^Gi-me-ja  .S:  Sin^ri-me-ni,  '-^'^ Ma-ta-ni  T:  A-bu-nm-iua- 
qar,  '^''Wa-qar-tum  T:  Sä-lim-pa-lih- Samas. 

Nr.  47  (=  Z  19  und  Seh  9):  91/2193  (CT.  VIII,  42  a). 
Abgewiesene  Klage  (betreff  Feld  und  Getreide)  des  ■^Ib-ni- 
üMar-tu  und  ^Samas-ellat-^u  gegen  ihre  ^Schwester  Si-la-ma-:(i. 
Zeugen:  ^'Sin^-ri-is,  ^'^Sä-lu-ru-um  ^*S:  Ma-nu-sa-nia,  ^'^Ib-hi-sä 
^*^S:  A-li-elai-ti,  ^'' Ilu-sü-i-bi-sü  ^^S:  Ranimän-na-sir,  ^''U-bar- 
5/'«'  -"S:  Mii-na-wi-rum,  '-^Ma-nu-um-ba-la-Sin  --S:  Za-ah-^a- 
hu-um,  '^'•''A-wi-il-llu,  '^*Sin^-mu-sd-lim. 

B.    Undatierte  Kontrakte, 
i)  Schwur  bei  Samas,  Marduk  (wie  Za-bi-iim). 

Xr.  48  (=  Z  6  und  Da  6):  88/616  (CT.  II,  16).  Grund- 
stückkauf (um  eigenes  Geld  =  "^ina  sä-pi-ri-sd)  der  '^Sd-at-Aja, 
'T:  II II -bi- SA.  ''Verkäufer:  la-bi-siim-  S:  Nu-ni-ja.  Zeugen: 
^''I-tur-ki-nu-um  S:  I-din-Sin^,  ^^E-la-ll  S:  Sin^-ub-lam, 
^'■'A-bii-u'n-qar  -'»S:  I-diu-Upi,  '^^Samas-tab-ba-sü  s^S:  Sin^- 
i-din-nam ,  -'■Im-gur-Sln^  -'S:  Sin^-a-bu-sü,  ••'Sin-e-mu-qi, 
-'Ilit-na-sir,  -''  Sin^-c-ri-ba-am  -"^S:  Awät-Bil,  '-■*  Sd-ili-sü, 
^"{J-bar-ilNIN-lB. 

Nr.  49  (=  Z  7  und  Da  5  wie  MAST  71):  91/381  (CT. 
II,  37).  Grundstückkauf.  'Verkäufer:  Nannar-i-din-nam 
und  ^"Sin-ba-ni  "Se:  Sin-a-bu-sü.  Käufer:  Ilu-sü-ba-ni. 
Zeugen:  Ilu-pi-di-ma  S:  il Mar-tu-ba-ni,  ^^Nannar-ittt  (KI) 
S:    Sin^-na-sir,    ^'- Sin^-ri-me-ni   S:   Is-me-Sin^,  ^'^Natinar-itti, 
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sangü,  "^S:  Sin^-i-din-iiam,  '■^'"Mu-na-wi-ni-nm,  '"^^'Sin^-be-el-ili, 
'•^''  Sin^-nb-lam ,  ^^  Nannar-i-din-natn ,  ^''  JJ-bar-  UNIN-IB, 
DUB-SAR,  ^"^Sin^-e-ri-ba-am. 

Nr.  50  (=  Z  9):  91/2473  (CT.  IV,  26  b).  Abgewiesene 
Besitzklage  der  ^^ Be-li-in-nu  und  des  Na-ap-sa-nu-um 
gegen  ^^Na-via-ja-tum  (vergl.  Ma-ja-tiim  in  Nr.  35  und  45) 
und  Su-niu-ra-ah.  Zeugen:  ^'-^Ma-ma-tiun,  -^^Is-me-Rammän, 
'-^Nii-iir-ili-sü,  -'-Na-bi-Sin  (Bei),  -^Rammän-ri-me-ni, 
ilNIN-SAH-bani. 

Nr.  51  (--=  Z  10):  88/587  (CT.  IV,  35  a).  Grundstückkauf. 
*^ Verkäufer:  Sin-i-din-nam  ^S:  Warad-Sin.  Käufer:  dessen  ^^ Bru- 
der: Awil-ilNIN-SAH-KA.  Zeugen:  "-Hb-ni-Sin  '^^S:  Ma- 
}iu-um-sd-ni-in-sü,  -'^I-ba-lii-iit  ^^S:  Na-bi-Sin  (Bei),  '^"'Mu- 
tiim-ili  S:  Hi-i-ru-bi,  -^Sin-e-ri-ba-am  S:  Is-me-[Sin?J,  ^''Ni- 
id-nn-sä  ^"S:  Nu-ür-Utar ,  '^^  Sin^-ri-me-ni  ^^S:  Sin-a-bu-si'i, 
^^ Sin}-mu-sä-lim  S:  -^^ E-ri-ba-atn,  -^'^E-tel-bi-Sin^  ^'^S:  Gimil- 
Samas. 

Nr.  52  (=  Z  11):  88/681  (CT.  IV,  45  a).  Grundstück- 
kauf (angrenzend  an  -Nu-ür-ili-sü  S:  Kd-sd-ku-bi).  ^Ver- 
käufer: A-bi-il-ku-bi  ^S:  Zi-ik-li-im.  Käufer:  A-ha-am-ar-si. 
Zeugen:  ^^Is-me-Sin  S:  Gimil-Nu-nu,  ^'^Nannar-DA-MAH, 
^^A-ha-am-ir-sü,  ^^Samas-da-ja-an  '-^S:  Sin^-ka-si-id, 
^^Is-me-Sin^  '^^S:  1-da-na-id,  -^Sin-i-din-nam  ^^S:  Is-me- 
Sin^,  -''Sin-i-din-nam  S:  Ilu-sü-ra-bi,  -^Na-bi-ili-sü  ^'-'S:  A- 
hu-ni,  ^'^Ilii-sii-ba-ni  ^^S:  Nannar-idinnam. 

Nr.  53  (=  Z  15  und  Da  7  wie  MABR  S.  6):  88/673 
(CT.  VIII,  23  c).  Grundstückverkauf  (angrenzend  an  Is-me- 
E-a).  ^Verkäufer:  Be-la-a,  Kä-sä-Ur-ra  und  "'Kä-sd-Samas  Se: 
Nannar-idinnam.  Käufer:  ^ Si-la-ma-^i,  Samaspriesterin, 
^T:  Sin^-i-qi-sä-am.  Zeugen:  ^^Nannar-idinnam  S:  Na- 
ra-am-Sin^ ,  ^''  Sin'^-pii-ut-ra-am  und  Ilu-sü-ba-ni  '^Se: 
Warad-ili-sn,  ^'-'Ak-sd-ja  S:  Bi-ir-te-tti-um  (?),  -^Ini-gur-Sin^ 
S:  Na-bi-ili-sü ,  -^ Sin^-ba-ni  S:  Sin^-a-bn-sü,  —Im-gur- 
rum  S:  Samas-en-nam,  ^^Is-tne-Rammdn  S:  Im-gur-Sin^ , 
-^I-din-Sin^  S:  I-ku-un-bt-Sin  (?),  -'^Ib-ni-Rammän,  DUB- 
SAR. 

Nr.  54  (=  Z  16,  vergk  KB.  IV  S.  12):  V.  A.  Th.  959, 
960.     Besitzteilung  zwischen  ^Be-li-:(u-nu  ^T:  A-:{a-nu-um  und 
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^La-tna-ia-tiim  'T:  Iht-sü-ha-ni.    Zeugen:  '-'-'Li-bi-it,  ^^Bur- 

Nu-nu,   ^^A(?) ,   '^^Rammdn-ri-tne-ni,   ■^^Bu-la-lum, 

Warad-Samas,  ^^I-da-du-um,  ■^^La-ma-:^i,  ^^Aja-si-ti, 
^^Be-li-iu-nu,  ^''Ru-ba-tum  ^""Samas-ka-ra  (?),  '^''Na-ru-ub- 
tum,  *^Zu-ka-ta-ni,  *^Ar-na-ba-tum,  ^'Na-ra-am-tum,  ^^Ma- 
tni-sar-ra-al ,  ^^Um-mi-HNlN-GAL,  ^-'A-ha-iu-nu,  ^"Ri- 
ba-tinii. 

Nr.  55  (=Z  17):  88/40  (CT.  VllI,  17a).  Abgewiesene 
Klage  des  Verkäufers  eines  Feldes,  des  '-'Ga-rn-bu-um,  '"^S: 
Sü-mi-a-hi-i  gegen  den  Käufer  wegen  Nichtbezahlung  des  Kauf- 
preises. Zeugen:  ^^Be-li-ja  S:  Nu (?)...,  ^^Nii-ri-ja,  ^''S:  Ma- 
nn-iim-ki-Süi,  ^''Za-li-ilu  S:  Sin^-  .  .  .,  ^"^Nannar-KI-AGA 
'"S:  A-ririk-i-di-[Sin],  -^Ib-ni-Sin  '-^S:  Ma-an-na-nim,  '^-Im- 
gur-Sin,  DUB(?)-[SAR],  -'^S;  Iln-sü-a-bu-m. 

Nr.  56  (=  R  15).  Besitzteilung  zwischen  Brüdern  vor 
den  1^ Richtern  des  Samastempels.  Zeugen:  ^^ Samas-i-in- 
ma-thn  S:  A-hi-ja,  ^''Im-gur-ru-um  S:  Nu-iir-Siti,  -^ A-ta-na-ah- 
ili,  Sin-i-di  2iSe:  (?)  AwÜ-ilNIN-SAH-KA(?),  -''Gimil-Samas 
S:  .  .  .^  -^Sin-i-qi-sd-am  S:  .  .  .,  '^*Satnas-na-sir  S:  .  .  .,  -'^A-ni- 
(lat  (PA) -Samas   S:    Sin^  .  .  .,    -''Samas-en-nam   S:   Na-bi- .  .  . 

2)  Sciiwur  bei  Samas,  Marduk  und  Z.  wie   der  Stadt  Sippar. 

Nr.  57  (=  Z  14):  88/280  (CT.  yill,  23  a).  Grundstück- 
kauf (angrenzend  an  * Sa-bi-ra-tum  T:  Samas-en-nam,  Samas- 
priesterin).  ^Verkäufer:  Sin-ri-me-ni  und  Samas-qar-ra-ad 
S:  .  .  .  ja.  Käufer:  "^ AwÜ-HNlN-SAH-KA  S:  [Gimil]- 
Sanias.  Zeugen:  ^^Sin^-i-din-nam  S:  Is-iiie-Sin\  ^^Sin^-ellat 
S:  Sin^-i-mi-li,  -^ Sin^-be-el-ili  S:  A-di-du-um,  -^I-din-Rammän 
S:  Kä-sä-ha-li ,  -E-tel-Samas  S:  Sin^-be-el-ili,  '^Na-bi-ili-sn 
S:  A-hu-ni,  ^^I-bi-iq- Nti-nii  S:  Sin^-ba-ni,  -^U-bar-ru-um 
S:  Si-ki-li-  .  .  .,  -'''Sin^-pu-u/-ra-ai)i  -'S:  Warad-ili-sn, 
^^lli-i-din-nam  "^^S:  I-bi-iq-Istar,  '^'^Samas-na-sir  -''S:  Ki-nam- 
ili,  '•^■'IMar-tii-ba-ui  '''^S:  Mu-si-mi-im ,  ^^Nannar-AGA  ^^S: 
A-ri-ik-i-di-Sin. 

Nr.  58  (=  R  11).  Grundstückkauf  (angrenzend  an  ^Ma- 
ta-ni  \}  Samai^pricsterinl  T:  A-sa-  .  .  .).  Zeugen:  -'^Ku-ur-ku- 
du-um,  -'^ Sin-i-din-nam  S:  /-...,  ^U-din-HNIN-SA/J  S: 
l-[lu-ma  (vergl.  Nr.  34)7,  -^Be-li-r'ni  S:  Sii-gii-  .  .  .,  -''Ilu-sü- 
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a-bu-sü  S:  Samas-  .  .  .,  '^Uli-ba-ni  S:  [I-din-Nannar?  (vergl. 
Nr.   129)7^  -^E-ri-ba-am,  -^Ri-is-Samas  (vergl.  Nr.   129). 

Nr.  59  (=  R  12).  Grundstückkauf.  "^Verkäufer:  Nannar- 
idimiavi  S:  Sin-se-me.  Käufer:  ^Ilii-bi-Sä  S:  Im-gti-ja.  Zeugen: 
-'^[E(?)-]ri-ba-avi  S:  Gimil-Samas ,  -^[.  .  .-naml]  S:  Sin^-be- 
el-ili,  -^'-fl-Jdin-ja,  DUB-SAR. 

Nr.  60  (=  R  13).  Grundstückkauf  (in  Sippar).  i- Ver- 
käufer: Ilii-sü-ba-ni,  Rammän-i-din-nam  und  Na-bi-Hi-su, 
Se:  A-wi-lu-ma.  Käuferin:  ^^Be-ta-tum,  Samaspriesterin, 
15T:  Awü-ilNIN-SAH-KA.  Zeugen:  ^'""Amat-Rammän, 
Samaspriesterin,  T:  A-wi-[lu-ma ?],  ^^Sd-at-^lKAB- TA,  AMA, 
■'^Na-ra-am-üi-sü  S:  ////-  .  .  .,  ^H-bi-HNIN-SAH  S:  .  .  ., 
^'•^Nti-ür-Samas  S:  .  .  .,  ^^Nu-ür-ja  S:  Ma-nu-um-ki-ma-Sin, 
^•^Na-ra-am-ili-sti  ^^S:  A-ti-du-um,  ^''la-ar-bi-Ilii,  ^'^Samas- 
idinnam,  ^^i^NIN-SAH-ba-ni,  ^^Awil-Nannar,  ^^Na-bi-ili-sit 
S:  Samas-idinnam,  ^H-din-Sin,  DUB-SAR. 

Nr.  61  (=  R  14).  Grundstückkauf  (angrenzend  an  ^Samas- 
ki-nam-i-di).  ^Verkäufer:  Itn-giir-Nannar  und  ^Na-ra-am-Sin 
Se:  Awät-Nannar.  Käufer:  ^^^Awil  (?) -UNIN-SAH-KA. 
Zeugen:  --Be-Vi-ja  S:  Nu-ür-  .  .  .,  -^Samas-ki-nam-i-di  S: 
Ga(?)-...,  -*I-bi-iq-Ramniän  S:  Da-ini-qum,  --'Ib-ni-Sin  S: 
Ma-na-nim,  -'^Awät-Samas  S:  Sin'^-en-nam,  ^''Bu-la-lum  S: 
Kä-sä- Samas,  -"^A-hu-niS:  Ma-ta-tum,  -^Samas-na-sir  S:  5^/- 
ni-ku(?),  ^^I-di-da  S:  En-ne-en-Sin,  ^H-din-ja,  DUB-SAR. 

3)  Schwur  bei  Samas,  Z.  wie  der  Stadt  Sippar. 
Nr.  62  (=  Z  8  und  Seh  10):  91/387  (CT.  II,  39).  Von 
den  ''Richtern  abgewiesene  Klage  des  ^Sin-e-ri-ba-am  S:  Upi- 
ra-bi  wegen  des  Hauses  des  ^Su-mu-ra-a-ah  (angrenzend  an 
das  Haus  des  -Ni-id-mi-sä  und  den  Tempel  der  Göttin  Al-la-tum. 
Zeugen:  ^Ha-ah-ba-är-ilu,  ^-'Na-bi-ili-sü  -**Se:  Li-bi-it-Istar , 
-^UR-ilSU-BU-LA,  sajigü,  --S:  Ur-ra-na-id,  ^^Samas-idinnam 
S:  Ili-ka-bi  f-e  (?)  oder  sangü],  '^*Sin-be-el-ili  S:  Nu-ür-Sin^, 
-■' Be-lt-na-sir  S:  Sin^-ga-mil,  ^^  En-ne-nu-um  S:  Za-na-tum, 
-''Warad-^^a  S:  Ili-ib-ba-an-ni,  '^H-na-sn  (?  kät  =  Da^  -Samas  S: 
Ili-i-din-nam,  -^ Sin-tab-ba-pi-di,  DI-TAR,  ^^S:  Se-ru-um, 
■''A-ba-tum,  DUB-SAR,  ^^-Sä-ma-ja  '-^S:  UR-Nannar,  ^*Mu-na- 
wi-ru-um  S:  Sin^-e-ri-ba  [?  -am]  oder  e-ri-is  (?). 
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4)  Schwur  bei  Samas  und  Aja,  Marduk  und  Z. 

Nr.  63  (=  Z  12):  91/317  (CT.  VI,  19  a).  Grundstück- 
kauf (angrenzend  an  -Ma-ta-ni  und  A-ka-iu-nii).  ■'Ver- 
käuferin: Ku-na-a  T:  {[KU-qarradu  (UR-SAG).  Käuferin:  .S7- 
la-ma-ii  T:  Sar-ru-ut-Sin^.  Zeugen:  ^'^Li-bi-il,  ^"^i^NIN- 
SAH-ba-ni,  ^''Ranimän-ri-me-ni,  ^^Bu-la-lum,  ^^Warad- 
Samas,  Samas-en-nam,  ^^Sin-ellat,  -^Samas-idinnam, 
•mu-da-mi-iq,  '-^[A(?)]-hu?-ni,  2* .  .  .  -hil-nu?,  '-'■'...  -ja, 
-''.  .  .  -hm,  '-''...  a-ri-  .  .  .,  -^Ku-na-ja,  -^Bur(-ür)-tiim,  '^^Na- 
r n-iib-t n m ,  ''^Aja-KA-ZI  (für  Gl)  -NA,  ^^  Wa-qar-tum. 

5)  Schwur  wohl  zu  ergänzen:  Samas,  Marduk  und  Z. 

Nr.  64  (=  Z  13  und  Seh  77,  MAST  42  und  MABR  23): 
91/407  (CT.  VI,  26  a).  Adoptions-  und  Ehevertrag.  Die 
^Ah-hu-a-ja-bi  wird  von  ihrer  Adoptivmutter  -In-na-ba-tum  dem 
*Zu-ka-li-ja  zur  Ehe  gegeben.  Schwur.  Rev.  ^  [MV  Samas 
Marduk  -uZa-buJ-um  usw.  Zeugen:  ^Li-bi-it-Istar ,  -'Bur- 
Nu-nu,  riü-SAL-GAR-Samas,  ^HDa-mu-GAL-ZU,  "'UMar- 
tu-ba-ni,  ^I-da-du-um,  NI-GAB,  ^Ha-al-lum  S:  Mu-da- 
du-um,  ^^Hu-pi-lum  S:  Lu-lu-ha-a,  ^'^Be-li-:(^u-nu ,  ^-La- 
ma-^i,  ^'''Aja-si-ti,  ^*Ru-ba-tum,  ^^Zu-ka-ta-ni,  ^''Na- 
ru-ub-tum,    ^'^ Sä-at-ku-bi,    ^'^Kn-mu-:(^i-li,    ^^Za-:(a-tum, 

2" -Sin'    T:    Bur-Sin\    -K  .  .  -tum,    -..  .  -tum,    A-ha- 

tnm,   -^Ku-mu-^i-li  T:  Is-ha-ti-ja,   -^Aja-SIG,  '^•'A-ja-ar-tum. 

6)  Olme  bestimmten  Königsnamen,   aber  gemäß  den  Zeugen 
wohl  aus  dieser  und  der  folgenden  Zeit. 

Nr.  65  (=  U  4  und  MAST  66):  91/^64  (CT.  VI,  22a). 
Bei  Wegzug  des  ^E-ku-sä-Samas  [wohl  des  Vaters]  aus  -Sippar 
haben  ''Za-li-luni,  ^^I-ki-bu-um  und  ''Sin-ri-tne-?ii  ihrer  Schwe- 
ster, der  ^'-la-hi-la-tum,  N IN- AN  sä  Samas,  einen  bestimmten 
Besitz  an  Eeldern  überwiesen.  Zeugen:  '^E-ku- sä- Samas 
(selbst  noch!),  ^'Sin-ni-ja,  PA-DU,  '^Li-bi-il-Sin,  '^Sa-mi-ja 
(vcrgl.  Nr.  104),  '^'^Ha-:(i-ru-um  (vergl.  Nr.  50J,  '-'Na-ra-mu- 
um,  -'^Be-ja-a,  '"E-te-lum,  -*Sin-ka-si-td  (vergl.  Nr.  52  u.  71), 
''■•Sin-ri-me-ni,  -'A-wi-il-Ilu,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  42  u.  47). 
•^"D.ituni:   araA  Elul  '''MU- US-SA  '■' E  {odtv  EN?) -SI-N AR- 
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SAG-GA  (vergl.  Hammurabis  19.  Jahr  nach  King,  Chr.  II,  100: 
MU-BAD  (oder  EN)  -SI-HAR- SAG-GA  und  BA.  IV  S.  370), 
^^ (Nachtrag ?)  Santa s- e n - n a m  [u-ki-in]. 

Nr.  66  (=  U  5  und  Seh  79):  91/688  (CT.  VI,  35  a). 
Feldmiete  gegen  eine  (seinerzeitige,  am  Tage  der  Ernte  erfol- 
gende) bestimmte  Getreidelieferung  als  Zins  (im  ^  Samastempcl 
abzuUefern).  ^Vermieterin:  Amat-Samas  T:  Is-ku-un-Sin. 
Mieter:  ''Ranunän-ri-me-ni.  Zeugen:  '"Vor  Samas  (!),  ''/- 
ha-lu-ut  i-S:  Ilii-mii-sä-lim  (vergl.  Nr.  72),  '^^La-nm-:^i 
i^T:  Awil-Zi-ja,  ^'- Ba-ri-la-tum  ^^T:  I-hi-ja,  ''NIN-A-ZU, 
SAL-DUB-SAR  (vergl.  Nr.  41). 

VIII.    A-pil-Sin. 

A.   Datierte  Kontrakte:    Nr.  67  =   i.  Jahr,  Nr.  68  = 

I.  Jahr(?),  Nr.  69  =  2.  Jahr,  Nr.  70  =  8.  Jahr.    Unbestimmt 

ob  5.,  II.  oder  14.  Jahr  =  Nr.  71,  72,  73  und  74.    Nr.  75 

==  17.  Jahr(?),  Nr.  76  =  18.  Jahr  (?). 

Nr.  67  (=  AS  I  und  Seh  11  wie  Ha  S.  25):  91/2498 
(CT.  VI,  48  a).  Feldmiete  gegen  GetreideUeferung  im  ^^Tore 
Ga-gi-im.  ^Vermieterin :  La-ma-:^i,  Samaspriesterin,  -'T: 
Warad-Ur-ra.  Mieter:  ^^ Samas -en-n am.  Zeugen:  ^'•' Mu- 
da-du-um  S:  Us-ta-ds-ni-ilu,  ^^' Sin-is-me-an-ni  S:  A-bu- 
um-täbum  (bu-um),  ^'^Upi-i-din-nam  S:  /fu-sd-tum  (vergl. 
Hii-sü-tum  Nr.  35,  42  und  46),  ^^Ilu-sü-ba-ni,  Mu-na-wi-rum 
^^Se:  Upi-ja,  '^^Be-el-sü-nu  S:  Us-ta-ds-ni-ilu,  -^Ib-ni- 
Rammdn  S:  Us-ta-ds-ni-ilu.  --Datum:  arak  E-lu-nu-um 
usw.  vergl.  BA.  IV  S.  ^,6^  Z.  30  ff.,  vielleicht  Mitregierungs- 
oder Antrittsjahr,  vergl.  Nr.  23. 

Nr.  68  (=  AS  2  und  MAST  34):  88/180  (CT.  IV,  10). 
Grundstückkaufund  Adoption  mit  Erwcähnung  mehrerer  Samas- 
priesterinnen,  nämlich  zweier  .^w^^-^^ßma/.-  ^T:  Ma-ni-um 
21S:  Nu-ür-Samas,  wie  -'^T:  Sin^-ma-gir  -"S:  Warad-Sin'^, 
dann  ^^In-bu-tum  T:  A-bu-um-w a-qar  und  dreier  La-ma- 
la-ni:  ^^T:  Ma-[ni-iim?],  ^^T:  Warad-Sin^  und  ^^'f.  ^. 
bu-wa-qar.  Ohne  Zeugennamen.  '^^Datum:  MU-A-pil-Sin^ 
(vielleicht  erstes  Jahr,  vergl.  BA.  IV  S.  364  Z.  27/28. 

Lindl,  Altbabyl.  Priester-  u.  Beamtentum.  3 
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Nr.  69  (=  AS  3  und  Seh  12  wie  MABR  15):  91/2421 
(CT.  VI,  44  b).  Quittung  über  geliehenes  Getreide,  das  am 
Tage  der  Ernte  wieder  (mit  Zinsen  zu  festem  =  gewöhnlichem 
Zinsfuß)  zurückgeliefert  werden  soll,  von  ^ Samas-a-hil-m-nii 
'S:  Sin'^-e-ri-ha-am  an  ^Nannar-asaridum  (SI-DU)  ^S:  Ram- 
män-la-sä-na-an.  Zeugen:  ^-Da-aq-qum  S:  Sa-ma-mu-um, 
^■'Ib-hi-sd  S:  A-M-la-ma,  ^mt (E) -baläti  (NAM-TI-LA)  '^S: 
Samas-ga-ti-il,  ^'''Sin^-tib-lntn  ^''S:  Su-ftm-ja,  ^Hlti- sü  -  eil at - :{^it , 
DUB-SAR,  '^Nannar-AZAG-GA  S:  Awil-ilMar-tu  (vgl. 
Nr.  44). 

Nr.  70  (=  AS  4  und  Seh  15):  91/586  (CT.  VI,  33b). 
Durch  Vergleich  (vor  den  'Richtern  im  äamaätempel ,  im 
Tore  Ni-da?-.  .  .  .)  beendigte  Klage  des  '^Marduk-mu-ha-li-U 
und  -dessen  Bruders  Sin-i-din-navi  ^S:  Ip-tii-iir-Sin  gegen 
^Sd-at-Aja  T:  A-wi-il-iln,  welcher  die  Richter  einen  ^^Eid  bei 
der  Göttin  Aja  auferlegten.  Gegenstand  der  Klage  war  ein  in 
^Ga-gi-im  gelegenes  Haus.  Eine  in  dieser  Sache  etwa  vor- 
handene frühere  »Rechtsurkunde  soll ,  wenn  sie  auftauchen 
sollte,  vernichtet  werden«.  ^Schwur:  bei  Samas,  Marduk  und 
Apil-Sin.  Zeugen:  -^^ININ-SAH-ha-ni,  -'' Sin^-[eJ-mu-qi, 
awil  GU  (?) ,  ^^Samas-da-ja-an  S:  Samas-na-sir,  -^Us- 
tas-ni-ilu,  ^^ E-ri-:(ii(m)-ma-tum ,  ^'^Be-li-^u-nu,  ^- Ha-::^i- 
rum  S:  Samas-da-ja-an,  '''^Na-ra-nu-um  S:  Warad-Rammän. 

Nr.  71  (=  AS  5  und  Seh  16):  88/711  (CT.  IV,  47a). 
Durch  Vergleich  (vor  den  ^  Richtern  im  alten  Tore  des 
Sama.^  zu  Sippar)  beendigte  Klage  (betreffs  der  Miete  eines 
mit  ^RVS  bezeichneten  Objektes  oder  Gebäudes)  des  '^Warad- 
Sin  (Bei)  und  Sili-Istar  gegen  ^Ilu-sü-a-bu-sü  S:  Sin-na- 
sir,  welcher,  in  die  Säulenhalle  (?)  des  Samas  (A-na  sü-ri-nim) 
gebracht,  dort  den  Vergleich  einging.  Schwur:  bei  Samas, 
Marduk,  A.  Zeugen:  ■'■'I-din-Nu-nu  S:  Li-hi-it-Sin  (Bei),  '^H- 
din-'^Ma-mu  S:  Na-nu-iun,  ^•'Sd-ili-sii  S:  ^iMar-tu-na-sir,  ^^Nu- 
ür-ilKab-ta  S:  Im-gur-Sin,  'W-bar-ru-um  S:  Sin-li-e-i,  '■•^Tdb 
(-ab)-Uru  (SES-UNU-KI)  S:  Ak-sä-ja,  ^Samas-ilu  S:  hn- 
di-Sin  (Bei),  ^^Samas-da-a-an  S:  Sin^-ka-si-id,  ^^ Ak-sä-ja 
S:  Savias-Ijegalli,  ^''Samas-na-sir,  PA-GUB-DI-TAR, 
'H-din-Sin,  DUB-SAR.  "Datum:  arah  E-ln-nim  \i?,^\  BA. 
IV  S.  364,  Z.  39/40. 
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Nr.  72  (=  AS  6) :  9 1/2477  A  (CT.  VI,  46).  Grundstückkauf. 
■^Verkäufer:  Samas-i-in-ma-tini  S:  Kä-sä-Samas.  Käuferin:  ^La- 
ina-:(^t,  Samaspriesterin,  T:  Na-ka-rum.  ^^Schwur:  bei 
Samas,  Mardnk  und  A.  Zeugen:  ^''' Li-bi-it-Istar,  sangiX 
Samas,  ^'' Sü-mu-uh-Sin,  sangü  Samas,'  ^^Samas-[tab?]-ba-e 
S:  Samas-a-suh-ni-si ,  ^^I-ba-lii-ut  S:  Ilu-mu-sä-lim , 
-^Samas-fia-sir  S:  Sin^-i-din-nani  -^A-hn-si-na  S:  Bitu- 
rabi(E-GAL),  -"^Kii-iir  (Ma-lik?) -ha-lum  -^S:  Warad-Samas, 
'^^A-(iu-si-na  -"'S:  Ma-sum,  -^la-da-ah-ha-lum  •^^S:  '^IMu-iih- 
ra-ga-mil,  -^  Un-nii-nb-tuin  S:  Su-mu-ha-la,  -^  Amat-Samas, 
SAL-DJJB-SAR.  -'oDatum:  arah  A-ja-ri-im  usw.  BA.  IV 
S.  365,  Z.   I  ff. 

Nr.  73  (=  AS  7  und  Seh  14):  88/38  (CT.  IV,  7a). 
Haustausch-  und  Kaufserklärung  in  Gegenwart  der  Zeugen 
Q'-mahar  si-bi).  Die  beiden  Kontrahenten:  ^'-'I-bi-HNIN- 
SAH  S:  Sin-ga-mil  und  ^^Sin-ub-lam,  ha-:(a-a-nu-um 
(Stadtvorsteher).  ^^Schwur:  bei  Samas,  Marduk,  A.  und  Stadt 
Sippar.  Zeugen:  ^ Marduk-na-si-ir ,  -AwU-HMar-tu,  uiiillum 
(Ü-PUL)  =  Herdenverwalter,  Delitzsch  BA.  IV,  485,  'S  AG- 
IL A-ussip-sumam  ,  utulhmi ,  ^ Samas -t ab -ba- sü ,  BARA- US- 
E(?),  ^A-ham-kal-lim,  PA-DAM-KAR  (I-DA?),  ''Nannar- 
KI-AGA^S:  UR-HLUGAL-BANDA,  U-tur-ki-nu-um 
S:  I-din- Sin\  ^As-ri-Sin  (Bei)  S:  Be-lum,  ^Sin-a-bu-sü  S: 
Is-me-Sin,  ^'^ Sin-ub-lam  S:  A-bu-täbiitn  (bii-nm),  ^^ Sin-i- 
qi-sä-am  S:  Awät-Samas,  ^- A-7na  (?  ba) -na-num  S:  Ib-ni- 
Sin^,  ^''Sin-ilu,  rt'ü,  S:  Sin^-e-ri-ba-am  und  ^^Ma-ta-tum 
(Da  =  Ba-al  (?)  -tum),    ^i  Datum:  vergl.  BA.  IV  S.  365  Z.  7  ff. 

Nr.  74  (=  AS  9  und  Seh  13  wie  MAST  56):  91/349 
(CT.  VIII,  29  b).  Freilassung  und  Adoption  des  ^A-bu-um-ba- 
ni  durch  Na-ru-ub-tum  T:  Samas-tab-ba-sü.  ^^Schwur: 
bei  Saunas,  Marduk  und  A.,  bei  An-nu-ni-tum  und  der  Stadt 
Sippar.  Zeugen:  ^-'Li-bi  -it  -  Ist  ar ,  ^''Sti-mu-uk-  Sin, 
^"^ilNIN-SAH-ba-ni,  ^^Rammän-ri-me-ni,  ^''Safnas-ilu 
S:  Bur-Nu-nu,  '^^Samas-ta-ja-ar,  -^I-da-du-um,  NI- 
GAB,  ^^^Aja-la-tum  T:  Su-mu-la-ilu  (dieser  Name  ist 
durch  Linien  von  den  vorigen  und  folgenden  Namen  getrennt), 
-■^Amat-Samas  T:  Sin  (Bei)  -a-bi,  -^ Aja-si-ti  T:  Bur- 
Nu-nu,  ^^Zu-ka-ta(?)  -ni  (?)  (vergl,  Nr.  54  Z.  40  oder  Zn- 

'6* 
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ka-tum)  T:  I-ba [?lH-iif],  ''^Hii-[? sü-tutn  vergl.  Nr.  42  Z.  30/ 
T:  [?  A-kii-ni],  '^''La-ma-il  T:  [Sin^-en-nam  vergl.  Nr.  87/, 
'^^La-tna-:;^i  T:  ///- .  .  .,  '^^Samas-nu-ri  T:  //i-  .  ,  .  ri,  '^^A-ha- 
lu-nu  (vergl.  Nr.  54)  T:  Im-gur-rum,  •^^Be-li-tum  T:  Awil- 
ilNIN-SA/f.     ■'•-'Datum:  vergl.  BA.  IV  S.  365  Z.  11. 

Nr.  75  (=  AS  8  und  MAST  53/59):  91/2484  (CT. 
VIII,  49).  Adoption  und  Besitzübertragung  an  ^^Na-ki-mu-um 
durch  (dessen  Schwester.^)  ^'^Ha-li-j a-tum,  Mardukpric- 
sterin,  T:  (?)  ^-^I-ii-a-sar  (vergl.  Nr.  76  Z.  28  ==  1-^i-sar, 
Vater  des  Nakimuni)  Mutter  der  '^^Il-ta-ni.  Das  Besitztum  liegt 
u.  a.  neben  dem  Kanal  HD-Za-bi-uni  und  dem  ^Tore  A-hu~ 
la-bi-Samas  und  dem  Kanal  ^A-tab-bu-um  sä  Aja-la-tum  (wohl 
nach  der  gleichnamigen  Königstochter  benannt,  vergl.  Nr.  74 
Z.  22).  Nur  aber  -■^Feld  und  Garten  (nicht  der  -'' übrige  Be- 
sitz [.^]  der  //.)  soll  Erbteil  -■=  MAR-US  des  N.  sein.  Zeugen: 
-^Mu-da-du-um  S:  Us-tas-ni-ilu,  '^'^A-bi (!)  -Iti-ma  S: 
Li-bi-it-Sin\  '^'^Ib-kn-sd  S:  A-ab-ba-tdbum  (bu-uni),  ^Ulu- 
ni-ilti  S:  Sin^-tu-kul-ti,  ^^Sin^-pu-ut-ra-am  S:  Su-ka-li-ja,  -'^A- 
bi-li-ja  S:  Se-ir-se-ru-tim ,  ■'•'^  Pa-ar-ga-nii-um  S:  A-ia-ru-mn, 
'■'■^I-na-sü  (?  kät) -ilu  S:  Nu-ür-Samas,  ''^Ib-ga-tum  S:  Hat  (= 
PA)  -ti-im,  •'•'  TU-TU-na-sir,  •'^BARA-  US  sar-  r  i  -  im  (vergl. 
Nr.  73  Z.  4),  ^'^Sin^-ilu  S:  Ku-da-nu-um.  ^" Datum:  vergl. 
BA.  IV  S.  365  Z.  II. 

Nr.  76  (=  AS  11):  88/265  (CT.  IV,  16  a).  Grundstück- 
kauf (angrenzend  an  den  Kanal  ^ID-Za-bi-utn.  Verkäufer: 
^E-te-lum,  Marduk-ilu,  '^E-ri-ib-Sin^  und  H-  (?)  ii-:(i-du  (?)  -mu- 
la  -'S:  .  .  .  da-mi-iq  (?).  '^Käuferin  (um  eigenes  Geld  ^-ina 
sü-pi-ri-sd)  \  Amat-Samas  T:  ^^ E-tel-bi-Sin^  (letzterer 
Name  doppelt),  ^ogchv^^ur:  bei  Samas,  Mardiik  und  A.  Zeu- 
gen: ''-Ma-da-du-fumJ  ...KA,  '^■'TU-TU-na-sir,  ''la-ab- 
ni-ik  -^S:  Sa-si-ja,  ^^Su-pa-bu-um,  -'^Na-ki-mu-um  ^^S: 
I-:;ii-sar,  -'•'E-ri-ba-am,  ''^Ilu-bi- Samas  ''^S:  Sin^-is-me-ni,  '-^'E- 
ri-ba-am  -''S:  Upi-se-me.  Datum:  vergl.  BA.  IV  S.  365  Z.  17 
und  King,  Lett.  n.  29,  der  dieses  Datum  dem  18.  und  das 
vorige  dem   17.  Jalire  zuweisen  will. 
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B.    Undatierte  Kontrakte, 
i)  Scliwur  bei  Samas,  Marduk  und  A. 

Nr.  77  (=  AS  lo,  vergl.  KB.  IV,  S.  14).  Testaments- 
gcrichtsentschcidung.  So  lange  die  '^'^A-na-ili-ma-da  lebt,  soll 
(gegen  deren  Unterhalt)  ihr  Adoptivsohn  ^ Sin-i-qi-sä-am 
S:  Ak-sä-ja  deren  ■"'^Besitz  (zur  Nutznießung)  erhalten.  Falls 
die  Kinder  (Nachkommen)  der  ^'Nn-/ji-ja  [wohl  der  Tochter 
der  A-na-ili-ma-da],  nämlich  ^A-wa-at-irsitim  und  seine 
Kinder,  wie  ^Se-rum-ili  und  I-bi-iq-Istar  dagegen  Klage 
erheben  [und  sagen],  seine  Adoptivschwester  (a-hat-si'i  s\c\)  sei 
nicht  ihre  Tante  (?)  (i-had-du-sä) ,  nämlich  der  Tochter  des 
Sin-i-qi-sä-am,  namens  ^-Ri-bi-it-Sippar,  so  sollen  deren  Hände 
abgehauen  werden  (vergl.  z.  B.  die  gleiche  Strafe  in  Ham- 
murabi  Codex  §  195).  Zeugen:  ^''Wa-ar-du-ufii  (vergl. 
Nr.  39),  -^I-ki-bn-iim  S;  A-bi-ha-ar,  ''^Sin-i-qi-sd-am  S:  I-bi- 
^ININ-SAH,  "A-na-Sanias-tak-la-ku  S:  I-dm-HMar-tu, 
'^'^Te-  .  .  .S:  Be  .  .  .  HGI,  '^^Bu-ri-ja  S:  Marduk-dajan,  ^-'IVarad- 
itMar-lu  S:  BiL-:(i-ja,  -^'Sin-ri-me-ni  -^S:  I-bi-iq-Rammän, 
''^Ilii-si'i-a-bii-sn  S:  Ha-ab-du-tun,  -''Ili-i-mi-ti  S:  Sin-ri- 
me-ni,  ■'^Ilu-da-mi-iq  S:  Zu--^a-  .  .  .,  ■'^I-bi-iq-Rainmdn  S: 
.  .  .  -niHi,  '■^^A-bu-ja-tum,  '■^■^Sin-pu-ut-ra-am. 

Nr.  78  (=  AS  12):  91/476  (CT.  VI,  31  a).  Grundstück- 
kauf. ^Verkäufer:  Na-bi-ili-si'i.  Käuferin  (um  eigenes  Geld 
ina  se-pi-ri-sci):  ^La-ma-zJ,,  Samaspriesterin,  T:  Kä-sä- 
Upi.  Zeugen:  ^''Ni-id-nii-sä  205  :  Awil-m-ad-e  (?) -UD  (?) 
Q  oder  ma-tiim),  "^Nii-i'ir-Nu-nu  --S:  Sin^-en-nam,  ^^'-'Ad- 
ma-ti-iU  S:  Nu-ür-Samas,  '^^> Awü-HNIN-SI-AN-NA,  '^''Ib- 
sd  f-bi?J  -iiiiii  -''Se:  Be-el-sü-nu,  -^Ib-ni-iln  -^S:  Sin^-i-di 
(vergl.  Nr.  ^^  und  39),  '■^'^Sin-ub-lam  •"'^S:  Im-me-rn-iun, 
vielleicht  =  ha:(aniuii  in  Nr.  73. 

Nr.  79  (=  AS  13):  91/858  (CT.  VIII,  31).  Grundstück- 
kauf. 'Verkäufer:  U-bar-ri-ja  und  dessen  ^Sohn  Ma-nii-iun. 
Käufer:  ■'I-ba-lu-iit  'S:  Nu-ür-Samas.  Zeugen:  ^^Nannar- 
idinnam  "'S:  Samas-tab-ba-sü,  -^Sin-ga-mil  ^iS:  A-mnr- 
be-li,  ^-Za-bi-ilMar-tn,  '^''Samas-ilu  -*S:  Bur-Nu-nii,  -"•'Sin- 
ra-bi,  -^  A-nmr-üu-iu  -''S:  Aq-bu-i't,  -^A  Z  A  G  -  N  annar , 
-^Sa  mas-ki-ma-ili-ja. 
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Nr.  80  (=  AS  14):  91/2490  (CT.  VIII,  31  b).  Feld- 
tausch zwischen  '^i^Na-hi-na-tim  (?)  und  Bu-um-ra-bi,  GAL-DI- 
[TAR(?)J.  Zeugen:  ^^'Sin-ri-me-ni,  ^"^Samas-napisti-idinnam, 
^H-ne- (?) -hi-llu,  '''Na-bi- Sin  (Bei)  S:  Nu-la-ltcm,  ^^Awtl- 
•  iMar-tu,  '^^A-gi-gn-nm,  ^^A-ab-ba-/abum(bu-ii?n),  ^-^Be-la-qi 
S:  Da-wi-da-nim,  ^^Samas-ki-ma-ili-ja  -^S:  Za-nh-la- 
tim,  -^I-din-Ramtnän  S:  Kä-sä-ha-li  (vgl.  Nr.  57),  ■'^Sin- 
mn-ba-li-it  -*^S:  Warad-ili-sü  (vergl.  Nr.  22). 

Nr.  81  (=  AS  24,  vergl.  M.  A.  P.  36):  88/45.  Grund- 
stückkauf (angrenzend  an  ^Kanal  ID-Za-bu-um  und  Be(?)- 
cl(?)  -[ta-ni,  äamaspriesterinpy).  ^Verkäufer:  Ma-ah-nu-bi-ilu 
S:  Mi-il-ki-im  (vergl.  Nr.  43).  Käuferin:  ^Ma-an-na-sä  T: 
Sin^-se-me-e.  Zeugen:  ^^Warad-Sin  ^"^und  Sä-via-uh- 
Sin,  sd-gu  Samas,  ^'^Ne(?)  .  .  .  ^^S:  Mi-il-ki-im  (Trennungs- 
linie), ^''Rammän-ri-me-ni  20S:  HDa-mu-GAL-ZU,  '^^Be- 
li-ti-ja  -2[T:]  (statt  des  »S:«  im  Texte)  Sd-ra-:(i-da  (?)... , 
'^■^Da-an-ja  -*S:  Si-li-bi-itn  (vergl.  Nr.  6),  '^^La-ma-:(^i  S:\ 
la-ku-nb-ilii,  -'^La-ma-:ii  Sil  Warad-Sin'^,  -''Sin'^-i-qi-sä-am 
(so  wohl  besser  mit  Ranke  statt  i-ra-ga-ani)  ~^S:  Nu-ri-ja, 
'^^Mardiik-ha-ni  (?  D)  S :  Scwias-mi-ri-ja. 

Nr.  82  (=  R  16  [Grundstückjkauf.  "-Verkäufer:  A-zua- 
at-irsitim  S:  Sin-tab  (?)  -[ba-si'i].  Käufer:  "E-tel-bi-Sin  S: 
A-bu'[nm-täbum]  (vergl.  Nr.  43).  Zeugen:  ^^Ilu-st'i-i-bi, 
AZAG-Nannar,  ^'-Se:  I-bi-iq-Istar  (vergl.  Nr.  77  und  79). 

2)  Schwur  bei  Samas,  Marduk,  A.  und  der  Stadt  Sippar. 

Nr.  83  (=  AS  15  und  Da  8):  88/725  (CT.  IV,  49  a). 
Grundstückverkauf  (angrenzend  an  -Upi-ja,  BARA-US).  ^  Ver- 
käufer: '•  Qi-is-Nu-nu  S:  Warad-:(^a  und  Gemahlin  "'Hu-na- 
bi-ja.  Käufer:  ^I-bi-HNIN-SAHS:  Iln-sYi-ba-ni.  Zeugen:  '''A- 
lui-il-ilu  S:  AwU-Nannar,  '^-Bur-Sin  S:  Ib-ni-Sin,  'Hlii-si't- 
ba-ni,  Ilu-sü-ellat-iu  "-'Se:  Kä- sä- Samas,  -'^ Sin-a-bu-sii  S: 
h-qi-ilu,  -^^A-Ija-am-ar-si  S:  Nu-iir-ili-sii,  -U-bi-HNIN-SAH 
2«S:  AwU-Bil,  ^•' Nawiar-KA-GI-NA  ''«S:  Sin-en-nam, 
■'^Ib-kn-sä  S:  Na-ra-am-ili-sii,  '^Ri-is-Samas,  DUB-SAR. 

Nr.  84  (=  AS  16):  91/2462  (CT.  VI,  7  b).  Grundstück- 
kauf (angrenzend  an  Hl-ta-ni,  äama.spriesterin,  wie  an 
'Nu-ÜT-ilKab-ta).      '■'Verkäufer:    Tdb-sili  (MI) -Samas   S: 
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Ur- .  .  .  Käufer:  ^'-'Ak-sd-ja.  Zeugen:  -^I-tur-bi-ilu  S: 
Me-i-su-um,  --Warad-HMar-tu,  sangü,  -■^Nu-ür-HKab-ta 
S:  Sin-i-ti,  -^A-bu-um-wa-qar  S:  I-din-Sin,  -'^Samas- 
ra-bi  S:  Na-bi-ili-sü,  •''Sar-ru-um-Ramtnä}i,  Goldschmied, 
-'^Ilu-na-id  S:  Sin-i-vii-ti ,  ^^  Sin-is-me-a-ni ,  Aq-sd-ja  -^Se: 
Warad-ili-sü,  '-^ Ili-i-mi-li  S:  Sin-i-din-nani,  '^^ [Sar ?] -ru-urn 
S:  Nu-nr-Istar,  ^-Siji-i-din-nam  S:  Sin- e -ri-b  a- am, 
^'^...tnm  S:  A-bu-da-di,  '"^^Ili-ma-li-ki  S:  Warad-Ür-ra, 
■''-Ra-bi-sila(MI-la)  -sü,  DUB-SAR,  Awil-Nannar  S:  Ib- 
ni-Rammdn. 

Nr.  85  (=  AS  17):  91/372  (CT.  VIII,  31a).  Grund- 
stückkauf (angrenzend  an  War  ad- ^a,  vergl.  Nr.  83,  und  Be- 
la-kum).  'Verkäufer:  Gimil-Istar.  ^Käuferin  (um  eigenes 
Geld  ina  se-pi-ri-sd) :  Hu-2;a-la-Him  T:  Ak-sä-ja.  Zeugen: 
^'^'Sin-ilu  S:  Sin-e-ri-ba-am,  ^''JJr-ra-na-id  S:  Na-ka- 
ru-uni,  ^^Sin-ma-gir  S:  Sin-ilu,  ^^E-tel-bi-Sin^  S:  Da- 
wi-da-nim,  -^Hu-^a-lum  S,:  E-tel-bt-Sin\  -^Be-la-kum  S: 
Da-wi-da-nim,  -'Ra-bu-ut-Sin^  S:  Be-la-kum,  -'^Sin-ga-niil 
S:  Nu-ru-bu-um,  -^A-bi-ja-tum  S:  5m' 0 '^^'^"^^  (wohl  Schreib- 
weise Sin  zu  5/«'  wegen  Raumersparnis  geändert),  (Trennungs- 
linie), '^'"I-din-ilMar-tu  S:  Mu-tu-me-el,  -^Warad-HMar-tn  S: 
A-ab-sam  (?  Ü)  -tabu  (-bu),  '^''[Ili-Jma-li-ki  S:  Warad-Ür-ra, 
-^^[I-tur-bi-]ilu  S:  Me-i-su-um  (vergl.  Nr.  84),  -'s».  .  .  -5/«i 
S:  Za-sa,  ■'^  .  .  [llN]IN-SAH,  •".  .  .  ni-im  (?  =  Da-wi-da-nim 
oder  Il-ta-}üm),  -'-Ra-bi-sila  (Ml-la) -[si'i] ,  D ÜB  [-SAR,  vergl. 
Nr.  84  wie  Nr.  407. 

3)  Schwur  bei  Samas,  Aja,  Marduh  und  A. 

Nr.  86  (=  AS  18  und  Da  11):  88/769  (CT.  II,  17). 
Grundstückkauf.  'Verkäufer:  Ma-ni-um  und  E-ri-ba-am  '^Se: 
U-ii-nu-ru-um.  Käuferin:  ^Ni-si-i-ni-sü,  Samaspriesterin, 
T:  Samas-mu-sd-lim.  Zeugen:  -^Na-ra-am-Sin,  Sin-a-bu- 
sii  2'Se:  Ma-da-du-um,  -Ili-i-diji-nam  S:  En-nam-Sin, 
^Hb-ni-Sin  (Bei)  S:  AwH-Bil,  '-'Sin-e-ri-is  S:  Nu-ür-Sin, 
^^Samas-ba-ni  S:  A-pa-täbum  (bu-um),  -^'It-ti-E-a  S:  Sin- 
ri-me-ni,  -'^Zu-i-la  S:  E-tel-bi-Rammdn,  -Hb-bu-ga-am  S:  Nu- 
ür-Samas,    '-^Ib-ni-E-a    S:    Ilu-si'i-i-bi-sü,    '^'^Bi-tu-ja    S:    Z«-/rt- 
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gu-um,  ^^Ilu-sti-a-bu-sü  S:  Ilu-sü-ba-ni ,  '^'-Warad-Istar  S: 
Ne-me-el-Sin,  ■^■'Samas-hel (EN)-napisti(ZI)  -ja(MU),  DUB- 
SAR,  von  den  aufgedrückten  Siegeln  enthält  das  letzte  noch 
den  (nicht  unter  den  Zeugen  erwähnten)  Namen  Samas-aUu 
(PA),  vergl.  Nr.  97. 

Nr.  87  (=  AS  19  und  Da  9):  91/2191  (CT.  VI,  43). 
Grundstückkauf  (angrenzend  an  '^Ar-pi-tiim  T:  Ili-ha-?it. 
Verkäufer:  In-na-ha-tum  T:  Bur  (-ur) -Sin  und  ^Hii-sü- 
tiim  T:  Qa-ra-si'i-mii-ja.  Käuferin:  ''Ka-ma-:(i  T:  Is-ha-ti-ja. 
Zeugen:  ^''Warad-Siji,  ^''Si'i-mu-uh-Sin'^,  ^^(von  18 — 21 
je  eine  Trennungslinie)  Ramman-ri-me-ni,  ^^UNIN-SAH- 
idinnam,  -^Samas-ta-ja-ar,  -^Aja-tal-ik,  PA-SAL-Samas^ 
^-Da-mi-iq-tum  T:  ^^Samas-tab-ba-sn,  -^  (Trennungslinie) 
La-ma-:{i  T:  Sin^-en-nam,  -'' (Trennungslinie)  Hii-dii-nl-tum 
-^T:  Nu-nr-ili-sü,  '^''E-ri-du-tuin  T:  la-ta-rum,  -'* (Trennungs- 
linie) Ar-pi-tnm  -^»T:  Ili-ba-ni,  Aja-  [AZAG-GA  =  so  Ry 
-ri-m  (?)  -at  (so  Da)  T :  Ha-an-hu-nu-iim  [Da  =  Te-an-te- 
nu-iim\ 

Nr.  88  (=  AS  20  und  MAST  32  und  56):  91/2183 
(CT.  VIII,  29  a).  Freilassungs-  und  Adoptionsurkunde.  Die 
^Istar-um-mi  und  -A-ha-ta-ni  werden  von  ''In-na-ba-tum  T: 
Bur  (-itr)  -Sin  dem  äama§  freigelassen  und  unter  Verpflich- 
tung der  Leistung  lebenslänglichen  Unterhaltes  auch  adoptiert 
(mit  ausschließlicher  Erbberechtigung  gegenüber  den  ^^Se:  des 
A-/iii-si-n(t).  Zeugen:  ^^  War  ad- Sin,  ^"^  Sü-mu-uh-Sin, 
^^Rammän-ri-me-ni,  ^'^  UNIN-SAH-idinnam,  -^Samas- 
ta-ja-ar,  ^^Aja-tal-lik,  PA-SAL-Samas,  ^'-Da-mi-iq-tum 
T:  '■'•Sainas-tab-ba-sü,  -^La-ma-T^i  T:  Sin^-en-nam, 
^'•'Bur  (-ur) -ta-ni  2'=T:  Ma-hi  (?) -la ,  '-'' Ma-ta-tum  T:  Ib-ni- 
Raniviän,  -^La-ma-ii  T:  la-bu-us,  -^Ma-ja-tum  ^^T:  A-^a- 
li-ja  (vergl.  Nr.  35  und  45),  ■■^Amat-Samas  T:  Samas-ba-ni, 
'^A-li[aJ-tum  T:  Warad-Istar  (vergl.  Nr.  86  und  89), 
^^Aja-tallik  T:  Si-la-nim,  '^^ Ma-ta-tum  T:  Samas-  .  .  ., 
'■'^Be  (?)  -na  (?)  -hi  (?),  Amat-Samas. 

Nr.  89  (=AS2i):  91/351  (CT.  VIII,  29c).  Geschenk 
(an  Grundstück,  Sklaven  usw.)  der  ^'^A-ha-tum  für  ihre 
'•'Tochter  Be-el-ta-ni,  ^amaspriesterin.  Zeugen:  Li-bi- 
il-Islar,    ^"Sii-um-u/i-Sin^,    21  (Trennungsstrich)    Ramvian  (?) 
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[ri-ine-ni],  ^'UNIN  (^)  -[SAH-idinnani],  ^'Samas  (?),  [ta-ja-ar], 
2^  (Trennungsstrich)  Ma- ?  - .  .  .  257  :  KA?-...  (?  La-ma-ii 
T:  Awät-Nannar-GIM,  vergl.  Nr.  91). 

Nr.  90  (=  AS  22  und  Seh  30a):  91/2489  (CT.  VIII,  49  a). 
Adoption  und  Erbschaftseinsetzung  der  Si-la-ma-ii  T:  KAL(?)- 
ti-ilu-sü  durch  '^Hu-na-ba-ti-jaT:  Sin  (Bei) -ma-lik  und  gleich- 
zeitiges Geschenk  (an  Sklaven)  des  Sin-ma-lik  (als  voraus- 
gehendes vor  ihrem  Erbteil  e-li-ti-sä  e-iu-iib  li-ti-sd)  an  beide. 
Zeugen:  ^''Li-bi-it-Istar,  ^^Sü-mu-uh-Sin\  ^-^Samas-na- 
si-ir,  ^"^Rammän-ri-me-ni,  "(Trennungsstrich)  La-ma-:^i, 
^^Da-mi-iq-tum,  ^o (Trennungsstrich)  Sa-li-ma-tum,  ^^A- 
ha-tum,  Da[-miJ-iq-tim. 

Nr.  91  (=  AS  23  und  M.  A.  P.  in):  V.  A.  Th.  1473. 
Zuteilung  des  Erbes  des  Wr-ili-sü  S:  A-wi-li-ja  an  ^Ir-si- 
ti-ja  und  ^Ur-ili-Jit  mit  Klageausschluß  ^der  i^I-sum-na-sir, 
"Aja-ri-sd-at,  Samaspriesterin,  und  '^E-ri-is-tum,  NU- 
BAR,  Kinder  des  'A-wi-li-ja.  Zeugen:  ^''It-ti-E-a  S:  Sin- 
ri-me-ni,  ^''Samas-ba-niS:  A-pa-fdbum  (bu-um),  ^^U-bar- 
ru-um  S:  Sin-tab-ba-pi-di,  ^"^Sd-HMar-tu  S:  A-bi-e-ra-ak, 
^-""I-sar-Samas  S:  Nu-ür-ili-sü,  ^-Hli-is-ti-ka-al  22S:  Hu- 
nu -bu-um,  '^Nannar-abla-idinnam  s^S:  I-ni-il-sd-qi-i,  ^-^JVarad- 
Samas  ^^S:  Nu-ür-Is-/m-ra ,  ''' Sin-ri-me-ni  ^^S>:  kamas-a-bi, 
-^Samas-bel-napisti-ja,  DUB-[SAR],  vergl.  Nr.  86. 

^  Nr.  92  (=  R  17,  vergl.  ibidem  S.  27).  Adoption.  Den 
^Samas-tu-ku-ul-ti  gibt^  seine  'i Mutter  ^Hu-:^a-la-tum  ^T: 
Su-mn-sar  (bu-ut?-),  Samaspriesterin,  an  ^Ma-ti-ilu  und 
^  (seine  Frau)  E-ri-is-tiim  zur  Adoption.  In  den  Zeilen  10—25 
werden  ähnliche  Straf  Bestimmungen,  wie  Hammurabi- Codex 
§  190  ff.  und  besonders  die  sog.  sumerischen  Familiengesetze 
sie  enthalten,  für  den  Fall  der  Lösung  der  Adoption  aufgeführt. 
Zeugen:  ^^Warad-Sin\  sangü,  Sd-mu-n/i-Sin',  sangü, 
=^3  (Trennungslinie)  Rammän-ri-me-ni,  -^^UNIN-SAH- 
idinnam,  PA-SAL-Samas,  ^''(Trennungslmie)  Samas-ta-fa- 
ar,  =^«  (Trennungslinie)  Amat-Samas  T:  Sin  (Bei) -a-bu, 
'ITa-di-in-miN-GAL  '^T:  la-wi-ilu,  ■^^Da-mi-iq-tum  T: 
Samas-tab-ba-sü,  ^^La-ma-ii  T:  Sin'-en-nam,  ^'Aja- 
tal-lik   ^2T:    ilNIN-SAH-ba-?ii,    '^Be-te-tiim  T:  la-  .  .  ., 
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^^Ra-ha-tum  T:  Gimil-NIN-SUN ,  ^'-La-ma-^i  T:  Awät- 
[Kannar-GIM],  ^'•Be-li-:^n-nii  T:  ///-...,  '->  Tab-ni-Utar  T: 
Na-bi-Sin. 

4)  Schwur  allein  bei  Samas  und  A. 

Nr.  93  (=  AS  25  und  Seh  17):  88/580  (CT.  IV,  33  b). 
Grundstückkauf  (angrenzend  an  '^E-ri-ba-am  und  ^Samas-a- 
bu-sü).  ^Verkäufer:  Pa-ka-i-la.  ^Käufer:  A-bu-um-wa-qar 
*^S:  I-din-Sin.  Zeugen:  ^^Bii-nu-jna-hir  ^^S:  Di-li-ilu,  -^Si'i- 
iib-na-ilu,  -^la-dah-ilu  '--Se:  la-ku-ub-ilu ,\  -^Sin^-i-qi-[sä-]am 
-'S:  A-lu-ka,  -'"Na-ra-am-ili-sii  -^'S:  Ilu-sü-ba-ni. 

5)  Ohne  Schwur  und  bestimmten  Königsnamen,    aber  gemäß 
den  Eigennamen  wohl  aus  dieser  Zeit. 

Nr.  94  (=  U  6  und  MAST  38  wie  OLZ  1907,  S.  114): 
91/279  (CT.  VI,  8).  Erwähnung  eines  von  den  Richtern 
(Sippars)  wegen  '^•'na-di-tim  (vergl.  Zeile  35,  also  wohl  eine 
nicht  eingehaltene  Leistung  betreffs  eines  Brachlandes)  im 
Hause  des  ^^A-ra-ar-ri  ergriffenen,  herausgeführten  (oder  vor 
Gericht  gestellten)  und  ins  Gefängnis  geworfenen  Mannes, 
sowie  seiner  vergeblichen  Bitten  und  Beschwerden,  sowohl  an 
^3  Li-bi-it-Istar  (wohl  den  bekannten  Samaspriester  dieser 
Zeit,  vergl.  folgendes  II.  Kapitel)  wie  an  A-ma-na-nu-num, 
den  sakkanakku  (von  Sippar),  vergl.  Zeile  i,  18  und  27.  In 
Zeile  25  wird  auch  Babylon  (die  höhere  Instanz?)  erwähnt. 
Als  Richter  sind  neben  ^  A-ma-na-nu-uiu ,  sakkanakku, 
genannt:  niii-sn-ib-ni,  DI-TAR,  ^awU  I(?) -NE(?) -UDun-gi, 
'Nannar  (KI)  -AG  AS:  UR-HLUGAL-BANDA  (vergl.  Nr.  73, 
woselbst  gerade  auch  A-ma-na-num  als  S:  Ib-ni-Sin  aufgeführt 
ist),  '"Na-ra-am-Sm^  S:  Sin^-na-sir,  ^Di-ig-di-gu-itm,  DI-TAR?, 
'•awU  Hi-ri-tum  (KI) ,  ^Na-bi-ili-sii,  PA-GUB  (DU),  ^I-bi- 
iq-Nu-nn  S:  Na-wi-ru-iim-ili.  Alle  diese  werden  in  Zeile  10 
mit  den  Worten:  an-nu-tum  da-ja-nti-ja  als  die  Richterschaft 
bezeichnet,  welche  jenen  Mann  ergreifen  heß  usw. 

Nr.  95  (=  U  7  und  MAST  35):  88/626  (CT.  IV,  37  d). 
Festsetzung  der  von  den  Geschwistern  '-^E-ri-is-ti-Aja,  T: 
*Zt-li-lum  und  ''Samas-in-via-tim  zu  gleichen  Teilen  zu  leistenden 
Erneuerung  der  Balken  an  der  Wand  des  Hauses   des  Samas- 
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in-ma-tirn.  Zeugen:  ^It-ti-E-a  i°>S:  Sin^-ri-me-ni  (vergl. 
Nr.  86  und  91),  ^^  Sin  (Bei) -a-bii-nm,  ^^Samas-NI-SAG, 
^^SiiO-e-ri-ba-ani  ^^S:  Nannar-MULU-ti. 

Nr.  96  (=  U  8  und  Seh  71  wie  MAST  49):  91/394 
(CT.  II,  40  b).  Adoption  der  ^Ka-ra-na-tiim  durch  -Nii-t'ir- 
Sin  (mit  Ausschkiß  jedes  Anspruches  seiner  eigenen  Söhne  und 
und  Töchter  hierin),  wobei  seine  Tochter  ^Da-mi-iq-tum,  die 
Adoptivsch wester  der  K.,  erklärt  selbe  zu  verheiraten,  d.  h. 
wohl  zur  Heirat  ausstatten  zu  wollen.  Zeugen:  ^-E-a-i-dbi-natn 
^^S:  Zi-ki-la-ja,  ^^Zi-i:i-:{ii-na-ra-at  ^'^S:  Ili-is-ti-kal  (vergl. 
Nr.  91),  ^^'U-bar-ru-um  S:  Sin^-tab-ba-pi-di  (vergl.  Nr.  91), 
^"'Ib-ku-sä  S:  Kii-na-tiun,  ^^Sin^-be-el-ab-li  S:  Be-la-nu-uin. 

Nr.  97  (=  U  9  und  Seh  82  wie  MAR  S.  20):  91/544 
(CT.  VIII,  34  a).  Grundstückgeschenk  des  '-'Sin^-ri-me-ni  an 
seine  ^Tochter  Wa-qar-tiun,  welche  auch  einen  (vielleicht  vom 
Vater  ebenfalls  geschenkten  Sklaven)  ^Ki-:;a-tnm  zum  [Adoptiv-] 
Sohn  erklären  läßt.  Zeugen:  ^^I-sä-li-is-ilu,  ^^a-hi-sd  (also  an 
erster  Stelle  ihr  Bruder),  ^^I-ki-bu-um  ^^S:  A-bi-ha-ar 
(vergl.  Nr.  77),  ^'"La-di-mi-ki-it  ^*^S:  Za-li-lum,  ^"^ Ri-mu-sü-um 
^^S:  Na-ra-am-Sin^,  '^■^Zi-ni-ja,  '^Warad-ili-sü  ~^Sq:  Ki-ni-ib- 
ba-si,  "Samas-na-sir  ^^S:  Samas-ah-lu,  '-^DUB-SAR. 

IX.    Sin-mii-ba-li-it. 

A.  Datierte  Kontrakte:  Nr.  98,  99  und  100  =  7.  Jalir, 
Nr.  loi  =  8.  Jahr,  Nr.  102  =  11.  Jahr,  Nr.  103  — 109  = 
13.  Jahr,  Nr.  iio  und  11 1  =  14.  Jahr,  Nr.  112  =  15.  Jahr, 
Nr.  113  und  114  =  16.  Jahr,  Nr.  115  — 117  (vergl.  Ranke  in 
OLZ,  1907,  S.  233)  =  17.  Jahr,  Nr.  118  und  119  =  19.  Jahr, 
Nr.   120  und   121  =  Jahr  noch  unbestimmt. 

Nr.  98  (=  Sm  I,  vergl.  MAST  35):  88/256  (CT.  IV,  16 b). 
Geschenk  eines  Kanales  (oder  Gewährung  der  Mitbenutzung) 
zum  ^  Wasserschöpfen  (vom  ^  Kanal  des  Samas  bis  zum  si(?J- 
di-irn  des  ^Biir-Sin^)  durch  •'la-sn-bu-iim  an  ^Aja-tallik 
T:  Bur-Sin^  und  ^Un-nu-ba-ti'tn.  ^'^'Schwur:  bei  Samas  [Aja, 
MardtikJ  und  5.  Zeugen:  ^^Na-fra-atn-SinJ  ^'^S:  Mu-da- 
du-iitn,  ^^Nu-ür- Samas  ^^S:  Na-ra-am-ili-si'i,  ^^Ili-gim-la-an-ni 
i'S:  I-din-ilNIN-SAH,   ^Hlu-bi-Samas  S:  Sin^-is-me-ni,   ^^Ilu- 

4* 
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sü-a-bu-sü  '"S:  Ha-ab-dit-um,  ^^Ibiq-Ratnmän,  ^Hn-bu-um, 
"-^Sin^-t-ri-ba-am. 

Nr.  99  (=  Sm  2  und  Seh  18):  91/280  (CT.  VIII,  25  a). 
Adoption  der  ^  Si-la-t7ia-:^i  T:  Sar-ru-ut-Sin  und  Einsetzung 
zur  Erbin  durch  ^Aja-sar-ra-at  T:  Ha-ma-:ii-rum  mit  Aus- 
schluß jeder  Klage  vonseiten  der  Kinder  der  ^^Ha-nia-^i-rum 
und  der  Kinder  des  ^^Sin^-e-ri-ba-am.  ^^Schwur:  bei  Samas, 
Aja,  Mardiik  und  S.  Zeugen:  ^^Warad-Siii,  sangü  Samas, 
^"^Sä-lim-pa-li-i/j-sü,  sangü  Samas,  ^'^UNIN-SAH-i-din- 
nam,  PA-UD  Samas,  ^^  Bu-la-lum,  Samas-ta-ja-ar, 
^2 (Trennungsstrich)  Ka-l n-mu-um ,  ^^Li-bur -r a- am, 
^^Samas-tab-ba-e,  ^^A-ha-am-ar-si,  ^'^Aja-tallik,  ^''Awät- 
Aja  T:  JVarad-Sin^,  ^^A-ha-:(^ii-nu  T:  Sin^-ri-me-ni, 
^^Aja-ellit  (?)  ^^T:  Ha-an-ha-nu-um  (vergl.  Nr.  87),  '"'^Be- 
ta-ni  T:  I-di-sum,  '^^ Na-ra-am-tum  T:  Ilu-na-sir,  ^^A- 
ha-tum  ^*T:  Im-giir-Sin^,  ^^La-ma-:^i  ^^T:  Sin''^-a-bu-sü, 
'"'Amat-Samas  '"^T:  Sin^-e-ri-ba-am ,  '"^ Ru-ba-tum  ^°T: 
N annar -napist  i-  idinna m ,  ^^Amat-Samas  ^'^T:  I- din - 
ilMar-tii,  ^^Ri-ba-tiitn   -^T:  I-na-sü  (Seh  =  kät)  -ilu. 

Nr.  100  (=  Sm  3  und  M.  A.  P.  loi):  V.  A.  Th.  733. 
Erbteilung  zwischen  •'Sä-lii-i'ir-tum  und  seinen  Brüdern  ^Ma-ad- 
du-mu-tim-ilu  wie  ^Sin-i-qi-sä-am  *Se:  Warad-Sin^.  ^'^Schwur: 
bei  Samas,  Aja,  Mardiik,  S.  und  Sippar.  Zeugen:  ^''En-nam- 
Sin^  S:  A-na-Samas-tak-la-kii,  ^^Sin^-ga-mil  S:  I-bi- 
Sin\  ^''Bur-Rammän  S:  I-ku-bi-sä,  -^I-na-sü  (M  =  kät) -Samas 
S:  il .  .  .-UR-ra  (?),  -^Pa-ka-i-la  S:  Ia-ah-:(i-rnm ,  ^-Be-li-is-me- 
an-ni  S:  Mu-tiim-  .  .  .  //,  -'"^Ib-ku-sd  S:  Ti-i^-kar-Samas ,  -^A- 
bil-ili-sü,  DUB-SAR  (in  Z.  25  letzter  Name  wohl  aus  Ver- 
sehen wiederholt). 

Nr.  IUI  (=  Sm  4  und  Seh  19):  91/2455  (CT.  VIII,  42b). 
VerzinsHches  Gelddarlehen  (und  Sklavenmiete)  durch  die  'Samas- 
priesterin  E-ri-is-ti-Samas  an  den  eigenen  Vater  -'Sin-ri- 
im-Uri  '«S:  E-BABBAR-lu-mur  vom  Monat  'IDUMU-ZI 
auf  ein  Jahr.  Zeugen:  ^^ÜR-ra-ga-mil  S:  Ri-ib-Nu-fiu,  ^^Ili- 
ma-a-hiS\  Sm^-ri-me-ni,  ^^Ib-ni-ÜR-ra  ^~'S\  E-tel-bt-UR-ra, 
^^'Samas-balät (=  TIL-LA)-:^u  '-'S:  In-bu-um,  '^^E-ri-ib-Sin, 
DUB-SAR. 
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Nr.  102  (=  Sm  5  und  MAST  48) :  91/2504  (CT.  VIII,  34b). 
Geschenk  (eines  Grundstückes  nächst  Arahtu-Kanal,  von  Sklaven 
und  mehrerer  Gegenstände)  des  ^^A-wi-il-Ilu  an  seine  ^^Frau 
Mu-na-wi-ir-tum  zu  deren  freien  Wiederverschenkung  an  einen 
seiner  Söhne,  ^^  »der  sie  verehrt  und  ihrem  Herzen  wohltut«. 
Zeugen:  -'^la-ah-ba-ar-ilii  S:  La-::^a-ru-um  (?  ra) ,  -'-Ilu-i-din  S: 
Ip-tur-Sin^,  ''-^Im-lik-E-a  S:  WaradNu-nu,  -^Ib-ku-sd  S:  Ma-ah- 
nu-ub-üi,  '^'"U-bar-Samas  S:  Warad-ili-sil,  -^Sum-ma-ilii  S:  I- 
din-Sin  (Bei),  -Ubiq-Istar  S:  Ma-nu-um-ba-lum-üu,  -^Sariias- 
ba-ni,  DUB-SAR. 

Nr.  103  (=  Sm  6  und  Seh  20):  88/60  (CT.  II,  4).  Erb- 
teilung des  ^UR-ra-na-sir  mit  seinen  Brüdern  ^Sin^-i-qi- 
sä-am  und  Ib-ni-Samas.  ^'^Schwur:  bei  Satnas,  Aja,  Mardiik 
und  5.  Zeugen:  ^''Sin^-pn-ut-ra-am,  ^^Li-bii-ra-am,  ^^Sin^- 
ma-gir,  -^Sin^-i-din-nam,  -^JVarad-ili-sü,  "Sä-itls-ha- 
ra,  '■^Warad-ilMar-tii,  -^Sin'^-ilu,  -'"Li-bur-na-di-sii. 

Nr.  104  (=  Sm  7  und  Da  12):  88/721  (CT.  IV,  49  b). 
Grundstückkauf.  ^Verkäufer:  die  Samaspriesterin  Aja-tal- 
lik  T:  Li-ir-bi-Sippar  und  ihr  Bruder  Ap-pa-an-ilii.  Käuferin 
(um  eigenes  Geld):  ^die  Samaspriesterin  Il-ta-ni  T:  A- 
bil-ili-sü.  ^^ Schwur:  bei  Sanias ,  Aja,  Marduk  und  5. 
Zeugen:  ^^  War  ad- Sin,  Sä-lim-pa-lik-sü,  sangil  Satnas, 
^^Na-ra-am-Sin  S:  Mu-da-du-um,  '^^'^ININ-SAH-i-din- 
nam,  PA-UD  Samas,  -^Samas-ta-j a-ar ,  -'-Ka-lii-mu-iim, 
Li-bur-ra-am,  -^Samas-tab-ba-e,  NI-GAB  KA  Ga-gi-im, 
-^iiPi-ir-Istar  S:  nPi-ir-a-bii-sü,  -'^Ma-an-nu-um-gi-ri-Samas 
2^S:  Nu-ür-ili-sü,  ^'^A-wi-il-ilu  S:  Kii-bu-tutn,  '^Sin^-pu- 
ut-ra-am ,  la-sü-bu-um  '^^Se:  I-:<^i-a-sar ,  '^^  Samas-ln 
(=  mir?)  -tna-tim  S:  Ilu-m-ba-ni,  -^^  Sin  (Bei)  -a-bu-um, 
DUB-SAR,  '"^'Bur-Aja  S:  A-ha-am-ar-si. 

Nr.  105  (=  Sm  8  und  M.  A.  P.  17,  vergl.  KB.  IV  S.  48): 
V.  A.  Th.  782.  Quittung  über  geborgtes  Geld  (zur  Bestellung 
der  Ernte)  vonseiten  des  ^  tVarad-Sin  an  •'A-bil-ili-sii  ''S: 
Ha-j a-am-di-du-um  und  seine  ^Frau  A-ha-:^u-nu.  Zeugen: 
^^iiPi-ir-Istar  ^'S:  nPi-ir-a-bii-sü,  ^'"Samas-en-nam  '^S: 
Ma-nu-tim-sd-ni-in-Samas,  ^'Warad-Samas  ^^S:  UR-il Serum, 
^■'I-di-sum  -"S:  Ha-j  a-am-di-du-um. 
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Nr.  io6  (=  Sm  9  und  M.  A.  P.  14):  88/404.  Quittung 
über  geborgtes  Geld  (zur  Bestellung  der  Ernte)  von  '''Warad- 
Sin  an  ^ Sifi-ka-la-fna-i-di  ''S:  U-sur-a-ma-as-sd  und  ^A-bil- 
ili-si'i  'S:  Ha-j a-am-di-du-um.  Zeugen:  ^^Pi-ir-Istar  S: 
Pi-ir-a-hu-sü,  ^'-Gi-7?til-ilu  S:  Ur  .  .  .,  ^''Samas-bil-napistij a 
(ZI-MU),  D ÜB- SAR,  ^^'Samas-nu-ur-ma-tim  (vergl.  Nr.  104 
Zeile  30). 

Nr.  107  (=  Sm  33):  88/341  (CT.  IV,  25  c).  Empfangs- 
bestätigungen (über  erhaltenes  Getreide)  vonseiten  des  -'Samas- 
lia-:(i,  des  ^^A-bil-ili-sü  und  des  ^'"Tal-lik-ra-nti-Hui  (?),  PA- 
TE-SI-MES. 

Nr.  108  (=  Sm  39  und  M.  A,  P.  103):  88/31.  Erbteilung 
des  '^Sin'^r^-qi'-^d-am  mit  seinen  Brüdern  ^Ib-ni-Samas  und 

''UR-ra-na-sir  (vergl.  Nr.  103).  ^''Schwur:  bei  Samas,  Aja 
und  S.  Zeugen:  ^^Li-bu-ra-am,  MU,  ^"'Sin^-pu-ut-ra-am 
S:  E-a-gal-zji ,  ^^  Sin^-i-din-nam  S:  Ma-an-ni (?)  -ja, 
^^IVarad-ili-sil  S:  Nu-ür-Sin^,  "^^Sä-ills-ha-ra  S:  I-la-a, 
^^Sin^-ma-gir  S:  E-te-lum,  '^^Warad-HMar-tu  -^Sin^-ilu 
S:   Upi-ja,  -^Li-bur-na-di-sü  ^^S:   Us-ta-as-ni-ilu. 

Nr.  109  (=  Sm  40  und  M.  A,  P.  104):  88/46.  Erb- 
teilung des  ^Ib-ni-Samas  mit  seinen  Brüdern  ^'Sin'^-i-qi- 
sd-am  und  ''UR-ra-na-sir  (vergl.  Nr.  103  u.  108).  Schwur: 
bei  Samas,  Aja,  Mardiik  und  5.  Zeugen:  ^"'Sin^-pu-ut-ra-am, 
^''Sin^-i-din-am,  ^'^ Li-bu-ra-am,  -'^Warad-ilu-sü,  "^^Sä- 
ills-ha-ra,  -Sin^-ma-gir ,  -'^Warad-HMar-tu,  '^^Sin^-ilu, 
^'^Li-btir-na-di-sii. 

Nr.  HO  (=  Sm  10  und  SclV  21  wie  MAR  30):  91/2181 
(CT.  II,  46).  Erneute  Klage  wegen  des  Rücklasses  des  ^ÜR- 
ra-ga-mil  vonseiten  seiner  Kinder  ^A-hii-si-na,  Ib-ni-Samas, 
^Il-ta-ni,  Ma-ia-ba-tum  und  seiner  Frauen  ^Na-ra-am-tum  wie 
Sa-mi-nn-n  und  seines  '^Bruders  ■>Nu-ür-Sin^  gegen  ^'E-ri-ib- 
5/«'  S:  Kä-sd-Upi,  welche  bei  ^^Sü-mu-üh-Sin  (?)  ein- 
gereicht und  von  diesem  gerichtlich  zugelassen  wurde,  wobei 
er  E-ri-ib-Sin^  zum  Reinigungseid  in  den  Samastempel  bestellte. 
Dieser  aber  schwur  im  großen  Tore  (im  Bäb-MAH),  daß  er 
vom  ganzen  Besitz  des  ÜR-ra-ga-mil  nichts  zu  eigen  habe,  und 
so  wies  '^''Su-mu-ühi?-Sin]  die  Klage  zurück,  dem  E-ri-ib-Sin^ 
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gab  man  sogar  eine  zweite  Urkunde  der  »Nichtwiederklage«. 
^^Schwur:  bei  Samas,  Aja,  Marduh  und  S.  Zeugen:  -^Ili-i- 
din-nam  S:  En-nam-Sin^  (vergl.  Nr.  86  und  122),  ^^Sin^-e- 
ri-ba-am  S:  Nannar-MULU-TI  (vergl.  Nr.  118),  ^^Gi-mi- 
ili-sü  S:  Awil-Samas,  ^^AvAl-HNIN-SAH-KA  S:  Na-bi-ja,  ^~Im- 
gur-Sin^,  Qi-is-Nn-nu  ^^Se:  Ib-ni-Rammän,  ^Hg-mil-Sin\  S: 
Sin^-be-el-ili,  ^'-"Ibiq-Rammän  S:  Na-ra-am-ili-sn,  '■^^Warad- 
ili-si'i  S:  Kä-sä-Samas ,  '^'^  A-bi-lum  (?)  S:  Ib-ni-UBa  (?)-ü  (?), 
'^Hb-ga-tum  S:  Sin^-e-ri-ba-am,  '^'^Nu-ür-Samas  S:  Sin^-ki- 
nam-di-ni,  ^'^E-TIL-AN-NA-se-me  S:  Sin^-la-ma-in  (?) ,  ^^E-ri- 
ib-Sin^  S:  E-ri-ba-ja. 

Nr.  III  (=  Sipp.  172,  vergl.  Fr  i).  Empfangsbestätigung 
über  Besitz  der  Ri-ba-tum  (?). 

Nr.  112  (=Sm  11):  88/285  (CT.  IV,  20).  Grundstück- 
kauf (um  eigenes  Geld)  der  Samaspriesterin  '"Hu-sü-tum 
T:  Ib-ni-Samas.  »Verkäufer:  Nu-ru-mn-li-:(^i  ■^S:  Sin^-i-qi-sä- 
am.  i^Schwur:  bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  5.  Zeugen: 
^^Sin^-i-qi-sä-am  S:  I-bi-HNIN-SAH,  ^W-la-Samas  S: 
Ib-ni-Samas,  -^  Ü-sur-a-wa-at-Samas  S:  Samas-he-gal ,  -^Ni- 
id-n  u  -  sä  -  -  S  :  Sin^-e-ri-ba-am,  -^  Sippar-sadi  (KUR-i)  S : 
Upi-ja. 

Nr.  113  (=  Sm  12  und  Da  21):  91/2173  (CT.  VIII,  45  a). 
Sklavenkauf.  ^Verkäuferin:  die  Samaäpriesterin  Hu-sü-tum 
^T:  A-hu-ni.  Käuferin  (um  eigenes  Geld):  "•'Aja-:^i-ma-at-ma-tim 
^T:  Ib-7ii-Rammän.  J-^SchvjMv:  bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  5. 
Zeugen:  ^'Kd-sd-Samas  ^^S:  Sin-sulülu  (=  AN-KUS)  -ni, 
^^ilNIN-SAH-na-sir  -'05 :  Ihi-sü-ba-ni,  ^i (Trennungsstrich)  Sin- 
na-si  22s :  Na-mi-ja,  -^^ (Trennungsstrich)  A-wi-il-HI-sum,  '^^Sin- 
na-sir  -^Se:  ill-sum-na-sir,  '^'^ (Trennungsstrich)  I-bu-ra-ah  (Hm?) 
'•^'S:  Ti-is-pa-ki-im  (so  Da,  R=  Ti-is-/m!-?-im),  -^Be-el-sn-nu 
29 S:  Na-ali-li  {D^  =  Na-din-li),  '^^Samas-sulülu-ni'^^S:  E-Samas- 
ma-an-nu,  ^-I-din-E-a  ^'^'b:  Samas-sar-ru-um,  ^^Ri-ba-tum  T:  Qi- 
is  (?) -[Nii-nu?] ,  ^-'Ha-ta-ab-tum  T:  Warad-Istar,  '^^Aja-tum, 
SAL-DUB-SAR,  ^'Sd-at-Aja,  Na  (?) -ni-su(?). 

Nr.  114  (=  Sm  37  und  M.  A.  P.  60):  V.  A.  Th.  967. 
Dienstvermietung  (vom  Monat  Kislev  auf  ein  Jahr)  des  ^Ram- 
män-ra-bi  vonseiten  seines  Vaters  -'Mu-na-iui-rum  an  ^IVarad^ 
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Sin.  Zeugen:  ^^Sin^-lu-ud-lu-ul  ^*S:  A-wi-il-ilu,  ^^A-ja- 
ti-ja  ^''S:  Bu-tu-iim,  ^''Pi-ir-Istar  S:  il(?)  Pi-ir-a-bu-sü, 
^HVarad-Samas  S:  ÜR-HSerum  (vergl.  Nr.  105),  ^^E(?KAL)- 
ka-na-sir  20  S:  Ilu-sn-i-bi-sü ,  ''^  AwÜ-HNIN-SAH  (?  GIR)  22  S: 
Im-gur-ru-um. 

Nr.  115  (==  Sm  14):  91/447  (CT.  VI,  24).  Verzeichnis 
mehrerer  Gegenstände  und  Namen,  darunter  ^^Sä-ma-ja,  ^^/^'^Mu- 
na-wi-nim,  ^"^Za-ab-bi-ja,  ^^Im-gur-Sin^. 

Nr.  116  (=  Sm  36  und  M.  A.  P.  32):  88/290.  Grund- 
stückkauf (angrenzend  an  ^Ib-ku-sd  und  ^  Samas-tab-ba-pi-dt). 
•^Verkäufer:  Qi-is-tum  und  '^ E-ri-is-tum ,  Kinder  des  ^Sin^-mu- 
ba-li-ii.  Käufer:  ^E-la-li  S:  Ib-ni-H  .  .  .  Schwur:  bei  Samas, 
Marduh  und  S.  wie  der  Stadt  Sippar.  Zeugen:  ^^Ibig-E-a  S: 
Ni-id-nu-iim,  --Sm^-is-me-a-ni  S:  .  .  ._,  ^^Ib-ni-Rammän,  S: 
Kä(?)-...,  ^^Sanias-tab-ba-pi-di(-iml)  S:  .  .  .,  -^I-bi-Rammän 
S:  Ib-ni-  .  .  .,  ^^Ratnmän-ra-bi  S:  A-hi-  .  .  .,  '^'^Warad-Rammän 
S:  Äfl-  .  .  .,  '^A-bil-ili-sü  S:  .  .  .,  '^^Ba  (? Ma)  -la-nu-um  S:  .  .  ., 
^^Ri-is-Samas  S:   U-  .  .  . 

Nr.  117  (=  Sm  42):  88/345  (CT.  IV,  14b).  Pacht 
(Benutzung)  einer  Wand  (oder  eines  Gebäudes?),  im  Besitze 
des  '^Ilu-bi-Sm  (=  ^Sin^),  durch  Awät-Nannar-NI-GI-EN .  Zeu- 
gen: ^^Ibiq-Rammän,  ^^Nu-i'ir- Samas  ^-S:  Na-ra-am-ili-sü, 
^^Sin-e-ri-ba-am  ^*S:  I-ku-bi-sd,  ^^Samas-na-sir  ^^S:  Ne-me-lum, 
'''Rammän-ra[-bi?],  DUB-SAR. 

Nr.  118  (=  Sm  15):  91/332  (CT.  11,26).  Grundstück- 
kauf (angrenzend  an  ^ E-ri-ib-Sin  S:  Kd-sd-Upi  [vergl. 
Nr.  iio]  und  '^A-ta-ma-ra-a:^  (s)  S:  Ha-ja-ab-ni- .  .  .).  ^ Ver- 
käuferin: die  Samaäpriesterin  Aniat-Samas  T:  Ga-mi-üu. 
Käuferin  (um  eigenes  Geld):  die  *^äama§priesterin  La-wa-;^/ 
T:  Kd-sd-Upi.  ^^Schwur:  bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  S. 
Zeugen:  ^'^A-wi-il-ilu  S:  Ku-bu-tum  (vergl.  Nr.  104),  ^''Sin- 
e-ri-ba-am  S:  Nannar-MULU-TI  (vergl.  Nr.  iio),  ^^Sin- 
pu-ut-ra-am  S:  Ma-ni-um,  ^^Sin-e-ri-ba-am  S:  I-ku-bt-sd, 
"^^Ibiq-Rammdn  S:  N a-ra-am-ili-sü  (vergl.  Nr.  iio), 
'^^Samas-nu-ur-ma-tim  S:  Samas-sadi  (KUR-i)  -ili,  -'Nu-ür- 
ili-sii  S:  H^arad-'lGIR,  -^  Sin  (Bei) -a-bu-um  S:  Kd-sd-Samas, 
^*Sd-ma-ja  S:  Il-ti-ilu-is-ki,  ^^Ib-ga-tum  S:  Sin-e-ri- 
ba-am  (vergl.  oben  Zeile  17  und  Nr.  iio),  ^^Lu-us-ta-mar- 
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Sin^   S:    Ili-i-din-nam,    ^-iSamas-na-sir   S:    E-ri-ba-am 
'-^Samas-na-sirS:  Na-ra-am-ili-H  (vergl  Zeile  20),   ^-^Hßii- 
ni-ni  (K  =  ilSe-runi-ili),  Samas-sadi-ili  30Se:  Sm^-ilu    '^^E- 
a-ke-gal  S:  Nu-iirSin\  '''Sin'i-din-nam,  DUB-SAR. 

Nr.  119  (=  Sm  35  und  M.  A.  P.  91,  MAST  41  wie  KB. 
IV,  16):  88/157.  Ehesciieidungsvertrag  mit  Quittung  der  Wa- 
ra-am-tum  über  das  vonseiten  des  'Samas-ra-bi  erhaltene  Scheide- 
geld. Schwur:  bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  S.  Zeugen- 
'Hlu-sü-a-bu-m,  '^-As-ab-bu-um,  '■'Sin^-i-im-ma-tim,  '^Li(?)-tu. 
/«0-. ..,  '^Samas-i-in-nia-tim,  ^^Samas-i-na-ja,  ^n-dah-ra-am 
(Meißner  I-gab-ra-am) ,  '^Ra- bn -ut  -  Sin  Cvergl  Nr  80 
''Samas-ilu,  ^ojli-ra-bi.  ^     ^' 

Nr  120  (=  Sm  13):  91/605  (CT.  VIII,  39a).  Grund- 
stückkauf. «Verkäuferin:  Be-la-a  T:  Sin-ma-gir.  Käuferin- 
Ul-ta-m  T:  ^^^  0 -"^^  0 -««  0 -^V«  0.  ^«Schwur:  bei  Samal 
A]a,  Marduk  und  5.  Zeugen:  ^Hlu-bt-Aia,  sangü  Samas, 
E-tel-bi-rlNa-bi-um,  rVü,  ''^iNIN-SAN-i-din-nam 
''Sm-ba-ni,  PA-SAL-Samas,  ^-^Samas-ta-ja-ar,  -^^Li-bu- 
ra-am,  '^a  (?) -tim  (?) -üNa- .  .  . ,  ^^Za-bi-um-a-bi,  ^I- 
GAB-mes  (?)  -bäb-[Ga-gi-im  ?],  '^^La-ma-ii  T :  Utar-  ^^Ha- 

am-sa-tum(?),   ^^Sä-at-[Aj a],   -^^Tab-ni-Istar  T:  A-mu-^ru- 
um,  ^'^A-bil-ili-sü,  DUB-SAR. 

Nr.  121  (=R  18).    Sklavenkauf.    ^Verkäufer:  G^Z-.sJG- 
GA.     Käufer:    -^A-da-ja-tum  S:  A-bu-wa-qar.     ^^Schwuv:  bei 
Marduk    und    S.,    -bei    ilBe-el-,ta-bi    ^ü    hi-ri-tim-sü 
Zeugen:     ^^  Samas-i-din-nam ,    ^^  War  ad-  ^^  Ki 

'-'Sin(?)-.  .  .,  2,Ilu-a-?  .  .  .  bi(?).  '   '  "  ' 

B.    Undatierte  Kontrakte. 

0  Schwur  bei  Samas,  Marduk  (und  Sin-mu-ba-li-it). 

.f  lf''/'^/T  ^f  "^>   ^^/^77   (CT.   IV,  44b).     Grund- 
stuckkauf.    ^Verkäufer:   Samas-i-te-e  ^S:    Su-na-bu-um.     Käu- 
term:    ^La-ma-^i,    SamaSpriesterin,    T:    USe-rum-[ili] 
Zeugen:  '■'Kä-sä-Samas  ^«S-  Sin-suHlu-ni,   ^'Ili-i-din- 
IT  ^^  fv"-«^^-'^^''«^    ''Kd-sd-Samas  S:  A-bu-um-zva-gar 

Ka-sa-Samas    S:    Hur-ia-nim,    ^'Sippar-sadi-i   S- 
^'Sin(Bel)-a-bu-um,  'WUB-SAR. 

Lindl,  Altbabyl.  Priester-  u.  Beamtentum.  5 
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Nr.  123  (=  Sm  17):  88/721  (CT.  IV,  50b).  Gmnd- 
stückkauf.  Verkäufer:  ^A-bu-um-wa-qar,  Sin-i-mi-ti  und  ''Bc- 
te-tum,  Kinder  des  ^Na-ru-um-ilu.  Käuferin:  ^ Amat-Samas, 
§am  anpriest  er  in,  '«T:  Kaspi  (?) -Istar.  Zeugen:  ^-^A-da- 
ja-ttitn  S:  Ka-ni-ik-ru-um,  -^Sä-^lMar-tu  S:  A-hi-a- 
ra-ah,  ^Hlu-sü-i-bi-sü  S:  Nu-rum-li-7j. ,  "^H-na-sü-ilu ,  Us-ta- 
as-ni-ilu,  ^•'Se:  Aq-bu-i'i,  -'"Li-se-e-bi-Samas  S:  Li-bi-ü-Istar, 
^^ [Sinl]  -i-din-am  S:  Sin^-ilu,  27.  .  .  Sippar-tuvi,  ^s.  .  .  J./^^. 
wa-qar,  •^A-wi-il-Rammän  S:  Dam-qi-ja,  '^'^ .  .  .  Es-ha-ra  S: 
Sin^-ga-mil,  '^^Sä-ma-ja-tnm  S:  Du-lu-qum  ^^- Ib-ga-tutn 
S:  Samas-na-sir,  am  Rande  noch  .  .  .  DUB-SA[RJ. 

Nr.  124  (=  Sm  18  und  MAST  52):  88/14  (CT.  VIII,  4a). 
Gemeinsame  Erbteilung  des  Besitzes  des  Vaters  unter  den  drei 
Söhnen  des  '^Awil-HNIN-SAH-KA,  nämlich  ^>Ni-id-nu- 
sd,  -H-dinüNIN-SAH-KA  und  -^Ilu-sü-ba-ni,  während 
beide  erstgenannte  noch  die  Erbteilung  nach  dem  Todesfall 
ihrer  Mutter  (allein?),  der  '^-Amat  .  .  .,  festlegten.  Zeugen: 
^^Ab-di-a-ra-ah  (vgl.  Nr.  136),  Nu-ra-tum  (vgl.  Nr.  136), 
^"'Samas-tab-ba-sü  S:  Nannar-i-din-nam,  '"'^Sin'^-i-qi- 
sä-am,  PA-DAM-KAR,  '^•^Sin-a-bü-sü  S:  Is-me-[Sin^J 
(vergl.  Nr.  73  und  133),  ^^I-tur-ki-nu-um  (vergl.  Nr.  136), 
^^Li-bi-it-Sin^  und  Sin^~e-[ri-ba-am]  ^-S>q:  Nannar- 
DA-MAH  (vergl.  Nr.  136),  ^^Sin^-se-me  S:  Kä-sd-Samas, 
^^Nu-ür-ilKAB-TA  S:  Sin'-it-ti  (vergl.  Nr.  84),  ^'^HAsur 
(A-USAR)-i-din-nam  und  I-din-HNIN-SAH,  ^«Se:  Za- 
lum  (vergl.  Nr.  136),  ^'''Ga(?)  -lum  S:  A-bi-ja,  ^^I-bi-Samas 
S:  Gi?nil-iiNIN-SUN,  ^-^Ilu-sü-ba-tii  S:  Samas-ellat- 
:iu,  '-mU-AN-MV  S:  Nannar-ME-GIM. 

Nr,  125  (=  Sm  19  und  Seh  25  wie  MAST  41):  91/2190 
(CT.  VIII,  45  b).  Von  den  Richtern  zurückgewiesene  Klage 
des  ^Awil-üNIN-SI-AN-NA  (so!,  vergl.  den  Namen  am 
Rande  wiederholt,  ebenso  bereits  Pick  in  OLZ.  1906  S.  150) 
S:  Be-el-sü-nu  (vergl.  Nr.  78)  wegen  des  Hauses,  das  "'Kd- 
Jld-Upi  [ein  Bruder  des  Na-bi-ili-sü,  so  nach  B.  91,  2190, 
vergl.  Johns,  Ass.  L.  243]  von  -Na-bi-ili-sü  ^S:  Samas-i- 
in-ma-lim  und  dessen  "Kindern  ^-Be-el-sü-nu  (wohl  dem 
Vater  des  Klägers)  und  '-'Ilu-sü-ba-ni  gekauft  hatte.  Zur 
Strafe  (für  böswillige  Klage)  wird   »das  Stirnhaar  des  Klägers 
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zum  Abschneiden  übergeben«  bezw.  seine  »Stirn  gebrandmarkt«, 
wie  er  auch  eine  Urkunde  der  Nichtwiederklage  (dem  Be- 
klagten und  dessen  Söhnen)  übergeben  mußte.  Zeugen:  -''Na- 
bi-ili-sü  S:  Samas-i-in-ma-tim  (der  Bruder  des  Beklagten!), 
'Hm-gu-ja  S:  Samas-na-sir,  -^Sin-ba-ni  S:  Ig-mi-[il-]ilu  (viel- 
leicht //-  ausgefallen  oder  AN  =  il,  so  Schorr),  ^^Ibiq-Utar , 
mär  sangü  (oder  nach  R  =  biti),  '^^Sä-ma-ja  S:  Zi-:(^ii-na- 
wi-ra-at,  ^^ Ur-ra-ga-mil  S:  Sä-nia-ja,  ^^Sili-Rammän  S: 
I-din-Sin\  Sin  (Bei) -a-bi,  DUB-SAR. 

Nr.  126  (=  Sm  20):  88/244  (CT.  VIII,  20  b).  Grund- 
stückkauf. 'Verkäuferin:  La-ma-:(i,  Samaspriesterin,  -T: 
Nannar-i-din-natn.  Käuferin  (um  eigenes  Geld):  ^Sa-la-tiim, 
Samaspriesterin,  ^^'T:  Ur  (Likl) -ku-ta-nim.  Zeugen: '^^Dam- 
qi-Sin(Bel),  UR-LUGAL-BANDA,  "Hli-i-din-nam  Se:  I- 
din-Sin  (Bei),  -^  Gimil-HNIN-SUN  S:  Sin^-i-qi-sä-am , 
".  .  .  S:  A-ap-pa-täbi  (-bi) -im ,  -^ .  .  .  Ri  (?) -sun  (?)  .  .  ., 
'-'. .  .na  . . .,  ~^Sin^-tab-ba-pi-di-im,  ^^Ru-ba-tum  T:  I-din-Sin 
(Bei),  ^^Ru-ba-timiT:  Sin^-i-qi-sä-am,  -^^Ib-ni-i^Gi-bil  S:  Samas- 
ab-di,  '■^-Ku-bu-tiim  S:  Samas-us-ra-an-ni,  '^'•'■A-wi-il-Ila  S:  Hu(?)- 
ba-ja,  ^^Nu-ür-ili-si'i,  DUB-SAR,  '^'"Sin^-a-bu-sü  S:  Ramniän- 
wa  (?)  -qar  (?). 

Nr.  127  (=Sm  21  und  MAST  53):  9 1/3 14  (CT.  VIII,  20  a). 
Adoption  und  Besitzüberweisung  an  ^^Sin^-sä-du-ni,  unter  der 
ausdrückUchen  Bedingung,  daß  und  so  lange  er  ^^ Kleidung, 
•^•^Salböl  und  Unterhaltung  seiner  Adoptivmutter  liefert.  Zeugen: 
^^Ilu-bi-  Aj a ,  ^^E-tel-bi-Marduk,  ^-Sin^-ba-ni  f-a ?]  -bu-um, 
^'^Li-bu-ra-am,  ^^ Za-bu-itm-ili,  ^'^E-tel-i-din-nam  (vergl. 
Nr.  251),  ^^Marduk-ta-ja-[ar]  (vergl.  Nr.  150),  ^"^Ak-sd-ja 
S:  Sin^-ri-me-ni,  ^^Eris  (NIN)  -ttitn  T:  Sin^-ilim  (=  AN- 
lim),  ^'' Ri-is-Samas ,  Hu-:<;a-liim  Se:  ^^Ak-sä-a-ma-tum,  ^^La- 
ma-:{i,  '^Hl-ta-ni  ^^ Kinder  des  Sin^-ri-me-ni  (vergl.  Z.  47). 

Nr.  128  (=  R  19).  Erbteilung  (?)  zwischen  den  Brüdern 
^-Sin^-fen-nam?]  und  ^Hlu-sn-ba-ni.  Zeugen:  ^^Ili-ba-ni  S: 
I-din-Nannar  (vergl.  Nr.  58),  ^^Ibi-Sin^  S :  Sin^-i-din-nam, 
^^  Qi-is-Nu-nii  S:  Sin^-se-me,  '^^Za-da-ja,  ^^Ri-is-Samas , 
DUB-SAR. 


5* 
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2)  Schwur  bei  Samas,  Marduk  und  5.  wie   der  Stadt  Sippar. 

Nr.  129  (=  Sm  22  und  M.  A.  P.  37):  88/222.  Grund- 
stückkauf.  'Verkäuferin:  Sa-la-tiim  T:  A-wi-li-ja.  ^Käufer: 
Tab-bii-utii  S:  la-ar-hi-ilu.  Zeugen:  ^'^Ha-al-lum  S:  Mu- 
da-di-[im?]  (vergl.  Nr.  64).  ^^'Sd-ma-ja-tum  S:  Pir-hi- 
nii (?),  ^^A-hi-sa-at  'S:  Sa-ma-ra-ah,  ^^Sü-mu-li-:(_i  S:  Pap- 
pa-a,  ^^(nach  M  =)  A-bi-ib-ni-m  S:  Ni-er-ba-pa-nitn,  ^Ua- 
am-lik-ilu  S:  Pap-pa-a,  ^^Samas-sulülu-ni  S:  Nu-ri-ja 
(vcrgl.  Nr.  128),  ^^(Trennungsstrich)  En-nam-Sin  S:  Be-la-a, 
^'"^Nu-iir-ills-Iia-ra  S:  Hi-bi-is  .  .  .,  '^^Ur  (?)-...  S:  Da-qiim, 
"Warad-i^Mar-tii  S:  Im-gur-Sin^,  ^'Wa-.  .  .  S:  Pa-ka-ja, 
-'^  . .  :^i-iln  S:  /.?  Ilu-]bi- Samas,  ^Hm-.  .  .  S:  .  .  .  -/ß,  '~^Sin^(?)  - 
i-[din-nam?]  S:  E-ri-ba-am,  ^"'U- .  .  .  '-^^S:  Sin^-fiJ-lu, 
'^^Qi-is-Nu-nu  S:  Ma-ni-um,  •^'^Ni- .  .  .  S:  Sü-ba-ri-im. 

Nr.   130  (=  Sm  23):  91/S77  (CT.  II,  36).    Grundstück- 
kauf (nächst  ^I-din-Samas  und  ^Sa-ri-kuni).     •^Verkäufer 
Sin-se-me  S:    Na-ra-am-E-a.      'Käufer:    Ib-ni-HMar-ta   S 
U-tul-ilMa-7ni.     Zeugen:    ^"(Trennungsstrich)   Na-bi-ili-sü  S 
IVarad-ili-sü,  ^"^ (Trennungsstrich)  Nannar-SAG-GAL  S:  /Z'/^- 
Istar,  ^^ (Trennungsstrich)  5/(-n-/a  S:  E-ri-ba-am  -^I-din- 
Samas  S:  Sin^-i-din-nam ,   -^Ib-ku-sd  S:  Sa-li-ja,   ^^Sd-ma-ja- 
tiim  S:  Ibiq-Istar,  ^''Li-bi-it-Istar  S:   hn-gur-rum ,   -^Sin^-ri- 
me-ni  S:  E-ri-ib-Sin\  ~^Be-el-sii-nu  S:  Upi-rabi  (GAL),  ^^E- 
ri-ba-am,   DUB-SAR,    (linke  Seite  noch)    ^''Sa-ri-kum  S: 
Sin-nb-lam,  -^Awil-H .  .  .  S:  Nannar-i-din-nam. 

Nr.  131  (=  Sm  24):  88/689  (CT.  IV,  45  b).  Grundstück- 
kauf. ■•  Verkäufer:  Na-ra-am-ili-sü  und  ^^i^NIN-SAH-ba-ni. 
Käufer:  ^^[/-/'ar-Äzmaj  und  Im-gnr-Sw.  Zeugen:  -'^(Trennungs- 
strich) I-bi-'^NIN-SAH  ^^S:  I-hi-bi-sd,  -'^Samas-ta-tum  S:  5^7- 
ME-GIM,  2'' (Trennungsstrich)  Sin-i-dm-nam  ^'S:  U-sur-a-ma- 
as-si,  2« (Trennungsstrich)  Li-bi-it-Sin  (Bei)  2!^S:  A/m-fdbi  (-bi), 
•^''Warad-Sin^  S:  Warad-Nannar,  ^^Nannar-i-din-nam,  DUB- 
SAR. 

Nr.  132  (=  Sm  25  und  Seh  24):  91/2470  (CT.  VI,  42  b). 
Erbteilung  eines  bebauten  Grundstückes  (neben  dem  -Hause 
des  Be-la-qum)  zwischen  den  beiden  Schwestern,  der  ^E- 
ri-is-tum,  Hierodule  (NU-GIG),  '•>!.:  Ri-ba-am-ili,  und  der 
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^Amat-Samas,  SAL  (?  NIN) -Samas.  Zeugen:  ^^Mu-na- 
wi-rum  S:  Sin^-i-din-nam,  ^^Stn^-i-qi-sd-am  S:  Ki-ni-is- 
iu(?)-ma  i'=und  Nu-ra-tum,  ^'^Samas-snlillu-nl  S:  Nu-ri- 
ja,  ^^A-hu-mi-um  S:  Biir-Rammän,  ^^ Sa  (? Ir) -pa-tum  S:  Ib-ni- 
'^SAK-KUD,  '^^A-bi-ja-tum  S:  Nu-ür-E-a,  -^H-ka-tum  S:  Na- 
/ji-mi-im,  J^-E-ri-ba-am  S:  Sin^-hat-ti,  -^Warad-ili-sii  S:  Ilu- 
se-fne,  -^Samas-ka-si-id  S:  Sin^-be-el-ili,  -'"Tab-gi-ri-Samas  S: 
Ur-ra-ba-ni,  -Hb-hi-Aja  S:  E-ri-ib-Sin\  -'Sin^-ja-tum,  akil 
(PA)-bäbi,  DI-TAR,  ""Hli-ma-lik-U  S:  Sin>-ellat-iu,  ^^Nannar- 
MULU-TI  (nach  Seh  =  mnbalUf  awilam?)  S:  Kä-sd-HNIN-TU, 
'^^Be-la-qum  (vergl.  Z.  2)  S:  Sa-na-tu(?) ,  ■^^Warad-Sin^  S: 
E-a-mu-da~mi-iq. 

Nr.  133  (=  Sm  26):  88/195  (CT.  VIII,  4  b).  Grund- 
stückkauf (nächst  •^Ni-id-nu-sd).  ''Verkäufer:  I-din-HNIN- 
SAHS:  Awil-ilNIN-SAH.  Käuferin:  'Be-te-tiim,  Samas- 
priesterin,  T:  Awil-HNIN-SAH.  Zeugen:  ^^Sin^-a-bit- 
sti  S:  Is-me-Sin^  (vergl.  Nr.  73  und  124),  ^''Za-ba-ja  S: 
Nu-ür-Istar,  ^^Süi-Utar  S:  A-/m-ni,  ^^ Samas-a-bii-um  S; 
Kä-sä-Sin  (Bil),  ^^SinU-din-nam  S:  A-ka-ki-mi,  ^^Sii  (?ku) -bi- 
sd,  Ni-id-mi-sd  --Se:  Ibiq-Nu-nu,  ^'Hli-ki-ta-an-ni  S:  Ei-a-bi, 
'^^Na-bi-ili-sü  S:  E-ri-ba-am,  -\  .  .,  D ÜB- SAR. 

Nr.  134  (=  Sm  27):  88/214  (CT.  VIII,  16  b).  Grund- 
stückkauf. 6 Verkäufer:  Sin  (Bei)  -a-bu  und  Ul-ta-ni  T:  M-  .  .  . 
Käufer:  ^Tab-bu-um  S:  la-ar- [bi-ilu]  (vergl.  Nr.  129). 
Zeugen:  ^^Ha-al  (?) -liim  S:  Mu-fda-du-umJ  (vergl  ^r.  64 
und  129),  -^ Samas-sulülu-ni  (vergl.  Nr.  129  und  132), 
-^Sä-ma-ja-tiim  (vergl.  Nr.  129),  zwischen  Zeile  19  und  22  je 
ein  Trennungszeichen:  '^'^Warad-HMar-  [tu!  im  Texte  aus 
Versehen  weggelassen/  S:  Im-gur-Sin^  (vergl.  Nr.  129), 
'^^ Warad-Sin  (Bei)  S  :  JVarad-Sin  (?),  ^^ 5/« ^-i-din-nam  S  : 
E-ri-ba-am  (vergl.  Nr.  129),  -'=Wa-iar-sa-li,  '^^Si'i  (?)  -la-li-ja, 
'^Qi-is-Nu-nu  (vergl.  Nr.  129),  -^Ma-ni-um  (ebenda), 
'^^Ha-ja-tum,  '^^Bi-ta-tum,  '^^Ha-ad-ni-  .  .  . 

Nr.  135  (=  Sm  28):^  88/719  (CT.  VIII,  16  a).  Erb- 
teilung (ein  Grundstück  neben  ^^Ü-sur-bi-Istar ,  PA-DAM- 
KAR) zwischen  den  Brüdern  -^I-bi- Sin  und  I-din  (?).  Zeugen: 
'^''Ui-ba-ni,  I-din-Sin,  ^'Ibiq-Istar,  Awil-Nannar,  '^^E-ri- 
ba-am,  Be-el-sü-nu,  '■^''Ilu-sü-ba-ni,  Sin-ga-mil,  ^^  War  ad- 
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Nannar,  Biir-HNIN-GJL,  -^^  Sin-ib-ni,  Warad-ili-sü,  ^^U-bar- 
ru-mn,  UNIN-SAH-ba-ni,  ^■'•Ibiq-Nu-nu,  Nu-ür-Samas,  ^^Ib-ni- 
Sin-,  Ib-ni-ilMar-tu,  "^^Sin-ri-me-ni,  I-ba-tum,  ^''Kd-sd-^L  . ., 
E-ri-ba-am  (wohl  DUB-SAR,  vergl.  Nr.   130). 

Nr.  136  (=  Sm  29):  88/3  (CT.  VIII,  i  a).  Erbteilung 
zwischen  den  Geschwistern  (^ilii-sn-ba-ni?),  ^Mu-na-wi-rum 
und  Ra-ba-tum.  Zeugen:  ^^Ab-di-ra-ah,  ra-bi-a-an  Sippar 
(Ki)  (vergl.  Nr.  124),  ^^  Nu-ra-tum  S:  Sin-na-si-ir, 
^-Satnas-tab-ba-sü,  sakhanakku,  S:  Nannar-i-din-nam, 
^^Sin-i-qi-sd-am,  PA-DAM-KAR-MES,  ^^I-tur-hi-nu-um, 
^^A-bn-um-wa-qar  Se:  I-din-Sin,  ^^Li-bi-it-Sin,  ^''Sin- 
-e-ri-ba-am  Se:  Natinar-DA  f-MAHJ  (vergl.  Nr.  124), 
^^Ilu-sü-i-bi-sü  S:  Nannar-i-din-nam,  ^'■^U-bar-Samas  S: 
E-la-li,  -^ Sin-i-qi-sd-am ,  '^^Awil-ilMar-tu  Se:  Samas  (?)-... , 
^'^ilAsur-i-dtn-nam  S:  Za-a[l-lum]  (vergl.  Nr.  124),  -^Sin- 
be-el-ab-li  (Siegel:  lim)  S:  Im-gur-  .  .  .,  '^^IVarad-ili-sü  S: 
Nannar-KI (?),  ^^Tab-bu-um  S:  Sin^-e-mu-qi,  ^^Im-gur-Sin 
S:  Ilu-sü-a-bu  (vergl.  Nr.  55),  ^^i?/.?-.  .  .,  ^^Ri-is-Samas, 
DUB-SAR  (vergl.  V.  A.  Th.  712  [unveröff.]  Rev.  Z.  8:  Ri-is- 
Samas,  ra-bi-a-nn-um  [BA.  IV,  367,  28]),  '^^ Si-x^^ii-na-wi- 
ra-at  (vergl.  Nr.   125)  S:  Ilu-sü-ba-ni  (=  Z.   i). 

Nr.  137  (=R  20).  Kauf.  K.2Mitx\  Hlu-sü-ellat-:(u.  Zeugen: 
^'^Na-  .  .  .,  Ilu-sü-ba-ni  Se:  Kd-sd-Samas  (vergl.  Nr.  83), 
^''Na-ki-[mu]-um  S:  [Is]-me-Sin^,  ^^Sin^  .  .  .  Sin^,  ^^[?  Tab-bu- 
um  S:]  Sin^-e-i7iu-qi  (vergl.  Nr.   136  Z.  25),  ^^  .  .  .  a. 

3)  Schwur  bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  5. 

Nr.  138  (=  Sm  30  und  Seh  22  wie  MAST  54,  MAR  28): 
91/360  (CT.  II,  31).  Wegen  Nichtlieferung  der  ^Kleidung, 
des  Salböles  und  des  ''Unterhaltes  (vergl.  Nr.  127)  wird  vor 
den  'Richtern  im  Tempel  E-BABBAR-ri-im  nach  einer  Ver- 
handlung der  ^Amat-Samas  T:  la-ku-bi  von  ^Ha-li-ja-tum  die 
Adoption  wieder  entzogen.  Die  etwa  ^^noch  vorhandene 
Adoptionsurkunde  soll,  da  nunmehr  ungültig,  ^''vernichtet 
werden.  --'Gericht  des  SamaStempels :  2' die  Richter  (stets 
mit  Personendeterminativ)  ^^Sin^  (?) -i-qi-sd-am,  ^^Samas- 
li-wi-ir,  '^Hlu-sü-i-bi-sü,  '^"'Sin^-ja-tum  (vergl.  Nr.  132), 
'^Samas-NI-SAG  (vergl.  Nr.  95  und  143).    (Ohne  Zeugen.) 
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Nr.  139  (=  Sm  31  und  Seh  23  wie  MAST  56,  MAR  26): 
91/368  (CT,  II,  40).  Paternitätserklärung.  An  ^Samas-tab- 
ha-sü  hat  -  Tab-bi-ltim  die  »Sohnschaft«  verhehen  mit  Aus- 
schluß der  Einwendungsklage  des  ^E-ri-ba-am-Sin.  Zeugen: 
^Sin-se-me-e  S:  Sin(Bel)-na-sir,  ^^Rammän-i-din-nam  S:  Be- 
li-en-nam,  ^^Na-ra-am-ili-sü  ^'^S:  Sin-ri-me-ni,  ^'^Ir-:(ii-nii-um 
S:  Ilii-ni-ilii,  ^^Sin-a-bii-M  ^^S:  Na-ra-am-ili-sü,  ^^Sin-ga- 
mil  S:  I-bi-Sin^  (vergl.  Nr.  100),  ^'^A-ha-am-ar-si  S:  A-hu-ni, 
^^A-ra-ru-um  S:  Be-el-a-nu-um,  ^^Samas-ri-is  S:  I-din-HMar-tu, 
^^Täb  (-ab)  -tab-bu-um  ^iS:  Samas-e-mu-qi,  -Ta-ri-bu- 
um   S:   Samas-be-el-ili,   ^^Nu-ür-Rammän  S:   Su-hu-um. 

Nr.  140  (=  Sm  32  und  Da  13):  91/2492  (CT.  VIII,  39). 
Grundstückkauf  (nebst  dem  Hause  des  '^Sin-ilu  S:  Sin^-e-ri- 
ba-am).  ^Verkäufer:  Ur-ra-na-id  S:  Na-ka-ru-um.  Käu- 
ferin (wohl  die  Schwester):  ^La-ma-:(^i,  Samaäpriesterin 
(vergl.  Da  13  Anm.  zu  Zeile  6),  T:  Na-ka-ru-um  (vergl. 
Nr.  72).  Zeugen:  -^Warad-Sin^,  sangii  Satnas,  ^^Sü-mu- 
üh-Sin^,  sangüSamas,  -^Rammän-ri-me-ni,  -^Samas-ta- 
ja-ar,  -^'^ UNIN-SAH-idinnam,  PA-SAL  (UD)  Samas,  '^H- 
da-du-um,  NI-GAB,  -U-ba-lu-uf,  ^^E-ri-is-tutn  T:  -^Sin^ 
(vergl.  Z.  3  =  Sin!)  -ilu,  '^^Da-mi-iq-tum,  '^^La-ma-:it, 
'^'^Aja-ri-sä-at,  '^'^^PA-SAL  Samas,  ^^Na-ru-ub-tum. 

Nr.  141  (=  Sm  34  und  KB.  IV  S.  14):  V.  A.  Th.  750. 
Adoption  des  ^Warad- TU- TU  und  der  ^Be-li-:(u-nu  durch  ^A- 
ha-tum  *T:  Nu-ür-Rammän.  Zeugen:  ^^Warad-Sin  (vgl. 
Nr.  99  und  104),  ^^Sä-lim-pa-li-ih-sü,  '^^UNIN-SAH- 
i-din-nam,  ^^Samas-ta-ja-ar,  ^^Ka-lu-mu-um,  ^'^Li-bur- 
ra-am,  ^-^Samas-tab-ba-e,  -^Aja-tal-lik,  ^^Be-te-tum,  ^''La- 
ma-ii,  ^^Ri-ba-tum,  -^Um-mi-HNIN-GAL  (vergl.  Nr.  54), 
^^  .  .  .  -na-a-  .  .  .,  ^^Hu-si'i-tum,  '"^'-Eris  (?)  -tum. 

Nr.  142  (=  Sm  38  und  M.  A.  P.  81):  V.  A.  Th.  704. 
Bruchstück  wohl  einer  Adoptionsurkunde.  Falls  (der  Adoptiv- 
sohn?) ^Warad-ilNIN-SAH  eine  '-bestimmte  Leistung  jähr- 
lich der  ^Amat-Samas  (seiner  Adoptivmutter?)  nicht  gewährt, 
muß  er  deren  Haus  verlassen.  Zeugen:  ^^Sin-i-qi-sd-am 
12s :  I-bi-ilNIN-SAH,  ^H-lu-m-ba-ni  i^S:  Ib-ni-ja,  ^^Samas- 
mii-di  ^^S:  Ak-sä-ja,  ^''E-te-el-bu-um  ''^S:  Di-nu-bii-um,  ^^Täb 
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(-ah)-tab-hu-uin  '-'^S:  Warad-ili-sü,  -^A-lt-iva-aq-[ruml] 
-'-'S:  Ib-ni-sii(?)  .  .  . 

Nr.  143  (=  Sm  41  und  M.  A.  P.  102):  V.  A.  Th.  757/8. 
Erbteilung  (eines  Hauses  nebst  dem  Bäb-HIb)  zwischen  den 
Brüdern  ^Ib-tit-Samas,  '^Nu-ru-utn-li-:(i  einerseits  und  ^Warad- 
ilNIN-SAH  (vergl.  Nr.  142)  wie  Ub-ni-Rarnmän,  den  Söhnen 
des  Sin-i-qi-sä-am  (vergl.  Z.  23  und  Nr.  142,  11)  anderseits. 
Zeugen:  -^En-nam-Sin  --S:  A-na-Samas-tak-la-ku  (vergl. 
Nr.  100)  •^■'Sin-i-qi-sä-am  ^^S:  I-bi-ilNIN-SAH,  ^^A-ivi- 
il-iliS:  Warad-ÜR-ra,  ^^Tab-bu-um  S:  A-hu-ni,  ^^Täb(-ab)- 
ta-bu-um  S:  Warad-ili-sü  (vergl.  Nr.  142),  '^^Nu-ür-HGi-bil 
-^S:  Za-si-ja,  '^^Stim-ma-ihi-la-ili-ja  ^^S:  Upi-ja,  '^^Se-rum-ili  S: 
Samas-a-biMii,  '"^'-^  War  ad- Sin  S:  Mu  (?) -tum-ili ,  ^^A-ivi-il-ili  S: 
A-ba-ti-ja,  ^^Samas-NI-SAG,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  138). 

Nr.  144  (=  Sippar  10,  vergl.  77/89).  Geschenk  (von 
Feldern,  Geld  und  Sklaven)  des  ^^Ilu-sü-ba-ni  an  seine  Tochter 
^^Ra  (?)-ba-tHm(?).  Zeugen:  ^'•'Sä-lim-pa-li-ih,  sangil  Samas 
(in  Sippar  77  folgt  noch  ^^Ilu-bi-Aja,  sangü  Samas),  ^^Sin-i- 
din-nam  S:  Nu-ra-tum,  ^"'Sin-i-qi-sä-am,  PA-DAM-KAR, 
^^Ili-ba-ni  S:  I-din-UNIN-SAH  (vergl.  Nr.  135),  ^^Sin-i- 
din-nam,  I-bi-'^NIN-SAH  20 Se:  Sin-e-ri-ba-am  (vergl. 
Nr.  84),  ^^Za-ba-ja  S:  Nu-ür-Istar  (vergl.  Nr.  40  und 
besonders  133),  ^-Ilu-sti-  a-bu-sti  S:  Sar-rum-Rammän, 
'-H-hi-bi  S:  Kä-sä-HNIN-KAR-RA-AG,  -''Sin-ri-me-ni  S:  I-bi-ki- 
nit-iim,  -^A-bil-ku-bi  S:  I-ku-un-bi-sä,  -^It-ti-BH-qi-in-ni  S: 
I-din-llu,  '-''Na-bi-Samas  S:  A-wi-il-H  .  .  ._,  [^''Nannar-i-din- 
natn ,  Ilti-sii-ellat-:{u ,  -'^ Samas -i-din-nam  Se:  Ilu-sü- 
[ba-ni]  und  ^^Satnas-ba-ni,  PA,  stehen  in  Sippar  77  noch  vor 
bezw.  nach  dem  Namen  Na-bi-Samas],  -^Sin-ba-ni  S:  Samas, 
^^Samas-ta-ja-ar,  '-^^Li-bur-ra-am.  (In  Zeile  31 — 33  folgt 
noch:  '-^hni-im-ma  si-bi  an-nu-tim  i-na  ku-nu-ka-ti-sü-nu  '^'-ib-ru- 
mti  u  a-na-hi  ku-nu-uk  sa-ar-tim  -^H-sd-ab-ri-im.) 

4)   Ohne  bestimmte   Königsnamen,   aber  gemäß   den   Zeugen 

wohl  aus  dieser  und  der  folgenden  Zeit. 

Nr.   145  (U  IG  und  Seh  70):  91/301  (CT.  II,  22).    Eine 

durch  Zurückzahlung  des  •'  urkundlich  nachweisbaren  Darlehens 

(im   '"'Sama.stempel)   erledigte  Klage   der  Söhne   und  Töchter 
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wie  Frau  des  (wohl  kurz  vorher  verstorbenen)  ^ÜR-ra-ga-mil 
gegen  (dessen  Geschäftsführer  =  samallü)  '^E-ri-ib-Sin.  Wie 
bereits  auch  Schorr  erkannt,  geht  diese  auf  eine  bestimmte 
Summe  geführte  KLige  jener  allgemeineren  wiederholten  Klage 
in  Nr.  iio  voraus  und  gehört  somit  in  die  gleiche  Zeit  (= 
13./14.  Jahr).  Zeugen:  '--^Ig-mil-Sin^  S:  Sm^-[be] -el-ili 
(vergl.  Nr.  iio)^  -^Bur-Ramtnän  S:  Ha-[ad]-du-um,  -''Sin-na- 
si-ir,  Kä-sä-Samas  -"Se:  Hu-ur-sa-nim  (vergl.  Nr.  122), 
-'Ma-an-ni-ja  (vergl.  Nr.  108)  S:  I-bi-iq-Istar,  -^Be-el-sn-nu 
S:  Ma-ati-?iu-um-ki-ma-ili-ja,  -^I-bi-iq-Ranimän  '^^S:  Na- 
ra-am-ili-sü  (vergl.  Nr.  iio,  117  und  118),  ''^ Nu-tir-ili-sii 
S:    U-ku-un-kd-sd,  '•■'-PFarad-Sin^  S:  Sin-m-niil. 

Nr.  146  (=  U  II  und  Seh  72  wie  MAST  31):  91/2182 
(CT.  II,  47).  Abweisung  einer  Besitzanstreitungsklage.  Wegen 
des  Hauses  der  ^Amat-Samas  T:  Su-pa-bu-um  (in  iGagum), 
welches  sie  der  ^Tochter  des  Sin^-e-ri-ba-am  einst  (viel- 
leicht auf  Grund  einer  Adoption)  geschenkt  hatte,  klagten 
'' Ni-id-nii-sä  und  Samas-a-bi (?) -li (.<')  mit  der  Behauptung: 
^i'>irgendein  Haus  hat  dir  Amat-Samas  nicht  gegeben,  i'-auch 
eine  Urkunde  hat  sie  für  dich  nicht  geschrieben,  i-^'nach  rhrem 
Tode  erst  hast  du  selbst  (die  Urkunde)  geschrieben«.  Man 
ging  in  dieser  Klage  den  ^^'Sü-mu-üh  [-Sin?]  (vergL  Nr.  iio) 
an  und  begab  sich  ^^ wegen  ihrer  Zeugen  und  Zeuginnen  ^^zur 
Säule  (?  =  surinmim)  des  Samas,  i'^zum  Kataster  (?  =  Id- 
sd-nim)  des  Samas,  zur  Schlangenkapelle  (?  =  ba-as-mu-um) 
der  Es-ha-ra.  "--Ihre  (der  Beklagten)  Zeugen  und  Zeuginnen 
sagten  aber  aus,  daß  »die  ''^Amat-Samas  noch  zu  ihren  Leb- 
zeiten '-■'das  Haus  geschenkt  und  eine  Urkunde  geschrieben 
hatte«.  Hierauf  fällten  die  '-'^Richter  das  Urteil  und  sprachen 
aus:  27 »der  Richter  soll  ihm  (hier  den  Klägern)  eine  Strafe  (für 
böswillige  und  unberechtigte  Klage)  auferlegen«.  2» Der  Richter 
(DI-TAR  si'i-ma)  [sprach]  es  auch  aus.  In  Zukunft  '-^werden 
sie  [das  Urteil]  nicht  anfechten  und  werden  ^'^ Ni-id-mi-sd, 
Samas-a-bi-li  und  -^lalle  Brüder  der  Amat-Samas  gegen  die 
Tochter  des  Sin^-e-ri-ha-am  nicht  mehr  klagen  (vergl.  auch 
Nr.  II o).  '■^Wi-in  sd  Samas:  Urteil  (oder  Gerichtshof)  des 
§ama§.     -'^Die  Richter:   Ili-ba-ni,   ^''[.  ....  .7,    '"(hier  wie 
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41  geht  das  Personendeterminativ  voraus)  IIu-sü-ellat-:;^n, 
^^Sin'^-i-qi-sä-am  (ohne  Zeugen). 

Nr.  147  (=  U  12  und  MAST  59):  88/640  (CT.  IV,  43  b). 
Grundstückgeschenk  (^''als  ihren  Anteil  =  ana  :{i-ti-sa)  der 
^'Sä-ma-ja-tnin  T:  It-lum  an  ''ihre  Tochter  Sä-ma-lim  (si?). 
Das  Grundstück  grenzt  an  das  der  ■'Ki-ra-am-tum,  Samas- 
priesterin,  T:  Ri-is-Samas  an.  Zeugen:  ^^'ININ-SAH- 
i-din-nam,  PA-SAL  Samas  (vergl.  Nr.  99,  104  und  140), 
^^A-ha-ta-ni  T:  .  .  .-tum,  ^-Wa-  .  .  .  -tum  T:  Sin^-se-me,  ^'-^A- 
ja-  .  .  .,  ^^Be-li-.  .  .  T:  Sin^-ri-me-ni,  ^^ Du-li  (?) -nu  S:  A-bi- 
ja-tum,  ^^Na-an  (?)-..  .,  ^'A-ha-am-ni-er-si  ^^Sin^-i-qi-sä-am, 
^Hs-me-Sin^,  -^Ri-is-Samas  S:   U-bar-.  .  .  (vergl.  ZI.  3). 

Nr.  1-48  (=  U  13  und  MAST  44):  91/2176  A  (CT.  II,  44). 
Ehevertrag  des  ^Warad-Samas  mit  ^Ta-ra-am-Sag-ila  und 
(der  Nebenfrau)  -Il-ta-ni  ^T:  Sin-a-bu-sü  mit  ^Festsetzung 
der  beiderseitigen  Strafe  für  eventuelle  Auflösung  der  Ehe  und 
der  '"Pflichten  der  Il-ta-ni  gegenüber  der  Ta-ra-am-Sag-ila 
(vergl.  Nr.  149).  Zeugen:  "^^'E-ri-ba-am  S:  Kä-sä-a-bi, 
2" (Trennungsstrich)  Du-lu-kum  S:  Zi-:(^u-na-wi-ra-[at], 
-^Sin^-ma-gir  S:  E-te-lum  (vergl.  Nr.  108),  -^Ib  (?) -na-tum 
S:  Nu-ür-a-bi,  '■'•^E-a-ra-bi  S:  Upi-se-me,  '^'^Sin^-sä-mu-uk  S: 
Nu-ür-Sin^,  '"^^As (?) -ri-ki-la  S:  Sin^-ga-mil,  '"^"^Sili-Rammän 
S:  E-ri-ib-Sin^,  ^^  Samas -ri-is  S:  Ili-be-li,  ^-^ A-bil-ili-sü  S: 
Sin^-ba-la. 

Nr.  149  (=  U  14  und  M.  A.  P.  89  wie  MAST  45):  88/21. 
Ehevertrag  des  '^War ad- Samas  S:  Ili-en-nam  mit  ^Il-ta-ni, 
welche  als  Nebenfrau  (vergl.  Nr.  148)  die  Schwester  der 
"^Ta-ra-am-Sag-ila  wird  und  von  ihrem  nunmehrigen  beider- 
seitigem Vater  'Samas-ta-tum  dem  War  ad- Samas  zur  Ehe 
gegeben  wird,  mit  Festsetzung  der  Pflichten  der  ^Il-ta-ni  als 
Nebenfrau  und  der  beiderseitigen  Strafen  für  eventuelle  Auf- 
lösung der  Ehe.  Zeugen:  -^E-ri-ba-am  [S:  Kä-sä-a-bi 
(vergl.  Nr.  148)],  -'^Sin-a-bu-sü  S:  Ri- .  .  .  (eigentlich  Vater 
der  Il-ta-ni,  vergl.  Nr.   148  Zi.   3),    -''Sin-ma-gir  S:  E[-te- 

lumj,    ^''Zi-ja-lum    S: ,    '-^Bu-ri-ja    S:    I-din-Samas, 

-^Sin^-sä-mu-iili  (!)  (vergl.  Sä-mn-üh-Sin  in  Nr.  81  und  Sü- 
mu-ü/jl-Sin']  in  Nr.  iio  und  146)  -oS:  Nu-ür-Sin^  (vergl. 
Nr.    148,    31),    ^^Samas-baläti,    -^-^ Nu -ür- Samas    S:    , 
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'^^Kn(?)-li-liiin  S:  Za-am- .  .  .,  ■'^Li-hi-it-Sin^  S:  /-/;/-.  .  .,  35^_ 
/ju-täbiim  (-hu-um). 

Nr.  150  (=  U  15  und  Seh  76):  91/365  (CT.  VI,  22b). 
Griindstückerbteilung  zwischen  'Ni-si-i-ni-sil  und  ^Ri-ba-lum. 
Zeugen:  ^^liu-bi-AJa  (vergl.  Nr.  120),  ^^E-tel-bi-HNa-bi- 
iim  (vergl.  Nr.  120),  '-Sili-ilNIN-KAR-RA[-AG],  '-'Sin- 
ba-ni  (vergl.  Nr.  120),  ^^Li-bn-ra-am  (vergl.  Nr.  120), 
^'^Za-bi-um-ilu,  ^^E-tel-AN-NA-idinnam  (vergl.  Nr.  127), 
^''Mardiik-ta-ja-ar  (vergl.  Nr.  127),  '''Be-el-ta-ni,  ^''Sd-at- 
Aja,  '^^Ga-i-la-ttim,  -^Ra-ba-tum  -^ma/jar  .  .  . 

Nr.  151  (=  U  16):  91/423  (CT.  VIII,  34c).  Fragment 
einer  Prozeßurkunde  (?  wegen  eines  Hauses).  -E-ri-ba-am- 
Sin^  wird  gegen  ^Samas-tab-ba-sii  S:  Ki-hi-...  nicht  mehr 
Klage  stellen.  Zeugen:  ^IJn  (?)  -li-ja,  awil  .  .  .,  ^"(Trennungs- 
strich)  Tab  (-ab)-tab-bi(-tiiii  ^  ^  S :  Sa  m  a  s-  e  -  in  a-qi  (vergl. 
Nr.  139),  ^Hlu-?-i-na-? ,  ^^ (Trennungsstrich,  ebenso  vor  den 
Zeilen  15,  16,  17  und  19)  Sin-i-qi-sä-am  i^S:  Nu-ür-Samas, 
^'"Samas-ilu  S:  Sanias-ba-ti,  ^^Sin^-se-me-e  S:  Sin^-na-sir 
(vergl.  Nr.  139),  ^''Ta-rl-bu-iim  J^S:  Samas-be-el-ili,  ^^Am-ma- 
ar-iln  -oS:    U-bar-rum,  ^^Ri-is-Samas,  -Li-se-ir-Sippar. 

Nr.  152  (=  U  17  und  M.  A.  P.  ^6  wie  MAST  50): 
88/703/4.  Adoption  des  ^Warad-HU-ha-ra  durch  ■'Ib-ni-Samas 
mit  ausdrücklicher  Erwcähnung  der  beiderseitigen  Strafe  bei 
eventueller  Auflösung  der  Adoption.  Zeugen:  -^En-nam-Sin 
S:  A-na-Samas-tak-la-ku  (vergl.  Nr.  100  und  143),  -^Biir- 
RammdnS:  l-ku-itn-bi-sä,  '^''Sin^-i-qi-sd-am  -'''SiI-bi-HNIN- 
SAH  (vQTgl  Nr.  143),  -'Ib-hi-um  (? sd)  "^^S:  En-nam-Samas, 
'""Ib-ni-ÜR-ra  ^'-S:  Zu-i-la  (vergl.  Nr.  86,  27),  -'Wl-id-na-at 
(K  =  -nu-sd)  ''^S:  Nu-ür-ilKab-ta,  ^""Samas-riu  S\  Pi-ri-ilAja, 
^'Pu-tu-nr-Sin'  (vergl.  Nr.  103)  S:  Tdb-bi-ja,  ^■'Sin'-na-slr 
S:  ill-sum-na-sir  (vergl.  Nr.  113),  Pir  (?)  - .  .  .  S:  5m'- 
i(?)-bii?). 

Nr.  153  (=  U  18  und  IIa  26):  88/679  (CT.  IV,  44c). 
Miete  des  Feldes  der  -Be-el-ta-ni,  Samaspriesterin,  T: 
Ib-ku-sd  durch  ''Sin-aham-i-din-nam  S:  A-wi-il-ilu.  Der  Zins 
soll  am  Tag  der  Ernte  im  Tor  Gagum  bezahlt  werden.  Zeugen: 
^''Mu-na-wi-rum    S:    SAG-ILA-nabisti-idinnam    (vergl. 

6* 
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Nr.  177),  ^^E-ri-ib-Sin,  ^^NI-GAB  sd  bäb  Kallati,  '^""A-hu-si-na 
S:  Sin^-sä-lu-ul. 

Nr.  154  (=  U  19  und  M.  A.  P.  8):  V.  A.  Th.  11 04. 
Quittung  über  ein  Gelddarlehen  vom  -Gotte  Sin(?)  an  '^Si- 
na-tum  ^S:  GAZ-Utar  (vcrgl.  Nr.  177  wie  auch  Nr.  153) 
bis  zum  ''Tage  der  Ernte  im  ^ Monat  Sa-an-du-tim.  Zeugen: 
'■'Sä- ma- ja- tum  ^^S:  Du-lu-qum  (vergl.  Nr.  123),  ^^Qi-is- 
Nu-nu,  Samas-ga-mil  ^-Se:  Warad-Istar  (vergl.  Nr.  250), 
^'^E-li-e-ri-ia  ^'T:  Sä-Mi-is-ri-im. 

X.    Ha-am-mu-ra-bi. 

A.  Datierte  Kontrakte:  Nr.  155 — 158  =  i.  Jahr,  Nr.  159 
=  2.  Jahr,  Nr.  160  —  164  =  3-  J^hr,  Nr.  165  —  167  -=4  Jahr, 
Nr.  168-173  =  9.  Jahr,  Nr.  174  — 181  =  10.  Jahr,  Nr.  182 
=  II.  Jahr,  Nr.  183  und  184  ==  12.  Jahr,  Nr.  185  —  193  == 
14.  Jahr,  Nr.  194 — 196  =15.  Jahr,  Nr.  197—199  =-  16.  Jahr, 
Nr.  200  =  18.  Jahr,  Nr.  201  =  19.  Jahr,  Nr.  202  =  20.  Jahr, 
Nr.  203  —  206  -^  25.  Jahr,  Nr.  207  und  208  =  28.  Jahr,  Nr.  209 
und  210  =  29.  Jahr,  Nr.  211  und  212  =  30.  Jahr,  Nr.  213  — 
216  =  31.  Jahr,  Nr.  217  ==  33.  Jahr,  Nr.  218 — 223  =  34.  Jahr, 
Nr.  224 — 231  =  35.  Jahr,  Nr.  232—235  =  37.  Jahr,  Nr.  236  — 
242  =  38.  Jahr,  Nr.  243 — 246  =  43.  Jahr,  Nr.  247 — 286  = 
Jahr  noch  unbestimmt. 

Nr.  155  (=  H  I  und  Seh  26):  91/2502  (CT.  VI,  49  a). 
Zurückgewiesene  (?)  Klage  des  Verkäufers  (eines  Hauses) 
-Samas-be-el-ili  gegen  den  Käufer  '^Ni-id-nu-sd,  mit  Erwähnung 
der  Urteilsfällung  durch  die  'Richter  und  '-'Ausstellung  einer 
Urkunde  der  Nichtwiederklage.  Schwur:  i'^bei  Samas ,  Aja, 
Marduk  und  //.  Zeugen:  ^^'Aiuil-Rammdn  ^"'S:  I-iu-ja, 
^^Na-bi-Samas  i-'S:  I-la-la-ha,  -^Sd-ma-ja  -'S:  Nu-ür 
HQi-bil,  "Sin^-pii-ut-ra-ain  -•^S:  la-kar-ilu  (vergl. 
Nr.   157). 

Nr.  156  (=  H  4  und  MAST  41  wie  MAR  17):  91/1058 
(CT.  VIII,  37  b).  Urkunde  über  den  Kauf  von  ^Blei,  welches 
bereits  als  '»ma-sa-ar-tinn« ,  als  Depositum  der  Käuferin,  der 
■'Samaspricsterin  La-nia-ii  *T:  Kd-sd-Upi-ja  (vergl. 
Nr.  78,    118,    165   und    273),    erklärt    wird,    obwohl    erst    in 
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^15  Tagen  der  Verkäufer  -'Ib-ni-ilTishii  (so  R  204,  Anni.  4, 
M  =  Nana)  '^S:  Be-el-sYi-iiic  in  der  'Stadt  Umlias  [=^  AB- 
NUN-NA  (KI)J  das  Blei  »ihrem  Boten  darwiegen  (d.  h.  aus- 
liefern) wird.  Für  ^8'^  Minen  Blei  wird  er  (?  sie)  dann 
lo'/a  Sekel  Blei  (Verzugs-)  Zins  bezahlen.  Zeugen:  ^ '//;-;/ /- 
ÜR-ra  15 S:  E-tel-bi-ÜR-ra  (vergl.  Nr.  loi  und  301), 
^^Sä-ma-ja  ^'S:  Is-ki-itti (KI)  -ili-j a  (vergl.  Nr.  301), 
^^Samas-na-si-ir  i-'S:  E-ri-ba-am  (vergl.  Nr.  118  und  165), 
•^Na-bi-ili-sii  S:  Sin^-i-din-nam  (vergl.  Nr.  259). 

Nr.  157  (--^  H  5):  91/2467  (CT.  VIII,  48  b).  Grund- 
stückkauf (neben  '^Sä-ma-ja).  ^ Verkäufer:  Samas-b e-el-ili 
^S:  Sili-Samas.  Käuferin:  "'Ri-ba-tHm,  Samaspriesterin, 
T:  Ha-ni-nu-um.  Sclnvur:  ^«bei  Samas,  Aja,  Mardiik  und  H. 
Zeugen:  '-^Awil-Rammän  S:  l-^ii-ja  (vergl.  Nr.  155),  -Wa- 
bi-Samas  S:  I-[la-la-ka]  (vergl.  Nr.  155  wie  auch  noch 
für  beide  folgenden  Namen),  '^'^Sd-ma-ja  S:  Nu-fnr-HGi- 
bilj,  -'Sin^-pu-uf^-ra-am  S:  Ia-[kar-ilu],  -^Sarnas-tab-ba-sü 
S:  .  .  .,  -'^U -bar -Samas  S:  [NeJ-me-lum,  '''Zi-ja-tum  S:  .  .  .- 
ma(?)-ja(?),  -'Sin-is-me-a-ni  S:  Ri-.  .  .,  -^E-ri-ba-am- Sin^ 
S:  I-bi-iq-Rammdn,  -''Samas-sulülu-ni  S:  Samas-ga- 
mil  (vergl.  Nr.  195  und  248)  ^nt-ti-Samas-da-di  S:  I-bi-iq- 
Rammän,  ■''^Mdr-Samas  S:  Sin-ra-bi,  '^-Sd-ma-ja-tum  S:  Nm- 
nr-Samas,  '^^I-din-Sin^ ,  DUB-SAR. 

Nr.  158  (=  H  107):  88/110  (CT.  VIII,  8  c).  Feldmiete 
mit  ^'^Zinszahlung  in  Kdr-Sippar  und  ^'^  Deponierung  einer  Geld- 
summe als  Pflind  von  '^ Liq  (?) -qa-tum  und  " Da-mi-iq-Marduk 
an  '^As-hi-dii-um  ^S:  Ri-is-HGi-bil.  Zeugen:  ^■^Ri-is-UGl- 
bil  i''S:  Samas-fia-sir,  ^''A-li-a-at-sü-ba-iu  ^^S:  Si-ja-tum. 

Nr.  159  (=  H  6  und  MAST  63):  88/33  (CT.  VIII,  50a). 
Überweisung  eines  ^bebauten  Grundstückes,  einer  '^Sklavin  wie 
eines  ''Bettes  und  ^Stuhles  als  Erbteil  an  die  ^La-ma-ii,  NU- 
BAR,  T:  Upi-ma-gir  vonseiten  ihres  Bruders  - Sin^-oa-mil 
(unter  der  Bedingung  des  Rückfalles  des  Erbes  bei  ihrer  even- 
tuellen Verheiratung,  wobei  sie  in  das  Haus  ihres  Mannes  ein- 
ziehen wird).  Schwur:  ^^bei  Samas,  Mardiik  und  An-mi-ni-tum 
wie  der  Stadt  Sippar.  Zeugen:  ^^Hu-:^a-lum  und  Samas-li-wi-ir 
^^Sej  Ilu-sü-ba-ni,  -^Ri-is-Samas,  DUB-SAR,  '^^Sin^-ri-me-ni 
S:  Sd-hi-na-nii-um,    -'^Sin^-ü-se-bi  S:   Sin^-bi-la-ah,    -'^Samas- 
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lu-mur  S:  Ili-i-din-nam  (vcrgl.  Nr.  272),  -^E-la-li  S:  Bnr- 
Nu-nu,  ^'"Kä-sd-Samas  S:  Ilit-a-gal,  '^'' Ma-nu-sd-nin-sii  -'^S: 
Upt-i-din-natn,  -^Kd-sd-Samas  S:  Da-ri-ja. 

Nr.  160  (=  H  25):  88/220  (CT.  VIII,  12a).  Grund- 
stückkauf  (neben  dem  Hause  des  '"^Sd-mu-iih-Sin).  ^Verkäufer: 
Ra-ma-ja-tmn  S:  I-:(i-a-sar  (1).  Käuferin:  ^Ta-ri-bn-lnm, 
§ama§priesterin.  Schwur:  ^•''bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  //. 
Zeugen:  ^''A-na-Samas-tah-la-ku  S:  I-din-'lMar-tu  (vgl. 
Nr.  77),  '^E-KI-BI-GIM  S:  Kittum  f=  'INIG-GI-NA)- 
sulülu-ni  (vergl.  Nr.  271  und  306),  ^^ Sin^-i-din-nam, 
Samas-ri-is  Se:  Warad-Samas  (vergl.  Nr.  269),  -^A-da- 
Idl-luin  S:  la-l-ki (?) -tm-l-sü  (?) ,  ''^Iln-sü-i-bi-sii  S:  Warad- 
Samas,  '^Hli-is-ti-hal  S:  Hu-nu-bu-nm  (vergl.  Nr.  91), 
^^H-din-Samas  S:  Ila-sii-ba-ni,  '^^Ta-ri-ba-an  (?)  oder  Ta-ri- 
ib-ilii  (so  R),  DUB-SAR,  '^^Ir-si-ti-ja  S:  Sd-ma-ja  (vergl. 
Nr.  91). 

Nr.  161  (=H  26  und  M.  A.  P.  16):  V.  A.  Th.  755.  Quit- 
tung über  ein  Gelddarlehen  (zur  Bestellung  der  Ernte,  mit  Rück- 
erstattung in  Getreide  nach  der  Ernte)  der  '•''Amat-Savias, 
Samaspriesterin,  'T:  Warad-Sin  an  '"Sin-nu-ür-ma-titn. 
Zeugen:  ^^ Samas-i-din-nam  ^"-S:  Nannar-KI-AGA,  ^Hm-gtir- 
Sanias  '-^S:  Ilu-sü-ba-ni,  ^'^A-li-a-at-a-wa-at-Sin^  ^"5:  Nii-iir- 
Ramviän. 

Nr.  162  (=  H  27  und  M.  A.  P.  57  wie  KB.  IV  S.  46,  II): 
88/743.  Dienstvermietung  (für  die  Ernte)  des  H-bi-HNIN-SAff 
durch  "^seinen  Vater  Mar- (alu)  Ba-ja  wie  des  ■^Safnas-ri-nui- 
an-ni  durch  'seine  Mutter  La-nm-^i  an  "•'Eris-S AG-ILA  und 
^Sin-a-ha-a7n-i-din-nam.  Zeugen:  ^'^Sat(?)-liim,  '^Samas-ta-tum. 

Nr.  163  (=  H  39  und  M.  A.  P.  88):  V.  A.  Th.  905. 
Verheiratung  der  \  .  .  i-tum-nm-mi  durch  Mhren  Vater  Satnas- 
na-si-ir  und  (' ihre  Mutier)  Eris-lum  an  '"Za-ni-iq-bi-sü-Samas 
^S:  Savias-rVü  (gegen  eine  Morgengabe  =  ^te-ir-ha-:(a  an 
den  Vater).  Schwur:  ^''bei  Samas,  Marduk  und  H.  (vergl. 
King,  Letters,  III,  p.  230  n.  45).  Zeugen:  ^^E-ri-ba-[ain] , 
^Hlu-.  .  .,  ^''Sin'-pu-ut-ra-am  i'S:  Simi-ma-ilu,  '^I-bi-Sin  i''S: 
Sd-ni-nu-uvi,  ''^A-bil-ili-sü,  '-^ Samas- .  .  . 

Nr.  164  (=  R  21).  Lieferung  von  Getreide  und  Öl 
(ohne  Zeugen). 
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Nr.  165  (=  H  7):  91/2192  (CT.  VIII,  18).  Grundstück- 
kauf (um  eigenes?  Geld  ==  ^ina  ah  kaspi-sa).  Verkäuferin  (ihres 
Erbteiles):  ^Il-ta-niT:  Kd-sd-Upi.  Käuferin:  (ihre  Schwester?) 
'''La-nia-~l,  Saniaspriesterin,  'T:  Kd-sd-Upi.  Schwur: 
'^■*ht;:.\  Satnas,  Marduk  und  H.  Zeugen:  ^^Ig-mil-St7i  S:  Sin- 
be-el-ili  (vergl.  Nr.  iio  und  145),  ^^PFarad-Sin  S:  Ili-ba-ni, 
-^Ib-ga-tum  S:  Sin-e-ri-ba-am  (vergl.  Nr.  iio  uud  118), 
-^Samas-na-sir  S:  E-ri-ba-am  (vergl.  Nr.  118  und  156), 
-'-Mn-pa-hi-rum  S:  Id-di-ja,  -'■''A-wi-il-ilu  S:  Sin-pn-ut-ra-am, 
''-^Kd-sd-Samas  S:  Hiir-:^a-a-nim  (vergl.  Nr.  122  und  145), 
-'"Sin-i-din-nmn  S:  Sin-a-bi. 

Nr.  166  (=  R  24).  Ölquittung  der  ^Sd-at-Aja  -'T: 
Iln-sii-a-bu-sü.     Zeugin:   ^A-na-Aja-kal-la-ma. 

Nr.  167  (=  R  25).  Ölquittung  der  ^-Sd-at-Aja  ■'-T: 
Iln-sn-a-bu-sü.     (Ohne  Zeugen.) 

Nr.  168  (=  H  8  wie  Da  S.  46  Anm.):  88/175  (CT.  II,  7). 
Grundstückkauf  (neben  dem  Felde  des  '"^Sn- mit -hu -um  S: 
Am-ri-ili-sii).  Verkäufer:  ^^ Ib-ku-sd  S:  lJR-lJR-ha-:{i-ir. 
Käuferin:  ^^Be-el-ta-ni,  Samaspriesterin,  T:  Ilii-bi-Sin^. 
Schwur:  -^bei  Sanias,  Aja,  Marduk  und  H.  Zeugen:  -'-Sin^- 
ra-bi  S:  U-sur-bi-Samas,  -Hb  (?) -ku  (?) -sd  (?)  S:  Gimil-HMar-tu, 
-^Sin^-i-din-nam  S:  Se-li-bu-um  (vergl.  Nr.  203),  -'^Awdt- 
Nannar  .  .  .  -"'S:  Zi-li-lum,  '^^Mdr-Utar  S:  Sn-mu-ku-iim 
(vergl.  ZI.  3),  '^^Upt-...,  -"^ Qi-is-tum  S:  Ilu-...,  ''^^Samas- 
i-in-7na-tim  '''^S:  Sa-bi-bu-bu,  '"^^Kd-sd-Samas. 

Nr.  169  (=  H  9):  91/2464  (CT.  VI,  45).  Grundstück- 
kaut. ''Verkäufer:  Samas-be-el-ilt  S:  Sili-Samas  (vergl. 
Nr.  157).  Käuferin:  ^^Ra-ba-tum,  Saniaspriesterin,  ^^T: 
Nannar-[KI-AGA?].  Schwur:  bei  Samas,  Marduk,  H.  und 
der  Stadt  Sippar.  Zeugen:  -^ A-bil-ili-sü  S:  Ma-ah-nu-ub-ilu, 
-Ulu-bi-sd  S:  Awil-Ranwiäji ,  ''•Sin-is-me-a-ni  S:  A-bi-ja- 
tum  (vergl.  Nr.  276),  ^^Ti-in-ka-ru-um  ^^S:  Mu-na-wi-rum, 
~'''Sin^-is-me-a-ni  S:  Ri-ba-am-ili  (vergl.  Nr.  248),  -U-di- 
sum  S:  A-bu-wa-qar,  -^.  .  .  ma-gir  S:  Samas-pa-di- .  .  ._,  ■^^.  .  .- 
ia-tum  S  :  Du(?)  - .  .  .,  •'"^.  .  .  ili-sü  [S:  .  .  .] ,  ^^ .  .  .  la-  .  .  ., 
'■'■'- Sin^-ri-me-ni  S:  Sanias-na-[sir?],  •^•''.  .  .  ilu  S:  Is-me-Rammdn, 
'^^La-ma-^i  T:  Nannar-KI-AGA  (vergl.  ZI.  11),  '^^'^Ta- 
ar-bi-.  .  .  T:  Sili-Samas  (vergl.  ZI.  9). 
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Nr.  170  (=  H  10  und  M.  A.  P.  106):  V.  A.  Th.  856. 
Teilung  des  ^väterlichen  Erbes  zwischen  den  Geschwistern 
^Nn-ür-Safnas,  '^Ili-ma-a-Iii,  ^'Pa-la-ttim  und  Hu-viu-rum  [?  Se: 
Sin^-En-natn,  vergl.  Nr.  37].  Schwur:  ^bei  Samas,  Aja,  Mardnk 
.  .  .  und  //.  Zeugen:  ^Hbhi-Samas,  ^^Ilu  .  .  .  (nach  M  =  M- 
is  (?)  -sä  (?)  -ha),  ^'•'Ib-ni-Samas. 

Nr.  171  (=  H  II  und  M.  A.  P.  48):  88/176.  Felder- 
tausch. Schwur:  bei  Samas,  Mardnk,  [H.]  und  der  Stadt 
Sippar.  Zeugen:  ^^Ilu-bi-sd  S:  Ba-:{a-:{iim,  -^Samas-i-din-tiani 
S:  Sin-ga-mil,  -'^Upi-i-din-tiam  S:  A-ka-am-ar-si,  -'-Ilu-hi-sä  S: 
Ilii-st'i-ba-ni,  ^'^^Na-bi-Samas  S:  Ili-via-li- [ki,  vgl.  Nr.  1797^ 
'-^E-ri-ba-am  S:  Samas-ra-bi  (vergl.  Nr.  195  und  259). 

Nr.  172  (=  H  12  und  Da  14):  91/712  (CT.  IV,  25  b). 
Grundstückkauf.  Verkäuferin:  ^ Amat Samas  T:  Sin^-ilii  (vgl. 
Nr.  140  Z.  3  =■-  S:  Sin-e-ri-ba-am^.  Käuferin:  ^La-ma-:(^i 
(Samaspriesterin,  vergl.  Nr.  72  und  140)  T:  Na-ka-rnm. 
Schwur:  bei  Samas,  Aja,  Mardnk  und  //.  Zeugen:  ^*A-/ja- 
am-kal-lim  "S:  Ma-nu-um,  ^^Be-li-la-nii-iun  ^^S:  Ma-ni-nu-um, 
-'^Samas-tnit-us-le-se-ir,  -^Ib-ni-UR-ra  --Se:  I-da-du-um,  --^Na- 
am-ra-am-Se-rnm  -^Ha-bi-il-ki-nu,  -'"Samas-idinnain  -''S:  Awil- 
ilDa-mu. 

Nr.  173  (-—  H  53  und  M.  A.  P.  12):  V.  A.  Th.  1109. 
Quittung  über  ein  (nach  dem  Samaszinse)  verzinsliciies  Geld- 
darlehen (bis  zum  Tage  der  Ernte)  von  ''Aja-tal-lik,  Samas- 
priesterin,  'T:  U-sur-ku-ii  an  ^IVarad-ili-sn  "S:  A-li-wa-aq- 
rum.  Zeugen:  ^^Siu-se-iue  '-S:  Sin^-ga-mil,  ^■'■Ha-:{i-rum  ^^S: 
Bii-ni-iltt,  ^''A-bil-ili-sü  '''S:  Sin^-ri-me-ni. 

Nr.  174  (~  H  16  und  Da  23  wie  MAST  48):  91/44 
(CT.  VIII,  22  c).  Verkauf  einer  ^Sklavin  Be-el-ii-ma-gi-ra-at 
(samt  ihrem  Kinde)  an  '^'^Na-bi-um-ma-lik  'S:  Rammän-na- 
si-ir  vonseiten  des  Bruders  ^Sar-rum-Rammän  S:  Rammän- 
na-si-ir  und  ''seiner  Frau  Ha-am-mn-ra-bi-i^Samsi  (UD-si). 
Schv/ur:  bei  Mardnk  und  H.  Zeugen:  ^'•Ig-mil-lum  S:  Ini- 
gu-ri-ja,  ^'Sin-be-el-ili  S:  Sin-i-qi-sä-am,  ^^Ibkn-A-ra-a/j-tnm 
S:  I-teb-li-ib-ba-sn  (Da  =  I-ki-li-ba-ba-sii),  ^''Warad-Istar  S: 
A-di-an-ni-a-am,  -'^ A-wi-il-i^Na-bi-nw  S:  A-na-Sin-i-si-el-Ii, 
'-^'^Na-bi-um-ma-lik  S:  Im-gnr-Samas ,  -'-Mardnk-iln  und  Tn- 
Tu-ni-sn  '-^Se:   Ramviän-na-si-ir. 
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Nr.  lyj  (=  H  17  und  M.  A.  P.  27  wie  MAR  17):  B  70 
und  70a.  Quittung  des  ^Si-li-Samas  über  sein  erhobenes 
Gelddepot  (gemäß  der  Urkunde  seines  Anteiles  =  -ina  kuriuk 
;^/7/mi)  an  seine  Brüder  '^Si-li-Istar  und  A-wi-il-ili.  Schwur: 
i'*bei //!,  dem  Könige.  Zeugen:  ^^'Qi-is-ti-Ur-ra  (vergl,  zu 
diesem  und  den  folgenden  Namen  Nr.  178),  ^"'Sin-sä-inu-uk 
S:  A-ap-pa-a  (vergl.  Nr.  218),  ^"^A-bu-wa-qar,  ^■'A-bü- 
Sin  S:  Nan7tar-i-din-nam,  ~^Sin-ii-:(^i-el-li,  -^Ib-kii-ÜR- 
ra  S:  Na-bi-ili-sü  (vergl.  Nr.  218),  --Sin-eris  (PIN),  sak- 
kanakku. 

Nr.  176  (=  H  18  und  M.  A.  P.  52):  88/363.  Verzeichnis 
von  12  Namen  sogenannter  awil  KU-MAL  (Mietssklaven  oder 
Dienstleuten).     (Ohne  Zeugen.) 

Nr.  177  (=  H  19  und  M.  A.  P.  105  wie  MAST  60): 
V.  A.  Th.  762.  Teilung  des  ^väterlichen  Erbes  wie  des  der 
^Schwester,  der  Samaspriesterin  Il-ta-ni,  zwischen  "*5/- 
na-tutn  S:  GAZ-Istar  und  seinem  ^^  Bruder  Warad-ili-m,  wobei 
sie  diesen  ganzen  Besitz  bei  der  "^»Säule«  (SU-NIR  =  Seh 
II  S.  87:  Panier)  des  Sin  und  vor  dem  Kataster  des 
Samas  deklarierten  und  gemeinschaftlich  teilten.  Schwur: 
^''bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  Könige  //.  Zeugen:  ^^Nannar- 
M t/Z  t/- r/ (vergl.  Nr.  132),  ^^Mu-na-wi-rum  S:  SAG- 
ILA-nabisti-i-din-nam,  -^Samas-li-iui-ir  S:  .  .  .-Sin,  -^Ili- 
i-te-e,  E-bi-rum  --Se:  Us-ta-as-ni-ilu  (vergl.  Nr.  250), 
-^Ib-ni-Sin  S:  A-du-an-ni-a  (vergl.  Nr.  250),  ^^Sin-i-din- 
nam  S:  Mär-Samas,  -^A-da-ja-tum  S:  Sin-ga-mil,  -*''Sin-ma- 
gir  S:  Sin-a-bu-si'i,  '-'^'iMar-lu-ba-ni  S:  A-da-ja-tum,  -**Lu- 
us-ta-mar,  der  Schiffer,  -^llu-bi-sä  S:  Samas-a-bu-ni,  •^^Ili-ma- 
ti-sa,  Königstochter,   ■^Hbku-E-a,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.   179). 

Nr.  178  (=  H  21  und  Str  31):  B.  58.  Grundstückkauf.  Ver- 
käufer: ''Sin-mu-ba-li-it,  ^I-din-Sin,  ^Sin-im-gur-ra-an- 
ni,  ^^I-ri-ba-am-Sin^ ,  ^^Sin-i-qi-sd-am  und  ^'-Sin-a-da- 
lal  ^^Se:  Pi-ir-ku-iim.  Käufer:  ^^Si-li-Istar  S:  Ili-sukkalli 
und  sein  ^^Bruder  A-wi-il-ili  (vergl.  Nr.  171  und  175). 
Schwur:  --bei  Nannar,  Samas  und  //.  Zeugen:  -'^Qi-is-ti- 
'lUR-ra,  (ra-bi-:{i-ka-tim,  vergl.  Nr.  175),  -^^ISir-se-mi  S: 
A-wi-ja-tum   (vergl.  Nr.   219),   -'^A-bil-Sin   S:   Na7inar- 
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i-din-navi  (vergl.  Nr.  175  und  254),  -^Sin-u-ii-el-li  S: 
Nn-ür-ili  (vergl.  Nr.  175),  -'■'Samas-tu-ra-am  S:  Warad- 
Nannar  (vergl.  Nr.  261  und  262),  '^^Sin-eris,  sakkanakku 
(vergl.  Nr.  175),  '^^Ih-ku-UR-ra  S:  Na-hi-ili-sü  (vergl. 
Nr.  175  und  218),  '■'- Ib-ku-Sin^  S:  Nannar-idinnam 
(vergl.  Nr.  236  und  237),  '••^A-bu-um-wa-gar  S:  [Is-me-J 
ilu  (vergl.  Nr.  236  und  237),  ^^Warad-Istar  S:  [Ili-tu-] 
ra-am  (vergl.  Nr.  249),  '^^Ili-ta  (?)  - .  .  . 

Nr.  179  (=  R  22).  Grundstückkauf.  Verkäufer:  U-bi- 
Sin  S:  Aiuat-Samas.  Käufer:  «.  .  .  (ER)  SU-TUM(?)  S:  As- 
ku-du-um  (?)  (vergl.  Nr.  158  und  181).  Schwur:  ^^bei 
Samas,  Marduk,  H.  und  der  Stadt  Sippar.  Zeugen:  ^"'Na-bi- 
Samas  S:-  Ili-ma-li-ki  (vergl.  Nr.  171),  ^^Ili-ba-ni  S:  I-bi- 
ilNIN-SAN,  ^^Samas-/ja-ii-ir  S:  Zi-ja-tum,  ^^Samas-i-din-nam 
S:  Na-hu-nvi-'^Da-gan ,  -^Nannar-tutn  S:  A-na-Sin^-tak-la-ku, 
^'-Aivil-'lDa-viu,  satigü  'IGu-la  (vergl.  Nr.  172),  "^'"^Rammän- 
sar-rum,  Goldschmied,  -^Ili-im-gur-an-ni  S:  Ma-sum,  -'"Siti^- 
ri-vie-ni,  ha-:(^a-nu-um,  -''Ibku-Aja,  DUB-SAR. 

Nr.  180  (=  R  23  a  und  b  wie  Seh  10).  Pacht  und  Pflege 
eines  Gartens  der  ■^Sd-lu-ur-tum  T:  iU-mm-ba-ni  (am  Euphrat) 
vonseiten  des  •'U-rJ-bi-tum  *'S:  Bur-Ravimän  (gegen  freie  Nutz- 

V 

nießung).  Zeugen:  ^^Eris  (Seh  =  Bei)  -ti-Aja  ^^T:  Marduk- 
ga-mil,  -^  Samas -Hb  ii-ili,  -^I-na-libbi-ir-si-id. 

Nr.  181  (=  R  26  und  Seh  11  wie  Peiser  in  OLZ.  1907, 
Nr.  IX).  Abweisung  der  Reklaniationsklage  der  ^Be-el-ta-ni, 
Frau  des  Warad-ku-bi ,  gegen  -Za-si-ja  (wohl  den  früheren 
Geschäftsführer  ihres  Mannes)  wegen  des  ''Vermögens  ihres 
Mannes.  Als  Za-si-ja  vor  ''Gericht  gebracht  wird  und  die 
Richter  von  Babylon  und  Sippar  die  Gerichtssache  verhandeln, 
erklärt  Z.  (mit  einem  Schwur)  im  *■•  Tempel  des  Marduk, 
nichts  von  Warad-ku-bi  zu  besitzen  (vergl.  Nr.  1 10  und  145). 
Schwur:  "bei  Marduk,  H.  und  ^Samsi-Adad.  Zeugen:  ^'^  .  .- 
uh  (?)  -tum  S:  Se  (?)  -rum-ili,  l'^  .  .  (ER)  SU-TUM(?)J  S:  As- 
ku-du-um  (vergl.  Nr.  179),  ^^[Sin-i-din-nam?J  S:  ^amas- 
/»rt/rt// (vergl.  Nr.  149)  ^y-'lSV-BU-LA-a-bi?]  S:  Du-lu-kum 
(vergl.  Nr.  305),  ^' [U-bar-Samas?]  S:  Ne-me-lum  (vergl. 
Nr.   157),    '\..Sin(?)  S:   Samas-ra-bi,    ^''Sd-...  S:  Mu-da- 
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du-iim,  '^^La-du  (?)-...  S:  /?  .  .  .  An-Jnu-ni-tniii ,  -^Sin-is  .  .  . 
S:  Mu-na-iui-rntti,  '^'^Warad-^l  .  .  .  S:  Na-ra-avi-Sin\  '^-^la-sii- 
iir  (?)  .  .  .,  ■'^'.  .  .-La-ma-il.  (^^/^^Dies  sind  die  Zeugen,  vor 
welchen  B.  den  Z.  im  Tempel  des  Mardnk  hat  schwören  lassen.) 

Nr.  182  (=  H  22):  91  859  (CT.  VIII,  35  a).  Grund 
stückkauf.  Verkcäufer:  ''Be-la-tm-iun  S:  La-li-im.  Käuferin; 
''Be-li-:(^u-nu,  Samaspriesterin,  T:  I-hi-iin-bi-Sin.  Schwur: 
''bei  Samas,  Mardiik  und  //.  Zeugen:  ^''Sin-i-dhi-nain  S: 
Sanias-ellat-[::;jiJ,  ^Ubku-ili-sü  S:  Qi-is- Nn-nti(yg\. }^r.2jo), 
^^ilNlN-IB-ellat-:(ii.  S:  I-din-Sanias,  ^■^Ar-pi-um  S:  Samas-ma- 
lik,  ^^A-bil-kn-bi  S:  Ib-kii-sd,  '-^Sum-nm-ilii  S:  Li-bi-it-Istar , 
'^'^Mi-ig-ra-tum  S:  Sin^-im-di-ma ,  ^'"^Ilu-  .  .  .,  Warad-  .  .  .  -sil 
'-^Se:   Warad-ili-si'i,  '^^Mdr-Istar  S:  Sin^-i-qi-sd-am. 

Nr.  183  (=  H  23  und  Da  26  wie  MAST  47):  91/374 
(CT.  VIII,  22  b).  Kauf  der  ^Samas-nu-ri  T:  I-bi-HSä-a-an  durch 
■"^ilBii-ni-ni-a-bi,  welchem  sie  eine  ^ (Neben-)  Frau,  und  durch 
^Be-li-^u-?iu,  welcher  sie  eine  •'Magd  werden  soll  (mit  Fest- 
setzung '/^"eventueller  Straten  gegen  S.).  Schwur:  ^^bei 
Samas,  Aja,  Mardnk  und  //.  Zeugen:  -"Ma  (Da  ^==^5^) -^/-rt- 
am-iliS:  Im-gur-Sin^,  -^Im-gnr-rum  S:  I-din-Sin,  '^'^I-:(a-ma-mi- 
lun  S:  Satnas-e-[mn]-qi,  -■•Sin^-is-me-an-ni  S:  IJa-ja-tum,  '-^Sin^- 
i-din-nam  S:  Sili-Istar,  '-■' Samas -ba-ni  S:  Rammdn-ra-bi,  -'^Ilii- 
ra-bi  S:  Ib-ni-'lMar-tu. 

Nr.  184  (=  H  24  und  M.  A.  P.  30):  82/220.  Grund- 
stückkauf. Verkäufer:  '■^Nannar-tum,  E-tel-bi-Mardiik  und  ^^'Gi- 
mil-lnm  Se:  A-ra-ar-nim  (vergl.  Nr.  139).  Käufer:  '-G/- 
mi-lum  S:  I-tur-ilu.  Schwur:  bei  Mardnk  und  H.  Zeugen: 
'^I-tib-li-ib-ba-sii  S:  Sin-ga-mil  (vergl.  Nr.  174),  '^^U-li-sii- 
nn-ti  S:  A-hn-ni,  -^Marduk-na-sir  S:  Sin-i-qi-sd-am,  '-^Ram- 
mdn-na-id  S:  A-bi-ja  .  .  .,  '^'^ Hn-:^a-lum,  S:  Mardnk-na-sir , 
-''''Sn-te-sn-ra-snm  S:  E-tel-bi-HNa-bi-iim,  ^^"'U-bar-rnm  S:  Sd-ilu, 
'^^Il-ln-lnm  S:  Iln-ma,  '^'^I-bi-iq-Istar  S:  Kn-ta-lum,  '-'^'Na-bi- 
ili-sii,  DUB-SAR. 

Nr.  185  (-=  H  29):  88/169  (CT.  VIII,  13  a).  Grund- 
stückkauf. Verkäufer:  ...  S:  .  .  .  [e-ri-ba-]am.  Käuferin: 
"^ Be-li-:(u-nii  .  .  .  Schwur:  bei  Samas,  Marduk,  H.  und  der 
Stadt  Sippar.  Zeugen:  ^^Nannar-tum  und  Gimil-ili-sü  '^Se: 
Samas-a-bn-ni,    -'* Sin-i-din-?tam  S:  I-din-ja,    -^  Sin-na-si-ir  S: 
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It-ti-E-a-ba-la-fum ,    '^^Sin-se-tne-e   S:   Sin-a-hu-sü ,   ^^Samas-i- 
din-nam  S:   U-har-Samas,  A-ha-am-kal-lini,  DUB-SAR. 

Nr.  i86  (=  H  30):  91/334  (CT.  VIII,  13  c).  Erbteilung 
zwischen  ^  Sd-at-Marduk  T:  A-hil-ilu-sü  und  ihrem  Bruder. 
Schwur:  '^bei  Sainas,  [Aja,  Marduk]  und  ^.  Zeugen:  ^^Na- 
ra-[am-ili-sü],  ^^Sin-na-[si-ir]  ^'Se:  A-li-ih-Samas  {vgX.^r.  287 
und  304),  ^^Sin-se-me-fe  .  .  .],  ^'' Sin-be-el- .  .  .,  '^Ilu-sii-ba-m 
S:  .  .  .,  -Hhku-ili-sü  S:  .  .  .,  A-da-ja  S:  Sil  (?)  -um-Sin^  (?). 

Nr.  187  (=  H  31  und  Seh  27):  88/227  (CT.  VIII,  18  c). 
Erbteilung  [von  Grundstücken  neben  dem  Felde  der  ^Samas- 
priesterin ,  der  Tochter  des  A-ma  (?  ku)  -rabi  f=  GAL)\  zwi- 
schen ^BHu-ma-gir  S:  Kasap  (AZAG-UD)-Sin  und  seinem 
Bruder.  Schwur:  ^^bei  Samas,  Marduk  und  N.  wie  der  Stadt 
Sippar.  Zeugen:  ^''Ili-A-nu-um  S:  Sin^-i-qi-sä-am,  ^U-din-i^NIN- 
SAH  und  Ili-si-im-ti  ^'^Se:  I-di-is-Sin^ ,  -^ Samas-na-sir  und 
Marduk-na-sir  ^iSe:  Samas-tab-ba-m ,  -' Samas-ta-tum  -'^S: 
Nannar-ME-GIM,  ■^^Tn-ub-qum-na-sir ,  DUB  (?) -[SAR]. 

Nr.  188  (=  H  32):  91/773  (CT.  VIII,  18  a).  Grund- 
stückkauf.  Verkäufer:  ''Samas-ilu  und  Na-ani-ri-ja.  Käufer:  ^I- 
in-sü-i-na-ma-tim,  [?  PA-J  SAL  Samas,  ^S:  Ha-li-lun.  Schwur: 
^^bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  H.  Zeugen:  ^'^I-me-ir-ilu  S: 
Samas-na-sir ,  -^Sin-ellati  ^^S:  Warad-Sin^,  -H-din-Sin^  S:  Mu- 
na-wi-rum,  ^*E-tel-bi-Samas  -^S:  Ma-an-nu-iim-ma-hi-ir-sü. 

Nr.  189  (=  H  33  und  M.  A.  P.  13):  V.  A.  Th.  828. 
Quittung  des  ^Mär-ir-si-tim  und  des  Ilu-a-bi  Se :  Ma-ah-nu-ub-ili 
über  ein  (dem  ^ Samas  verzinsliches)  Darlehen  vonseiten  der 
*Aja-ri-sd-at,  §amaspriestcrin,  T:  Samas-a-bi  (?) -sii.  Zeugen: 
^^A-Jm-ni  ^^S:   Awü-iUs-Zja  (?) -ra  (?) ,    ^-  Sin-ma-gir,   Seher. 

^Nr.  190  (=  H  34  und  M.  A.  P.  94):  V.  A.  Th.  926  = 
88/322.  Adoption  des  ^ Samas-a-bi  (?) -tu  (?)  (so  M.)  gegen 
"'•■"  Entschädigung  der  -Sä-ha-ma-tum,  ihrer  Tochter  ^Märat- 
Islat  und  ihres  Sohnes  ^Ta-ri-bu-um  vonseiten  des  '"ilBu-ni- 
ni-a-bi  und  seiner  Frau  ''/Ju-sü-tum,  Mardukpriesterin. 
(S.  soll  ihr  ältester  Sohn  ==  ^'- a-ku-sü-nu  ra-bu-um  sein.)  In 
Zeile  14  28  die  gewöhnliche  Strafenfestsetzung  wegen  even- 
tueller Lösung  der  Adoption.  Zeugen:  ^'-^ Mas-qum  (vergl. 
Nr.  224),  ■'**.  .  .  ^a-nu-um,  '-^^Li-se-e-bl-Samas  (vergl.  Nr.  123), 
■^^Samas-be-el'ili,  '■^''Na-bi-ili-sü,   ^^U-sur-iva-  .  .  .  a-am. 
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Nr.  191  (=  Sipp.  93  und  Fr  2).  Feldmiete  gegen 
Getreidezinslieferung  im  ^^Tore  Ga-gi-im.  Vermieter:  ^Ta- 
ri-ba-tum  (so ?)  ^ S :  (?)  A-gti-ü- a.  Mieter :  ^ Nu- ür-ili-sü 
''S:  A-wi-il-ili.  Zeugen:  ^'\  .  .-ra  UD(?),  "^Ha-bi-il-ki-nu 
(vergl.  Nr.   172). 

Nr.  192  (=  Sipp.  291  und  Fr  3).  Aufzählung  von  zehn 
Namen,  vielleicht  der  Schnitter  der  ^Amal-Samas  [nach  Fr.? 
Samaspriesterin ,  T:  Warad-Sin,  (vergl.  Nr.  161].  (Ohne 
Zeugen.) 

Nr.  193  (=  Sipp.  395  und  Fr  4).  Liste  von  Gegen- 
ständen.    (Ohne  Zeugen.) 

Nr.  194  (-=  H  35  und  Seh  28):  91/2178  a  (CT.  II,  45). 
^^Straffällige  Abweisung  der  Klage  des  Samas-be-el-ili  S: 
Sili-Samas  (vergl.  Nr.  157,  169,  180  und  248)  gegen  die 
^Ma-an-na-si,  Samaspriesterin,  T:  Ni-id-nu-sd,  welche 
von  ihm  ein  Grundstück  gekauft  hatte,  das  aber,  wie  sich  bei 
der  ^richterlichen  Untersuchung  im  ^Kataster  (sd-sd-ri-im)  des 
Sanias  herausstellte,  um  ^•^12  GIN  zu  klein  war.  Deshalb 
mußte  ^".  neben  ^^Tragung  der  Prozeßstrafe  (==  ar-nani)  auch 
den  fehlenden  Teil,  statt  der  12  GIN  nach  der  Hauptstraße  zu, 
^^  Ya  SAR  vom  Hause  rückwärts,  unterhalb  i*der  Seite  des 
Hauses  des  I-bi-:ii-:^a-?ia  ersetzen,  und  sich  zu  keiner  weiteren 
Wiederklage  gegen  M.  und  ihre  Brüder  verpflichten,  desgleichen 
seine  -^Frau  Sar-pa-ni-tmn-iim-mi  wie  seine  -* Kinder,  die 
■^^Samaspriesterin  Be-li-ti-ja  und  die  -^Hierodule  (NU- 
NA-BAR)  Ta-ad-di-in-NU-NU.  Schwur:  -'^bei  Satnas,  Marduk, 
//.  und  der  Stadt  5?/)/)öfr.  Zeugen:  '"^^ Sin^-e-ri-ba-am,  '■^^Na- 
ra-am-ili-sü,  ^-Bur-Sin^ ,  '^^ Mu-na-wi-rmn  S:  Mär-Ba-bi-li, 
'^^Ilu-sü-a-bu-sü,  Samas-sulülu-ni  ^^Se:  Samas-ga-mil,  ^^Nu-ür- 
ili-sü  S:  Sin^-ub-lam  (vergl.  Nr.  217),  ■'■'' Sin-na-sir  S:  En- 
nam-Sin^,  '•^^Sin^-is-me-a-ni,  Ib-ni-Samas,  '•^'■'Sin^-ri-me-ni  Se:  Ib- 
ku-sd,  ^^ E-mu-uq-SH-da- [an,  vergl.  Nr.  206],  ^^Ib-ku-  .  .  .,  ^'-E- 
ri-ib-E-a  S:  Sin^-e-ri-ba-am  ^■^I-bi-:{i-:(^a-na  S:  Samas-na-sir 
(vergl.  Zeile   14),  ^^A-bu-wa-qar  S:  Sin^-na-wi-ir. 

Nr.  195  (=  H  iG  und  Da  64):  88/713  (CT.  IV,  48). 
Grundstückkauf  (angrenzend  an  das  Haus  der  ■^Tochter  des 
I-din-Sin,  der  Hierodule,  und  des  ^Sin-ma-gir  S:  E-ri-ba- 
aui).      Verkäufer:    ^^  Nannar-i-din-nam    S:    Ilti-sü-ba-ui 
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(vergl.  Nr.  259).  Käuferin :  Eris  (NIN,  Da  =  Belti)  -ti-Samas, 
äamaspriesterin,  T:  Sin-ta-ja-ar.  Schwur:  -''bei  Samas, 
Mardiik,  H.  und  der  Stadt  Sippar.  Zeugen:  '-^ Samas- ellat-:^u 
S:  llu-sü-ha-ni,  -* Qi-is-Nii-Nu ,  '^Bur-Sin  Sc:  Sin-se-me-e, 
'^^'Sin-ma-gir ,  Samas-i-din-nam  ^^S:  E-ri-ba-am  (vgl.  ZI.  8), 
-^Awil-Savias  S:  Ilu-m-na-sir,  '''^Ilu-ka-hi  (?)  (oder  besser  Ilu- 
hi-sd,  vergl.  Nr.  259  wie  zu  Zeile  11  und  folgend)  S:  Li-bi-it- 
Sin^,  ■^'^Samas-ellat-:{u  S:  Sin^-la-sd-na-an  (vgl.  Nr.  259), 
^^[Nannar-sü]-tne-en  (vergl.  Nr.  259)  S:  Samas-ra-bi, 
^-E-ri-ba-am  S:  Samas-ra-bi  (vergl.  Nr.  257),  '-^^Na-bi- 
Samas  S:  A-wi-il-Ilu,  ^^Is-me-E-a,  D ÜB- SAR. 

Nr.  196  (=  R  27  und  Seh  12).  Quittung  über  ein  (nach 
dem  -  Saniaszinsfuß)  verzinsliches  Darlehen  reinen  Silbers 
(^kaspum  ~a-ar-pu)  vonseiten  der  ■^ Amat-Samas,  Samas- 
priesterin,  T:  Sin^-i-din-nam  an  ^  Samas-mu-ba-ll-i/  '^S: 
Ü-ul-lii-n  bis  zum  Tage  der  Ernte  (im  ^  Monat  Sd-an-du-tim) 
gegeben.  Zeugen:  ^^A-ha-am-ar-si  "'S:  Awät-Il-tiim,  ^'-Samas- 
ra-bi  S:  Li-bi-it-Siii^,  ^■^Sin-ri-me-ni,  ^^Ilu-sil-ba-ni,  ^'^Ma- 
as-ku-um  Se:  [?  Ibi-HNIN-SAHJ. 

Nr.  197  (=  H  28  und  M.  A.  P.  11):  88/488.  Quittung 
über  ein  Gelddarlehen  (gleichartig  der  Nr.  196)  des  ■'■Tu-tib- 
('a-lum  *S:  A-hu-la-ab-Samas  an  '-'Be-el-ta-ni  ''T:  Sin-seme-e. 
Zeugen:  ^'-Sin-a-bu-sü  ^^S:  Bu-ür-tnm,  ^^Nu-ilr-ili-sii,  ^^Na-ra- 
am-liun,  '^[Kinder  des  (?)]  I-/i  (?) -riim. 

Nr.  198  (=  H43):  91/2341  (CT.  IV,  12b).  Quittung 
über  Getreidcdarlehen  vonseiten  (?)  der  -Ni-si-[i?]-ni-sii, 
Samaspriesterin,  'T:  Sar-rum-Rammdn  an  *Na-ra-am-tnm 
^T:  Ibku-Rammdn.  Zeugen:  '^Ilii-ha-du,  gallabii,  '^S:  Ilu-sii- 
ba-ni,  ^^Ib-ni-Sin  (Bei,  vergl.  Nr.  202J. 

Nr.  199  (=  Fr  5):  Sipp.  105.  Feldmiete  gegen  •^Getreide- 
zinslieferung  im  ^Tore  Ga-gi-im.  -Vermieterin:  Ta-ri-[ba- 
tum  .  .  ./.  ''Mieterin:  La  (?) -via[ii  .  .  .?].  Zeugen:  ^^Sili- 
Samas,  '■'S:  Ta(?)-ba(?),  ^■^/Ta-nu-uk-tiim,  dafür  wohl  richtiger/ 
Sä-mu-uh-tum  (vergl.  Nr.  238)  ''T:  Ili-i-din-nam,  ^-'Ha-li- 
ia-ltim  T:  Aq-bi~aplum  (?),  ^^Il-ta-ni. 

Nr.  200  (=  H  93):  91/1191  (CT.  VIII,  43  c).  Verkauf 
einer  Sklavin.    Verkäuferin:   '//-/rt-»/,  Samaspriesterin  ,  'T: 
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Ili-e-ri-ba-am.  Käuferin:  ^Amat-Samas,  Samaspriesterin, 
»T:  la-hi-tin-Istar  (?).  Schwur:  ^^h^.  Samas ,  Aja,  Mardtik 
und  H.  Zeugen:  -^La-ma-:^i  T:  E-ri-ba-am,  "Ar-na-ba-tnm 
-^T:  Zi-ja-tum,  -^Nu-tu-iib-tum  -^T:  Gimil-HNIN-SAH. 

Nr.  201  (=  Fr  6):  Sipp.  137.  Lieferung  von  GI- 
TAB  (-SUN)  (vergl.  Nr.  212)  an  die  AD-GI(-SUN).  (Ohne 
Zeugen.) 

Nr.  202  (=  H  37):  91/2337  (CT.  IV,  20c).  Quittung 
über  ein  ^'bei  Mißwachs  eventuell  i- unverzinsliches  Gelddarlehen 
(zum  Ankauf  und  Anpflanzen  Q)  von  Zwiebeln)  vonseiten  der 
^Ni-si-i-ni-sii ,  Samaspriesterin,  ^T :  Sin-ma-gir  an 
HFarad-ilMar-tu  «S:  Ib-ni-Rammän.  Zeugen:  ^Hlii-sü-na-si-ir 
i^S:  Sin-e-ri-ba-am,  ^Hb-ni-Sin  (Bei),  DUB-SAR  (vgl.  Nr.  198). 
Nr.  203  (=  H  80):  88/185  (CT.  VIII,  13  b).  Grund- 
stückkauf (neben  -Sin-e-ri-ba-am).  ^Verkäuferin:  E-ri-is-ti- 
Aja,  Samaäpriesterin,  «T:  Ma-an-na-tum.  Käuferin:  ^E-li- 
e-ri-is-sa,  Samaspriesterin,  T:  Sin-i-din-nam.  Schwur: 
^^bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  H.  Zeugen:  ^Hlu-sü-ba-ni 
S:  Ib-ni- Samas  (vergl.  Nr.  303),  -^Sifi^-i-din-nam  S:  ^>- 
li-bu-um  (vergl.  Nr.  150  und  168),  '^^U-bar-Samas  S:  Ilu-na-id, 
-^-Samas-i-diii-nam  S:  Sippar-sadi-i ,  '-Hb-ba-tum  S:  Im-gur-ja, 
-^(Trennungsstrich)  Sin^-e-ri-ba-am  S:  Sarrum-Samas 
(vergl.  ZI.  2),  '^^Na-bi-Samas  S:  Ilii- An  (?)  -hu  (?)  -um. 

Nr.  204  (=  H  81):  91/1024  (CT.  VC48  c).  Feldmiete 
mit  Getreidezinslieferung  (am  «'Tage  der  Ernte,  nach  dem 
Maße  des  Samas,  'in  geeichtem  Maße  [vergl.  Schorr  S.  124 
und  Hazuka  S.  12],  «im  Tore  Ga-gi-im)  nebst  bestimmten 
Tempelabgaben  (3  Festgaben  für  Samas,  V^,  KA  Mehl  (?)  und 
I  [Stück]  Fleisch).  Vermieterin:  -Un-nu-iib-tum  T:  I-din- 
SinK  Mieter:  ■^A-wi-il-ilu  S:  Mär-Samas.  Zeugen:  ^H-din- 
Sin  (Bei),  ^^Sin-e-ri-ba-famJ,  ^Hlu-sü-a-lm-sü,  ^'^Ibku-irsitim, 
^'Sin-ilu,  ^Hbiq-iltum  (-tum)  (vergl.  Nr.  210). 

Nr.  205  (=  H  82):  88/645  (CT.  IV,  38  c).  Quittung 
über  Gelddarlehen  vonseiten  der  ^-Eris(NIN)-ti- Aja,  Samas- 
priesterin, ■''T:  Ibku-ir-si-tim  (vergl.  Nr.  204)  an  ^Ibku- 
Aja  und  Hbga(-ga) -tum.  Zeugen:  ^^Lu-mur-gimil-Samas  i-'S: 
Sin-i-na-ma-tim,  ^'^Makür  (=^  NIG-GA) -Nannar  i*S:  I-din-ja, 
^•'U-bar-Samas,  DUB-SAR. 
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Nr.  206  (==  Fr  7):  Sipp.  378.  Bruchstück  einer  Urkunde 
über  Grundstückkauf  oder  Feldmiete.  Verkäuferin:  -Ni-si-i-ni-sü 
^T:  .  .  .  (vergl.  Nr.  202).  Zeugen:  (Rev.  i)  .  .  .  i-din-nam 
-S:    I-din-ilNIN-SAH,    '^Hii-:(a-liim    -^S:    E-mu-uq-si'i-da-an 

(vergl.  Nr.  194),  ^Ili-  .  .  .  S:  UR-ra-  .  .  . 

Nr.  207  (=  H  52  und  Seh  29  wie  MAR  21):  91/2460 
(CT.  VIII,  12  c).  Verpflichtung  der  ^Sin-im-gur-ra-an-7ii  (durch 
die  eigenen  •' Eltern  Ka-al-ka-ttim  und  Da  (oder  Ta)  -bi-tum) 
luv  Lieferung  des  ^^Unterhaltes  {}-.  .  .  KA  Getreide,  ^^6  KA 
Salböl,  I  Sekel  Silber)  an  die  ^ A-ha-ta-ni  T:  Samas-ha-:^i-ir 
(weil  ^letztere  auch  den  Eltern  früher  den  ^Unterhalt  gewährt); 
nach  deren  i'/i'^Tode  soll  aber  5.  sich  wieder  selbst  gehören 
(=  -^sä  ra-ma-ni-sü).  Schwur:  '-^^bei  Samas,  Aja,  Marduk 
und  H.  Zeugen:  -^Sin-ba-ni,  PA-SAL  ^"ßmai  (vgl.  Nr.  150, 
251  und  304),  ~^Marduk-ta-j a-ar  (vergl.  Nr.  150),  -Hbku- 
ili-sü,  -*^Mär-Sippar,  -'^ Sin-i-din-nam,  -^U-bar-Samas 
(vergl.  Nr.  131  und  211),  -'^Samas-i-din-nam,  '^^Sin-e-ri-ba-am, 
■^^Mu-ta-ab-lum. 

Nr.  208  (==  Fr  8):  Sipp.  564.  Dienstvermietung  des 
^Nu-ur-Ranimän  vonseiten  der  -Na-ra-am-ta-ni  (;jg\.  Nr.  303) 
an  H-di-ja-tum  S:  'lNIN-SA//(?)  .  .  .  (auf  ein  Jahr,  vom  'Monat 
Si-bu-tum  bis  zum  Ajar).  Zeugen:  ^^Be-el-ta-ni  ^-T:  Warad-/^a, 
^■^Be-el-la-ni  ^'T:  Mii-da-du-um,  ^'■'Amat-SamasT: . . .-///,  ^Hbku- 
ir-si-t'nn  ^'S:  Samas-mtt-sä-lim,  ^^Amat-flMa-mu,  SAL(?)- 
DUB-SAR. 

Nr.  209  (==  H  56  und  Da  16):  88/624  (CT.  IV,  40  a). 
Grundstückkauf  (neben  dem  -Hause  der  Aja-tum,  äamaS- 
priesterin,  -'T:  Warad-Samas  und  der  ^Me-lu-la-tum, 
Samaäpriesterin).  Verkäuferin:  "' Da-an-e-ri-sa,  Samas- 
pri esterin,  "^T:  E-ri-su-ma-tum.  Käuferin:  ^I-na-li-bi-ir- 
si-id,  SamaSpriesterin,  ^^T:  A-bil-ili-sü  (vergl.  Nr.  221). 
Schwur:  *''bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  H.  Zeugen:  ^^A- 
lu  (?)-nu-um  S:  Ha-li-lum  (vergl.  Nr.  221),  '^^Lu-sd-lim- 
be-Vi  (vergl.  Nr.  211),  -^Be-li-iu-nu,  Sama^priesterin, 
■-'■•^T:  Pa-hi-sä,   -'^Aja-tum  T:  Warad-Samas  (vergl.  ZI.  3). 

Nr.  210  (=  R  28,  vergl.  ebenda  S.  30).  Erbteilung  des 
^''Ilu-h'i-Savias  S:  Sili-Samas  mit  seinen  Brüdern  -'U-bi-Samas, 
Ibiq-iltmn  (-tum)    und    Awät-Samas.      Schwur :    -••  bei    Samas, 
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Marduk  und  H.  Zeugen:  ^^Samas-i-din-nam ,  Kd-sä-Sin 
"-'Se:  E-ri-ha-am  (vgl.  Nr.  176,  195  u.  259J,  ^^Awät-Nannar, 
NI-GIM,  S:  Zi-li-lum  (vgl.  Nr.  168  u.  -yO^),J''Sd-ma-ja-tum 
S:  Ili-ba-ni,  ^^Samas-e-ri-ba-am  S:  Na-bi-Samas,  ^^Im-gur- 
Satnas  S:  Sd-ma-j a-tum  (vergl.  ZI.  29),  '^'-Mdr-Samas  S: 
Rarnnmi-ra-bi,  '^H-din-Sin  S:  Sin-t-ri-ba-am,  '^^Sin-i-din-nam  S: 
Sanias-baldti  (TIL-LA-ti),  ^H-bi-HNIN-SAH,  DUB-SAR. 

Nr.  211  (=  H  57  und  Seh  32  wie  MAR  15):  91/2425 
(CT,  VI,  44  c).  Quittung  über  ein  Darlehen  des  ^Su-mii-ha- 
am-mii  an  die  Schnitter  '-Sum-ma-ilu-la-Samas,  '"^E-ri-ib-Sin^  und 
^U-bar-Samas  mit  der  Verpflichtung,  ^am  Tage  der  Ernte  zu 
kommen,  widrigenfalls  das  Gesetz  des  Königs  [strafend  in  Kratt 
tritt  =  ^^ si-im-da-at  sarrim].  ^^ SA-SU  (nach  Schorr  =  sa 
qäti):  unterstellt  dem  Lu-sä-lim-be-li  (vergl.  Nr.  209). 

Nr.  212  (=  Fr  9):  Sipp.  128.  Lieferung  von  »GI-TABa 
vonseiten  mehrerer  Personen,  von  denen  die  erste,  nämlich 
Ri-is-Samas,  die  Berufsbezeichnung  SU  (soweit  bei  Friedrich 
zu  sehen)  trägt.  Falls  man  diesen  Titel  zu  SU-HA  =  Fischer 
ergänzen  darf,  wäre  wohl  auch  ein  Rückschluß  auf  die  GI-TAB 
als   eine  Art  von  »Fischen«    (statt   der   Gazellen)   berechtigt. 

Nr.  213  (=  H  58):  B.  53  und  Str.  27.  Grundstückkauf 
(neben  dem  Hause  des  ^Sin-a-sii).  Verkäufer:  ^E-te-el-bi- 
Sin  (Bei),  ra-bi  li-ka-tim  (vergl.  Nr.  249).  Käufer:  Ib-ku-Sin. 
Schvi^ur:  ^^bei  Nannar,  Samas  und  H.  Zeugen:  ^'' Si?i-i-qi- 
sd-am  S:  Na-bi-Sin,  ^"^Awil-Nannar  S:  Ni-di-it-ttim  (vgl. 
Nr.  236),  ^^Mii-lia-ad-du-um  S:  Sin-a-su  (vergl.  ZI.  4), 
-^Nti-ür-Istar  S:  Nu-ür-i^Kab-ta ,  -^Si-ip-Sin  S:  Nii-iir- 
ilNIN-SAH  (vergl.  Nr.  252),  "--'E-AN-NA-MUL  U (?)  -  TI, 
DUB-SAR  (vergl.  Nr.  214). 

Nr.  214  (=  H  59):  B.  64  und  Str.  37.  Grundstückkauf. 
Verkäufer:  ''Mu-ha-ad-du-iivi  S:  Sin-a-sit  (vergl.  Nr.  213). 
Käufer:  ^A-na-Sin-e-mi-id  S:  Ni-id-na-tum  (vgl  Nr.  253). 
Schwur:  ^'bei  H.  Zeugen:  ^^A-bil-Sin  S:  Nannar-i-din- 
navi  (vergl.  Nr.  175,  178  und  218),  ^^I-ri-ba-am-Sin  S:  Ilii- 
sü-ba-ni,  "^^ Sin-n-ii-li  S:  Si-Vi-Utar  (vergl.  Nr.  218),  -^Ib- 
ku-Sifi  S:  Sin-i-din-nam,  -- Tab  (-ab) -si-il-lum  S:  Wa-ar-tim  (?), 
^■^:^-AN-NA-MULU(?)-TI,  DUB-SAR  (vergL  Nr.  213). 

Lindl,  Altbabyl.  Priester-  u.  Beamtentum.  ° 
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Nr.  215  (=  H  106):  88/339  (CT.  IV,  31  d).  Zusammen- 
stellung von  Silbersekeln  usw.  (?  Auszahlung  oder  Schenkung) 
und  den  einzelnen  Personcnnamen  (als  deren  Empfönger  oder 
Spender).     (Ohne  Zeugennamen.) 

Nr.  216  (=  R  29).  Inhalt  gleichartig  dem  von  Nr.  215. 
(Ohne  Zeugonnanien.) 

Nr.  217  (=  U  13):  91  362  (CT.  VIII,  5  b).  Erbgeschenk 
(Haus,  Sklavinnen  usw.)  des  ^'-Sin-e-ri-ha-am  an  seine  Tochter 
^"Mn-/ja-dii-um-mn-sä  (mit  '■'' Klageausschluß).  Schwur:  '''bei 
Süinas,  Mürditk  und //.  Zeugen:  ^""Ramviän-i-din-nam ,  PA- 
DAM-KAR,  '■'Ibkii-fili-Jsii  S:  Sa r ni w -Sa mit s  (vgl]<ir.  266), 
-•«...  S:  Sin'-se-me,  ''Ilu-sü  (?)  .  .  .  sü  (?)  S:  Sa  (?GAR)- 
Rammän,  '-'-■.  .  .  Kalihiia  (?)  -idi  -''S:  Samas-na-sir,  -'.  .  .  GIM(?)' 
KA,  DUB-SAR. 

Nr.  218  (=  II  6oundM.A.  P.  109  wie  MAST  52):  B  62 
(Str  35).  Geschenk  (bezw.  Erbteilung)  (von  Sklaven  und  Geld) 
an  ■Si-ri-Sawas,  ^'Sin-mu-ba-li-it  (an  diesen  noch  die  Schenkung 
einer  -'Morgengabe  von  10  Silbersekel  [für  die  Frau,  die  er 
genommen  =  le-ir-Ija-al  as-sd-liui  sä  i-/jii-::^ifW  wie  an  ^Ta- 
ri-bu-um  vonseiten  ihrer  Mutter  ''La-ma-:(mn  mit  Klage-  und 
Besitzausschluß  auf  den  übrigen  Besitz  oder  Erwerb  der  La- 
ma-~iim  und  (ihrer  anderen  Kinder,  vergl.  Nr.  219)  ^-'Si-D- 
Utar,  ^''A-iui-il-ili  wie  der  ^^ A-ma-at-Rammän  und  deren  Tochter 
^"Mü-a-ad-Raninnin  (außen  -gi-mil-Islar).  (In  ZI.  24/25  wird 
die  Zustimmung  aller  noch  hervorgehoben  =  i-iia  nii-it-gn- 
ur-ti-sü-uii  is-in-ni.^  Schwur:  -"bei  //.  Zeugen:  -'•' Qi-is- 
ti-ÜR-ra,  ra-bi-a-iiit-iiin  (vergl.  Nr.  256),  '''^A-bii-wa-qar  S: 
Is-me-ihi  (vergl.  Nr.  249),  '■'■^A-bil-Sin  S:  Nannar-i-din- 
nani  (vergl.  Nr.  175,  178,  214  und  219),  ■'''- Sin-sd-mu-nh  S: 
A-ap-pa-a  (vergl.  Nr.  175),  '•■•Sin-eris,  sakkafiakku  (vergl. 
Nr.  175,  178  und  219),  '^^Ig-mil-Siii  S:  Satnas-tu-ra-am,  '^-'Sin- 
ü--i-cl-li  •'S:  Si-l'i-Ista?-  (vergl.  Nr.  214  und  220),  Vari- 
ante (innen)  S:  Nii-ur-ili,  '^''' A-bil-'JMar-tn  S:  Qi-is-ti- 
UR-ra  (vurgl.  ZI.  29).  Am  Rande  die  besonderen  Siegeln 
des  ^  Sin^-ü-yi-cl-li  -'S:  Si-l'i-Istar,  '-^Diener  (warad)  des 
Ramtniin  (vergl.  ZI.  35)  wie  des  ^[Si-D-Utar]  -'S:  La-ma- 
lum  (vergl.  ZI.   15),   Diener  des   Gottes   .  .  .  a-ki.     Auf  der 
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äußeren  Hülle  der  Urkunde  stehen  noch  die  Zeugen  Ibku- 
ÜR-raS:  Na-bi-ili-si'i  (vergl.  Nr.  175,  178,  254,  257  und 
258),  Si-D-Sin  S:  Ilu-iia-sir  (?)  und  lli-ma-a-hi  S:  HSir- 
se-mi  (vergl.  Nr.  219  und  255). 

Nr.  219   (=  H  61  und  M.  A.  P.  39):   B.  6^   (Str.  38). 
Abweisung  einer  Prozeßklage  des  'H-ri-ha-am-Sin  und  seiner 
Brüder  i-^Se:   U-bar-Sin  (vergl.  Nr.  258)  gegen  -'Si-lt-IHar 
und  seinen  Bruder  A-wi-il-ili  ^Se:  Ili-sukkalli  (LUH,  M. 
=  eriha)  wegen  eines  ^  Grundstückes,  das  letztere  von  (ihrem 
Halbbruder,    vergl.    Nr.    218)    '^Sin-mn-ha-li-it   und    seinen 
Brüdern  ''Se:  Pi-ir-hu-um  gekauft  hatten.    .SV-ZZ-fö^r  erklärte 
im  ■^Samastempel  unter  ^'Eid:  i^)Von  dem  Gelde  meiner  Mutter 
[Lamaium,    vergl.   Nr.    218/    habe    ich    es    (das   Grundstück) 
iigekauft  und  i^nicht  mit    ^-Geld,    das  zwischen  uns  ist  (i-na 
kaspi  bi-e-ri-i-ni,   vergl.  Nr.  220)«,   worauf  der  Anspruch    des 
I-ri-ba-am-Sin  abgewiesen  wird.     Schwur:   bei  ihrem  Könige 
(H.).   Zeugen:  '-''iLSir-se-mi  S:  A-ivi-ja-tnm  (vergl.  Nr.  i7'8, 
218   und  stets   220),    -'A-bil-Sin'    S:    Nannar-i-din-nam 
(vergl.  Nr.  218),   •'■'Sin-eris,  sakkanakkn  (vergl.  Nr.  218), 
-■[Sin-ü-ii-el-li  S:    Nii-ür-ili  (vergl.  Nr.  218)^,    -''I-pu-us- 
E-a,  DU-GAB  (vergl.  Nr.  220),  -'-^Na-bi-Sin  S:  I-din-Sin\ 
-'>U-bar-Shi  S:  Sin-se-mi  (innen:  sein  Vater,  vergl.  ZI.  15 
und   Nr.    220),    außen    noch:    ''Samas-mu-ba-ll-i/,    sanoü 
{}  oder  luarad)  HGu-la,  -^Sin-gi-im-la-an-ni,  MIR-US  DI- 
TAR-mes,     Am  Rande  die  Siegeln  wie  bei  Nr.  218. 

Nr.  220  (==  H  62  und  M.  A.  P.  78  wie  MAR  18):  B.  73 
(Str.  44).  Auflösung  des  •' Kompagniegeschäftes  zwisclien 
KSi-li-Istar  und  -I-ri-ba-am-Sin  (vergl.  Nr.  219)  vor  den 
•'Richtern  im  ''Samastempel  (mit  gegenseitiger  ■'^/=' Zurückgabe 
des  Anlegekapitals  und  io/iöii-,rer  Gewinnanteile)  und  mit 
^''Schwur  auch  im  Tempel  des  Sin  (wohl  in  Sippar  gelegen, 
vielleicht  eme  Kapelle  im  Samastempel  selbst).  Schwur:  ^''bei 
Nannar,  Samas,  Marduk,  ''">  H Lugal-ki-mii-na  und  -'6 bei  H. 
Zeugen:  -'HSir-se-mt  S:  A-wi-ja-tum  (vergl.  für  fast  aÜe 
folgenden  Namen  Nr.  219),  ^-^  U-bar-Sifi  S:  Sin-se-mi, 
-"A-bil-Sin  S:  Nannar-i-din-nam,  ^^Na-bi-Sin  [S:  I-din- 
Sin],  ^^Sin-cris,  sakkanakku,  "^-I-pu-us-E-a,  DU-GAB,  -^^Sin- 
u-^i-li[S:  Nu-ür-ili],  ■''Sin-gim-la-an-ni,  MIR-US  DI- TA R- 
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mes,  außen  noch:  ^^Savias-mu-ba-li-it,  sangü  (?)  il Gu-la, 
^^Na-bi-Sin  S:  I-din-Sin. 

Nr.  221  (=  H  63):  88/318  (CT.  IV,  25  a).  Grundstück- 
kauf (angrenzend  an  das  Haus  des  -A-[hu  (vgl.  Nr.  256)/  -um- 
lua-qar  S:  E-tel-bi-Sin^).  Verkäufer:  ^JJ-la-Samas  S:  I-din- 
Samas.  Käuferin:  ^I-na-libbi-ir-si-id  T:  A-bil~ili-sü  (vgl. 
Nr.  209:  Samaspriesterin).  Schwur:  ^^bei  Samas,  Aja,  Marduk 
und  H.  Zeugen:  ^^ Sä- Aja  S:  E-tel-bi-Sin  (vergl.  ZI.  2), 
^'*A-ln-nii  S:  Ha-li-lum  (vergl.  Nr.  209),  ~^E-ri-^um- 
ma-tum  S:  IVarad-Sin  (vergl.  Nr.  209),  -^La-a-luin  S: 
Ma-ti-ilu  (vergl.  Nr.  182),  --Ub-bii-di-ja  S:  Nu-ür-HEs-ha-ra, 
-^U-:^i-bi-tum  S:  .  .  .,  -^Ib-ga-tum  S:  Sin-a-bu-sü,  ^^Su-mi-ir-si- 
tiifi  S:  A-ha-am-kal-lim,  '^^Nannar-idinnam  S:  A-bil-ili. 

Nr.  2^22  (=  H  64  und  M.  A.  P.  82  wie  MAR  16):  V. 
A.  Th.  817.  Quittung  des  ^Ib-ba-tum  S:  Id-di-ja  über  den 
^Empfang  von  Getreide  und  Geld,  wofür  er  an  ^Lii-us-ta-mar 
im  ^ Monat  Dür-Ramman  (?)  '''Ziegel  zu  liefern  hat.  Zeugen: 
^Sin-ra-bi  ^^S:   Sin-bi-la-ah,   ^^A-na-Samas-li-:(i  S:  Ni-id-nu-sä. 

Nr.  223  (=  Fr  10):  Sipp.  581.  Befriedigung  von  Geld- 
forderungen i-na  qäti  ^ Sin-e-ri-ba-am.  Zeugen:  ^^Na-ra-am- 
ili-sü   i^S:   Nu-ilr-i^Kab-ta,   ^^Samas-ib-ba-tum  S:  Sin-i-din-nam. 

Nr.  224  (=  H  48  und  M.  A.  P.  62):  V.  A.  Th.  743. 
Hausmiete.  Vermieter:  -Mas-qum  (vergl.  Nr.  190).  Mieter: 
A-hi-lu-niur  (?).  Zeugen:  ^^Rammän-idinnam  ^^S:  Marduk-ta- 
ja-ar,  ^'^IFarad-ili-sii  S:  GAZ-Istar  (vergl.  Nr.  177  und  250). 

Nr.  225  (==  H  49):  88/636  (CT.  IV,  42b).  Quittung 
des  ^Samas-ra-bi  S:  //7-^rt-//»«  über  sein  von  ''Nu-tir-Samas  ^S: 
Si-ll-Samas  zurückbezahltes  verzinsliches  (?)  Darlehen  ^auf  ein 
Jahr.  Zeugen:  ^^  Sin-aham-i-din-na7n  ^-S:  Ha-a:{^7^i-bu-Uim, 
^'■^Ta-ri-bii-um  ^'S:  Santas-na-sir ,  ^^Rammän-ra-bi  ^"^S:  Na-ra-am- 
Ramniän. 

Nr.  226  (=  H  50  und  Seh  33):  91/1137  (CT.  VI,  41  b). 
Dienstvermietung  des  ^Na-iui-ir-nn-ür-sü  durch  ^Ru-tum  (vergl. 
Nr.  230)  an  '^Ri-is-Samas  'S:  Marduk-na-sir  auf  ein  ''Jahr,  vom 
EIhI  bis  Tisri  (gegen  Zahlung  von  ^''24  KA  Öl  und  i- freie 
Kleidung).     Zeugen:   ^'' Ri  (Hu ?) -sü-tum,  ^^l^ris-ti-Aja. 

Nr.  227  (=H  51):  917831  (CT.  VIII,  41  a).  Feldmiete 
C/s    Pachtabgabe).     Vermieterin:    ^ Ma-a:(-ma-ra-ttm ,    Samaä- 
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priesterin.  Mieter:  A-ab-ba-Uun  (vergl.  Nr.  141)  und  Ku-ur- 
ku-du-um  (vergl.  Nr.  230  und  268).  Zeugen:  ^^A-bil-ili-sü, 
SIS-a-ni,  ^-GAZ-Sin  ^''S:  E-na-mi  (?  E-te-lum),  ^^Ili-i-din-nam 
i^S:  A-bar-ru-um,  ^^'A-bi-ma-ra-as  ^'S:  A-da-läl. 

Nr.  228  (=  H  69  und  M.  A.  P.  51):  V.  A.  Th.  1075. 
Verzeichnis  von  8  KU-MAL  (Dienstleuten  oder  Mietsklaven. 
(Ohne  Zeugen.) 

Nr.  229  (=  H  88  und  MAST  61  wie  MAR  21):  88/675 
(CT.  IV,  I  b).  Schenkung  oder  Erbe  (an  Feld,  Haus  und 
Sklaven)  des  ^Ulu-ra-bi  an  seine  Tochter  ^^A-ja-tum  mit  der 
Bestimmung,  dasselbe  an  einen  -^  »ihrer  Brüder,  der  sie  liebt 
und  verehrt,  wieder  zu  vererben«  (=  "^ap-lu-:(a  i-na-di-ui). 
Schwur:  2-' bei  Samas,  Aja,  Mardnk  und  H.  Zeugen:  "^'^Mii- 
na-wi-nim,  '^''Ib-ni-Ilu,  '^'^Ma-rn-um  (vergl.  Nr.  299),  -^A-ha- 
am-ar-si,  -^ .  .  .-hu  (?)  -um  (?). 

Nr.  230  (=  H  89  und  MAST  35  wie  MAR  19):  91/691 
(CT.  IV,  22  b).  Gemeinsame  ^Balkenaufstellung  an  der  ^Wand, 
die  dem  ^Na-ka-rum  S:  Ib-ni-'^Mar-tu  wie  der  ■'Ru-ut-tum, 
Samaspriesterin  (vergl.  Nr.  226),  T:  Ibku-iiEs-har-ra  ge- 
hört, für  beide  mit  gegenseitigem  Klageausschluß.  Schwur: 
i"bei  Samas,  Marduk  und  H.  Zeugen:  ^^A-bu-um-wa-qar , 
ra-bi-a-nu-tim,  ^^Bu-hu-um,  Kur-ku-du-um  (vergl.  Nr.  227 
und  268),  ^^  Ta-ri-bu-um ,  Ib-ku-sd,  ^^'Mu-na-mi-um,  DUB- 
SAR. 

Nr.  231  (=  Fr  11):  Sipp.  74.  Sklavenvermietung  durch 
die  Samaspriesterin  -Ni-si-i-ni-sü  an  ^Nu-ür-ili-sü  S: 
Zi-ja-tum  (vergl.  Nr.  278)  auf  zwei  Jahre  gegen  je  10  Silber- 
sekel mit  sofortiger  Anzahlung  der  Hälfte  des  Lohnes.  Falls 
der  Sklave  [stirbt  (vergl.  Schorr  in  WZKM  Bd.  XXI  S.  55  ff.)], 
wird  N.  ^j-i  Silbermine  bezahlen.  Zeugen:  ^'^Rammdn-idinnam 
S:  Hu-:(a-lum,  ^^E-ri-ib-Sin^,  ^"'Il-ta-ni,  Königstochter. 

Nr.  232  (=  H  47  und  M.  A.  P.  70  wie  MAST  57): 
V.  A.  Th.  766.  Miete  des  Hauses  der  -Amat-HMa-mu, 
Samaspriesterin,  ^'P:  Sin-i-din-nam  durch  ^Ha-ri-rum  -'S: 
Samas-ma-gir  (Vg  Silbersekel  Jahresmiete  bei  ^3  Sekel  An- 
zahlung). Zeugen:  ^*^  War  ad- Samas  S:  Ga-mi-lum,  ^"^  Za-ri-kum 
S:  Na-bi-Samas,  ^^Sin-lu-ud-lii-iil. 
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Nr.  233  (=  H  108  undM.  A.  P.  64  wie  MAR  11):  88/471. 
Miete  des  Hauses  des  ^Ba-ka-a  durch  ■^Sin-ri-me-ni  S:  Ilu-bi- 
Sin.  Zeugen:  ^^ I-bi-Samas  S:  A-lm-täbu  (-bu)  -tun,  ^^Ibku- 
iltnni  (-tmii)  S:  Ni-id-nn-iim,  ^'^ Rammän-i-din-nam  ^^S: 
^Farad-SinK 

Nr.  234  (=  Fr  12):  Sipp.  123'^'^  Konskriptionsliste  (?) 
von  '^18  SAB-mes  mit  dem  Vermerk  ^^SA-SU  Sin^-i-din-nam 
n  Sil  (Sil?)  -ma-sd-ta.  An  erster  Stelle  wird  ^Nu-iir-HIs- 
/jar-ra,  sangt't  HU-kar-ra  genannt,  dem  die  ersten  9  Namens- 
träger nach  ZI.  1 1  unterstellt  gewesen  scheinen,  während  über 
die  folgenden  7  Personen  nach  ZI.  20  die  eventuelle  Ober- 
leitung bei  Su-ha-ar  (?)  Sin^-ma-gir,  LUL,  war. 

Nr.  235  (==  Fr  13):  Sipp.  323.  Verzeichnis  von  Tage- 
arbeitern Q)  und   des   (für  diese?)  verbrauchten  (?)  Getreides. 

Nr.  236  (=  H  65  und  M.  A.  P.  47  wie  MAR  7):  B.  68  = 
Str.  41.  Rückkauf  des  --'väterlichen  Hauses,  welches  ^'^Si-li- 
Istar  S:  Ili-sukkalli  und  sein  '^^Bruder  A-wi-il-ili  (vergl. 
Nr.  219  und  237)  gegen  ein  Sar  Brachland,  das  ^Ib-ku-Sin 
S:  Nannar-idinnavi  (vergl.  Nr.  178  und  237)  von  den 
^Söhnen  des  Sin-a-sii  (vgl.  Nr.  213/4)  gekauft  hatte,  an  diesen 
einst  eingetauscht  hatten.  (Rückkaufspreis  fünf  Silbersekel.) 
Schw^ur:  -^bei  H.,  dem  Könige.  Zeugen:  -'^A-bil-Sin  S: 
Nannar-idinnam  (vergl.  ZI.  8  und  Nr.  220  wie  252),  ^^Qi- 
is-ti-JJR-ra,  NU-TUR-DA  (vgk  Nr.  253)  oder  ra-bi  li-ka-ti 
(so  äußere  Hülle,  vergl.  Nr.  178  und  247),  -^A-bu-wa-qar 
S:  Is-me-ilu  (vergl.  Nr.  178,  218,  237  und  249),  '^^Sin-ü- 
li-el-li  S:  Si-Vi-Istar  (vergl.  Nr.  220,  237  und  239),  ''^  Ta- 
ri-bu-uni  (vergl.  Nr.  218),  (mär)  awil  NI-DU-DU  (vergl. 
Nr.  237),  ^'-Sin-eris,  DU-GAB,  S:  Da-aq-qnm  (vgl.  Nr.  237), 
■'■^Ili-ellat-ti-GIM  (yergl  Nr.  237  und  257),  •'^Na-bi-ili-sii, 
D ÜB- SAR  (ycrgl. 'Mr.  184  und  252),  ■^'^Sin-eris,  sakkanakku, 
S:  Sin-na-tum  (vergl.  Nr.  237),  ^^'Awil-Nannar  S:  Ni-di- 
il-liim  (vergl.  Nr.  213  und  237).  (ZI.  37/38:  Sein  und  der 
Zeugen  Siegel  drückte  er  (der  DUB-SAR)  auf  =  DUB-a-ni 
U  MULU  INIM-ma-bi-mes  IB-RA.) 

Nr.  237  (=  H  66):  B  75  =  Str.  46.  Gmndstückkauf. 
Verkäufer:  ^Ib-ku-Sin  S:  Nannar-idinnam  (vergl.  Nr.  236 
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und  Nr.   252).     Käufer:    ^Si-U-lstar   S:   Ili-sukkalli  und 
sein   Bruder   A-wi-il-iU  (vergl.    Nr.  236  und  249).     Zeugen: 
''Qi-[is-ti-ÜR-ra,    vergl.    Nr.    2377,    '^A-bil-[Sin,  vergl 
Nr.  2367,    ^-A-bu-wa-qar  (vergl.  Nr.  236  und  249),   i«5/«- 
^^-;t^-//  (vergl.  Nr.  236  und  239),  ^^Ta-ri-bu-um,  NI-DU-DU 
(vergl.   hierfür   und  für  die  vier  folgenden  Namen  Nr    236) 
^^Awil-Nannar   S:  l^i-di-it-tum^    ^Sin-eris,   sakkan^^k:, 
'^■.Mn-na-tum,  ''IH-e/lat-ti-GIM  (vergl  ^r.  2S7),  ^-^Sin- 
cris,  DU-GAB  (außen:  sakkanakku),   ^'^^Na-bi-ili-sü,  DUB- 
SAR.    (ZI.  22  a:  »Sein  und  der  Zeugen  Siegel«,  vgl.  Nr.  236). 
Nr.  238  (=  H  67  und  Seh  30  wie  MAST  61,  MAR  21)' 
91/410  (CT.  II,  41).    Adoption  und  Schenkung.    Hier  sind  in 
einem   Kontrakte    wegen    der   Identität   der  Empfängerin,   der 
'A-nia-at-^lMa-mu,  Samaspriesterin,    ^T:   Sä-iU-sü   und 
der   ^'Sa-mu-uh-tum,   zwei   Verträge   vereinigt:   zunächst   ihre 
Adoption    durch    die    ^Sd-at-Aja,    Samaspriesterin     T- 
Samas(?).tlu   (Seh  =  Ilu-n[a]-ilum)    mit  Überweisung    ihres 
Besitzes  unter  der  bekannten  Bedingung  der  Gewährung  des 
-lebenslänglichen  Unterhaltes,  sodann  eine  i^Schenkung  durch 
deren    eigene    2«  Eltern    mit    der   Verpflichtung    der   ^i  Weiter- 
vererbung an  30  «einen  ihrer  Brüder,  den  sie  liebt  =  hm  ak/nsä 
a-na  sa  ta-ra-mu-ü   ap-lu-^a  i-na-di-im.     In   ZI.  34/35  wird 
der  zu  gewährende  jährliche  Unterhalt  von  der  .V.  eioens  fest- 
gesetzt: I  Sekel  Silber,  Wollkleidung,  6  KA  Salböl,  4  Festgaben 
oder  Festanteile  (isinni)   für  Samas:   20  KA  Mehl,    i  [Stück  1 
Fleisch,  2  KA  Getreide.     Schwur:  >'^bei  Samas,  Aja,  Marduh 
und  H.    Zeugen:  mu-bi-Aja,  sangü  Samas  (yergl  "t^r    120 
127    150  und  247),  ^^Is-me-Sin,  sangü  Samas  (vergl.  Nr.  247)' 
-Mardi^k-la.ma-~,a.sü,    PA-SAL  Samas  (vergl.   Nr.  266), 
■[Ra-pa.as]-sili-E-a,    PA-SAL    Samas    (vergl.    Nr.    066) 

.ilr£r^^"f'"^  "^^"'^'"^^"^-^■^^^■"'^^''^  ^'"'S^-  Nr.  243  und 
266),  ''[E-rJt-tb-Sin  (vergl.  Nr.  145  und  266). 

Nr.  239  (=  H  68  und  M.  A.  P.  29  wie  MAST  34)-  B  77 

Quittung    über    den    Empfang    der    ^Einkünfte    des    Gariens' 

15  Sekel  zahlte  ^Si-li-Istar  (vergl.  Nr.  236)   an  Hli-ip-pa-as'- 

ra-am.    Zeugen:  mn-ü-^i-d-li  «S:  Si-h-Istar  (vgl.  Nr.  236) 

^A-bu-u^a-qar,  [DUB-SAR?],  vergl.  Nr.  236.     (ZI.    11/12  i' 

JJUB-a-ni  usw.  vergl.  Nr.  236). 
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Nr.  240  C=  H  70  und  M.  A.  P.  87):  V.  A.  Th.  752. 
Getreidedarlehen  des  -I-si-ma-nu-um  (vergl.  Nr.  183)  an 
'■^U-ba-ja-tum  und  ^ A-hu-iim-ki-ma-üu,  Zeuge:  Mär-Samas 
S:  A-hu-si-na. 

Nr.  241  (=  R  30  a/b  und  Seh  13).  Hausmiete.  ^Ri-ba- 
tnm,  SamaSpriesterin,  T:  Ib-ga-tum  (vergl.  Nr.  246)  ver- 
mietet ihr  Haus  an  ^Sin-i-dtn-nam  ^S:  Nu-ür-ili-sü  gegen  den 
^"jährlichen  Zins  von  ^^5  Silbersekel  und  der  Bedingung,  an 
R.  noch  ^'-^3  Samasfestgaben :  i  Fleischstück  und  10  /v"^  Wein 
(vergl.  Nr.  238)  zu  liefern.  Zeugen:  ^'' Na-bi-Samas  ^^S: 
Samas-DI-TAR,  ^''Na-bi-ili-sü  ^^S:  Sin'^-i-din-nam  (vgl. 
Nr.  156  und  259),  ^^Nu-ür-Samas  S:  Sin^-hi-natn-i-di 
(vergl.  Nr.  iio). 

Nr.  242  (=  Fr  14):  Sipp.  382.  Grundstückmiete.  Zeugen: 
^^[Samas],  Aja,  ^'- Sin-e-ri-ba-am  ^''S:  E-tel-bt-Sin,  ^^Warad- 
Samas  ^^S:  A-wi-il-  .  .  .,  ^^A-na-tiim  ^^S:  Mardiik-ba-ni. 

Nr.  243  (=  H  54):  91/2369  (CT.  VI,  44  a).  Feldmiete. 
Vermieterin:  -Mn-na-wi-ir-tum,  Sama§priesterin,  ^T: 
Bur-ilNIN-GAL.  Mieter:  ^Samas-ellat-iu  ^S:  It-ti-Bel-qi-ni 
(vergl.  Nr.  144).  (^^Getreidezins  im  Tor  Gagum  und  ^^^  Fest- 
gaben usw.)  Zeugen:  ^^Samas-la-ma-:<^a-sü  ^^S:  Samas- 
ha-:(i-ir  (vgl.  Nr.  267),  ^^'Rammän-idinnam,  ^Ub-ni-Rammän, 
DUB-SAR  (vergl.  Nr.  53  und  267). 

Nr.  244  (=  R  31).  Hausmiete.  Vermieterin:  Hl-ta-ni  *'T: 
Ni-id-7ia-at-Sin.  Mieterin:  '^E-li-e-ri-:{a  ^T:  Sä-lu-rum.  (Bei 
'2  Silbersekel  **Jahreszins  ^^  i  Sekel  Anzahlung.)  (Ohne  Zeugen.) 

Nr.  245  (=  R  32).  Ölquittung  des  '^A-l)-ta-li-mi  an 
*Li-se-ir-Sippar  (vergl.  Nr.  151).  Bezahlung  wird  (in  Brief- 
form, vergl.  Ungnad  in  BA.  VI,  5  S.  36)  versprochen.  ^  „ßei 
deinem  Kommen  werde  ich  das  Geld  darwägen.  Halte  [den 
Boten]  nicht  auf!«     Bürge:   Uk  (?)  -ni-Iltmn  (-tum). 

Nr.  246  (=  R  33,  vergl.  ebd.  S.  24).  Miete  eines  Ge- 
bäudes. Vermieterin:  ^Ri-ba-tum,  :^ama§priesterin,  ^T: 
Ib-ga-tum  (vergl.  Nr.  241  und  298).  Mieter:  ^Ma-na-sü 
S:  Qi-is-tum.  (Bei  ^  V«  Sekel  15  SE  Silber  »^ Jahreszins 
Vs  Sekel  Anzahlung.)  Zeugen:  ^'•'Samas,  Aja  (vergl.  Nr.  242), 
""Aioil-illM-ui  (R  =  MER-RA),  ^' Na-bi- Warnas  ^«S:  Bur- 
Ramtiuln. 
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Nr.  247  (=  H  2):  ^iIj66  (CT.  VIII,  37  a).  Festsetzung 
der  Adoptionsverpflichtung.  ^Solange  A-bi-ra-tum  lebt,  wird 
(ihre  Adoptivtochter)  ^Eris-ti-Sanias  -'T:  A-li-wa-aq-rum  den 
Lebensunterhalt  (^3  Festgaben  usvv\)  gewähren.  Schwur:  ^^bei 
Samas,  Aja,  Marduk  und  H.  Zeugen:  ^^Ilu-bi-Aja,  sangü 
Saunas  (vergl.  Nr.  120),  ^Hs- [me]-Sin,  sangü  Samas  (so!, 
vergl.  Nr.  238  und  266),  ^'''Sin-ba-[ni!] ,  PA-SAL  Samas 
(vergl.  Nr.  120,  150,  207  und  304),  ^"'Bur-Nu-nu,  PA-SAL 
Samas  (vergl.  Nr.  25 1),  ^^Nannar-tum,  PA-SAL  Samas  (vQrgL 
Nr.  269),  ^^E-la-li,  -^Warad-^a,  -^U-sur-me-e-Samas,  -'^Ma-si- 
iq-tum,  '^^La-ma-:{i,  -^Eris-ti-Aja,  "-'Ma-^a-ba-tum,  E- 
li-e-ri-^a. 

Nr.  248  (=  H  3):  91/705  (CT.  VI,  36  b).  Hauskauf. 
Verkäufer:  ^Samas-be-el-ili  ^S:  Sili-Samas  (vergl.  Nr.  157, 
169,  180  und  194).  Käufer:  ''Märu-sä-Ba-ja  S:  Warad- 
iiPi-ir  (vergl.  Nr.  169).  Schwur:  ^^bei  Samas,  Aja,  Marduk 
und//.  Zeugen:  ^^'Awtl-Rammän  S:  Ü-sur-awät-Samas,  ^Ubiq- 
ir-si-tim  ^^S:  A-/ja-am-ar-si,  ^^Samas-sulülu-ni  ^^S:  Samas- 
ga-mil  (vergl.  Nr.  157),  -^Sin'^-is-me-a-ni  -'^S:  Ri-ba-am- 
ili  (vergl.  Nr.  169),  -'^Sin}-a-bu-sü  ^^S:  E-ri-ba-am,  -^[SinJ- 
mu-ba-li-it  "-^S:  .  .  .-ma-ja,  -'' [Na-bi-] Samas  '-^S:  [I]-la- 
la-ka  (vergl.  Nr.  155  und  157),  -^Sum-ma-ili-la-Samas 
S:  Ni-id-nu-sd  (vergl.  Nr.  211   und  319). 

Nr.  249  (=  H  14):  B  59  =  Str.  32.  Grundstückkauf. 
Verkäufer:  ^^ Sin-mu-ba-li-it,  ^^I-din-Sin  und  ^'Sin-im- 
gur-an-ni  ^^Se:  Pi-ir-hii-tun  (vergl.  Nr.  178,  219  und  252). 
Käufer:  ^^Si-ll-Istar  S:  Ili-sukkalli  und  dessen  ^^Bruder 
A-wi-il-ili  (vergl.  Nr.   237  und  252).     Schwur:   ^s^ei  //;^ 

dem  Könige.  Zeugen:  -''Qi-is-ti-UR-ra,  '^^[mdr]  ra-bi  :(i- 
ka-tim  (vergl.  Nr.  236  und  257),  -'^E-te-el-bi-Sin,  dessen 
Bruder,  -"^Sin-pa-te-ir  S:  Si-Vi-Istar  (vergl.  Nr.  252  und 
260),  '^^A-bu-wa-qar  S:  Is-me-ilu  (vergL  Nr.  236  und  253), 
^^Ma-a-nu-um  S:  Nannar - AMAR-BANDA  (vergl.  Nr.  252, 
256  und  260),  '^^Di  (?) -in-^lJs  (?)  oder  vielleicht  Gi-mil-lum  zu 
lesen  =  SU-Ilu  (vergl.  Nr.  256),  ^'^Warad-Istar  S:  Ili-tu- 
ra-am  (vergl.  Nr.   178). 

Lindl,  Altbabyl.  Priester-  u.  Beamtentum.  9 
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Nr.  250  (=  H  15  und  M.  A.  P.  iio  wie  MAR  30):  V.  A. 
Th.  842/3.  Gerichtliche  Beilegung  eines  Erbschaftsstreites.  Den 
^Zi-na-tum  und  'Men  Warad-ili-sü  ^Se:  GAZ-Utar  (vgl. 
Nr.  154,  177  und  224)  ließ  ^Ni-id-na-at-Sin,  GAL-i^Mar-tu 
(vergl.  Nr.  216,  244  und  270)  wegen  *  ihrer  Erbteilung  ^ge- 
richtlich laden;  sie  -'gingen  hinab  zum  Bäb-HNtm-gal  und  teilten 
(das  Erbe),  vollständig  (vom  Munde  bis  zum  Golde  =  ^^istu 
bi-e-im  adi  huräsi)  mit  Ausschluß  jeder  ferneren  Klage.  Schwur: 
i-^bei  Samas,  Aja,  Marduk,  H.  und  der  Stadt  Sippar.  Zeugen: 
^^Ni-id-na-at-Sin^,  ^^GAL-HMar-tu  (vergl.  ZI.  5),  ^^Ili-i- 
te-e  S:  Us-ta-ds-ni-ilu  (vergl.  Nr.  177),  -^Pa-pa-kum  und 
Mi-sä-rum-ha-ni  -- Se :  A-da-ja-tum  (vergl.  Nr.  177), 
-'■^Ili-i-te-e  S:  Warad-Rammän,  ^^ I-din-Samas  S:  Ib-ga-tum, 
^'^A-da-a  S:  Ib-ni-Rammän ,  "^^E-hi-rum  S:  Us-ta-ds-ni-ilu 
(vergl.  ZI.  20),  -"'  Qi-is-Nu-nu  S:  Warad-Istar  (vergl. 
Nr.  154),  -^Za-ah-hu-um  S:  Nu-ür-ili-sü,  ^^ Samas-ra-bi  S:  Si- 
bi-tiim,  '^^Ib-ni-Sin  (Bei)  ^^S:  A-di-an-ni-a  (vergl.  Nr.  177). 

Nr.  251  (=  H  20  und  Seh  39  wie  MAST  56):  91/2480 
(CT.  VIII,  48  a).  Freilassung  und  Adoption  des  ^Lamassiim 
(ilKAL-KAL)-nm-ba-li-it  durch  seine  Herrin  ^Aja-SAG-GA 
(vergl.  Nr.  99),  Samaspriesterin,  *T:  Ilu-sü-i-bi-sü  gegen 
die  Verpflichtung  des  lebenslänglichen  ^Unterhaltes  seiner  nun- 
mehrigen Adoptivmutter.  Die  Zeremonie  der  Freilassung  (Rei- 
nigung) besteht  darin,  daß  A.  ^»dessen  Antlitz  gegen  die  Sonne 
richtete«.  ZI.  12/17  bestimmt  noch  den  Ausschluß  jeder  Re- 
klamationsklage, selbst  der  ^^Kinder  des  Ilu-sü-i-bi-sü  wie 
des  ^^'Bur-Nu-nu.  Schwur:  ^^bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  H. 
Zeugen:  ^^^Ilu-bi-Aja,  sangü  Samas  (vergl.  Nr.  247  und  266), 
^^E-tel-bi-ilNa-bi-um  (vergl.  Nr.  150  wie  292,  =  sangü  in 
Nr.  294),  ^^Sili-ilNIN-KAR-RA-AG  (vergl.  Nr.  150  und 
292),  -^Sin-ba-ni,  PA-SAL  Samas  (vergl.  Nr.  150,  207,  247 
und  294),  ^-'Li-bu-ra-am  (vergl.  Nr.  109,  150,  292  und  294), 
-'■Za-bi-um-ili  (vergl.  Nr.  150  und  292),  ^"'E-til-AN-na- 
idinnam  (vergl.  Nr.  127,  150  und  292),  -^Lamassu-na-sir 
(vergl.  Nr.  114)  -^»S:  Ilu-sü-i-bi-sü  (wergl  ZI  4),  '^^Sarrum- 
SatnasS:  Nu-nu-eris,  '^^Sin-be-el-ili  ^^S:  ^-a-ra-bi,  ^'^Nu-ra-tum 
S:  A-lm-um,  ^'NIN-SIG-GA  S:  Awll-ilNIN-SI(?)  -AN (?)  -NA, 
■'■'Mu-/ia-di-lum,  ''''Mu-na-ivi-ir-tum. 
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Nr.  252  (=  H  38  und  M.  A.  P.  46):  B  56  und  61  (Str. 
29  und  34).  Grundstücktausch  zwischen  ^Si-lt-Utar  S:  Ili- 
sukkalli  (vergl.  Nr.  249  und  253)  und  ^'^Ib-ku-Sin  (vergl. 
Nr.  213,  237  und  254).  Schwur:  '-'hQi  Samas,  Marduk  und  H. 
Zeugen:  --A-bil-Sin  S:  Nannar-idintiam  (vergl.  Nr.  236 
und  253),  -^Sin-pa-te-ir  S:  Si-li-Istar  (vergl.  Nr.  249  und 
260),  ^^ilSir-se-mi  S:  A-wi-ja-tum  (vergl.  Nr.  178,  219, 
220,  254  und  255),  ^-^Mu-ka-du-tim  S:  Sin-a-su  (vergL 
Nr.  213,  214  und  254),  ^<'>Se-ip-Sin  (Str.  34  = /^Ma//Ä) 
S:  Nu-ür-ilNIN-SAN  (yergl  Nr.  213  und  255),  '-Ub-ku- 
R  am  man  (Str.  34  =  ßw/7  mär-gis-dub-ba)  S:  Täb(-ab)-si- 
la-sü  (vgl.  Nr.  254),  ^^Ma-a-nu-ü-tim  S:  Nannar-AMAR- 
BANDA  (vgl.  Nr.  249  und  256),  '^'-'A-gu-ü-a  (vgl.  Nr.  254), 
^^A-ba-a  S:  I-din-Sin  (vergl.  Nr.  254),  ^^Sam.as-mu-ba- 
li-it  (Str.  34  =  aw//7  DU-GAB?,  vergl.  Nr.  257),  ^^Li-bi-it- 
Istar  (Str.  34  =  S:  A-bil-Sin,  vergl.  Nr.  253),  '^^Na-bi- 
ili-sü,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  184,  236,  237  und  253),  hi 
Str.  34  geht  noch  der  Name  A-bil-ili-sYi,  sakkanakkii  oder 
Zt/Z  (?j^  voraus. 

*  Nr.  253  (=  H  40):  B  69  =  Str.  42.  Grundstücktausch 
zwischen  ^'^Sin-mu-ba-li-it  S:  Pi-ir-hu-um  (wie  seinen 
Brüdern:  ^'^  Sin-im-gur-an-ni,  ^''  Sin-i-qi-sä-am,  vergl. 
Nr.  249  und  264)  und  ^^Si-li-Istar  S:  Ili-sukkalli  wie 
seinem  Bruder  '-^A-wi-il-ili  (vergl.  Nr.  252  und  254).  Schwur: 
23bei  H.,  dem  Könige.  Zeugen:  ^^Qi-is-ti-ÜR-ra,  NU- 
TUR-DA  (vergl.  Nr.  236),  -'^Sin-ü-ii-el-li  S:  Si-li-Istar 
(vergl.  Nr.  214,  239  und  257),  '^'^Sin-eris  (?)  (vergl.  Nr.  237), 
^^A-na-Sin-e-mi-id  S:  Ni-id-na-tum  (vergl.  Nr.  2i/|  und 
256),  -^A-bu-wa-qar  S:  Is-me-ilu  (vergl.  Nr.  249  und  255), 
^^Si-li-Utar,  US-KU  (vergl.  Nr.  254),  -^^Na-bi-ili-sü, 
DUB-SAR  (vergl.  Nr.  252  und  256),  ^-'A-bil-Sin  (vergl. 
Nr.  253  und  236)  S:  Nannar-idinnam  (vergl.  Nr.  252  und 
254)- 

Nr.  254  (=  H  41  und  M.  A.  P.  45  wie  MAST  70):  B  74 
=  Str.  45.  Richterhche  Entscheidung.  In  Sachen  eines  Hauses, 
das  von  den  Söhnen  des  ^Sin-a-su  (vergl.  Nr.  252)  '^Si-ll- 
Istar  S:  Ili-sukkalli  und  Hb-ku-Sin  (vergl.  Nr.  252)  ge- 
kauft, aber  ersterer  umgebaut  hatte,   ging  dieser  die  ^Richter 
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der  Stadt  [Babylon?]  an,  im  '^Tempel  des  Marduk  und  der 
''Istar,  der  Gemahlin  des  Nannar,  verhandelte  man.  ^^Sin- 
im-giir-an-ni  S:  Pir-hii-iim  (vergl.  Nr.  253  und  260)  wurde 
[als  Zeuge.?]  ^Wernommen  und  i- sagte  also  aus:  i=^»Vom  Grund- 
stück sind  2  SAR  Eigentum  des  Si-li-Istar  und  ^^i  SAR  Eigen- 
tum des  Ib-hi-Sin.«  (Ohne  Schwur.)  Zeugen:  ^^E-a-sar- 
r  u  tu ,  PA-D  AM  (?)  -KAR  (?) ,  "  HStr  -  se  -  m  i,  sakkanakku  (!) 
(vergl.  Nr.  252),  ^'^A-hil-Sin  S:  Nannar-idinnam  (vergl. 
Nr.  253  und  255),  ^Hli-ma-a-bi,  DU-GAB  (?)  (vergl.  Nr.  218 
und  255),  '-'Si-li-ilNIN-IB,  DU-GAB,  '-Hn-da)i-hu-um, 
NI-GAB  (?),  -^Mu-ha-du-iim  S:  Sin-a-su  (vergl.  ZI.  i  und 
Nr.  252  wie  262),  22^  _  ^^  ~^Sin-be-el-ili,  Schiffer,  -^Ilu-bi-E-a, 
-'=>A-ba-a,  dessen  Bruder  (vgl.  Nr.  252),  -^'Ili-sukkalli  S: 
Awil-Bcl  (vergl.  Nr.  255),  ^Ub-hu-  UR-ra  [S:  Na-bi-ili-sü 
(vergl.  Nr.  218  und  257)],  -^ Sin-im-gur-an-ni,  Gärtner 
(vergl.  ZI.  ig),  ^■'Sin-e-ri-ba-am,  Arzt  f=  a-su),  ^^Nu-nr-Utar, 
SÜ-IQA.  =  Barbier?),  '^^Si-li-Utar,  US- KU  (vgl  Nr.  253), 
^'-Ib-ku-Rammän  ^-^S:  Tab  (-ab)  -si-la-si'i  (vergl.  Nr.  252)« 
Von  den  Siegeln  sind  noch  erhalten:  a)  ^^ISir-se-mi  (vergl. 
ZI.  16)  ^S:  A-wi-ja-tutn,  ^Diener  des  Gottes  ...  b)  ^Si-Vi- 
ilNIN-IB  (vergl.  Zi.  19)  ^S:  ^-  .  .  .  -ma  (?)  -an,  ^Diener  des 
Gottes  ...  c)  ^In-dah-hu-um  (vergl.  ZI.  20)  -S:  Ig-mi-il- 
Sin ,  ■''Diener  des  Gottes  Anu  [und]  J^Mar-tu. 

Nr.  255  (=  H  42):  B  52  =  Str.  25/26  (=  äußere  Hülle). 
Teilung  des  Erbes  des  ^'Vaters  -U-bar-Sin  S:  Ma-^u-tu  zwi- 
schen ^I-din-Samas,  ^H-ri-ba-am-Sin,  '^H-bi-i^NIN-SAH, 
^'^Sd-am-si-ja  (Str.  26  =  Samas-mu-se-ii-ib),  ^^Ilu-na-si-ir  und 
^'"Ma-ri-ir-si-tim  (vergl.  Nr.  257  und  258).  Schwur:  ^"bei 
Nannar,  Marduk  und  H.  Zeugen:  ^^A-bil-Sin  S:  Nannar- 
idinnam  (vergl.  Nr,  254  und  256),  '^Hli-i-ma-a-biS:  iJSir- 
se-mi  (vergl.  Nr.  252)  [Str.  26  fügt  noch  die  beiden  Namen 
hier  hinzu:  A-bu-um-wa-qar  S:  Is-me-ilu  (vergl.  Nr.  253 
und  256)  und  E-te-el-lum  S:  A-wi-ja-tum  (vergl.  Nr.  252)], 
'•'^Awil- Nannar  S:  Ni-di-it-tutn  (vergl.  Nr.  237  und  260), 
^•'Aiuät-Bcl  S:  Zi-ln-lu-iim-ga-mil  [Str.  26  erwähnt  hier  noch: 
A-na-Sin-e-mi-id  S:  Ni-id-na-tiim  (vergl.  Nr.  253  und 
256)],  ^*''A-te-e  S:  A-wi-ja-tum  (vergl.  ZI.  53  und  Nr.  256), 
'•'''Ili-i-qi-sä-am   S:  I-nu-um-E-a  (vergl.   Nr.   261),    ^^Ili- 
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sukkalli  S:  Awil-Bcl  (vergl.  Nr.  254  und  257),  -'^A-na- 
Sin-e-mi-id  S:  Ni-id-na-tnm  (vergl.  ZI.  55),  '''^Ili-u-Samas 
S:  Gi-mil-Sin,  ^'^A-wi-il-ili  S:  Sin-ri-me-ni,  ^-Si-ll-Istar  (vgl. 
Nr.  253  und  254)  S:  A-wi-il-i^Mar-tu,  ^'■^Sin-se-mi-i  (vergl. 
Nr.  257)  S:  Na-bi-ili-sü  (vergl.  Nr.  253  und  256),  '^^'Ä'- 
ip-Sin  S:  Nu-ür-^lNIN-SAH  (vergl.  Nr.  252  und  257), 
^'■' Kä-sä-Utar  S:  Nu-ür-HNIN-SAH,  '''^ Li-bi-it-Istar, 
DUB-SAR  (vergl.  Nr.  256  und  260).^ 

Nr.  256  (=  H  44):  B  55  =  Str.  28.  Grundstückkauf. 
Verkäufer:  '' Awil-Rammän  S:  Mii-ka-du-uni  (vgl.  Nr.  254 
und  262).  Käufer:  ^Si-li-lstar  S:  Ili-sukkalli  und  dessen 
Bruder  A-wi-il-ili  (vergl.  Nr.  254  und  258).  Schwur:  ^''bei 
Nannar,  Samas,  Marduk  und  H.  Zeugen:  ^^Oi-is-ti-  UR-ra, 
ra-bi-a-nii-iim  (vergl.  Nr.  218  und  260),  ^^A-bil-Sin  S: 
Nannar -idinnani  (vergl.  Nr.  255  und  257),  -^ A-bu-um- 
wa-qar  S:  Is-me-ilu  (vergl.  Nr.  255  und  260),  -^Sin-ü-^i- 
el-li  S:  Nu-ür-ili  (vergl.  Nr.  178,  218  und  219),  '^-Mu-ha- 
dn-iim  S:  Hu-ma-a-ma,  ^-Hli-i-din-nam,  dessen  Bruder, 
-^Tu-ra-am-ili,  dessen  Bruder,  -^A-te-e  S:  A-wi-j a-tum 
(vergl.  Nr.  255  und  263),  -^'A-na-Sin-e-mi-id  S:  Ni-id-na- 
tum  (vergl.  Nr.  255),  ~''Gi-mil-lum  S:  Nannar- AMAR- 
BANDA  (vergl.  Nr.  252  und  260),  -^Ma-a-nu-um-,  dessen 
Bruder,  -''Ab-lum  S:  Sin-is-me-a-ni  (vergl.  Nr.  265),  '^'^Awil- 
Bel  S:  Li-bi-it-Istar  (vergl.  Nr.  255  und  257),  '''^I-din-Sin 
S:  Pi-ir-hti-um  (vergl.  Nr.  249  und  262),  ■^'I-ri-ba-am, 
dessen  Bruder,  '■^'^Na-bi-ili-sü,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  253,  255 
und  257).  Siegel:  ^Ab-lum  -S:  Sin-is-me-a-ni,  -'^ Diener  des 
Gottes  Rammän  (und)  EN-KI. 

Nr.  257  (=  H  45):  B  76  =  Str.  47.  Teilung  des  väter- 
lichen [bezvv^.  großväterlichen]  Erbes  [wohl  nach  dem  Tode 
des  Awil-Bil,  vergl.  ZI.  14  und  Nr.  255  wie  256].  Die  ein- 
zelnen Anteile  gehören  [den  Enkeln]:  ^den  Kindern  des  U-bar- 
Sin  (vergl.  Nr.  219,  255  und  258),  ^*^dem  Mi-na-ni  S:  Mi- 
ig-ra-at-Sin  (vergl.  Nr.  258)  und  ^^den  Kindern  des  Ili-suk- 
kalli (letzterer  Besitz  grenzt  an  das  gekaufte  Grundstück  des 
Si-U-Istar  an,  vergl.  Nr.  256  und  258).  Schwur:  -"^bei 
Nannar,  Saunas,  Marduk  und  //.    Zeugen:  -''Oi-is-ti-ÜR-ra, 
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ra-bi  li-ka-tim  (vergl.  Nr.  249,  256  und  258),  ^^A-hil-Sin 
S:  Nannar-idinnam  (vergl.  Nr.  256  und  258),  -^Sin-ü-ii-li 
2*^5:  Si-li-Utar  (vergl.  Nr.  253,  256  und  258),  ~'^Samas-ha- 
:^i-ir  S:  A-bu-ni  (vergl.  Nr.  258),  ^Hb-ku-ÜR-ra  S:  Na- 
bi-ili-sü  (vergl.  Nr.  218,  254  und  258),  -^Sin-se-me-e,  dessen 
Bruder  (vergl.  Nr,  255  und  258),  -^^Se-ip-Sin,  sakkanakku 
(vergl.  Nr.  255  und  258),  -^^Awil-Bil  ^^S:  Li-bi-it-Istar 
(vergl.  Nr.  256  und  258),  '■^'•^Lu-mu-ur-gi-mil-Samas  3*S: 
Nu-ür-ilMar-tii  (vergl.  Nr.  258),  ^^Ili-ellat-ti-GIM (vergl. 
Nr.  237  und  258),  ■'^Na-bi-ili-sü,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  256 
und  258),  ^~'Samas-mii,-ba-li-it  ^^S:  Sin-a-sä-ri-id  (vergl. 
Nr.  258),  außen  noch:  [Kä-sä-Istar?]  S:  Nu-ür-ilNIN- 
SAH  (vergl.  Nr.  255  und  258). 

Nr.  258  (=  H  46  und  M.  A.  P.  34):  B  71  =  Str.  50. 
Grundstückkauf.  Verkäufer:  '^Mi-fia-ni  S:  Mi-ig-ra-at- Sin 
(vergl.  Nr.  257).  Käufer:  ^Si-li-Istar  S:  Ili-sukkalli  (vergl. 
Nr.  256,  257  und  260)  wie  ^dessen  Bruder  A-wi-il-ili. 
Schwur:  ^''beim  Könige.  Zeugen:  ^'Oi-is-ti-UR-ra,  ra-bi 
:(i-ka-tim  (vergl.  hier  wie  bei  den  folgenden  Namen  Nr.  257 
und  260),  ^^A-bil-Sin  S:  Nannar-idinnam  (vergl.  Nr.  259), 
^^Sin-ü-^i-li  S:  Si-U-Utar,  '^"^Ib-ku-ÜR-ra  S:  Na-bi- 
ili-sü,  ^^Sin-se-me-e,  dessen  Bruder,  ^'-Samas-ka-:^i-ir  S: 
A-bu-ni,  -^Se-ip-Sin  S:  Nu-ür-HNIN-SAH  (vergl.  Nr.  257), 
^^Awil-Bel  S:  Li-bi-it-Istar ,  '^^Lu-mu-ur-gi-mil-Samas 
2^S:  Nu-iir-i^Mar-tu,  -'Samas-mu-ba-li-it  ^^S:  Sin-a- 
sä-ri-id,  ^^Ili-ellat-ti-GIM,  ^^I-din-Samas  S:  U-bar-Sin 
(vergl.  Nr.  255),  '^I-ri-ba-am-Sin,  dessen  Bruder,  ^'^Mär-ir- 
si-tini,  dessen  Bruder,  ^''I-la-a,  dessen  Bruder,  ^^Na-bi-ili-sü, 
DUB-SAR.  Siegel:  a)  'Qi-is-ti-ÜR-ra  ^S:  Sin-.  .  .,  ^ Diener 
des  Gottes  .  .  .?  (vergl.  ZI.  17).  b)  ^Sin-[ü-ii-li]  2$:  Si-[li]- 
Istar,  3  Diener  des  Gottes  Ramniän. 

Nr.  259  (=  H  55  und  M.  A.  P.  49):  V.  A.  Th.  1468/69. 
Grundstücktausch  zwischen  den  beiden  Brüdern  ^Samas-ellat- 
7^u  und  ^^-Nannar-idinnam  ^Se:  Ilu-sü-ba-ni  (vergl.  Nr. 
144,  195  und  258).  Schwur:  i^bei  Samas,  Marduk,  H.  und 
der  Stadt  Sippar.  Zeugen:  -^E-ri-ba-am  S:  Is-me- Sin^ 
(vergl.    Nr.    195),    -^ llu-sü-a-bu-sü    S:    Sar-rum-Rammän 
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(vergl.  Nr.  144),  -^Za-ba-ja  S:  N/z-^/r-Ii/ßr  (vergl.  Nr.  40, 
133  und  144),  -^Nu-iir-i^GIR  S:  Ilu-sü-na-sir,  ^'^Upi-i-din-nam 
S:  Sin'^-i-qi-sä-am  (vergl.  Nr.  144),  -'^Ilu-bi-sd  S:  Li-bi- 
it-Sin^  (vergl.  Nr.  195),  -^Nannar-sü-me-en  S:  Samas- 
ra-bi  (vergl.  Nr.  195)  ■''^E-ri-ba-ain  S:  Samas-ra-bi  (vergl. 
Nr.  171  und  195),  ^^Sa^nas-ellat-iu  S:  Sin^-[la-sä-na-an, 
vergl.  Nr.  195],  '^-Warad-ili-sü  S:  I-ku-bi-sd  (?  =  I-ku-bi 
in  Nr.  144),  '^''^Ilu-sü-ellat-::^u  S:  Ilu-sü-ba-ni  (vergl. 
Nr.  144),  '^^Na-bi-ili-sü  S:  Siii'^-i-din-nam  (vergl.  Nr.  241). 

Nr.  260  (=  H  71):  B  66  =  Str.  39.  Grundstückkauf. 
Verkäufer:  ^Awil-Nannar  S:  Ni-di-it-tum  (vergl.  Nr.  255 
und  261)  und  dessen  ^Bruder  Ab-liim.  Käufer:  ^Si-li-Istar 
und  dessen  ■•Bruder  A-wi-il-ili  (vergl.  Nr.  258  und  261). 
Schwur:  -^bei  Nannar,  Samas,  Marduk  und  H.  Zeugen: 
-^Qi-is-ii-JJR-ra,  ra-bi-a-nu-um  (vergl.  Nr.  258  und  261), 
-'^A-bil-Sin  S:  Nannar -idinnam  (vergl.  Nr.  258  und  261), 
^^A-bu-um-wa-qar  S:  Is-me-ilii  (vergl.  Nr.  256  und  261), 
-'^Sin-ü-:{i-li  S:  Si-li-Utar  (vergl.  Nr.  258  und  263),  -^Sin- 
pa-te-ir  S:  Si-li-Utar  (vergl.  Nr.  249  und  252),  -^lii-u- 
Samas  S:  Gi-mil-Sin  (vergl.  Nr.  255),  ■'^Ma-a-nu-um  S: 
Nannar- AMAR-[BAN] DA  (vergl.  Nr.  256),  '^^Sin-im-gur- 
an-ni  S:  Pi-ir-hu-um  (vergl.  Nr.  254),  ■^'-Ili-ellat-ti-GIM 
(vergl.  Nr.  258),  ^^^Li-bi-it-Utar,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  255 
und  258),  außen  noch:  Ni-di-in-Istar,  dessen  Q)  Sohn.  Siegel: 
a)  ^Sin-pa-te-ir  (vgl.  ZI.  28)  'S:  Si-lt-Istar,  ^Diener  des 
Gottes  EN-KI  ^und  des  HSir.  b)  '[Qi-is-tiJ-ÜR-ra  (vergl. 
Z.  24)  ^S:  Sin-?-a-te(?),  [Diener  des  Gottes  MiV-G/i^- 5t/ 0, 
vergl.  Nr.  258]. 

Nr.  261  (=  H  72):  B  63  =  Str.  36.  Grundstückkauf. 
Verkäufer:  ^^^Sir-i-din-na-am  S:  Nannar-asarid  (vergl. 
Nr.  264).  Käufer:  '•'Si-li-Istar  und  ^° dessen  Bruder  A-wi- 
il-ili  (vergl.  Nr.  260  und  262).  Schwur:  ^^bei  seinem  Könige. 
Zeugen:  ^^Qi-is-ti-UR-ra,  ra-bi-a-an-[nu-um]  (vgl.  Nr.  260 
und  264),  -'^ Zi-j a-tum  (==  Sin-j a-tum,  vergl.  außen  und 
Nr.  264)  S:  Pir-hu-um  (vergl.  Nr.  260  und  262),  '-^Samas- 
tu-ra-am  --S:  Warad-Nannar  (vergl.  Nr.  178  und  262), 
-■'■Ili-i-qi-sd-am   S:   I-niin-E-a   (vergl.   Nr.  255),    -^Ili-i- 


72  I.  Kapitel. 

qi-sä-am  S:  Im-me-rum  (vergl.  Nr,  262  und  264),  ^'^Awil- 
Nannar  S:  Ni-di-it-tum  (vergl.  Nr.  260),  ^^Ab-lum,  dessen 
Bruder  (vergl.  Nr.  264),  -'•A-bil-Sin  S:  Nannar-idinnam 
(vergl.  Nr.  260  und  262),  -^Na-bi-Sin  (vergl.  Nr.  264),  außen 
sind  noch  die  Namen  erwähnt:  Sin-ja-tum  S:  Pir-hu-um 
(vergl.  ZI.  20),  -•'A-bu-um-wa-qar  (vergl.  Nr.  260  und  262), 
^^Lu-mu-ur-gi-rnil-Samas  S:  Nu-nr-i^Mar-tu  (vergl. 
Nr.  258),  '^^Nannar-asarid,  sakhanakku  (vergl.  ZI.  8  und 
Nr.  263),  ^'-Na-bi-ili-sü,  DUB-SAR  (vgl.  Nr.  258  und  262). 

Nr.  262  (=  H  73):  B  72  ==  Str.  43.  Grundstückkauf. 
Verkäufer:  "'I-din-Sin  S:  Fir-hu-um  (vergl.  Nr.  256,  261 
und  265).  Käufer:  ^Si-lt-Istar  S:  Ili- s iikkalli  xmdi^diQssQn 
Bruder  A-wi-il-ili  (vergl.  Nr,  261  und  264).  Schwur:  ^^Lei 
seinem  Könige.  Zeugen:  ^^'A-bu-um-wa-qar  (vgl.  Nr,  261), 
^'Mii-ha-du-uni  S:  Sin-a-su  (vergl.  Nr.  254),  ^^A-bil-Sin 
S:  Nannar-idinnam  (vergl.  Nr.  261),  ^^Ili-i-qi-sä-am  S: 
Im-me-rum  (vergl.  Nr.  261),  '^^Samas-tii-ra-am  S:  Warad- 
Nannar  (vergl.  Nr.  261)  ^'^Sin-i-qi-sä-am  S:  Pir-hu-nm 
(vergl.  Nr.  253),  ^-^Na-bi-ili-sn,  DUB-SAR  (vergl.  Nn  261). 
Siegel:  a)  ^Ili-i-qi-sd-am  '^S:  N a-r a- am- Ranimän  (wohl 
=  Im-tne-rum,  vergl.  ZI.  19  und  Nr.  264),  ^^Diener  des 
Gottes  Ramman.  b)  ^Samas-tu-ra-am  -S:  Warad-Nannar 
(vergl.  ZI.  20),  3 Diener  des  Gottes  [EN-KI?]. 

Nr.  263  (=  H  74):  B  67  =  Str.  40.  Erbteilung  zwischen 
'^ilSir-i-din-nam  und  ^^ilSir-se-me  [Se:  Nannar-asarid 
(vergl.  Nr.  261  und  264)].  Schwur:  ^^bei  Nannar,  Samas 
und  H.  Zeugen:  ^^Sin-ü-ii-li  (außen:  S:  Si-li-Utar,  vgl. 
Nr.  260),  ^^Ili-i-din-nam  (außen:  S:  Nu-ür- Ramman),  ^'^Ab- 
lum  (außen:  S:  Sd-ili,  vergl.  Nr.  264),  ^^Samas-mu-ba- 
li-it,  dessen  Bruder,  -"^A-wi-il-ili,  außen  noch:  '^^A-te-e 
S:  A-wi-ja[-tum],  (vergl.  Nr.  256),  -^Nannar-asarid,  sak- 
hanakku (vergl.  Nr.  261  und  264).  Siegel:  ^UNIN-SAH  (?) 
-sa?igü  (?)  -.  .  .  AN-NA  '^ni-.  .  .  na-.  .  . 

Nr.  264  (=  H  75):  B  60  =  Str.  33.  Grundstückkauf. 
Verkäufer:  '^ HSir-i-din-nam  S:  Nannar-asarid  (vergl. 
Nr.  263).  Käufer:  ^Si-li-Istar  S:  Ili-sukkalli  und  »dessen 
Bruder  A-wi-il-ili  (vgl.  besonders  Nr.  261  u.  263).  Schwur: 
"'bei  seinem  Könige.    Zeugen:  ^'Na-bi-Sin  (außen:  S:  Ni- 
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di-it-tum,  vergl.  Nr.  261  und  Siegel  a),  ^^Oi-is-ti-UR-ra, 
ra-[bi-a-nu-um,  vergl.  Nr.  261],  ^'■^Sin-ja-tum  (vergl.  Nr.  261) 
S:  Pi-ir-hu-iini  (außen:  Sin-mii-ba-li-it  S:  Pir-hu-uvi, 
vergl.  Nr.  253),  -'^Ili-i-qi-sä-am  S:  Na-ra-am-Rammän 
(vergl.  Nr.  261  und  262),  -^Ab-lum  S:  Sä-Rammän  (vergl. 
Nr.  261  und  263),  --Nannar-asaridii,  sakkanakku  (vergl. 
Nr.  261  uod  263).  Siegel:  a)  ^Na-bi-Sin  -S:  Ni-di-it-tum 
(vergl.  ZI.  17),  3£)iener  des  Gottes  Rammän  und  EN-KL 
b)  1,  .  .  ^AT .  .  .  ^Ili-i-qi-[sä-am]  '^S:  Na-ra-am- [Rammän,  vgl. 
ZI.  207. 

Nr.  265  (=  H  76  und  M.  A.  P.  28  wie  MAR  17):-  B  54 
=  Str.  108.  Rückgabe  des  Gelddepöts  des  ^Zi-ik-nim  und 
^Sa-bi-tum  durch  ^Si-Vi-Istar  (vgl.  Nr.  264).  Zeugen:  ^''-Ab- 
liim  S:  Sin-is-ine-ni  (vergl.  Nr.  256),  ^^I-din-Sin  S:  Pi- 
ir-hu[-um]  (vergl.  Nr.  256  und  262).  Siegel:  ^Ab-lum  ^S: 
Sin-is-me-a-ni,  ^Diener  des  Gottes  Rammän  (und)  EN-KL 

Nr.  266  (=  H  77):  88/39  (CT.  VIII,  5  a).  Adoption  (?). 
^^Mu-na-wi-ir-tum,  äamaspriesterin,  T:  Nannar-idin- 
nam  (vergl.  Nr.  262)  übergibt  ihren  ^"Besitz  der  ^'^(Adoptiv- 
tochter?) Ibku-ili-sä  T:  Tab-bu-AN (?) -ra  mit  Vorbehalt  ^^le- 
benslänghcher  Nutznießung.  Schwur:  ^^ bei  Samas,  Aja,  Marduk 
und  H.  Zeugen:  "''^Ilu-bi-Aja,  sangü  Samas  (yergl.  Nr.  251), 
^-Is-me-Sin,  safigii  Samas  (vergl.  Nr.  238),  -■^Ibku-ili-sü  S: 
Sarrum-Samas  (vergl.  Nr.  207  und  251),  -^Samas-ellat-ti 
S:  [Sin-la-sd-naJ-an  (vgl.  Nr.  259),  -H-din-UR-ra  S:  Ta- . . ._, 
-^'Ilu-sü-ba-ni  S:  Ibkn-Rammän  (vergl.  Nr.  252,  254  und 
271),  -"'Nu-ür-a-li-sü  S:  E-ri-ba-am  (vgl.  Nr.  171,  195  u.  259), 
^^Marduk-la-ma-::^a-sü,  PA-SAL  UD-mes  (vergl.  Nr.  238), 
''^Ra-pa-as-sili-E-a  [PA-SAL  UD,  vergl.  Nr.  238],  »^/w- 
gur-Sin  (Bei)  (vergl.  Nr.  238  und  267),  [?  Samas-ka-::^i-ir, 
vergl.  Nr.  257,  358  und  2677,  ^^A-bu-um-wa-qar ,  sakkanakku 
(vergl.  Nr.  262),  ^-Rammän-idinnam  (vergl.  Nr.  238  und 
267),  ^'^E-ri-ib-Sin^  (vergl.  Nr.  211,  238  und  267),  '■^^Ib-ni- 
l?  Rammän,  vergl.  Nr.  2437. 

Nr.  267  (=  H  78  und  MAST  55  wie  MAR  26):  91/686 
(CT.  VIII,  37  d).  Adoption.  ^Sa-hi-ra  und  seine  2 Frau  Be-li- 
:(u-nu  hatten  die  ''^A-:{a-tam  (zur  Nebenfrau)  genommen,  welche 
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dem  ^Sa-hi-ra  5  Kinder  gebar,  wovon  dieser  nur  den  ältesten, 
den  'la-ma-na-am  adoptiert  (d.  h.  als  erbberechtigten  Sohn 
anerkennt)  mit  ^•^  Klageausschluß  der  A-:{a-tuin  und  ihrer  (an- 
deren) Kinder.  Schwur:  ^^bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  H. 
Zeugen:  ^^Im-gur- Sin  (Bei)  (vergl.  Nr.  266),  ^^Samas-la- 
i)ia-:ia-sü  [S:  Sa77ias-ka-:(^i-ir,  vergl.  Nr.  243  und  266], 
-^Samas-ha-:(^i-ir  (vgl.  Nr.  266),  ^^E-ri-ib-Sin  (vgl.  Nr.  211, 
238  und  266),  " Rammän-idinnam  (vergl.  Nr.  266),  -'•^Afiiat- 
Satnas,  -^Ni-si-i-ni-sü. 

Nr.  268  (=  H  79  und  MAST  49  wie  MAR  19):  91/2465 
(CT.  VIII,  43  b).  Schenkung  eines  ^ /2C4i?-Edelsteines  von- 
seiten des  ■'^Sin-ellat-::^u  an  die  ^Um-ini-^lls-ha-ra  (vielleicht  seine 
Schwiegertochter)  *^T:  I-:^i-ga-ta-ar  mit  Klageausschluß  seiner 
Kinder  ^Warad-ku-bi,  ^I-din-Sin  und  ^^Ni-si-t-?ii-sü,  Samas- 
priesterin.  Schwur:  ^^bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  H. 
Zeugen:  ^'^E-tel-lum  S:  I-si-i,  ^"'Ha-ap-pa-tum  (vgl.  Nr.  269), 
S:  Rammän-idinnam,  ^^ Samas-tnu-ta-bi-il-sü  S:  Ta-ri-bu-tim, 
^^Kur-ku-du-um  S:  Ibhi-'Us-ha-ra  (vergl.  ZI.  5),  -^Ri-is-Samas 
S:  Be-el-sii-nu,  "^^El-lii-rnm  S:  Sin  (Bei)  -ilu  (Ann),  -'-Mär-ir-si- 
tim  S:  Ili-ma-ti,  -'^Ibku-iltum  (-tum)  S:  Mdr-Samas,  -^Mär-'^NIN- 
HAR-SAG-GA  S:  Lu  (?) -hu-tum. 

Nr.  269  (=  H  83  und  M.  A.  P.  80):  88/143.  Erneute 
gerichtliche  Teilung  (eines  ^Hauses  und  des  '"il-ku)  auf  Grund 
der  Klage  des  ^Pa-la-Samas  (vergl.  Nr.  271)  gegen  seinen 
Brüder  A-bil-ili-sü  vor  den  ^ Richtern  und  Zeugen  fi/-/w-///j 
der  Stadt  [Sippar,  vgl.  Nr.  2717.  Schwur:  ^bei  Samas,  Marduk 
und  //.  Zeugen:  ^^Nannar  (R  =  Sinatum?)  -tum,  ra-bi-a-mi- 
um  (vergl.  Sin-ja-tum  in  Nr.  132  und  138  oder  in  Nr.  261  und 
264),  ^^  Sin^-i-din-nam  und  Samas-ri-is  ^'-Se:  Warad- 
Samas  (vergl.  Nr.  160  und  271),  ^■'Kd-s'd-HNIN-KAR-RA- 
AG  "S:  Sin-e-ri-ba-am  (vergl.  Nr.  144),  ^-'Ha-ap-pa-tum 
(vergl.  Nr.  268)  S:  [Rammän-idinnam?] ,  ^'^Mu-tum-ilu  i'S: 
Dam-qi-ja,  ^^A-si-nu-um  S:  Ha-ni-nu-um  (vergl.  Nr.  157), 
die  noch  folgenden  7  Namen  sind  bei  Meißner  nicht  mehr 
vollständig  mitgeteilt  (vergl.  auch  Nr.  271),  außer  ^-^  War  ad 
f-ili-sü  S:  Samas] -ilu  (vergl.  Nr.  271),  -^Ri-.  .  .  S:  .  .  .- 
Samas,  -''...  S:  .  .  .-sd,  '-^2.  .  .  S:  .  .  .-///;//  (?),  -'^(nach  R  =) 
Ni-id-nu-sd  (vergl.  Nr.  271). 
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Nr.  270  (=  H  84  und  M.  A.  P.  50  wie  MAR  11):  88/172. 
Grundstücktausch  zwischen  '''Amat-ilMa-mu  T:  I-bi-Sanias  und 
der  ^^Awät-Aja  T:  Ni-id-na-at-Sin.  Schwur:  -'^bei  Smnas, 
Aja,  Mardnk  und  H.  Zeugen:  -''Sin-ga-niil  S:  Warad-Sin, 
-^Na-hal-sü  S:  Qi-is-ili,  -'' Sin^-i-din-nam  S:  Bur-Ranimän,  -^Sin-'^ 
i-din-nam  S:  Bur-Sin^,  -^Samas-  .  .  .,  ^^Sü-mi-ir-si-tim  S:  Sin}- 
a-bu-sü,  ^^Ni-id-na-al-  .  .  .,  ^-1-din-Siti  (Bei)  S:  Sin^-ri-me-ni. 

Nr.  271  (=  H  85):  88/199  (CT.  II,  9).  •^Gerichtliche 
Beilegung  der  ^Klage  des  -Pa-la-Samas  (vergl.  Nr.  269) 
gegen  [seinen  Bruder]  ■^A-hil-ili-sü  wegen  des  ganzen  Besitzes 
(an  ^Haus,  Schiffen,  Sklaven  und  Sklavinnen,  -Geld  und  hii-se-e). 
Nach  ZI.  7/10  gibt  A-bil-Sin  vor  der  Säule  (Panier?)  des  Sama§ 
eine  Erklärung  ab  usw.  Schwur:  ^^bei  Samas,  Mardnk  und  H. 
Zeugen:  -^ Samas-ilu  S:  Ennam-Marduk ,  -'^ Sin'^- i-din-nam 
(vergl.  Nr.  160  und  269),  awil  na-gi-ir,  --E-KI-BI-GI  S: 
Kittum-sulülu-ni  (vergl.  Nr.  160  und  306),  -^IVarad-ili-sü 
S:  Samas- [ilu]  (vergl.  ZI.  20  und  Nr.  269),  -^Gimil-ili-sü 
und  I-din- Samas  -^Se:  Ni-id-nu-sd  (vergl.  Nr.  269),  -'''Sin^- 
e-ri-ba-am  S:  la-ku-iib-ilii ,  -''Samas-tab-ba-pi-di  S:  UR-Samas, 
-^Be-li-i-din-nam  S:  Samas-qar-ra-ad,  -^Mär-ni-nam-tiS:  I-lu-sa, 
^niu-sü-ba-ni,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  266). 

Nr.  272  (=  H  86):  88/291  (CT.  II,  14).  Grundstück- 
kauf. Verkäuferin:  '^Be-te-tum  T:  Bur-him.  Käuferin:  ^Be-li- 
:(u-nii  T:  Samas-riil.  Schwur:  ^"bei  Samas,  Aja,  Marduk  und 
H.  Zeugen:  ^-^ PFarad-:(a  S:  A-ja-ar-ilu  (?),  -^A-na-Samas-te-ir, 
rVü,  ^^A-wi-il-ilu  22 Se:  Tab-ba-pi-di-im,  '^^Samas-lu-miir  -^S: 
Ili-i-din-nam  (vergl.  Nr.  159),  ^^U-bar-rum  S:  Ilu-sü-ba-ni 
(vergl.  Nr.  271),  '^Hbku-Aja  ^^S:  Ni-id-nu-um  (vergl.  Nr.  116 
und  233),  ^^Be-li-tum  T:  Sin^-ellat-:^u,  -^.  .  .  -tum  (?)  T:  .  .  ._, 

^'^Eris-ti-Aja,  ^^Sin^-i-din-nam  (vergl.  Nr.  271),  ^^UR-ra-ga- 
mil,  ^^La-ma-:^i  T:  Nu-um-  .  .  .  ilu. 

Nr.  273  (=  H  87  und  Da  22):  91/331  (CT.  II,  25). 
Verkauf  einer  Sklavin  des  ^Azuil-illM-ra  an  ^La-ma-:(i,  Samaä- 
priesterin,  T:  Kä-sd-Upi  (vergl.  Nr.  78,  118,  156  und  165). 
Schwur:  ^^bei  Samas,  Aja,  Mai'duk  und  H.  Zeugen:  ^'^Sin^- 
e-ri-ba-am  S:  I-ku-tin- bi-sd  (=  I-ku-bi-sd  in  Nr.  118, 
255  und  287),  ^^Bur-Sin^  S:  Zi-li-lum  (vergl.  Nr.  287), 
^■'Lu-us-ta-mar- Sin  S:  Ili-i-din-nam   (vergl.  Nr.   118  und 
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290),  ^^IVarad-Sin^,  Sin^-e-ri-ba-am  ^'Se:  Na-ra-am- 
ili-sü  (vergl.  Nr.  293),  ^^Zi-ja-tum  S:  Ka  . .  .,  ^^USAK-KUD- 
mu-ha-li-it  [S:  Ili .  .  .,  vergl.  Nr.  293],  ^^ Ilu-sü-na-sir  S: 
Gimil-ili-sü,  -^Ilu-bi-Samas  [S:  Na-bi-ili-sii,  vergl.  Nr.  293], 
-^Ma-an-7ii-ja,  Ili-a-bi-li,  -^Ili-sukkalli  Sq:  A-di  (?) -ja-tutn,  ^^Lu- 
ud-lu-ul-Sin^,  Sin^-n-si-li  ^^Se:  Warad-Sin^  (vergl.  ZI.  16), 
-^Bu-ma  (J)-sum,  ^'^Ili-ha-^i-ri,  -^Sin^-i-din-nam  (vgl. Nr.  207), 
-^Sin ^-i-qi-sä-am,  ^^A-bi-ili,  ^^In-bi-ir-si-tim,  D ÜB- SAR, 
^'-Samas-idmnam  (vergl.  Nr.  207). 

Nr.  274  (=  H  90  und  Seh  36  wie  MAR  29):  88/693 
(CT.  IV,  46  b).  Erbteilung  des  ^  Qi-sd-tum  mit  seinem  Bruder. 
Schwur:  ^^bei  Samas,  Mardiik  und  H.  Zeugen  (stets  mit 
Personendeterminativ):  ^'"^Nu-ür-Samas,  ^*A-wi-il-ilu,  ^^Li-bur- 
na-di-sü,  ^^Ri-is-Samas,  ^  "^ Samas- a-sä-ri-id-ili. 

Nr.  275  (=  H  91  und  MAST  43) :  91/2474  (CT.  VI,  47  b). 
-^  Straffällige  Abweisung  einer  Besitzanstreitungsklage.  "'Sin-tia- 
sir  hatte  zwar,  als  er  vor  ^zwanzig  Jahren  seine  ^Frau  Hu-la- 
al-tum  'T:  A-ja-ti-ja  verließ,  die  ^"Urkunde  ausgestellt,  nicht 
gegen  den  ^^  Besitz  der  A-ja-ti-ja  (der  Mutter  seiner  geschie- 
denen Frau)  klagen  zu  wollen.  Als  aber  '^^ A-ja-ti-ja,  welche 
ihrer  Tochter  unter  der  •'Bedingung  der  Gewährung  des  Lebens- 
unterhaltes eine  ^  Sklavin  überlassen  hatte,  starb,  so  ^^  klagte 
Sin-na-sir.  ^''I-sar-li-im,  ^^ra-bi-a-an  von  Sippar  und  ^^der 
Gerichtshof  von  Sippar  (=  KAR-Sippar)  Heßen  diese  gericht- 
lich vernehmen  und  legten  dem  Kläger  [unter  Abweisung  der 
Klage]  die  Prozeßstrafe  auf  mit  der  Verpflichtung  keiner  wei- 
teren Wiederklage.  Schwur:  -•'bei  Samas,  Marduk  und  //". 
-* Gericht  (=  di-in)  (des)  I-sar-li-im.  '-^(Den  folgenden  4 
Namen  geht  stets  das  Personendeterminativ  voraus)  Awät- 
Samas,  PA-DAM-KAR  (vergl.  Nr.  73  und  255),  '^'^Itti-Bel- 
qi-in-ni  (vgl.  Nr.  144  und  243),  -''Bur-Sin^  (vgl.  Nr.  194), 
-Hlu-sü-ba-ni  (vergl.  Nr.  144,   186,  259  und  271). 

Nr.  276  (==  H  92):  91/446  (CT.  VIII,  35c).  Grundstück- 
kauf. Verkäuferin:  ^Ni-si-i-ni-sü,  SamaSpriesterin,  ^T: 
Mardtik-mu-sd-lim.  Käuferin:  ''A-ha-ta-ni,  Samaäpriesterin, 
T:  Ri-is-Samas.  Schwur:  ^^bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  H. 
Zeugen:  '^'^Im-lik-Sin  '^^S:  Samas-mii-di  (?),  -^ Sin^-is-me-a-ni 
2''S:  A-bi-ja-liim  (vgl.  Nr.  169),  -^fVarad-Istar  S:  Se-rum-ili, 
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^U-lu-sü-nu  -^S:  Samas-ki-ili-ja,  ^^Za-du-di-sä  ^^S:  Is-me-Ram- 
viän,  ^^Erib  (?) -Rammän,  ^^Rammän  (?) -a-bi  ^^S:  Ibiq-Ranimdn, 
^^Samas-e-ri-ba-am. 

Nr.  277  (=  H  94):  91  2512  (CT.  VIII,  50b).  Grund- 
stückkauf  (angrenzend  an  '^Na-ra-am-ili-sü).  Verkäufer:  ''Bi- 
la-ah-Rammä7i  S:  E-bi-riim.  Käuferin:  ''Ri-ba-tum,  Saniaä- 
priesterin,  T:  Ab-di-ilii.  Schwur:  ^''bei  Satnas,  Aja,  Marduk 
und  H.  Zeugen:  ^^ Sin-i-din-nam  S:  Ramniän-idinnam,  -^Ilu-bi- 
Sarnas,  ,  .  .  S:  (?)  Sili-Samas ,  -^Ni-id-nu-tum  S:  Sili-Samas, 
"Samas-sulülu  S:  Ili-ba-ni,  -'"^Na-ra-am-ili-sü  (vergl.  ZI.  3) 
S:  I-di(ii)  -rumvQrgX.^r.  197),  '^^Samas-kegalli  -^S:  Im-gur- 
Sin,  ^^[IbkuJ-iltum  (-tum)  S:  Bur-[?  Sin],  ^'^  Ta-ri-bu-um  S:  Nu- 
ür-  .  .  .,  "-^JJ  (?) -sa-tum  S:  .  .  .,  29.  .  .  S:  Warad-ili-sü,  ^^A-ku- 
ki-nu-um  S:  Awät-Sin  (?  Bei). 

Nr.  278  (=  R  34  und  Seh  14).  Hausmiete  (gegen  Geld- 
zins und  3  Samaäfestgaben :  3  Stück  Schweinefleisch  und  30  KA 
Wein),  Vermieterin:  -Ri-ba-tuni,  Samaspriesterin  (vergl. 
Nr.  246  und  279).  Mieter:  ^Samas-ha-:{i-ir.  Zeugen:  ^*'E-tel- 
bi-ilNa-bi-tim  ^^S:  Nannar-KA-[GI-NA,  vergl.  Nr.  837, 
^^Samas-tab-ba-sü  ^-'S:  Ilu-bi-Aja  (vergl.  Nr.  120  und  266), 
-^Ib-ga-tum  (vielleicht  Vater  der  Ri-ba-tum,  vergl.  ZI.  2  und 
Nr.  246)  21 S:  JJ-ha-al-lu-um  (vergl.  Nr.  216  und  284), 
^^Nu-ür-ili-sü  ^^S:  Zi-ja-tum  (vergl.  Nr.  231). 

Nr.  279  (=  R  35  und  ebenda  S.  23).  Hausmiete  [mit 
ausdrücklicher  Bestimmung,  daß  der  Vermieter  nur  dann  eine 
^2 Entschädigung  für  die  Aufwendungen  des  Mieters  für  das  Haus 
(bezw.  Haus-  und  Wohnungseinrichtung  =  '^'^  ma-na-ah-ta-sii) 
gewährt,  wenn  der  Vermieter  selbst  die  (frühere)  Räumung  des 
Hauses  veranlaßt].  Vermieter:  -Ri-ba-tum  ^T:  Ib-ga-tum 
(vergl.  Nr.  278,  280  und  285).  Mieter:  ^UNIN-SAH-na-sir 
S:  Nu-ür-a-li-sü  (vergl.  Nr.  280).  Zeugen:  -'"Bur-Rammän 
(außen  noch:  ^^S:  Bur-Rammän),  ^^I-din-nam  (außen:  S:  .  .  •)' 
La-ga-ma-al  (vergl.  Nr.  285)  (außen  noch:  -^A-ku-si-na  S: 
:^-^AR-RA). 

Nr.  280  (=  R  36  und  ebenda  S.  24  Anm.,  wie  Seh.  A. 
100/3).  Hausmiete,  außer  wenigen  Varianten  gleich  Nr.  279. 
Zeugen:  ^'^ Awil-Rammän  ^^S:  Sin-e-ri-ba-am ,  ^''Im-gur-Sin} 
(außen  dafür:   -^Rammän-ba-nt  S:  Ma-ni-im). 
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Nr.  281  (==  R  37  und  ebenda  S.  21).  Rückkauf  des 
^väterlichen  Hauses  (in  ^Ga-gi-im,  angrenzend  an  das  -Haus 
der  Na-li-ja-tiim,  äamaspriesterin,  '"^T:  Ma-nu-um)  durch 
''Ri-ba-am-ili  S:  Bur-Sin.  Verkäufer:  ^Samas-ba-ni  S:  Iln- 
sü-i-bi-sü  (vergl.  Nr.  293),  welcher  das  Haus  von  dem  Bruder 
des  Käufers,  von  *"' Sin-i-din-nam  S:  Bur-Sin  einst  erworben 
hatte.  Schwur:  ^'bei  Samas,  Aja  (vergl.  ZI.  2:  Erwähnung 
der  bamaspriesterin),  Mardiik  und  H.  Zeugen:  ^^Sin-e-ri-ba-am, 
^''Bur-Sin  (vergl.  Nr.  273  und  287),  Sin-idinnatn,  ^^Ini-gur-Upi 
Se :  Zi-li-lum,  ^^Na-ra-am-ili-sü  (vergl.  Nr.  186,  287  und 
294),  -'^Lu-us-ta-mar-Sin  (vergl.  Nr.  118,  273  und  291), 
-^Mii-pa-hi-riiin  S:  I-din-ja  (=  Id-di-ja!  in  Nr.  165  und 
291),  '^'^JFarad-Sin  [}  S:  Ili-ba-ni,  vergl.  Nr.  165  und  282], 
^■'E-ri-ib-Sin  (vergl.  Nr.  291),  ^-m-ni-Sin  (Bei),  DUB-SAR 
(vergl.  Nr.  198  und  202). 

Nr.  282  (=  R  38  und  ebenda  S.  25).  Getreidedarlehen 
der  '^E-li-e-ri-i:(-:<^a,  SamaSpriesterin,  ''T:  A-tui-il-ilu  an 
^I-bi-iq-sd  ^S:  la-si-ilu.  Zeugen:  ^^Warad-Sin^  S:  Ili-[ba-ni, 
vgl.  Nr.  2817,   ^-Su-7ni-a-hi-ja  S:  Sin^-ub-lam  (vgl.  Nr.  215). 

Nr.  283  (=  R  39  und  Seh  15).  Feldmiete  (gegen  ^ Ge- 
treidezinslieferung im  ^^'Tore  von  Ga-gi-im  und  je  eine  ^^Samas- 
festgabe  in  3  Monaten:  i  Stück  Fleisch  und  10  KA  Mehl). 
Vermieterin:  ^Na-ra-am-tum  (außen:  Samaspriesterin) 
T:  Samas-ellat-iu.  Mieter:  ^Awät-Nannar-NI-GI[-EN?] 
(vergl.  Nr.  117)  'S:  Ilu-sü-i-bi-sü.  Zeugen:  ^^Samas-ta-ja-ar 
(vergl.  Nr.  92  und  141),  ^^Li-bu-ra-am  (vergl.  Nr.  141), 
^^Ei-bi-it-Utar,  ^''Zi-ja-tum  (außen:  S:  A-wi-il  .  .  .),  iS'VP/- 
ir-ellat-ti,  DUB-SAR,  außen  noch:  ^-'[SamasJ-na-sir  S:  Ne- 
me-lum  (vergl.  Nr.   117). 

Nr.  284  (=  R  40).  Quittung  über  den  ''Empfang  von 
Arbeitsgeräten  [wohl  im  Besitz  des  Tempels],  ^unterstellt 
(SA-SU)  dem  Ih-ga-tnm  S:  Ü-hal-li-im  (vergl.  Nr.  216,  278 
und  285),  vonseiten  des  '' Rammän-idinnam  S:  E-te-ja-tum. 
ZI.  10  fügt  noch  hinzu:  Der  Palast  (E-GAL)  wird  die  Ver- 
antwortung [für  eventuelle  Beschädigung]  tragen  (i-pa-al). 
(Ohne  Zeugen.) 

Nr.  285  (=  R  41),  Eine  Liste  mit  Erwähnung  der  Namen: 
'die  Söhne  des  Ri-is-a-bi  (?),  -Söhne  des  Ma-an-nu-nm-ba-lum- 
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Samas  und  ■'Ib-ga-tum  S:  Ü-/ja-lu-um  (vgl.  Nr.  284),  ^Samas- 
na-si-ir  S:  IH-i-te-e,   H-ni-ib-Samas,   ''Marduk-mu-m-Um     'I-din- 
'^La-ga-ma-al,    ^A-ti-du-im,   '^Sin-na-di-[in]  und  '^Sainas-na-sir. 
Nr.  286  (==  R  42  und  Seh   16).     Feldmiete  (gegen  Ge- 
treidezinslieferung «nach  dem  Maße  des  Samas  und  113  §imas- 
festgaben:  30  KA  Mehl  und  3  Stück  Fleisch,  wie  ^'^  i   Giirli- 
iq-ta-tum).     Vermieterin:    ^-Ri-ba-tum,    außen:    Samasprie- 
sterin,   ^T:   Ib-ga-tum   (vergl.  Nr.  278  und  280).     Mieter- 
KSamas-pi-di-e-ma    ^S:    Samas-na-sir.      Zeugen:    ^'^ A-ki- 
wa(pi)-du-um   ^^S:    UR-ra-tukulti,  ''Na-bi-Samas  ^^S:  I-di- 
^y;-5/«S    außen    noch:    ''A-bu-ü-a-a    S:    Aiuät-Nannar-GIM. 
Siegel  am  Rande:  Samas-pi-di-e-ma  (vergl.  ZI.  4),  Na-bi- 
Samas  (vergl.  ZI.   15)  und  ^-^//-/ß  (vergl.  ZI.   17).  ' 

B.    Undatierte  Kontrakte, 
i)   Schwur  bei  Samas,  Marduk  (und  Ha-am-mu-ra-bi). 
Nr.  287  (=  H  95  und   Seh  38  wie  MAR   10):  91/2516 
(CT.  VIII,  43  a).    Gerichtliche  Aufhebung  eines  Pfandrechtes 
mär-ir-si-tim    hatte    (als    Pfand)    dem    'E-ri-ib-Sin    eine 
Sklavm  überlassen,   weswegen  dessen  ^ Schwester  Ma-:^a-ba- 
tum   und    «sein    Bruder   Ib-ni-Samas    (vergl.    Nr.    iio)    die 
'Richter  angingen,  welche   die   ^ (Pfand-)  Tafel   (des  E-ri-ib- 
Sin   gegen    mär-ir-si-tim    und    Ma-~a-ba-tum)    zu    »zerstören 
befahlen  und  die  ^^  Sklavin  an  die  ^ma-^a-ba-tum  zurückstellen 
ließen.     Sollte   jemals   '^'Mär-ir-si-tim    die    [wohl    mit   Unrecht 
von  ihm  verpfändete]  Sklavin  von  '^E-ri-ib-Sin  zurückverlangen 
[d    h.    ihn    wegen    deren   Zurückgabe  verklagen],    so    werden 
^ma-ia-ba-tum    und    Ib-ni-Samas    hierfür    verantwortlich    sein 
[d.   h.   die   eventuellen    Rechtsansprüche   des  Mär-ir-si-tim   auf 
die  Sklavm  zu  ersetzen  haben].     ^'^Schv^ur.    Zeucren-   '^^Sin'- 
e-ri-ba-am    S:    I-ku-bi-sä    (vergl.    Nr.   117,    i  Ts  und  273) 
^^Bur-Sm  S:  Zi-li-lum  (vergl.  Nr.  273),  ^-^Na-ra-am-ili-sü 
bm'-na-sir  '^'Se:  A-li-ib-Samas  (vergl.  Nr.  186  und  294) 
Nr.  288  (=  H  96):  88/53  (CT.  IV,  9  a).    Beilegung  eines 
Erbschattsstreites  zwischen  WR-ra-ka-mi-ni-si,  m-is-ÜR-ra  und 
Bu-ri-ja  ^Se:  Gimil-Istar.    «»Im  Hause  des  Gottes  ihrer  Stadt 
und  Ihres  Gottes  ^teilten  sie  '^Feld  und  Flur,  soviel  vorhanden  « 
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-^Schwur.  Zeugen:  -'^ Mär-ili  S:  I-la-nu-um,  -^ I-hi-u7i-hi-sd 
S:  Mn-na-wi-ruui,  -'■'I-di-sttm  S:  Ra-ma-ja-tuni,  ^^Ibiq-Istar  S: 
Mu-na-wi-nim ,  ^^Na-ram-ili-sü  S:  Ibiq-Istar  (vergl.  ZI.  30), 
'^'■Us-tas-ni-ÜH  S:  Ri-is-ilu,  ^'^Samas-/ia-::(i-ir  S:  Sili-ja,  ^^Gi-mil- 
lum  S:  Ilu-sü-ellat-:(_u,  '^'^Se-li-bu-iim  S:  llu-bi-Samas,  ^^In-bu-sä 
S:  ilHa-ni-ra-bi,  3^  .  .  S:  A-am  (1  mur)  -:(a-kum,  '"^^Awü-HIM-ra 
S:  Bu-la-luni,  •^■*/?  I/aJ-al-bi-ja,  sangü  (?) ,  ^^ .  .  . -ri-is  .  .  ., 
^^Sin^-e-ri-ba  S:  Sin  (Bei) -ba-ni. 

Nr.  289  (=  H  97):  91/2174  A  (CT.  II,  42).  Verkauf 
eines  Gartens  (mit  Dattelbäumen).  Verkäufer:  ^Ri-isSamas, 
EGIR  (?  wevgL  Nr.  294J  Samas  '^S:  Sa-a-la.  Käuferin:  A-ka- 
ta-a-ni,  Samaspriesterin,  T:  Ma-ru-tim.  ^^Schwur.  Zeu- 
gen: ^^Am-ri-ili-sü  S:  Na-ra-am-E-a,  ^^la-ti-ilu  S:  A-bil-Sin^, 
"^'^I-bi-Samas,  E-tel-lum-Samas  -^Se:  Bu-:(i-ja,  ^^I-:(i-:(a-ri-e,  ^^E- 
ri-ib-Sin'^  S:  Sa-a-sä-bi,  -^Ma-tiu-um  S:  Sin-i-din-nam,  -'^I-tiir-a- 
äs-du-iim  S:  Ilu-sü-ba-ni  (?  rabi),  -Hli-ja-bu  (?) -Sin(?)'^,  -"'E-ri- 
ib-Sin^  S:  . .  .,  -^Samas-bi-ni-bi-ja,  ^'^Di-ma-hii-um,  ^'^Ri-is-Samas, 
^^I-lu-ni  S:  .  .  . 

2)   Schwur  bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  H.   [wie   der  Stadt 
Sippar  =  Nr.  294]. 

Nr.  290  (=  H  98  und  M.  A.  P.  95  wie  MAR  27):  88/210. 

Adoption  des  ^U-bar-SamasS:  Sini-din-nam  und  ^ der  Bi-ti-tiim 
durch  ^ilNIN-SAH  (?)  -a-bi  und  Ta-ra-ani-ul-mas  (mit  Fest- 
setzung der  eventuellen  beiderseitigen  Strafen  bei  Aufhebung 
der  Adoption).  '-^Schwur.  Zeugen:  -'^Samas-i-na-ma-tim  S: 
Ib-ni-Samas,  -^'Ib-ni-Ratnmän  S:  Sin^-i-qi-sd-am  (vergl. 
Nr.  143),  '~'Nu-ür-Samas,  Ili-ma-a-hi,  '^^Pa-la-tiwi  Kinder  des 
Ib-ni-Samas  (vergl.  ZI.  25),  -^Sü-  .  .  .  S:  Ili-e-ri-ba-am. 

Nr.  291  (=  H  99  und  Seh  35  wie  MAST  38):  91/338 
(CT.  II,  28).  Auflösung  des  Kompagniegeschäftes  zwischen 
den  Brüdern  (?)  ^ E-ri-ib-Sin^  und  Nu-ür-Samas  (Mm 
Samastempel).  "''Schwur.  Zeugen:  ^^A-wi-il-ili  S:  Ku-bii- 
tuin  (vergl.  Nr.  104  und  118),  ^'■^Bur-Ratnmdfi  S:  la-ba-du-um, 
-^'Sin^-e-ri-ba-am  S:  U-ku-bi-sd  (vergl  Nr.  294),  -^Sin^- 
lu-ud-lu-ul  S:  A-wi-il-iln  (vergl.  Nr.  114  und  232),  '-/- 
din-Samas  S:  Zi-li-lnm   (vergl.  Nr.  281),   -^Ib-ni-ÜR- ra 
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S:  E-tel-bi-UR-ra    (vergl.   Nr.   loi    und    156,   woselbst  die 
Nr.  301  stets  in  291  zu  ändern   ist),    -^Nu-ür-üNIN-SAH  P 
vergl.  Nr.  258  und  263)  S:  Sa^nas-na-sir,  ^-■^Lu-us-ta-mar- 
Sin^  S:  Ili-i-din-nam  (vergl.  Nr.  118  und  273),  •^^Sin'-ma- 
gir  S:Ilu-se-me,  ''ÜR-ra-ga-mil,  Sä-ma-ja  '^«Se: /i  (oder 
nach  V.  A.  Th.  726,   14/15  besser  Mil,  vergl.  Pick  in  OLZ. 
1906,   S.   203)  -ki-it-ti-ili-ja   (vergl.  Nr.   156),    ^■^Mu-pa'- 
hi-ru-um  S:  /-^/-/a  (vergl.  Nr.  165),  -''^Ib-ga-tum  S:  Sin- 
e-ri-ba-am  (vergl.  ZI.  20  und  Nr.  iio,  118  und  165)    ^^iMar- 
5#«r   S:   Kd-sä  Samas,    ^^~Sin'-ha-ii-ir  S:  A-da-ja^  ^^Ri-is- 
Rammdn  S:  Be-el-sü-nu,  ''Samas-i-din-nam  S:  Sin'-be-el-ab-lim. 
Nr.  292  (=  H  100):  88/697  (CT.  IV,  45  c).    Adoptions- 
verpflichtung (.?).    Der  ''Amat-Saniasv,\ril  lebenslänglich  die 
^''Na-ru-ub-tum  einen  ^ bestimmten  Lebensunterhalt  (darunter 
auch   jährlich   6   Sama§festgaben:    10   KA  Mehl    und    i    Stück 
Fleisch)  gewähren.     "Schwur.     Zeugen:   ^'Ilu-bi-Aja  {yo\ 
Nr.  120,   127,  266  und  294),  '^E-tel-bi-ilNa-bi-um  (vergl 
Nr.  120,  150,  184,  251  und  294),  ^^Sin-ba-ni  (vergl.  Nr.  120, 
150,  207,  247,  251  und  294),  ''Si-li-ilNIN-KAR-RA-AG 
(vergl.   Nr.    150   und   251),    ^^Li-bu-ra-am   (vergl.    Nr.   99 
109,  120,  150,  251  und  294),  '-•'Za-bi-um-ili  (vergl.  Nr.   150 
und  251). 

Nr.  293  (=  H  loi  und  Seh  37):  88/267  (CT.  VIII,  22a) 
Teilbezahlung  der  gemeinsam  gekauften  Grundstücke  durch 
^Na-ra-am-/a-«/,  Samaäpriesterin,  T:  Sin' -e-ri-ba-am 
an  diQ^'^Amat-Samas,  Samaspriesterin,  T:  Sin^-na-sir. 
^^Schwur.  Zeugen:  ''Azvät-Nannar,  Goldschmied  S-  Zi- 
li-lum  (vergl.  Nr.  168),  '^Warad-Sin^  S:  Na-ra-am-ili-su 
(vergl.  Nr.  273),  ^Hlu-sü-ba-ni  S:  Ib-ni-Samas  (vergl. 
Nr.  203),  -'^Samas-ba-ni  S:  Ilu-sü-i-bi-sü  (vgl  Nr  ''8o") 
''ilSAK-KUD-mu-ba-li-U  S:  ///-  .  .  .  (vergl  Nr.'  273),' 
'^Hlu-bi-Samas  S:  Na-bi-ili-sü  (vergl.  Nr.  273),  '^'^Ri-is'- 
Sin  S:  Na-  .  .  .,  ^'^Samas-ma-gir  S:  . .  .,  -'''Marduk-na-sir  S:  . .  ., 
-^'E-ba-tum. 

Nr.  294  (=  H  102  und  Da  24  wie  MAST  6^):  91/2196 
(CT.  VIII,  35b).  Kauf  einer  ^Sklavin  und  eines  -'Rindes 
•^Verkäufer:  A-bi-ma-ra-as,  EGIR?  (oder  SAL  Samas,  so  Da) 
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vergl.  Nr.  289,  und  Sohn:  ^Samas-dür-a-li-sü.  Käuferin:  '"Hu- 
sü-tiim,  §a  maspriest  er  in,  '''T:  Sin-pii-ut-rci-am.  ZI.  8  er- 
wähnt, daß  H.  »um  eigenes  Geld  ('' ina  se-wi-ri-sä)  gemäß 
den  gesetzlichen  Bestimmungen  des  Königs  (^wa-ar-h  ^i- 
im-da-at  sar-ri-im)  den  Kauf  abgeschlossen  habe«.  Schwur: 
i''bei  Samas,  Aja,  Marduk,  H.  und  der  Stadt  Sippar.  Zeugen: 
^^Ilu-hi-Aja  (vergl.  stets  im  folgenden  Nr.  292),  -^E-tel-bi- 
ilNa-bi-um,  sangii,  "Sin^-ba-ni,  PA-SAL-rnes,  -^Na-ra- 
am-ili-sü  "-^S:  A-li-ib-Samas  (vergl.  Nr.  186  und  287), 
-'^Sin-e-ri-ba-am  -»^S:  U-kii-bi-sd  (vergl.  Nr.  291),  -''Li- 
bii-ra-am  (vergl.  Nr.  292),  -^E-AN-N A-idinnam  (vergl. 
Nr.   127,   150  und  251),  '-'ilZA-MA-MA-idinnam. 

Nr.  295  (=  H  103):  91/493  (CT.  VIII,  37  c).  Kauf 
eines  Gartens  (mit  Dattelpalmen),  angrenzend  an  ^Du-lu-qum. 
Verkäuferin:  ^Ha-li-ja-ttim  ^T:  Marduk-mu-sä-lim.  Käu- 
ferin: ^'B  e-  li-  :(u  -nu ,  Samaspriesterin,  T:  Ki-ia-tum. 
^•''Schwur.  Zeugen:  ^^Sin-i-qi-sä-am  ^^S:  Marduk-mu-sä- 
lim  (vergl.  ZI.  5),  -^ Sin-i-qi-sä-am  -^S:  Su-mu-li-:(i,  -'ISU- 
BU-LA-a-bi  ^^S:  Du-lu-qum  (vergl.  ZI.  3),  ^^Sin-e-ri-ba-am 
'-^S:  Da-qum. 

Nr.  296  (=  H  104  und  MAST  28  wie  MAR  29):  88/160 
(CT.  VIII,  12b).  Adoptionsprozeß.  Die  Samaspriesterin 
^Atnat-Samas  ^klagte  gegen  die  ^Um-vii-a-ra-ah-tum  wegen 
der  ^Adoption,  und  die  ''Richter  Ueßen  sie  zu  einer  Verhandlung 
einvernehmen.  'Ihre  beiderseitigen  Zeugen  heßen  (die  Richter) 
vor  Samaä  und  Rammän  ''  zum  Eide  *'  bringen  und  vor  Sama§ 
und  Rammän  "sprachen  sie  also:  ^ »DaQ  Samas-ga-mil  [wohl 
der  bereits  verstorbene  GemahlJ  und  Um-mi-a-ra-ah-tum  ^der 
Amat-Samas  [die  Adoption]  verliehen  habe,  ^"wissen  wir  nicht.« 
11  Und  da  die  Richter  mit  den  Zeugen  ^- nicht  übereinstimmten, 
^''sprachen  die  Richter  also  [zur  [/.]:  » ^^Wie  die  Zeugen  ge- 
schworen, ^-^solist  auch  du  vor  der  Göttin  lätar  ^*' schwören.« 
'^  C/.  '8 machte  im  Tor  der  Istar  folgende  eidliche  Aussage: 
»'•'Ich  und  Samas-ga-mil  -"haben  keine  Urkunde  geschrieben 
2' und  sie  nicht  adoptiert.«  -'-Schwur:  bei  Samas,  Aja,  Marduk, 
Ura§  und  ''■' H.  Zeugen:  -'E-hi-bi-GI[-IM?]  ^-'S:  Kittum- 
sulülti-ni  (vergl.  Nr.  160  und  271),  -^'Samas-ra-bi,  ^''Samas- 
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sulülu-ni,  ^^Nannar-idinnam,  ^^^Ili-gim-la-an-ni,  ^^'Ni-id-nii-sii. 
(vergl.  Nr.  271). 

Nr.  297  (=  R  43).  Grundstückkauf.  Verkäufer:  ^'A- 
hil-hi-hi  S)-.  Ib-ni-Rammän.  Käuferin:  ~'Se-ri-iq-ti-Aja  ^T :  Sili- 
Samas.  ^"Schwur.  Zeugen:  ^^Rammän-idinnam  S: .  .  .,  -^Bur- 
Sin  S:  Sin-se-mi  (vergl.  Nr.  195),  -^[Ih-kn?]-sä  S:  Ba-^a- 
:^nm,  -- .  .  .  Sin  (?)  S :  ... 

Nr.  298  (==  R  44).  Aufführung  einer  Kommunmauer 
und  Bestimmung  der  gemeinsamen  Balkenauflegung  zwischen 
'"''Sainas-ha-si-ir  S:  Sin'^-i-qi-sd-mn  und  ^Ta-ri-bu-um  wie  il... 
''Sg:  Sin^-ga-mil.  ^^ Schwur.  Zeugen:  ^^Se-li-bi-ja  ^^S:  Za-al- 
di-ja,  ^''Ib-kn-Sainas  S:  E-tel-bi-Samas,  ^'^Be-da-ja  S:  Ma-an- 
ni-ja,  ^^Ib-ni-i^Gi-bil  ^^S:  A-wi-il-Samas,  -^Ri-is-Samas  S: 
Warad-Samas,  -^Ib-ni-^^Gi-bil  S:  A-hti-la-ab-Samas,  ^^'-Sin^-ri- 
me-ni  S:  Zi-  .  .  .,  -^Sa-mi-ja  S:  Ib-ga-tum,  -^Upi-i-din-nam  S: 
Sin^-sä-lu-ul  (?),  -^'Ri-is-Samas  .  .  . 

3)  Schwur  bei  Nannar/  Saums,  Marduk  und  H. 
Nr.  299  (=  H  105  und  M.  A.  P.  43  wie  MAST  56): 
857  =  Str.  30.  Besitzanstreitungsprozeß.  Hier  wird  zunächst 
erwähnt,  daß  ^  wegen  des  Gartens  des  Sin-ma-gir ,  den  dieser 
an  '^Mär-itMar-tii  verkauft  hatte,  Hlu-sü-ba-ni  auf  Grund 
der  für  ihn  [=  zu  seinen  Gunsten]  bestehenden  gesetzlichen 
Vorschriften  (ana  si-irn-da-at-tii-ns)  ^  Klage  erhob.  ^Man  ging 
zu  den  Richtern.  Die  Richter  *^  ließen  sie  zum  Tor  der  Göttin 
Nin-Mar-ki  gerichtlich  vorladen.  'Den  Richtern  des  Tores 
der  Göttin  Nin-Mar-ki  ^versicherte  Ilu-sü-ba-ni  im  Tor  der 
Göttin  Nin-Mar-ki  eidlich:  »"'Fürwahr,  der  Sohn«  [d.  h. 
Adoptivsohn  und  Erbberechtigte,  ohne  dessen  Zustimmung  der 
Adoptivvater  wohl  nichts  veräußern  durfte,]  »des  Sin-ma-gir 
bin  ich.«  '^»Er  hat  inich  zur  Sohn-  und  Erbschaft  ange- 
nommen und  meine  Urkundentafel  ist  nicht  zerbrochen«  [d.  h. 
gerichtUch  für  ungültig  erklärt  worden].  Also  sprach  er.  [Dieser 
Bericht  über  jene  Gerichtsverhandlung  ist  hier  aber  nur  die 
informierende  Einleitung  zu  dem  eigentlichen  Inhalt  des  Kon- 
traktes, der  nicht  wie  die  Vorverhandlung  aus  der  Zeit  des 
Königs  Rim-Sin,  sondern  aus  der  Regierung  des  Königs 
Hammurabi   stammt,   dessen   Namen    beim   Schwur    erwähnt 

11* 
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ist.]  Der  Text  föhrt  deshalb  auch  fort:  '^Nachdem  Rim-Sin 
den  Garten  und  das  Haus  dem  Ilu-sü-ba-ni  ^^  zugesprochen 
hatte,  focht  ^''Sin-mu-ba-li-it  [wohl  der  Sohn  des  Mär- 
ilMar-tti]  ^Mas  Urteil  an  und  klagte  wegen  des  Gartens  des 
Jln-sH-ha-ni.  ^^Man  ging  zu  den  Richtern.  ^"Die  Richter 
luden  sie  vor  sich  -"und  die  Zeugen  vor  und  ^lins  Tor  der 
Götter  Marduk,  Su-us-sa,  Nannar,  ^sHu-sa,  Nin-Mar-ki, 
2^ der  Tochter  des  Marduk,  -'trat  man  und  stellte  sich  auf. 
25Die  früheren  Zeugen  des  Mär-HMar-tu  -^\m  Tor  der 
Göttin  Nin-Mar-ki  sagten  aber  aus,  daß  Ilu-sü-ba-ni  [eben 
in  jener  früheren  Verhandlung]  den  Schwur  geleistet  habe: 
»Fürwahr,  der  Sohn  bin  ich«,  -''und  so  sprachen  sie  den  Garten 
und  das  Haus  dem  Ilu-sü-ba-ni  zu.  ^^Sin-mu-ba-li-it  soll  das 
Urteil  nicht  anfechten,  ^^noch  wird  er  abermals  klagen.  Schwur: 
32 bei  Nannar,  Samas,  Marduk  und  H.  Zeugen:  ^^Sin-im- 
gur-an-ni,  ra-bi-a-nii  (vergl.  Nr.  178  und  249),  ^^E-tel-bt- 
Sin  (vergl.  Nr.  249),  ^^A-bil-ir-si-tim,  ^''U-bar-rum,  ^^Za-an- 
qum-warad-Sin,  ^^A-hi-ja-a.  ^^Sin-dti-gu-ul,  ^^Samas-ba-ni  S: 
A-bi-ma-ra-as  (vergl.  Nr.  227  und  294),  ^Ui-hur-E-a, 
MIR-US,  '^Zu-ü-i-la  (vergl.  Nr.  86  und  152).  ^WUB  MULU 
INIM-ma-bi-mes.  (Die  Siegel  über  der  Schrift  und  am  Rande 
sind  nicht  mehr  lesbar.) 

Neue*^)  Texte  ad  I:  Su-mu-a-bu. 

Nr.  I*  (=  VS  VIII,  1/2:  Neuedition  von  VAT  915/6). 
Hier  ist  zu  Nr.  i  noch  als  Käufer  "' Sin-i-din-nam  nachzutragen, 
ebenso  die  Variante  außen  -^ Be-el-la-nu-um  (vergl.  bereits 
KB.  IV  S.  10)  wie  der  Name  -'^  Sin-i-din-nam  (außen  statt 
Sin-i-tni-ti). 


*')  Gegen  Schluß  des  Druckes  der  vorausgehenden  Seiten  sind  zwei 
größere,  hierher  gehörige  Textpublikationen  bezw.  Neueditionen  erschienen, 
deren  Kontrakte  hier  als  Nachtrag  angefügt  werden,  i.  P  =  Arno  Poebel: 
Babylonian  Legal  and  Business  Documents  from  the  tinie  of  the  First  Dynasty 
of  Babylon  (Vol.  VI,  p.  2  der  Serie  A:  Cuneiform  Texts  von  H.  V.  Hilp- 
Pecht :  The  Babylonian  Expedition  of  the  University  of  Pennsylvania, 
Philadelphia  1909)  und  2.  VS  =  Vorderasiatische  Schriftdenkmäler 
der  Kgl.  Museen  zu  Berlin.     Bd.  VII,  VIII  und  IX.     Leipzig  1909. 
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Ad  IIa:  Su-mii-la-ilu  (2.  Jahr). 

Nr.  300  (=  VS  VII,  i):  VAT  6403).  Grundstückkauf 
(angrenzend  an  das  Feld  des  - I-din-HUras).  Verkäufer: 
^iiUras-ba-ni  S:  Hi-lum.  Käufer:  U-din-HLa-ga-ma-al 
^S:  Ili-am-ra-ni  (vergl.  Nr.  303).  Schwur:  ^^bei  seinem 
Könige  ,  .  .  Zeugen:  ^^La-ga-[ma-al-e-mu-qi,  vergl.  Nr.  3017, 
^'E-a-ße-gal,  vgl.  Nr.  3017,  ^^UUras  sä-[dii-ni,  vgl.  Nr.  301/, 
i''Se:  Hi-lum  (vergl.  ZI.  6),  -^Na-nu-iim  S:  Ga-ga-mi-um, 
~^Is-me-£-a  S:  Za-^a-a,  -'^Zi-kur-ri-ja  S:  A-ga-a,  ''■■An- 
ni-ilu  S:  Ili-du-ri  (vergl.  Nr.  301),  -^Sin-se-nii,  DUB- 
SAR    (vergl.  Nr.  303). 

Nr.  301  (=  VS  VII,  2):  VAT  6400.  Grundstückkauf 
(angrenzend  an  ^I-din-HUras  und  ^Za-:^^-«,  vergl.  stets 
Nr.  300  und  303).  Verkäufer:  '  ULa-ga-nia-al-e-mu-qi 
«S:  Hi-lum.  Käufer:  ^I-din-HLa-ga-ma-al  [S:  Ili-am-ra-ni, 
vergl.  Nr.  300].  Schwur:  ^^bei  'V(7mi  und  seinem  Könige. 
Zeugen:  ^~' ilJJras-ba-ni  S:  Hi-lum,  ^^HUras-sä-du-ni 
S:  Hi-lum,  ^^Se-ri-it-HUras  S:  Zi-pa-am-i!i,  ^^A  (!) -ni-ilu  S: 
Ili-ad-ri  (vergl.  Nr.  300  und  303),  '^^E-a-he-gal  S:  ///- 
/«m,  ^Hs-me-E-a  S:  Za-^a-a  (vergl.  ZI.  4),  23[Name  weg- 
gelassen], ^^ilUras-ga-mi-il,  DUB-SAR. 

Ad  III b:  Im-me-ru-um. 

Nr.  302  (=  VS  VIII,  4/5):  VAT  638.    Ehevertrag  zwi- 
schen   ^Warad-Sin    S:    Ib-ni-Sin    (vergl.    Nr.   7)    und    der 
Hstar-um-mi  (vergl.  Nr.  32)  -^T:  Bu-ia-su-um  wie  der  '^Zß- 
ma-ia-tum.     (Als    i^  Brautgabe    werden    2/3    Silberminen    und 
ein  losklave  genannt.)     Bei  eventueller  -^oScheidung  hat  ^""W. 
kleine  Silbermine  zu  zahlen,  während  /.  bei  ihrem  Verschulden 
aus   dem  FamiHenverbande    (-^ki-im-ti-im)  ausgerottet  werden 
soll    (vergl.   Hamm.   Cod.   §    143:    »in    das  Wasser  werfen«). 
Schwur:  2« bei  Samas,  Aja,  Sippar  und/.     Zeugen:  -^^Ilu-bi- 
Samas,  sangü  Samas  (\erg\.  Nr.  5),  ^niu-mu-sd-lim  (vergl. 
Nr.  5  und  37),  '-^ilDa-mu-GAL-ZU  (vergl.  Nr.  3,  25,  32, 
37  und  64),   ^^Lu-da-ri  (vergl.  Nr.  5),  '''^Samas-a-sukf?)- 
ni-si  (vergl.  Nr  72),  '-^Ili-e-mu-qi  (vergl.  Nr.  7)  ^^S:  I-la- 
ak  (?) -sü  (?)-..  .  (vielleicht  =  wa-//a-r/),  ^^A-/i-du-um  (vgl. 
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Nr.  27  und  57),  na-:;j-ru-um ,  '^^ Na-ra-am-ili-sü  (vergl. 
Nr.  28)  '"S:  A-pa-fäb  (-hn) -um ,  ^^  Sifi-i-din-fiam  (vergl. 
Nr.  8),  sajigü  Istar,  ^'-Da-da-wa-qar  (vergl.  Nr.  46),  ^'"^Be- 
ta(?)-tum,  ^^Za-bi-tum  (vergl.  Nr,  265),  ^^Pa-la-Sin  (vergl. 
Nr.  26),  ^^Na-di-ti-ja  ^'T:  Ba-ia-nu-ujn  (vergl.  Nr.  116), 
^^Sa-la-tum  (vergl.  Nr.  99),  am  Rande  noch  .  .  .  T:  Biir- 
Nu-nu. 

Nr.  7*  (=  VS  VIII,  6/7):  VAT  863.  Nach  der  Neu- 
edition ist  der  Name  in  ZI.  25:  I-ku-bi-Sanias  zu  lesen. 

Ad  II  c:  Sn-mu-la-iln  (6.  Jahr). 
Nr.  303  (=  PSBA,  1907  S.  275/6).  Grundstückkauf 
(angrenzend  an  das  Haus  des  -An-ni-ilu,  vergl.  stets  Nr.  300, 
und  '^I-din-iJLa-ga-via-al).  Verkäufer:  ^'Za-iu-um  und 
^seine  Schwester  Istar-ra-bi-a-at,  ^Kinder  des  Ha-am-bi-ja. 
Käufer:  ''I-din-HLa-ga-ma-al  S:  Ili-am-ra-ni.  Schwur: 
16 bei  ilUras  und  S.  Zeugen:  '^ma-ra-AN-KI-na  21 S:  SAL- 
me-ii  (es?),  -Ub-ku-HIs-ha-ra  '-3S:  Bu-ii-ja  (vergl.  Nr.  22), 
^^Bcl-ilu  S:  Ili-am-ra-ni  (vergl.  ZI.  9  und  Nr.  22),  -'"Warad- 
ili-sü  -'6S:  Zi-kir-bi-sü,  '^'Sin-se-me,  DUB-SAR  (vgl.  Nr.  300), 
^»DUB  si-bi  ib-ra-es. 

Ad  VII:  Za-bi-um. 

Nr.  40*  (=  VS  VIII,  8):  VAT  706.  ZI.  27  wird  ergänzt 
zu  Sin^-li-di-is,  ZI.  29  lies:  -an-nu-ti-im  und  ZI.  30  beginnt 
mit  »Se:«  Ma-  usw. 

Nr.  304  (=  VS  VIII,  9/10):  VAT  691.  ''Gerichtliche 
Beilegung  eines  Prozesses  wegen  ^^  Besitzteilung  zwischen  ^Tab- 
ni-Utar  und  ^En-nam-Sin,  Kinder  des  Zi-ki-lum  (?) ,  vergl. 
Nr.  13  (aui  Grund  der  Zeugenaussagen,  nämUch  des  2////- 
[na-sir?,  vergl.  Nr.  337,  dessen  -'Schwester  La- wa-;^/,  NU- 
BAR,  wie  des  ^ Sin-ma-gi-ir  S:  Nu-ür-E-a  (vergl.  Nr.  ■'^j,) 
und  des  A-bu-wa-qar  S:  I-din-Upi,  vergl.  Nr.  48).  Eine 
Tafel  der  Nichtwiederklage  wird  ausgestellt  nach  ZI.  20. 
Schwur:  -'.-.bej  Samas,  Marduk,  Z.  und  der  Stadt  Sippar. 
Zeugen:  '-''Sin-ba-ni  S:  [?  Sin-a-bu-sü,  vergl.  Nr.  49  und  537. 

Nr.  305  (=  VS  VIII,  11):  VAT  723.  -^Gerichtlicher  Ver- 
gleich ('-im  Tor  des  Samas)  zwischen  den  Brüdern  ^Pa-ka-i-la 
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S:  Sü-mu-iim-li-ih-si  und  '  Rammän-i-din-nam ,  welche  wegen 
eines  ^ Schiffes  prozessierten.  Schwur:  '^bei  Samas,  Marduk 
und  Z  Zeugen:  -'"G//////  UNIN-TU (?)  -  .  .  .  -'iS:  Ili-i-din-nam, 
-'-Li-bi-ü-UR-ra  -^S:  U-me-Sin,  '-^Sum(?)  -ma-ilu  S:  Ha-ba(?)- 
tiivi,  ■'"...  -"^S:  Sin^-en-nam. 

Nr.  54*  (=  SV  VIII,  12/13):  VAX  959/60.  Erbteilung 
zwischen  B.,  L.  und  ^'l-^Savias-tab-ba[-sü]  *S:  A-hu-[?  tab 
(-bu)  -um]  (darunter  ein  ^•' Hausgrundstück  in  Ga-gi-im,  an- 
grenzend an  ^'^Be-li-:(ii-nii).  Die  Namen  der  Zeugen  werden 
durch  die  äußere  Tafel  (=  VAT  959)  also  ergcänzt:  ^-'--^Li- 
bi-it-Istar  (!),  sangü  (vergl.  Nr.  46  und  72),  ^'"^''"^^Bur-Nu- 
nii,  rfü  SAL  sa  (=  GAR)  Samas  (vergl.  Nr.  32  und  64), 
^'•/■■'^[I- da- du] -um,  NI-GAB  (vergl.  Nr.  46,  64,  74  und  140), 
^v^ifLa-ma-:(i]  T:  Za-ui-nu-um,  ^^ .  .  .  [T:]  ?  Ilu-bt-sü  (?), 
19/35.  .  .  [Aja-si-ti  T:J  Bur-Nu-nu  (vergl.  Nr.  74),  ■^'^f^'' [Ru- 
ba-tum  T:  Is-]me-E-a  (vergl.  Nr.  46),  '''^7^(1) -ka-ra,  -^... 
T:  Nu-ür-Sin,  '--.  .  .  [T:]  Warad-Sin  (vergl.  Nr,  81).  Außen 
ist  noch  das  Siegel:  a)  ^Bur-NUf-nuJ  ^rfü(?)  iL  .  .  ^mär(?) 
Im-  .  .  .  und  b)  ^Rammän-ri-fne-ni  -mär  ^Da-mu-GAL- 
ZU,   3 Diener   (des   Tempels)   E-BABBARA  (vergl.   Nr.  81). 

Ad  VIII:  A-pil-Sin. 

Nr.  77*  (=  VS  VIII,  19):  VAT  815.  Das  Verbum  in 
ZI.  10  lautet:  i-ta-ra-:;a-nia,  vgl.  taräsu  =  ausgestreckt  werden. 
ZI.  23  lies:  Ne-me-lum  S:  Nu-ür-Rammän  und  ZI.  31:  S:  /;(- 
kur  (?)  -ru-um. 

Nr.  91*  (=  yS  VIII,  17/18):  VAT  1473.  Am  Rande 
die  Siegel:  a)  ^ Samas-ba-ni,  -Diener  des  Samas  [und  der 
Göttin]  Aja  (vergl.  ZI.  17)  und  b)  ^I-H-E-a  na-ka?  (darüber 
ti-im)  is-ti-ma  ^S:  Sin-ri-me-ni  (vergl.  ZI.  16),  ''Diener  des 
Gottes  EN-KI  ^und  der  Göttin  NIN-GAL-NUN-NA. 

Nr.  306  (=  VS  VIII,  20):  VAT  872.  ^  Gerichtlicher 
Vergleich  zwischen  ^Nu-ri-ja  S:  Ili-en-nam  und  -U-bar-Samas 
S:  La-lum,  dem  sich  '"Wa-ar-di-ja  und  ^'Um-mi-ka-ni  (li)  -at, 
ihre  Mutter,  anschloß.  Bei  ^^  Wiederklage  hat  N.  V2  Silber- 
mine zu  bezahlen.  Zeugen:  ^^Ilu-ba-ni  S:  Ib-ni-Sin,  ^^Mu- 
da-du-um  S:  Us-ta-äs-ni-ilu  (vergl.  Nr.  67  und  75),  ^Hg- 
mi-lum  S:  Nu-iir-Sm,  'Üb  (?) -kii  (?) -GAR-RA(?)  S:  Is-me-E-a, 
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^^la-ali  (mur?)  -ku  (sü  ?)  -mu-um  S :  Sü-mu-um-li  (?)  -si  (?),  ^^I:^- 
kiir(?)-ru-um  (vergl.  Nr.  77*)  S:  Li-bi-it-Sin^ ,  -^Ib-ni-ja 
S:  E(?)  -la-lu-iim,  -^Sin-is-me  S:  Tab  (-ab)  -tab  (?)  -bu  (?)  -um  (?), 
"Ne-me-lum  S:  Nu-ür-Rammän  (vergl.  Nr.  77*),  -^Tu- 
tu-na-sir  S:  Ib-ni-Sin^  (vergl.  Nr.  75  und  76),  ^^I-^i-a-sar 
(vergl.  Nr.  75)  S:  A-du-ilu  (?) ,  -^Sin^-e-ri-ba-am  -^S:  Ha-li- 
ku-um. 

Nr.  307  (=  VS  VIII,  21):  VAT  1256.  Reste  von  Zeugen- 
namen, darunter:  Za-bi-um-a-bi  (vergl.  Nr.  120)  S:  A-bii- 
um-ilu  wie  Na-bu-ja-tum,  und  Siegeln,  so:  a)  ^Marduk-ni-sü 
-S:  '^Mar-tu-sadi (-i),  ^Diener  des  Gottes  .  .  .  5m  und  b)  ^Sin 
-ii(?)Samas  ^S:  Li-bi-it-Istar  (?),  *  Diener  der  Göttin  Aja. 

Nr. -308  (=  VS  VIII,  22/23):  VAT  737/8.  Rest  einer 
Urkunde  des  '^Samas-tab-ba-e  und  ^Ka-sa-ab-Istar.  Zeugen: 
^Sin^-i-qi-sd-am  'S:  I-bi-H NIN-SA/f  (wcrgl  Nr.  77,  112, 
142,  143  und  152),  ^Sä-i^Mar-tu  ^S:  A-bi-ra-am,  ^^Ib-ku-sä 
11 S:  Na-na-ja,  ^-E-tel-bi-Rammän  ^'"^S:  Ib-ni-Ratnmän,  ^^Warad- 
ilMar-tu  i^S:  A-hu-um-wa-qar,  ^^Li-te-el-Samas  ^'S:  Li-bi-it- 
Istar,  ^'^Sa-ba-bu-um  ^^S:  Upi-ra-bi,  -^U-bar-Samas  21 S:  Nu- 
ür-Rammän,  ^-Ap-pa-an-ilu  --^S;  A-wi-il-ilu. 

Ad  IX:  Sin-mu-ba-li-it. 

Nr.  309  (=  VS  VII,  3):  VAT  6390.  Grundstückkauf. 
Verkäufer:  ^A-bil-ja-tiim  S:  Gu-da-du.  Käufer:  ^^Na-hi-ilu 
^'S:  I-din-ilLa-ga-ma-al.  Schwur:  ^^bei  5.  und  dem  Gotte 
Uras.  Zeugen:  ^^Sin-ra-bi  -^S:  Nannar-[idimmm?] ,  -^Sili-Sin^ 
--S:  Pur  (?) -Ribim  (so  Ungnad,  oder  vielleicht  E-AN-NA- 
GAL),  Hb-hi-sd  24 S:  A-wi-il-ilu,  '-^A-ja-la-tum  ^-^T:  Gu- 
ma(?)-mi,  ''' Zi-im-ra-tum,  DUB-SAR.  28/->9 Datum  (= 
I.  Jahr). 

Nr.  310  (=  VS  VIII,  24/25):  VAT  788.  Quittung  über 
ein  verzinsliches  Gelddarlehen  des  '^NIN-IB-ga-tnil  (?)  an  ^- 
NAM-TI-LA  (vergl.  Nr.  69).  Zeugen:  ^E-ri-ba-am,  ^^Zi-ja- 
tum.     •'/!-' Datum  (=  2.  Jahr). 

Nr.  311  (=  VS  VIII,  26):  VAT  700.  Auf  die  Geld- 
forderung des  ^Nu-ür-Samas  S:  Sin^-se-me  an  '^Ilu-ga-mil  und 
dessen  'Frau  (?  Schwester)  Be-U-7^u-nu  legte  H-din-'^-a  S:  Ri- 
is-ilu  Beschlag  wegen  einer  Forderung  (?)  an  die  ■'Be-li-:;^u-tiu. 
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Er  wird  entschädigt  und  ^'»gibt  die  Be-li-iu-nu  frei;  für  diese 
Teilforderung  kommt  -'-'gegenüber  Nu-Ür-Samas  der  Sohn  des 
AZAG(?)-ni-ja,  nämlich  -'^Sin^-i-qi-sä-am  auf.  Zeugen:  ^^Samas- 
a-bu-um,  -''"in-sum-ba-ni,  ^HVarad-üi-sü,  ■''E-ri-ba-am  (vergl. 
Nr.  133),  ''^Za-ha-ja  (vergl.  Nr.  133).    29/30 o^t^n^  (^_  j^j^^  ^-^^ 

Nr.  100*  (=  VS  VIII,  27):  VAT  733. 

Nr.  312  (=  VS  VIII,  28/29):  VAT  739.  Quittung  über 
ein  (nach  dem  ^^amaäzinsfuß)  verzinsliches  Gelddarlehen  der 
^Samaäpriesterin  Amat-Samas  ^T:  War  ad- Sin  (vergl. 
Nr.  161)  an  ^Sin-ri-me-ni  «S:  Im-gur-Sin.  Zeugen:  ^^Ihi-sii- 
i-bi-sü  i-'S:  Samas-ra-bi,  ^'^Rammän-i-din-nam  i*S:  Nannar- 
idinnam,  ^^As-di-ja  i-^S:  Ka-bi-ja,  '''Samas-mu-ba-li-it.  i«Datum 
(=  Jahr  8). 

Nr.  313  (=  VS  VIII,  30):  VAT  1489.  Quittung  über 
em  izmsfreies  Getreidedarlehen  des  ^  War  ad- Sin  an  '^Warad- 
Samas  ^S:  Na-bi-ili-m  (bei  Rückerstattung  am  ^Tage  der 
Ernte,  im  Monat  ^Sü-dü-ü-tim!).  Zeugen:  Hlu-m-na-%r  ''S: 
Ak-sä-ja,  '^Ti-i^-kar-Samas  ^'S:  Nu-ür-Rammän,  '-Ib-ni-Samas 
'•^S:  ilDa-jnu-na-sir,  ''Sin^-ma-gir,  DUB-SAR.  ^s  ^g  D^t^^^ 
(=  Jahr  9). 

Nr.  142*  (=  VS  VIII,  31/32):  VAT  704.  Nach  den 
auf  der  Innentaiel  noch  erhaltenen  ZI.  1/3  wird  auch  Wm- 
ru-um-li-ii  (vergl.  Nr.  112  =  S:  Sin^-i-qi-sä-ayn  und 
ebenda  ZI.  11!)  der  Amat-Samas  einen  bestimmten  Lebens- 
unterhalt gewähren.  Auch  die  Zeugennamen  lassen  sich  noch 
ergänzen,  so:  ^'A-li-wa-aq-ru-um  '^S:  Ib-ni-ja,  -»Ib-ni-Samas 
2*5:  SinU-qi-sä-am  (vergl.  ZI.  11/14),  •'■-Sin-na-sir  -'cS: 
'U(?)-sum(?)-na-sir  (vergl.  Nr.   113  und   152). 

Nr.  314  (=  VS  VIII,  ^,sy-  VAT  3654.  Bruchstück  einer 
Urkunde  mit  dem  Datum  des  Jahres   11. 

Nr.  315  (=  VS  VIII,  ^6):  VAT  707.  Quittung  über  ein 
^Gelddarlehen  des  ''War ad- Sin  (vergl.  Nr.  313  und  317)  an 
'Samas-qar-ra-ad  *S:  A-wi-il-ilu  (mit  Rückzahlung  in  Getreide). 
Zeugen:  'W-bar-Samas  i^S:  Ilu-na-id  (vergl.  Nr.  203), 
''Ilu-bi-Samas  ^^S:  Warad-Samas,  ^^Samas-bil-napii- 
tija  (vergl.  Nr.  86,  91,  105*  und  106),  DUB-SAR.  i^o^tum 
(==  Jahr  12). 
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Nr.  316  (=  VS  VIII,  37/38):  VAT  1492  und  3679.  Hin- 
ausgabe von  Geld  vonseiten  des  ^Im-lik-Sin  (vcrgl.  Nr.  276) 
an  50  Dienstleute  (=  awil  KU-MAL,  vergl.  Nr.  176)  zu 
Zwecken  des  Krieges  (vergl.  ZI.  6/7  sä  a-na  harran  sarri  ü-na- 
ak-ru.  ZI.  9/10  erwähnt  noch  die  Namen:  ^ I-din-E-a  und 
^^lstar-i-na-ja{l).     i^^^'- Datum  (=  Jahr   12). 

Nr.  105*  (=  VS  VIII,  39/40):  VAT  782.  Der  Zeugen- 
name in  ZI.  15  lautet:  Samas-bel-napistija  (vergl.  Nr.  315) 
^•'S:  Ma-nu-iiin-sä-ni-i7i-sü(!),  außen:  -Samas  (vergl.  Nr.  51). 

Nr.  317  (=  VS  VIII,  41/42):  VAT  924.  Verzinsliches 
Darlehen  von  ^Saatgetreide  und  ^Geld  (letzteres  nach  dem 
Samaäzinsfuß  verzinslich)  vonseiten  des  ^Warad-Sin  (vergl. 
Nr.  315  und  318)  an  ■' Samas-se-me  *'S:  UR-i^Serum  (UD- 
ZAL,  vergl.  Nr.  105J.  Zeugen:  ^'-Samas-he-el-ili  S:  Iln-ma, 
^'^Samas-qar-ra-ad  ^^S:  U -siir-a-wa-at- Samas ,  ^'^Sin^-ri-me-ni 
S:  Ilu-rVü.     16  Datum  (=  Jahr  13). 

Nr.  318  (=  VS  VIII,  43/44):  VAT  933/4.  Verzinsliches 
Gelddarlehen  des  '^Warad-Sin  (vergl.  Nr.  317)  an  ^Mär- 
irsitim  und  ■'A-ha-tum  (seine  Frau?).  Zeugen:  ^'^Ap  (außen: 
A-ap)  -pa-an-ilu  (vergl.  Nr.  104),  ^'^ Sin-ellat-ti,  ^^ Ilu-sü- 
ellat-:^u,  ^^Warad-Samas  (vergl.  Nr.  105),  ^^'iPi-ir-Istar 
(vergl.  Nr.  104)  ^''S:  '^Pi-ir-a-bi (!)  -sii,  am  Rande  noch: 
Na-ra-am-ili-sü.     ^' Datum  (=  Jahr  13), 

Nr.  319  (=  VS  VIII,  45):  VAT  794.  Gemeinsame  Be- 
sitzteilung zwischen  ^Ih-ni-Samas  (vergl.  Nr.  112  und  142) 
und  '^Nu-ru-um-li-ii  (vergl.  Nr.  112).  Zeugen:  ^U-sur- 
a-wa-at- Samas  (vergl.  stets  Nr.  112,  248  und  317),  ^'Ni- 
id-nu-sä  (vergl.  Nr.  248),  ' Sippar-sadi  (-i),  ^Warad- 
'ININ-SA/J (werg].  Nr.  142  und  143).    ''Datum  (=  Jahr  15). 

Nr.  114*  (=  VS  VIII,  46):  VAT  967. 

Nr.  320  (=  VS  VIII,  47/8):  VAT  1478.  Gelddarlehen 
(zur  -  Bestellung  der  Ernte  mit  Rückzahlung  in  ^^Getreide,  vom 
^ Monat  Dumu-ii  bis  -'Isin-a-bi)  vonseiten  der  ^ Am at- Samas, 
Samaäpriesterin,  T:  Warad-Sin  (vergl.  Nr.  161,  312,  317 
und  318).  Zeugen:  ^'-^A-bu  (?) -wa  (?) -qar  ^^S:  I-ku  (?) -[im]- 
bi-Utar,  ^^Pi-ir-Istar  ^''S:  H Pi-ir-a-bu-sü  (vergl.  Nr.  104, 
105,  106,  114  und  318),  ^''Warad-Samas  '^S:   UR-'lSerum 
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(vergl.  Nr.  io6,  114  und  317).    Außen  noch:  Ili-i-te-e,  DUB- 
SAR,  und  das  Datum  des  Jahres   16. 

^  ^  Nr.  321  (=  VS  VII,  4):  VAX  6218.  Grundstückkauf. 
-Verkaufer:  Tii-tii-na-sir  S:  Na?inar-idinnam.  Käufer:  .  .  .• 
Amat  .  .  .  T:  Sd-ma-ja-tum.  Schwur:  bei  nUras  und  S. 
Zeugen:  'Hp-pa-li-is ,  sangü  [Sarnas  oder  HUras?],  ^^A-ah- 
hu-wa-aq-ru  (vergl.  Nr.  123)  i^S:  Ib-ku-sä,  ^H-ba-lu-uf 
S:  A-pa-ga-tm-um,  '^Na-bi-Kammän,  tamqarum,  ■^HVarad-ili-sü 
''[}  S:J  Na-mi-ja  ... 

Nr.  322  (=  VS  VIII,  33/4):  VAX  705.    Übergabe  eines 
Grundstuckes  (angrenzend  an  das  Haus  des  niu-m-i-bi-sü  ^S- 
Pa-ki-im   und   des  ^Ib-ku-sd   ^S:    Te-i^-qar-Samas,   vergl." 
Nr.    100)    an    ^  Nu-ru-um-li-:(i   vonseiten    der    [Adoptiveltern] 
'''''Ku-(um-)du-mu-ak(?)-bar(?)und  'Amat-Samas,  Samag- 
priesterin  (vgl.  Nr.  142),  gegen  die  Verpflichtung  des  lebens- 
länglichen Unterhaltes   der  A.    (mit  Festsetzung   der  gewöhn- 
lichen   Strafen    bei   eventueller   Auflösung   der  Adoption   oder 
Nichtgewährung  des  Unterhaltes).    Schwur:  ^abei  Samas,  Aja 
Marduk    und    5.      Zeugen:    ''^ Sin'-i-qi-sd-am    295-    I-bi- 
^ININ-SAH  {y-.rg\.  Nr.  77,  127,  143,   152  und  stets  142*), 
•  Ilu-su-ba-ni  S:  Ib-ni-ja,  -''Sarnas -mu-di  S:  Ak-sd-ja 
''E-te-(el-Jbu-um  ^-'S:  Di (?  Sü) -nu-bu-um,  ■''Tab  (-ab) - 
tab-bu-um  35S:  Warad-ili-sü  (vergl.  Nr.  143),  ^^A-li-wa- 
aq-ru-um  '^'S:  Ib-ni-ja,  ■'•m-ni-Samas '^S:  Sin'-i-qi-sd- 
am  (vergl.  ZI.  28),  ^<^ Sin'-na-si-ir  ^^S:  Hl-sum  (?) -na-sir 
(vergl.  Nr.   113,   152  und  142*). 

Nr  323  (=VS  VIII,49):  VAX  1285.  Bruchstück  einer 
(.-^  Kauf-)  Urkunde.  Schwur:  ^  bei  Samas,  Aja,  Marduk,  S 
und  der  Stadt  Sippar.  Zeugen:  'Sin-ba-ni  S:  Ig-fniil-ilu, 
(vergl.  Nr.  125)7.  'Ap-pa-an-ilu  S:  Ilu-i [?.din-nam]  '^Usü'- 
ßU-LA-a-bi  (vergl.  Nr.  295)  S:  Pa?-  .  .  .,  ^'Li-bi-it-Istar 
b:  .  .  .,  ^'-Ha-li-li-ja  S:  .  .  .,  'Hlu-sü-ba-ni  S:  Ilu-  .  .  .  "f. 
ri-ba-am  S:  .  .  .  ■' 

Nr.  324  (=  VS  VIII,  50) :  VAX  1287.  Bruchstück.  Schwur: 
bei  .  .  .  15.  Zeu-en:  HVarad-Sin,  sanfgil  Samas,  vergl 
Nr.  99,  140  und  141X  ^Sd-lim-pa-li.ik.[stl,  sangü  Samas, 
vergl.    Nr.   99,    104  und    i^i],    '  UNIN-SAH-if-din-nam 
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^PA-SAL-Samas-md,  vergl.  Nr.  99,  104,  140  u.  1477,  '^Samas- 
ta-ja-ar  (vergl.  stets  die  vorigen  Nrn.),  ^A-[na]-ga  (?)  -ti- 
Satnas,  a- .  .  .,  '*L[i] -bu-ra-am  '"S:  Hu-nu-bu-um,  ^^NI- 
GAB-tnes  E-Ga-gi-fimJ,  ^'^Sin-ba-ni  ''^S:  Samas-ilu,  ^^Awil- 
Sin-  .  .  .,  Zi-H-lim(?)  (vergl.  Nr.  281). 

Nr.  325  (=  VS  VIII,  51):  VAT  1521.  Bruchstück  einer 
Grundstückkauf-Urkunde.  Verkäufer:  ^ SamaJ -(?)-..  .  Käuferin: 
^■Du- ...  ^T:  ^'/.  .  .  Schwur:  ^-bei  Savtas,  .  .  .  und  5.  Zeugen: 
^^Warad-Sin^  .  .  .,  ^^-.  .  .  si. 

Nr.  326  (-=  VS  VIII,  52/3):  VAT  712.    Erbteilung  zwi- 
schen den  Söhnen  des  ^^Sin^-se-me,  nämlich:  ^^A-hu-wa-qar, 
-^ Qi-is-nu-nu,    A-bu-um-wa-qar,    ^^Samas-ra-bi,    Bur- 
Sin^,  Ilu-sü-ra-bi  und  Sin^-ri-tne-ni  (vergl.  Nr.  195).    Schwur: 
2^ bei  Samas,  Mardiik,  S.  und  der  Stadt  Sippar.    Zeugen:  ^^Na- 
bi-Samas   S:    A-bu-um-wa-qar    (vergl.    ZI.    20),    ^^Ri-is- 
Samas,  sangü  An-nu-ni-tum,  '^-Ma-ru-um  S:  Samas-tab-bu-sü 
(vergl.  Nr.  229  und  289,    außen  vorangestellt  mit  dem  Titel 
PA-E  oder  PA),    ^^ Samas -li-wi-ir  S:   Ili-tab-ba-e,   -'^Kd-sd- 
Nu-nu  S:  Nannar-idinnam,  ^^Asur-i-din-nam  S:  Za-fal-J 
lum   (vergl.  Nr.   124  und    136),    ^^ SirP-i-din-nam   S:    I-bi-iq- 
Istar,    '^"'Ilu-sü-ba-ni,    Ilu-sü-ellat-:(^u    ^^und    Na-bi-ili-sü 
•^''Se:    Kd-sd-Samas    (vergl.   Nr.   83),   ^^Ilu-ra-bi  S:    Sin^-i- 
din-nam  (außen  geht  noch  vorher:  Bur-Aja  S:  Kd-sd-Nu-nu, 
vergl.  ZI.  34),  ^^Is-me-Samas  S:  Samas-ja,  ^~A-ha-[am-]-hal-lim 
S:  Sin^-i-qi-sd-am,   ^'^A-bil-ili-si't   (stets  außen)   S:  Ma-ak- 
7iu -üb - ilu  (wevgl.  Nr.  169),  ^^A-bu-um-ilu  S:  Nannar-idin- 
nam, ^''Ma-ni-um  S:  Ili-ku  (==  qu) -ur-di,   ^^Nanfiar-napisti- 
idinnam  (vergl.  Nr.  99)  S:  Ahu-  (=  SES)  -täb-bi  (?),   Ri-is- 
Samas,  D ÜB- SAR  (vergl.   Nr.  118,    136  und  159)   [außen 
ist   ein  zweiter   Ri-is-Samas  S :    U-bar-ga  (?)  -ma-al   erwähnt], 
^'Samas-ma-gir  S:  Sin-i-mi-ti,  außen  steht  noch  der  Name  eines 
zweiten  DUB-SAR:  Nannar-idinnam  (vergl.  ZI.  44  u.  Nr,  117). 
Am  Rande  außen  sind  noch  die  Siegel  erhalten:    a)    ^Kd-sd- 
Nu-nu  25 :  Nannar-idinnam,  ^Diener  des  Gottes  EN-KI  (vgl. 
ZI.  34  und  40),  b)  '/.?  Na-bi-ili-sü,  vergl.  ZI.  38/  -'S:  [?  Kd-sd]- 
il[?  Samas],   ■'  Diener  des  Na  (?)  -bi-um  (und)  Sin  (?),   c)   ^Za- 
lum  (vergl.  ZI.  35),  WAM-KAR  ^S:  I-bi-iq-Istar  (vergl.  ZI.  ^6), 
Diener  des  Gottes  NIN-IB  (?). 


Die  altbabylonischen  Kontrakte  und  ihre  Personennamen.  93 

Nr.  327  (=  VS  VIII,  54):  VAT  1203.  Grundstückkauf. 
Verkäufer:  '^[EJ-NAM-TI-LA  S:  Be  (?)-..  .  Käuferin:  ''fGa?;- 
mil (is)-tum,  Samaspriesterin,T:  Ilii-[siiJ-a-bu-sü.  Schwur : 
i^'bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  5.  Zeugen:  ^^  .  .-Samas  S: 
Sin^-pu-uHct-am,  ^-^[?  Sin-bja-ni  S:  Ig-mi-ilu!  (vgl.  Nr.  125), 
-K..,  ''•'[£] -ri-ba-am  S:  Sd  (?) -ma  (?) -ja  (?),  '-■'Za-ab-bu-um  S: 
Da-qum,  '^^ÜR-ra-ja  S:  E-a-ba-ni(?),  '^'^Samas-baläti  (=TI-LA- 
TI)  26  S:  Samas-tab-ba-pi-di,  -'^Na-bi-H  .  .  .  '-'8$;  Pa  (?) -dt  (? ki)- 
^^0)-Mf  ^^Sin-ra-biS:  U-sur-awät-Samas  (yergl  Nr.  168). 

Nr.  141*  (=  VS  VIII,  55):  VAT  750.  Die  Namen  in 
ZI.  30  und  ^j2  lauten:  Ku-na-a  (vergl.  Nr.  3  und  6-^),  SAL(?)- 
DUB-SAR,  und  A-ab-ba-tum. 

Nr.   143*  (=  VS  VIII,  56/7):  VAT  757/8. 

Nr.  328  (=  VS  VIII,  58):  VAT  1481.  Grundstückkauf 
(angrenzend  an  das  Haus  des  -Sin-a-bu-sü,  A-da-ja-tum  und 
Sin-i-mi-ti).  Verkäufer:  ^Be-ti-tu-um  S:  Na-am-ru-um- 
ilu  (vergl.  stets  Nr.  123)  und  ^Sin-i-mi-ti  S:  Na-ru-um- 
ilu(?,  Ungnad  im  Text  =  Samas-a? .  .  .).  Käuferin:  'Amat- 
Samas,  ^^mzäpriesterin,  T:  Kaspi-Istar.  Schwur:  i^bei 
Samas,  Marduk,  S.  und  der  Stadt  Sippar.  Zeugen:  ^Ht-ti-E-a 
S:  Sin-ri-me-ni  (vergl.  Nr.  86,  91  und  95),  ^^Ilu-sü-ba-ni 
S:  Kä-sä-Samas  (?,  vergl.  Nr.  83),  ^^Ilu-sü-i-bi-sü  S:  Nu- 
ru-um-li-ii,  -^Us-ta-ds-ni-ilu  und  I-na-sü  22Se:  Aq-bu-u, 
^^A-da-ja-tum  (vgl.  ZI.  2)  S:  Ka-ni-ik-ri-im,  ^^Sd-HMar-tu 
S:  A-bi-a-ra-ak,  '^'"Li-se-e-bi (!) -Samas  S:  Li-ib-ti-Istar, 
^"^Sin-ga-mil  S:  Marduk-ba-ni,  ^~U-ba  (?)  -an-ni  S:  Awil-HIM-ra, 
-Hb-ku-sd  S:  Rammän-ra-bi,  -^A-wi-tl-Ramman  S:  Da-am- 
qi-ja,  '^^Ib-ga-tum  S:  Samas-na-sir ,  ^^Samas-ra-bi  S:  Samas- 
gim-la-an-ni,  '^-Sa-ma-ja-tum  S:  Du-lu-qu  (==  ku) -um ,  '-^Hg- 
mil-Sin,  DUB-SAR,  ^^Ti  (?) -sd-na-tum  S:  Za-bu-um,  '^-Samas- 
ta-ja-ar  S:  I-na-sü  (vergl.  ZI.  21),  :^«.  .  .-bu-.  .  .  /^m-ww  S:  .  .  . 

Nr.  329  (=  VS  VIII,  59  =  M.  A.  P.  58):  VAT  990. 
Dienstvermietung  des  ''Samas-ka-^i-ir  durch  -^Mdr-ir-si-tim  -^S: 
Warad-ilMar-tu  an  ^Ilu-bi-Samas  «S:  I^-ku-iir  (!) -bi-Istar  (?it). 
Zeugen:  ^^Nannar  (wohl  5m  zu  lesen,  vergl.  Nr.  236  u.  237)- 
na-tum  ^'^S:  Awät-Samas,  ^^Samas-na-sir  ^'^Sin^-i-din-nam  (vgl. 
Nr.  72).     ''Datum:    T/Ä"-/!)  Su-mu-da-ri(?). 
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Nr.  330  (=  VS  VIII,  60):  VAX  748.  Geschenk  (an 
Feldern)  des  'la-tii-mu-um  '*$:  Ü-ta-ar-Sin  zn  seine  Schwester  (?) 
A-ha-:^u-nu.  Zeugen:  ^'"Nu-ür-ili-sü,  ^^Sin-a-bn-um,  ^''Sü-ma-an- 
iln  (?)  '^'S:  Mu-da-du-uni,  ^^  ilAnu(?)-se-me-a  20 S:  Mu-da-du-um, 
'-^Ib-ku-sd  22$:  Nii-iir-Samas ,  -^Warad-HMar-tii  ^^S:  Sin^-i-qi- 
sä-am,  -^Samas-mu-ha-li-it  ^^S:  As-du-um,  -"'[Mu]-da-du-um  -^S: 
Sin^-i-qi-sä-am.  -''Datum:  /  (so!  Ungnad,  vergl.  aber  auch 
Datum  von  Nr.  248  [=  CT  VI,  36  bj:  BAD  SI-RA-MAH) 
SI-RA-MA-AH .  .  . 

Nr.  331  (==  VS  VIII,  61):  VAX  818.  Bruchstück  emer 
Xeilungsurkunde. 

Nr.  332  (=  VS  VIII,  62/3):  VAX  645.  Feldmiete  (mit 
Zinszahlung  "'ki-ma  i-mi-ti-sü  ^ü  sü-me-li-sü  usw.).  Vermieter: 
- ilNa-bi-tim-ma-lik.  Mieter:  '"^Sin-ra-bi  S:  Ig-mil-Sin.  Zeugen: 
^^Na-ra-am-Rammän  ^*S:  Sin-be-el-ili,  ^^Ri-is-HGi-bil  ^''S:  Sin- 
e-ri'ba-am. 

Nr.  333  (=  VS  VIII,  64):  VAX  2137.  Bruchstück  mit 
Namen:  ^I-din-Samas  und  '^Ab-di-a-ra-ah. 

Nr.  334  (==  VS  VIII,  65):  VAX  912.  Namen  von  vier 
Zeugen  (^Im-gur-Sin^,  Hb-ga-titm-ma(?),  ^A-bil-ili-si'i,  ^ A-bil-ili-sü 
'^S:  Uu-sü-ba-ni),  welche  ^dem  Ib-ni-Samas  und -'Warad-^^NIN- 
SAH  ^"^ein  (das)  Haus  (?)  zusprachen. 

^ Nr.  335  (=  VS  VIII,  66/7):  VAX  846.  Erbteilung  allein 
zwischen  Un-bu-um,  ^Ri-is-Samas  und  ^Ib-ga-tnm  ^"Se:  Upi-i- 
din-nam,  während  nach  ZI.  6/8  für  die  Befriedigung  eventueller 
Rechtsansprüche  auf  den  Erbbesitz  des  Vaters  noch  der  (wohl 
älteste)  Bruder  Samas-ü-Sin  mitaufzukommen  hat  (?  =  i-pa- 
lu-ü-ma).  Zeugen:  ^'^Mu-na-ü  (wohl  =  wu  für  wi)  -rutn  (das 
Siegel  am  Rand  lautet  nur:  DUB  Mu-na-runi)  ^"^S:  Oi-is-Nu-nu, 
^'■^Rammän-i-din-nam  --'S:  Da  (?) -bii-nim^  '^^Ib-ga-tum  '^-S:  Ibkii- 
E-a  .  .  . 

Nr.  336  (=  VS  VIII,  68):  VAX  1290.  Bruchstück  mit 
den  Resten:  'Schwur:  bei  Samas  .  .  .  und  5.  Zeugen: 
^A-bu-  .  .  . 

Nr.  337  (=  VS  VIII,  69/70):  VAX  847/8.  Schenkung 
einer  Sklavin  vonseiten  des  '■A-hi-a-ja-am-si  (?)  und  der  'Z-a- 
ma-ii  zn  ihre  Xochter  ^Märat-ir-si-tim,  NU-BAR  (?),  als  ^'Eigen- 
tum (=  ir-si-ti-sä)  mit  ^"Ausschluß  jeglicher  Klage  "ihrer  Brüder. 
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Zeugen:  WR-ra-ja  i^S:  Samas-US(?) -PA,  ^^A-ka-iu-nu  T: 
Samas-US-PA,  ^-Ku-ri-tum  T:  Sin-e-mu-qi,  ^^Hu-na-ba-tum  ^^T: 
Samas-ga-mil,  ^'^Ta-ra-am-Rammän  i^T:  Ibhi-HAsur (?),  ^'Be-li- 
lu-nti  i^'T:  E-ma-gir,  ^^Ta-ra-am-ku-bi  '^^T:  Warad-di-ja,  ■'^Sd(?)- 
ta-tum  -2T:  Samas-ilu,  "^'^Na-am-ra-am-sä-ru-ur,  DU B- SAR. 

Nr.  338  (=  VS  VIII,  71):  VAT713.  Gerichtliche  Aus- 
sage des  ^Warad-Sin^  S:  Sin^-iia-sir  (im  Samastempel)  in 
Angelegenheit  des  '^ Kompagniegeschäftes,  das  sein  Vater  mit 
^U-bar-Samas  (?  Vater  des  ^Sin^-i-qi-sd-am  und  seiner  Brüder) 
auf  ^  G^eschäftsreisen  gemeinsam  geführt  hatte,  wobei  aber 
U-bar-Satnas  ^^ vorzeitig  gestorben  war  und  S.  sein  Geschäft 
allein  fortsetzte.  In  ZI.  28  ff.  wird  das  Gericht  im  Samas- 
tempel  erwähnt  (stets  mit  Personendeterminativ):  -^A-wi-il- 
Istar,  '^^Sin^-i-din-nam  (vgl.  Nr.  118),  '^^Ir-si-ti-ja  (vgl. 
Nr.  91  und  160),  '''^Sin^-i-qi-sd-am,  PA-DAM-KAR  (vergl. 
Nr.  124,  136  und  13^8),  '^^[Ilu-Jsü-i-bi-sü  (vergl.  Nr.  138), 
^^.  .  .  -a-hi-ja  (?  =  Sü-mi-a-hi-ja,  vergl.  Nr.  215J. 

Nr.  339  (=  VS  VIII,  72):  VAT  143 1.  Bruchstück  einer 
Besitzteilungs-Urkunde  mit  wenigen  noch  erhaltenen  Namen: 
^"'V  .  .  .  -ha-ni,  ".  .  .  -7na  (?)  -Samas,  (Zeugen:)  ^U-ku-bi-sd  und 
^^.  .  .  S:  Gimil-Samas. 

Nr.  340  (=  VS  VIII,  73):  VAT  694.  Adoption.  ^Den 
A-hu-wa-qar  hat  von  dessen  Mutter  -Sd-at-Ramman  ^Sili-Ram- 
mdn  S:  E-ri-ib-Sin^  zur  »Sohnschaft«  (a?ta  ma-ru-ti-sü)  erhalten 
unter  Überweisung  seines  ^gegenwärtigen  und  ^ zukünftigen 
^Besitzes  ^'zu  dessen  Erbe.  In  ZI.  11—20  werden  die  bekannten 
Strafen  für  eventuelle  Auflösung  der  Adoption  aufgeflihrt:  der 
Sohn  erhält  das  Sklavenzeichen  auf  die  Stirne  und  soll  für  Geld 
verkauft  werden,  der  Vater  muß  »Haus  und  Hof«  (d.  h.  die 
Einrichtung  =  ^^ ü-ni-ti-im)  verlassen.  Zeugen:  -Hm-gur-Sin^ 
S:  Samas-mu-di ,  -^Upi-se-me  S:  Upi-ra-bi  (vergl.  Nr.  130 
und  148),  '^H-na-qa-ß-ilu  S:  Aq-bu-ü,  '^^War ad- Samas  S: 
Nu-ür-iUs-ha-ra,  ^^SinU-qi-sd-am  S:  Upi-ra-bi  (vergl  ZI.  22), 
''^Na-ra-am-Sin^  S:  Sd-UMar-tu,  '^'Ili-ba-ni  S:  Ni(?kar)-bi- 
il  (?) -Samas ,  ^^Mär-Sippar  S:  Sin^-ri-me-ni ,  '-''Sin-ma-gir  S: 
E-te-lum  (vergl.  Nr.  108,  148  und  149),  ^"^Sin^-i-qi-sd-am  S: 
Sin'-qar-ra-ad,  ^'>^Sin'-gim-la-an-m  (vgl.  Note  in  VS  IX,  Ende) 
«'S:!  Ili-ba-ni  (vergl.  ZI.  27). 
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Nr.  341  (=  VS  VIII,  74/5):  VAT  1504.  Teilung  des 
Feldbesitzes  zwischen  -Ir-si-ti-ja  (vgl.  Nr.  338)  und  '^Ma(?  ku)- 
ru-um  bezw.  ^^Na-bi-Samas.  Zeugen:  -^Im-[gur-UpiJ  S:  Zi- 
li-ltim  (vgl.  Nr.  281),  "fllij  (vgl.  Siegel  am  Rande)  -ka-^ii-ri 
2^S:  UR-iJSÜ-BU-LA,  '-^Sin-i-din-nam  '-^S:  .  .  .,  -^^Samas-qar- 
ra-ad  S:   JJ  (!)  -su-iir  (Siegel  =  sur')  -a-wa-at-Samas. 

Nr.  342  (=  VS  VIII,  76):  VAT  3658.  Kleines  Bruch- 
stück einer  Außentafel  (ZI.   i   =  Ga-gi-ini). 

Nr.  343  (VS  VIII,  77):  VAT  i486.  Aufführung  der 
12  Zeuginnen,  in  deren  ^^  Gegenwart  Geldgeschenke  des  ^^'[A?J- 
bu-iim-wa-qar ,  DAM-KAR,  ^'S:  Ilu  (?) -sü  (?) -ra-bi  (?  nim)  zu 
Händen  der  ^^Ar-na-ba-tim  und  des  ^'-'Ma  (?)  -nu-um-ba-lum  (?)  - 
ma(?  ku) -tim  an  ^^Sü-mu-um-li-ib-si  gegeben  werden,  nämlich: 
^Ni-si-i-ni-sü  -T:  Ilu  (?) -bi-Anu  (ilu?),  ^Il-ta-ni,  ^Ni-si-i-ni-sü 
^Töchter  des  Sä-ilMar-tu  (vergl.  Nr.  340),  ^Awät-Aja  '^T: 
Sin-ü-si-li,  ^Ha-ba  (?)  -:(i  •'  T :  Sü-mi-ir-si-tim,  ^^Aja-ku-/^u-ub-ma- 
tim,  ^^Si  (?  Lim)  -ba  (?  ma)  -tim. 

Nr.  344  (=  VS  VIII,  78):  VAT  1294.  Grundstückkauf. 
^Verkäufer  (.^)  .  .  .  und  Ib-ku-sd  Se:  Ku-na-tum  (vergl. 
Nr.  96).  Zeugen:  «...  S:  Awil-täbu  (?  =  DUG-GA),  ^Ha- 
li-li-ja  S:  Sin-e-mti-qi  (vergl.  stets  Nr.  323),  ^^E-ri-ba-am 
S:  E-te-lum(?),  ^^Ilu-sü-ba-ni  S:  Ilu-ba-ni,  ^'A-bil-ili-sü, 
DUB-SAR  (vergl.  Nr.  100  und  120),  ^'^ Na-bi-Samas  S:  A- 
ba-tum. 

Nr.  345  (=  VS  VIII,  79):  VAT  1091.  Verzinsliches 
Gelddarlehen  der  ^Amat-Samas,  Samaäpriesterin,  ^T: 
Warad-Sin  (vergl.  Nr.  161  und  350)  an  '^Li-bi-it-Sin  *^S:  Ili- 
i-na-ja  (zum  Samaäzinsfuß).  Zeugen:  ^^Mär  (?) -hi-nu-um  ^^S: 
A-na-Samas-  [tak-la-ku  ?],  ^^Mu-na-wi-rum. 

Ad  X,  A:  Ha-am-mu-ra-bi. 

Nr.  346  (=  VS  VIII,  80):  VAT  790.  Quittung  des  Hli- 
balüti  (-ti)  und  des  ''Na-am-ar-sd-lu  (?)  -mur  über  empfangenes 
'  Getreide  (nach  dem  Maße  des  ^Marduk  und  des  ^Samas,  "'ina 
mi-se-qi-im).     » Datum  (=  Jahr  i). 

Nr.  347  (=  VS  VIII,  81/2):  VAT  1490.  Gelddarlehen 
des   '^  Sin-i-qi-sä-am   an   ^Rammän-nü   mit   Zinszahlung    {^^  ina 
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sä-la-mi-sü  =  bei  Rückerstattung  der  Kaufsumme:  ^KI-BA  (?) 
''KAR-Ab-nun-na-ki).     ^^ Datum  (=  Jahr  i). 

Nr.  348  (=  VS  VII,  5/6):  VÄT  6305.  Schenkung  eines 
Grundstückes  des  -Gimil-'-^Nisaha  (?)  an  seine  Tochter  ^Ra- 
ha  (?  ma) -tum,  welche  eine  Geldschuld  (e-te-el-tum)  des  Vaters 
bezahlte.  Schwur:  22 bei  dem  Gölte  Uras  und  H.  Zeugen: 
'^A-ak-hu-wa-aq-ru  S:  Ih-ku-sd  (vergl.  Nr.  321),  25//^_ 
na-sir  S:  Da-ri-qum  (vergl.  Nr.  32),  ~^A-wi-il-üu  S:  PFarad-:(a, 
^Ua-M-ilu  (!)  S:  Ih-ku-sä,  -^HUras-ilu  S:  A-kii-wa-qar,  -^JJr-ra- 
GAL-se-me  S:  Sin^-i-qi-sä-am,  ^^ ilüras-mu-ba-li-it  S:  Sin- 
im-ma-tim  (nach  ZI.  11  Nachbar  des  Grundstückes),  '"^^Nan- 
nar-tum,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  247  und  269).  "-^Datum 
(==  Jahr  2).  Siegel:  a)  ^A-ah-hu-wa-aq-ru  -'S:  Ib-ku-sd,  '^Diener 
des  Ann  (und)  des  ilMar-tu  (vergl.  ZI.  24).  b)  ^Ilu(Ami)- 
na-si-ir  -S:  Da-ri-qum,  '^Diener  des  i^Mar-tu. 

Nr.  259*  (=  VS  VIII,  84/5) :  VAT  1468/9.  Auf  der  äußeren 
Tafel  steht  in  ZI.  7  noch,  daß  ein  Grundstück  mitvertauscht 
wurde,  das  von  Samas-tab-ba-sü  Ilu-sü-ba-ni  (der  Vater  der 
beiden  Brüder!)  gekauft  hatte,  weshalb  es  innen  nur  kurz 
heißt:  ein  Grundstück  "' nsä  Samas-tabbasü  =  im  einstigen  Be- 
sitz des  Sa(.  Außen  folgt  nach  ZI.  33  noch  der  Zeugenname 
Ri-is-Samas  S:  Im-gur-Upi.  Siegel:  ^Sin-i-qi-sä-am  (vgl. 
ZI.  27)  ^S:  Awäl-Samas  (vergl.  Nr.  73),  ^Diener  des  (sa?) 
Gottes   Sin. 

Nr.  349  (=  VS  VIII,  86):  VAT  1056.  »Vorauszahlung 
H'on  I  Silbersekel  (im  -^  Monat  Adar)  für  Lieferung  von 
^^Ziegeln  (im  ^-Monat  Elul).  Bei  ^-^ Nichtlieferung  ^^2  Sekel 
Strafzahlung.  Zeugen:  ^^Warad-Sin^  S:  Ili-ba-ni  (vergl. 
Nr.  165),  ^^IVarad-Sin  S:  Na-ra-am-ili-sü  (vergl.  Nr.  273 
und  293),  ^'^ Na-bi-ili-sü  S:  A-ja  (?)  .  .  .,  ^^Lu-us-ta-mar-Sin^ 
S:  Ili-i-din-nam  (vergl.  Nr.  118,  273  und  291),  ^'•'Sin^-ri- 
me-ni  S:  Im-gur-Sin'^  (vergl.  Nr.  312),  -^ Samas-sulülu  S: 
Sin^-ri-me-ni.     21  Datum  (=  Jahr  2). 

Nr.  161*  (=  VS  VIII,  87/8):  VAT  755.  Der  letzte 
Name  der  Zeugen  lautet  außen  ^^Nu-ür-Rammdn  statt  Nu-ür- 
Samas  auf  der  Innentafel. 

Lindl:  Altbabyl.  Priester-  u.  Beamtentum.  13 
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Nr.  350  (=  VS  VIII,  89):  VAX  699.  Darlehen  von 
^Saatgetreide  (mit  Zins  am  Tage  der  Ernte  in  Getreide:  für  je 
/  GUR  I  SE-GAL)  der  ^Amat-Samas,  Samaäpri esterin, 
^T:  Warad-Sin  (vergl.  Nr.  161  und  345)  an  *^A-/ju-wa-qar 
"'S:  Sin-i-qi-sä-am  und  Sa-la-tum,  seine  Frau  (?).  Zeugen: 
^^ ill-sum-ba-ni  ^^S:  Samas-ellat-iu,  ^*  Warad-Samas ,  ^'"AN- 
TA(?)-awU  S:  Awil-ilNIN-SAH(?),  ''•Sin  (Bei) -a-bi,  'WUB- 
SAR  (vergl.  Nr.  104,  122  und  125).     ^'^  Datum   (=  Jahr  3). 

Nr.  351  (=  VS  VIII,  90/1):  VAT  1485.  Lieferung  eines 
Kruges  (?)  für  Primaöl  usw.  ZI.  8:  Sili-miN-KAR-RA-AG 
(vergl.  Nr;  150,  251  und  292).  ^^ Datum  (=  Jahr  3).  Siegel: 
a)  'Hu-:{a  (?,  in  ZI.  4  =  Hu-mu-ti-im)  -S:  A-lu-ru-um,  "^  Diener 
des  Tempels  Babhar-ra  (1).     Zu  Siegel  b)  vergl.  Nr.  358. 

Nr.  163*  (=  VS  VIII,  92):  VAT  905.  Der  Name  in 
ZI.  16  lautet:  Sin-lu-ud-lu-iil  (!,  vergl.  Nr.  232)  S:  Siim-ma- 
Samas  (!)  und  in  ZI.  21:  Sanias-NI-SAG  (vergl.  Nr.  95, 
138  und  143),  DUB-SAR. 

Nr.  352  (=  VS  VIII,  93/4):  VAT  968.  Darlehen  von 
Saatgetreide  [zu  gesetzlichem  (GI-NA)  Zins]  der  ^Ni-si-i-ni-sü, 
Samaäpriesterin,  ^T:  Hu-:(a-lum  an  '"Sin'-im-gur-an-ni  S : 
Sin'-ra-bi.  Zeugen:  '-Warad-Sin'^  S:  Mär-irsitim,  '^E-tel-M- 
Rammän,  '^Be-la-nu-um  S:  Ibku  (?)  -irsitim.  ^^Datum  (=  Jahr  3). 
Siegel:  a)  'Warad-Sin  "^S:  Mdr-ir-si-[tim] ,  ^ Diener  des 
Gottes  Samas(?)  ^und  der  Göttin  [Sar-pa-ni-tum] .  b)  1.  ..-'/..  . 
-T:  Dienerin  des  Gottes  [Sanias]  'und  der  Göttin  Sar-pa- 
ni[-tumj.  (Über  den  » Si-si-iq-ti((- Abdruck  des  ^Sin'-im-gur-ra- 
an-ni  vergl.  Nr.  437). 

Nr.  353  (=  VS  VIII,  95/6):  VAT  942/3.  Darlehen  von 
Saatgetreide  (Zins  wie  in  Nr.  350)  der  ^Amat-[SamasJ, 
§ama§priesterin,  ^T:  Warad-Sin  (vgl.  Nr.  350)  an  H-bi-iq- 
Istar  ^S:  Bu-^i-ja  und  an  'seine  Frau  (?)  I^-ku  (?) -ur  (?) -tum. 
Zeugen:  ^'-^Samas-idinnam  ^'S:  Nannar-KI-AGA  (vergl. 
Nr.  161),  '''•Na-ra-am-ili-sü  i'^S:  Ha-ad  (?  si) -rum ,  ''' Samas- 
baläfi  S:  '^Warad-^a.     "^o Datum  (=  Jahr  3). 

Nr.  354  (=  VS  VIII,  97/8):  VAT  1474.  Gelddarlehen 
(zum  Samaäzinsfuß)  der  '^Amat-Samas,  Samaäpriesterin, 
^T:  Warad-Sin  (vergl.  Nr.  353)  an  '•>Mär-Samas  S:  Rammän- 
ri-me-ni.    Zeugen:   '""Warad-^amas  S:  UR-ilSerum!  (vergl. 
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Nr.  105  und  114),  ''Sin-a-bu-um  ''S:  Kä-sd-Samas  (vergl. 
Nr.  118),  '^Bur-Aja  S:  A-ka-am-ar-si  (vergl.  Nr.  104), 
^^  Rammän-na-ap-se-ra-am  i-^S:  U-bar-ri-ja,  'Hb-ni-Sin  (Bei), 
DUB-SAR  (vergl.  Nr.  198  und  202).  i' Datum  (=  Jahr  3)' 
Siegel:  K  .  .  bi  (?)  -im  (?  ü)  .  .  .  ^  .  .  U-bi-it  (?),  ^ [Diener  des] 
Tempels  Babbar. 

Nr.  355  (=  VS  VIII,  99/100):  VAT  970.  Dienstver- 
mietung einer  Sklavin  vonseiten  der  -Ni-si-i-ni-sü,  Samas- 
pri esterin,  ^T:  I-din-ilDa-gan  an  'Ta  (Sä?)  -ra-ja-tum  ^T: 
I-li-i-lu-ma  gegen  eine  Vergütung  von  ^ i  GUR  Getreide  («für 
I  Monat  3  Tage),  das  im  -'Tore  Ga-gi-im  ("^ina  me-se-qir-im), 
im  Samastempel  dargemessen  werden  soll.  Zeugen:  ^'^Be-la- 
nu-um  13S:  Ibkii-irsitim  (vergl.  stets  Nr.  352),  '^Warad- 
Sin'  S:  Mär-irsitim.     i^^atum  (=  Jahr  3). 

Nr.  3s6  (=  VS  VIII,  loi):  VAT  899.    Gerichtliche  Bei- 
legung der  Klage  der  'Ma-ta-ni  gegen  Ub-ni-Samas.    Schwur: 
*bei  Samas,  AJa,  Marduk  und  der  Stadt  Sippar.    Zeugen:  ^'A- 
bil-ili-sü  'S:  Samas-ba-ni,  ^^Samas-napisti(ZI)-idinnam(? MU)... 
'S:  Ka-ab-ta-Gi-  .  .  .,  ''-Ta-ri-bu-um  'S:  A-bu-ja-tim,  ''Sm-ma- 
gir  S:  Da-an-ilii,    ''^Bur-Rammän  S:  I-ku-un-bi-sä   (vergl. 
Nr.  100  und  152),  ■''Ibku-Rammän  '-S:  U-bar-Samas,  ■^■'Warad-  ' 
Sin  S:  Na-ra-am-ili-sü  (vgl.  Nr.  349).    ^'^Datum  (=  Jahr  3) 
^   ^Nr.  357  (=  VS  VIII,  102):  VAT  1547.    Klage  des  Ulu- 
bi-sd  S:  Ilu-sü-ba-ni  (vergl.  Nr.  171)  gegen  seine  ^Schwester 
Be-li-iu-nu  vor   ^Sin-i-din-nam,   ra-bi-a-afn-nuj ,   [^und   den 
Richtern]  von    Sippar.     Zeugen:    "Na-ra-am  .  .  .,    '-Bi-di 
''A-hu  .  .  .,  ''A-ki-li  .  .  .  '^Za-ri-qum  i^Se:  Sin-be-el  (?)  .  .  .] 
•'U-bil-iluS: Ilu-sü ...,  -'Mär- Sippar (ki)  und  '-■'A-ha-am-arf-sil 
25Datum  (=  Jahr  4).  ^  ^     -/ •  •  . 

Nr.  358  (=  VS  VIII,  103/4):  VAT  982.  Quittung  über 
em  nach  dem  Samaszinsfuß  verzinsHches  Gelddarlehen  ZI  7- 
Sili-ilNIN-KAR-RA-AG  (vergl.  Nr.  351).  '^>Dz\nm  (= 
Jahr  4).  Siegel:  a)  'Sili-UNIN-KAR-RA-AG ,  'DUB-SAR 
^mär(?)  .  .  .  Samas,  1  Diener  des  [NaJ-bi-um  (?  vergl.  Siegel- 
rest von  b)  ^und  des  Gottes   Ural  (?). 

Nr.  359  (=  VS  VIII,  105):  VAT  1165  (vgl.  M.  A.  P.  40). 
Entscheidung  der  » Richter  von  Babylon  und  von  ■' Sippar  in 
Sachen  der  Klage  *Mes  Im-gur-Sin  und  Ili-sukkalli  gegen   ^la- 

13* 
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at-ra-tum,  §ama§priesterin,  T:  Ilti-sü  (!) -i-bi-sü  wegen 
eines  Hauses  nächst  dem  ^Bäb-HNUN-GAL,  das  /.  von  ^Bur- 
Sin,  dem  Vater  der  Kläger,  gekauft  hatte.  Schwur:  ^^bei 
Samas,  Aja,  Marduk  und  H.  Zeugen:  -'^ Mu-na-ivi-rum,  ^^^Ilu- 
sü-i-bi-sii  (vergl.  Nr.  138  und  338),  ^^Na-  .  .  .  -sü,  ^^Sin^-is- 
me-an-ni,  -^Bur-Sin'^,  Im-gur-üpi  (?),  '^^Samas-sulülu,  DUB- 
SAR.     26  Datum  (=  Jahr  4). 

Nr.  360  (=  VS  VIII,  106/7):  VAT  1479.  Verzinsliches 
(=  Nr.  353)  Darlehen  von  Saatgetreide  der  ^Amat-Samas , 
Samaäpriesterin,  *T:  Warad-Sin  an  Hr-si-ti-ja  ^S:  Sä- 
ma-ja  (vergl.  Nr.  160,  338  und  341).  Zeugen:  ^^Samas- 
ki-ma-ili-ja,  ^'-I-bi-ja  Se:  A-bu-wa-qar,  ^'^Marduk-mu-sä-lim 
^*S:  A-bi-ha-ar,  ^'"Sin-ri-me-ni  ^^S:  Im-gur-Sin^  (vergl. 
Nr.  349),  ^'Uli-i-te-el,  D ÜB- SAR  (vergl.  Nr.  320).  i« Datum 
(=  Jahr  42,  vergl.  Nr.  330):  MU  BAD-SI-RA-MAH.  Siegel: 
^Samas-ki-ma-ili-ja  -S:  A-bti-um-wa-qar  (vergl.  ZI.  11), 
^Diener  des  [Gottes]  Mar-tu.  (Über  den  »Si-si-iq-ti((-khAr\icV 
des  '"Irsitija  vergl.  Nr.  437.) 

Nr.  361  (=VSVIII,  108/9):  VAT  775  und  5743.  Zu- 
teilung des  Erbes  an  ^Ib-ni-Samas  vonseiten  seiner  Geschwi- 
ster ^^  War  ad-i^N  IN- SA  ff  und  ^Hb-ni-Rammän  Se:  Sin- 
i-qi-s ä-am ,  welche  beide  ^^ allein  noch  fernerhin  für  den 
lebenslänglichen  Unterhalt  ^^der  Arnat-Samas  (vgl.  Nr.  142: 
Adoption!)  T:  Dii-mu-uq-ilu  ^^ aufzukommen  haben.  Schwur: 
23 bei  Samas,  Marduk  und  ff.  Zeugen .  '^^Bur-Rammän 
S:  I-ku-bi-sd  (vergl.  Nr.  356),  ^^Sin^-i-qi-sd-am  S:  I-bi- 
ilNIN-SAff  (vergl.  Nr.  152  und  308),  '-H-din-UNIN-SAff 
S:  Sin^-e-ri-ba-am,  '^'' il Bu-ni-ni  (!)  S:  Nu-hi-ja  (vergl. 
Nr.  77),  -^Sin-ma-gir  S:  Im-gii  (außen:  gur)  -ja,  -^Warad- 
ilNergal  S:  Rammdn-en-nam,  '"^^Ibku-Ramnidn  S:  U-bar-Samas, 
^'^Samas-ha-:(i-ir  ^'^S:  Sin^-ga-mil,  ^^Ap-pa-an-ilu  S:  'Jl-sum-en- 
nam,  '^^Nu-rutn-li-ii  S:  Sin^-i-qi-sd-am  (vergl.  Nr.  112 
und  142*),  '^'"Sin^-i-din-natn,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  118). 
•^^  Datum  (=  Jahr  4). 

Nr.  362  (=  VS  VIII,  iio):  VAT  1121.  Quittung  des 
^Sanias-qar-ra-ad  über  erhaltenes  Salböl  usw.  ^  Datum  (= 
Jahr  42).  Siegel:  KSi(?)-n(?)  .  .  .,  WUB-fSAR?]  'S:  Ni-id- 
nH-[um?],  *  Diener  des  Gottes  Mar-[tuJ. 
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Nr.  363  (=  VS  VIII,  in):  VAT  874.  Vorauszahlung 
von  Geld  (für  die  Mietung  von  Schnittern  für  die  Ernte)  von- 
seiten des  -UR-i^  (?)  ...  an  ^Mär-Sippar  ^S:  Ilu-sü-i-bi-sü  (bei 
^Nichtkommen  der  Schnitter  ^^[si-itn]-da-at-sarritn).  Zeugen: 
^^ .  .  .  Samas  .  .  .,  ^'^Sili  (?  -ni)  -E-a,  ^^[Marduk  (?)]  -mu-ba-li-it. 
1^  Datum  (=  Jahr  8). 

Nr.  170*  (==  VS  VIII,  112):  VAT  856.  Die  Zeugen- 
namen lauten  in  ZI.  15:  Sin^-i-din-nam  und  16:  Ib-nl-Rammän  (?) . 
1^  Datum  (=  Jahr  9). 

Nr.  364  (=  VS  VII,  7):  VAT  6279.  Gerichtlicher  Ver- 
gleich i'vor  ilUras-te-hi-tam,  ^^ a-?  sd(?)  ma-tim  (?) ,  in 
Sachen  eines  Grundstückes  (Feld),  des  2 Erbstückes  des  Marduk- 
na-sir,  welches  bereits  Gegenstand  einer  Gerichtsverhandlung 
vor  "'Im-gur-Sin  [dem  rabiämim !]  und  '^der  Zeugenschaft 
(si-bu-ut)  von  Dilbat  war,  da  gegen  Marduk-na-sir  (wohl  dessen 
Bruder)  ^A-ha-am-ü-ta  (ina  '  si-im-da-at  sar-ri-im  =  auf  Grund 
gesetzlicher  Bestimmungen  des  Königs^  erfolglos  prozessierte, 
dann  aber  Revision  eingelegt  hatte.  Zeugen:  '^'^A-hu-wa- 
aq-ru  S:  Ib-ku-sd  (vergl,  Nr.  321  und  stets  348),  -''UR-ra- 
gal-se-tne  S:  Sin^-i-qi-sd-am,  '^^I-tur-as-[du-um  S:  I-din- 
ilLa-ga-ma-al,  vergl.  Nr.  3667,  -^HUras- [mu-ba-li-it  S: 
Sin-i-im-ma-tim],  ^^A-li-wa-[aq-ru],  ^^E-tel-lum,  ^'-Warad-Sin 
S:  Si-liim,  '■^^Sd-ma-ja-tum  S:  Ibku-Istar  (yergL^r.  130), 
^m-ni-ilMar-tu  (vergl.  Nr.  130),  DUB-SAR.  Datum  (= 
Jahr  12). 

Nr.  365  (=  VS  VIII,  113/4):  VAT  1501.  Miete(?)  des 
Feldes  des  Hlu-bi-sd  vonseiten  ^UR-ra-i-mi-ti,  ^Ib-ni-i^Mar-tu, 
'^Samas-sulülii-ni  (ZI,  10  =  sd-lu-us-ta-am  Pl-Samas).  Zeugen: 
^^Ir-si-ti-ja  S:  ^''Sd-ma-ja  (vergl.  Nr.  341  und  360),  '^^Samas- 
ra-biS:  Bu-sd-gi-im,  ^''Marduk-ta-ja-ar  ^^S:  Bu-la-lum.  ^-Datum 
(=  Jahr  12).  Siegel:  ^Mardtih-ta-ja-ar  -S:  Bu-[la]-liim,  •'^Diener 
des  Gottes  Bu  (!) -ni-ni  und  Mer  [Göttin .>  NIN]-SI-[AN-NAJ. 

Nr.  366  (==  VS  VII,  8/9):  VAT  6308.  Grundstückkauf. 
Verkäufer,  welche  für  '^^ eventuelle  Rechtsforderungen  auf  das 
Haus  noch  --^ ferner  haften  müssen:  ^Sin-nia-ni-i,  ~ Rammdn-sar- 
rum,  ^A-bu-um-zva-qar  Sq:  la-ü-Ai-il  und  deren  "Mutter  Tab-ni- 
Istar.  Käufer:  ^^A-ha-am-ü-ta  (vergl.  Nr.  364).  Schwur: 
bei   Uras  und  H.    Zeugen:  ^^Warad-Sin  S:  .  .  .,  ^^A-ah-ku- 
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[wa-aq-ru  S:  Ib-ku-sd,  vergl.  Nr.  364/,  ^'-I-tur-[as-du-um] 
335 :  I-din[-ilLa-ga-ma-al,  vergl.  Siegel],  ^^Ib-ni-i^Mar-tu 
DUB-SAR  (vergl.  Nr.  364).  37Datum  (=  Jahr  13).  Siegel: 
a)  ^ [I]-tnr-as-du[-uni]  -'[S:]  I-din-ilLa-ga[-ma-al] ,  ^Diener  des 
Gottes  Sin(?).  b)  ^[A]-hu-wa-aq~[ru]  -[S:]  Ih-ku-sä,  ^Diener 
des  Gottes  y^m/  (und)  Mar-tu. 

Nr.  367  (=  VS  VIII,  115):  VAT  1064.  Quittung  des 
'^Sin-e-ri-ba-am  über  das  von  ^Pa-la-tum  entliehene  Getreide. 
•^Datum  (=  Jahr  13).  Siegel:  ^Sin-e-ri-ba-am  -S:  Nannar- 
MULU- TI  (wtrgl  Nr.  95,  iio,  118,  165  und  291),  '^Diener 
des  Gottes  Na-bi-um. 

Nr.  368  (=  VS  VIII,  116):  VAT  11 94.  Liste  von  KU- 
A/^L-Leuten  ^sä  ga-ti  Sm^-[en-]nam.     ^- Datum   (=  Jahr   13). 

Nr.  189*  (=  VS  VIII,  117/8):  VAT  828.  Siegel:  a)  M- 
hi-ni  2S:  Awn-ilNergal(?)-MULU (?)-DUG  (=  utib).  b)  ^Sin- 
ma-[gir]  -S:  Da-ba(?)-nu-iim. 

Nr.  369  (=  VS  VIII,  119/20):  VAT  11 16.  Quittung 
über  ein  verzinsliches  Gelddarlehen  der  '"^Aja-tal-lik,  Samas- 
priesterin,  (außen:  T:  Pa-ta-tiini)  an  ^Ku-bii-tnm  (lum?)  •''S: 
Ku-tu  (?)  -nu-um.  Außen  wird  angegeben,  daß  d?s  Geld  nach 
dem  -Sama§zinsfuß,  nämlich  je  1  SE  für  1  Gur  (i  GAL  SE 
ina  GUR  i  GAL),  verzinst  und  in  Getreide  zurückbezahlt 
werden  soll.  Zeugen:  ^Sin^-se-me-e  (außen:  S:  Nu-ru-bu),  ^Ta- 
n-bu-um  (außen:  S:  UR-ra-am(?)-ili-sü),  ^^Samas-ta-ja-ar,  ^^11 11- 
sü-mu-ba-li-it  (außen?  S:  Pa-ta-tum).    ^-^ Datum  (=  Jahr  14). 

Nr.  370  (=  VS  VIII,  121/2):  VAT  904.  Hauskauf  (an- 
grenzend an  das  Feld  des  ^Ilu-sü-mu-ba-li-it,  vergl.  Nr.  369). 
Verkäufer:  ^Ilu-bi-Samas  S:  Sin^-is(?)-[me-ni,  vergl.  Nr.  76  und 
987  und  ''Samas-ra-bi  S:  Ib-ku-sd.  Käuferin:  ^^Amat-Samas, 
SamaSpriesterin,  T:  A-bil-SinK  Schwur:  ^''bei  Samas,  Aja, 
Marduk  und  H.  Zeugen:  ^o.  .  .  S:  Pa-ta-tum  (?  vgl.  Nr.  369), 
-^  .  .  ra,  ".  .  .  -sä  S:  .  .  .,  -■'•Sin-i-din-nam  S:  Se-li-bu-um 
(vergl.  Nr.  168  und  203),  '-^Bur-Si?i^  S:  Ibhi-Aja,  '^H-din- 
Satnas  S:   Sin^i-di.     -^Datum  (=  Jahr   14). 

Nr.  371  (=  VS  VIII,  123/4):  VAT  1503.  Aufzählung 
der  Zeugen,  nämlich:  ^Li-bu-ra-avi,  E(?)-tel-AN-NA-idinnam, 
'A-liu(SES?)-ma-lik(?),  HVarad-:ia  und  Rt  ii-har  (?) -ri  .  .  . , 
in  deren  ^Gegenwart  im  "^TGre  Ga-gi-im   die  ''La-ma-:(i  ^T: 
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A-hu-si-na  eine  Magd  dem  ^Samas-sulülu-ni  übergibt  mit  der 
Bestimmung,  daß  L.  keinerlei  Schadenersatz  erhebt  (^h'i-ul  a-wa- 
:ia),  falls  die  Magd  stirbt  oder  verschwindet  (^^i-ma-at  ^^i-Aa- 
li-iq).  ^•''Datum  (=  Jahr  14).  Siegel:  a)  ^Ka-lu-tnu-um 
(Name  fehlt  im  Text)  -S:  Rammän-ri-me-ni,  ^Diener  des  Tem- 
pels Babbar.  b)  ^Warad-[^a,  vergl.  ZI.  37  -S:  Sin-ma-lik, 
^Diener  des  Gottes  Mar-tu.  c)  ^Li-bu-[ra-am,  vergl  ZI.  i 
und  Nr.  3247  ^S:  Hu-nu-hu-[um] ,  ^ Diener  des  Tempels  Babbar. 

Nr.  372  (=  VS  VIII,  125/6):  VAT  1499.  Quittung  über 
ein  verzinsliches  ^  Gelddarlehen  von  ^  i^Eris  (?)  -Istar  (?)  und 
H-la-tim  •'an  Ta-ri-bii-um  S:  Na-ra-am-ili-sü.  Zeugen:  ^^Ib- 
ni-Samas  ^-S:  Sin^-i-qi-sä-am  (vergl.  Nr.  142*),  ^'^Samas- 
ilii  ^^S:  Samas-ga-mil,  ^^Ri-is-Samas  ^'^S:  Nii-ür-Samas ,  ^'' UBii- 
ni-ni-a-bi  ^^Sin^-i-qi-sä-am,  ^^Nii-rum-li-^i  -"S:  Sin'^-i-qi-sä- 
am  (vgl.  Nr.  112),  -^A-bu-um-wa-qar  -'^S:  A-hu-si-na,  ^^JVarad- 
ku-bi,  DUB-SAR.  '-''D;itum  (==  Jahr  14).  Siegel:  ' Si7i 
'iiNIN-GAL. 

Nr.  190*  (=  VS  VIII,  127):  VAT  926.  Name  in  ZI.  i: 
Samas-a-bi-li.  Zeugen:  '^'^  Sin^-i-qi-sä-am  (!)  S:  Nu-iir- 
[Satnas,  vergl,  Nr.  I5i7;>  ^-Be-li-ib-ni-a-ni,  '^^Ba  (?)  -;{^a- 
nu-um  (vergl.  Nr.  116),  ^^Biir-Sin'^,  ^^l-din-Samas,  ^^A-bil(?)- 
ili(?). 

Nr.  373    (=  VS  VIII,  128):   VAT    1076.     Gelddarlehen 

zum  -Samaäzinsfuß  vonseiten  ^des  »Sama§  ü  Aja« ,  ^SA-SU 
Samas-mu-ba-li-it,  an  mehrere  Personen,  so  ^Sin-e-ri-ba-am, 
*''Be-ti-tum  und  ''Se-li-bu-um.  Zeugen:  ^'^Sin-se-me  ^^S:  Sin- 
ga-mil  (vgl.  Nr.  173),  ^^Sin-.  .  .  (ri?)  ^^S:  Mil-ki-li-el.  ^^Datum 
(=  Jahr  15). 

Nr.  374  (=  VS  VIII,  129/30):  VAT  865.  Quittungen 
über  das  von  ''Aja-tal-lik,  SamaSpriesterin,  ^T:  U-sur-ku 
(vergl.  Nr.  173)  dargeliehene  Getreide  vonseiten  mehrerer 
Personen,   nämlich:    'Mär-Samas,  ^Ib-ba-tum  und  ^Ni-id-nu-sd. 

/  V 

Zeugen:  ^^U-sur-wa-dam  ^'^S:  Awtl-^lls-ka-ra,  ^^Mär (?) -Samas 
(vergl.  ZI.  2)  '^S:  Warad-ili-sü,  ^^Siii-se-me  ^^S:  Sin-ga-mil 
(vergl.  Nr.   173  und  373).     ^'^ Datum  (=  Jahr   15). 

Nr.  375  (=  VS  VIII,  131):  VAT  1028.  Gelddarlehen 
der   ^Il-ta-ni,  Samaäpriesterin,    'T:   A-hu-la-ab-Samas   an 
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'"Ib-ni-i^Mar-tu  S:  Ilu-sii-a-bu-sü.  Zeugen:  ^^Mdr-ir-si-tim  ^^S: 
Stn-se-mc,  ^'^Sin-be-el-ili  ^*S:  Sin-ma-gir,  ^^U-sur-wa-dam 
(vergl.  Nr.  374).     ^' Datum  (=  Jahr  15). 

Nr.  376  (=  VS  VIII,  132/3):  VAT  922.  Gelddarlehen 
der  ^Aja-rt-sd-at,  §amaspriesterin,  an '*^  (außen : //a) -//- 
lu-um  und  '^Samas-mu-ba-li-it  (vergl.  Nr.  373).  Zeugen: 
^^Ib-ba-tum  ^'S:  Ta-ri-bu-um  (vergl.  stets  Nr.  374),  ^'^Sin- 
se-me  '-^S:  Sin-ga-mil,  ^'^Ha-^i-ja  ^^S:  Sum-ma-la  (?) -ilu. 
i'Datum  (=  Jahr  15).     Siegel:  Samas-Aja  (vergl.  Nr.  373). 

Nr.  377  (=  P  70):  B.  E.  F.  7017.  Erbgeschenk.  ^Sin- 
ra-im-Uri  (vergl.  Nr.  loi)  schenkt  mehrere  Gegenstände 
(darunter  ein  ^Grundstück  in  -Ga-gi-itn,  neben  dem  Hause  der 
^In-na-ba-iuni)  an  seine  ^^ Tochter  KAL-i-mi-:(^a,  Sama§- 
priesterin,  mit  der  Verpflichtung,  es  an  (seinen  Sohn) 
^^Samas-e-ri-ba-am  (^^DUMU-US-a-ni)  weiterzuvererben,  wo- 
gegen dieser  (nebst  seinen  Brüdern  ^*''Sa-rum-Rammdn  [P  == 
Iskur]  und  ^'' Samas-i-din-nani)  seiner  Schwester  K.  ^'^lebens- 
länglich einen  ^*^bestimmten  Unterhalt  gewähren  muß.  Schwur: 
-•^bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  //.  Zeugen:  -'^Sin-lu-ud-lu-ul 
S:  Sum-ma-Sanias  {3.\jiQQn:  I-di-sum!),  -''U-bar- Sanas  S:  Samas- 
mu-ba-U-it,  -^UR-ra-ja  S:  Warad-Ku-bi,  ^^A-hi-ja  S:  Ta-la-hu- 
iim,  '^^Ha-ja-am-di-du-um  ^^S:  (Name  weggelassen),  ^-SES- 
NI-PAD,DUB-SAR.  ^^Datum  (=  Jahr  16).  Siegel:  a)  15/«- 
ra-i-im  U[ri]  'S:  Sin-i-qi-sä-am,  ^Diener  des  .Sßwai  (und)  der 
Aja.  b)  i-Sm-/^/-/fl-a^  (fehlt  im  Text),  WAM-KAR  ^S:  Kd-sd- 
iiSAK-KUD. 

Nr.  378  (=  VS  VIII,  134/5):  VAT  920.  Gelddarlehen 
des  '"^Samas-ü-ba-al-lt-it  (vergl.  Siegel  ==  S:  Sin  .  .  .)  an 
^i^Bu-ni-ni-a-bi  (vergl.  Nr.  361  und  372).  Zeugen:  ^Samas- 
li-wi-ir  ^^S:  E-tel-Sin,  ^'^Tu-ub-ga-tum  ^'^S:  Sin-be-el- 
ili  (vergl.  Nr.  379),  ^'^Ka-lu-mu-um  ^^S:  Samas-tab-ba-sü. 
»•^ Datum  (=  Jahr   16). 

Nr.  379  (=  VS  VIII,  136/7):  VAT  714.  Gelddarlehen 
des  ^Samas-mn-ba-li-it  sowohl  an  ^  A-hii-iim-wa-qar  ^S:  Sin-gim- 
la-an-ni  wie  an  ^'^Nu-ür-Samas  i'^S:  Mti-ha-ad-du-twi.  Zeugen: 
^^Ka-lu-mu-um  '-^S:  Satnas-tab-ba-sü  (vergl.  Nr.  378), 
^'^Tu'ub-ga-lum  (außen:  S:  Sin-be-el-ili).  ^sDatum  (= 
Jahr  16). 
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Nr.  380  (=  P  71):  Kh.-^  1228.  Bruchstück  mit  Angabe 
des  Datums  (=  Jahr  17). 

Nr.  381  (=  VS  IX,  i):  VAX  989.  Getreidedarlehen  des 
'^  Lu-us-ta-mar  ^n^^Ka-ra-na-tum  und  ''Nu-ür-il  (?  AN)  -tum. 
Zeugen:  ^""A-na  Samas-tak-la-ku,  ^KSamas-mu-ba-li-ii  (vgl 
Nr.  378/9.     '^Datum  (=  Jahr  17). 

Nr.  382  (=  VS  IX,  2):  VAX  1495.  Bruchstück  (Ge- 
treidedarlehen).     ^ Datum  (=  Jahr  17). 

Nr.  383  (=  VS  IX,  3):  VAX  1090.  Vorauszahlung  von 
^Geld  für  die  Schnitter  vonseiten  der  '^La-ma--i,  Samaä- 
prie^sterin,  ^X:  Kd-sd-Upi  (vergl.  Nr.  273)  an  ^Ib-ku-sd 
S:  Samas-ra-bi.  ZI.  8/10:  Falls  die  Schnitter  nicht  kommen: 
li-im-da-at  sarrim.  Zeugen:  ^^Tu-ub-ga-tum  (vgl.  Nr.  379), 
^Hn-bu-sd  (vergl.  Nr.  288),  '''Samas-nu-ür-ma-tim.  ^-^Datum' 
(=  Jahr  17). 

Nr.  384  (=  VS  IX,  4):  VAX  804.  Darlehen  von  'Saat- 
oder Lagergetreide  (na-as-pa-ku-tum)  der  Hl-ta-ni,  Samas- 
priesterin,  X:  ^ar-r/-m  (vergl.  Nr.  386)  an  ^^Sm-a-bu-M 
S:  I-ba-lu-ut.  Zeugen:  ^■^[Samas-mu-Jba-n-it  (vergl.  stets 
Nr.  378,  wie  379,  381  u.  385),  ''Ka-lu-mu-um  ^^S:  Samas- 
tab-ba-sü,  ^Hbku-E-a,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  177  und  179, 
woselbst  wohl  statt  Aja  =  Xext  Ranke  besser  E-a  zu  lesen  ist)! 
Am  Rande  noch  der  Name:  (DUB)  I-din-Samas.  i« Datum 
(==  Jahr  17). 

Nr.  385  (=  VS  IX,  3 16):  VAX  974/5.  Vermietung  eines 
ineuen  Hauses  (»Neubau«).  Vermieter:  ''Nu- i'ir -  S am  as 
(vgl  Nr.  379).^  Mieter:  ^Samas-mu-ba-lt-it  (vgl.  Nr.  379 
und  384)  4S:  Ü-lu-lu(?).  Zeugen:  ''A-bil-ili-sü  i«S:  5m- 
ri-me-ni  (vergl.  Nr.  173),  ^'Ni-id-nu-sd  ^^S:  A-/ia-am-ar-sl 
''A-lt-ha-at-ilu'^^S:Warad-Sin.  -^ Datum  (=  Jahr  17).  Siegel: 
a)  ^A-bil-ili-sü  -^S:  Sin-ri-tne-ni,  -Diener  des  Gottes 
^iMar-tu.  b)  U-bar-Samas.  c)  Samas-Aja.  d)  'Sin-i-qi-sd-am, 
-Diener  (?)  des  Gottes  ... 

Nr.  386  (=  VS  IX,  7/8):  VAX  637.  Getreideabheferung 
von  lEmkünften  der  Krone,  welche  ^ni-ta-ni,  die  Königs- 
tochter (vergl.  Nr.  231),  den  'Nachkommen  des  Ra-ki-du-um, 
nämlich  'Se-rum-ili  "^S:  A-bu-wa-qar  und  ^Il-ta-ni  i'^X:  Sar- 
ri-im  (vergl.  Nr.  384),  ^übergeben  hatte  und  wofür  diese  ver- 
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antwortlich  sind.  Besondere  Verantwortung  (für  die  Einkünfte 
wie  die  ''^ri-ba-tam,  außen:  ri-ba-ai(?)  -/;a  ekallim)  trägt  -*^^^- 
rum-ili,  dem  bereits  von  ^-Nu-rum-lt-:(i  und  den  Söhnen  des 
^'^^Ib-ni-Samas  Getreide  (nach  dem  ^^Samasmaß  =  ina  GIS-BAR 
Samas)  abgeliefert  wurde,  so  daß  den  letzteren  gegenüber  nie- 
mand mehr  eine  Forderung  (?)  hat  (==  ^~'ana  hlti  ^^i-sä-  (außen: 
as-)  si).  Zeugen:  -"^Mdr-Samas  (außen:  S:  Be-  .  .  .),  -^Iln-na- 
ti-ja  (?)  (außen:  S:  Kd-:(_u-utn),  -'^Sin-i-din-natn  (außen:  S:  Ib- 
ba-tum),  -^Ib-ni-Rafumän  (außen:  ihr  Bruder),  -''Ibku-E-a, 
DUB-SAR  (vergl.  Nr.  384).  ^'»Datum  (=  Jahr  18).  Siegel: 
^Nu-ür-Samas,  -Diener  des  Rammän. 

Nr.  387  (=  VS  IX,  9):  VAX  742.  Erbteilung  des  ^Hbku- 
'iNIN-GAL  mit  seinen  Geschwistern.  Zeugen:  ^'^'Nu-ür-Ram- 
män,  ^^[?  SinJ-e-ri-ba-am,  ^^Btir-Sin  (vergl.  Nr.  359),  -'^Im- 
gur-Upi  (yerg\.]>lr.  359),  -HVarad-Sin,  --Ilu-sü-na-sir,  '^'^Sin- 
ma-gir,  -^I  (?) -nu-bu-na-sir ,  -^E  (?)  -te  (?)  -ja-tum.  -^ Datum 
(=  Jahr  18). 

Nr.  388  (==  VS  IX,  lo/ii):  VAT  900/2.  Grundstück- 
kauf. Verkäufer:  ^'Li-te-ri-ja  ^S:  Samas-elat-ti.  Käufer:  ^Ha- 
li-ja-tum,  Samaspriesterin,  und  ^ihre  Mutter  Mii-na-wi- 
ir-tum.  Schwur:  ^"bei  Samas,  Aja,  Mar duk  und  H.  Zeugen: 
^Hlu-a-bi  S:  Itti(KI)-ilu-mil-ki  (vergl.  Nr.  118;,  '^'^Samas- 
a-bu-um  S:  Sin}-i-din-nam  (außen  folgt  Li-bur-na-  [am  Rande 
da]  in-sü  S:  Sin^-i-qi-sd-am) ,  -^ Samas-be-el-üi  --S:  Samas- 
elat-ti,  -^  ilBu-ni-ni-a-bi  S:  Sin-i-qi-sd-am  (vergl.  Nr.  372), 
'-*Mdr-Samas  S:  BE  (?)  -di-ilu,  '-' Stn^ -is-me-an-ni  S:  Ibku-Aja, 
-*^ Tdb  (-ab) -sd-ar-ili  -''S:  Ilu-a-sd-ri-id ,  ^^IVarad-Satnas  S: 
Hu-bu-sum.     29  Datum  (=  Jahr  18). 

Nr.  389  (=  VS  IX,  12/13):  VAT  759.  Getreidedarlehen 
des  -Lii-us-ta-mar  an  -^As  (?  Pa) -pa-na-sir  *S:  Tab-ba-e.  Zeu- 
gen: ^Warad-Samas  ^^'S:  Nu-itr-Sainas,  ^^Sin-se-mi  ^^S: 
Sin-ga-mil  (vergl.  Nr.  373),  ^'^Sin-ma-gir  ^*S:  Im-gur-rum. 
'^  Datum  (=  Jahr  20). 

Nr.  390  (=  P  72):  Kh."  1588.  Vermietung  des  Feldes  der 
'Ma-an-na-tum  an  Hlu-sü-ba-ni  'S:  I-bi-HNIN-SAH.  Zeugen: 
^'A-hii-Htn-ki-nu-mn,  ^''^-TIL-AN-NA-idinnam (vgl.Nr. 25 1 
und  294),  ^""Ni-id-nu-nm,  ^''Ilu-sü-ba-ni,  ^^Sili (? MI-NI)  -Samas. 
-'Datum  (=  Jahr  21).     Siegel:  a)   ^A-nu'um-ki-nu[-uvi]  -S: 
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Sm-ri-mt-ni.    b)  'Uarduk-ni[-sn] -^S:  "Mar-tu-sadi(? KURf-iJ) 
'Diener  des  A-bil-Sin.  '' 

Nr.  391   (=  VS  IX,  14):  VAX  ,487.    Lieferung  (.')  von 
'Datteln   (vergK  Nr.  „4).     Zl.   ,-  =  SA-SÜ  Q  =  Ressort, 
Abteilung)  der  Gärtner.    '»Unterstehend  H  GIR)  dem  ■»./Da 
mu-mu-ba-li-it.     '^'Datum  (=  Jahr  21) 

Ol     ^'ac',  ^7  ^?  '^'  '^'^^  ^'^^  ^«7.    Ablieferung  von  Geld, 
Ol  und  Getreide  durch   ' A-/jn-si-nä.     'Datum   (=  Jahr  21) 
Nr.   595   (=  VS  IX,    ,6):    VAX    ,020.     Lieferung  von 
Datteln^    ZI.    4:    =   SA-SÜ  der  Gärtner.     ^Unterstehend  Q) 
dem  i'Da-mu-mn-ba-li-it.     'Datum  (=  Jahr  22) 

N,  1^?  "*i=  ^^  '''^'  '7^^  ^^"^  ^39.  Ähnhch  Nr.  jr. 
Nach  ZI  2:.l£u.„,-„i  und  ZI.  3:  ,:/ö^.„„  ^i,  Siegel:  W-,,'' 

^Samaäpr.esterin,  =X:  Sln-,„u-ba-n-i,,  ^Dienerin  des  Ä«,«; 
und  der  A,a  läßt  sich  auch  Nr.  59,  ergänzen.  -Datum 
(.==  Jahr  22j. 

Nr.  395   (=  VS  IX,    r8):   VAX  649.     Ablieferung  von 
Getreide.^  Zl2:MU-DUE-ri-il,.Si„  '^S:  Kä-sä-Uf^  (yJ! 
Kr.  1 10)  ».ur  Verköstigung  des  Sintempels.  «Datum  (=  Jahr  22) 
Siegel:  ^A-bu  ()  .„/-,„  . . .;  .g:  „,  .  .  .^  ,,y^.^y  |,J^         > 

Verkff  59^/=  VS  IX,  ,9/20):  VAX  640.    Grundstückkauti 
••fiT/n^TT"', '"""'''  "^^  "«-^"-"-l'u-Jü.    Käuferin: 

f  ;"'!_, df  Stadt   S,ppar.     Zeugen:   -.?«-»«-/«   .^S:    i?,-.^-_ 
Sm(?J    -<SamaI-ta.ba-su  (?)  S:  .  .  .,  -fF«™rf.Ar,„„,,  S:  //«- 

5^i?  (vergl.  Nr.  195).     »Datum  (=  Jahr  22). 
Nr.  ,73«  (=  VSIX,  21):  VAX  1109 

nsf^r'^  ^7  ^^  ''''  "^^  ^^"^  "'•     G^'-iddieferung. 
SA-SU  Se:   Sm-t-qi-sd-am  und   ''A-m-ti-ja.     "'Datum  r= 
Jahr  23!,  vergl.  die  Erwähnung  von  Jahr  22  in  ZI    5) 

Nr.  398  (=.  VS  IX,  147):  VAX  1259.     Miete  (mit  Be- 
zahlung ,n  'Getreide  „ach  dem  »Samasmaß  »».  bU  Jä-LI 
'ma  KAR-Sippar).     V trm\<,ter :    W-sur  (?) -Samas.     Mieter- 

^^i^0  .#.;r^  (^jah^tif  ■'""-''"'■  ■^'^^'"-^  ^^ 
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Nr.  399  (=  VS  IX,  226):  VAT  2123.  Bruchstück. 
Zeugen:  ^'^Mar-tu-a  (?)  -fbi?/  -'S:  Ta-ri-ih  .  .  .,  Hlu-sü-a-bu-sü 
^S:  Ki-tum  (?)  -na-id.  Datum  (==  Jahr  25,  vgl.  bereits  Ungnad 
in  Vorrede  zu  Bd.  IX). 

Nr.  400  (=  VS  IX,  23/4):  VAT  1032.  Feldmiete  (gegen 
Zahlung  in  Getreide  und  5  Festgaben).  Vermieterin:  ^Amat- 
'JMa-mu  ^T:  Sin^-na-sir.  Mieter:  ^USU-BU-LA-i-din-nam. 
Zeugen:  ''Vor  Samas,  vor  Aja,  ^Wor  ^^Ma-mu.  ^^ Datum 
(==  Jahr  26!).  Siegel:  ^'lSU-BU'LA-i[-din-nam]  -S:  Samas- 
mu-[ba?  -It-it],    -fVarad  sa  H  .  .  . 

Nr.  401  (=  VS  VII,  lo/ii):  VAT  6302.  Weggabe  des 
eigenen  Kindes.  ^  Zu-hu-un-tu-um,  die  "^Frau  des  Ilu  (Anu) -ki- 
nu-um  hatte  Mhr  Kind  der  Hierodule  Q)  B-ta-ni  zum  *Stillen 
"auf  3  Jahre  gegeben,  konnte  aber  die  Kosten  nicht  ersetzen. 
Sie  sprach  deshalb:  ^"»Nimm  das  Kind,  '^es  sei  dein  Kind.« 
Hierauf  gab  /.  mit  ""'Abrechnung  des  Lohnes  für  die  3  Jahre 
^^noch  3  Silbersekel  der  Z.  Schwur:  -'bei  dem  Gotte  Uras 
und  H.  Zeugen:  -^A-ti-du-um  S:  E-a-ba-hi-il,  -^Ili-iim-ma-ti 
-°S:  Ili-ki-ib-ri,  -'''Ki-bi-sum-ma-ti-e,  DUB-SAR  (außen  noch 
A-ka-am-ü-ta  S:  Ibiq-Istar  (vergl.  Nr.  364)  und  Ab-la-tum 
S:  A-bi-i-din-nani) .  -''Datum  (=  Jahr  27).  Siegel:  a)  '^A-ti- 
du-[um]  -'S:  E-a-ba-bi-[il] ,  ^ Diener  des  EN  .  .  .  und  der 
MA^  .  .  .  (wohl  Bei  und  Belit).  b)  ^Ilu  (!) -um-ma-[tij  -^S: 
Ili-ki-ib-[ri],  -^Diener  des  'ILugal-bi  (?  am)  -dak.  c)  ßUSin-lu- 
da  (?,  Ungnad:  us-si)  [-ri]  -S:  Ilii-sü-i-bi-sü ,  '^Diener  des 
Gottes  ...  d)  ^A-ha-am-n-ta  -S:  I-bi-iq-Istar ,  ^Diener  des 
Anu  (und)  des  Gottes  .  .  .  st  (?  tu  oder  li)  .  .  . 

Nr.  402  (=  VS  IX,  25):  VAT  loio.  Bruchstück  mit 
Erwähnung  ^ eines  Schnitters.     ''Datum  (=  Jahr  27). 

Nr.  403  (=  VS  IX,  26/27):  VAT  774.  Feldmiete.  Ver- 
mieter: -Ibku-iUs-ha-ra.  Mieter:  -^Nu-ür-Samas  ^S:  Ib-ni- 
Samas  (vergl  Nr.  290).  Zeugen:  ^H-din-Samas  i^S:  Bu  (Se- 
rum)-ni-ni,  ^^  Sü-mi-ir-si-tim  ^^S:  Sin-a-bu-sü  (vergl. 
Nr.  270),  ^'^Li-bi-ü-Istar  ^'S:  Bu-ni-ni.     '=' Datum  (=  Jahr  27). 

Nr.  404  (=  VS  IX,  28):  VAT  1122.  Bruchstück  mit 
Namen:  ^Ili-ki-ib-ri  (vergl.  Nr.  401).     'Datum  (=  Jahr  27). 
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Nr.  405  (=  VS  IX,  29):  VAT995.  Quittung  der  ^Be- 
li-:^u-nu  '^T:  Sin-U-di-is  über  das  vom  "Gotte  Samas  erhaltene 
1  Gelddarlehen.  Zeugen:  ~[?  A]-bil-ili-sü,  ^I-din-ja-tum,  ''I-din- 
Rammän.     ^^  Datum  (=  Jahr  27). 

Nr.  154*  (=  VS  IX,  30):  VAT  1104.  i-^Datum  (= 
Jahr  27). 

Nr.  406  (=  VS  IX,  31):  VAT  1195.  Gelddarlehen  (Vor- 
ausbezahlungen) an  '-'j^  awil  KU- [MAL]  unter  der  Bedingung, 
daß  sie  [zur  Erntearbeit]  i-' kommen,  andernfalls  ^'^  it-im-da-at- 
sarrim.  Zeugen:  ^^Samas-  .  .  .,  ^^ Samas-na-sir ,  '^"^Sin^-aham 
(SES) -i-din-nam.     "-"-Datum  (=  Jahr  27). 

Nr.  ^07  (=  VS  IX,  32):  VAT  11 78.  Bruchstück  einer 
Nr.  406  gleichartigen  Urkunde  mit  1 1  noch  erhaltenen  Namen. 
^^  Datum  (=  Jahr  27), 

Nr.  408  (=  VS  VII,  12):  VAT  6335.  Darlehen  des 
'"'Hu-ia-lum  ^  S :  Na-ak-ilu  an  ■^Märat-ir-si-tim  '  T :  Nu-i'ir- 
ilKab-ta.  Zeugen:  ^^Ma-nu-um-ba-lum-Samas  ^'^S:  Sin-li (?) - 
ib(?)-ti,  '~A-wi-li-ja,  DUB-SAR.  '^Datum  (=  Jahr  28, 
vergl.  auch  BA.  VI,  S.   137  Anm.  4). 

Nr.  409  (=  VS  IX,  yj):  VAT  1026.  Lieferung  von 
^Ziegeln  (?).     ZI.  3:  Rammän-sar-rum.    -'Datum  (=  Jahr  28). 

Nr.  410  (=  VS  IX,  34/35):  VAT  715/3671.  Gelddarlehen 
der  ^La-ma-:(^a-ni  ••T:  Na-ra-am-Sin^  an  ^Se-li-bu-um  und  ^Mär- 
Sippar  ''Se:  Ma  (?) -ka-la-nti.  Zeugen:  ''E-tel-Samas  i"S:  Im- 
lik-Sin^,  ^^Marduk-ka-si-is  '-'S:  Ha-li-wa-qar,  ^Hlu-sü-a-bu-sü 
^*S:  Sin^ -i-din-nam.     ^'^ Datum   (=  Jahr  28). 

Nr.  411  (=  VS  IX,  36):  VAT  966.  Lieferung  (von 
Getreide  usw.)  mit  Erwähnung  mehrerer  Personen,  darunter 
^'Ili-is-me-a-ni  und  '>Ü(?  Pa)  -la-ÜR-ra.    1* Datum  (=  Jahr  28). 

Nr.  4 12  (=  VS  IX,  37):  VAT  1041.  Empfangsbestätigung 
(?  =  ''nani-ka-ar-ti)  des  -Sin-be-el-ab-li-im  (in  ZI.  10  =  ablitn) 
über  das  von  Hli-mu-tab-U  zurückgegebene  Getreide  (ZI.  i : 
SÜ-TI-A  =  Darlehen).      >"^Datum  (=  Jahr  29). 

Nr.  413  (=  VS  IX,  38):  VAT  1092.  Lieferung  (.?). 
•^Datum  (=  Jahr  29).  Siegel:  K  .  .  -am  .  .  .  '^[S:]  Gimil- 
ilMar-tu,  =^Diener  des  Bei  (?)   ^und  des  'IMar-tu. 
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Nr.  414  (=  VS  IX,  39):  VAX  861.  Übernahme  der 
'•'Bürgschaft  (?)  für  ^/^-Getreideforderungen  durch  '''^'^Lu-us-ta- 
inar.  Zeugen:  '^Sin-i-din-nam  -'^S:  Marduk-ni-sü,  -Hlu-bi-sd 
S:  -^Samas-a-bu-ni  (vergl.  Nr.  177),  '^^Rammdn-he-gäl  ^^S: 
Samas-dajan.  -'Datum  (=  Jahr  30).  Siegel :  ^[Si]n-[idinnam] 
"-[S:]  M.arduk-[ni-sü],  '^[Diener j  des  Gottes  Na-ßi-um]. 

Nr.  415  (=  VS  IX,  40):  VAT  1475.  Aufhebung  der 
erstrichterlichen  Entscheidung.  Auf  die  Klage  des  ''I-din- 
Sanias  wegen  einer  nicht  bezahlten  Zinsforderung  (für  Getreide- 
und  Ziegellieferung)  hatten  die  ^Richter  im  §amastempel  dem 
^^Im-gur-Sin  die  Zahlung  auferlegt,  wogegen  dieser  aber  re- 
klamierte. ^^Ab-di-a-ra-ah  [der  rabiänu  von  Sippar!,  vergl. 
Nr.  124  und  136]  und  das  ^^KoUegium  von  Sippar  /== 
KAR- Sippar]  untersuchten  die  Gerichtssache  (=  ^^di-nam  i-mu- 
ru-ü-ma)  und  legten  die  Rückzahlung  dem  '^^I-din-Samas  auf. 
Zeugen:  -'^Ibku-  .  .  .,  245/^1.  _  255.  Gimil-ili-m,  '-''Sin^-is- 
me-a-ni,  '-"'Samas-idinnam,  -^Nu-iir-'^ NIN-SAH,  '-^Sin^-a-bu-sü, 
■^^Tab-bu-utn.     '''Datum  (=  Jahr  30). 

Nr.  416  (=  VS  IX,  41):  VAT  1327.  Bruchstück  (Feld- 
miete?).  Zeugen:  ''Ibku-HLa-ai,  ^'Ib  (?) -ba-tum.  "^Datum  (== 
Jahr  31). 

Nr.  417  (=  VS  IX,  42/3):  VAT  644.  Grundstückkauf. 
Verkäufer:  Her  Palast  (?  =  E-GAL).  Käuferin:  Ni-si-i- 
ni-sü,  Samaspriesterin,  T:  Sin-i-din-nam.  Zeugen:  ^^(GIR) 
=  Unter  dem  Vorsitz  des  Ilu-bt-Aja  [=  Samaspriester!, 
vergl.  stets  die  Nr.  238  und  266J,  '^(alle  folgenden  Namen 
mit  Personendeterminativ)  Is-nie-Sin^  [=  §amaspriester!], 
^-ilNa-bi-um-na-si-ir,  ^'^Mär - Is t ar ,  ^^Sin-ma- gir , 
^'^Marduk-la-ma-^a-sti  i^und  Ra-pa-as-sili-Samas  [PA- 
SAL-Samas!].  ^^Datum  (=  Jahr  31).  Siegel:  a)  HVarad- 
Sin,  '^sangü  [Samas,  vergl.  Nr.  99  und  324/,  ^S:  Li-bi-it- 
Isftar]!,  [Diener]  der  Göttin  A[ja].  b)  HiUNa-bi-nm- [na- 
sir]  -S:  Sin-i  (?)  -[dtjt-natnj,  ^Diener  des  Ha-am-mu-ra-bi. 
c)  'Mdr-Istar,  DUB-[?  SARJ  -'S:  I-sar-li-[im!J,  ^Diener 
der  Göttin  AfjaJ.  d)  Sin-rna-[gir]  ^S:  Sili  .  .  .,  ^Diener  des 
Ha-am-mu-ra-bi.  e)  '.  .  .  Sin  (?),  '-sangü(!)  ilSar-pa-ni-[tutn!], 
•S:  I-ku-un-bi-'l  .  .  .,   'Diener  des  Ka-am-mu-ra-bi. 
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Nr.  418  (=  VS  IX,  44):  VAT  1123.  Darlehen  (=  ^'SÜ- 
TI-A)  des  Gi-mil-Marduk.  ^ Datum  (==  Jahr  31).  Siegel:  ^Gi- 
mil-Mardiik   -S:   A-wi-il-Istar ,   ^Diener  des  Gottes  Na-bi-um. 

Nr.  419  (==  VS  IX,  45):  VAT  (>(>(>.  Zusammenstellung 
von  Grundstückkäufen  (in  verschiedenen  Jahren),  besonders 
der  -i^Eris-ti-Aja  T:  Zi-li-[lum]  (vergl.  Nr.  95  und  ZI.  4: 
Datum  MU  Si?i-[mu-ba-li-i/J  =  Jahr  i  ?),  der  ''Sd-at-Aja  T: 
Ri-im-Rammän  (Verkäufer:  ''Azuät-Nannar-GIM S:  Zi-li-liim, 
vergl.  Nr.  168  und  293),  der  ^^^^-^Azuät-Aja  T:  Sin^-na-sir 
(Verkäufer:  Sd-ma-ja-tum,  Samas-he-gdl  und  ^'-Samas-nu-ür- 
ma-tim  Se:  Ili-ba-ni-i)  und  der  ^'^Be-li-:(ti-nu  T:  Ri- im- Ra tu- 
rn an  (Verkäufer:  Sin^-i-din-nani).     ^''' Datum  (=  Jahr  31). 

Nr.  420  (=  VS  IX,  46/7):  VAT  1500.  Gelddarlehen 
des  ^Mdr-alBa-a(ki)  an  ^Ib-ni-Samas  S:  Mdr-'^lBa-aßi). 
Zeugen:  ^Ib-ga-tum  ^°S:  Sin^-e-ri-ba-am  (vergl.  Nr.  110, 
118,  165  und  291),  ^^E-ri-ib-Sin  ^-S:  Kd-sd-Upt  (vergl. 
Nr.   iio).     i^Datum  (=  Jahr  32). 

Nr.  421  (=  VS  IX,  48/9):  VAT  918.  Getreidedarlehen 
der  '-''Il-ta-ni,  Samaspriesterin,  T:  GAZ-Istar  an  '•'A-wi- 
il-ilu  *'S:  Samas-qar-ra-ad.  Zeugen:  ^'Na-ra-ani-Rammdn  ^-^S: 
Samas-i-na-ma-tim,  ^^War ad-ili [-sü]  S:  GAZ-Istar  (vergl. 
Nr.  224,  250  und  251).     ^'' Datum  (=  Jahr  32). 

Nr.  422  (=  VS  VII,  13):  VAT  6296.  Getreide-  und 
Gelddarlehen  des  ^A-ha-am-ü-ta  (vergl.  Nr.  364  und  401) 
an  '^Il-ta-7n  und  *'Warad-^lMar-ti{.  Zeugen:  ^'-E-ri-ba-am  S:  .  .  ., 
'■'A-bil-il  ...  S:  ...    1«  Datum  (==  Jahr  33). 

Nr.  423  (=  VS  IX,  50):  VAT  1125.  Getreidedarlehen 
der  -''La-ma-^a-ni  T:  I-din-Ür-ra  an  ■' Hu-::ii-lum  "S:  Ili-tab- 
bi-e.  Zeugen:  ^^Ini-gur-Sin  S:  Sili-Rammdn,  ^'^IVarad-SI (?)  - 
GAR  S:  Upi-na-id,  ^'^Samas-ma-ti (?)  S:  Ili- [tab-bi?] -e,  ^^Ib- 
ni-'^Mar-tu  ^'"S:  Ilu-mu-di,  ^^'Kur-ku-du-tnn  ^^S:  Ibku-HIs- 
ha-ra  (vergl.  Nr.  227,  230  und  268).     ^^Datum  (=  Jahr  ^i). 

Nr.  424  (=  VS  IX,  51/2):  VAT  726.  Unverzinsliches 
Getreidedarlehen  der  ^Il-ta-ni  ^T:  GAZ-Istar  (vgl.  Nr.  421) 
an  ''Warad-ili-sü  '^S:  Sin^-is-me-an-ni  und  seine  Frau  La-tna-^i. 
Zeugen:     "^Tu-iib-quru,   ^'E-e-rum,    ^'^Ur-ra-ga-mil   ^*S:  Mi- 
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il'ki-it-ti-ili-ja  (vergl.  Nr.  291  und  388),  ^^ E-tel-Samas 
(innen  =  E-tel-MA-AN-SUMl)  ^''S:  A-hi-a-ja-am-lik.  isDatum 
(=  Jahr  33). 

Nr.  425  (=  P  10):  B.  E.  F.  3425.     Rechtsentscheid  (in 
Sachen   des   Pasi§u-Amtes  von  Niffer)   auf  Grund   königlicher 
Weisung.    ^Ma-ri-ir-si-tim  (der  ältere  Bruder)  und  Mu-tum-ilii 
^Se:  Rammän-ra-bi  ^wandten  sich  an  den  '^König  ^KO  Ha-am- 
mu-ra-bi  und  setzten  ihn  in  Kenntnis,  daß  »ihr  Vater  einen 
mit  dem  ^Pasisu-Amt  in  NifFer  (als  Gerechtsame)  verbundenen 
Grundbesitz  von   ^seinem   Bruder   Ud-dü-dü,   dem  pasisu  von 
Niffer,  gekauft   habe«    [und   daß  wohl   dieser  Erbbesitz    ihnen 
vorenthalten  würde].    ^^Der  König  (und)  Rammän-sar-ru- 
iim,  der  MIR- US  des  Königs,    ^-S:   iU-sum-a-bi,    ^^ schrieben 
ihrerseits,  daß  der  Rat  (bu-uh-ru-um)  von  Niffer  ^^ ihnen  Recht 
verschaffen   solle.     ^''Im  Rat  von   Niffer   untersuchte   man    die 
Sache  und  bestimmte,   daß    ihnen   die  ••*^Söhne   des   Ud-dti-dü, 
nämhch  -^Rammän-RUS-ra,  der  (neue)  pasisu  von  Niffer,  und 
-•'sein  Bruder  Ib-ga-ttnn  als  ''^Entschädigung  (GAB-RI)  für  das 
Pasisu-Amt   von   Niffer   und   den    ^^gekauften   Grundbesitz   ein 
Haus  (für  9  Gau  Kulturland  i  Sar  gebautes  Haus  mit  4  Gin 
Baugelände)  abzutreten  hätten  —  was  mit  -'beiderseitiger  Zu- 
stimmung und  Ausschluß  jeder  ferneren  Klage  geschah.  Schwur: 
•^^bei  seinem  Könige.     Zeugen:    ^"'Nannar-ZI,   NU-ES  (?),  S: 
A-ab-ba,  '^Hb-ga-tum  S:  Li-bu-ra-am,  ^^ Sin-i-din-nam  S:  Nan- 
nar-napisti  (=  ZI) -idinnam  (=MU),  ^^I-din-HEN-LIL,  NU-ES, 
S:  Sin-e-ri-ba-am,  ^^'iNIN-IB-mu-sä-lim.  pasis  HEN-LIL-LAL, 
^'-Sin-eris  S:  Hu-pa-tum,  ^"^Ma-an-nu-liim-Jma-hir-sü  S:  Im-gu- 
ru-iim,  ^^  ilEN-LIL-idinnam,  LU-SIM-GAR,  ^'"Sin-eris  S:  A-at- 
la-a,   ^'•Auiil-Naniiar  S:  Nam-ma-ni-ni-säg  (?),   ^'''  i^ Da-7nii-i- 
din-nam,   DUB-SAR,    ^^A-wi-li-ja,    BUR-GUL,    S:    UR- 
'^Ba-ü.    ^-'Datum  (=  Jahr  33),    Siegel:  ^Ib-ga-tum,  -Rammän- 
RUS-ra  «S:   Ud-dü-dü. 

Nr.  426  (=  VS  IX,  53/4):  VAT  741.  Darlehen  (von 
'Mehl  (?)  bis  zum  Tage  der  Ernte)  vonseiten  des  '•Ln-us-ta- 
mar  (vergl.  Nr.  222)  **  S :  A-hu-la-ab-Samas  an  '"  Li-wi-rum 
und  .  .  .  ik-tiim.  Zeugen:  ^^  Nu[-ür-ili-süJ  S:  I-lu  (?)  -ni. 
Außen  vorher  noch:  Vor  Savias  und  Aja.  '^ Datum  (= 
Jahr  34). 
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Nr.  222^^  (=  VS  IX,  ssh^y.  VAT  817.  -^Monat  Dür-A-bi 
Nr.  427  (==  VS  IX,  57):  VAT  1494.  Die  ^Aja-um-mi 
wird  von  der  ^^Ta-ja-ra-at  n^:  Samas-ta-ja-ar  in  Dienst  C>\ 
£.'enommen.  Zeugen:  '' Lim  (=  Si) -ma-i-la-at  «T:  A-hi-ma- 
ar-si,  ^Be-li-iu-nu  i'>T:  U-bar-Sin\  'mär-ir-si-tim  i^S:  Warad- 
Ur-ra.     '^Datum  (=  Jahr  34). 

Nr.  428  (=  VS  VII,  14):  VAT  6371.  Quittung  über 
den  Empfang  zweier  von  den  13  Rindern,  die  -^Hu-^^a-la-tum 
von  ^Warad-üMar-tu  zu  fordern  hatte.  '^Ein  Rind  ist  noch  zu 
erstatten,  sß^tum  (=  Jahr  35:  BAD-GAL  KAR-Smnas  ü 
Ka-bt-kum  mu-tm-rn-a).  Siegel:  ^ Hu-:^a-la-tum  ^'T:  /m-^//.r- 
iw,  ^Dienerin  der  Göttin  fAja?J. 

Nr.  224*  (=  VSIX,  72/3):  VAT  743. 

Nr^  429  (=  VSIX,  74):  VAT  939.  Zahlen- und  Namen- 
liste.     Siegel:    ^Nannar-idinnam   '^S:  Na-ra-am-  .  :'Diener 

des  (sa)  Sin  (?)  ^und  des  Ante  wie  '/ 

Nr.  430  (=  VS  IX,  75):  VAT  1095.  Lieferung  von 
^Ziegeln  (^'zu  Schiff.^)  vonseiten  des  ^Ta-n-bu-um.  «Datum 
(=  Jahr  S5)- 

Nr.  431  (=  VS  IX,  76):  VAT  600.  Gleicher  Inhalt  wie 
Nr.  430.     sDatum  (=  Jahr   ^,^). 

Nr.  432  (=  VS  IX,  77) :  VAT  i  r  10.  Inhalt  gleich  Nr.  430. 
"Datum  (=  Jahr  ^^).  ^^ 

r  ,^^-433(-VSIX,78):  VAT  1023.  Inhalt  gleich  Nr.  430 
(mit  Ausnahme  der  Monatstage,  die  verschieden  sind,  nämlich 
m  Nr.  430  =  7.  Ab,  dagegen  431  =  21.  und  432  =  24  wie 
433  =  2j.  Ab).     «Datum  (=  Jahr  3s) 

]i..e  1\^'\il  ^^  ^^'  ^^^'-  ^^^  734.     Zahlen-  und  Namen- 
iste  (über  Stellung  von  ZAB   =  ?  Krieger),      -ß^^^^^   . 
Jahr  ^^).  ^ 

Nr.  435  (=  VS  IX,  80):  VAT  1055.  Liste  von  4  KU-MAI - 
Leuten.     ^^D^Xnm  (=  Jahr  35) 

Nr.  228*  (=  VS  IX,  8i):"vAT  1075. 

KJl  u'.T^f  ^^  ^^  ^^'  ^'^'-  ^^T  783.     Liste  von  S  +  . 
KU-MAL-Leuten.     '^Datum  (=  Jahr  35) 

reinem%-l''   ^^  ^^  ^'^'  ''^^^'-    ""^^  ^27.     Darlehen  von 
reinem  Silber  (^^a-ar-ptcj  an  H-din-Rammän  S:  Samas-mn- 
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lab-li  und  ■'Hu-mn-ta-ni  (dessen  Frau)  vonseiten  des  ^Samas 
und  I-din-ja-tum.  Zeugen:  ^^Pa-li- (!) -Ramnmi  S:  Upi-se-mi, 
^'^Samas-ki-ma-ili-ja  S:  Warad-Sin^,  ^^A-hu-wa-qar  S:  Nu-ür- 
[ili-süj.  '-''Datum  (==  Jahr  35).  Siegel:  a)  ^Pa-la  (!)  -Rammän 
2[S:  Upi-se-mi],  Diener  des  (sd)  [Sin]  und  b)  ^A-hu-[wa]-qar 
-S:  Nu-[iir]-ili-sü,  -^Diener  des  (sd)  Sin.  Am  Rande  der  äußeren 
Tafel  sind  noch  die  Spuren  eines  aufgedrückten  Kleidungs- 
stückchens erhalten  mit  der  Bemerkung  des  Schreibers  hierzu: 
si-si-ik-ti  I-din-Rammdn  [vergl.  auch  Ungnad  in  OLZ.  1909 
S.  479,  der  ebenda  gleichfalls  auf  solche  »Siegel«-Eindrücke 
auf  den  Texten,  von  VS  VIII  94,  100  und  107  (=  Nr.  352, 
355  und  360)  aufmerksam  macht  und  neuerdings  auf  seinen 
Artikel  in  OLZ.  1906  S.  163  für  Nr.  91  und  91*  (jetzt  =  VS 
VIII,  18)  hinweist,  wo  ebenfalls  ein  solcher  Eindruck  mit  der 
Bezeichung  :<j.-:(i-ik-tum  ^^I-sum-na-sir  erhalten  istj. 

Nr.  438  (=  VS  IX,  85):  VAT  855.  Liste  von  KU-MAL- 
Leuten  und  i  awtl  GIM  (vergl.  Nr.  456).  ^^Datum  (= 
Jahr  35). 

Nr.  439  (=  VS  IX,  86):  VAT  11 12.  Liste  von  KU- 
MAL-Leutcn  und  2  awil  GIM.     ^'^ Datum  (=  Jahr  35). 

Nr.  440  (=  VS  IX,  87):  VAT  1029.  Liste  von  KU- 
M^Z-Leuten  (deren  Namen  mit  Nr.  438,  439  und  443  fast 
übereinstimmen,  während  die  Monatstage  stets  verschieden  sind). 
"Datum  (=  Jahr  35). 

Nr.  441  (=  VS  IX,  88):  VAT  10 16.  Lieferung  von 
Getreide.     ZI.  4:  Be-la-nu-iim.     '^ Datum  (=  Jahr  35). 

Nr.  442  (=  VS  IX,  89):  VAT  877.  Lieferung  von  ^Zie- 
geln usw.     ZI.  6:  Sin-e-ri-ba-am.     '-'Datum  (=  Jahr  35). 

Nr.  443  (=  VS  IX,  90):  VAT  11 14.  Liste  von  KU- 
M/4Z,-Leuten  (vergl.  Nr.  440).     '-Datum  (=  Jahr  35). 

Nr.  44^  (=  VS  IX,  91):  VAT  1003.  Lieferung  von 
Getreide.     ZI.   3:   Sin-ri-me-ni.     *^Datum  (=  Jahr  35). 

Nr.  445  (=  VS  IX,  92):  VAT  1476.  Lohnzahlungen 
(in  Getreide)  an  ^''KU-MAL-LtMit.     (Ohne  Datum). 

Nr.  446  (=  VS  IX,  93):  VAT  1106.  Lieferung  von 
Ziegeln  vonseiten  des  ^Ni-id-na-at- Sin  (durch  '-<^  KU-MAL- 
Leute)  zu  Schiffe  (gehörig  dem  ^  lli-im  (?) -ni-a-an-ni).  ^^^ Da- 
tum (-=  Jahr   35).     Siegel:  vergl.  Nr.  450. 
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Nr.  447  (=  VS  IX,  94):  VAX  1079.  Gleicher  Inhalt 
wie  Nr.  446  (vergl.  Nr.  450), 

Nr.  448  (=  VS  IX,  95):  VAX  1050.  Gleicher  Inhalt 
wie  Nr.  446  (vergl.  Nr.  450). 

Nr.  449  (=  VS  IX,  96):  VAX  914.  Gleicher  Inhalt 
wie  Nr.  446  (vergl.  Nr.  450). 

Nr.  450  (=  VS  IX,  97):  VAX  1493.  Gleichlautender 
Xext  wie  in  Nr.  446 — 449,  mit  Ausnahme  des  Monatstages, 
der  stets  verschieden  ist,  nämUch  der  /._,  6.,  y.,  11.  und  i). 
Marcheswan.  Bei  allen  ist  aber  am  Rande  das  Siegel  bei- 
gedrückt: ^[Si]n-ku(?) -uin-nd(?)  -\S:\  Sanias-be-el-ili,  ■•  Diener 
des  Gottes  Sin. 

Nr.  451  (=  VS  IX,  98):  VAX  11 17.  Weitere  Ziegelliefe- 
rungen  des  '■'Ni-id-na-at-Sin  (vgl.  Nr.  446)  am  17.  Marcheswan. 

Nr.  452  (=  VS  IX,  99):  VAX  619  (Xonverschluß). 
Aufzeichnung  des  Namens  eines  ^  awil  KU -MAL  ('^El-luni, 
vergl.  Nr.  439,  ZI.  10)  und  des  Monatstages  (2j.  Marcheswan). 
Siegel:  ^Il-ku  (?)  -ra-tmn  -X:  A-bi-ma-ra-as ,  'Dienerin  der 
Göttin  Is-ha-ra. 

Nr.  453  (=  VS  IX,  100):  VAX  620  (Xonverschluß). 
Aufzeichnung  des  Namens  eines  ^  awU  KU-MAL  (i^NIN- 
SAH-sulülu-ni)  und  des  Monatstages  (6.  Kislev).  Siegel, 
vergl.  Nr.  452. 

Nr.  454  (=  VS  IX,  loi):  VAX  1082.  Inhalt  gleich 
Nr.  446.     looatum  (=  Jahr  35). 

Nr.  455  (=  VS  IX,  102):  VAX  1128.  Lohnzahlung 
(in  Getreide)  an  KU-MAL-Leutt  (darunter  -UNIN-SAH- 
sulülu-ni,  vergl.  Nr.  453).     ^^Datum  (==  Jahr  35). 

Nr.  456  (=  VS  IX,  103):  VAX  840.  Liste  von  7  KU- 
M/4L-Leuten  (darunter  ^  ^NIN - SAH-siilülu-ni,  vergl. 
Nr.  453  und  454)  und  /  awil  GIM  (vergl.  Nr,  438  und  439). 
i^Datum  (=  Jahr  35). 

Nr.  457  (=  VS  IX,  104):  VAX  1018  (Xonverschluß). 
Aufzeichnung  des  Namens  eines  ^awil  KU-MAL  und  des  Monats- 
tages (8.  Kislev).     Siegelrest:  ^Nu-Nu  ...  "-'...  bi(?). 

Nr.  458  (=  VS  IX,  105):  VAX  621  (Xonverschluß). 
Inhalt  gleich  Nr.  453   (10.   Kislev).     Siegel  =  Nr.  457. 
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Nr.  459  (=  VS  IX,  io6):  VAT  1042.  Liste  von  2  KU- 
MAL-Leuten  und  /  awil  GIM  (vergl.  Nr.  456).  "^ Datum 
(=  Jahr  35). 

Nr.  460  (=  VS  IX,  107):  VAT  888.  Lieferungen  (?). 
1' Datum  (=  Jahr  35).  Siegel:  HVarad-iK  .  .  25 :  Ur-ra-na- 
[si-ir],  ^Diener  des  Ha-am-mu-[ra-hi]. 

Nr.  461  (=  VS  IX,  108):  VAT  1077.  Gelddarlehen  des 
■^Sum-ma-Sa7)ias  an  ^I-din  'lDa-gan(?).  Zeugen:  -'Sin  ü  §amas, 
^^^Ta-ri-bn-iiin.     ^-Datum  (==  Jahr  35). 

Nr.  462  (=  VS  IX,  109/10):  VAT  641.  Dienstvermie- 
tung von  Sklavinnen  durch  'ihre  Herrinnen  (außen  die  Namen: 
^Awät-Aj-a,  Samaspriesterin,  -'Eris-ii-Aja,  Samaspriesterin,  und 
''Eris-ti'Ajii  (die  Dienerinnen  [der  Göttin  Aja?]^  an  ^A-hil- 
ilMar-tii  gegen  Lohnzahlung  (in  Getreide)  im  ^"^Toj-e  Qa. 
gi-im.  (Vermittler  (?)  ist  ^"^  H Bu  -  ni- n  i- a-bi).  Zeugen: 
^•^Sama§  ü  Aja,  ^^Samas-lia-~i-ir,  ^'^ E-li-e-ri-sa ,  Samas- 
priesterin (?),  ^^iWu-ni-ni-a-bi.  ""Datum  (=  Jahr  35).  Siegel: 
a)  [AJ-hil-iiMar-lu  -[S:]  ilMar-tu-na-[si-ir] ,  -'Diener  des 
Gottes  Mar-tu.  b)  ^Samas-ka-^i-ir  '[S:]  A-bil  (?) -ku-bi, 
■'Diener  des  Gottes  [Sin?]. 

Nr.  463  (=  P  II  und  ebenda  S.  17/18):  M.  I.  O.  19 16. 
Grundstücktausch  zwischen  ^ Da-mi-iq-ili-sv  (wie  dessen 
•'Frau  Na-ru-ub-liun)  und  ^'Na-bi-Samas,  welcher  noch  '-'"ein 
Silbersekel  Aufzahlung  gibt.  Schwur:  -^bei  seinem  Könige. 
Zeugen:  -^I-din-ja-tuni  S:  Nannar-napisti-idinnavi,  -^A- 
bil-ili-sü  S:  Da-nii-icj-ili-sü,  ''°A-ki-m[-^i]-is  S:  Nannar- 
napisti-idinnani ,  -''Sar-sar-Rammän,  BUR-GUL,  -^Stn- 
im-gur-an-ni,  DUB-SAR.     -'"Datum  (=  Jahr  35). 

Nr.  464  (=  P  12  und  ebenda  S.  3/4):  M.  I.  O.  1994. 
Grundstückkauf.  Verkäufer:  -^Im-gur-'^NIN-IB  S:  I-ba-sar-ru- 
um  (der  altere  [Halb-J  Bruder),  '^'UNIN-IB-a-bi  und  'tNIN- 
IB-ga-mil  (seine  Brüder)  "Sc:  Lü-ga-tum  wie  ^^ihre  Mutter 
Ma-Hu-tum.  Käufer:  ^^Sin  (Bei) -li-iui-ir  S:  Bei  (Sin)  -idinnam. 
Schwur:  -'bei  seinem  Könige.  Zeugen:  '•'Ta-ri-bn-um  S: 
^-lü-ti  (Nachbar  =  ZI.  4:  Si-li-ilNIN-IB  S:  E-lü-ti),  -''Ib- 
ku-Istar  S:  Tn- li-bn-iim,  '-^A-ab-ba-a  S:  Ilu-idinnam,  '''^'ININ- 
IB-ga-mil   S:    Sin-he-el-ili,    -''Ni-nii-ja   S:  A-hi-sd-gi-is,    ■^'^Da- 
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mi-iq-üi-sü  S:  XJR-DU-AZAG-GA,  ■^^Ili-tu-ra-ani  S:  Sd-gi-ja, 
'^^-Ma-[an-]ni-ja  S:  U-ha-a-a,  -^^LUGAL-A-ZI-DA  S:  A-wi-ja- 
tiim,  "^^Lii-us-ta-lim-ilu  S:  üEN-KI-MAS-ZU,  '^'^Nii-ür-il A-BA, 
D ÜB- SAR,  ^^ilNe-min-gal-idinnam,  BUR-GUL.  '^^ Datum  (== 
Jahr  35). 

Nr.  465  (=  P  13):  B.  E.  F.  3384.  Verzinsliches  Ge- 
treidedarlehen (-'bis  zur  Zeit  der  Ernte)  der  ■^Be-[elJ-ta-ni, 
Priesterin  des  Gottes  NIN-IB,  *T:  Na-ra-am-Sin^  an  ^Awil- 
ilNIN-IB  6S:  AZAG-Nannar.  Zeugen:  ^H-din-Istar  S:  El-li- 
tmn,  ^'-Ib-ga-tnm  S:  Warad-Sin^,  ^''Mn-na-wi-mm  S:  Dam-qum, 
''-Ut-ta-gäl-lu-he-ti,^'^DUB-SAR.  ''Datum  (-=  Jahr  35).  Siegel: 
^ilVr-ra-mu-di  -S:  UR-HNa-nu-um. 

Nr.  466  (=  P  17):  M.  I.  O.  1845.  Verzinsliches  Ge- 
treidedarlehen des  '•''Na-hi-Samas  (vergl.  Nr.  463)  an  '^Nu-t'ir- 

'IKAB-TA.  Zeugen:  ''U-si-na-wi-ir,  ^'^A-wi-U-ja,  ^^^iDa-mu- 
i-din-nam.  ^* Datum  (=^  Jahr  36!).  Siegel:  ^'JJJras  (?)  -ilu  (?)  - 
e.(?)  .  .  .,  -'.  .  .  ib  (?) -a-kal  (?)  .  .  . 

Nr.  467  (=  VS  VII,  15):  VAT  6387.  Grundstückkaul". 
Verkäufer:  ^Sin-sar-ma-tim  (vgl.  Nr.  270)  S:  Sin-mu-sä-lim. 
Käufer:  ^Samas-wa-dam-ü-sur  ^S:  Samas-tu-kul-ti.  Schwur: 
^'"'bei  Marduk  und  H.  Zeugen:  ^^Ri-is-Samas  S:  Ni-di-in- 
Istar,  ^■' Sin-ri-me-ni,  '^Na-bi-um-ma-lik,  -^Li-bi-it-Utar  und  Li- 
te-rum  "-^Se:  Sin-be-el-üi,  -' A-bu-mn-wa-qar  S:  Sin-na-sir, 
-^Qur-ru-du-umS:Marduk-mu-sd-lim,  ^^Sin-i-din-nam  S:  Samas- 
ba(?)-n(?),  ''H-bi-ilNIN-SAH  S:  Marduk-na-sir,  ■'H-di-smn 
S:  Tu-tti-ni-sü,  '^''Marduk-na-si-ir  S:  Nn-ür-HKAB-TA.  -''Datum 
(=  Jahr  36). 

\  Nr.  468  (-=  VS  IX,  134):  VAT  1030.  Darlehen  (.?)  von 
Samasgeld  '^ina  ga-li  ^Ili-i-din-nam.     'Datum  (==  Jahr  36). 

Nr.  469  (=  VS  IX,  135):  VAT  708.  Darlehen  von  'Saat- 
getreide vonseiten  der  '■^Amat-Samas,  §ama§priesterin, 
*T:Ar-bi-E-a  an  H-din-Sin  «S:  E(?) -AN-NA-TUM.  Zeugen: 
^^Warad-ili-sü  ^-S:  GAZ-Istar  (vergl.  Nr.  420),  ^'-''Ib-ni' 
Sin  i*S:  A-ma  (?)  -an-ni-a-am,  ^'^Nu-ür-HNIN-SAH  ^^S:  Nu-ür- 
Samas.     "^  Datum  (=  Jahr  36). 

Nr.  470  (=  VS  IX,  136/7):  VAT  810.  Gelddarlehen 
vonseiten  der  -''Be-el-ta-ni  'T:  Sin-pu-uf-ra-am  an  ''A-ba-a  "S: 
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Samas-ga-mil.  Zeugen:  ^-I-din-HDa-gan  ^^S:  Mär-ir-si- 
tim(?)  (vergl.  Nr.  461),  ^'AwU-HNIN-A-SU  (?),  ^'^A-li-li-ja 
S:  Ma-ri-li  (?  =  Mär-ili),  dafür  außen:  Ta-ri-bu-um  (ytr^X. 
Nr.  461)  S:  Di(?)-li-ja.     i^Datum  (=  Jahr  36). 

Nr.  471  (=  VS  IX,  138):  VAT  1226.  Feldkauf  (?).  Ver- 
käufer: ''Be-iutn  (?)  'S:  Ihiq-Istar.  Käuferin:  ^Ni-si-i-ni-sü 
(vergl.  Nr.  267)  '-"T:  .  .  .  Zeugen:  ^".  .  .  i-din-nam .  .  ., 
".  .  .  Sippar  (ki)  .  .  .,  '^Na?]-bi-i[li? -si'i]  .  .  .,  i-\  .  .  ur  .  .  .  S: 
Ili-  .  .  .,  ^^Ibhi-An-nu-ni-tiim  S:  Bi- .  .  .,  ^''Ib-ni- Rammdn, 
DUB-SAR  (vergl.  Nr.  243  und  266),  ^Hb-ni-ilSAK-KUD  (vergl. 
Nr.  132)  S:  Hu(?)-  .  .  .  -ru(?).     1^ Datum  (=  Jahr  iG). 

Nr.  472  (=  VS  IX,  139/40  und  M.  A.  P.  si):  VAT  646/7. 
Dienstve'rmietung  des  ^Rammdn-sar-rum  ^S:  Ib-ni-Samas  von- 
seiten des  -^Bruders  Ra-bu-ut-Samas  an  ^  Rammdn-i-din-nani  S: 
Sin-ri-me-ni  auf  ^ein  Jahr  gegen  6  Silbersekel  Lohn  (mit  i  Sekel 
Vorauszahlung).  Zeugen:  ^^  Nu-i'ir-Samas  S:  Stn-ki-na 
(außen:  luuii)  -i-di  (vergl.  Nr.  iio  und  241),  ^^Warad-HE-la-li 
'■-S:  E-a-i-din-nani,  ^Hli-i-din-nam  ^*S:  Ilu-sü-ba-ni.  ^"^ Datum 
(=  Jahr  36),  außen:  lua-ar-h  MU  usw.  Siegel:  ^Rammän- 
sar-rum  -S:  Ib-ni-Samas,  -'Diener  des  Gottes  .  .  . 

Nr.  473  (=  VS  IX,  iii):  VAT  825.  Liste  von  KU-MAL- 
Leuten  (darunter  ^^Samas-u/^-ra-an-ni,  Tempeldiener).  ^^ Datum 
(=  Jahr  37). 

Nr.  474  (=  VS  IX,  112):  VAT  2128.  Liste,  gleichartig 
mit  Nr.  473.     i^Oatum  (=  Jahr  37). 

Nr.  475  (=  VS  IX,  113):  VAT  1074.  Liste,  gleichartig 
mit  Nr.  473.  i^Datum  (=  Jahr  37).  (Die  Monatstage  sind 
bei  Nr.  473—5  der  22.,  2j.  und  24.  Ab.) 

Nr.  476  (=  VSIX,  114):  VAT  11 18.  Liste,  gleichartig 
mit  Nr.  473.     i-^ Datum  (=  Jahr  37). 

Nr.  477  (=  VS  IX,  115):  VAT  858.  Liste,  gleichartig 
mit  Nr.  473.  ^^Datum  (=  Jahr  37).  (Die  Monatstage  sind 
bei  Nr.  476  der  6.  und  bei  Nr.  477  der  8.  Elul.) 

Nr.  J78  (=  VS  IX,  116):  VAT  1189.  Kauf  [}  oder 
Miete]  eines  ^ Gartens.  Verkäufer:  Ubkn-An-nu-ni-ttim  S:  Sin^- 
i-din-nam.  Käufer:  '^Nu-ra-tiim  (vergl.  Nr.  144),  I-bi-Sin^ 
und  '•'...  Se  (?):..  .  An-nu-ni-tum .  Zeugen:  ^^Is-me-Rammdn, 
fS:J .  .  .,  ^^Bur-Sin'  S:  Sm^  ...,  '■'Ilu-sü-ba-ni  (vgl.  Nr.  144), 
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Nannar-a[-bi?]  ^^Se:^  I-bi-HNIN-SAH  (vergl.  Nr.  144), 
^^Upi-i-din-nam,  Sanias-ellat-iu  ^'Se:  Itti-BH-qi-ni 
(vergl.  Nr.  144  und  243),  ''''Ka-sd-Sin^  S:  E-ri-ba-am,  ^^Sin^- 
na-sir  S:  Sin^-i-din-nam,  ^Hbhi-ili-sü  S:  Qi-is-Nu-nu  (so  auch 
in  Nr.  182  und  270:  statt  Na-hal-sü  S:  Qi-is-üi).  -'OD^tum 
(==  Jahr  37). 

Nr.  479  (=  VS  IX,  117):  VAX  1483.  Liste,  gleiciiartig 
mit  Nr.  477.     i^Q^t^j^  ,^  j^j-,j.  ^^^ 

Nr.  480  (=VS  IX,  118):  VAX  1048.  Liste,  gleichartig 
mit  Nr.  477.     ^^ Datum  (=  Jahr  37). 

Nr.  481  (=  VS  IX,  119):  VAX  im.  Liste,  gleichartig 
mit  Nr.  477.  i^Datum  (=  Jahr  37).  (Die  Monatstage  in 
Nr.  479-81  lauten:  i).,  16.  und  18.  Elul.) 

Nr.  482  (=  VS  IX,  120):  VAX  1072.  Unverzinsliches 
Getreidedarlehen  der  '-[AmatJ-Samas,  Samaspriesterin, 
^^X:  Ibhi-Rammän  an  ^Ib-ni-Marduk  und  Da-bi-tum.  Zeugen: 
^Bur-Rammän  S:  Samas-ilii,  ^'^Ab-lu  (?  ba)  -ka-bi-id  i^S:  Kd-sd- 
Satnas,  ^^A-bil-ili-m  S:  Sin-i-qi-sd-am ,  ^^A-wi-il-Rammdn  S: 
Da  (?) -la-ki-im.     '-^  Datum  (=  Jahr  37). 

Nr.  483  (=  VS  IX,  121)):  VAX  1052.  Liste,  gleichartig 
mit  Nr.  477.     i*^Datum  (=  Jahr  37). 

Nr.  484  (=  VS  IX,  122):  VAX  1063.  Liste  von  drei 
Namen,  darunter  2  GIM.     ^Datum  (=  Jahr  37). 

Nr.  485  (=  VS  IX,  123):  VAX  1033.  Liste,  gleichartig 
mit  Nr.  477.  i2D^^tum  (=  Jahr  37).  (Die  Monatstage  in 
Nr.  483—85  lauten:   20.,  2;.  und  29.  Elul.) 

Nr.  486  (=  VS  IX,  124):  VAX  955.  Getreidelieferungen 
an  mehrere  Personen.     ^^ Datum  (=  Jahr  37). 

Nr.  487  (=  VS  IX,  125):  VAX  1477.  GetreideHeferungen 
an  verschiedene  Personen.  '"Datum  (=  Jahr  37).  (Die  Monats- 
tage sind   in  Nr.  486  der  9.  und  in   Nr.   487  der  14.    Tisri.) 

Nr.  488  (=  VS  IX,  126):  VAX  1069.  Liste,  gleichartig 
mit  Nr.  477.     '^ Datum  (=  Jahr  37). 

Nr.  489  (=  VS  IX,  127):  VAX  1088.  Liste,  gleichartig 
mit  Nr.  477.  ZI.  13:  12  ZAB-MES  (=  12  [KU-MAL-J 
>^Leute«).     i'^Datum  (=  Jahr  37). 

Nr.  490  (=  VS  IX,  128):  VAX  1000.  Liste,  gleichartig 
mit  Nr.  477  und  489.     '^Datum  (=  Jahr  37). 
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Nr.  491  (=  VS  IX,  129):  VAX  1070.  Name  eines  mar 
GIM  (vergl,  Nr.  484),  von  dem  in  ZI.  i  wohl  »2  Arbeits- 
tage« aufgezeichnet  sind.     ''Datum  (=  Jahr  37). 

Nr.  177*  (=  VS  IX,  130/1):  VAT  762.  Der  Titel  des 
Zeugen  ^'' Nannar-MULU-TI  lautet  PA-biti.  Der  Name  des 
Vaters  in  ZI.  20:  E-tel-Sin^.  Das  '''Datum  ist  dem  37.  Jahre 
gleichzusetzen.  Siegel:  a)  ^Mu-na-u'i-r/i-[utn]  -S:  SAG-ILA- 
[napi^ti-idinnam] ,  "'Diener  des  Savias  ...  b)  ^  Samas-baläti, 
-E-tel-Sin  (vergl.  ZI,  20).  c)  ^  Samas-ga(?  sä) -[mil],  -[S:] 
Ili-  .  .  .,  'Diener  des  Sin  (?)  ...  d)  ' Ili-tu-ku-[ul-ti?]  ^S: 
I(?) -ja-bi  (?) -sar  (?),  ^''^  Diener  des  Anu  (und)  Marduk. 

Nr.  492  (=  VS  IX,  132):  VAT  945.  Dienstvermietung 
des  ^A-/ia-am-ar-si  (als  'Feldarbeiter)  an  -Ib-^a-tum.  '"Datum 
(=  Jahi-  37). 

Nr.  493  (=  VS  IX,  133):  VAT  1044  (Tonverschluß). 
Liste  von  Erntearbeitern.     (Ohne  Datum.) 

Nr.  494  (=  VS  IX,  58):  VAT  962.  Darlehen  von  Saat- 
getreide der  '' Hu-bu-ta  (?) -tum  *T:  Zi-na-tum  an  E-ri-is-ti- 
Ür-ra.  Zeugen:  ^^ U:^-iu-tiim  '^S:  Ili-tab-bi-e,  "^-Samas-i-din- 
nam(?)  i'^S:  Ma-sum  (?),  ''Pir-hi-um  ^^S:  la-ad  (?) -In  (?)  .  .  . 
1"  Datum  (=  Jahr  38  a). 

Nr.  495  (=  VS  IX,  61):  VAT  1484.  Empfangsbestäti- 
gung (^nam-ha-ar-ti)  des  "^Ilu-sü-mu-ba-li-it  über  (geliehenes) 
Getreide  nebst  Zinsablieferung  vonseiten  (^MU-DU)  des  ''Nu-iir- 
Satnas.  ^'^ Datum  (=  Jahr  38  a).  Siegel:  ^ 'IMar-tii  (?)  S: 
-ilGAL-GAL-E  HM(?)  -SU-ZI  (Gl?)  -  ?(NA). 

Nr.  496  (=  VS  IX,  62):  VAT  807.  Feldmiete.  Ver- 
mieter: "'Sin-a-sä-ri-id  -'S:  Sin-cris.  Mieter:  '^Ma-as-qum  "S: 
Sin-na-tum.  Zeugen:  ^^JVarad-Mardnk,  (Siegel?  =  S:  I-din- 
Sin?)  ra-bi-a-mi-[um] ,  ^'-  A-na-Sin-ü  (?)  -si-li,  ^'"^ Ap-pa-an-üu, 
^^^amas-tHa(?) -ti(?tukulti  =  KU-ti),  vergl.  Nr.  423,  ^"^AwU- 
Istar,  ^'Rammdn-ilu,  ^'Bu-hu-um  (vergl,  Nr.  230),  Ri-is-Ur-ra 
(vergl.  Nr.  288).  -oDatum  (=  Jahr  38  a).  Siegel:  HVarad- 
f Marduk,  vergl.  ZI.  11/  -'S:  I-din-Sin  (?) ,  "'Diener  des  Gottes 
Mar -tu. 

Nr.  497  (=  VS  IX,  65):  VAT  1133.  Inhalt  ähnlich 
Nr.  495.     '"Datum  (=-  Jahr  38  a). 
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Nr.  240*  (=  VS  IX,  66):  VAT  752.  ^  Datum  (= 
Jahr  38  a). 

Nr.  498  (=  P  15  und  S.  40):  M.  I.  O.  439.  Unverzins- 
liches Getreidedarlehen  des  Ub-ku-ir-si-tim  'S:  Sin-li-di-is  an 
■'Zi-ja-tum  S:  VR-nEN-NU-GI  (vergl.  Nr.  99)  und  H-bi- 
'ININ-SAH'S:  Nu-iir-'^NIN-SAH (mit  Rückzahlung  in  ^^Niffer). 
Zeugen:  '^HEN-LIL-GAL-ZU,  US-KU,  ^K  .  .  [S:]  Samas-a-bi, 
'-^Lah-ilNannar-ial-sar  (vergl.  Nr.  499),  DUB-SAR.  ''Da- 
tum (=  Jahr  38  a). 

Nr.  499  (=  P  14  und  S.  49):  B.  E.  F.  3426,  Herstellung 
einer  Kommunmauer.  Betreffs  der  ^ Kommunmauer,  die  dem 
- Sin-is-me-a-ni,  Zimmermann,  ^S:  Wa-ra-ai-:(^u-ni{.  und  dem 
^Ma-ri-ir-si-tim  "'S:  Da-ma  (?) -gii-gti  gehört,  hat  letzterer  die 
Ansprüche  des  5.  mit  'Geld  befriedigt.  5.  wird  nicht  '"(mehr) 
klagen  und  die  Mauer  auf  ^-eigene  Kosten  (wieder)  erbauen, 
auch  dem  M.  die  Anbringung  von  ^^ Pflöcken  und  ^^Balken 
(auf  dessen  Seite)  gestatten.  Schwur:  -"^bei  seinem  Könige. 
Zeugen:  -^ E-a-i-din-nam  S:  Dam-qi-ili-sü ,  -- A-hu-sü-nii  S: 
Ur-'^EN-NU-GI  (vergl.  Nr.  498),  -^Ma-an-nu-um-me-sü-li-sur 
-*S:  ilNIN-IB-qar-ra-ad  (vgl.  Nr.  425),  -'"Lah-HNannar- 
:;;;^al-:Zal-sar  (vergl.  Nr.  498)  -''S:  El-li-tum,  -Ub-ga-timi  S: 
Ud-dü-dü  (vergl.  Nr.  425),  -^Ku-um-bu-lum  S:  Wa-ra-:{u-nn 
(vergl.  ZI.  3  und  Nr.  425),  -^  Nu-nim-li-si ,  dessen  Bruder, 
■'''Kirü  (GIS-SAR)  -ga-mil,  dessen  Bruder,  -'^iJNIN-IB-a-bl 
(vergl.  Nr.  464),  UKUS,  ^•-HDa-mn-i-din-nam,  DUB-SAR. 
=^3Datum  (=  Jahr  38  b). 

Nr.  500  (=  VS  IX,  y^/60):  VAT  702.  Selbstvermietung 
des  ^It  (?)  -ti-la-kii  (?)  S:  Sin-ilu  3.n  ^Nu-iir-Samas  (yg\.  ]<lr.  2^0 
und  495)  *S:  Ib-ni-Samas  für  den  ♦'Dienst  bei  der  'Tochter 
des  Königs  Ri-i-im-[?  Si]n.  Zeugen:  ^^Vor  Samas,  vor  Aja, 
^'''Ibku-Sanias  S:  U-bar-Samas,  ^''Ib-ni-Rammän  S:  Sin-i-qi- 
sä-am  (vgl.  Nr.  143  u.  290),  ^^Awil-ka-la(?)  i'*S:  Samas-tab-ba-e 
(außen  noch  Sin-ri-me-ni  S:  Hu-ra-:^a-ni).  -''Datum  (=  Jahr 
38b).  Siegel:  a)  Sin-ri-me-ni.  b)  '.  .  .  Na-bi-um  sä-ta  (?)  - .  .  ., 
- .  .  .  Uriik  (ki)  .  .  .  (vielleicht  Name  der  Prinzessin). 

Nr.  232^  (=  VS  IX,  63/4):  VAT  766.  -'"Datum  (= 
Jahr  38b).  Siegel:  ^Hu-na-ba-tum  -T:  Sü-ba-an-iht,  -^Dienerin 
des  5m  (?),   '  Herrin  Q)  des  Hauses  .  .  . 

Lindl,  Altbabyl.  Pr'.etiter-  u.  Bearntentuin.  IG 
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Nr.  501  (=  VS  IX,  67/8):  VAX  730.  Darlehen  von  Saat- 
getreide der  ^Hn-bu-ta-tuni,  bamaäpriesterin,  ^T:  Si-na- 
tnm  an  ■Ili-i-mi-ti  und  ^'dessen  Frau  Il-ta-ni  (bei  Rückzahlung 
^^im  Tore  Ga-gi-im).  Zeugen:  ^^Amat-Samas  T:  Samas-a-hi, 
^^Be-el-ta-ni,  '^^Bu-hu-um  (außen  noch  S:  Mär-ir-si-tini).  Außen: 
1^  Datum  (=  Jahr  38  b). 

Nr.  502  (=  P  16  und  S.  40):  B.  E.  F.  3803.  Getreide- 
darlehen des  ^ilNIN-IB-idinnavi  'S:  Da-mi-iq-ili-sü  an  '-'Ha-ba- 
yia-tum  und  dessen  Sohn  HDa-niu-  .  .  .  (mit  Zinszahlung  in 
Geld).  Zeugen:  ^^ 'lEN-LIL-ilu  [S:  An-niyba-ab,  UL, 
^'-E-li-tum  S:  .  .  .  -ga-a-a,  ^^'Sti-nu-ma-iln  S:  [Nu-iirJ-i-di, 
^^[IJ-din-Sin  S:  [Ib-ga?]-tum ,  ^'^ Ni-id-mi-u[m ,  DUB-SAJR, 
^^Ta-ri-bti-uvi,  [PA  Ga(!)]-gi-[im].    ^^Datum  (=  Jahr  39). 

Nr.  503  (==  P  73):  Kh.-  1259.  Dienstvermietung  des 
^Samas-ga-mil  durch  ^Ri-ba-tum,  Samaspriesterin,  ^T: 
Ib-ga-tum  (vergl.  Nr.  286)  an  ^Sü-mi-ir-si-tiin.  Zeugen. 
^^Ta-ri-ba-tum  ^^S:  Samas-ma-ti,  ^'Ur-ra-ga-mü  S:  Sin^-li-ra-am, 
^^Sin^-e-ri-ba-ain  '"'S:  Sin^-i-qi-sä-am,  ^^ Sa-tnu-ü  ^'^S:  Ib-ni- 
Samas.     '"Datum  (=  Jahr  39). 

Nr.  504  (==  P  74):  Kh.'  1306.  Miete  eines  ^Hauses 
(Scheune?).  Vermieter:  Ib-ga-tum  (vergl.  Nr.  503).  Mieter: 
■^Ranimän-ni-sü  ^S:  Mi-nam-e-pu-us-ilu.  Zeugen:  ^^Ibiq-An-nu- 
ni-tiim  S:  Ilu-ma-ilu,  ^'^Sin-i-din-nam-  S:  I-ga  (?) -at  (?) -Samas, 
^^Sin-ra-bi  S:  A-di-an-ni-a.     ^^ Datum  (==  Jahr  39). 

Nr.  505  (=  P  75):  I.  D.  P.  1804.  Gelddarlehen  der 
^Be-U-:^u-nu  ^T:  Zi-ja-tiuii  an  '■A-bil-ili-sü  und  ^Na-wi-ir-tum. 
^"  Datum  (=  Jahr  39). 

Nr.  506  (-=  P  76):  Kh.-  1303.  Nur  Datum  (=  Jahr  39) 
erhalten. 

Nr.  507  (=  VS  IX,  148/9):  VAT  812.  Darlehen  von 
Saatgetreide  vonseiten  des  ^Samas  und  ^  UR-KAL-KAL  an  ^A- 
bu-um-ki-ma-ilu  (vergl.  Nr.  240)  und  ^'Na-wa-  (ar)  -sä-lii-mur  (?). 
Zeugen:  ^'-UMar-tu-a-bi  (vergl.  Nr.  399),  ^'^U-ba-ja-tum  (vergl. 
Nr.  240),  ^^Mu~na-wi-[ir-Jtmn  '^und  Sin-be-el-ili,  [^^Bur-Nu-nu 
S:  Ma-sutn].  "^Datum  (=  Jahr  39).  Siegel:  ^Bitr-Nu-nu 
-'S:  Ma-sum,  ^a-sii  GAL. 
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Nr.  508  (==  VS  IX,  150/1):  VAT  747.  Darlehen  von 
^Saatgetreide  vonseiten  der  ^Amat-Samas  (außen:  §amas- 
priesterin)  'T:  Ar-bi-E-a  (vergl.  Nr.  509)  an  '^Sin^-i-din- 
nam  (vergl.  Nr.  177)  «S:  Mär-Samas  (außen  noch:  an 
''Hu-~a-liim,  seine  Frau).  Zeugen:  ^-Ku-ur-ku-du-nm  i-S: 
Ilii-nm-di  (außen:  S:  Ibku-HIs-ha-ra,  vergl.  Nr.  423),  "//- 
Iti-rum  i^S:  Sin^-ilu  (außen  noch:  U-sur-wa-dam,  DUB-SAR, 
vergl.  Nr.  374).  i' Datum  (=  Jahr  39).  Sxtgd:  ^Na-ra-am-U  . .'. 
25 :   Warad-ili[-sü],  •=  Diener  des  Gottes  NIN-SI-ANf-NAj. 

Nr.  509  J=  VS  IX,  152):  VAT  1122.  Getreidedarlehen 
der  '^Amat-Samas  T:  Ar-bi-E-a  (vergl.  Nr.  508)  an  ^A-ka- 
ti-ku-ium  (?  =  lub)  -ka-la-ma-am  (?)  5  T  :  Ak-sd-ja  (?  ak)  -i-din- 
natn.  Zeugen:  ^^Rammän-sar-rum  "S:  Mi-el-ki-ini  (?) ,  ^'^Sin^- 
a-ha-am-i-din-nani  '-'S:  la-am-li-ik-ilu.     ^-^ Datum  (=  Jahr  39). 

Nr.  510  (=  VS  IX,  153):  VAT  971.  Getreidedarlehen 
der  ■Amat-Samas\T:  Ar-bi-E-a,  vergl.  Nr.  509]  an  ^^ININ- 
SAH-a-bi  -''S:  Samas-ra-bi.  Zeugen:  ^^Rammän-sar-rum 
11 S:  Mi-el-ki-ilu  (?,  vergl.  stets  Nr.  509J,  ^'■^Sin-a-ha-am- 
i-din-nam  ^^S:  la-am-li-ik-ilu.     i^Datum  (=  Jahr  39). 

Nr.  511  (=VS  IX,  141  und  OLZ.  1909,  Sp.  479/80): 
VAT  1108.  Loslassung  von  Gefangenen  (=  ^  ni-pa-ti-sü-nu 
^^wii-us-se-ir).     ^'-^  Datum  (=  Jahr  40). 

Nr.  250*  (=  VS  IX,  142/3):  VAT  842/3.  Der  Name 
in  ZI.  29  lautet  innen  Se-ri-tim  und  außen  Si-bi-tim.  =^2 Datum 
(=  Jahr  40).  Siegel:  a)  ^Rammän  ^und  iLSä-la.  b)  ^Ilu- 
ilMar-tu  2S:  AN-NA. 

Nr.  512  (=  VS  IX,  144/5):  VAT  985.  Teilung  [des 
väterlichen  Erbes]  des  ^^Mär-ir-si-tim  mit  seinen  Brüdern  '2^«- 
di-um  und  ^^Ilu-sü-ellat-in,  ebenso  des  Erbes  (=  ^^ap-lu-ut) 
ihrer  Schwester  Awdt-Aja,  der  Sama§priesterin,  und  des 
i'^ Erbes  ihrer  Mutter  Be-li-:(u-nu,  -0  welches  die  A.  (einst)  er- 
halten hatte.  Schwur:  -h^i  Samas,  Mar duk  und  H.  Zeugen: 
■■^ A-wi-il-Samas  S:  Sin^-pu-ut-ra-am,  ^'^Mdr-Sippar  S:  Awil- 
Kütu(?),  ^'^Ib-ga-tum  S:  Sin^-e-ri-ba-am  (vergl.  Nr.  420), 
'Wpi-ma-gir  S:  Na[-ra-]am-[ili-sü] ,  '^"^Ha-bil-ki-nu-um  S:  .  .  .- 
Samas(?),  ''^Sin^-en-nam  S:  Sin^-a-bu-sü,  ^^ Zi-ki-lu  (?)  S:  Ilu- 
ma-lik.     -^'^  Datum  (=  Jahr  40). 

16* 
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Nr.  513  (=  VS  IX,  157):  VAT  830.  Feldmiete  (gegen 
Zahlung  in  ^^  Getreide  nach  dem  bamasmaß  ^'- ina  me-se-quni 
ina  Ga-gi-ini  und  3  Samasfestgaben).  Vermieterin:  ^Be-li- 
lu-nu,  § a m a s p r i e s t e r i n ,  ' T :  Awü  UNIN-SAH-KA.  Mieter • 
'''E-te-ltmi(?).  Zeugen:  ^^'Ibkii-Istar  S :  Ma-ru-tim,  ^''Mär-Sippar 
S:  [?  Awil-Kütu,  vergl.  Nr.  312],  '^^Lu-us-ta-mar-H  .  .  .  ^^S: 
Na-bi-  .  .  .     ''1  Datum  (?  ==  Jahr  41). 

Nr.  514  (=  VS  IX,  158/9):  VAT  988.  Feldmiete  (gegen 
Getreidezahlung  usw.  wie  in  Nr.  513).  Vermieterin:  '-Aja- 
i-ni-ib-ma  (?) -twi  ^T:  Mär-Sippar  (vergl.  Nr.  513/5).  Mieter: 
Ur-ka-al-ka  (?) -al.  Zeugen:  ^^Sä-mu-uh-tum  ^'^T\  A-bi-ma- 
r[a-a:;;_(s)],  ^^.  .  .  -ab-ni (? Vi)  ^'T:  Ilu-m-ba-ni.  ^^ Datum  (?  = 
Jahr  4  O.- 
Nr. 515  (=  VS  IX,  160/1  und  M.  A.  P.  54):  VAT  798. 
Dienstvermietung  des  ^Hti-un-nu-bu-um  durch  seinen  -Vater 
ilNa-bi-um-ha-ii-ir  an  ^Be-la-nu-uin  S:  Ta-ad-di-narn.  Zeugen: 
^-A-wi-il-ilNa-bi-um  ^^S:  Samas-im-gur-ra-an-ni,  ^^Ib-na-tum  S: 
Mär-Sippar  (vergl.  Nr.  514),  ^''Sal-la-la-tum  T:  Sa  (-al) -lu- 
rum,  ^^A-ku-si-na  S:  Za-ku-ur  (außen:  rd)  -a-bi  und  ^'•Li-bi-it- 
Istar,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  255  und  260).  ^>' Datum  (?  = 
Jahr  41). 

Nr.  516  (=  P  18):  M.  I.  O.  1998.  Grundstückkauf. 
Verkäufer:  ^Sin-ma-gir.  Käufer:  ^Si-lt-Samas.  Schwur:  ^'bei 
seinem  Könige.  Zeugen:  ^-'Ma-a-nu,  ^^' Sin-i-din-fiam,  ^"'Sin-be- 
el-ili,  ^^Ili-a-wi-li,  ^^  U-bar-Samas,  -^Pir-hu-um,  -^  USe-rum-ili, 
Rammän-l a-a-a-ar ,  DUB-SAR.  -^Datuni  (=  Jahr  41).  Siegel: 
^Sin-ma-gir  -S:  '^NIN-IB-ga-mi-il,  'Diener  des  Gottes  NIN- 
SI-AN-NA  ^und  'IRAB-TA. 

Nr.  517  (=  VS  IX,  69):  VAT  103 1.  Lieferung  von  Ge- 
treide zur  2 Verköstigung  des  A-bu-um-ki-ma-ili  ^für  15  Tage. 
ZI.  7/8:  SA-SU  (Ressort  des)  Mär-irsitim  und  Sin-is-me-ni. 
"^ Datum  (==  Jahr  43,  zu  Jahr  42  vergl.  Nr.   360). 

Nr.  518  (=  VS  IX,  70/1):  VAT  925.  Vermietung  eines 
Sklaven  'der  Awät-Aja,  Samaspriesterin,  'T:  Warad- 
UR-ra  an  ' AwÜ-HNIN-SAH-KA  ^S:  Ri-is-ÜR-ra.  Zeugen: 
^*Ib-l?ku]-UR-ra  S:  Ba-ta-a,  "^''Mär-Sippar  '"S:  Samas-na-sir , 
''Sin'-ln-ud-lii-ul,    '^DUB-SAR.      '^'Datum    (==    Jahr   43). 
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Nr.  519  (=  VSIX,  146):  VAT  1247.  Sklavenkauf.  Ver- 
käufer: ^Na-bi-i^NIN-SAII  ^S:  Ha-na-tim.  Käufer:  ''Warad- 
na-si-ir  ''S:  Sin-e-ri-ba-am.  Zeugen:  '^-Warad-(?)-na-sir,  ^^Ri-ig- 
mi-ja,  ^^Sin-na-tum,  ^'"Sin-mu-sä-lim,  ^'^Ri-is-Rammän,  ^'. .  .-na-..., 
^H-bi-Sin,  DUB-SAR.  '^^Datum:  MU  Ha-am-nm? -[ra-bi] 
■''LUGAL(?)-e  -'mU  GI-BI-IL(?). 

Nr.  520  (=  yS  IX,  154);  VAT  1245.  Sklavenkauf  (?).  Ver- 
käufer: -Ib-ku-i^Sd-la  (?).  Käuferin:  '^Ni-si-i-ni-sü,  Samaä- 
priesterin,  ^T:  UNa-bi-um-ma-lik.  Schwur:  ^^'bei  Samas nn^ H. 
Zeugen:  ^''>SAG-ILA-mii-ba-li-it  ^'^S:  Ili-is  (?) -na  (?) -di,  ^'Mar- 
duk-na-sir  ^«S:  II EN-KI-KA-AL  (?) -LA  (?) ,  ^Hlu-sü-a-bu-sü, 
-^Im-lik-Sin  -^Se:  Kä-sd-ii  .  .  .,  --^Wlar-tii-  ...  -^S:  Nu-ri- .  . ., 
-^Ili-im-gur-ra-ni,  DUB-SAR.     -^ Datum:  MU  A-ra-al-lum. 

Nr.  521  (=  VS  iX,  155/6):  VAT  11 30.  Darlehen  von 
Saatgetreide  vonseiten  der  '■^Amat-Sanias,  Samaspriesterin, 
^T :  GAZ-Istar  zn  A-/ja-am-ar-si.  Zeugen:  ^^E-bi-riim  S:  Us- 
ta-ds-ni-ilu  (vergl.  Nr.  177  und  250),  ^'-A-mur  (?)-se-ri-lu  (?), 
^'^A-du-an-ni-am  (vgl.  Nr.  177  und  250),  ^-^Mar  (?) -te  (?)  - .  .  . 

Nr.  522  (=  VS  IX,  162):  VAT  1132.  Bruchstück  einer 
Außentafel  mit  Resten  von  Zeugennamen. 

Nr.  523  (=  VS  IX,  163):  VAT  674.  Beilegung  des 
Streites  um  das  väterliche  Erbe  der  ^Il-ta-ni  T:  Sin^-ri-me-ni 
(vergl.  Nr.  127).  Schwur:  ^"'bei  Samas,  Marduk,  H.  und  der 
Stadt  Sippar.  Zeugen:  ^^E-tel-bti-utn  (vgl.  Nr.  142  und  322), 
^^Nu-ür-Il  (AN)  -tum,  '^Qi-is-Nu-nu,  Bur-Sin^,  '^^Rammdn-idin- 
nam,  --Sili-Samas,  -■'■Samas-ta-tum  (vergl.  Nr.  131),  -^[I-bi]- 
ilNIN-SAH-KA  (vergl.  Nr.   131). 

Nr.  524  (=  VS  IX,  164):  VAT  768.  Verkauf  von  Skla- 
vinnen (^des  Erbes  des  Vaters:  ^Mdr-ir-si-tim)  vonseiten  des 
'•Warad-Sin  an  seinen  Bruder  ^I-din-i^Da-gan.  Schwur:  --bei 
Samas,  Aja,  Marduk  und  H.  Zeugen:  -'">.  .  .  bi .  .  .,  -^Nannar- 
idinnam  (?),  -'^Sin^-e-ri  (?)  -ba  (?)  -am. 

Nr.  525  (=  VS  IX,  165/6):  VAT  1179  und  1401. 
Grundstückkauf.  Verkäuferin:  '■'la-ta-ra-tum,  Samas  prie- 
sterin, T:  Ilu-sü-i-bi-sü  (vergl.  Nr.  359).  Käuferin:  ^Mu- 
ka-[di-]tum,  Sama§priesterin,  T:  Ilu-sü-a-bu-sü.  Schwur: 
^^bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  H.  Zeugen:  ^'' Gimil-ili-sü  S: 
I-din-Samas,    ^"^Ibku-Aja   S:    E-ri-lb-Sin^    (vergl.  Nr.   132), 
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^^Sin^-i-qi-sä-atn  (vergl.  Nr.  132),  -^l-bi-iq-Istar  "-^S:  Ilu-sil-ba-nt, 
^-HAj-na-Samas-tak-la-ku,  -'^[Gü-mil-ilMar  (1  IM]-tu,  '^HlbJ-ni- 
Sin,  DUB-SAR,  ^''[E]-tel-bu-um  (vergl.  Nr.  523),  '-^?-Ha-am- 
mu-ra-bi,  -' .  .  .,  -^A-ha-iu-nu  T:  E-ri-ba-am,  -^Aja-tal-lik. 

Nr.  526  (=  VS  IX,  167/8):  VAT  1308/9.  Bruchstück 
einer  Prozeßurkunde  mit  den  Namen  U-bar- . . .  und  E-ri-is- . . . 
Schwur:  ^bei  Saums,  Marduk  und  H. 

Nr.  527  (=  VS  IX,  169):  VAT  2160  und  3657.  Bruch- 
stück einer  Prozeßurkunde.  Schwur:  ^bei  Satnas,  Marduk 
und  H.  Zeugen:  Ulu-bi-Aja  (vergl.  Nr.  247  und  417),  ^Sin- 
i-din-nam,  Samaspriesterin  (vergl.  Nr.  357  und  417), 
^Sin-ba-ni  (vergl.  Nr.  247,  292  und  294),  ^^A-ab-ba-a,  BA- 
SAL Samas  (!) -mes ,  ^^[E-AN-JNA-idinnam  (vergl.  Nr.  294), 
^-.  .  .  uni. 

Nr.  528  (=  VS  IX,  170  und  M.  A.  P.  85):  VAT  601. 
Zusammenstellung  von  Gaben  (Lieferungen)  in  Silber  (Ring- 
oder Barrenform:  iin-ku-um)  mit  Anführung  der  jevv'eiligen 
Namen  (?  der  Spender). 

Nr.  529  (=  VS  IX,   171):  VAT  655.     Namenliste. 

Nr.  530  (=  VS  IX,   172):  VAT  659.     Namenliste. 

Nr.  531  (=  VS  IX,  173):  VAT  756.  Erwähnung  des 
Getreides,  das  im  Besitze  der  -An-na-ba-tum ,  Samasprie- 
sterin, ^T:  Sa-al-lii-ru-um  ist,  sei  es  durch  Kauf  von  ^Sin- 
a-sä-ri-id  erworben  oder  als  Geschenk  (Teilung)  von  '^Arnat- 
Samas,  §ama§priesterin,  ^T:  Ar-bi-E-a  (vergl.  Nr.  510) 
erhalten. 

Nr.  532  (=  VS  IX,  174):  VAT  660.  Namenliste  (mit 
Verzeichnis  der  Gaben).  Von  den  Namen  (ähnlich  Nr.  529 
und  530)  sind  besonders  zu  nennen  ''^A-ab-ba-a  und  ^^Sin- 
ba-ni  f=  PAS  ALI,  vergl.  Nr.  5277. 

Nr.  533  (=  VS  IX,  175):  VAT  1424.     Namenliste. 

Nr.  534  (=  VS  IX,  176):  VAT   1181.     Namenliste. 

Nr.  535  (=  VS  IX,  177):  VAT  1177.  Namenliste  (fast 
identisch  mit  Nr.  534). 

Nr.  536  (=  VS  IX,  178):  VAT  1454.     Namenliste. 

Nr.  537  (=  VS  IX,  179  und  M.  A.  P.  72):  VAT  698. 
Feldmiete  (*'auf  drei  Jahre).  Vermieter:  ^Ib-ku-Sd-la  ^S:  Ilu- 
sii-ba-ni.     Mieter:    ''Upi-tna-gir    'S:    Na-ra-am-ili-sii.     Zeugen: 
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^Hb-ni-ilMar-tii  ^^S:  Nu-ür-Samas,  ^^ Ib  (?) -ba-qum  ^^S:  I-lum- 
da-gdl,  ^^Warad-ÜR-ra  ^^S:   Warad-Istar. 

Nr.  538  (=  VS  IX,  180):  VAT  740.  Vermietung  des 
^Samas-nm-gir  durch  seinen  Vater  -Sin-na-tutn  an  Ibki-irsitm. 
Zeugen:  '^Im-gu-ri-ja  ^^-S:  Ibhi-il^-[a  (?)],  ^^Abil-ku-bi  ^^S:  Ili- 
i-ti-e,  ^^Ma-as-ku-um  ^^S:  Si-na-tum.  ^^o^^tum:  MU  UN(?)- 
NE  (vergl.  letzten  Teil  des  Datums  vom  Jahre  27!  =  Nr.  403). 

Nr.  539  (=  VS  IX,  181):  VAT  760.  Gelddarlehen  des 
'^Sin^-i-din-nam  ^S:  Ili-ü-:(i-U  nn  ""Sin^-ri-me-ni  S:  Sin^-e-ri-ba-am. 
Zeugen:  ^-Bur-ra-tum  (?)  S:  Samas- .  .  .  (?  li-iui-ir) ,  ^■•Ta-ri- 
ba-tum  i^S:  UMar-tii-ha-ii-ir. 

Nr.  540  (=  VS  IX,  182/3):  VAT  719.  Darlehen  reinen  (?) 
Silbers  ('TAB-BA  =  als  GesellschaftsdepötJ  von  Samas  und 
^Ma-an-nu-ba-liwi-Samas  an  ^Im-gur-rnm  S:  Ili-e-ri-ba-am  ge- 
geben. '  Z'mshei  (i-qi-pa-am)  » überläßt  er  f=  M.j  Mie  Einlage 
(um-mi-a-nu-iim),  i"  welche  er  (=  I.)  nicht  verkaufen  d:\xi  (i-se- 
mi-sü-ü).  11  Dem  Überbringer  der  Urkunde  soll  /.  das  Silber- 
zurückgeben. Zeugen:  ^Hli-ftia-a-bi  ^'S:  Sin-e-ri-ba-am,  ^-'Sin- 
i-din-nam  ^^S:  Mär-irsitim. 

Nr.  541  (=  VS  IX,  184):  VAT  76.1.  Darlehen  (an  Geld 
und  Getreide)  vonseiten  des  ^'^Nti-i'ir-Samas  an  ^^Ibku-Is-ha-ra, 
^'"Be-li-iu-nu  und  ^'^Im-gu-rum  (vergl.  Nr.  540). 

Nr.  542  (=  VS  IX,  185/6  und  M.  A.  P.  15):  VAT  732. 
Gelddarlehen  Mer  Amat-Samas  (vgl.  Nr.  350)  an  ^Samas-ilu 
S:  ilDa-mii-ellat-ti  (zum  Aufschütten  =  -ana  si-ip-ha-tim,  d.  h. 
wohl  zum  Ankauf  von  Lagergetreide)  mit  Rückzahlung  in  ^Ge- 
treide (am  15.  Tage).  Zeuge:  ^^A-hu-wa-qar  ^^S:  Sin^- 
i-qi-sd-am  (vergl.  Nr.  350),  ^'^ Sin-da  (?) -sur  (?)  ^^S:  Zi-iq- 
ru-um. 

Nr.  543  (=  VS  IX,  187):  VAT  869.  Gelddarlehen  des 
^Sin  an  ^A-wi-il-Rammdn.     ^ Datum:  MU  BUL(?). 

Nr.   544  (=  VS  IX,    188):   VAT   763.     Namenliste  (?). 

Nr.  545  (=  VS  IX,  189  und  M.  A.  P.  18):  VAT  781. 
Gelddarlehen  (zum  Voreinkauf  von  -Sesam  und  ^"Ablieferung 
des  Sesam  am  ^Tage  der  Ernte)  vonseiten  der  Ar-na-ba-tum 
T:  Sd-lu-rum  (vergl.  Nr.  534)  an  '°Sin-ib-ni  ^S:  Warad-üi-sü. 
Zeugen:  ^^S[m?]-fi-dinJ-natn   ^^-S:   iJ...ba-ni,    ^^Na-fra-am- 
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ijli-sd  "S:  Warad-[ili]sü  (vergl.  Nr.  503),  '^'^  .  .  .  ri .  .  . 
16  S :  Ilu-sü-ib  (?)  -ni  (?)  -[sil .?/. 

Nr.  546  (=  VS  IX,  190/1):  VAT  827  und  833.  Bruch- 
stück mit  Aufzählung  von  Geld  (Minen)  und  einigen  Namen, 
darunter  Reste  von  Zeugennamen,  wie  Samas-na-sir ,  Nu-ür- 
ilDa-gan  (?),   U-bar-ri-ja. 

Nr.  547  (=  VS  IX,  191a):  VAT  84^^.  Aufzählung  von 
monatlichen  Opfergaben  Q). 

Nr.  548  (=  VS  IX,  192/3  und  M.  A.  P.  92):  VAT  822/3. 
Verheiratung  der  ^Na-wi-ir-tutn  durch  -A-ha-am  (innen:  A/f)- 
nu-ta  mit  ^Ausschluß  etwaiger  Ehescheidung  und  Übergabe  des 
^Brautgeschenkes.  Zeugen:  ^'^Ib-ni  UMar-tu  ^^S:  Nu-ür- 
Samas'  (ytr^.  Nr.  537),  ^'' Mär-ir-si-tim  '^^S>:  Ma-ak-nu-bt  (?), 
^^Is-ta-a,  -^Be-el-sü-nu  -^S:  Ha-ri-im-ti. 

Nr.  549  (=  VS  IX,  194):  VAT  1295.  Bruchstück  einer 
Außentafel  mit  Siegelabdrücken,  darunter:  -Diener  des  Ha-am- 
mu-ra-bi. 

Nr.  550  (=  VS  IX,  195):  VAT  1058.  Übergabe  p)  von 
Feld  (und  Getreide)  als  Gegenwert  (?)  für  ^ reines  Öl,  das 
^Nu-ür-Samas  (vergl.  Nr.  548)  von  der  [Göttin?]  Gu-la  be- 
zogen hatte. 

Nr.  551  (=  VS  IX,  196/7):  VAT  850.  Ungültigkeits- 
erklärung der  Urkunde  in  Sachen  der  Gegenstände  (Getreide 
und  Geld),  welche  -Eristi-Aja  von  ^Samas-mu-ba-li-ii  erworben 
hatte.  Bei  '^ eventuellem  Auftauchen  der  Urkunde  sei  sie  un- 
gültig und  soll  zerbrochen  werden  (=^  ^'^  i-li-a-am-ma  ^'-:(a-ar 
ki-bi).  Zeugen:  ^'- Ri-is-Samas  S:  Samas-ilu,  '^^ E-tel-ht-Samas 
^■*S:  Im-gur-Sin,  ^'^Nu-iu-ub-tum  ^^T:  A-hu-um,  ^' Gimil-ili-sü 
**S:  A-bu-um-wa-qar.  Datum  (nur  innen):  Mü  GIS-GU-ZA . . . 
(^?  Jahr  3,  13,  14,  16  und  20). 

Nr.  552  (=  VS  IX,  198):  VAT  780.  Getreidedarlehen 
der  -Amat  (?)  -Samas,  §amaspriesterin,  T:  E-ri-ib-E-a 
(vergl.  Nr.  503!)  an  ^I-din-Sin  ^S:  Ma-na-tum.  Zeugen:  ^^Ar- 
pi-utn  i'S:  Ib-ni-i^Mar-tu,  ^^Sin-be-el-ili  ^-'S:  Nannar-idinnam, 
^''•Ku-iir-ku-du-um  f^'S:  Ibku-iU]s-ha-ra  (vergl.  Nr.  423 
und  503),  .  .  .  tu. 

Nr.  553  (=  VS  IX,  199):  VAT  879.  Geschenk  eines 
Hauses  vonseiten   der    ^Su-hu-tum  an    ■'A-ha-:{^u-nH,  Samas- 
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priesterin,  T:  Za- .  .  .  (unter  der  Bedingung  der  =•  Niciit- 
wiederverschenkung  usw.).  Zeugen  :  'K  .  .  hu  (?)  -im  (?)  .  .  ., 
''E-tel  (?) -bi-im  S:^  Ill-ub  (?) -lam  (?) ,  ''A-na-Samas-tak-la-ku, 
^Uhi-sü-a-bu-sü,  '^Sä-üi-sü  S:  Ni-id(?) -nu  (?) -sd(?),  ^"Lif-bi!J- 
it-Istar  S:  Awil  (?)-... ,  '^^^ [Ka]-lu-mu-um  S:  Nu-nr-Samas 
-1.  .  .  S:  .  .  . 

Nr.   554   {=.   VS  IX,    200):    VAT  910.      ^^' Verzinsliciie 
1  Getreidedarlehen  an  mehrere  Personen. 

Nr.  -^y^  (=  VS  IX,  201):  VAT  1037.  Darlehen  von  Saat- 
getreide vonseiten  des  -'UR-ilKAL-KAL  an  ^A-bu-um-ki-ma-ilu 
(vergl.  Nr.  240  und  507),  ^Na-ma-ar-sä-lu-uk  (?)  und  "''Wa- 
na-a-a-im-di.  Zeugen:  ^'-^ Vor  Sin,  '•vor  Samas,  ^^Mär-irsltlm 
i^Datum:  MU BIL.  Siegel:  K  .  .  lu-ra  (?)  ^'T:  A-hi-ma,  'Die- 
nerin des  Gottes  .  .  . 

Nr.  556  C=  VS  IX,  202  und  M.  A.  P.  77):  VAT  948.  Feld- 
miete. Vermieter:  'Ili-i-mi-it-ti.  Mieter:  ->Ma-as-g,im  S-  Zi-na- 
tum  (vergl.  Nr.  496  und  538).  Zeugen:  ^^A-bil-ili-sü,  ra-bi-a- 
nu-um,  ''Za-ba-ja-tum,  '•'Hu-^u-lum  S:  Ili-tab-bi-e  (vergl. 
Nr.  422),  '-'Warad-Marduk  S:  I-din-Sin,  ''Sin-a-sd-ri-id,  ^-'A- 
wi-il-Istar  i«Se:  Ana-Samas  (?  im  Texte  nur  Ilu^ -tak-la-ku, 
^marduk-ilu  S:  Bi-  .  .  .,  i«  Ta-ri-ba-tum,  ^^'Pa-te-sl  sd  märat 
lugal  (=  der  Königstochter!),  ''^I-din-Sin,  Gärtner,  -'^Pa-ak- 
nu-iim  22 S:  la-aq-su-ür-ilu  (nach  Meißner:  la-ak-ba-ri-ilu) 
■''  Datum  :  MU  MA-DA  Za-al-lu  (?)  -tum  Q  Meißner:  sa-al-ma- 
tum  =  der  Finsternis,  falls  nicht  la-mu-ut-ba-lum  =  Jahr  31 
zu  lesen  ist). 

Nr.  557  (=  VS  IX,  203):  VAT  997.  -'Zinsfreies  Geld- 
darlehen des  [Sum-ma-JSamas  (vergl.  Nr.  461)  S:  A-iui-il .  .  . 
an  A-ZU-Samas.  Zeugen:  ^Vor  Samas,  '^'I-din-H Da-gan 
^•S:  Mdr-ir-si-tim  (vergl.  Nr.  461   und  470). 

Nr.  558  (=  VS  IX,  204  und  216):  VAT  1293  und  1449. 
hrbteilung  der  ^Eris-ti- Aja,  Samaspriesterin,  ^T:  Ilu- 
sü-i-bi-sü  mit  den  Söhnen  des  Awdt-Nannar-GIM,  ^'mit  ÜR- 
ra-mu-ba-li-ü  (und)  '-'Samas-ba-ni  Se:  Ilu-sii-i'bi-sü  (vgl. 
Nr.  280  und  293)  sowie  mit  ^mu-ka-di-tum  T:  Ilu-bi- 
Samas. 

Nr.  559  (=  VS  IX,  205):  VAT  1038.  Abschluß  eines 
Kompagniegeschättes  zwischen  ma-an-nu-iim-ba-lu-Samas  und 
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-Warad-kii-bi.  Zeugen:  ^Mdr-ir-si-tim,  -^ USe-riwi-ha-ni.  "Da- 
tum: MU  BAD-?-?  i^w  .  .  . 

Nr.  560  (=  VS  IX,  206):  VAT  1047.  Getreidedarlehen 
der  '^Amat-Samas,  Samaspriesterin,  'T:  Ibku-Rammän  an 
■'Ma-nu-um  S:  Ilu-sii-ba-ni.  Zeugen:  ^^  Kd  (?) -sd  (?) -Samas 
"  S:  Sin^-pn-iit-ra-am,  ^'^Samas-su[lidu-ni]  ^*'S:  Samas-[ga-mil, 
vergl.  Nr.  248/. 

Nr.  561  (-=  VSIX,  207):  VAT  1081.  Gelddarlehen  der 
^Aja-tal-lik  'T:  Ü-lii  (?)  an  ''Ib-ni-E-a  «[S:]  E-TIM-AN-NA- 
se-mi.    Zeugen:  ^'^Sin-ga-mil,  ^^[Sin-nja-tum,  ^'"Sin^-be-el-lili?]. 

Nr.  562  (=  VS  IX,  208):  VAT  1084.  Liste  (mit  Namen 
des  ''Marduk-mu-sd-lini). 

Nr,  563  (=  VS  IX,  209):  VAT  1107.  Vermietung  einer 
'  r/t-^^^-^fl-aw  (Scheune?)  vonseiten  des -E-te-il-Samas  ^'S: ////- 
lik-Sin  (vergl.  Nr.  410)  an  ^I-bi-iq-sd  S:  Nannar-idinnam 
(i^/'-^auf  ein  Jahr).  Zeugen:  ^^U-bar-HSamas  (?  Rammdn)  S: 
Sin-...,  ^-'Ha-ab-bu  (?) -ur  (?) -Sin  (?)  "'S:  Siti-mu-ba-li-it. 

Nr.  564  (=  VS  IX,  210):  VAT  113^.  Vermietung  einer 
bit  (?  gis)  ni-ug-ba-arii  vonseiten  des  ■^Mas-qum  (?)  an  ^Mdr-ir- 
jr/-//w  (vergl.  Nr.  559).  Zeugen:  ^^Ili-tu-ra-[atn],  ^Hb-ga-t[um] 
"'S:  S[in-e-ri-ba-am,  vergl.  Nr.  5077. 

Nr.  565  (=  VS  IX,  211):  VAT  1292.  Bruchstück  mit 
einigen  Namen  QAmat-Samas,  äamaäpriesterin). 

Nr.  566  (=  VS  IX,  212):  VAT  1086.  Lieferung  (?  von 
urkarinnu-Hoh)  an  -'den  Gott  Mar-tn.  'Unterstehend  dem 
'//;  (?)  -[?  kuJ-Samas. 

Nr.  567  (=  VS  IX,  213):  VAT  1299.  Bruchstück  einer 
Kaufurkunde  (mit  einigen  Namen,  wie  '''Aja-tal-lik,  Samas- 
pri  esterin). 

Nr.  568  (=  VS  IX,  214/5):  VAT  1310/1.  Bruchstück 
mit  Resten  von  Namen. 

Nr.  569  (=  VS  IX,  217):  VAT  1428.  Namenliste  (dar- 
unter einige  Personen  im  Dienste  des  ^Awil-HMar-tu  und 
^Marduk-na-sir  wie  ^^Be-el-ta-ni,  Samaspriesterin).  Siegel: 

^Awil-'/Mfar-tiiJ  -'S:  U-nin-un-il  .  .  .,  ''Diener  des  'Ißu- 
ne-[ne]. 
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Nr.  570  (=  VS  IX,  218):  VAT  1457.  Bruchstück  einer 
Urkunde  über  den  Kaut  eines  ^Gartens  (neben  dem  ^'A-ra-a/j- 
////»-Kanal  und  dem  Garten  'des  Marduk-tnu-sä-lim,  GIS-DUB- 
BA,  wohl  des  ^Verkäufers). 

Nr.  571  (=  VS  IX,  219):  VAT  1.16 1.  Bruclistück.  Kauf 
von  Sklaven  des  '"Warad-Sin  und  Ihi-sü-ba-ni  ''Se:  I-bi-Samas 
durch  (?)  '' Be-U-m-nu  (und)  Marduk-f?  na-sir,  vergl.  Nr.  569/. 

Nr.  572  (=  VS  IX,  220) :  VAT  1497.  Vermietung  einer 
^[in-iig-b]ii-iim  vonseiten  des  - [E-]tel-lum  an  ^Ilu-sü-a-bu-m 
'S:  Sin-ma-gir.  Zeugen:  ^'-I-bi-Sin  S:  Ig-mil-Sin,  ^'^A-na- 
Sanias-li-~i  i^S:  Sin^-i-diii-nam,  ^^A-hii-si-na  S:  LUGAL  .  .  ., 
'"/.?  Samas-tab-baJ-e  S:  Sin-i-din-nam. 

Nr.  573  (=  VS  IX,  221):  VAT  1488.  Verzeichnis  von 
Sklaven  und  sonstigem  Besitz. 

Nr.  574  (=  VS  IX,  222):  VAT  1498.  Verzeichnis  von 
Getreidedarlehen  an  mehrere  Personen. 

Ni'-  575  (=  VS  IX,  223):  VAT  2141.  Bruchstück. 
Grundstückverkauf  Q^. 

Nr.  576  (=  VS  IX,  224):  VAT  1522.     Bruchstück. 

Ni'-  577  (=  VS  IX,  225):  VAT  2122.  Gelddarlehen 
(mit  Erwähnung  eines  'früheren  Darlehens  ==  la-bi-ri-ini)  von- 
seiten des  '"Satnas. 

Nr.  578  (=  VS  IX,  227):  VAT  2135.  Bruchstück  einer 
Urkunde  über  den  Verkauf  eines  Sklaven  der  -[SdJ-at-Aja  ^T : 
Im-gur-[Sin?]  an   ^Sippar-  ...    'S:  Be-D-  .  .  . 

Nr.  579  (=  VS  IX,  228):  VAT  215 1.  Reste  von  Zeugen- 
namen (^A-hu-la-ab-SiWias). 

Nr.  580  (=  VS  IX,  229):  VAT  2154.  Reste  von 
Zeugennamen. 

Nr.  581  (=--  VS  IX,  230):  VAT  3652.  Bruchstück  einer 
Frozeßurkunde  Q). 


W 
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Ad  I — X:  Zusammengehörige  Texte  aus  einem 
Familienarchiv  aus  Dilbat.*) 

Nr.  582  (=  G  i).  Grundstückkauf.  Verkäufer:  "'Awil- 
Nannar  (vcigl.  Nr.  584)  '^S:  Nu-ür-il'i-sü.  Käufer:  '^JJR- 
ra-AN-KI-NA.  Schwur:  ^^bei  HUras  und  Sa-mu-a-bi. 
Zeugen:  ^' I-diii-H La-ga-ma-al  i'^S:  Ili-am-ra-nl  (vergl. 
Nr.  300,  301  und  303),  ^^la-as-di-id  (?) -ilu  -^S:  A:(-:(^a-lum, 
-^Sin-ba-ni,  Fischer,  --S:  Bu-ii-ja,  -'"^Kd-sd-ii Uras,  DUB- 
SAR(!),  '^^DUB  SI-MES  ib-ra  =  das  Siegel  der  Zeugen 
drückte  er  auf.  -^  Datum  =  MU  US-SA  BAD-GAL  KA- 
DINGIR-RA-KI  BA-RU  (?  =  Jahr  4  oder  6). 

Nr.  583  (=  G  2).  Vergleich  vor  Gericht.  Wegen  der 
Felder,  die  ''Ili-na-si-ri  S:  Awil-'^Uras  gekauft  hatte,  klagte 
^A-bi-ja-ta-ar  S:  Sin-na-si-ir ,  worauf  man  zu  ^"Gericht  ging 
(ana  di-nim  i-li-ku-ma),  und  da  A.  sich  dem  '■'Gerichte  unter- 
warf (di-nam  ip-la-ah-ma)  und  sie  sich  1* gegenseitig  einigten 
(it-la-am-ga-ru),  erhielt  A.  ein  Silbersekel  als  seine  '^Abfindungs- 
summe  (ni-ba-ah-sü,  vgl.  auch  Ungnad  in  OLZ.  1909  Sp.  480). 
Schwur:  '^bei  '/üröii  und  Su-mu-la-ilu.  Zeugen:  ^'^Im-lik- 
Sin  S:  Sin-a-bu-sii ,  -'^An-na-ilu  S:  Zi-ni-ja  (vergl.  Nr.  97), 
-^La-ba-sä  S:  Za-ni-iq-bi-sü  (?  oder  NU-TUR),  -'^Sin-ba-ni, 
DUB-SAR.  -^WUB  NU-TUK  an-nu-ü  ''ana  DUB  Im-lik-Sin 
ib-ra- a  =  Da  dieser  (wohl  der  DUB-SAR)  kein  (eigenes) 
Siegel  besaß,  siegelte  er  mit  dem  des  /.  -"'Datum  (=  Jahr  7). 
Siegel:   ^Im-lik-Sin  -'S:  Sin-a-bu-sn. 

Nr.  584  (=  G  3).  Verkauf  von  Feldern  (am  '"A-ra-ah- 
/«w-Kanal  ''gegen  (SA-KU)  Ra-ki-bu  gelegen).  Verkäufer: 
^''Warad-Sin  .  .  .  **S:  Nit-iir-ili-sii.  Käufer:  ^H-din-i^La- 
ga-ma-al  ''^S:  II i-ani-ra-ni  (vergl.  Nr.  582).  Schwur: 
'»bei  Marduk  und  Su-mu-la-ilu.  Zeugen:  -^Ilu-ba-ni,  sein 
Bruder,    -- Awil-Nannar ,    -'Is-me-ilu,    -^ Nannar-asarid 

')  Von  den  von  J.-E.  Gautier  (=  G)  1908  in  den  »Mimoires 
pnblics  par  les  Menibres  de  llnstitut  Frangais  d" .Archäologie  Orientale« 
rr.  XXV'I,  Cairc)  publizierten  Texten  aus  dieser  Zeit  mögen  des  besseren 
Überblickes  halber  die  folgenden  Urkunden  von  Suinuabu  bis  herab  auf 
Hammurabi  (r.nd  Savisuiluna  =  Nr.  634  sowie  036)  zusammenhängend 
aufgeführt  werden. 
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-'^Se:  Nii-ür-ili-sü  (vcrgi.  Nr.  582  und  ZI.  10),  -^Ri-ba-am-ili 
-'■S:  I-ka-a/i  (?) -ilu,  ■'^Awil-DINGIR-RA  S:  Awil-'iNIN-SAfJ, 
-''UR-[ku-Jbi  S:  Sin-gi[-miU],  ^•^U-lu-bi-  .  .  .,  ''Na-bi-Hi-sü  S: 
Is-me-Sin,  '''-Sin-e-nin-qi,  Bruder  (?),  ''•''Zi-iy-ru-iiin  S:  I-la-a-a, 
'■'•■^Na-ra-atii-Raiiintdii  •'"''S:  Ramnidn-ra-bi  (vgl.  Nr.  225J, 
'■^'^Nannar-ÜR-ra,  '•'.  .  .  du ,  ■^•^Nannar-dajan,  DUB-SAR, 
■'•'■'ÜR-ra-AN-KI-NA  (vcrgl.  Nr.  582)  »'^S:  Na-ga-ru-um. 
'-Datum  (=  Jahr  8). 

Nr.  585  (■=  G  4).  Grundstückkauf.  Verkäufer:  ^An- 
ni-ilu  S:  Ili-ad  (?)  -ri  (vergk  Nr.  301).  "Käufer:  I-din- 
ilLa-ga-ma-al  "'S:  ///-^/w-rß-w/ (vgL  Nr.  584).  Schwur: 
'•''bei  'Wras  und  Su-mu-la-ilu.  ^''A-na  ba-ag-ri  bili  ^"^An-ui- 
ili  /~-^a-a^  =  bei  eventuellen  Reklamationen  wird  A.  sich  (zur 
Haftung)  stellen.  Zeagen:  ^■^I-ti-'^Uras-mi-il-ki  ...  Q  dessen 
Bruder),  -^A-na-kn-ub-lam  S:  Ili-ad-ri,  -^I-din-'Wras  S:  Ili- 
:^a-ni-i-7ii ,  -'- Sa-ga-ru-um  S:  B'a-:^i-:(^n-ii in,  -■^Sin-ri-uie-iii 
S:  Ma-nn-uni-sd-nin ,  -^  Sin-ga-mi-il  S:  Kd-sä-Istar,  -^Sin-is- 
ine-ni  S:  Hti-la-lmn,  -''Upi-idinnam  (?)  S:  Sin-ra-bi,  -''iiUras- 
dajan  S:  .  .  .  bu-iiin,  '-''A-hu-ki-nu-um  S:  Ili-am-ra-ni  (vgl. 
ZI.  lo),  -■^Za-li-lum,  nappa/ju  (?),  ■'^Sin-ba-ni,  sangü-ES-BAR 
(vgl.  Nr.  582),  '''^UR-ra-ga-nii-il  S:  Bii-:{i-ja,  des  Fischers 
(vergl.  Nr.  582),  '^■'Ku-i't-fkiiJ  S:  Sa-m-um,  'WUB  SI-MES 
ib-ra-'a.  -^-^ Datum:  (=  Jahr  13).  Siegel:  a)  Sa-ga-ru-nm. 
b)   'JJJras-dajaii.      c)    ÜR-ra-ga-mi-il.     d)    Samas-Aja. 

Nr.  586  (^=  G  5).  Feldkauf.  Verkäufer:  ^^Hu-da-at- 
siilülu  '-S:  Is-nie-Sin.  Käufer:  ^-^I-din-i^La-ga-ma-al 
"S:  Ili-am-ra-ni  (vergl.  Nr.  585).  Zeugen:  ^^ Sin-  .  .  ., 
^■'I-din-'^Uras  [S:  Ili-:(a-ni-i-ni,  vgl.  Nr.  585],  -^Sin-e-ri-ba-am 
-'S:  Is-me-Sin  (vergl.  Nr.  51  und  ZI,  12),  -i^Uras-ga- 
mi-il,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  301).  -'Datum  (---=  Jahr  14 
Sumulailu).  Siegel:  ^Is-me-Sin,  -Diener  des  Gottes  Sa-ha-an 
•^'und  des  Na-bi-um. 

Nr.  587  (==  G  6).  Feldkauf.  Verkäufer:  -Die  Söhne  des 
Nu-ür-ili-sü  (vergl.  Nr.  582).  Käufer:  •I-din-^lLa-ga- 
ma-al  (vergl.  Nr.  586),  welcher  den  einen  der  Verkäufer,  den 
■'AwU-Nannar,  (''ana  eqlim  sd-da-di-im  '  ik-ri-e)  zum  Bebauen 
(Pflügen)   des  Feldes   einstellt   und   ihm  hierfür   ('ana  ti-ri-is) 
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3  Silbersekel  als  Darlehen  t;ibt.  Schwur:  "bei  '^Uras  und 
Su-mu-la-ilu  (vonseiten  des  ^''Awil-Nannar ,  daß  er  '''laut 
\'ertnig  das  Feld  '^vermehre  (und)  vermindere,  '-'vom  Ver- 
trage nicht  zurückstehe,  -"nicht  reklamiere  und  -'bei  eventuellen 
Klagen  --all  seiner  Brüder  (zur  Haftung)  -'^sich  stelle  =  ^^eqliim 
(um)  ^'' sd  awät  ku-nu-ki-sü  ^^li-te-ir  li-im-ti  ^^'la-a  iii-tu-ma 
'-^^la-a  ba-ga-rii-ü  -Wi  a-na  ba-ga-ri  a-hi-sn  --ka-Ii-sü-nii  -'Aw'ü- 
Nannar  i:(;-^a-a:Q.  Zeugen:  -^Sin-ba-ni  -^S:  In-iia-iiiii-itni 
(vergl.  Nr.  583  und  585),  -'^E-te-el-lum  (vergl.  Nr.  364) 
-^S:  Qar-ra-ad-'lUras,  -^E-te-el-lttni  -''S:  Pii-ra-nuni,  '■^^'Sin- 
i-din-natn,  NI-SUR,  *'S:  Ba-ba-)iu-uin,  ■'''Za-iii-iiii-iini  -''S: 
DA-wa-qar,  '^'Ili-sulülu-ni,  DUB-SAR,  ^-^DUB  NU-TUK 
DUB  SI-MES  ib-ra-a.     •^' Datum   (=  Jahr   15). 

Nr.  588  (=  G  7).  Feldmiete  gegen  Bezahlung  in  'Ge- 
treide 'Mm  Monat  der  Ernte  in  Dil-bat  ''im  Tempel  E-ZU- 
BAR-BIR-NE-HA  (?).  Vermieter:  ^ l-din-HLa-ga-ma-al 
(vergl.  Nr.  587).  Mieter:  Hli-ki-im-ti  "'S:  SU-kii-la  (?)  -  .  .  . 
Zeugen:  ^"'I-din-Sin  S:  Gimil-hu-bi,  ^^Im-giir-Sin  ^'S:  Hi-la-a-n, 
^Hli-a-kam(?)  ^''S:  Ir-ri-siim,  ^^I-din-Rammän  '''S:  A-l]-elat-ti(?), 
''''Sin-ba-ni,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  583  und  387).  ^^' Datum 
(=  Jahr  32  oder  12?). 

Nr.  589  (=  G  8).  Feldmiete  (Text  ist  wohl  nach  Nr.  588 
zu  ergänzen:  Mm  Monat  der  Ernte  usw.).  ''  La-ga-a  -a  S: 
Sin-  .  .  .  (vergl.  Nr.  300)  wird  (^a-na!)  dem  I-din-HLa-ga-tna-al 
^S:  Ili-am-ra-iii  '"[das  Getreide]  bezahlen.  Schwur:  '*bei 
ilUras  und  Su-mu-la-iiu,  Zeugen:  ^''Sa-ga-ni-irin  ''S: 
Ha-ii-:{u-um  (vergl.  Nr.  585),  ^^A-bi-i-din-nam  '-'S:  Ma-an- 
nu-nm-sä-ni-in-sü,  -*'Ili-ba-ni  -'S:  I-din-Sin,  ^'-Ib-ni-Ratnindii 
-•^S:  Sin-i-din-nam,  -^Sin-e-ri-ba-am  -^S:  Nu-ür-ja,  -''...  hii- 
iiiii  .  .  . 

Nr.  590  (=  G  9).  '-'Feldkaur.  Verkäufer:  '^Nannar- 
asarid  'S:  Nu-ür-ili-sü  (vergl.  Nr.  584).  Käufer:  '"I-diu- 
'l La-ga-uia-al  ''S:  Ili-iiiii-ra-ni  (vergl.  Nr.  589).  Schwur: 
"bei  i/Uras  und  Su-mu-la-ilu.  Zeugen:  ^"Ilu-ba-ni  S:  Nn- 
iir-ili-sü  (vergl.  stets  Nr.  584),  ^'' Awil-Nannar ,  dessen 
Bruder,  ^''Is-me-il  11 ,  dessen  Bruder,  ^'Ramnidn-na-si-ir  S:  Ib- 
ku-sd,  '"Bur-Sin  S:  Ili-siili'dii  (vergl.  Nr.  587),  -^-'INdru- 
dajanu  S:  Sin-a-bu-sü,  -'A-na- (?  DU  =)  knb-lani-nia  S:  Ili- 
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ad-ri  (vergl.  Nr.  585),  ''^Bii-lak-ki-si-na  S:  Na-ga-ri-im,  -^Sa- 
ga (!)  -ru-iim  S:  Za-il-::^u-ii)}i  (vergl.  Nr.  589),  -'^Ma-nti- 
iim-sd-fii-[in]-sü  (vergl.  Nr.  589)  .  .  .  Siegel:  Ramnidn- 
ifSä-la  (wohl  Siegel  des  ^■' Rammän-tia-si-ir). 

Nr.  591  (=  G  10).  Grundstückkauf.  Verkäufer:  '"/i- 
gu-um-VR-ra,  der  dieses  ''Erbstück  selbst  erst  von  SA-GA- 
Nannar  gekauft  hatte.  Käufer:  ^"^Na-hi-ilu  S:  I-din-fULa- 
o^rt-wM-rt/ (vgl.  Nr.  309)].  Schwur:  ^-'bei  ^^Uras  und  Za-hi- 
um.  Zeugen:  -^SA-GA-Nannar  S:  I-din- .  .  .,  -^Sin-ilu  (?)  - 
sü  (?)  S:  Na-bi-  .  .  .,  -H-bi-ja  S:  Tii-Tu-[na-sir  (vgl.  Nr.  321)], 
-•'Warad-'lUras  S:  ilUras-i-din(?) [-nam] ,  -^  ''lLa-ga-ma-al-g[a ]- 
mil  S:  .  .  .,  -^A-wi-il-iln  S:  Nannar-a-ra  (?) -um ,  BAN  (?) , 
-"■.  .  .  -'IJJras  S:  War  ad- Sin,  -"'[Sijn-is-me-a-ni  S:  Sin^-ga-mil, 
'"^  [U-raJ-ti-ja  S:  Ha-ab-nii-um ,  --^  Sin-mu-ba-ri-it ,  Gärtner. 
••'Datum:  MU  A-KAR(?)  .  .  .  RA(?). 

Nr.  592  (=  G  11).  Grundstückkauf.  Verkäufer:  ^Hu- 
nu-bi  -'S:  Ili-ia-ni-in-i  (vergl.  Nr.  585).  Käufer:  '"  5///- 
na-id  ^^S:  Na-ti-ja.  Schwur:  ^-bei  'Wras  und  Za-bi-um. 
Zeugen:  ^''Ma- an- in- ja  S:  Sä-KAB-TA,  ^^iWras-mii-sä-lun. 
'•'S:  Ha-si-suiii,  -Awü-Ma-tnni  -'S:  Su-ka-lmn,  '-'-Be-Vi-a-sä- 
ri-id,  DUB-SAR.  -^^ Datum:  MU  E-I-BI-J-nn-iim  MU-UN- 
BIL  (=  Jahr  9!). 

Nr.  593  (=  G  12).  Grundstückkauf.  Verkäufer:  '"A- 
iii  (?  D)  -tii-ku-ul-ti.  Käufer:  ^Na-hi-ilu  (vergl.  Nr.  591). 
Schwur:  '''bei  'IJJras  und  A-pil-Sin.  Zeugen:  -^Ib-ku-sä  S: 
Ilii-a-bi,  '-^Ma-an-ni-ja  S:  Sin^-en-nani ,  --A-iui-il-ilu  S:  Ili-e- 
ri-is,  '-'^A-hn-wa-qar  (vergl.  Nr.  348),  awil  AB-BA  (?  ZU), 
-^U-uh-hu-iim  S:  A-wi-li,  -'"A-hu-um  S:  Ma-ta-a-qmn,  '-'•Ili- 
sä-na-ki  S:  Nu-ri-ja,  '-'Hu-mi-bi-ja  S:  Ib-ni-'/Uras.  --'Datum: 
MU  E-NUN-AZAG-KALAM-MA  (=  Jahr  13!). 

Nr.  594  (---=  G  13).  Gerichtliche  Beilegung  eines  Pro- 
zesses -wegen  des  ^Hauses,  das  Na-hi-ilu  (vergl.  Nr.  593)  von 
-AwU-Ma-tnm  (vgl.  Nr.  592)  gekauft  hatte,  -worauf -'letzterer 
aber  *  Klage  gegen  ihn  stellte  und  den  '"s  akkan  akku  von 
Babylon  (!)  ''anging.  Dieser  ließ  sie  'gerichtlich  vernehmen 
und  man  -'dehnte  die  ** Grenzen  des  Gottes  Uras  (wohl  seines 
Tempelgebietes  mit  Einverleibung  eines  Teiles  des  Hauses)  bis 
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herab  zum  Hause  aus  und  '"verkleinerte  das  Haus.  "Er  (wohl 
Azuil-Ma-tian)  gab  von  neuem  /  SAR  Haus  dazu  (?  =  i-te-ir) 
und  '-frei  (e-~ii-iib)  als  Weg  zum  Hause  (ana  gir-ri-ü  bUim), 
woaecen  Na-/n-ilii  noch  ^^4  Silbersekel  dem  Awil-Ma-Uim  be- 
zahlte.  Schwur:  '"bei  '/t/rai  und  A-pil-Sin.  Zeugen:  '-^'^La- 
ga-nui-al-ga-tnil  --S:  I-bi-Sin^  (vergl.  Nr.  591),  -■^Sin-ih-sü-uh 
S:  Ilu-a-bi,  '-^Ib-ku-sd  S:  llu-a-hi  (vergl.  Nr.  593),  "£"- 
tel-lnin  S:  Qar-du-'Wras  (vergl.  Nr.  587),  -^'A-ku-wa- 
qar  (vergl.  Nr.  593),  awil  US-BARQ  ^  Weber),  '•^•C/f.?  ÜR)- 
ra-ti-ja  S:  Ha-ab-nu-iim,  -^Nannar-nia-gir  (vgl.  Nr.  596)  S:  .  .  ., 
-^La-ga-tutn  S:  Warad-  .  .  .,  '^'^Si-im-li-Sin  S:  Warad-HÜras, 
'^ 'tUras-mu-ba-lt-if  -'-S:  Be-Vi-a-sd-ri-id  (vergl.  Nr.  592), 
'^'■"•Ap-li-sü  S:  Ha-si-sum,  ''^Gimil-ili-sü,  DUB-SAR.  •'••'Datum 
(=  Jahr   13)- 

Nr.  595  (=  G  14).  Verheiratung  der  ^Sa-la-tum  durch 
-ihren  Vater  '^Na-ki-ilu  (vergl.  Nr.  594)  an  ■''Is-me-Sin  mit 
Ausschluß  "^ jedes  Rechtsanspruches  des  '7.  und  '^seiner  Kinder 
^ gegen  Sa-la-tum.  Schwur:  ^^bei  '/C/mi  und  A-pil-Sin.  Zeu- 
gen: ^'"^E-te-lum  S:  Oar-rad  (?)  -üUras  (vergl.  Nr.  594),  ^^Sd- 
ili-sii  S:  I-din-ilUras,  ^''UNdru-da-an  (vgl.  Nr.  590),  ^"5/;/-  .  .  ., 
''Sin-  ...  S:  .  .  .-llUras,  '^A-  ...  S:^  Ißt-  .  .  .,  "'S/«-  .  .  ., 
'^^I-hi-E-a  S:  Su  (=  Giniil) -a  .  .  .,  -^ .  .  .  S:  I-din,  -'' .  .  ., 
-'"^Nannar-ma-gir  (vergl.  Nr.  594  und  596)  S:  .  .  .,  -^A-ja-ar- 
tum  S:  .  .  .-'lUras,  -^Dil-bat-a-bi  S:  U-lam-ma-dii  (?),  -^'Awil- 
NIN-IB,  DUB-SAR.     '^»Datum  (=  Jahr  14). 

Nr.  596  (=  G  15).  Hausverkauf.  Verkäufer:  '-Ib-ku-sd 
S:  Ilu-a-bi  (vg\.  Nr.  593).  Käufer:  ^^Na-hi-ilu  '"'S:  I-diii- 
'l La-ga-ma-al  (vergl.  Nr.  591  und  595).  Schwur:  -"bei 
i/Uras  und  A-pil-Sin.  Zeugen:  '-^Is-tne-Sin  (vergl.  Nr.  595) 
S:  Hu-ra-mu(?),  -'•'Gimil-ili-sü  S:  I-din-Sin,  -^Ra-bi-sil-la-m  -''S: 
Kd-sd-ilUras,  '^'^ Ma-ni-um  S:  Sin-na-sir,  '-^Nannar-ma-gir  '^"S: 
Sin-is-me  (vergl.  ZI.  24  und  Nr.  594/5),  '^^' Warad-' ^Mar-tu 
■''S:  Hi-il-la-ti,  '-'Be-la-qi,  DUB-SAR,  ■'^Na-bi-ili-sii  '^'S:  Sin- 
a-su.  •■'■'Datum:  MU  E  UNUG-KI  MU- UN- TU  oder  vielleicht 
E  SID-LAM  MU-UN-BIL  (=  Jahr  15  oder  6). 

^'r.  597  (=  G  16).  Kauf  eines  Grundstückes  (mit  ge- 
nauer  Angabe    der   Längen-    und   Flächenmaße,    so    daß   nach 
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Gautier  /  SAR  =  i  GAR-,  i  GAR  =  12  U  (Ellen)  zu  setzen 
ist).  Verkäufer:  ^^Siii-ga-mil  ^'S:  Sin-ri-me-ni.  Käufer:  ^'[Na- 
hi-ilu  ^^S:  I-dm] -H La-ga-ma-al  (vergl,  Nr.  596).  Schwur: 
'■'bei  [iiUras]  und  A-pil-Sin.  Zeugen:  ~^E-a-  .  .  .  S:  .  .  ., 
'^Samas-li-wi  (?)  -ir  (?)...,  -''Nannar-fma-girJ  -'*'  S  :  Sin[-is-tne, 
vergl,  Nr.   596/,   '-' Zi-kir-ili-sü  .  .  . 

Nr.  598  (=  G  17).  Feldtausch.  In  Gegenwart  ('^sä  ma- 
ah  (!) -ri-sü-mi)  der  Zeugen  ('' si-bii  an-mi-tu-um)  ^'^La-  .  .  ., 
-Rammdn- .  .  .,  '^^^Za-mä-mä-qar-ra-ad,  '.  .  .  dajan,  ^.  .  .  mu-ba- 
li-it,  ''{?  Nannar-Ja-sd-ri-id  (ycrgl  Nr.  584  und  590)  hat  ^-Na- 
hi-ilii  (vergl.  Nr.  597)  ein  (gewisses)  Feld  für  ein  (anderes) 
Feld  dem  ^^Ili-nu-ri  festgesetzt  (}^u-ki-in-nu-ü).  Bei  eventueller 
*'' Klage  wird  er  (N.)  "'Feld  gegen  Feld  ^^zurückgeben.  Schwur: 
^■''bei  'iJJras  und  A-pil-Sin.  .  .  .  Siegel:  ^^  'iLa-gci-ma-al-ga- 
[mil,  vergl.  Nr.  594  und  ZI.  \J ,  -DUB-SAR,  ^S:  I-bi-Sin, 
^Diener  des  Za-bi-um  (!). 

Nr.  599  (=  G  18).  Grundstückkauf.  Verkäufer:  Mär- 
Sippar  (?),  ^E-ri'is-tum  und  ^Us-ta-äs-ni-ilii  'Se:  U-uh-hu-um 
(vergl.  Nr.  593).  Käufer:  ^Na-ki-ilii  ''S:  I-din-HLa-ga- 
ma-al  (vergl.  Nr.  589).  Schwur:  ^^bei  seinem  Könige. 
Zeugen:  ^^U (?  UR)  -ra-ti-ja  S:  Ha-ah-nii-am  (vgl.  Nr.  594), 
^^Nu'ür-'lls-ha-ra,  ^' Nannar-sü-dajan  (?)  oder  wohl  =  Nannar- 
ma-gir  (vergl.  Nr.  594/6)  ^''S:  Sin-se-me,  ^'^ USU-BU-LA  .  .  . 
-"S:  Za-ni-nuf-utn,  vergl.  Nr.  583  und  592/,  ~^E-tel-pii, 
DUB[?-SARJ.  '-DUB  SI-MES  [ib-ra-a].  -^Datum:  MU 
När  Sin-mu-ba-li-it  (=  Jahr  2). 

Nr.  600  (=  G  19).  Grundstückkauf.  Verkäufer:  '•  Sin- 
mu-sd-lim  ^S:  I-din  (?) -ja.  Käufer:  ^Na-hl-ilu  '"S:  I-din- 
ilLa-ga-ma-al  (vergl.  Nr.  599).  Schwur:  ^'bei  i^Uras  und 
Sin-mu-ba-li-it.  Zeugen:  ^■'Sin-i-din-na)ii  -"'S:  ^iMa-lik-dajan, 
-^  U-bar-'^Za-mä-mä  S:  .  .  .  ili-sü,  "-•'•.  .  .  -ja  --'S:  .  .  .  -um, 
-'"[Nannar-ma-Jgir  (vergl.  Nr.  599)  -^S:  .  .  .,  '-"'I-bi-HNIN-SAH, 
D ÜB- SAR.  -'»Datum  (=  Jahr  6).  Siegel:  'Sin-fi-din-narnJ 
-  S :  ilMa-  lik- [dajan] . 

Nr.  601  (==  G  20).  Grundstückkauf.  Verkäufer:  ^Sin- 
i-din-nam  (vergl.  Nr.  600).  Käufer:  "^ Na-hi-ilti  (vergl. 
Nr.  600),   Schwur:  '*bei  '^ürßiund  Sin-mu-ba-li-it.   Zeugen: 

Lindl,  Althabyl.  Prieätbr-  u.  Beamtsiitüni.  It, 
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^''U(?  ÜR)-ra-ti-ja  S:  Ha  (?  Ba) -ba-nu-um  (vgl.  Nr.  599), 
'^I-bi-iq-Istar  S:  Sili  (?) -Istar,  -^  War  ad- Sin  S:  1-bi-E-a  (vergl. 
Nr.  595),  "SA-GA-Nannar  "-^S:  I-din-iiLa-ga-ma-al  (vergl. 
Nr.  591  und  600),  -^Nannar-tum,  DUB-SAR  (vgl.  Nr.  348). 
2»^ Datum  (=  Jahr  8).  Siegel:  ^SA-GA-Nannar  -S:  I-din-HLa- 
ga-ma-al. 

Nr.  602  (=  G  21).  Vergleich.  ^In  Bezug  auf  die  Hinter- 
lassenschaft des  [Ga-ga-di- ja],  -nämlich  auf  Feld,  Garten,  Haus 
und  dessen  Einküntte,  haben  '"^Nu-ür-ili-sü  und  Na?n-ra-ja  ^S: 
Ga-ga-di-ja  ^keinerlei  Anspruch  (ü-ul  a-wa-a:<^-:(u-nu-ü)  mehr 
^gegenüber  Na-hi-ilu  [dem  wohl  der  ganze  Besitz  vom  Vater 
verpfändet  war]  und  haben  sie  i  7;',  Silbersekel  '  bereits  als  ihre 
Abfindungssumme  (ne-ba-ah-su-nu)  von  Na-hi-ilu  (vgl.  Nr.  601) 
'^erhalten.  Ihr  Herz  ist  ''befriedigt  (vergl.  auch  Ungnad  in  OLZ. 
1909,  Sp.  480).  Schwur:  ^^bei  i^Uras  und  Sin-mu-ba-li-it. 
^3ßei  eventueller  Klage  werden  sie  Feld  gegen  Feld,  Garten 
gegen  Garten,  Haus  gegen  Haus  geben  (eqlam  kivia  eqlitn  usw. 
i-na-ad-di-nii-iij .  Zeugen:  ^'^I-din-ja  (vergl.  Nr.  600)  S:  la- 
am-nu-um,  ^'^^Uras-mii-ba-li-it.  .  .  (vgl.  Nr.  594),  ^^ÜR- 
ra-ga-mil  S:  A-bi-ja-tar  (vergl.  Nr.  585),  ^-^Be-li-dajan  S:  .  .  ., 
-^""ilUras-ga-mil  S:  I-lu  (?) -ja  (vergl.  Nr.  586).  ^^D^tum 
(=  Jahr  11).  -WUB  Be-H-dajan.  Siegel:  a)  ^I-din-i^La- 
ga-ma-al  (vergl.  Nr.  600,  601  und  ZI.  16  =  I-din-ja,  Ab- 
kürzung !)  -  S  :  la-  am-nu-um ,  "Diener  des  i^La-ga-ma-al. 
b)  ^UR-ra-ga-mil  -S:   A-bi-ja-tar,   ^Diener  des   i^Nergal. 

Nr.  603  (=  G  22).  Grundstückkauf.  Verkäufer:  ^  TU- 
TU-na-si-ir  ^S:  I-din-HLa-ga-ma-al  (vgl.  Nr.  602).  Käufer: 
■'Na-hi-ilu  (vergl.  Nr.  602).  Schwur:  '*^bei  ilJJras  und  Sin- 
mu-ba-li-it.  Zeugen:  -^'.  .  .  S:  Sü-  .  .  .,  -~ Sin-e-ri-ba-atn, 
DUB-SAR  (vergl.  Nr.  586  und  589).  =-'9 Datum:  MU  erim 
Larsa  (?  =  Jahr  14,  so  nach  Gautier  ibd.  auch  in  Nr.  iio  zu 
lesen).     Siegel:    ^I-din-HLa-ga-ma-al    -S:    la-am-nu-um. 

Nr.  604  (=  G  23).  Grundstückkauf  (^nächst  dem  Bäb- 
Rammdn).  Verkäufer:  'IVarad-Sin  S:  Si-lum  (vgl.  Nr.  364). 
Käufer:  Hlu-viu-di  S:  Na-hi-ilu  (vergl.  Nr.  603).  Schwur: 
'^bei  ilUras  und  Sin-mu-ba-li-it.  Zeugen:  ^^Sin-ra-bi  S:  A- 
bi-  .  .  .,    '^U-bar-ri-ja   S:    Warad-'Ji,   '-^Sin-mu-sä-lim  S:  /- 
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din-ja  (vergl.  Nr.  600  und  602),  '-Ibhi  (?  KAL)  -^ISÜ-BU-LA 
S:  Ih  (?) -ba-tum,  --Sin-ma-gir  S:  Ilu-sü-a-bu-sü,  '^^Zi-kir-ili-sti, 
DUB-SAR,  -'" i^La-ga-ma-al-ga-mil  S:  I-bi-Sin^  (?,  vgl.  Nr.  591 
und  594).     ^'' Datum  (=  Jahr  18). 

Nr.  605  (=  G  24).  Grundstückkauf.  Verkäufer:  ^I-bi-iq- 
iUs-ka-ra.  Käufer:  '^Na-hi-ilu  (vergl.  Nr.  604).  Schw^ur: 
'^bei  ilUras  und  Sin-mu-ba-li-it.  .  .  . 

Nr.  606  (=  G  25).  Haustausch  (=  ^^us-ta-bi-ku,  bei  Re- 
klamation Rückgabe  »von  Haus  gegen  Haus«  =  -^Hitam  kima 
bitim)  zwischen  '-'A-da-läl  (?)  -ilu  und  ^marduk-mu-ba-ll-if  mit 
Zuzahlung  einer  kleineren  Geldsumme  (=  ^"^  m-lp-la-tim). 
Nach  ZI.  4  grenzt  das  Haus  an  das  des  Na-ki-ilu  (vergl. 
Nr.  605)  an.  Schwur:  -^bei  HUras  und  Sin-mu-ba-li-it. 
Zeugen:  -^Sin-i-din-nam  S:  A-ia-bu-iim,  '^' ÜR-ra-ga-mil  S: 
A-bi[-ja-ta-ar,  vergl.  Nr.  6027,  ^-"^Sin-ga-mü  S:  .  .  .,  '-\  .  . -am 
S:  .  .  .,  ^"Sin-i-din-nam  S:  Mu(?)  .  .  .,  ^ma-nii-um,  -^-'Ma-li- 
him  (?)S:  ...  Sin  (?),  ■^■''Sin-ma-gir ,  DUB-SAR  (vgl.  Nr.  604) 
=^5Datum  (=  Jahr  18). 

Nr.  607  (=  G  26).  Bruchstück  mit  wenigen  noch  er- 
haltenen Namen,  wie  mu-na-nu-um  S:  ^1  Ur as  nndi  '^Rammän- 
i-din-nam.  Schwur:  -^ bei  ^/t/ra/ und  Sin-mu-ba-li-it.  Datum- 
^mU-US-SA  GI^-GU-ZA  '^^ .  .  .  KA-[DINGIR-RA-KIJ  = 
Jahr  20  (!). 

Nr.  608  (=  G  27)  Feldmiete.  Vermieter:  ^E-tel-bi-HNa- 
bi-um^S:I-bi-ilNIN-SAH(?TU).  Mkter :  ^Ib-ni-HUras.  (Beide 
übernehmen  einen  Teil  der  Feldarbeit  und  teilen  zu  gleichen 
Teilen  die  Ernte  =  ^^mi-is-la-ni  ii-:(u-ui-ma).  Zeugen:  '^H- 
ba-nu-um  S:  Ib-ku-sä,  '^'Sum-ma-ilu,  DUB-SAR,  ^-ma-ni- 
um  S:  Sin-i-mi-ti.  -^5 Datum:  MU  erim  AB- NUN- NA- KI  (}  = 
Jahr  32  des  Hammurabi).  Siegel:  a)  'Sum-ma-ilu  ''S:  Samal, 
3  Diener  des  Gottes  Na-bi-um  und  ULa-ga-ma-al.  b)  '[I-ba- 
nu-umj  2S:  Ib-ku-sd,  »Diener  des  Rammän  und  ^Na-bi-um. 

Nr.  609  (=  G  28).    Hausmiete.    Vermieter:  ^Hu-ia-lum 

S:  .  .  .     Mieter:   ^E-tel-bi-UUras.     Zeugen:    ^"-Sin-ma-gir    i3S- 

Sin-li-di-is,    ^^A-di-du-um    i^S:    E-a-ba-bil,    ^' Be-ü-ü-sur-ili 

'S:  Marduk-mu-ba-n-it,  ''Ib-ku-tum  (?),  DUB-SAR.    Datum- 

-iWa  BAD  MA-RI-KI  (!).    ^.  ü  MAL-GI-A  (?)  -KI [mu-un-gul! 

18* 
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=  Jahr  37  des  Hammurabi/.    Siegel:   ^A-di-du-um    'S:  E-a- 
ba-bi-il. 

Nr.  6io  (=  G  29),  Grundstückkauf.  Verkäufer:  '^U-te-tum 
S:  Bi-ik-ki-ja.  Käufer:  '^Na-Ai-ilu  S:  I-din-HLa-ga-ma-al 
(vergl.  Nr.  606).  Zeuj^en:  ^■'.  .  .  ma-hi-ir,  -".  .  .  S:  Ili-na-si-ri, 
■-■'.  .  .  S:  Ba(?)-bi-ja,  -'[SA-GA?]  -Nannar  ■^•'[S:  I-din\-iJLa- 
ga-ma-al  (vergl.  Nr.  601),  ...  -^Sin-e-ri-ba-am  -''S:  Warad- 
i^Mar-tu,  '-^Nannar-tum,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  348  und  601). 

Nr.  611  (=  G  30).  Gerichtsentscheid  zu  '-Gunsten  (ina 
di-nim  i-li-ü  sü-nu-ti)  des  ^Na-Ai-ilii  (vergl.  Nr.  610),  ^TU- 
TU-na-si-ir,  -^SA-GA-Nannar  -^Se:  I-din-ilLa-ga-ma-al, 
welche  wegen  eines  gemeinsamen  Bewässerungskanales  (i-hi-im 
bi-ri-titii) ' gegen  die  Söhne  des  ''Ha-ab-nu-uni,  nämlich  ''*i?/- 
//-'/  Ural,  *  5  J-pil-  Sin '  ^  Sin-se-m e,  ^''U-ra-ti-ja  und  E-tel-bi- 
Sin  (vergl.  Nr.  594  und  599)  'Klage  gestellt  und  '^gerichtlich 
im  Tempeltore  des  Gottes  i^Uras  -H-ernommen  wurden.  Zeugen: 
^^Sin^-i-din-nam  S:  .  .  .,  ^'\  .  .  na  S:  .  .  .  -um,  "-"'.  .  .,  -^  .  ., 
-^  .  .  S:  .  .  .,  --^  .  .  S:  A-ta-wa-qar  (vergl.  Nr.  614),  -'.  .  . 
S:  A-ü-a-hn-um,  "-''...  S:  ..  .  ///,  2*'.  .  .  -ja  S:  'lUras-mu(l)-ba- 
h-[it],  ^''UR-ra-ga-mil  S:  A-bi-nu-itm,  -^Sin^-ga-mil  S:  Ili-sü  .  .  ., 
-'''Ib-ku-sä  S:  Za-ri-[him],  ''^  Warnas  (?  TU)-  .  .  ..  Priester  des 
Sin\  '^Uli-  .  .  .,  Richter  .  .  .  ■-^Datum:  (=  Jahr  17  des 
Hammurabi). 

Nr.  612  (=  G  31).  Grundstückkauf.  Verkäufer:  'A-dani- 
te-lum  S:  A-wi-il-ilu.  Käufer:  'Na-hi-ilu  S:  I-din-'^La- 
ga-ma-al  (vergl.  Nr.  610).  Schwur:  ^'bei  ilUras.  Zeugen: 
^'^Sin-i-din-[nam] ,  ^^Ri-is-UR-ra,  ^''Na-am-ra-ja ,  ^^Sin-ilu  S: 
Sin-  .  .  .,  ^''UUras-mu-ba-Vi-it,  DUB-SAR.  -'^ Datum:  MU  BAD 
DIL  (?) -BA-TUM-KI  (so  Gautier,  oder  wohl  besser  BAD 
DU-UR-MU-Tl-KI  =  Jahr  11   des  Apil-Sin. 

Nr.  613  (=  G  32).  Gelddarlehen.  Die  '  10  Sekel  Silber, 
die  ^von  A-wi-il-ilu  (vergl.  Nr.  612)  'Na-hi-ilu  (vergl. 
Nr.  6t  i)  'erhalten,  hat  von  '•Na-ki-ilu  ''SA-GA-Nannar  ^ent- 
liehen. Am  ''Tage  der  Forderung  f?  =  hi-im-sa-tim) ,  falls 
der  Palast  es  verlangt,  wird  er  (SA-GA-Nannar)  ^'' den  Palast 
befriedigen.  Zeugen:  ^^I-bi-ja,  NA-AS(?),  ^-Mu-jatum  S: 
Nannar-ri-nu-ni,    ^  KSin-ina-gir  ....    ^^  Za-lri-kiini?]    '''5///-  .  .  ., 
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i*^5m-  ....  ^'Sin-  .  .  .,  ^^Siti-  . .  .  S:  I-din-nam  (?),  '9.  .  .  ri,  '-'OC/r- 
ra-na-id  -'S:  Ili-na-si-ri.  -^ Datum:  (=  Jahr  ii  des  Zabium). 
Siegel:   '.  .  .   -S:   Sin-en-nam,  -'Diener  des  iiNe-:(a-ri-im  (?). 

Nr.  614  (=  G  33).  Erbteiiung.  'Na-hi-ilu,  -TU-TU- 
na-si-ir,  '^Bi-ik-ki-ja,  ^Sin-mu-ba-lt-it,  ^SA-GA-Nannar 
(vergl.  Nr.  613)  und  "'Ri-ba-tmn,  dessen  Frau  (?  Schwester), 
die  ^Nachkommen  (=  märe!)  des  Ma-nu-um-sü-itk-lu-ul,  haben 
'^Feld,  Haus,  Garten  und  Möbel,  die  Hinterlassenschaft  (=  lua- 
ar-ka-at)  des  ^^M.,  des  Offiziers  (=  sab  ri-du-ü),  in  '^  Besitz 
genommen  (=  sab-tu).  Irgend  ein  Anspruch  gegen  diese 
Erben  ist  ausgeschlossen.  Zeugen:  -'^ A-l)-ü-iim  S:  E-li-ja, 
-^Im-gur-Sin  S:  Nu-ür-Istar,  '-'^Kä-sä-i^Sir  S:  .  .  .  -ba,  -^Ab-lum 
S:  Ta-ki-li-sii,  -'^Sin-i-ini-ti,  -^Rammän-en-nam  S:  A-ta-wa-qar, 
-''Istar-SU (?)  S:  Kä-sä-'Wras  (vergl.  Nr.  582),  -Hs-gu-um- 
UR-ra  (vergl.  Nr.  591)  S:  I-din-Sin^,  -^Ili .  .  .  S:  Nu-ür-ja, 
■^^A-ta-wa-qar ,  awü-gis  (?) -dub  (?) -ba  .  .  . 

Nr.  615  (=  G  3^).).  Grundstückkauf.  Verkäufer:  '""Sin- 
i-din-nam  S:  Ilu-sü-  ....  'A-bil-ili-si'i  .  .  .,  und  die  'Söhne  des 
Im-gur-rum  (vergl.  Nr.  114  und  130).  Käufer:  ^Na-hi-ilu 
(vergl.  Nr.  614).  Schwur:  ^^bei  'lUras  .  .  .  '»^ Datum:  (== 
Jahr  17  des  Zabium). 

Nr.  616  (=  G  35).  Prozeß.  Wegen  eines  Feldes,  das 
^Rammän-ba-ni  [?  gekauft],  haben  die  Söhne  des  '^I-din-'^La- 
ga-nia-al,  darunter  auch  Na-hi-ilu  (vergl.  Nr.  615),  [?  Klage 
gestellt  und]  die  ^Richter  sowie  den  ''Sä-at-be-li,  Priester  des 
i^Uras,  [angegangen].  Zeugen:  ^^.  .  .  ma  (?) -gir  S:  .  .  .;,  ^-U- 
har-ri-ja  S:  Wa[rad-ili-sü,  vergl.  Nr.  6047,  ^^[AJ-bu-um-wa- 
qar,  ^^Na-ra-am-Sin,  i'' .  .  .  -Ramtnän  S:  Sin-  .  .  .,  '^.  .  .  ^'S: 
I-din-ilLa-ga-ma-al,  ^^Nannar-tna-gir  (?),  ^•'.  .  .  Sin-se-me,  2".  .  ., 
DUB-SAR. 

Nr.  617  (=  G  36).  Grundstückkauf  (in  ^Dilbat).  Ver- 
käufer: ^Marduk-en-nam,  '•'UR-ra-ga-mil  '^Se:  SAG-ILA-napisH- 
idinnam.  Käufer:  ^'^Na-ki-ltim  (!)  S:  I-din-ilLa-ga-ma-al 
(vergl.  Nr.  616).  Zeugen:  ^^Mu-na-nu-um  S:  [^iVras,  vergl. 
Nr.  6077  •  •  •>  ^''A-btl-ili-sii  (vergl.  Nr.  615)  S:  KAL-HUras, 
'Uli-ra-bi  S:  Nu-ür-KAB-TA,  ^Hli-tu-kul-ti  S:  KA-  .  .  .,  ^mar- 
ditk-mn-ba-li-i/  -"S:   Kä-sä-i^Mar-tu,   -^I-tib-U-ba-sü  S:   GAZ(?}- 
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Sin,  '-'- Tu-ra-am-ilii  S:  Nu-ür-Ramvian ,  -^i^Na-bi-itm-ma-lik 
-*S:  Sin^-mu-ba-h-it ,  -''Nn-ür-ilKAB-TA  -^S:  Sin-i-din-nam . 
-'^  Datum  (=  Jahr  17  (?)  des  Apil-Sin). 

Nr.  618  (=  G  37).  Bruchstück.  Erwähnung  des  Erbes 
des  Si?i-ra-bi  (vergl.  Nr.  604)  (an  ^Feld  nächst  dem  ^lUras- 
Kanal). 

Nr.  619  (=  G  38).  Reste  von  Zeugennamen:  ^Warad- 
'lUras  S:  {'^ Uras-i-din-nam,  vergl.  Nr.  591/,  ^Ka-ak-ka-da 
^S:  Atn-ra-at-'Wras  (?),  ''H La- g a-ma-al- g a-mil  (vergl. 
Nr.  591  und  604),  ^KAL-HMar-tu  .  .  . 

Nr.  620  (=  G  39).  Feldmiete  (^ nächst  dem  Bäb-Rammän). 
Vermietei:in :  ^E-li-e-ri-:(a  ^*^T:  Na-hi-ilu.  Mieter:  ^^I;iii-7:^a- 
liim  (vgl.  Nr.  408  und  609),  ^-S:  Na-hi-ilu  (vgl.  Nr.  617). 
Zeugen:  ^^Mardiih-ta-ja-lar],  ^^Be-el-ia-ni.  Datum:  MU  ^-NAM- 
HE-^-Rammän  (!  =  Jahr  28  des  Hammurabi). 

Nr.  621  (=  G  40).  Erbteilung.  »Für  das  Erbe«  (^ana 
:^ilti)  des  Hb-kn-sä  (vergl.  Nr.  594  und  596),  des  '~Sin-na- 
si-ir  (vergl.  Nr.  596),  des  ^A-na-ki  f?  di)  -ja  und  des  ^Me-si- 
li-sü(?)  .  .  .  Zeugen:  '^Wardu-um  (?  ÜR-ra)  S:  U  (!)  -ra-ti-ja 
(vergl.  Nr.  594  und  599),  ^^I-bi-iq-Utar  ^^S:  Si-li-Istar  (?), 
EIL  (?) -NI  (?  lugal),  ^^'E-ri-ba-am-iiUras,  ^■^Sin-se-me,  DUB- 
SAR  (vergl.  Nr.  300  und  303).  Datum:  MU  P.  ilIM[-RI?] 
BA-RÜ  (?  =  Jahr  7  des  Sumulailu. 

Nr.  622  (=  G  41).  Erbteilung.  In  '"'Gegenwart  ^'^all 
(gab-bu-ü)  der  Zeugen,  nämlich:  ^ilLa-ga-ma-al-ga-mil  (yg\. 
stets  Nr.  591  und  619),  "^Na-ki-ilu  (vergl.  Nr.  620),  ^Za- 
ni-nu-iim  (vergl.  Nr.  599),  ^Ip-pa-tmn,  •'IJ-snr-ilu,  ^'IliMia-sir, 
"'Ar-di-ja,  ""I-li-ja-tiim,  ''A-bu-wa-qar,  ^"[I-din?J-'lLa-ga-ma-al 
(vergl.  Nr.  617),  ^^ [NannarJ-ma-gir,  DUB-SAR  (vergl. 
Nr.  594/6  =  S:  Sin-se-me,  vergl.  Nr.  621),  ^'A-bu-um-ha- 
lum,  ^^Is-gu-um-UR-ra  (vgl.  Nr.  591),  '*.  .  .  Rammän  (und) 
'''.  .  .  Rammän  (?),  '** haben  Sd-lii-ür-tiim  ''•'T:  I-ku-un-bi- 
''(7r^  (wohl  eine  Priesterin,  so  bereits  Gautier  S.  12)  (und) 
■''>Sd-ad-ilUras  ihren  -"Kinderteil  erhalten  (NAM-DUMU-NI 
SU-BA-AN-TI).  Auf  das  ^^ganze  Erbe  der  Sal.  wird  Sä-ad- 
^^Uras  An.spruch  machen  (=   -•' c-ri-is-m?). 
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Nr.  623  (=  G  42).  Lieferung  von  ^Kleinvieh.  -Ressort 
(SA-SU?)  .  .  .  -li.  *  Unterstehend  (?  GIR)  dem  I-di-sum  ^S: 
Ab-nu-um.  Zeugen  (?):  'A-hil-ili-sü  (vergl.  Nr.  617)  "und 
A-wi-il-ilu  (vergl.  Nr.  613).  Datum:  '■' MU  .  .  .  Gl  (?) 
^''Samas  .  .  .  AN  .  .  .  {==  Jahr  3  des  Apil-Sin:  MU  BAR-MAH 
GUSKIN  [KUBABBARA-TA]  Samas  .  .  .  oder  Jahr  17  des 
Apil-Sin:  iMU  GIS-GU-ZA  BAR-MAH  Samas  KA-AN-RA- 
KI.  .  .).    Siegel:  ^E-tel-M- ...  ^S:  ^/ .  .  .,  ^Diener  des  Gottes  . . . 

Nr.  624  (=  G  43).  Lieferung  von  Kleinvieh  (vergl. 
Nr.  623).  ZI.  ^"-K  .  .  Hu-ia-lum  (vergl.  Nr.  620)  und  ^^E-ri- 
ba-am-ilUras  (vergl.  Nr.  621).  ^^ Datum  (=  Jahr  27  des  H). 
Siegel:  ^Marduk-na-sir  ^S:  Sü-mu-uk,  ^Diener  des  Ha-am- 
mu-ra-bi. 

Nr.  625  (=  G  44).  Dienstvermietung  des  ^Ga-mir-ra 
und  '^Sin-ip-tu-ra  (dessen  Erben  =  '"^a-li-ik  wa-ar-ki-sii)  durch 
^Na-ki-mu-um  an  ^Sar-rum-Rammäti  (mit  ^Zahlung  zu  'Händen 
des  ...  *S:  A-[wi]-lim.  Zeugen:  ^^Ab-  .  .  .  ////  ^^  S :  .  .  ., 
15. .  .  mar(?)  . . .,  ^""E-tel-bi-ilNa-bi-iim  (vgl.  Nr.  608),  ^''Be- 
ja  .  .  .  a,  DUB-SAR.    ^^ Datum  (=  Jahr  38  des  Hammurabi). 

Nr.  626  (=  G  45).  Vermietung  eines  ^  Stieres  (im  Be- 
sitze des  Gottes  ^Samas  -^und  der  Göttin  Aja)  'vonseiten  des 
Sama§  und  der  Aja  an  ''Ifu-:^a-lum  S:  Na-hi-lum  (vergl. 
Nr.  624)  auf  ein  ^Jahr  gegen  Zahlung  von  ^ )  GUR  Getreide 
^am  Tage  der  Ernte.  ^'^ Gleichwie  (ki-nia)  U-bar-Samas,  ^^der 
Seher  (==  bärü),  soll  auch  ^'-Sd-lu  (?)  -rum  von  der  Zahlung 
(=  ga-ga-su?)  einen  ^^Teil  erhalten  (=  ü-kal).  ^^  Datum  (= 
Jahr  25  des  Hammurabi). 

Nr.  627  (=  G  46).  Lieferungen  (von  Getreide,  Wein  usw.) 
an  den  ^''Rammän-Tempel.  Datum:  ^^MU BAD  Nanga  (vgl. 
BA  IV.  S.  366,  dagegen  liest  Gautier  »Sin«) -KI  (==  Jahr  15 
des  Sinmubalit. 

Nr.  628  (=  G  47).  Zusammenstellung  monatHcher  Lie- 
ferungen (an  Getreide  usw.)  für  Haus  und  Hof.  ZI.  4:  I-sar- 
Samas.     •"''^ Datum  (=  Jahr  38  a  des  Hammurabi). 

Nr.  629  (=  G  48).  Aufzählung  von  Feldern  (alt-  und 
neuerworbenen  oder  bebauten?  =  "^eqU  si-ip-ru  ^e-sü  ü  la-bi-ru) 
im  ^Besitze  des  Sin-be-el-ab-li.  Datum:  '[MU  AL] AM  S AG-SU 
■'[ilLAJMA  GUSKIN  (?  =  Jahr  6  des  Samsuiluna). 
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Nr.  630  (=  G  49).  Ausleihen  (oder  Verkaut)  von  Arbeits- 
ii;eräten  (?  =  ^i-ni-it  e-ri-si  -i-ni-it  ma-ja-ri),  worauf  ■* gegen- 
über Lu-us-ta-mar  'S:  Ib-ni-Rammdn  '" Sin-be-el-[ab-li? ,  vergl. 
Nr.  6297  einen  Anspruch  hat  (i-sil-t'i),  jener  aber  am  Tage  der 
Ernte  /  GUR  Getreide  zahlen  wird.  Zeugen:  ^'^Marduk-na- 
sir  ^^S:  Hii-:;^a-lum  (vergl.  Nr.  624). 

Nr.  631  (=  G  50).  Inhalt  gleich  Nr.  630.  Auf  ein 
^i-ni-it  ...  hat  -gegenüber  dem  E-tel-bi-'^La-ga-ma-al  und  ^Ib- 
ba-tum  ^Sm-im-gu-rn-iun  ^Anspruch.  Falls  jener  es  im  ''Monat 
Sinianu  -'nicht  zurückgibt,  soll  er  ^^120  KA  Getreide  zahlen. 
Datum:  ^mU  GIS-GU-ZA  .  .  .  Siegel:  'E-Ul-bi-il[La-ga-ma-al] 
-S:  .  .  .,  ^Diener  des  ULa-ga-ma-al. 

Nr.  632  (==  G  51).  Gelddarlehen  des  ^A-bil-ili-sü 
(vergl.  Nr.  617)  an  '.  .  .  -tun  (?  =  Ka-ra-mu-um  in  Nr.  633) 
S:  '■/  .  .  .  Am  »Kapital  (?  ga-ga-di)  soll  i^NIN-IB  i" Anteil 
haben  (ii-ka-al,  vergl.  Nr.  626).  Zeugen:  ^^Sar-ru-Rammän, 
^-ilGibil(?)-ni-sii  i^S:  Hu-bu-di-ja.  ^^Datum  (=  Jahr  38  a  des 
Hammurabi). 

Nr.  633  (=  G  52).  Miete  einer  Scheune  (=  bit  (1  GIS) 
ru-ug-bii-iim,  vergl.  Nr.  504  und  563/4.  Die  Übersetzung  mit 
»Wagen«  dürfte  wohl  die  Stelle  in  Nr.  563  ZI.  11  — 13  aus- 
schließen, welche  lautet:  »^^m  Monat  Ab  ist  er  eingetreten 
\i-ru-iib\  ^-nach  dem  vollendeten  Jahre  (der  Miete)  ^''wird  er 
herausgehen  \ü-si-i\.(.i  Oder  sollte  nur  der  Anfang  und  das  Ende 
der  Miete  damit  gemeint  sein?).  Vermieter:  Hu-:(^a-lum  (vgl. 
Nr.  624) ,  awil  ru-ug-bii.  Mieter :  ^ Ka -r a-mu-u m  (vergl. 
Nr.  632).  Zeugen:  ^^Na-bi-Samas  ^^S:  Ba-ri-ja,  ^'-GAZ-Istar  ^-^S: 
I-nu-uh-SAG-lLA.  ^^Datum  (=  Jahr  38  b  des  Hammurabi). 
Siegel:  ^Ka-lu-mu  '■'S:  Marduk-i .  .  .,  ''Diener  des  Gottes  Mar-tu. 

Nr.  634  (==  G  53).  Zinsfreies  Getreidedarlehen  des  '^Za- 
ni-ja  an  ^Ne-ri-ja.  ^ Datum:  MU  Ndr  Sa-am-su-i-lu-na  (= 
Jahr  3/4).  Siegel:  ^Za-ni-ik-bi-üUras  -S:  Ilu-i-bi-sü,  -'Diener 
des  Gottes   Uras. 

Nr.  635  (=  G  54).  Lieferung  (?)  mit  den  Namen: 
^Marduk-na-sir  -'S:  Hu-:ia-lnm  (vergl.  Nr.  630)...  'S: 
Lu-us-ta-mar  (vergl.  Nr.  630).     '•' I-din-E-a  S:  E-til-luui. 

Nr.  636  (=  G  55).  Gelddarlehen  des  '^Ta-ri-ba-tum  an 
^Sü-mu-uh-Sin.   Zeugen:  ^Sin^-be-el-[abJ-lini  ^^S:Na-hi-ilu 


Die  altbabylonischen  Kontrakte  und  ihre  Personennanien.         145 

(vergl.  Nr.  629  und  630).  i- Datum:  .  .  .  Sa-am-su-i-lu-na 
^?  =  MU  Närii  S.,  Jahr  3/4J.  Siegel:  ^ Sü-mii-nk-Sin  -S: 
Na-ki-[mu,  vergl.  Nr.  625/,  Diener  des  Gottes  .  .  . 

Nr.  637  (=  G  ^G).  Darlehen  (an  Geld  und  Getreide) 
vonseiten  des  Hlu-sü-ba-ni,  ^Sin-a-ha-mn-i-din-nav}  an  ''Sanias- 
be-li.  '1  Datum:  MU  GIS-SÜ-NIR  Q  =  Jahr  27  des  Ham- 
murabi).  Siegel:  E-tel-bi-il[Uras,  vergl.  Nr.  609/  -S:  Hu- 
:(a-lHin. 

Nr.  638  (=  G  57).  Zahlung  C'MU-DU)  von  12  GUK 
Getreide  vonseiten  des  '-Hu-:{a-lum  -'S:  Na-hi-ilii  für  eigene 
Sache  (^sä  ra-ma-ni-sü),  nämlich  für  den  Empfang  von  Geld 
(oder  als  Äquivalent  dafür  =  ^nam-ka-ar-ti),  an  den  Palast 
C^ana  ekallim).  «Datum:  MU  E-NAM-HI  (=  Jahr  28  des 
Hammurabi). 

Nr.  639  (=  G  58).  Getreidedarlehen  des  ^Samas  an 
'^Warad-^ININ-SAH.  Zeugen:  ^^Vor  Samas,  ^"^vor  Marduk, 
i-'vor  i^Na-bi-um,  ^^vor  iiGibil  (?).  ^^Datum:  MU  BAD- 
GAL  SÜ-AN-KI  (?  =  Jahr  2  des  A-pil-Sin). 

Nr.  640  (=  G  59).  Gelddarlehen  (für  -den  Erntearbeiter) 
vonseiten  des  '^Nannar-tiim  an  ^Ri-is-Sainas  S:  In-bu-sä.  Falls 
er  am  i*^Tag  der  Ernte  nicht  kommt,  ^^  :(i-im-da-at  sar-rini. 
Zeugen:  ""'- Hii-'^a-lum  S:  Na-ki-lum  (vergl.  Nr.  638). 
"^■•Mii-na-wi-mm  S:  UR-ilBu-ni-ni.  ^ ^ Datum  (=  Jahr  38  a  <^q?, 
Hammurabi).  Siegel:  ^Hu-ia-lum  -S:  Na-hi-lum,  ^Diener 
des  ^iLa-ga-ma-al. 

Nr.  641  (=  G  60).  Gelddarlehen  (an  den  -Erntearbeiter) 
vonseiten  des  ^Nannar-sar-nim  'an  .  .  .  Ilu  .  .  .  ZI.  6 — 10: 
Falls  er  am  Tag  der  Ernte  usw.  (vergl.  Nr.  640).  Zeugen: 
^^Mu-na-wi-rum  S:  Samas-  ....  ^-Hu-ra-lum  S:  Na-hi-ilu 
(vergl.  Nr,  6^0).     Datum  (=  Jahr  38  a  des  Hammurabi). 

Nr.  642  (=  G  61).  Rechtsforderung  (auf  Getreide)  des 
*Hu-:(^a-lum  (vergl.  Nr.  641)  gegen  -  Samas -na-si-ir  ^S:  A- 
hu-um  C^i-sü-ii,  '''mit  Zahlung  am  Tag  der  Erntej.  Zeugen: 
H-din-ilLa-ga-ma-al  -'S:  Be-li-dajan,  ^^E-tel-bi-Samas  ^^S:  5/«- 
ha-ni.  '-'Datum:  (MU  BAD  SU-AN-NA-GE  (?  =  Jahr  2  des 
A-pil-Sin  (vergl.  Nr.  639). 
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Nr.  643  (=  G  62).  Vermietung  von  5  Leuten  an  -Awil 
ilNusku.  •'■Ressort  (=  SA-SU)  des  Samas-nu-nr-[?  ma-tim]. 
^Datum:  MU  H-SID-LAM  (?  =  Jahr  15  des  A-pil-Sin,  vergl. 
Nr.  596). 

Nr.  644  (=  G  63).  Zahlung  (-nam-ha-ar-ti)  an  H-din- 
'WLV-Ä^// vonseiten  des  ^Wcvad-ili-SH.  •'Datum:  MU  erim  . . . 
(?  =  Jahr  32  des  Hammurabi).  Siegel:  ^I-din-i^NIN-SAH 
-'S:  Sili-ili,    =  Dienerndes  UNIN-SAH. 

Nr.  645  (=  G  64).  Darlehen  des  ^Hu-:ia-liim  (vergl. 
Nr.  642)  an  ^Na-  .  .  .  zum  -Ankauf  von  Sesam.  Zeugen: 
1".  .  .  Nannar  S:  .  .  .,  ^^  .  .  iva-qar,  ^'- .  .  .  Datum:  ^^MU . .  . 
GAL  (?=  'hMU [BADJ-GAL  '^KAR-RA-'IBABBAR,  Jahr  35 
des  Hammurabi). 

Nr.  646  (=  G  65).  Liste  von  Namen,  wie:  ^Mdrat-A-ra- 
a/j-tuni,  ''Ha-ii-ba-tum,  ''Kab-ta-at  (für  ihren  Mann  =  ana 
'•ha-wi-ri-sä  ?),  ""Sd-at-'lMar-tu,  ^Gu-ru-urn. 

Nr.  647  (=  G  66).     Liste  von  Gegenständen. 

Ad  X:  Sippar-Texte  aus  der  Zeit  Hammurabis. 

Nr.  648  (=  Sipp.  56,  vergl.  Fr  48).  Grundstückkauf.  Ver- 
käufer: ^[Ba-as?]-ba-:{i-iiu  und  ■•Zi-i^-:^i-:^i  (?) -Sin  (?).  Käufer: 
*'.  .  .  ga-kii-iil  (?).  Schwur:  ^-bei  Samas,  Aja  ^-'und  Ilu-ma- 
ni-la  (vergl.  Nr.  13  — 18).  Zeugen:  ^^'Pu-i^a-ru-nm  ^^S:  Tu- 
ga-ni,  ''An  (?)  -na  (?)  -sü-iim  •■'...  -'^S:  .  .  .,  21.  .  .  2->S:  .  .  .  5/- 
)i(?),  ■''Sa(?)-gur(?)-ilu  ^'S:  Bu-ri-im,  ''K  .  . -am  ■^'^S:  Mn- 
sa-li-mu-iim  (vergl.  Nr.   37),  ^''Ibhn-  .  .  .  -^S:  .  .  . 

Nr.  649  (=  Sipp.  62).  Depotvertrag  (=  ^^ab-ki-da)  mit 
Namen  des  'Be-el-sü-mi.  "Datum  (=  Jahr  12  des  Ham- 
murabi). 

Nr.  650  (=  Sipp.  63).  Reste  von  Zeugennamen:  -^Satnas- 
mii-sd-lim  'S:  Sin'-i-qi-sd-ani  und  ''Mdr-ir-si-tini  S:  II i- 
ma-li  (vergl.  Nr.  268). 

Nr.  651  (=  Sipp.  67).  Grundstückkauf.  Verkäuferin:  ''Aja- 
i-ni-ib  (?  SamaSpriesterin)  ''T:  I-din-HNIN-SAH.  Käu- 
ferin: 'Ri-ba-tum,  Samaäpriesterin,  ''T:  Sin-mu—ba-l)-it. 
Schwur:  "bei  Samas,  Aja,  Mardiik  und  Hammurabi.  Zeugen: 
^^A-ku-la-bii-um  S:   IVarad-ili-sn,  ^''A-hi-iua-qar  -^S:  Mu-da- 
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dn-iun,  -^Nii-iir-a-fliJ-sil  ~^S:  E-rl-ba-ani  (vergl.  Nr.  266), 
■-■'Ka-ln-mu-um  ^'S:  UNIN-SAH,  '■^•^ Datum:  (=  Jahr  21?). 

Nr.  652  (=  Sipp.  73).     Depotvertrag  des  Uli-a-bi. 

Nr.  653  (=  Sipp.  100).  Erbteilung  der  .  .  .  UNIN-GAL 
T:   ^^Sä-at-Aja  'T:  Samas-ellat-:(ii. 

Nr.  654  (=  Sipp.  102).  Feldmiete.  Vermieterin:  -'Ta- 
ri-ba-tuvi  (?),  Samaspriesterin,  "'T:  ///-  .  .  .  Mieter:  "'Ku-ur- 
li(?)-ja... 

Nr.  655  (=  Sipp,  103).  Darlehen  reinen  Silbers  an  '^Bu-ta- 
liiin  (?)  "S:   Sin-i-qi-sä-am.    Zeugen:  '^^I-din-E-a  ^^S:  Bnr-Sin. 

Nr.  656  (=  Sipp.  139,  vergl.  Fr  51).  Feldmiete.  Ver- 
mieterin: -Na-rii-uh-tiim  ^T:  A-bu-um-iua-qar  (Samas- 
priesterin, vergl.  Nr.  292  wie  Friedrich  ebenda  S.  445/6). 
Mieter :   ^Sin-ri-me-ni. 

Nr.  657  (==  Sipp.  146).  Reste  von  Zeugennamen:  När- 
Diqlat,  Da-aq-qii  und  Ha-avi-mu-ra-bi-ilu  (!). 

Nr.  658  (=  Sipp.  160,  vergl.  Fr  52).  Zusammenstellung 
von  Schiffen  (-*''sd  a-na  ma-ka-al  labirii  Samas  -Hr-ka-ba)  des 
^Na-bi-Samas ,  ^^Ibhi-An-mi-ni-tuni,  -^In-bti-tim  und  '-^A-bii- 
um-iua-qar  (vergl.  Nr.  656). 

Nr.  659  (=  Sipp.  234,  vergl.  Fr  50).  Feldmiete.  Ver- 
mieter: -In-sir-ra  (vergl.  Nr.  660).  Mieter:  E-mn-uq-sü- 
da-an  (vergl.  Nr.  194  und  206).  Zeugen:  ''Vor  Samas  und 
Aja,  ^^^Amat-Samas,  ^^Märat-ir-si-tim  (vergl.  Nr.  660). 

Nr.  660  (=  Sipp.  240  und  Fr  49).  Feldmiete.  Ver- 
mieterin: -Amat-Sanias.  Mieter:  ^E-mu-uq-sü-da-an  (vergl. 
Nr.  659).  Zeugen:  ^Vor  Samas  und  Aja,  Un-sir-ra  (vergl. 
Nr.  659),  ^Märal  -ir-si-tim  (vergl.  Nr.  659). 

Nr.  661  (=  Sipp.  242).  Abmachung  zwischen  ■•Hu-:{^a- 
lum  und  ^Ib-ni-i^Mar-tti  S:  Ku-ru-um  wegen  Herbeischaffung 
eines  -i-ni-tum  (vergl.  Nr.  630).  i'' Datum  (=  Jahr  ^^G  des 
Hammurabi).    Am  Rande  ist  das  Siegel  des  A-ha-am-ni-ir-si. 

Nr.  662  (=  Sipp.  287).  Bruchstück  mit  den  Namen 
Ili-ü-Samas  und   IVarad-Bu-ne-ne. 

Nr.  G6^j  (=  Sipp.  384,  vergl.  Fr  53).  Feldmiete.  Ver- 
mieter: ...  i-ki (?)  -Samas.  Mieter:  ■'A-bu-um-iua-qar  (vgl. 
Nr.  658).     Zeugen:  ""Ma-ii-am-ili  (?)  -'S:  Bu-la-lum,  ^"Ba-la- 
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aHim  (?)  »'S:  Gimil-kit-bi  (vgl.  Nr.  38),  ^'Ma-ri-ili  ''S:  .  .  ., 
^*Si(?)  -ra-ja-tum  (?  bi)  .  .  . 

Nr.  664  (=  Sipp.  475).  Bruchstück  mit  Datum  des 
Jahres  41  des  Hammurabi. 

Nr.  665  (=  U  20  und  Seh  74):  88  564  (CT  IV,  30  c). 
Miete  einer  ^(GIS)  ru-iig-ba-ain  (Scheune  oder  Wagen,  vergl. 
Nr.  63s)'  Vermieter:  -Warad-ili-sii  -'S:  GAZ-Istar  (vergl. 
Nr.  469).  Mieter :  '  U-sur-wa-da-am  ^  S :  Marduk-na-sir. 
(ZI.  9:  Im  Monat  Elul  ist  er  eingetreten  \}  in  die  Miete  = 
i-rii-iib\).  Zeugen:  ^'E-ri-ib-Sin'  ^-S:  Sili-Sin,  ^Hlti-bi-Samas, 
"S:  IVarad-Samas.  [Datum  fehlt,  wahrscheinlich  aber  aus 
Hammurabis  Zeit,  vergl.  oben  ZI.  2  und  Nr.  469.] 

XL    Sa-am-sn-i-lu-na. 

A.    Datierte  Kontrakte. 

Nr.  666  (=  Si  1):  91/846  (CT  VI,  3  b).  Kauf  [einer 
Sklavin]  der  '  Ta-hi-il-ba-nii-sä.  Verkäuferin:  - Amat-Samas 
^T:  I-ib-'LSa-^a-an.  Käuferin:  ^E-ri-is-ti-Aja  ^T:  Sin-e-ri-is. 
Schwur:  ^'bei  Sanias,  Aja,  Marduk  und  Si.  Zeugen:  '"  Tß- 
n'-bii-iiin  '"S:  I-bi-Rnmmän ,  '^Sin-e-ri-ba-am  ^^S:  Na-ra- 
ani-ili-lsii,  vergl.  Nr.  273/,  -'^I-la-tutn.    -^ Datum  (=  Jahr  i). 

Nr.  667  (=  Si  2  und  Seh  40  wie  MAR  14):  91/938 
(CT  VI,  ^oa).  Vermietung  des  'Samas-HBel-ili  vonseiten  der 
-A-ha-ta-ni,  Samaspriesterin,  '"■T:  Samas-ha-::^i-ir  {yg\. 
Nr.  207)  an  ''A-si-ir-Raniiiiän  S:  Li-bi-it-UR-ra  (auf  ein  Jahr, 
vom  '•■'Monat  Dih-Ramniän  bis  zum  ^^Monat  Ma-vii-luni,  mit 
Kleidung  auf  eigene  Kosten  =  ^'it-ti  ra-ma-ni-sü-ma  ^'-il-ta- 
ba-as-si).  Zeugen:  ^''A-si-ru-um  203 :  E-a-ra-bi,  -^'ININ-GIR 
(SAH?)  -a-bi  --S:  E-ri-ba-am  (vergl.  Nr.  290),  -^Warad- 
Sin  -'S:  Sin^-i-din-nam  (vergl.  Nr.  668).  -''Datum  (= 
Jahr  1). 

Nr.  668  (=  Si  3  und  Langdon  in  ZA  XXI  p.  285  9): 
88/182  (CT  VIII,  9  a).  Gerichtliche  Zuteilung  des  "=  über- 
schüssigen Teiles  (wa-lar-ta-si'i-rm  .  .  .  is-vui-tu-ma)  des  '^ Erbes 
des  ^^Ihku-illuin  (-luui)  an  seinen  '-'Bruder //«-/n-i^  (aul  Grund 
der  "Klage  des  letzteren).  Schwur:  -'bei  Satnas,  Marduk 
und   S.     Zeucfen:    '-'Siu-na-sir ,    Warad-Sin'    -"Se:    5/«'- 
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i-din-nam  (vergl.  Nr.  478  und  667),  '-''Ri-is-Samas  S:  Im- 
giir-Upi  (so  auch  in  Nr.  259,  aber  nur  außen),  '-^A-bu-iim- 
wa-qar  S:  Sainas-rui-ür-ina-tim,  -^  [War  ad?]  .  .  .  -ilii  .  .  .S:  Sin- 
i-din-nain  (vgl.  ZI.  26),  '•^^Sin^-ri-me-ni .  .  .,  ^^Sarni-Samas  .  .  . 
[S:]  .  .  .  na-si-ir,  ■^•-E-la-li  S:  Ilu-bi-Samas,  ''H-din-Sin  S:  Zi- 
ja-inni,  ''^Be-el-su-iin  S:  Sin-i-din-nam  (vgl.  ZI.  26),  -^''Ibkii- 
(-kn)-Sin^  S:  Sarni-Samas  (vgl.  ZI.  31),  '•^''''Warad-ili-su  S: 
Mu-ha-ad-du-um ,  '^'' U-ii-bi-tuiii  S:  Eris-ti-Aja,  '''^  A-ha-am- 
kal-lim,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.   185).     '"Datum  (=^Jahr  i). 

Nr.  669  (=  Si  48  und  Str.  51):  B  79  a.  Grundstück- 
kauf. Verkäufer:  ^'Sin-im-gur-an-ni  S:  Pir-hu-iim  (vergl. 
Nr.  260).  Kaufer:  Si-ll-Istar  S:  Ili-sukkalli  (vgl.  Nr.  260 
und  264).  Schwur:  ^"^bei  Nannar,  Sanias,  Marduk  und  5. 
Zeugen:  ^^Mu- ha- du- um  [S:  Sin- äs ü,  vergl.  Siegel  und 
Nr.  262],  Ili-i-din-nam,  dessen  Sohn  (vergl.  Nr.  256),  -^Sin- 
ü-:^i-li  S:  Si-Vi-Utar  (vergl.  Nr.  263),  -^Warad-Ular  S: 
Ili-tii-ra-am  (=  Tii-ra-am-ill  in  Nr.  256,  vergl.  Nr.  249), 
-'-Sin-niii-sä-lim,  A-hii-m-nu,  dessen  Sohn,  -'"^Na-bi-ili-sü , 
DUB-SAR  (vergl.  Nr.  262).  -^  Datum  (=  Jahr  i).  Siegel: 
Mii-ha-dii-iim  S:  Sin^-a-su. 

Nr.  670  (=  Si  55  und  Str.  68,  K.  B.  IV,  30  wie  M.  A.  P.  66): 
B.  96.  ''Freie  Hausmiete  ^auf  (^^nur)  8  Jahre  auf  Grund  der  Auf- 
vc'endungen  für  das  Haus  (''a-na  nia-na-ha-ti-sü).  Vermieter: 
^Sin-im-gur-an-ni  (vergl.  stets  Nr.  669).  Mieter:  '^Si-D- 
Istar.  Zeugen:  ^-IFa-ar-du-iun  (!)  S:  lii-tu-ra-am,  ^'■'•Sin- 
niii-sd-lhn,  dem  Hirten,  ^^I-ri-ba-am- Sin  S:  U-bar-Sin 
(vergl.  Nr.  258),  ^■'Ku-tu  (?)  -bu  S:  .  .  .  Außen  sind  noch  ge- 
nannt: A-wi-il-ili  [S:  Ili-snkkalU,  vergl.  Nr.  264,  Bruder  des 
Si-li-Istar\,  Se-me-HSir ,  A-U-sd-gi-is  S:  Samas  (?  =  IUI  in 
ZI.  12)  -lii-ra-ani.  "'Datum  (==  Jahr  i).  Siegel:  pWardum] 
-S:  Ili-tu-ra-arii,    'Diener  des  Gottes  Rainmän. 

Nr.  671  (=  Si  62):  91/2519  (CT  VI,  48  b).  Geld- 
darlehen der  'A-nia-at-Be-el-tim,  Samaspriesterin,  'T: 
Sili-Ratnmän  an  die  ■' Eris-ti-Samas ,  Samaspriesterin, 
•'T:  Sin-ta-ja-ar  (vergl.  Nr.  195)  zum  Zweck  des  Feld- 
ankaufes (für  die  A.).  ''Bis  [die  if.]  das  Feld  angekauft  und 
es  der  A.  gegeben  hat,  wird  die  E.  '•^'jährlichen  Zins  (in  Ge- 
treide  nach   dem    "hamasmaß,    ^'-ina   )ne-se-quin,    ^^ina  bi-ja- 
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ab-tim(?),  und  3  Samasfestgaben)  zahlen.  Zeugen:  ^''Marduh- 
la-ma-^a-sü  [PA-SAL  Samas!,  vergl.  Nr.  4177,  ^^Ra-pa- 
as-sili-E-a  (so  statt  Samas  in  Nr.  417  zu  lesen),  ^^A-wi-il- 
Ramnidn  (=  }  PA-SAL  Samas!),  -^Be-el-ta-ni  T:  Na-ka-rum, 
^^Sä-am-ha-ttim  S:  Täh-tab-bi-e,  "E-li-e-ri-sa  T:  Na-hi-ilu! 
(vergl.  Nr.  620),  '■''Be-li-T^ii-nu  T:  la-bi-ba-at-nu-ü,  -^E-li-e-ri-sa 
2^>T:   Wa-tar-bi-sü.     •''Datum:  (=  Jahr  i). 

Nr.  672  (=  Sipp.  565  und  Fr  15).  Gelddarlehen  (zwecks 
-Schiffs- und  ^^Lohnzahlung)  des  ^Ili-snkkalli  S:  Sin-i-din-nam 
an  '^Rammdn-sar-[rumJ  S:  Samas-la?-  .  .  .  Zeugen:  ^"'Zi-kir- 
ili-si't  ^*S:  Samas-na-sir ,  ^Hbku-iltum  (-tum)  ^*'S:  Ni-id- 
ntt-um  (vergl.  Nr.  233),  ^"'Mdr-'lMar-tu,  DUB-SAR  (vergl. 
Nr.  299).     i^Datum   (=  Jahr  i). 

Nr.  673  (=  Sipp.  599  und  Fr  16).  Zinsfreies  Getreide- 
darlehen des  ...  *S:  Mär  an  ^Mdr  (?)  -Sin^  (?)  ...  ''S:  Mar- 
duk  .  .  .  Zeugen:  ^^Vor  Samas,  ^^Be-el-ab  (?)  -bi-e  ^-S:  A-wi- 
il-ili  .  .  .     ^-^ Datum  (=  Jahr  i). 

Nr.  674  (==  P  20):  B.  E.  F.  II 596.  Gelddarlehen  des 
^Samas  an  A-wi-il-ili  (vergl.  Nr.  673).  Zeugen:  ^"  Vor 
Samas.     ^- Datum  (=  Jahr   i). 

Nr.  675  (=  P  62):  M.  I.  O.  1997.  Gerichtliche  Bei- 
legung eines  Prozesses  des  -Ili-ma-ilnni ,  PA-PA,  gegen 
^Be-D-i-di-nam  (vor  dem  Gotte  ''NIN-IB).  Schwur:  ^^bei 
seinem  Könige.  Zeugen:  ^-I-na-pa-li-sn,  PA-PA,  ^'^^ Sin-na- 
ap-se-ra-am  S:  E-ri-is-su-ma-tiim,  ^^Sin-ha-:;i-ir  S:  E-a  (?)  .  .  ., 
^'"Dam-qum  S:  UR-'lGu-la  (?),  ^^Ur-ra-i-din-nam,  uku-us  lugal, 
^'' Sin-sd-mu-uh  S:  EN-KI-A-NIR-GAL,  ^^Sili-Satiias  S:  Siii- 
i-din-nam,  ^^A-wi-il-Rammän,  pasisu  des  Gottes  NIN-IB, 
-^Ili-e-ri-ba-am,  pasisu,  -^Sin-a-ha-am-i-din-nam  S:  Sin-ma- 
gir,  ^^Nu-ür- Samas  S:  Nam-rum-ili,  -'^E-a-i-din-nam ,  MU, 
-* Ili-ip-pa-al-ia-am  S:  Se-rum-ili,  -'"  Ta-ri-bu-um,  MU,  -'^Upi 
(Kes-ki)-i-din-nam,  DUB-SAR.     -«Datum  (=  Jahr  i). 

Nr.  676  (==  R  45  und  Seh  17):  Kh-  1171.  Gelddarlehen 
(zum  -Ankauf  von  Getreide)  vonseiten  des  "Amim-ili (?)  ^S: 
Sainas-ba-ni  an  '•'Sin-ilu  ^S:  Ili-ba-ni.  Zeugen:  ^'-Ma-an- 
na-sü  '•■'S:  Samas-ha-ni  (vergl.  ZI.  4),  ^^Sin-ba-ni  '^S:  Ili- 
i-din-nam,  ^'^A-di-ma-  (?)  t i - ilu ,  ' W ÜB- SAR,  mär  oisf?  -dub - 
baj.     1^ Datum  (==  Jahr  i). 
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Nr.  677  (=  R  47  und  Seh  18):  Kh^  1298.  Miete  eines 
Hauses  (e-da-qtim).  Vermieterin:  -Ri-ba-tum,  Samasprie- 
sterin,  ^T:  Ih-ga-tiim  (vergl.  Nr.  503).  Mieter:  ^Ili-ma-a-bi 
S:  Warad-kii-hi.  Zeugen:  ^^Nam-ra  (-am) -sä-ru-ur  S:  Li-bi- 
it-Istar,  ^^' Sin-ma-gir  S:  Ga-mi-tum,  ^~' Sü-mu-um-li-ib'si, 
DUB-SAR,  18S:  Nu-ür-llKab-ta.     ^^Datum  (=  Jahr  i). 

Nr.  678  (=  R  48):  Kh-^  1308.  Bruchstücke?).  Miete. 
Vermieter:  ^Ib-ga-tum  (vergl.  Nr.  677).  Mieter:  '"Sar-rum- 
Rammän  ''S:  Tab-bi-lti  (?)  -um.  Zeugen:  "Vor  den  Söhnen 
des   Bnr-Rammäu,    '"des   Schmiedes.     ^^ Datum   (=  Jahr    i). 

Nr.  679  (=  Si  7  und  Seh  41):  91/511  (CT  VI,  32  a). 
GerichtHche  Beilegung  eines  Prozesses.  Wegen  des  Geschenkes, 
das  der  ^Ri-ba-tum  -ihr  Vater  Sa-la-a  und  ^ihre  Mutter  Mu- 
ul-lu-iik-tim  gegeben,  haben  -"Sü-nu-tna-üum  ''und  Mär-ir-si-tim 
Klage  gestellt  und  die  Richter  angegangen,  mußten  aber  das 
^"gepfändete  Feld  ihr  wieder  zurückgeben.  Schwur:  '"^bei 
Samas,  Aja,  Mardnk  und  5.  Zeugen:  ''^  .  .  -ilu,  Richter  (?), 
-^Ap-pa-an-iln  (vergl.  Nr.  496),  Richter,  -^Sin-na-tiim 
(vergl.  Nr.  519),  Richter,  ^-Sin-im-lik,  Richter.  -^ Datum 
(=  Jahr  2). 

Nr.  680  (=  Si  8  und  Seh  42  wie  MAR  7):  91/2444  A 
(CT  VIII,  24  b).  Strafföllige  (''se-ir-tam  •'*/-/;//-^MJ  Abweisung 
eines  Prozesses  -der  Ni-si-i-ni-sn  T:  A-bu-na-nu-um  betreffs 
des  'Hauses  der  '^E-ri-is-ti-Aja  ^T:  Sin-e-ri-is  ^ durch  die 
Richter  des  Königs.  Schwur:  ^^bei  Samas,  Aja,  Marduh 
und  S.  Zeugen:  ^'Ibku-ili-sü,  PA-DAM-KAR  (vergl.  stets 
Nr.  266  =  PA-SAL  Samas),  ^^Sin-is-me-a-ni,  li'Richter 
von  Babylon  (vergl.  Nr.  359),  -^ Sin-na-tum,  Richter  (vergl. 
Nr.  679),  -^Ilu-sü-ba-ni  S:  Ibku-Rammän  (vergl.  Nr.  271 
=  DUB-SAR),  ^"-Nu-iir-a-li-sü  23$:  E-ri-ba-am.,  '-'Ra- 
pa-as-sili-E-a,  ^--^PA-SAL  l7D-w^i  (vergl.  Nr.  266 !),  ^-^A-iui-il- 
Rammän,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  671).    -'s Datum  (==  Jahr  2). 

Nr.  681  (=  Si  9,  M.  A.  P.  IOC  und  MAST  57):  88/37. 
GerichtHche  Abweisung  der  Klage  der  Kinder  des  ^Na-mi-ja- 
twn,  nämlich:  ^Be-la-nu-um,  Mu-ha-ad-du-iim  und  -Bi-ru-ru- 
tum,  gegen  *  ihre  Mutter  la-sü-ha-tum  (anläßlich  ihrer  Wieder- 
verheiratung mit  I-din-Rammän)  wegen  Auslieferung  des  (an- 
geblichen) •■•väterlichen  Besitzes,   welchen  /.   auf  Veranlassung 
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der  ''Richter  von  Babylon  in  den  " Marduktempel  zwecks 
eidlicher  Klarlegung  bringen  mußte.  /.  versicherte  aber,  daß 
^*  nichts  davon  zum  väterhchen  Besitz  ^^  gehöre,  und  so  sollen 
die  ^'Kinder  des  N.  gegen  ^^I-din-Ramman,  I.  und  ^-'ihre 
Kinder  niemals  mehr  -^klagen.  Schwur:  --bei  ManiHn  und  S. 
Zeugen:  -■^'üUras-na-sir  S:  iWras-mu-ba-li-it,  -^ A-iui-il- 
i^Na-bi-um  S:  '^Uras-na-sir  (vergl.  ZI.  23),  -^Marduk-nm- 
sd-lini  und  HNa-bi-nm-/ia-:(ir  -"Se:  Ib-ni-Rammdn,  '-''Marduk- 
dn-un-ni  S:  I-te-bu-um,  '^^E-te-ja-tuni  S:  A-bu-wa-qar  (vergl. 
Nr.  387),  -■'Gimil-ilNa-bi-um  S:  Sü-mn-um-li-ib-si,  ^^i^Na-bi- 
lun-ma-lih  S:  Sti-te-sü-ra-sum,  '^^Marduk-ha-:(i-ir  S:  Marduk- 
ni-sü,  ^'- MULU  INIM (?) -bi-mes  (die  Zeugen)  [imj  Tempel 
des  Marduk,  '■^'^awil  Im-gur-Sin,  DU-GAB  sä  ri-es  di-[?  nimj, 
'^^Nannar-tum  S:  Ga-mi-lum  (vergl.  Nr.  677),  '■■'Marduk-na-sir 
S:  I-di-mm,  '^^'Ib-ga-tum  S:  Ax^-:(i-ja-tum,  -'''Be-el-sü-nii  S:  Sin- 
be-el-ab-lim,  ^^  HZa-mä-mä-na-sir  S:  Marduk-a-bi,  ''^Gi-mil-luni 
S:  Ka-ri-ja.     ^^ Datum:  (=  Jahr  2). 

Nr.  682  (=  Si  49  und  M.  A.  P.  y,):  V.  A.  Th.  1246. 
Grundstückkauf.  Verkäufer:  '' Sin-i-din-nam  S:  Sin-n[a-sir , 
vergl.  Nr.  2707.  Käufer:  '  Ta-ri-ba-invi  S:  Samas-i-din-nam. 
Schwur:  ^"bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  5.  Zeugen:  ^'"Ram- 
inän-i-din-nani  S:  Rammmi  .  .  .,  ^''Siii^-be-el-ab-lim  (?)  S:  5/w'- 
itfi-f?  gur-an-ni],  ^^JVar[ad-^lJGu-la  S:  lVarad-Sin\  ^^Be-la- 
nu-iim  S:  Ma-  .  .  .,  ^'-'Ri-is- Samas  S:  .  .  .,  -^ I-din-i^Da-nm  S: 
U-bar-[rum],  -^Samas-  .  .  .  S:  Sin-i-din-[na}n],  --Ibku-illiini 
(-tum),  DUB-SAR.     -^i Datum  (=  Jahr  2). 

Nr.  683  (=  K  49  und  Seh  19):  Kh-  1260.  Hausmiete  (vgl. 
Nr.  677).  Zeugen:  ^'A-lm-am-ar-si  '-'S:  Sü-mn-um-li-[ib]-si, 
^^Ma-an-na-sü  ^^S:  Qi-is-tum  (vergl.  Nr.  246),  ^^'Ibku- 
An-nu-ni-tum  i'S:  I-bi-iq-HNIN-GAL.     '-'Datum  (=  Jahr  2). 

Nr.  684  (--=  R  50  und  Seh  20):  Kh  -  1268.  Erbteilung  des 
^■""I-bi-Samas  (**S:  Sili-Samas  und  der  ^-Ru-ut-tutn)  mit  seinen 
Brüdern.  Schwur:  ^''hei  Samas,  Marduk  und  S.  Zeugen:  ^'^11  u- 
sü-ba-ni,  Sin^-ri-mc-ni  -"Se:  I-bi-'^NIN-SAH  (vergl. 
Nr.  196),  -^Ri-is-Samas  S:  Im-giir-Upi  (vergl.  Nr.  668), 
--  A-bu-nm-iua-qar  S:  Samas-nu-ür-ma-tim ,  --^I-bi-ki-nu-um, 
•Hlu-sü-ba-ni,  "-''Nu-ür-ili-sü ,  -'•Sin-be-el-ab-lim,  '-'^Be-la- 
nn-[um,  vgl.  Nr.  6827,  -Hlu-sii-i-bi-sü.    3" Datum  (=  Jahr  2). 
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Nr.  685  (=  Si  10  und  MAST  28):  91/2458  (CT  VIII,  6  b). 
Klage  der  '■'•Aj a- Kti- :iu-ub -ma-tim ,  Samaspriesterin,  ^T: 
Sili-Upi  wegen  des  ^Feldes,  das  ihr  ^A-li-ta-li-mi  S:  I-tur-ds- 
du-tim  weggenommen  und  für  sich  verwendet  hatte  (''is-ri-kit- 
ina  i-ku-iil),  vor  den  *^  Richtern  von  Babylon  und  ''Sippar, 
welche  auf  Grund  der  ^-eidUchen  Aussagen  der  '■•Zeugen  bei 
dem  Gotte  der  ^"- Stadt  Hal-hal-la  den  Besitz  der  A.  -° zurück- 
gaben. Schwur:  -^bei  Sanias,  Aja,  Marduk  und  5.  Zeugen: 
-*^Nu-ra-tum  S:  Ibku-An-nu-ni-tum,  -''Ap-pa-an-ilii  S:  E- 
tel-bi-Istar  (=  Richter,  vergl.  Nr.  679),  ''^Sin-im-gur  S:  Ili- 
i-din-nam  (=  Richter,  vergl.  Nr.  679),  ^^^Sin-ga-mil  S: 
War  ad- Sin  (vergl.  Nr.  270).     ^^  Datum  (^=  Jahr  3). 

Nr.  686  (=  Si  II  und  Da  17):  88/332  (CT  II,  15).  Grund- 
stückkauf (angrenzend  an  ^E-ri-is-tum,  äamaspriesterin, 
^T:  Ra-bu-ut-Samas).  Verkäuferin:  ^La-ma-^i,  Samasprie- 
sterin,  T:  Awil-i^IM-ra.  Käuferin:  ^ Awät-Aja,  Samas- 
p riesterin,  T:  Ilu-sü-ba-a-lmn.  Schwur:  ^''bei  Samas,  Mar- 
duk und  S.  Zeugen:  -^A-bii-um-wa-qar ,  wa-ar-ku-um  (vgl. 
Nr.  230),  -^Nannar-tiim  S:  Bur-Sin,  -'-E-te-ja-tuni  S:  E-se-e, 
''^''Ha-ap-pa-tum  S:  As-ku-du-iim ,  ^^ A-bil-üi-M  S:  A-ba-ti-ja, 
-'^Lu-ud-hi-nl-Sin^  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  273  =  S:  Warad- 
Sin,  vergl.  Nr.  685).     -'Datum  (=  Jahr  3). 

Nr.  687  (=  Si  13):  B  92  =  Str.  64.  Grundstückkauf. 
Verkäufer :  '"Ili-tu-ra-am  S :  ...  se-me  (?).  Käufer :  ^'Samas- 
mu-ba-lt-it.  Zeugen:  ^■'Ili-i-qi-sd-am  S:  I-im-me-rum 
(vergl.  stets  Nr.  261,  262  und  264),  ^^KSi-ll-Istar  S:  Ili- 
sukkalli,  ^''A-wi-il-ili,  dessen  Bruder.  --Datum  (=  Jahr  3). 
Nr.  688  (=  Si  14):  B  99  =  Str.  71.  Grundstückkauf 
(angrenzend  an  •>I-din- Sin  S:  Pi-ir-hti-um,  vergl.  Nr.  262). 
Verkäufer:  ^A-na- Sin-e-mi-id,  sowie  dessen  Söhne  ^^Li- 
bi-it-Istar  und  ^^A-wi-il-ili  (vergl.  Nr.  262).  Käufer: 
^-Si-lt-Istar  S:  Ili-siikkalli  (vergl.  Nr.  687)  und  dessen 
Bruder  A-wi-il-ili.  Schwur:  -^bei  5.  Zeugen:  -'^Mu-ha- 
du-uni  S:  Sin-a-sii  (vergl.  Nr.  261/2),  --^Siti-ja-tum  S: 
Pi-ir-hu-um  (vergl.  ZI.  5  und  Nr.  261),  -^Ab-lum  S:  Sin- 
is-me-a-ni  (vergl.  Nr.  256  und  265),  -'^Lu-mur-gi-mil- 
Samas  S:  Nn-ür-ilMar-lu  (vergl.  Nr.  258  und  261),  '-''/- 
ri-ba-Sin  S:   U-bar-  Sin  (vergl.  Nr.  219  und  258),  -"'Aiuil- 

Lindl,  Altbabyl.  Priester-  u.  Beamtentuiu.  -^ 
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Bei  S:  Li-bi-it-Istar  (vergl.  Nr.  258).  ^'^Datum  (= 
Jahr  3). 

Nr.  689  (=  Si  15  und  M.  A.  P.  59):  V.  A.  Th.  787.  Ver- 
mietung des  ^Ib-ni-Sin  durch  seinen  Vater  -I-bi-'^lNIN-SAH 
an  ^Gi-mil-ili  und  '"Sin-ri-me-ni.  Zeugen:  ^''Zi-kir-ili-sü 
^*'S:  Samas-na-si-ir  (vergl.  stets  Nr.  672),  ^''Ibku-iltuni 
(-tum)  S:  Ni-id-nii-iini,  ^''Gi-mil-ili  S:  I-ba-lu-ut.  -'^ Datum 
(=  Jahr  3)- 

Nr.  690  (=  Si  16):  88/188  (CT  IV,  13  a).  Klage  des 
-Sü-mi-irsitim  ''S:  Biir-Rammän  ^ 'gegen  seine  Brüder  wegen 
eines  ^  Lammes  und  der  Opfermahlzeit  (?  ^^  na-ap-ta-ni)  des 
Schaltmonates  vor  den  Richtern.  Auf  Grund  seiner  "*  eidlichen 
Aussage  in  Babylon  (?  vor  dem  Samastor,  so  Ungnad  in 
HG.  III,  S.  199)  erhielt  er  *>  Getreide  und  Lamm,  die  Opfer- 
mahlzeit zur  Hälfte  (mi-is-lum),  ^^im  (nächsten?)  ^'^ Schaltmonat 
soll  er  es  ^'voU  erhalten  (?).  Zeugen:  ^"^ E-ta-zvi-ra-lim  (?), 
^^Kd-sd-Sin,  -""Kä-sd-sä  (?),  -^^Mu-ha-dn-nm  (vcrgl.  Nr.  688), 
--Ilu-sü-ba-7ii  (vergl.  Nr.  680  und  684),  -'^Sin^-i-din-nam 
(vergl.  Nr.  682),  Ilii-sü-ib-bi  (?) ,  -'^Ibku-iltum  (-tum,  vergl. 
Nr.  689J,  -''Ibiq-Islar,  '-''Rmmnän-fia-sir ,  -^Sin-i-qi-sd[-a7n?j 
2"S:  (?)   Ri-is-Samas,   '^'^ I-din-E-a  .  .  .     -'-Datum  (=-  Jahr  3). 

Nr.  691  (=-  Si  17  und  M.  A.  P.  56):  V.  A.  Th.  598. 
Vermietung  des  ^Mdr-Sippar  durch  -seine  Mutter  Mu-7ta-tvi- 
ir-tum  an  "•Marduk-na-si-ir  ^  S :  A-la-ab-ba-na-ni.  Zeugen : 
^'^Rammd7i-sarrum  ^^S:  ...  (vergl.  Nr.  693),  ^'"U-ba-ja-tum 
'•'S:  Mu-te-ir-gi-mil-li-ja.     '^Datum  (=  Jahr  3). 

Nr.  692  (=  Sipp  119  und  Fr  17).  Liste  von  8  Leuten, 
dem  ''Ma-afi-iia-sü,  SV-HA,  unterstellt.  ''Datum  (=  Jahr  3). 
Siegel:  ^Natinar-  .  .  .  -'S:  Na-ra-am-Sin,  'Diener  des  Samsu- 
iltina. 

Nr.  693  (=  Sipp.  469  und  Fr  18).  Getreidedarlehen  des 
-Ramman-sarrum  'S:  Sili-ili  (vergl.  Nr.  691)  an  ^hn-gur- 
Sin  "S:  ...  Zeugen:  ""Mdr-Savias,  ■'Ni-id-iia-at-Sin.  "Datum 
(=  J^^hr  3). 

Nr.  694  (==  R  51):  Kh-  1277.  Miete  eines  Ladens  (^bit 
via-hi-ri-im).  Vermieterin:  -Ri-ba-lum,  Samaäpriesterin, 
•' T  :   Ib- ga-l  um    (vergl.    Nr.    677).      Mieter  :    '  A-ii-du-uin. 
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Zeugen:   ^^Ibkti-iltum  (-luni,   vgl.  Nr.  690^,    ^''I/i-iiia-n-bl  (vgl. 
Nr.  677).     J^Datum   (--  Jahr  3). 

Nr.  695  (--=  Sipp.  13).  Miete  eines  GIS  DARA(?)  -ma-ka. 
Vermieter:  -Sin-ma-gir.  Mieter:  Wßr-vS'rt/«^i(vergl,  Nr.  693) 
S:  Sin-ri-me-ni.  Zeugen:  ^^Mär-tu-ub-qum  '-S:  A-bu-iua-qar, 
^■'•Ainat-Samas  T:  Sin^-a-bn-si't.     '''Datum  (=  Jahr  3). 

Nr.  696  (=  VS  VII,  16):  VAT  6271.  -'Klage  des  nVarad- 
Sin  S:  Sin-ga-tnil  (vergl.  Nr.  145)  gegen  -Ili-a-wi-lim  S: 
Ili-hal-ri  und  der  ^  Du-us-sü-up-tum  (nach  dem  '^Tode  der 
Eltern  des  Ili-a-wi-lini)  wegen  des  =^ Grundstückes,  das  Dus- 
suptum  von  '''Warad-HMar-tn,  dem  Bruder  seines  Vaters,  ge- 
kauft hatte  und  bei  dessen  ^^ Bebauung  sie  in  Warad-Sins 
1- Grundstück  eine  Elle  Breite  und  ^-^18  Ellen  Länge  (=  y^U  Gin) 
zu  tief  hineingegangen  ist,  ferner  wegen  des  'Hausgrundstückes, 
das  D.  von  War  ad- Sin  selbst  vor  -'^20  Jahren  gekauft,  aber 
um  jV/;,  Gin  zuviel  zugemessen  erhalten  hatte.  ^^''Ili-a-zui-litn 
versammelte  C^^ü-pa-In-ir)  seine  Zeugen  (d.  h.  die  ^uiwil  märe 
ba-ab-tim  ^^mu-di-e-sü-fm.  =  die  Leute,  Söhne  des  Gerichts- 
tores, seine  Augenzeugen),  diese  aber  sagten  wie  -■''War ad- Sin 
aus  und  •''^gaben  dem  W.  2  Silbersekel  Entschädigung  für  das 
Überschüssige  (=  '^'^wa-ar-ti).  Schwur:  -'^bei  Marduk  und  5. 
Zeugen:  ^Hli-ma-a-/ji  S:  Tab  (-ab) -silum  (Ml-liim),  '■'■'' Ma-a- 
siim  S:  Pa-a-ka-i-la ,  -"Marduk-ni-sü  S:  Sili-HGu-la,  '''^Ni-id- 
na-at-Sin^  S:  A-bi-a-sa-at ,  '"^^ Nam-ra-sä-ru-ür  S:  la-pa-ilu, 
^oilNIN-IB-lu-mur  S:  A-bil-ili-sü,  ^^Ta-ri-ba-tnm.  S:  '^Za-mä- 
mä-um-[ma-tji,  ^'-Mär-irsilim  S:  Warad-il[Mar-tn?],  ■^'^Gi-mil- 
Marduk  S:  A-bil-ili-m.     ^^Datum  (=  Jahr  3). 

Nr.  697  (=  VS  VII,  17):  VAT  6332.  Feldmiete  (mit 
Zins  gleich  den  angrenzenden  Feldern  ^^kima  i-ta-li-sfi).  Ver- 
mieter: ^Samas-na-sir  (vergl.  Nr.  642)  und  Märat-Istar, 
seine  Frau  Q  Schwester).  Mieter:  ^Marduk-na-sir  'S:  Hu- 
la-lum  (vgl.  Nr.  635).  Zeugen:  ^''Ili-fi-dinJ-nam  "S:  Tu-hi- 
na-sir,  ^H-bi-Sanias  "'S:  Ti-ii-qar-Samas.  ''^ Datum  (-=  Jahr  3). 
Siegel:  ^  fllji-i-fdiii-nain/  -\S :]  Tu-ln-fna-sirJ,  ■•[Diener]  des 
Gottes  Ni-[suni?J. 

Nr.  698  (-—  VS  VII,  18):  VAT  6373.  Getreideguthaben 
('^Erträgnis  des  Feldes)  des  ^  E-te-ja-tiun  gegenüber  dem 
'"^Marduk-na-sirS:  Hu-:(^a-lum  (=^--'eliM.  ^E.i-m).  Zeugen: 

20* 
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''A-wi-il-ilu  *S:  la-kii-nii-imi,  ''A-ti-du-um  "'S:  Mu-na-wi-ni- 
nvi.  '-Datum  (=  Jahr  3).  Siegel:  a)  ^A-wi-il-[ilu]  -S:  la- 
kii-iiii-iini,  'Diener  des  Gottes  La-ga-[ma-alJ.  b)  [^A-]ti-du- 
[iinij  -fS:  M]n-na-wi-[)n-iiin]. 

Nr.  699  (=  Si  18):  B  85  =  Str.  57.  Grundstückkauf 
('•angrenzend  an  A-li-wa-qar-tum,  NIN-AN .  .  .  iiNIN-SAH). 
Verkäufer:  '■' Ili-sukkalli  S:  Awil- Bei  (vergl.  Nr.  255). 
Käufer:  ^^Si-ll-Islar  S:  Ili-sukkalli  (vergl.  Nr.  688)  und 
^^A-u'i-il-ili ,  dessen  Bruder  (vergl.  Nr.  688).  Schwur: 
1'^  bei  5.  Zeugen :  -'"^4  -bn  -w  a-  qar  S :  Is  -nie  -  ilu  (vergl. 
Nr.  260  und  266),  -^Oi-is-ti-  Ur-ra  (vergl.  Nr.  260  und  264), 
'^lli-ip-pa-al-:^a-atn,  dessen  Sohn,  -''Sani as -  tu- r a- am  S: 
Warad-Nannar  (vergl.  Nr.  262),  -^Ili-i-qi-sd-am  S:  1!- 
im-nie-riuii  (vergl.  Nr.  687),  -'^Ili-i-qi-sd-ani  S:  I-nun-E-a 
(vergl.  Nr.  261),  -^ Sin-mu-sä-lim  S:  Aq-ha-hu,  -~Awil-Bcl  S: 
Li-bi-it-Istar  (vergl.  Nr.  688),  ^^Lu-miir-gi-mil-Samas 
S:  Nu-ür-ilMar-tii  (vergl.  Nr.  688).    •-'Datum  (=  Jahr  4). 

Nr.  700  (=  Si  19):  B  81  =  Str.  53,  Grundstückkauf 
(angrenzend  an  -'Si-li-Istar,  vergl.  Nr.  699).  Verkäufer: 
Ut-ti-ili-ba-U-it,  "S:  Kä-sd-Istar ,  Sohnes  der  A-lt-iva-qar- 
tum,  NIN-AN  (vergl.  Nr.  699),  und  des  ersteren  Bruder  Ilti- 
sü-ib-ni-sii  wie  ihre  Mutter  Hu-na-ba-tuni.  Käufer:  ^'^I-din-Sin 
S:  Ba-:(a-:^a.  Schwur:  '-'bei  Nannar,  Sanias,  Marduk  und  5. 
Zeugen:  ^Hli-ip-pa-al-:{a-ani  (vergl.  stets  Nr.  699),  ra-bi- 
a-nu,  -'^Zi-ja-tum  (=  Sin-ja-tiim  und  Sin-na-tum!)  S:  Pi-ir- 
hu-uni  (vergl.  Nr.  261,  264  und  688),  '-^Ili-i-qi-sd-am  S: 
N a  -  r  a-  am  -  Ramtn  dn  (==  Inimerum!,  vergl.  Nr.  262  und  699), 
''■'Ili-i-qi-sd-ani  S:  I-nun-E-a,  -^Si-li-Istar  S:  Ili-suk- 
kalli (vergl.  ZI.  5  und  Nr.  699),  -''A-wi-il-ili,  dessen  Bruder, 
-^Se-ip-Sin,  pasisu  (so  wohl  auch  statt  sakkanakku  in  Nr.  257 
zu  lesen,  vgl.  Nr.  255  und  258)  S:  Nu-ür-'lNIN-SAH,  --'Nannar- 
asarid,  pasisu,  dessen  Bruder,  '-^^  i!A-nu-bi-^^NIN-SA//,  pasisu, 
dessen  Bruder,  '"'^ Ranundn-idinuani ,  pasisu  (?).  Außen  noch  : 
Sin-niu-sä-lim  S:  A[q-ba-hu]-unt,  vergl.  Nr.  699,  sowie 
Santa.''  In.  1  a-  am  S:  IVarad-Nann]  ar ,  vergl.  Nr.  699. 
•'•'Datum  (-=  Jahr  4).  Siegel:  a)  ^Ili-ip-pa-al-ia-am  -'S: 
Qi-is-ii-  Ür-ra  (vergl.  ZI.  22),    'Diener  des  Sir  (?)  -AB-GAL. 
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b)  ^ Samas-lu-ra-ani  -'S:  Warad-Raui iiidii,  -'Diener  des 
Rammän  (?). 

Nr.  701  (=  Si  20):  B  95  =  Str.  67.  Hauskauf.  Ver- 
käufer: '•  '^SU-BU-LA-na-sir.  Käufer:  H-din-Sin  [S:  Ba-^a-ia, 
vgl.  Nr.  700/.  Schwur:  ^^bei  Nannar,  Samas  und  S.  Zeugen: 
^Hli-ip-pa-al-:;^a-am,  ra-ln-a-nu-um  (vergl.  stets  Nr.  700), 
^''Sin-ja-tum  S:  Pi-ir-hii-iim,  ^^Ili-i-qi-sd-am  S:  Na-ra- 
am-Rarnmdn,  ^''Ili-i-qi-sä-aiii  S:  I-niin-E-a,  -^Se-ip-Sin, 
pasisu,  -^Ah-Iiim  S:  Ni-di-it-tnm  (vergl.  Nr.  260),  -'Ili-ü- 
Samas  S:  Gl  (?  I^)  -inil-Sin  (vergL  Nr.  260),  -''I-din-Samas 
S:  U-bar-Shi  (vergl.  Nr.  2S$),^^'AnH  (!) -bt-^lNIN-SAH 
(vergl.  Nr.  700)  S:  A-bil-ili-sü,  -^Warad-Istar  S:  Ili-tu- 
ra-avi  (vergl.  Nr.  668).  Außen  noch:  Si-li-Istar  S:  ///- 
siikkalli.  "-'Datum  (=  Jahr  4).  Siegel:  ^Ili-ip-pa-al-:(^a-aiii 
-S:  Qi-is-ti-Ur-ra,    ''Diener  des  Gottes  .  .  . 

Nr.  702  (==  Si  21):  B  88  =  Str.  60.  Hauskauf  ( 'an- 
grenzend an  Si-ll-Istar ,  vergl.  Nr.  700/1).  Verkäufer:  Ulu~ 
bi-E-a  S:  I-din-Sin  (vergl.  Nr.  254  und  700  i).  Käufer: 
■'I-din-Siii  S:  Sin-ub-lam.  Schwur:  "^bei  Nannar,  Samas, 
Mardtik  und  S.  Zeugen:  -'^Ili-ip-pa-al-:ia-am  (vergl.  stets 
Nr.  700/1),  '-^Ab-lum  S:  Ni-di-it-tuni ,  -~Na-bi-Sin,  dessen 
Bruder  (vergl,  Nr.  264),  -'^Lu-us-ta-inar-Ramnidn  S:  Im-gn-rnm, 

V       / 

'-^Sin-iris  S:  Ili-si-im-li,  ■'" i^SU-B  U-LA-na-sir  S:  En-nam- 
Sin  (vergl.  Nr.  701),  -^Samas-tu-ra-am  S:  Warad-Nannar 
(vergl.  Nr.  700).  Außen:  Zi-ja-tiun  S:  Pir-/jii-itm  (vergl. 
Nr.  700/1),  Si-ll-Istar  S:  lU-sukkalli.  --'Datum  (=  Jahr  4). 
Nr.  703  (=  Si  22):  B  80  =  Str  52.  Erbteilung  (an 
Feldern)  zwischen  ^Mi-na-nn-iim  S:  Mi-ig-ra-at- Sin  (vergl. 
Nr.  258),  ^"Si-li-Istar  und  A-wi-il-ili  Se:  Ili-sukkalli 
(vergl.  Nr.  702)  sovv'ie  -'-I-din-Samas  und  seinem  Bruder, 
Se:  U-bar-Sin  (vergl.  Nr.  701).  Aus  dem  -^Kanal,  der  nicht 
geteilt  wird,  sollen  sie  '-'gemeinsam  das  Wasser  entnehmen. 
Zeugen:  -'-^A-te-e  S:  A-iui-ja-tnm  (vergl.  Nr.  263),  ^'^I-ri- 
ba-am-Sin  S:  Ilu-sn-ba-ni  (vgl.  Nr.  214),  ''^Ili-i-qi-sä-am 
S:  Na-ra-am-Rainniän  (vergl.  Nr.  701),  ^-Li-bi-it-Istar 
S:  A-bil-Sin  (vergl.  Nr.  252,  260,  510  und  699),  ^'^Ili-i- 
qi-sä-am  S:  I-nun-E-a  (vergl.  Nr.  701),  ■'^Istar-ki-ma-ili-ja, 
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DU- GAB,   S:    Siii-nia-gir,    ■^■'Raiiinidii-idinnaiu   S:    Sin-is-ine-ni, 
■^''Li-bi-it-Istar  S:   '/Sir-se-uii.      ''"^ Datum    (=  Jahr  4).     Siegel: 

a)  ^Li-bi-it-Istar    -'S:    A-hil-Siu,    -^Diener    des    (sä)    Ramm  An. 

b)  ^Ili-i-qi-sä-am  -'S:  Na-ra-am-Rammän,  '^Diener  des  Rammdn. 

Nr.  704  (-=  Si  23):  B  86  =  Str.  58).  Grundstückkauf. 
Verkäufer:  ''Ili-ip-pa-al-::;^a-am  (vergl.  Nr.  702).  Käufer: 
''Si-li-Istar  und  ^A-wi-il-ili  Se:  Ili-s tikka II i (vgl.  Nr.  703). 
Schwur:  "bei  5.  Zeugen:  ^^Na-bi-Sin  (Bei),  ^''Ili-i-qi-sd-am 
''S:  I-niin-E-ii  (vergl.  Nr.  703),  ^^Si-l'i-Istar  S:  A-bil- 
't  Mar -tu  (vergl.  Nr.  255).     -"-'Datum  (=  Jahr  4). 

Nr.  705  (-=  P  21  und  S.  41):  M.  I.  O.  1846.  Darlehen 
(von  'Ziegeln)  vonseiten  des  ''Na-bi-Samas  (vergl.  Nr.  466) 
an  ^Igi-Nannar-m-al-giib.  Zeugen:  '^Gir  (?) -ni-ni-^^a  S:  Lii-sag, 
^'^E-sü-me-DU-liMiiiir.     '-Datum  (--=  Jahr  4). 

Nr.  706  (=  P  22  und  S.  40):  M.  I.  O.  19 18.  Geld- 
darlehen des  ^Da-mi-iq-Ui-sü  ^S:  Na-ra-am-Sin  an  ''Lfi-HAma- 
a-ra-:^n  'S:  Ad-da-dtig-ga ,  mi-es  (mit  Zahlung  am  Tag  der 
\irn\Q  =^  mU-DU  us^^.).  Zeugen:  ''Sin  (?  iJEN-LIL) -na-id 
(?da)  S:  Na-ra-am-ili-sü  (?) ,  ^-[A-bil-iU-Jsü  [S:  UNIN-IB-ga- 
mil],  ''-Mar  (?)  -irsifim  S:  Ilti-m  (?  AN-BA  oder  Samas)  -MULU- 
TI,  ''Ha-bil-ki-nn-Hm,  '-AZAG-HNIN-SI,  DUB-SAR.  ''Da- 
tum (=  Jahr  4).  Siegel:  a)  'Sin-na-id,  -Diener  des  '^Mar-tii. 
b)   ^A-bil-ili-sü  -S:  UNIN-IB-ga-mil,  ''Diener  des  HDa-gan. 

Nr.  707  (=  P  23  und  S.  20):  M.  I.  ().  1917.  Hrbteilung 
(zu  -'^gleichen  Teilen)  zwischen  ^Na-ru-ub-tnm  T:  Mi-gir- 
HEK-LIL  und  '^UR-'IPA-BIL-SAG-GA,  ihrem  -''Erben,  den 
sie  nach  dem  -'Tode  ihres  Mannes  (oder  seiner  Frau?  =  «'^/r 
dam-a-na-ka)  zum  Erben  eingesetzt  hatte.  Das  Erbe  scheint 
der  -"3.  Teil  des  Besitztums  ihrer  Großmutter,  der  Na-ra-am- 
hun,  Mutter  des  M.,  gewesen  zu  sein  und  teilweise  an  den 
-Tempel  des  Samas  (und)  '1 EN-LIL  gegrenzt  zu  haben. 
Schwur:  -'bei  ihrem  Könige.  Zeugen:  '-■'Na-bi-Samas  S: 
Im-gu-ja  (vergl.  Nr.  463),  -''•LiWNIN-IB  S:  Lugal-ä-ii-da, 
■'U-ba-a-a-lum  S:  Daq-qnm,  -^Lugal-EZEN  S:  Nannar-A-da/j, 
-'■'Ili-ma  S:  IVaiad-Nannar,  ■'•^Sin-sd-mit-ii/i  S:  Ulin-hi-d-nir-gal, 
■'•^Ib-ga-him,  dessen  Bruder,  ■'•'- Tdb-wa-sd-ab-si'i ,  ukn-ns  Ingal 
(vergl.  Nr.  675),  ■■•'UR-KINGAL,  DUB-SAR,  ^'A-wi-il-ja, 
BUR-GUL  (vergl.  Nr.  425).     "^'^ Datum  (=  Jahr  4). 
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Nr.  708  (-=  P  24  und  S.  27):  ß.  E.  F.  10891.  Adoption 
des  ^Ili-i-din-nain  (als  des  älteren  Bruders)  und  des  'Ili-um-ma-tt 
(als  des  jüngeren  Bruders)  durch  '^E-a-i-din-nam  S:  Ib-kii-Istar 
und  ^Kn-ri-lnm,  dessen  Frau  (nebst  Einsetzung  zu  ihren  «Erben). 
Zu  '«gleichen  Teilen  sollen  sie  teilen,  nachdem  der  ^ältere 
Bruder  seinen  [Erstgeburtsjteil  vorweg  genommen  hat.  (In 
ZI.  1 1 — 28  die  gewöhnlichen  Strafen  für  eventuelle  Lösung  der 
Adoption.)  Schv\/ur;  •"'bei  seinem  Könige.  Zeugen:  -"5/;/ 
(?iiEN-LIL)-na-id{?  da),  lü-IS  (vcrgl.  Nr.  706)"  -''^Ta-ri- 
bu-iim,  PA  Ga(?)-gi-wi  (vergl.  Nr.  502),  '^■''Sin-e-ri-ba-am  S: 
Na-bi-Sin(?ilEN-LIL),  -''UNIN-IB-idinnam,  PA-E,  '-'Sü- 
nu-ma-ilu  S:  Nu-ür-i-di  (vergl.  Nr.  502),  ■'''A-wi-li-ja, 
BUR-GUL  (vergl.  Nr.  707),  '•'' Ili- n- Samas ,  DUB-SAR. 
3' Datum:  (=  Jahr  4). 

Nr.  709  (=  P  25):  M.  I.  O.  1842.  Getreidedarlchen  des 
'^Na-bi-Samas  (vgl.  Nr.  705)  an  ^Ib-ga-tiiui  (vgl.  Nr.  707) 
und  ■-Ri-ba-liim  (' MU-DU).  Zeugen:  ^^HEN-LIL-ia-me-en, 
''Sin-su(?)-har(?  tur)-ri,  '•'UNIN-IB-ga-mil  (vgl.  Nr.  706)^ 
^■''^Nusku-ni-m.     '^  Datum  (=  Jahr  4). 

Nr.  710  (=  R  52):  Kh-'  1278.  Getreidedarlehcn  (?  nach 
der  Abgabe  (?)  des  Mardiik)  für  ■^Smnas-iliim  an  '>Ba-al-iu-ka- 
si-id  (vergl.  Nr.  712).  ^Es  gehört  zu  210  Gur  Getreide 
'»Datum  (=  Jahr  4). 

Nr.  711  (=  R  53  und  Seh  22):  Kh^'  1256.  Feldmiete 
(gegen  '/g  Abgabe  =  '^aim  sd-lu-ns).  Vermieter:  '^Rammän- 
na-sir.  Mieter:  Hb-ga-tiim  ^S:  U-hal-li-im  (vergl.  Nr.  285). 
Zeugen:  ''Ta-ri-bH-Hm  105 :  Ka-ba-liim,  ^Ulii-sü-a-bu-sii  '-S: 
Samas-baläti,  ^■'Ib-tii-Samas,  DUB-SAR.  i' Datum  (=  Jahr  4). 
Nr.  712  (=  R  54):  Kh-'  1173.  Getreidedarlehen  (?  nach 
•-'gesetzlicher  /-=  GI-NA]  Abgabe,  vergl.  stets  Nr.  710)  für 
Sa-hi-ir-tum  an  ''Ba-al-lu-ka-si-id.  ''Es  gehört  zu  )oo  Gur  Ge- 
treide, 'welche  er  (.>)  am  Bäb-E-Aja  ^erhalten.  ^'^ Datum  (== 
Jahr  4). 

Nr.  713  (=  R  55  und  S.  32):  Kh  441.  Verpflichtung 
zur  (oder  Bestätigung  der)  Rückgabe  ('-> ü-te-ra-am)  eines  ^Wa- 
gens durch  '^Be-la-nu-iim.     "Datum  (=  Jahr  3/4). 

Nr.  714  (=  VS  VII,  19):  VAT6363.  Feldmiete.  Ver- 
mieter: ^E-te-pti-iim  'S:  I-din-HLa-ga-ma-al  (vgl.  Nr.  599, 
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woselbst  vielleicht  mit  Gautier  besser  E-te-pu-um  (?)  zu  lesen 
ist).  Mieter:  ^Marduk-na-si-ir  (vergl.  Nr,  635).  Zeugen: 
^'^ilJJras-i-diii-nani  ^'S:  A-bu-um-wa-qar,  ^'-'Ta-ri-ba-tum 
^"S:  Sin-is-me-an-ni.  ^^Datum  (=  Jahr  4).  Siegel:  ^HUras- 
i-din-nam  -S:  A-bu-wa-qar,  '^Diener  des  Gottes  [?  UrasJ. 

Nr.  715  (=  VS  VII,  20):  VAT  6355.  Hausmiete  (-neben 
dem  Hause  des  Sü-mu-uh-Sin,  vergl.  Nr.  636).  Vermieterin: 
■''Ra-ma-tiim  T:  Ur-ra-na-da.  Mieter:  ^Awil-i^Ba-ü.  Zeugen; 
^^Samas-bä  (iiEN-LIL) -ili  S:  E-tel-pii  (vergl.  Siegel  und 
Nr.  714),  ^'^'lUras-ga-mil  S:  Sin-reii  (vergl.  Nr.  586),  ""^A- 
bii-wa-qar  (vergl.  Nr.  714)  S:  E-a-na-da,  ^''  Sin-ri-me-7ii, 
DUB-SAR.  '-'Datum  (=  Jahr  4).  Siegel:  ^Samas-bel-ili  -S: 
E-tel-pi  (!)  -ilf  UrasJ,  ^Diener  des  Gottes  .  .  . 

Nr.  716  (=  Si  12  und  M.  A.  P.  55):  V.  A.  Th.  643. 
Selbstvermietung  des  ^Na-ra-am-ili-m  an  ^I-din-ilDa-gan.  Zeu- 
gen: ^^E-tel-pi(bt) -il Ural  (vergl.  Nr.  715),  ^'-Sin-ilu,  ^'^A- 
hu-itm,  DUB-SAR.     >^Datum  (=  Jahr  5). 

Nr.  717  (=  Si  24  und  M.  A.  P.  83):  V.  A.  Th.  841. 
Quittung  über  den  Empfang  des  von  ^  Gimil-Marduk  (im 
••Jahre  4  des  S.)  bestellten  und  von  -Nu-ür-Samas  (jetzt)  ge- 
Heferten  ^Talentes  Erdpech.     "Datum  (=  Jahr  5). 

Nr.  718  (=  Si  25  und  KB.  IV,  30.  III):  B  78  =  Str.  48. 
Abweisung  der  ^^ Klage  ''des  Ha-am-mu-ra-bi-lu-da-ri  (DU-GAB) 
und  '•'seines  Sohnes  A-wi-il-ili  'wegen  des  Gartens  des  I-din- 
Sin.  ^'I-din-Sin  '''ging  die  ^'-Richter  von  Larsa  an.  Der 
^^ra-bi-a-nu-um  der  Stadt  .  .  .  '-'ließ  nach  den  Altesten  (Zeugen) 
der  Stadt  schicken.  ^^I-din-Sin  wurde  hierauf  zum  Eide  vor 
dem  Gotte  Lugal-ki-tnu-na  ^'zugelassen,  gab  die  Grenzen  des 
Gartens  wie  seine  Lage  genau  an  und  erhielt  ihn  (^"^  is-hu-ur-ma 
ü-bi-ir-ma  il-ki).  Schwur:  -"-'bei  Nannar,  Samas,  Marduk  und  S. 
Zeugen:  ''Hli-ip-pa-al-:{a-am,  ra-bi-a-nu-um  (vergl.  Nr.  704), 
^*'E-a-be-el-ili,  DU-GAB  nu  (?)  .  .  .,  -Uli-n-Samas  S:  Ig-mil- 
Sin  (vergl.  Nr.  701),  -"^Sin-be-el-ili  S:  Ga-mi-lum,  -•'Ha-ab-lutn 
S:  Ma-a-nu-um  (vergl.  King,  Letters  I,  Nr.  8  obv.  ^  =  DU- 
GAB  PA-TE-SI),  'n-ri-ba-am  S:  Ib-ni-E-a,  ■'^Ta-rl-bn-nm  S: 
Zi-ik-ku-ü-a  (nach  ZI.  7  Nachbar),  '^-Sin-se-me-i  S:  Na-bi-ili-sn. 
=^'^ Datum  (=  Jahr  5). 
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Nr.  719  (=  Si  26):  B  100  =  Str.  72.  Versprechen  der 
Geldzahlung  (Ha-hi-lu,  -^gehörig  zum  Geld  der  Kinder  des 
i7-^a;--5/«,  vergl.  Nr.  721J  durch  '^Er-ba-Sin  *an  A-bu-twi-wa-qar, 
auch  der  H-ollständigen  Vergütung  der  'Reise  in  die  Wüste 
[ha-ra-an  si-ri-imj.  Zeugen:  ^-Ab-lii-um  S:  Itti-Bel-mü-ki,  ^Hlu- 
sü-ib-ni-sü  i^S:  Nu-rim-li-si,  ^■'Samas-li-wi-ir  "'S:  Ab-li-im 
(vergl.  ZI.   12).     IS  Datum  (=  Jahr  5). 

Nr.  720  (=  Si  27):  B  109  =  Str.  74.  Hauskauf.  Ver- 
käufer: ^ilMar-tii-ba-ni  und  Bei  (Sin) -i:^-~!i ,  dessen  Bruder. 
Käufer:  KSi-Il-Istar  und  A-wi-il-ili  Se:  Ili-sukkalli.  Schwur: 
■'bei  Samas,  Marduk  und  S.  Zeugen:  ^^Ili-ip-pa-al-ia-am, 
ra-bi-a-nu-nm  (vergl.  Nr.  718),  ^'-Na-bi-Sin  S:  Ni-di-it-tum 
(vergl.  Nr.  702),  ^■•Ili-i-qi-sä-am  S:  Na-ra-am-Ramman 
(vergl.  Nr.  703),  ^'Ili-i-qi-sä-am  S:  I-nun-E-a  (vergl. 
Nr.  703/4),  ^-A-wi-il-SmnasS:  Sin-se-me-i  (vgl.  Nr.  718)  .  .  . 

Nr.  721  (=  Si  28):  B.?  =  Str.  75.  Hausverkauf.  Ver- 
käufer: -A-na-Sin-e-mi'id  (vergl.  Nr.  688).  Schwur:  ^bei  S. 
Zeugen:  '"Qi-is-ti-Ur-ra,  ra-bi-a-mi-um  (vergl.  Nr.  699— 701), 
^A-bu-um-wa-qar  S:  Is-me-ilu  (vergl.  Nr.  699),  ''Mu-ha- 
du-um  S:  Sin-a-su  (vergl.  Nr.  688),  ^Sift-ja-tum  S:  Pi^-ir- 
hii[-UM,  vergl.  Nr.  7017,  ''Ab-lum  S:  Sin-is-me-a-ni  (vgl. 
Nr.  701),  ^^Lu-mur-gi-mil-Samas  S:  Nu-ür-i^Mar-tu 
(vgl.  Nr.  699),  ^^Awil-Bil  S:  Li-bi-it-Istar  (vgl.  Nr.  699), 
^-I-ri-ba-am-Sin  S:  U-bar-Sin  (vergl.  Nr.  688  und  719), 
Sin-mu-sä-lim,  nü  (vergl.  Nr.  688  und  699).  [Datum  nicht 
mehr  erhalten,  wohl  =  Jahr  1/5]. 

Nr.  722  (=  Si  29):  91/439  (CT  IV,  II  b).  Grundstück- 
kauf. Verkäuferin:  ''Awät-Aja,  Samaspriesterin,  "T:  Be- 
el-sü-nu  «und  B.  selbst.  Käuferin:  '' Ta-ra-am-S AG-ILA, 
Marduk  priesterin,  10  T:  Ha-ar-ri-rum.  Schwur:  i^bei 
Samas,  Aja,  Marduk  ^-^und  5.  Zeugen:  -^Samas-sar-ki(?)-tim(?) 
S:  I(?)-ki-ta,^  '^^'Sin^-i-din-nam  S:  Bur-Rammän  (vergl. 
Nr.  270),  ■^'^Sd-bu-liim  S :  A-ki-um-mi-sü  (nach  ZI.  3  Nachbar), 
-^Ib-m-RamtuänS:  Warad-H-Mar-tu,  -^H-dm-Sin^  S:  Nu-ür-Samal 
■'^Nu-ür-ilKab-ta,  -^Ubku-An-nu-ni-tum,  DUB-SAR.  2''Datum' 
(=  Jahr  5). 

Nr.  723  (=  Si  30  und  MAST  62):  91/272  (CT  VI,  7  a). 
■'Gerichtliche  Untersuchung  der  Erbangelegenheit  der  ^Ba-bi- 
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li-tum,  der  Samaspriesterin,  auf  Grund  ihrer  Klage  gegen 
'^E-ri-is-S AG-ILA,  ^U-har-i^Na-bi-um  und  ^Marduk-na-sir.  Die 
Richter  ließen  diese  heraufkommen  (^' ü-se-lu-nim-ma)  und 
forschten  nach  dem  ^Besitz  ihres  Vaterhauses  im  Tempelhof 
(ina  ki-sa-al)  des  Warnas  nach,  worauf  letztere  der  B.  ein 
12/30 bestimmtes  Erbe  •'''^ gaben,  '^-abgesehen  (e-:{u-ub)  von  dem 
Gelde,  das  ^•''f?  Ib-ku-]sd,  ihr  Vater,  der  B.  bereits  geschenkt 
hatte.     Zeugen:  ■'•''Vor  Satnas,  Aja.     ^" Datum  (=  Jahr  5). 

Nr.  724  (=  R  56):  I.  S.  58.  Darlehen  von  ^  Dattelwein 
(BI)  an  -Ibku-ir-si-tim  (vergl.  Nr.  694),  '"^Sü-mi-ir-si-tim 
(vgl.  Nr.  684),  ^ E-ta  (?  sd) -am-si-a  (und)  '"Ili-ma-a-bi  (vgl. 
Nr.  683  und  694).     ^^  Datum  (=  Jahr  5). 

Nr.  725  (=  R  64):  Kh  558.  Quittung  'des  Sin-a-bu-sü 
über  das  von  -^ UMar-tu-ib-ni-sü  erhaltene  ^ Getreide  (-für  Tausch 
=  ana  pu-nh-tint).     "Datum   (=  Jahr  5). 

Nr.  726  (==  VS  VII,  21):  VAT  6324.  ^^Freie  Miete 
eines  Gartens  zur  'Urbarmachung  ''auf  3  Jahre.  Vermieter: 
^Samas-nu-ür-ma-tim  (vergl.  Nr.  631  und  684).  Mieter: 
^Marduk-na-si-ir  ^S:  Hu-^a-liim  (vgl.  Nr.  698).  Zeugen: 
^'"Sin-be-el-ab-lim  (vergl.  Nr.  684)  ^"S:  Hu-T^a-lum,  ^''Dam- 
qi-üi-sü  ^^S:   IVarad-Sin.     -"Datum  (=  Jahr  5). 

Nr.  727  (=  VS  VII,  22  und  BA.  VI,  S.  24/5):  VAT  6352. 
Feldmiete  zur  Urbarmachung  (^NAM  A-SÄ  NAM-IG-KID-KID 
=  teptitim,  vergl.  Nr.  726J  [mit  freier  Pacht]  ^im  ersten  Jahr, 
aber  gegen  '-Zahlung  von  200  KA  Getreide  im  ^^ zweiten 
Jahre  und  ^^ gleich  den  Nachbargründen  (vergl.  Nr.  697)  im 
dritten  Jahre.  Vermieter :  ^  Sülasünu  (=  MI-NI-la-sü-nu). 
Mieter:  ''Marduk-na-si-ir  (vergl.  Nr.  726J.  Zeugen:  ^U-din- 
'^La-ga-ma-al  ^^S:  Be-li-i-din-nam,  ^■^Ka-an-:^a-lum  S:  Ili-iq-ri-ba. 
2iDatum  (=Jahr5).  Siegel:  nii-iq-ri-ba  "S:  KAL-HNIN-IB, 
•^Diener  des  Gottes  LUGAL-KI[-MU-NA,  vergl.  Nr.  7187. 

Nr.  728  (==  VS  VII,  25):  VAT  6344.  Ausleihen  eines 
H-ni-[it  ma-Jja-ri  (vergl.  Nr,  630/1),  worauf  '■^Marduk-na-sir 
S:  ^u-:(a-lum  (vergl.  Nr.  726/7)  -gegenüber  Sä-lu-rum  ^An- 
spruch hat  [i-sü-ü].  'Im  nächsten  Jahre,  am  '^1^'  10.  Marcheswan 
wird  er  das  ^i-ni-tam  zurückgeben.  "^  Datum  (:=  Jahr  5). 
Siegel:  ^Sd-al-[lu-rum]  -S:  Gimil-[ilt-sü?]. 
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Nr.  729  r=  VS  VII,  38  39):  VAT  6216  und  6248.  Hin- 
übergabe von  Grundstücken  vonseiten  des  ^I-bi-Sä-ka-an  und 
^seines  Sohnes  Ma-m-um  an  'märat-ir-si-tim  und  ^'Sin-na-da 
(?id)  gegen  deren  Geidentsciiädigung  C-'l'hie-ba-ka-am,  veri^^l 
Ungnad  in  OLZ.  1909,  S.  480J  an  ^'o ihren  Bruder  M.  Zeugen: 
■'•'Hu-ia-lum  S:  Warad-UUar-tu,  -Hli-is-me-a-ni  s^S:  Ibku-irsitim, 
■'m-um-ma-ti  -"^S:  I-din-ULa-ga-ma-al,  '-^Farad-ili-sYi  '^•^S:  la- 
ar-bi-üu.     ^"^Ddiinm  (=  Jahr  5). 

Nr.  730  (=  Si  34  und  Da  19):   88  705  (CT  IV,  46  a). 
Hauskaut.     Verkäufer:    Hn-ba-tum,    äamaspriesterin,    'T: 
KAL-a-li-m,    Be-li-^u-nu   (und)    ^^ Na-ra-am-ta-m.      Käuferin: 
^'Ku-bu-ür-tnm,    Samaspriesterin ,    T:    Sin'-ma-gir  (?). 
Schwur:  i^bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  S.    Zeugen:  -''Ilu-bt- 
AJa,  Samaspriester  (vgl.  Nr.  266,  417  und  527),  ■^-^Nii-Ür- 
Samas  (vergl.  Nr.  717)  S:  Ib-ni-Rammän,  -'^Samas-ba-ni  S: 
Ibiq-Rammän,    '''Sin-be-el-ab-litn  S:  Sin-i-dln-nam  (vergl. 
Nr.    269    und    527,    woselbst    das    Wort    Samaspriesterin    in 
Samaspriester  zu  ändern  ist),  -'^Nannar-tum  (vgl  }^r  601 
=  DUB-SAR  und  Nr.  247  =  PA-SAL  wie  Nr.  269  =  ra- 
biänum)  S:  Ma-an-nu-ki-ma-ilNa-bi-um,  "-^A-sä-ri-du,  Mär-iiNIN- 
TU,   •''A-bil-ili-sü  (vergl.  Nr.  556)  Se:    U-bar-ja,   ''^Be-el- 
sH-nu  (vergl.  Nr.  238),  ^^U-ib-bi-tli  (=  Hu)  -li-im-ra-as,  '^'^E- 
ri-ib-Sin    (vergl.    Nr.    266),    '' Rammän-idinnam    (vergl. 
Nr.  238,   266,   268,   703/4   und   722),   ^'Mär-Samas  (vergl 
Nr.  268),    '^a-bi-Samas  (vergl.  Nr.  238),   ^^Mär-irsitif7i 
(vergl.  Nr.  268  und  650),  ''-Stn-er-ba-a?n  (vergl.  Nr    269) 
^'^Sü-mi-irsitim  (vergl.   Nr.   270   und  403),    '^^ Samas-dajän, 
'^Wa-tar-nu-ür-sd,  ''HVarad-ili-sü  (vergl.  Nr.  269  und  731) 
''Ta-ri-ba-tum  (vergl.  Nr.  556  und  732),  '^A-wi-il-Samas 
(vergl.  Nr.  720  und  736).     ^-Datum  (=  Jahr  6). 

Nr.  731  (=  Si  35):  ß  89  =  Str.  61.  Hauskauf.  (Nach 
ZI.  3  ist  Ab-ltim  S:  A-ru-lum  einer  der  Nachbarn,  vergl  ZI  5 
und  Nr.  732).  Verkäufer:  '^A-hi-ki-li-im  =S:  A-ru-lum 
(vergl.  Nr.  732).  Käufer:  'Si-ll-Utar  S:  Ili-sukkalli  (vergl 
Nr.  720)  und  dessen  Bruder  A-ivi-il-iU.  Schwur:  ^«bei 
Nannar,  Samas,  Marduk  und  S.  Zeugen:  'Hi-kur-E-a,  PA- 
PA (vergl.  Nr.  299  und  stets  732),  '^A-bi-lu-mu-ür,  'ra-bi- 
a-nu  (außen:  S:  Di-iq-qum),  -^KSi-ip-ilKa-di  S:  I-din-Nu-nu 
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~^U-:^i-bi-tum  S:  A-hil-Sin,  -'-Ig-niil-Sin  S:  la-ar-ha-mu, 
-^Zu-i-la,  dessen  Bruder,  ^^Si-ip-Sin  S:  IVarad-il i-sti  (vgl. 
Nr.  730),  '-^Iln-sn-ib-nif-süJ  S:  A-hu-la-a-a,  ~^'Dam-qi- 
ili-si'i  [außen:  S:  I-si-da-ri-e],  -~Be-li-i  S:  Sin-ma-gir 
[außen:  DUB-SAR\,  -^Samas-li-wi-ir  S:  Sa-mu-um.  ^iDa- 
tum  (=  Jahr  6).  Siegel:  a)  ^U-ii-bi-tum  ^S:  A-bil-Sin,  ''Diener 
des  iiEN-KI,  'der  'WAM-GAL-NUN-NA.  b)  Hi-hur-E-a  ^S: 
Pir-hu-iiin,  ''Diener  des  ^«m,  '^Mar-tu  ^und  UNIN-SI-AN-NA. 
c)  ^A-bi-lu-tnu-ür  -'S:  Di-iq-qum  ...  d)  ^Si-ip-Sin  -S:  Warad- 
ili-sii. 

Nr.  732  (=  Si  36):  B  87  =  Str.  59.  Hauskauf.  Ver- 
käufer: W-^i-bi-tum  (in  Nr.  731  ein  Zeuge!).  Käufer:  '^Si-l}- 
Istar  und  •'A-wi-il-ili.  ^'^Schwur  =  Nr.  731.  Zeugen 
(vgl.  stets  Nr.  731):  '-^Ii-kur-E-a,  PA-PA,  -^A-bi-lu-mu-ür, 
ra-bi-a-nu,  -'Si-ip-HKa-di  S:  I-din-Nn-nu,  -^Ig-mil-Sin 
S:  la-ar-ka-tnu,  ^^Zu-i-la,  dessen  Bruder,  ^'"Si-ip-Sin  S: 
Warad-ili-sü,  -^Ta-ri-ba-tum,  DUB-SAR,  dessen  Sohn! 
(vergl.  Nr.  556  und  730),  -"'Dam-qi-ili-sü  S:  I-si-da-ri-e, 
-^A-hi-ki-li-im  (in  Nr.  731  der  Verkäufer,  jetzt  ein  Zeuge) 
S:  A-ru-lum,  -'Uln-sü-ib-ni-sü  S:  A-hu-la-a-a,  ^^Samas-li- 
wi-ir  S:  Sa-mu-iim,  '^'^In-bi-ili-sü  S:  Ab-lum  (in  Nr.  731 
==  S:  A-ru-lum).  ^''^ Datum  (=  Jahr  6).  Siegel  a  und  b  = 
Nr.  731. 

Nr.  733  (=  Si  37):  B  84  =  Str.  56.  Hauskauf.  [In 
allen  drei  Texten  731/3  wird  als  Ort  die  Stadt  A-sd-sir  (?) 
angegeben.]  Verkäufer:  ^In-bi-ili-sü  S:  Ab-lum  (vergl. 
Nr.  732)  und  La-vta-:{iim,  seine  Mutter.  Käufer:  Si-ll-Istar 
und  A-wi-il-ili.  Schwur  =  Nr.  731/2.  Zeugen  (vergl.  stets 
Nr.  731/2):  '-^Ii-kur-E-a,  PA-PA,  --A-bi-lu-mu-ür,  ra-bi- 
a-nu,  -^Si-ip-'J Ka-di  S:  I-din-Nu-nu,  '-^Ig-iuil-Sin  S:  la- 
ar-ha-mu,  --'Zu-i-la,  dessen  Bruder,  -^''U-:;;^i-bi-tuin  S:  A- 
bil-Sin,  ^''Si-ip-Sin  S:  l^Varad-ili-sn,  -^Dam-qi-ili-sü  S: 
I-si-da-ri-e,  '^^A-hi-ki-li-iin  S:  A-ru-luvi,  '■^^Ilu-sü-ib-ni- 
si'i  S:  A-hu-la-a-a,  ^^Samas-li-wi-ir  S:  Sa-mu-um.  Außen 
noch:  Ta-ri-ba-tum.  (S:  IVarad-ili-sti),  DUB-SAR.  (Die 
beiden  Urkunden  Nr.  731  und  732  sind  vom  15.,  und  Nr.  733 
vom    10.    des  VII.  Monats,    und    alle    drei    vom    '"6.   Jahre). 
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Siegel:   a)  =  I:(kur-Ea,   vergl.   Nr.  731/2.     b)    ^A-hi-Iu-mii-ür 
-S:  Di-iq-qum,  "Diener  des  'IE[N-KI1],  vergl.  Nr.  731. 

Nr.  734  (=  Si  38):  B  90  -=  Str.  62.  Hauskaul".  Ver- 
käufer: ^A-na-Sin-e-mi-id  (S:  Ni-id-na-Unn,  vergl.  Nr.  256, 
688  und  721)  und  '^Li-bi-it-Istar,  dessen  Sohn.  Käufer: 
^^Si-D-Istar  und  A-wi-il-ili  (vergl.  Nr.  "yi/))-  Schwur: 
^^bei  5.  Zeugen:  ^^Ili-ip-p a-al-:ia- am ,  ra-bi-a-mi  (vergl, 
Nr.  720),  ^^A-ba-a,  DU-GAB  (vergl.  Nr.  252  und  254)  MU- 
NI-KI-A  AN ..  .,  -Hli-i-qi-sä-am,  DU-GAB,  S:  Im-fne-rum 
(vergl.  Nr.  699  und  720),  -^Ili-i-qi-sä-ani  S:  I-nun-E-a 
(vergl.  Nr.  720),  -Lu-mur-gi-mil-Samas  S:  U-bar-Sin,  -^Ram- 
man-idinnam  S:  Sin-is-me-ni,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  703). 
Außen  noch:  Zi-ja-tiun  S:  Pi-ir-hu-uin  (vergl.  Nr.  702 
und  721).  "-•''Datum  (=  Jahr  6).  Siegel:  ^Zi-ja-tnm  ^S:  Pir- 
kti-tim,  ■'Diener  des  UMar-iii. 

Nr.  735  (=  Si  39):  B  82  ==  Str.  54.  Hauskauf.  Ver- 
käufer: "^A-na-Sin-e-mi-ld  und  dessen  ''Sohn  Li-bi-it-Istar 
(vergl.  stets  Nr.  734).  Käufer:  ^^^Si-li-Istar  und  A-iui-il-ili. 
Schwur:  ^''ht'i  Nannar,  Samas,  Marduk  und  S.  Zeugen:  -M- 
bn-a,  DU-GAB  MU-NI  usw.,  vergl.  Nr.  734,  -KSamas-tu- 
ra-atn  .  .  .  S:  Sin-eris,  -'^Lu-mur-gi-mil-Sanias,  pasisii  (?), 
S:  Nu-ür-iJMar-tu  (vergl.  Nr.  721),  ^''Zi-Ja-tum,  DU 
(?  E)  -  GAB,  S:Pi-  ir  -  h  u  -  u  m ,  -'11  i-i-qi-sä-a  m  D  U  (?  E)  -  GAB, 
S:  Na-ra-am-Rammän ,  '^■'lli-i-qi-sd-am  S:  I-nun-E-a, 
-^'Rammän-idinnani ,  DUB-SAR,  S:  Sin-is-me-ni,  -'^Ni-in-nu-ü, 
MU-NI-KI-A  'ININ  .  .  .  (vgl.  ZI.  20)  S:  E-SID  (?)  -LAL-MAH- 
idinnam  (nach  ZI.  3  =  Nachbar  des  Hauses).  ^^  Datum  (= 
Jahr  6).  Siegel:  a)  ^Ili-i-qi-sd-am  ^S:  Na-ra-am-Ranimdn, 
'^Diener  des  Rammän.  b)  ^Lii-mn-nr-gi-mil-Samas  '-S:  Nii-ür- 
UMar-tu,  -'Diener  des  UMar-tu.  c)  ^Samas-tu-ra-am  ^S:  Sin- 
cris,  "^Diener  des  Gottes  von  Kutha  [==  Nergal,  vergl.  zu 
dessen  Tempelnamen  E-SID-LAM  den  Eigennamen  in  ZI.  27], 
d)  ^Z[i-ja-tu]m  -S:  [Pi-ir-hu-]um,  'Diener  des  Ana  (und) 
'1Mar-tu. 

Nr.  736  (=  Si  40):  B  94  =  Str.  66.  Hauskauf.  Ver- 
käufer: -^  ilNIN-IB-mu-sd-lim  S:  Sin-se-me-e  (^S:  des  Oberarztes 
=  A-su-GAL).  Käufer:  -'Si-lt-Istar  und  ^A-wi-il-ili  (vergl. 
stets  Nr.  735).    Schwur:   ^'-bei  5.    Zeugen:   ^Hli-i-qi-sd-am 
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S:  Im-vie-rum,  ^^Ili-i-qi-sä-ani  S:  I-nun-E-a,  ^-'A-wi-il- 
Samas  (vergl.  Nr.  730)  S:  A-su-GAL,  ^''U-bar-Samas, 
dessen  Bruder  (vergl.  Nr.  720),  ^'Lu-mu-nr-gi-mil-Samas 
S:  Nu-nr-'^Mar-tii ,  ^^Mii-ha-du-üS:  Zii^-ku-kum.  Außen  noch: 
H[A?]-li-a-bil  (?)  S:  Stn-erts  (?,  vergl.  Nr.  735),  Si-li-Istar 
S:  A-wi-il  (?)  -i^Mar-tu  (vergl.  Nr.  255  und  70^),  Ramniän- 
idinnam  [S:  Sin-is-me-ni,  DUB-SAR,  vergl.  Nr.  734].  "-'"Datum 
(==  Jahr  6). 

^^-  737  (=  F^'  ^9  ^^^  Peiser  in  OLZ.  1903,  S.  yy}): 
Sipp  267.  Selbstvermietung  des  ^Sippar-li-wi-ir  (auch  auf  Grund 
seiner  Forderung  ==  '^pa-aq-ri-sü?)  an  ^Im-gur-Satnas  '"S:  Na- 
ra-am-Sin  ''für  den  Kriegszug  des  Königs  (mit  Vorauszahlung 
des  ^monatlichen  Lohnes).  ^^Er  wird  gehen  (i-la-ak).  Ist  er 
nicht  gegangen  (iil  il-li-ku),  so  muß  er  nach  dem  Gesetz  des 
Königs  Geld  zahlen  (^^si-im-da-at  sarri  kaspam  ßaqal).    ^"Sein 

Bürge  (?=  SÜ-NI-A)  ist  I-din-i^Da-gan  (vergl.  Nr.  716)  ^'S: 
Samas-ra-bi.  Zeugen:  ^'^Ranwidn-i-din-nam  "'S:  Ibhi-ir-si-tini, 
^^Samas-ga-mil  S:  I-din-Sin.  -"Datum  (=  Jahr  6,  vergl.  Jahr  25 
und  31). 

Nr.  738  (=  P  26  und  S.  23):  M.  I.  Ü.  45.     Hrbteilung 

(Col.  IV,  ZI.  13  =  DUMV-US  ilNINNI-MA-AN-Si,  DUB- 
SAR^  zwischen  den  Brüdern  (Col.  II,  20)  Nannar-a-rd-niu- 
un-ge-en,  (Col.  III,  25)  UR-DÜ-AZAG-GA  (vergl.  Nr.  464), 
(Col.  IV,  12)  UR-'iDUN-PA-E-A  wie  (Col.  III,  6,  22  und 
IV,  9)  EN-LIL-LU-SAG  mit  Zuteilung  des  kalü-  und  pasisu- 
Amtes  im  Tempel  der  Göttin  NIN-SUN  (Col.  I,  13  und 
Col.  III,  8).  An  den  Besitz  grenzen  auch  Felder  des  E-la-li, 
des  Bruders  des  Vaters  (Col.  I,  7  und  Col.  II,  22)  wie  des 
Sin-i-din-nani ,  nu-es  (vergl.  Nr.  516),  an.  Schwur:  beim 
Könige  (Col.  IV,  16).  Zeugen:  (Col.  IV,  17  ff.)  ''Warad- 
Bcl,  gala-niah,  ^^UNIN-IB-mu-sä-lim,  gala-tnah,  ^-'MU- 
MU-HE-GUB^,  gala,  -Hb-ga-tum  S:  AZAG-ilNIN-GAL,  -"M- 
id-nu-sä,  dessen  Bruder,  '-'-Samas-ma-gir  S:  HBABBAR-GAL-ZU, 
^^Warad-Utar,  gala,    -'UNE-UNU-GAL-MA-AN-SI,   BUR- 

GUL  (vergl.  Nr.  464),  •'^UT-TA-GAL-LU-HE-TI,  DUB-SAR 
(vergl.  Nr.  465),  -'''Sin-  .  .  .  S:  Sü-mii-mn-lib-si.  -^ Datum  (= 
Jahr  6). 
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Nr.  739  (=  VS  VII,  24):  VAT  6343.    Verzeichnis  von 
Grundstücken.     '"'Datum  (--=  Jahr  6). 

Nr.  740  (=  VS  VII,  25):  VAT  6288.  Feldmiete  (-'in 
der  Flur  des  Kanales  Me-Siri).  Vermieter:  '^ Rammän-ra-bi. 
Mieter:  ' Sin-i-din-nam  S:  ^^Uras-nm-ba-li-it.  Zeugen:  ^^Ni-id- 
na-at-Sin  ^'S:  Ri-is-Ur-ra,  ^^ Marduk-na-sir  '^S:  i^Uras-a-bi, 
-^ ilNa-bi-um-ma-lik  21 S:  I-di-sum.    --^ Datum  (=  Jahr  6).   Siegel: 

a)  ^ Rammdn-ra-fbiJ    S:    ^Ib-na-ftumJ,    "'Diener   des    ^IMar-tn. 

b)  ^Ni-id-na-at-Sin  ^S:  Ri-is-Ur-ra,  "'Diener  des  E-[a?]. 

Nr.  741  (=  VS  VII,  26):  VAT  6313.  Feldmiete  (^am 
Ramm  an- Y  ovo).  Vermieter:  -'Samas-ma-gir.  Mieter:  '^Mardtik- 
na-si-ir  (vergl.  Nr.  697  und  740).  Zeugen:  ^^Ili-i-din-nam 
^"S:  TU-TU-na-si-ir  (vgl.  Nr.  697),  ^''Awil-ilRammän  ^"^S: 
Ri-im-Ratnmän,  ^^I-bi-Samas  -"S:  Ti-i:(^-qar-Samas  (vergl. 
Nr.  697).     22Datum  (=  Jahr  6). 

Nr.  742  (=  VS  VII,  27):  VAT  6381.  Gartenmiete  (-'am 
'^Uras -Kanal).  Vermieterin:  ^- E-li-e-ri-sa  T:  Na-hi-ilum 
(vergl.  Nr.  671).  Mieter:  ^Ta-ri-bu-um  (vergl.  Nr.  703 
u.  718).  '-Die  Miete  beträgt  ^^  ^/'s  der  ^-Sesamernte.  Zeugen: 
'^Vor  Samas,  vor  Aja,  '"vor  ^'Ma-mu,  ^^Be-el-ta-ni,  ^^Na-pi- 
ir-tum.     -'Datum  (=  Jahr  6). 

Nr.  743  (=  VS  VII,  34):  VAT  6223.  Pachtung  eines 
^ Palmengartens  des  Ann  (und)  ilMar-tu  (am  Arahtukanal) 
gegen  '^  "^/a  Abgabe,  Vermieterin:  '^ Hu-ra-^a-lum  (wohl 
Priesterin) .  Mieter :  '  A-bil-ili-sü  -'*  S  :  i^  Uras-mu-ba-ll- it. 
Zeugen:  -^Savias-ha-7;^i-ir  -'S:  Ta-ri-bu-um  (vgl.  Nr.  742)^ 
-'-Za-lu-hu-um  -^S:  HUras-mu-ba-lt-it  (vergl.  ZI.  8),  -^Mu- 
na-wi-rum  S:  Ki-tu-li-:(i-i:(^,  -■' Rammän-sar-rum  S:  A-bi(?)-e. 
2'Datum  (==  Jahr  6). 

Nr.  744  (=  Si  71  und  KB  IV,  28  Nr.  i):  B  83  =  Str.  55. 
Verkauf  von  ^Datteln  und  'Öl  ('SAM  A-AB-BA).  Verkäufer: 
•'der  Palast  (E-GAL-lum).  Käufer:  ^Kdr-Larsa.  ''I-ri-ba-am- 
Sin  S:  U-bar-Sin  'und  seine  Brüder  (vergl.  Nr.  258,  670, 
688,  701,  703  und  721)  haben  von  ^Ni-di-in-Istar,  PA- 
NAM(?)-F  (vergl.  Nr.  260)  und  Si-lt-Utar  (vergl.  Nr.  260 
und  736)  ihre  Provision  (?)  erhalten.  Zeugen:  ^-Ili-i-din- 
nam   S:    A-ap-pa-a   (vergl.   Nr.    703),    ^"Nu-ür-HKab-ta, 
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dessen  Sohn,  ^^Ili-ip-pa-al-:ia-am ,  ra-bi-a-nu  (vergl.  Nr.  701 
und  734),   ^'"Ili-i-qi-sd-am  S:   I-nun-E-a  (vergl.    Nr.  701, 

734  und  736),  ^'"'Awil-Bel  S:  Li-bi-it-Istar  (vergl.  Nr.  721), 
^''Lu-mur-gi-mil-Samas  S:  Nu-ür-'^Mar-tti  (vgl.  Nr.  721, 

735  und  736),  Rammän-idinnam  [S:  Siti-is-me-ni,  vergl. 
Nr.  703,  735  und  736],  außen  noch:  Ln-us-ta-niar-Rammän 
S:  Im-gur-rum  (vergl.  Nr.  702).  '-'Datum  (=  Jahr  7). 
Siegel:  a)  ^Nu-iir-'fKab-ta,  WUB-SAR  (?),  =^ Diener  des  Gottes 
NIN-SI-AN-NA.  b)  ^I-nun-E-a,  '.  .  .,  'Diener  des  Gottes 
NE-UNU-GAL,  vergl.  Nr.  752. 

Nr.  745  (=  Si  72):  64  =  Str.  49.  Grundstückkauf 
(neben  dem  Hause  der  -Söhne  des  I-hu-tin-bi-Ramnidn , 
vergl.  Nr.  700,  und  "des  I-din-HNa-na-a  S:  Se-ip-Sin,  vergl. 
Nr.  700).  Verkäufer:  ^  .  .  S:  Sin-  .  .  .  Käufer:  ^'\Si-]}-Istar 
S:  Ili-sukkalli  und  '^dessen  Bruder  A-wi-il-ili  (vergl. 
Nr.  735/6  und  744).  Zeugen:  ^''[Ili]-ip-pa-al-^a-am,  ra-bi- 
a-nu  (vergl.  Nr.  744),  ^^[Na-bi-J Sin  S:  Ni-di-it-tum  (vergl. 
Nr.  720),  ^'*[Sin-jJa-tum  S:  Pi-ir-ku-iim  (vergl.  Nr.  700  und 
735),  -^Li-bi-it-Utar  S:  A-bil-Sin  (vergl.  Nr.  703),  -'///- 
i-qi-sd-am  S:  Na-ra-am-Rammän  (vergl.  ^r.  j^^/C),  -'-lli- 
i-qi-sd-am  S:  I-nun-E-a  (vergl.  Nr.  7-^4),  -"^[Ili-ü-JSamas  S: 
[Ig-milJ-Sin  (?  vergl.  Nr.  701  und  718).     '^^Q^tut^T  ^=:  ja^j-  y^^ 

Nr.  746  (==  Fr  20  und  Scheil  136):  Sipp.  572.  Miete 
einer  ^bit  (gis)  ru-uq-ba-am  (vergl.  Nr.  665).  Vermieter:  -Hu- 
rii-bii-um  (?).  Mieter:  ^Samas-na-sir  S:  Ib-ni-Sin  (?).  Miete  auf 
ein  Jahr:  "am  /.  Elul  ist  er  eingetreten  (^^i-ru-iib) ,  am  Ab 
beendigt  er  (^-i-ga-am-mil).  Zeugen:  ^'-Ri-is-Samas  (vergl, 
stets  Nr.  750),  ^''Ma-an-nu-utn-ba-lum-Savias  (Bei),  ^^I-din- 
Sanias  S:   Oi-is-ti  .  .  .,    ^■'Ili-ba-ni  (?).     ""'Datum  (=  Jahr  7)." 

Nr.  747  (=  Fr  20a):  Sipp.  91.  Feldmiete.  Vermieterin: 
-Sa-at-Aja  ^T :  Sal-la-a  [  ?  §ama§priesterin ,  da  Zahlung  im 
^"Tor  Ga-gi-im  erfolgt].  Mieter:  ^Mär-ir-si-tim  S:  Mardnk- 
[?  na-sir,  vergl.  Nr.  7147.  Zeugen:  '-vor  bamas,  Aja,  Marduk, 
^''^Samas-li-:(i,  '^.  .  .  Sanias.     '-''Datum  (=  Jahr  7). 

Nr.  748  (=  Fr  21):  Sipp.  355.  Gelddarlehen  (im  Ge- 
wicht =  TAK  des  Samaä)  zum  -Kauf  von  Mehl  (?),  vonseiten 
des  ■^Ravimdn-idinnam  an  ^Ri-is-Sanias  (vergl.  Nr.  746)  ^S: 
Awil-ili-sii .     Zeugen:    ' Sin-i-din-nam    ^S:    Ri-is-Samas  (?  ilu), 
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^Nannar-idinnam    S:    Warad-HNIN-GAL  (1).      "Datum    (= 
Jahr  7). 

Nr.  749  (=  Fr  22):  Sipp.  198.  Reste  von  Zeugennamen: 
^I-din-ja-tum  S:  'ININ-SAH-  .  .  .,  -Ilu-ni-ma-ra-li-sur  ''S:  Ar- 
:(a-nu-iim,  ^Ibku-Afi-nu-ni-titm  S:  Se-li-bu-tim.  »^  Datum  (= 
Jahr  7). 

Nr.  750  (=  Fr  40):  Sipp.  246.  Miete  eines  bit  (gis) 
ru-uq-[bu-um]  und  GAL  (?).-.  Vermieter:  ^Hu-[ru-bu-um?, 
vergl.  Nr.  7467.  Mieterin:  ^Ri[?  -ba-tum]  -"'T:  .  .  .  Zeugen: 
^''Ibku-Aja  S:  .  .  .,  ^~'Sa7nas-ta-tum  S:  .  .  .^  ^^Ri-is-Samas  S: 
A-wi-il-ili-sü  (vergl.  Nr.  746  und  748),  ^''Ma-an-nu-uni- 
ba-lut)i-Samas  (vgl.  Nr.  746)  S:  Se-li-bi-ja  (vgl.  Nr.  749). 
22Datum  (=  Jahr  7). 

Nr.  751  (=  P  27):  M.  I.  O.  1848.  Getreidedarlehen 
(IN-TUK)  des  ^Na-bi-Samas  (vergl.  Nr.  709)  an  -'I-din- 
Istar(mU-DU).  Zeugen:  'NA-UEN-LIL,  ^UR-DÜ-AZAG- 
GA  (vergl.  Nr.  738),  ^^Ili-ü-Samas  (vergl.  Nr.  708  und 
745).     i^Datum  (=  Jahr  7). 

Nr.  752  (=  P  77):  Kh^  1382.  Feldmiete  (mit  Getreide- 
zahlung gleich  '^rechts  und  -'links,  vergl.  Nr.  697).  Vermieter: 
■A-bi-ja-tutn.  Mieter:  ''Warad-HMar-tu.  Zeugen:  ^^Ma-ad- 
gi-mil-i^NINNI  (Istar),  ^'-  Ta-ri-bu-um,  ^^Ma-an-nu-um-ki-ma- 
Ratnmdn  ^^S:  Warad-i^Mar-tii  (vergl.  ZI.  5),  ^^A-wi-li-ja 
[BUR-GUL,  vergl.  Nr.  7087,  ^''Ib-ni-E-a,  ^Hs-me-Ranimän. 
^^Datum  (=  Jahr  7).  Siegel:  ^Ma-ad-gi-[mil-Utar]  -'S:  A-ha- 
am  .  .  .,   'Diener  des  UNE-UNU-GAL,  vergl.  Nr.  744. 

Nr.  753  (=  P  78  und  S.  i):  B.  F.  E.  7010.  Dienst- 
vermietung des  ^I-lu  (?)  -ni  durch  seinen  Vater  ilBu-ni-ni-iq-bi 
an  Ta-ri-bu-um  (vergl.  Nr.  752).  Zeugen:  ^^Im-gur-Sin, 
'n-bi-ilNIN-SAH(?)-KA(?),  ''Sin-a-bu-sYt,  DUB-SAR.  "Da- 
tum (=  Jahr  7). 

Nr.  754  (=  P  79):  J.  S.  167.  'Lieferung  von  ^Lämmern 
(mit  Erwähnung  der  Götter  ^^Sin,  i^Mar-tu,  ^'■Samas  und 
Rammän  =  ^'-''^^i-ha-hi).     ^^ Datum  (=  Jahr  7). 

Nr.  755  (=  Sipp.  286).  Dienstvermietung  des  ^Warad- 
'^Mar-tu  durch  ^Ma-an-nu-um-ba-lum-Samas  {ygl.^r.  750) 
an  ''•Bu-ba-rum  (?).  Zeugen:  ^^Ib-ku-sd  S:  Sin-i-din-nam,  ^^Ka- 
id-Samas.     ''Datum  (=  Jahr  7). 

Li  ndl.  Ältbabyl.  Priester-  u.  Beamtentum.  22 
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Nr.  756  (=  VS  VII,  28):  VAT  6226.  Feldmiete  (an- 
grenzend an  -  [I-dinJ-'lLa-ga-ina-al).  Vermieter:  ^Ili-a-bi. 
Mieter:  "...  'S:  ...  Zeugen:  ^^1-din'JLa-ga-ma-al  ^^S:  Ir- 
si-ti-ja,  ^' Sin-i-din-nam  *^S:  ^lUras-mu-ba-li-it  (vergl. 
Nr.  740).     2«  Datum  (=  Jahr  7). 

Nr.  757  (=  VS  VII,  29):  VAT  6367.  Feldmiete  (mit 
^^  Getreideabgabe  ^- gemäß  den  [angrenzenden  Feldern]  vergl. 
Nr.  697  u.  752).  Vermieter:  ^I-din-HUras.  Mieter:  ^Marduk- 
na-sir  S:  Hu-ia-lum  (vergl.  Nr.  728).  Zeugen:  ^* .  .  . 
^^S:  .  .  .,  ^''Anu  (vergl.  Nr.  700)  -bi-'^Uras  ^'S:  A-iui-ü-Rammän, 
^Hli-i-din-nam,  DU  BS  AR.     ^^  Datum  (=  Jahr  7). 

Nr.  758  (=  VS  VII,  30):  VAT  6379.  Getreidedarlehen 
des  '^Märdtik-7ia-si-ir  (vergl.  Nr.  757)  an  ^I-din-Sin  "'S:  A- 
hu-um-ilii.  Zeugen:  ''I-din-'^La-ga-ma-al  ^^S:  Ili-i-din-nam 
(vergl.  Nr,  757),  ^^/-Jzw-'^L/rfl/ (vergl.  Nr.  757)  ^-Lu-ilu-ni. 
^•* Datum  (=  Jahr  7).  Siegel:  ^[l-]din-ilLa-ga-[ma-al]  -S: 
[Ilji-din-nam,  '^Diener  der  UNIN-DAR-NfA]. 

Nr.  759  (=  Quarterly  Statement,  1900  S.  123).  Ein  von 
H.  Porter  im  Libanon  erworbenes  Täfelchen,  das  nur  das  aus- 
fuhrliche Datum  des  7.  Jahres  enthält,  und  wohl  als  eine  offi- 
zielle Benachrichtigung  über  die  allgemein  zu  geltende  Datie- 
rungsformel für  dieses  Jahr  zu  erklären  ist  (vergl.  bereits  auch 
F.  E.  Peiser  in  OLZ.   1905  S.   3). 

Nr.  760  (==  Fr  30):  Sipp.  306.  Miete  einer  ^bit  (gis) 
ru-iiq-bu-um  (vgl.  Nr.  746/50).  Vermieter:  -Sam  (?  U)  -ma  (? ba)  - 
rutn  S:  Ta-ri-bu-iim.  Mieterin:  ^Sa-bi-tum  ^T:  Lu-us-ta-mar. 
Zeugen:  ^'-I-din-Samas  ^^S:  Qi-is-tum,  ^^Ri-is-Samas  ^-'S:  A- 
bil-ili-sü,  ^^''Ma-an-nu-um-ba-liim-Samas  S:  Se-li-bi-ja 
(vergl.  Nr.  755).     '-'Datum  (=  Jahr  7!). 

Nr.  761  (=  Si  41):  B  93  =  Str.  65.  Grundstückkauf. 
Verkäufer:  'Mu-ha-du-nm  und  dessen  ^rn^QX  Ili-i-din-nam 
(vergl.  Nr.  721  und  736),  ^Sin-im-gur-an-ni  S:  Pir-hu-um 
(vergl.  Nr.  669  und  702)  und  ''dessen  Bruder  Sin-i-qi-sd-am 
(vergl.  Nr.  262).  Käufer:  ^^Si-li-Istar  S:  Ili-sukkalli 
(vergl.  Nr.  745)  und  ^'dessen  Bruder  A-wi-il-ili.  Schwur: 
*^bei  5.  Zeugen:  ^■' Ili-ip-pa-al-ia-am,  ra-bi-a-mt  (vergl. 
Nr.  745),  -^Ili-i-qi-sd-am  S:  Na-ra-am-Rammän  (außen 
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=  Im-me-rum),  ''^Na-bi-ili-sü,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  669), 
--Ili-i-qi-sä-am  S:  I-nun-E-a  (vcrgl.  Nr.  745),  '^Hlu-bi- 
ilNIN-SAH  (vergl.  Nr.  701  und  763)  S:  A-bil-üi-sü,  '^^Sin- 
mu-sd-lim  S:  Aq-bi-a-hu  (vergl.  Nr,  66<)  und  699),  außen 
noch:  Ta-ri-ba-tum  S:  A-gu-ü-a  (vergl.  Nr.  763).  -''Datum 
(=  Jahr  8). 

Nr.  762  (=  Si  42):    B  97  =  Str.  69.     Grundstückkauf. 
Verkäufer:  ''A-na-Sin-e-mi-id  (vergl.  Nr.  256  und  735)  und 
'dessen  Sohn  A-wi-il-ili.    Käufer:  ''Si-ll-Istar  (vergl.  stets 
Nr.  761)    S:    Ili-sukkalli   und    lojessen    Bruder    A-wi-il-ili. 
Schurur:   i^bgi  [Nannar,  Sanias,  Marduk  =  nur  außen/  und  5. 
Zeugen:  ^Hli-ip-pa-al-~a-am,    ra-bi-a-nu,    '-H-din-Sin  S: 
Sin-ub-lam  (vergl.  Nr.  702),  '-'Ili-i-qi-sd-am  S:  Na-ra- 
am-Rammän,  '^^Zi-ja-tum  S:  Pir-ku-um  (vergl.  Nr.  735), 
'-^Sin-im-gur-an-ni,  dessen  Bruder  (vergl.  Nr.  761),  -'W^- 
^/-5m  S:  Ni-di-it-tum  (vergl.  Nr.  720  und  745),  -''^Ab-lum, 
dessen    Bruder    (vergl.    Nr.  701/2),    'mu- ha- du -um   (vergl. 
Nr.  761)  S:  Sin-a-su,  -'Ili-i-din-nam,  dessen  Bruder,  -Wrt- 
bi-ili-su,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  761),  '-^Rammdn-idtnnam 
S:  Sin-is-me-a-ni  (vergl.  Nr.  735).     '^iDatum  (=  Jahr  8). 
Siegel:  ^Zi-ja-tum  'S:  Pir-hi-um,  -'Diener  des  ^««  und  UMar-tu. 
Nr.  763  (=  Si  43):  B  98  =  Str.  70.     Grundstückkauf. 
Verkäufer:  "^Mu-ha-du-um  und  Ili-i-qi-sd-am  [dessen  Bruder?, 
vergl.  stets  Nr.  761],    ^Sin-im-gur-an-ni  S:  Pir-fkn-umJ, 
»dessen  ^m<itr  Sin-i-qi-sd-am.   Käufer:  ''Si-ll-Istar  S:  ///- 
[sukkalli]  und  indessen  Bruder  A-wi-il-ili.    Schwur:  ^''bei  S. 
Zeugen:   ^Hli-ip-pa-al-ia-am  (vergl.  stets  Nr.  761/2),    ra- 
bi-a-nu,  ^'^Ili-i-qi-sd-am   S:   Na-fra-am-Rammdn,   außen 
=  Im-me-rumJ,  -"^Ili-i-qi-sd-am  S:  I-nun-E-a,  ^^Ilu-bi- 
'ININ-SAH  (zuikn:  S:  A-bil-ili-su,  vergl.  Nr.  761),  -'-Wa- 
bi-ili-sü,    DUB-SAR,    •'■'Sin-mu-sd-lim    S:    Aq-bi-a-hu, 
außen  noch:    Ta-ri-ba-tum  S:  A-gu-ü-a  (vergl.  Nr.  76"i) 
-"^  Datum  (=  Jahr  8). 

Nr.  764  (=  Si  44):  B  loi  =  Str.  73.  [Grundstückkauf.?]. 
Verkäufer:  K  .  .  und  seine  Söhne:  Hli-a-lim  (?)  -'und  U-bar- 
Sin  (vergl.  Nr.  721  und  744).  Käufer:  ^Si-ll-Istar  und 
A-wi-il-ili,  dessen  Bruder  (vergl.  stets  Nr.  761/3).  Zeugen: 
'"Ili-ip-pa-al-ia-am,  ra-bi-a-nu,  ''Ilt-i-qi-sam  (!)  S-^Im- 

22* 
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me-rum,  ^'Ili-i-qi-sam  (!)  S:  I-nun-E-a,  [aus  derj  ^-^ Stadt 
Ki-it  (?)  -ta-al-la  (?),  ^^Si-lt-'lMar-tu  S:  Ilu-sü-ib-ni  [?  aus  der 
Stadt]  Du-rt(?)  -filu?J,  ^'^A-ha-nu-ta  S:  Ha-bi-ü  (?)  -Marduk  (?), 
^''Si-Vi-iJÜr-ra  S:  A-hu-um  [aus  der]  i^Stadt  Ki-it  (?) -ta-al-la  (?). 
1»  Datum  (=  Jahr  8). 

Nr.  765  (=  Si  45  und  Seh  43  wie  MAO  28):  ^i/s^S 
(CT  VI,  }^  a).  ^Emsetzung  der  -Be-li-su-nu,  Saniasprie- 
sterin,  T:  Na-ka-rum  zur  Erbin  des  Nachlasses  ('■^ri-di-it  wa- 
ar-ka-ti-sd)  der  ^E-li-e-ri-:<^a,  äamaSpriesterin,  T:  Samas- 
ilum  gegen  die  Verpfliciitung  zur  Leistung  ihres  Lebensunter- 
haltes, bestehend  -° jährlich  aus  j  Gur  Getreide,  '-^10  Minen 
Wolle  (und)  12  KA  Salböl.  Schwur:  -^bei  [Samas ,  Aja], 
Mardnli  und  5.  Zeugen:  '^'^[Ilu-hl-Aja,  vergl.  stets  Nr.  7307, 
Samaspriester,  -^Is-[me-Sin,  vergl.  Nr.  4177,  Samas- 
priester,  '--^Marduk-la-ma-ia-sü,  PA-SAL-UD-MES  (vg\. 
Nr.  238,  417  und  671),  '^^Ra-pa-as-sili-E-a,  PA-SAL-UD- 
Samas  (wer gl  Nr.  680  und  671),  '"^^Savias-ha-sir ,  Rammän- 
idinnam  (vergl.  Nr.  266/7),  ^-Ili-U'-Scimas,  sä  häh  Gd-gi-a 
(vergl.  Nr.  708,  718  und  721),  '^^Be-li-su-nu  T:  la-am-ii-ja  (?), 
'^^Il-ta-niT:  Ra-bu-ut,  '^''>U-sur-wa-lad-sii,  DUB-SAR.  ''Datum 
(=  Jahr  8). 

Nr.  766  (==  Fr  23):  Sipp.  562.  Miete  einer  ^bit  (gis) 
rn-uq-bu-um  (vergl.  Nr.  760).  Vermieter:  -Ma-an-nu-um- 
ba-lum-Samas  '^S:  Se-li-bi-ja  (vergl.  Nr.  760).  Mieter: 
^Ha-bil-ki-nu-um  S:  Ap-pa-an-ili  (vergl.  Nr.  706).  Zeugen: 
^Ubku-Rammän  ^**S:  A-bi-ja-tutn,  ^^Ilu-bi-Sd  '^•^S:  Warad-ili-sü, 
■Hli-sü(?)-.  .  .,  DUB-SAR.     23 Datum  (=  Jahr  8). 

Nr.  767  (=  Fr  24  und  Scheil  S.  109):  Sipp.  66.  Miete 
einer  ^bit  (gis)  ru-uq-bu-um  (vergl.  Nr.  766).  Vermieter:  '^Sa- 
bi-tum.  Mieter:  ''Nu-bu-un-num.  Zeugen:  ^^Ki-nu-ni-tum  (?), 
^'~Ar  (?  Si)  -na-ba  (?  ma)  -tum.     i'  Datum  (=  Jahr  8). 

Nr.  768  (=  Fr  25):  Sipp.  122.  Gelddarlehen  des  ''/... 
an  -'Sin-i-qi-sd-am  (-zu  üblichem  Samaszinse).  Zeugen:  ^^Natn- 
ra-am-la-rii  (?  sd-ru-ur)  '-S:  Samas-ilum  (vergl.  Nr.  765), 
^■^A-na-Samas-tak-la-ku  (?)  ''S:  IVarad-Sin,  ^^Ta-ri-ba-tum 
"'S:  .  .  .  (vergl.  Nr.  503  und  780).  -o Datum  {}  =  Jahr  8  oder 
/Jatn.  Jahr  40). 
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Nr.  769  (-=  P  28  und  S.  29):  B.  E.  F.  11173.  Adoption 
des  -E-a-ta-a-a-ar  und  -^Einsetzung  zum  Miterben  neben  dem 
'^eigenen  Sohne  E-a-tu-ra-am  durch  ^Ib-ku-sd  S:  AN-AZAG- 
SA  gegen  die  Verpflichtung  der  Lieferung  seines  Lebensunter- 
haltes, bestehend  jährlich  aus  je  ^''2'Y3  Gwr  Getreide,  j  Minen 
Wolle  (und)  j  KA  Salböl  (vergl.  Nr.  765).  2.; Der  Erbe,  der 
dieses  nicht  liefert,  "-'geht  des  Erbes  verlustig.  Schwur:  '•^^'^bei 
seinem  Könige.  Zeugen :  -■'  Ni-din-Istar  S :  Nannar-lum , 
'^^Dingir-siihkal  S:  Ih-ga-tnm,  ■•^UNushu-ni-sü  (vgl.  Nr.  709) 
S:  Ad-da-dug-ga  (vgl.  Nr.  706),  ^'-E-a-i-din-nam  S:  Ib-hi-sä.. 
'•H-bi-llEN-LIL  S:  Sin-ma-gir,  -''AZAG-^ININ-Si,  DUB- 
SAR  (vergl.  Nr.  706),  ■^■'Nu-tlr-Satnas ,  BUR-GUL  (vergl. 
Nr.  675).      '-Datum    (=  Jahr  8). 

Nr.  770  (=  P  80):  B.  E.  F.  7013.  Vermietung  eines 
Sklaven,  -namens  ^Ili-um-nia-ti,  durch  seinen  ■^Herrn  '^Sainas- 
mu-ba-lt-it  an  ''Ib-ni-Mardtik  "S:  Sin-be-el-ili  (gegen  Lohn- 
zahlung in  Getreide,  nach  dem  Samasmaß,  ^^  i-na  me-se-qutn, 
^'-i-na  KAR-Sippar).  Zeugen:  ^'^ Sin-ma-gir  '^S:  A-ha-am- 
nir-si  (vergl.  Nr.  661),  ^''Ini-gur-Sin^  ^'S:  Samas-nu-ür-ma-iini. 
1=^  Datum  (=  Jahr  8). 

Nr.  771  (=  P  81):  L  S.  55.  Vermietung  einer  Sklavin, 
der  ^Ma-ad-gi-mil-be-el-ti,  durch  -Ta-ri-  (ib?)  -ba-tum  an  '^Santas- 
e-ri-ba-am.  Zeugen:  ''Ili-ba-as-ti  ^^S:  Na-ki-mi-im,  ^^E-te-bu-uni 
'"-'S:  I-ba  (?) -ni(?  h) -im,  ^'-Sd-at-Aja  ^'^T:  Pa-ak-na-na  .  .  . 
i^Datum  (=  Jahr  8). 

Nr.  772  (=  Scheil  S.  116,  vergl.  Sipp.  64):  Sipp.  84. 
Auftührung  der  verschiedenen  Gegenstände  eines  Brautgeschenkes 
an  die  Sä-at-Aja  (vergl.  Nr.  771).     Datum  (=  Jahr  8). 

Nr.  662"*  (=  Scheil  132  und  Text  S.  133):  Sipp.  287. 
Ausleihen  des  Erbbesitzes  des  ^Ib-ni-'^GI-BIL  zu  'Kompagnie- 
geschäften. Von  Zeugen  seien  noch  genannt:  ^^Ili-ü-Samas 
(vergl.  Nr.  765),  ^^Ibkti-iltiim  (vergl.  Nr.  682),  ^-^Samas- 
li-iui-ir  (vergl.  Nr.  719),  ^-'I-bi-Samas  (vergl.  Nr.  755).  Ge- 
mäß dem  '''Datum  ist  dieser  Kontrakt  wohl  sicher  dem  8.  Jahre 
zuzuweisen. 

Nr.  773  (-—  VS  VII,  31):  VAT  6365.  Feldmiete  (mit 
'^Abgabe  '^ gemäß  den  angrenzenden  Feldern,  vergl.  Nr.  757). 
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Vermieterin:  ""Mu-ha-di-tum.  Mieter:  ^Marduk-na-si-ir  S: 
Hu-:^a-lum  (vergl.  Nr.  757).  Zeugen:  ^'' '^üraS-tnu-fsd-liin?] 
1^ S :  Hu- :(^a-ltiin  ,  "  ''' Uras-i-din-uam  ^ ^ S :  Ka-ma-nu-um . 
1' Datum  (=  Jahr  8). 

Nr.  774  (=  VS  VII,  32):  VAT  6325.  Feldmiete  (mit 
i'i/i'' teilweisem  Nachlaß  der  Abgabe).  Vermieter:  ^' HUras-ka- 
si-ir.  Mieter:  ^Mardiik-na-si-ir  S:  U (!)  -:;^a-lum  (vergl. 
Nr,  773).  Zeugen:  ^'' Be-la-nu-um  ^'^S:  'lNIN-IB-idinna?n, 
^■' ilUras-mn-ba-li-it  -^S\  Marduk-na-sir,  -^'lUT-TA-GIS- 
GJL-LU-MULU-TIL,  DUB-SAR.  ^'' Datum  (=-  Jahr  8). 
Siegel:  ^Awil-Mardiik  '-S:  i^NIN-IB-idinnam  (vergl.  ZI.  18), 
•■'Diener  des  'lUras  und  i^NIN-SAH. 

Nr.  775  (=Si46):  88/12,  70^  (CT.  IV,  17  c).  Grund- 
stückkauf.  Verkäufer:  ''Mär-Piirattim  S:  Ri-is-Sanias.  Käuferin: 
^Awät-Aja,  Samaäpriesterin,  T:  Tavi-sä-hu-uni.  Schwur: 
^'■'bei  Samas,  Aja,  Mardiik  und  S.  Zeugen:  ^^Nu-iir-Samas 
S:  Ib-ni-Rammdn  (vergl.  Nr.  730),  -^Sin-be-el-ab-lim  S: 
U-bar-'^Za-ma-rnä,  -^ .  .  .  Sin^  S:  .  .  .,  -'I-bi-Samas  (vergl. 
Nr.  662*)  S:  Ri-ba-am-ilu,  -''Sa-ku-uw  S:  Awü-Nannar,  ~^E- 
ri-ba-am  S:  Ilu-näsir  (?) ,  -Hbku-Rammän  S:  Sin^-i-d''n-imtn, 
''^Mär-Sippar  S:  U-bar-rum.  -'«Datum:  MU  US- SA  KI-LU- 
GAL-GUB-BA  (=  Jahr  9  a). 

Nr.  776  (=  M.  A.  P.  73):  V.  A.  Th.  965.  Feldmiete. 
Vermieterin:  '^Na-ivi-ir-tum,  Samaspriesterin,  **T:  A-bit- 
um-wa-qar.  Mieter:  ''Rammän-saj'-rum  ^S:  Ilu-bi-na-si-ir  .  .  . 
1- Datum  (=  Jahr  9  a). 

Nr.  777  (=  R  57):  Kh  372.  Grundstückkauf.  Verkäuferin: 
'^ Am at- Samas,  Samaspriesterin,  "^T:  Eristi-Aja.  Käu- 
ferin: ^Awät-Aja,  Samaspriesterin,  '°T:  U-bar-Mardiik. 
Schwur:  ^''bei  Samas,  Mardiik,  S.  und  der  Stadt  Sippar. 
Zeugen:  -'^Ri-is-Samas  S:  Im-gitr-  Upi  (vergl.  stets  Nr.  668 
und  684),  -^Warad-Sin  S:  Sin-i-din-nam ,  -'-A-bti-um- 
wa-qar  S:  Samas-nu-ür-ma-tim,  '''■^Nu-ür-ili-sü  (so  in 
Nr.  668,  ZI.  29  zu  ergänzen)  S:  Sin'^-i-din-nam,  -^Sin-ri- 
me-ni,  sakkanakku  (auch  in  Nr.  668,  ZI.  30  also  zu  ergänzen), 
'^A-bu-um-wa-qar  S:  Ibku-E-a,  •''Be-la-nu-um  (vergl.  Nr.  684 
und  713),  '-'' Ilu-sü-ib-bi  (==  i-bi-sü  in  Nr.  684  und  690) 
-''*Se:   Warad-Nannar,    '^^  Sin- ub-lam    S:    Nii-ür-ili-sii    (=  ?  S 
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Sin-ub-lam  in^Nr.  194  und  217),  ''' SAG-ILA-mu-sd-lim  S: 
Li-wi-rum,  ^^U-ii-bi-tum,  A-na-Samas-U-si  ^^und  Hu-ia-lum 
Se:  Eris-ti-Aja  (vergl.  ZI.  8  und  Nr.  66€,  668  und  680), 
^H-din-E-a  (vergl.  Nr.  690),  Im-gur-Sin  (vergl.  Nr.  681)  ''*und 
Ibku-Aja,  märe  GIS-DUB-BA.     sso^tum  (=  Jahr  9  a). 

Nr.  778  (=  Si  61  und  MAST  34):  88/155  (CT.  II,  5). 
Feldkauf  (angrenzend  an  '^Ta-li-ib-ni,  Samaspriesterin, 
"T:  Mu-ta-ba-sa  und  an  ^Ni-si-i-ni,  Samaspriesterin 
^T:  U-sur-bt(?  azuätj-lstai-,  vergl.  Nr.  135,  sowie  an  den 
''Za-bi-um-Kaml).  Verkäuferin:  ^^Aja-be-li-it-ni-si,  Samas- 
priesterin, T:  Lu-ud-lu-ul-Bä.  Käuferin:  ^'^Il-ta-ni,  Samas- 
priesterin, i"T:  A-bil-ili-sü  (vergl.  Nr.  104).  Schwur: 
^•'^bei  Samas,  Aja,  Marduk  un^  S.  Zeugen:  '^^Awil-ilu  S:  Ilu- 
a-bi,  -''Samas-ha-ii-ir  S:  Ilu-sü-ib-ni,  -Hlu-sü-ib-ni  S:  Warad- 
Nannar,  -'Warad-^a-a  S:  Ilu-ra-bi,  -'^Samas-ba-ni  S:  Gi-mil- 
lim,  ->Be-la-nu-um  S:  Rammän-i-din-nam,  -^^Ri-is-Samas  S: 
Ilu-sü-ib-ni  (vergl.  ZI.  26),  ^^Ibku-Aja,  DUB-SAR  (vergl. 
Nr.  777).  Datum:  •^•Ui[7  S.-lugal-e  -'^ugnim  ka-as-sü  (~ 
Jahr  9  b,  vergl.  den  noch  unveröffentlichten  Kontrakt  Bu.  88— 
5-12,  144  bei  King,  p.  244  n.  81  und  BA.  IV,  S.  394  ZI.  20, 
sowie  Messerschmidt,  OLZ.  1907,  Sp.  174  Nr.  8,  desgleichen 
King,  Chron.  II,  S.   104  und  Pöbel  a.  a.  O.  S.  72). 

Nr.  779  (=  Si  59):  88/715  (CT.  VIII,  24a).  Grund- 
stückkauf (in  ^Mu-ka-ar-ra-hi-e).  Verkäufer:  U-na-ta-me-e- 
lua-su  '^S:  Warad-Samas.  Käufer:  ''Ba-ak-lmm  '«S:  Za-ri-di-im. 
Schwur:  '■'^bei  Samas,  Marduk,^  S.  und  der  Stadt  Sippar. 
Zeugen:  -Hbku-An-nu-ni-tum  S:  Sä-lu(?)  -rum  (vgl.  Nr.  728), 
''^Be-el-m-nu,  Sili-Samas  22Se:  Ki-is-sum-se-me ,  ^-H-din-ilu  S: 
Sin-ri-me-ni,  -'War-  (alu)  Ba-ja  (vergl.  Nr.  420)  S:  Ilu-i-na-ja, 
-'Ap-pa-an-ilu  S:  Ilu-lit-tul  (?) ,  '^'•Rammän-na-sir  S:  Sum  (?) - 
ma(?)-ili(?),  ^-Ubku-An-nu-ni-tum  S:  Gimil-...,  ^H-bi-Samas 
S:  Za-ri-[di-im,  vergl.  ZI.  10/,  ■^'■'Sin-be-el-ab-lim  -^^S:  Im- 
gur-Sin.     -'-'Datum  (=  Jahr  10). 

Nr.  780  (=  Si  60  und  MAST  30):  91/396  (CT.  VIII,  32  c). 
Beilegung  des  ^^ Prozesses  der  m-ta-ni  »T:  Mär-Sippar  (wegen 
der  empfangenen  Habe  (^nu-ma-tim)  und  der  ^Urkunde  des 
>tSe-rum-na-wi-ir)    ^^ gegen    I-ku-un-bi-Sin.      'Falls    die    Kauf- 
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Urkunde  (dub-bi  si-ma-titn)  -des  USe-rum-na-wi-ir  ^bei  I-ku- 
iiii-M-Sin  auftauchen  sollte  (^i-li-a-am-jna),  [ist  sie]  »zer- 
brochen« (hi-bi).  Schwur:  '-bei  Samas,  Mardiih  und  S. 
Zeugen:  ''Sin-ri-me-ni  S:  I-bi-HNIN-SAH  (?  GIR),  ^H-bi-Sm 
S:  Ibkn-An-nu-ni-tum,  ^^'Ibku-Aja,  Ri-is-Samas  ^^Se:  Aham- 
kal-lim,  ^^Sin-ri-me-ni,  ^a-^a-nu  (vergl.  Nr.  179  und  715), 
^Hbhu-Aja,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  179,  777  und  778),  m- 
ta-ni  T:  Mu-na-wi-rum,  '^Ta-ri-ha-tum  T:  Samas-ri-[me-ni?]. 
'-■^  Datum  (=  Jahr  10). 

Nr.  781  (=  Si  70  und  Ungnad  in  ZA  XXIII,  S.  74  ff.): 
B  91  =  Str.  63.  Verkauf  des  einst  von  •''5/«-//-^/-//  dem 
'"Sin-nb-lam  S :  Nannar-a-ra-  .  .  .  ^  abgekauften  Hauses  (an- 
grenzend an  ^A-bil-Sin  und  ^Rammdn-mu-ba-li-it,  vgl.  Nr.  260, 
woselbst  beide  Personen  als  ^Nachbarn,  bezw.  als  25 Zeugen 
vorkommen).  Verkäufer:  ^Ib-ni-RammänS:  Sin-ü-^^i-li  {yg\. 
ZI.  6,  Zeuge  in  Nr.  260  ''S:  Si-li-Utar).  Käufer:  ''Si-D- 
Istar  S:  Ili-sukkalli  und  ^^A-wi-il-ili,  dessen  Bruder 
(Kaufpreis  i'^^Vs  0)  ^^kel  ij  SE  Silber).  Schvi^ur :  "^bei 
Nannar,  Samas  und  S.  Zeugen:  ^-'Ni-di-iti-Istar  (vergl. 
Nr.  260  außen),  -^Ili-i-qi-sä-am  S:  Im-me-rum  (vergl. 
Nr.  764),  -^Ili-i-qi-sd-am  S:  I-nun-E-a  (vergl.  Nr.  744), 
-U-ri-ba-am-Sin  S:  U -bar -Sin  (vgl.  Nr.  744),  -^Rammän- 
ellat-iu  S:  A-na-pa-ni-ilu  (=  ili,  vergl.  Nr.  734).  -''Datum 
(=  Jahr  10).  Siegel:  Hli-i-qi-sd-am  -S:  Na-ra-am-Rammän, 
^Diener  des  Rammän. 

Nr.  782  (=  P  82):  Kh  565.    Nur  Datum  (=  Jahr  10). 

Nr.  783  (=  P  29  und  S  43):  B.  E.  F.  10890.  Feldmiete 
(bei  Vs  Abgabe).  Vermieter:  ^Ib-ga-tum  S:  Ur-DU-aiag-ga 
(vergl.  Nr.  738  und  751).  Mieter:  "''1  Da-niu-i-din-navi 
(vergl.  Nr.  466  und  499).  Zeugen:  ^-Dingir  (Ilu) -ma-an-s) 
(idinnam),  '^I-na-E-KUR-ra-bi,  ^^ Awtl  (Ln) -Nannar ,  DUB- 
SAR,  ''"ilEN-LIL-GAL-ZU.     i- Datum  (=  Jahr  11). 

Nr.  784  (=  P  30  und  Schorr  im  Anzeiger  der  Kaiserl. 
Akademie  in  Wien,  Jahrg.  19 10,  Nr.  VIII,  S.  51),  B.  E.  F. 
10883.  »Eidliche  Deklaration  einer  Prozeßpartei  über  Wieder- 
aufnahme einer  Klage,  unter  Hinweis  auf  neue  Beweismomente.« 
In  Gegenwart  (^Una  ma-har)  von  diesen  (13)  Zeugen  '"^sprachen 
^■'Mär-irsitim  S:  Da-ma-gu-gu  (vgl.  Nr.  499),  ^''Mu-tutn- 
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iltim,  dessen  [Adoptiv-]  Bruder  (vergl.  Nr,  425)  und  ^"'Ib-ga- 
tutn  S:  Ud-dii-dü  (vergl.  Nr.  425  und  499)  ^sbeim  Namen 
des  Königs  -''eidlich  -•''gemeinsam  ^'^also:  '••j^beim  Namen  des 
Königs  -^werden  wir  zu  den  Richtern  gehen«  (wegen  -'Tausch- 
angelegenheiten). 27j)^^tuni  (=  Jahr  11).  (Die  Namen  der 
Zeugen  sind:)  ^A-hil-ili-sii ,  PA-^-^lMAH  (wergl  Nr.  706), 
-Ta-ri-bu-um,  PA  Gd  (!)  -gi-a  (?  im,  vergl.  Nr.  502,  708  und 
752),  ■^Ta-ri-bu-um,  pa/isu  ^NIN-LIL-LAL  (=  der  Bäit  in 
Niffer,  vergl.  Nr.  425),  ^El-li-tum  S:  Ilu-na-si,  ^Mdr-irsitim 
S:  A-bu-wa-qar,  ^'Nannar-idinnam  S:  Ilu-idinnam  (oder  Dingir- 
ma-an-si),  '' HDUN-PA-E-A-na-sir ,  ^HEN-LIL-GAL-ZU  S: 
Dam-qi-ili-sü  (vergl.  Nr.  706),  ^Li-bi-it-Istar  S:  Sü-ma-ilu, 
^^Ili-is-me-a-an-ni,  ^^ i^NIN-IB-ga-mil  S:  Ur-Dü-aiag-ga,  ^-U- 
bar-rum,  uku-us ,  ^^ AZAG-HNIN-SI,  DUB-SAR  (vergl. 
Nr.  706  und  769). 

Nr.  785  (=  P  31  und  S  5):  M.  I.  O.  1492.  Feldkauf. 
Verkäuferin:  ^Ni-si-ni-sii,  SAL-ISIB  UNIN-IB,  ^T:  Nu-nr- 
ilKab-ta.  Käuferin:  ''Be-el-ta-ni  T:  Warad-Sin.  Schwur:  ^^bei 
ihrem  Könige.  Zeugen:  ^^Na-ru-ub-tum,  SAL-ISIB  ^N IN - 
IB,  ^''T:Sii-ma-a-ku-um,  ^^Ni-si-ni-sü,  SAL-ISIB  'ININ-IB, 
^^T:  A-bil-ja-tum,  "^[LaJ-ma-ia-tum  [T:J  Awil-HBa-ü,  -'Ili- 
ma-lu-lim,  BUR-GUL,  '-'^Nu-ür-HKab-ta  (vergl.  ZI.  5), 
DUB-SAR.     24Datum  (=  Jahr  11). 

Nr.  786  (==  P  32  und  S  20):  B.  E.  F.  9182.  Erbteilung 
zwischen  ''A-bil-HMar-tu,  ^'^Li-bi-it-HEN-LIL,  ^^Li-bi- 
it-ilMar-tu  i-'[vergl.  Nr.  789  =  S:]  A-bil-Samas  (und) 
^^ilMar-tu-yna-lik  [?  S:]  E-ri-su-ma-tum  (vergl.  stets 
Nr.  787).  Schv^^ur:  24 bei  seinem  Könige.  Zeugen:  ^-'HEN- 
LIL-LAL-ne-gü  S:  I(nim  oder  AwätJ-HNIN-IB,  -''I-b:- 
ilEN-LIL  S:  Sin-li-di-is,  ''-'Ta-ri-bu-um  S:  A-bi-ja- 
tum  (vergl.  Nr.  356),  ^H-din-Istar  (vergl.  Nr.  751)  S:  Sifi- 
ma-gir  (vgl.  Nr.  356  und  789),  '-HVarad-Sin  (vgl.  Nr.  785) 
S:  A-ta-a,  '^A-ivi-li-ja,  BUR-GUL  (vergl.  Nr.  708),  Ili-ü- 
Samas,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  708,  751  und  662*).  •'••''Datum 
(=  Jahr  II). 

Nr.  787  (=  P  33  und  S  3):  B.  E.  F.  7002.  Grundstück- 
kauf. Verkäufer:  ^UMar-tu-ma-lik  ^S:  E-ri-is  (!) -su-ma- 
tum  (vergl.  stets  Nr.  786).    Käufer:  dessen  älterer  [?  Adoptiv-] 
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Bruder  A-hil-HMar-tu  (veri^l.  Nr.  789).  Schwur:  ^^bei 
seinem  Könige.  Zeugen:  ^^i^EN-LIL-LAL-ne-gü  ^^S: 
I(nim  oder  Awät)-ilNIN-IB  (vergl.  Nr.  786),  ^'I-bi-HEN- 
LIL  S:  Sin-li-di-is,  ^Hli-i-ba-sar  S:  Ili-is-me-a-ni  (vergl. 
Nr.  784),  ^^  Li-bi-it-i^EN-LIL  S:  E-ri-is-su-ma-tum 
(vgl.  ZI.  4),  •^^Gimil-ilEN-LIL,  DUB-SAR  (vgl.  Nr.  789), 
'^^A-wi-li-ja,  BUR-GUL  (vgl.  Nr.  786).    -''Datum  (=  Jahr  11). 

Nr.  788  (=  P  34  und  S  3):  B.  E.  F.  11588.  Grundstück- 
kauf, Verkäufer:  '^Li-bi-it-i^EN-LIL  ^S:  E-ri-is-su-ma- 
tum  (vergl.  stets  Nr.  787).  Käufer:  ^A-bil-^^Mar-tu  S:  E- 
ri-is-su-ma-tum.  Schwur:  ^-'bei  seinem  Könige.  Zeugen: 
^^ilEN-LIL-LAL-ne-gü  S:  I(nim  oder  Awät)-ilNIN-IB, 
'U-bi-ilEN-LIL  S:  Sin-li-di-is,  ^^UNIN-IB-mu-us-ta-al 
19S:  U-bar-ru-um  (vergl.  Nr.  784),  ^-'^A-wi-li-ja,  BUR- 
GUL  (vergl.  Nr.  787),  '-'Gimil-'IEN-LIL,  DUB-SAR  (vergl. 
Nr.  787).  -■■'Datum  (=  Jahr  11).  Variante  außen  zu  ZI,  16 
lautet:  HEN-LIL-LAL-ne-gü,  DUB-SAR-LUGAL  (!  =  könig- 
licher Schreiber). 

Nr.  789  (=  P  35  und  S  3):  B.  E.  F.  11660.  Grundstück- 
kauf. Verkäufer:  ^Li-bi-it-i^Mar-tu  ^S:  A-bil-Samas  (vgl 
stets  Nr.  786  und  787/8).  Käufer:  'A-bil-HMar-tu  S:  E-ri- 
su-um  (!) -ma-tum.  Schwur:  ^"bei  seinem  Könige.  Zeugen: 
^Ub-ku-sd  S:  Sin-ma-gir  (vergl.  Nr.  786),  ^^i^Mar-tu-ma- 
lik  ^"S:  E-ri-su-ma-tum  (vergl.  ZI.  7),  -^Li-bi-it-Istar, 
DUB-SAR  (vergl.  Nr.  78^  und  791),  -^A-bil-ja-tum  oder 
A-ab-ja-tum,  BUR-GUL  (vergl,  Nr.  785  und  791).  '-^Datum 
(=  Jahr  II). 

Nr.  790  (==  P  36  und  S  5) :  M.  I,  O,  1999.  Kauf  des 
Pasilu-Amtts  und  des  als  Gerechtsame  damit  verbundenen 
erblichen  Grundbesitzes  (vergl.  Nr.  425).  ^Das  Pasisii- Amt, 
(nämlich)  das  Amt  des  PA-Iz  (des  Tempelvorstehers),  das  Amt 
des  Tempellieferanten  (=  NAM-LÜ-SIM-GAR),  ^das  Amt  des 
Türstehers  (NAM-NI-GAB),  das  Amt  des  Tempelhofreinigers 
(NAM-KISAL-LUH)  und  das  Amt  des  Steinkrugträgers  Q) 
•'für  den  Tempel  des  UMar-tu  (wohl  in  Niffer),  für  die  Zeit 
von  2  Monaten  und  20  Tagen  jährlich,  *die  Gerechtsame 
(?  =  BAL-GUB-BA)  des  El-lu-mu-ü-sü ,  ferner  ^ein  Grund- 
stück  fV;,   SAR,    ;  GIN),   dem    Hause   des   A-bil-ilMar-tu 
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(vergl.  ZI.  20)  benachbart,  "^das  Pasisu- Amt  und  das  (damit 
verbundene)  Erbgrundstück  (E-HA-LA-BA)  hat  von  '^'^El-lu- 
mu-ü-sii  S:  Si-li-Samas  (vergl.  Nr.  675)  ■^Ili-i-din-nam  S: 
Si-li-Savias  um  4V2  GIN  gekauft.  Schwur:  ^''bei  seinem 
Könige.  Zeugen:  ^^Ili-tu-ra-am,  Goldschmied,  -^A-bil- 
ilMar-tii,  dessen  Bruder,  '^S:  Si-li-Sanias,  '-Ili-e-ri-ba- 
am,  BUR-GUL  (vgl.  Nr.  675),  '^^Ma-an-nu-um-ma-hir-sü 
(außen:  Ma-an-na-tum),   DUB-SAR.     -'^ Datum  (==  Jahr  11). 

Nr.  791  (=  P  37  und  S  17):  M.  I.  O.  1920.  Tausch 
von  Ämtern  und  den  damit  verbundenen  Feldern  (vgl.  Nr.  790). 
^Das  Amt  eines  Tempelvorstehers  (NAM-PA-E)  im  Tempel 
des  Gottes  Nusku  für  [2  Monate]  im  Jahre,  -das  Amt  eines 
Kleider-  (oder  Wollwaren-)  Lieferanten  (NAM-LÜ-NIG-KU- 
BA)  im  Tempel  des  Gottes  Nusku  für  [2  Monate  im  Jahre, 
vergl.  Nr.  795],  ^i  GAN  GÜG-SE-FqU  im  Gefilde  der  UNIN- 
LIL-LAL,  ^die  Gerechtsame  (BAL-GUB-BA)  des  Sü-mu-um- 
li-ib-si  S:  Ur-Dü-aiag-ga  (vergl.  Nr.  738,  751,  770  und  784) 
haben  ^als  Gegengshe^KI-BA-GAR-RA-BI-KU)  'Hm  }  GAN 
Feld  in  der  sarhatu  Landmark,  ^'^für  das  mit  dem  Amt  eines 
königlichen  Vorstehers  (PA-LUGAL-DIM-NAM)  verbundene 
Feld  S.  und  ^sein  Bruder  ^Lü-E-sü-me-DU  '^miteinander  ge- 
tauscht. Da  ^^das  Feld  des  PA-LUG AL  nicht  gleichwertig 
war  (.?=  sä-nu-ub-düg-ga-as),  hat  ^'^L.  dem  ^^S.  noch  '-2  Silber- 
sekel 1^ darauf  gegeben  (in-na-an-bür).  Schwur:  ^'^bei  dem 
Könige  von  beiden  {mu  lugal  ur-bi,  vergl.  Pö.  S.  7,  Anm.  i). 
Zeugen:  ^^Ili-rna  (?) ,  lü-bara-'lBabbar  (=  Samaspriester.^, 
vergl.  Nr.  707),  ^^A-ab-ba-tum,  BUR-GUL  (vergl.  Nr.  789), 
■'"^Li-bi-it-Istar  S:  SA(?)-E-MAH,  -'UlNIN-IB-ga-mil,  DUB- 
SAR  (vergl.  Nr.  709).     -•'Datum  (=  Jahr   11). 

Nr.  792  (==  R  58  und  Seh  23):  Kh'^  1618.  Gerichtliche 
Abweisung  einer  Klage  auf  Auflösung  einer  Adoption  (vergl. 
Harn.  Cod.  §  185).  'Wegen  des  Si-li-ib-ri-im,  -den  von 
seiner  Mutter  Zi-kir-tum  ''und  von  Mär-alBa-ja  S:  Sin^-ri-me-ni 
^Bur-Rammän  S:  Sin^-ri-nie-ni  angenommen  hatte,  klagte, 
nachdem  Z.  »ihren  Schicksalsweg  genommen«  (=  ^ana  simatisä 
'^il-ku-ü)  M.  *^ gegen  B.,  worauf  die  ^Richter  ^^'ihre  Sache  unter- 
suchten  und   die    ^'^ Urkunde,   welche  B.  wegen  vS'.    ^•'* erhalten 

23* 
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und  1^ herbeigebracht  hatte,  ihm  (als  gültig)  "'zurückgeben 
ließen  (na-da-nam  iq-bu-sum).  Schwur:  -^ hc\  Samas,  Marduk, 
S.  und  der  Stadt  Sippar.  Zeugen:  -Hbku(-ku)  -Sin^  S:  Sarru- 
Samas  (vergl.  Nr.  668),  -^ Samas-mu-ba-li-it  S:  Ili-di-un-ti, 
-Hbkti-irsitim  (?  Isiar,  vergl.  Nr.  724)  S:  Sin^-i-din-nam, 
-^Na-bi-Samas  (vergl.  Nr.  730)  S:  I-di-is-Sin^  (vergl. 
Nr.  286),  -'Ulu-sü-ba-ni,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  684  = 
Bruder  des  Sin^-ri-me-ni  und  ZI.  3),    ^i'Qatum  (=  Jahr  11). 

Nr.  793  (=  VS  VII,  33):  VAT  6311.  Lieferung  (?''>ii- 
ba-at)  des  ■'•A-wi-il-Samas  an  ^Ma-ni-nu-um.  ^  Datum  (= 
Jahr  II,  vergl.  ZA.  XXIII,  82). 

Nr.  794  (=  Si  51  und  Da  18):  91/2518  (CT.  VI,  49  c). 
Grundstückkauf.  Verkäufer:  ^Samas-na-sir  'S:  Mn-ha-ad- 
dii-um  (vergl.  Nr.  668).  Käuferin:  ^Amat-Samas  T:  Samas- 
in-ma-tim.  Schwur:  ^^bei  Samas,  Marduk  und  5.  Zeugen: 
^'■'Ib-ku-Sin^  S:  Sarru-Samas  (vergl.  Nr.  668  und  792), 
^^Sin^-i-din-nam  S:  Mat-ta-ium,  '^^Samas-ke-gal  S:  Im-giir- 
Sin^  (vergl.  Nr.  277),  '"A-ha-am-kal-liin  (vergl.  Nr.  668 
=  DUB-SAR  S:  Sin^-i-din-nam,  vergl.  ZI.  20),  -'^Sin^- 
is-me-a-ni  (vergl.  =  Richter  in  Nr.  680),  -^Ta-ri-ba-tuvi, 
D  ÜB- SAL,  '^Ni-id-nu-sä,  D  ÜB- SAL.    2«  Datum :  (=  Jahr  1 2). 

Nr.  795  (=  P  38  und  S  3):  B.  E.  F.  10889.  Grundstück- 
kauf (^angrenzend  an  HEN-LIL-GAL-ZU  S:  Da-mi-iq- 
ili-sü,  vergl.  Nr.  784).  Verkäufer:  '^Lugal-ke-gal  und  ^^NIN- 
IB-e-mu-ga-a-a  •'Se:  E-a-i-din-natn.  Käufer:  ^Ma-an-nii-um- 
tne-sü-[li-sur]  ^"^S:  A-wi-li-ja.  Schwur:  ^^bei  seinem  Könige. 
Zeugen:  '^Lü-HEN-LIL-LAL,  SI-DUB,  -''Ib-ni-E-a  S:  .  .  . 
(vergl.  Nr.  752),  ■'■'A-wi-li-ja,  BUR-GUL  (vergl.  Nr.  788), 
^^A-ta-a,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  786).    -sDatum  (=  Jahr  12). 

Nr.  796  (=  P  39  und  S  15):  B.  E.  F.  11565.  Tausch 
des  Pasisu-Amtes  gegen  ein  Feld  (vergl.  Nr.  790/1).  ^Das 
Amt  des  PasisH,  das  Amt  des  Lieferanten,  das  Amt  des  Tcmpel- 
vorstehers,  -  das  Amt  des  Türhüters,  das  Amt  des  Tempclhol- 
reinigers  und  das  Amt  des  Steinkrugträgers  (?  piirsumu)  ^m\ 
Tempel  des  Gottes  Kü-sü  für  2  Monate  jährlich,  '  die  Gerecht- 
same des  Ilu-sü-ba-ni  S:  Ut-ta-gal-lu-vie-DU ,  hat  /.  dem 
'^ilEN-LIL-lü-sdg,  nu-cs ,  S:  Sin-i-din-natn  'vertauscht  für 
die    »^Gegengabe    von    •'  '/.s    BUR-GAN    GÜG-SE-¥t\d    im 
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Gefilde  von  i^NIN-UNU,  ^"angrenzend  an  Im-gur-Sin.  ^^Da 
das  Feld  des  Pasisu-Kmtes  im  Tempel  des  i^Kü-sii  '^  nicht 
gleichwertig  war,  ^•'gab  £".  noch  i' 5  Silbersekel  ^■'^dem/.  dazu. 
Schwur:  '-^"bei  seinem  Könige.  Zeugen:  -^I-din-HEN-LIL, 
nii-es,  S:  Sin-c-ri-ba-am  (vergl.  Nr.  425),  -'-lli-ib-ni-a-ni  ^-'S: 
ilDa-gan-idinnam,  -Hstar  (UNINNI)  -idinnam,  DU  BS  AR  (vgl. 
Nr.  738),  -'H-di-him,  BUR-GUL.     2' Datum  (=  Jahr  12). 

Nr.  797  (=  P  40  und  S  35):  B.  E.  F.  7018.  Heirats- 
kontrakt. ^ilEN-LIL-id-iu,  nu-es  HEN-LIL-LAL,  S:  Lugal- 
ä-:^i-da  (vergl.  Nr.  464  und  707)  hat  '^die  Ama-siikkal  T: 
ilNIN-IB-idinnam  (vergl.  Nr.  708)  -''zur  Ehe  genommen. 
Die  ^A.  hat  19  Silbersekel  dem  -'E.  '^eingebracht.  ''Falls  E. 
die  Ehe  löst,  hat  er  ^°  die  19  Sekel  zurückzugeben  und 
^^  Va  Mine  Scheidungsgeld  (kii-dam-täg-ni)  zu  zahlen.  ^-Löst 
die  A.  die  Ehe,  so  geht  sie  der  ^^19  Sekel  verlustig  und  hat 
1"  '/ä  Mine  Silber  zu  zahlen.  Schwur:  ^"^bei  dem  Könige 
von  beiden  (vergl.  Nr.  791).  Zeugen:  ^'^A-at-ta-a  (vergl. 
Nr.  425)  S:  Na-ra-am-Sin,  -^I-din-Rammän  (Iskur),  pasis 
ilNIN-LlL-LAL,  S:  Rammän-RUS(? gir) -ra  (vgl.  Nr.  425), 
-^Ln-ilNannar  (vergl.  Nr.  783  =  DUB-SAR),  pasis  HEN- 
LIL-LAL,  S:  ilEN-LlL-me-DU,  -Wingir-ma-an-si,  lü  BI (?) E 
ilNIN-LIL-LAL,  S:  I-lu-ni,  ■'■'HEN-LIL-ma-lik  S:  St-li-HNIN-IB, 
-^Dingir-ma-an-si,  DUB-SAR,  S:  Lü-Ania-a'ra-:(ic,  -'-> UNusku- 
ni-sü  (vergl.  Nr.  709  und  769)  S:  Ad-da-dug-ga,  nu-es 
(vergl.  Nr.  769),  -^'Istar-la-ma-:(i ,  Frau  des  Ad-da-dug-ga, 
nu-es,  -'^Istar-la-ma-ii,  Frau  des  Lugal-ä-:(i-da,  nu-es  (vergl. 
ZI.  i),  -^ iJNIN-IB-ra-i-im-ii-ri-hn  S:  H NIN-IB-ma-an-s'i 
(vergl.  ZI.  2),  '^^ilNIN-IB-mu-ba-lt-it  S:  Du-um-qi-Istar,  '^^A-wi- 
li-ja,  BUR-GUL,  S:  Ur-HBa-ü  (vergl.  Nr.  425  und  794). 
*2 Datum  (=  Jahr  13). 

Nr.  798  (=  P  41):  M.  I.  O.  2003.  Hauskauf.  Verkäufer: 
'' ^^Nusku-ni-sü  S:  UNIN-IB-mu-sä-lim  (vergl.  Nr.  425  und 
738),  der  das  Haus  von  ^Hi-du-tum,  Witwe  (Frau)  des  i^Da- 
mu-i-din-nam  (vergl.  Nr.  425,  466,  499  und  783)  und  ^ ihrem 
Sohne  Mu-tum-ilum  gekauft  hatte.  Käufer:  ^Lü-HNannar , 
pasis  ilEN-LIL-LAL,  ^S:  U EN- LI L-me- DU  (vergl  Nr.  797). 
Schwur:  ^''bei  seinem  Könige.  Zeugen:  ^''HEN-LIL-ma- 
an-si,  pasis  ilfNIN-LIL-LALJ,  '^S:  LiUlNIN-IB  (vgl.  Nr.  425 
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und  464),  ^^Lü-ilEN-LIL-LAL,  SI-DUB,  S:  £-/w-// (vergl. 
Nr.  794),  ■^Ui-ip-pa-al-:ia-am  S:  UNIN-IB-  .  .  .,  -^A-wi-li-ja, 
BUR-GUL  (vergl.  Nr.  797),  A-bil-ili-sü  (vergl.  Nr.  784), 
DUB-SAR,  S:  UNusku-ni-sü  (vergl.  ZI.  7).  24Datum  (= 
Jahr  13). 

Nr.  799  (=  P  42  und  S  45):  B.  H.  F.  6055.  Übertragung 
des  Priesteramtes  (vergl.  Nr.  790/1  und  795).  ^Sin-a-bu-sü  ^S: 
Nannar-Jü'ti  hat  die  Rechte  auf  das  Priesteramt  (kali't  =  US-KU) 
und  ^seinen  Erbteil  dem  Nannar-tum,  nu-es,  *  vermacht.  'Zwei 
Jahre  ^nach  dem  Tode  des  S.  hat  ''A-ba-HEN-LIL-dim  ^"aus 
der  Hand  des  N.  ^Mie  Rechte  des  5.  ^-erworben  (erhalten). 
^•''In  Zukunft  hat  bei  eventueller  Reklamation  auf  die  Rechte 
^^A.  aufzukommen.  Zeugen:  ^^i^NIN-IB-mu-sd-lim,  gala 
(=  US-KU)  -mah  (vergl.  Nr.  738  und  798),  ^''A-bil-ili-sü, 
PA  E-iiMAH  (vergl.  Nr.  784),  ^'A-wi-ja-tum,  lü-SIM-GAR 
(=  Lieferant)  des  i^ EN-LIL-LAL ,  ^^Nu-ra-tum,  pasis  der 
ilNIN-LIL-LAL,  '^  Sin-im-gur-an-ni,  DUB-SAR  (vergl. 
Nr.  463).     20£)atui^  (^^  Jahr  13). 

Nr.  800  (==  P  43  und  S  22):  B.  E.  F.  7016.  Erb-  und 
Güterteilung  zwischen  den  Söhnen  der  beiden  Brüder  ''I-iia- 
E-KUR-ra-bi  (vergl.  Nr.  783)  und  HEN-LIL-fna-an-si 
(vergl.  Nr.  798),  nämUch  zwischen  '^Igi-sdg,  der  das  ^Amt  des 
NU-ES  des  Gottes  EN-LIL-LAL  für  jährlich  6  Monate  und 
das  dazu  gehörige  -Grundstück,  das  ^Privilegium  (sib-ta)  des 
älteren  Bruders  (nam-ses-gal-lä-hu,  vgl.  Nr.  708J  erhält  ^^  gegen 
eine  gewisse  ^"^Entschädigung  (gab-ri)  für  das  Amt  des  NU-ES 
an  den  Sohn  des  E.,  nämlich  an  ^''  Sin-is-me-a-ni.  S.  erhält 
auch  die  -°  Hälfte  der  Einrichtung  des  Hauses,  desgleichen  teilen 
sie  den  übrigen  Besitz  an  ^•'^Haus,  Feld  und  Garten  zu  -'*  gleichen 
Teilen.  Schwur:  -^bei  seinem  Könige.  Zeugen  (stets  mit 
vorangehendem  IGI  und  nachfolgendem  KU  verbunden) : 
^''Nannar-ibila-ma-an-st,  nu-es,  -"^Sin-e-ri-ba-atn,  nu-es 
(vergl.  Nr.  425,  708  und  796),  -''Mu-mu-ni-pad,  nu-es,  ^^Ib- 
ku-iJEN-LIL,  nu-es,  •''^ 'ININ-IB-mu-sd-lim,  nu-es  (vergl. 
Nr.  799),  ^-'A-wi-ja-tum,  lü-SIM-GAR  des  HEN-LIL-LAL 
(vergl.  Nr.  464  und  799),  ^"^^^Da-mu-i-din-nam,  lü-SIM-GAR 
des  ilEN-LIL-LAL  (vergl.  Nr.  499  und  799),  ^H-bi-HEN- 
LIL,  lü-SIM-GAR  des  ^EN-LIL-LAL  (vergl.  769  und  788), 
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•^^A-wi-li-ja,  BUR-GUL  (vergl.  Nr.  798),  'm-ni-HEN-LIL, 
DUB-SAR  (vergl.  Nr.  803).     ^'Datum  (=  Jahr  13). 

Nr.  801  (=  P  83):  Kh  580.  Hauskauf.  Verkäufer: 
"'Samas-napisti  (==  ZI)  -idinnam  (=  MU)  S  :  Sin-i-din-nam. 
Käufer:  ^Mär-irsitim  S:  Nu-ür-^Us-Aa-ra.  Schwur:  ^^bei  Samas, 
Marduk  und  ^.  Zeugen:  ^^ Ramtnän-i-din-nam  S:  .  .  .,  ^^Ilu- 
bi-sä  S:  Nu  (?)-...,  '^Nab  (=  AN- AN)  -se-me-a  S :  .  .  ., 
-^Warad-ilMar-tu  [S: .  .  .J,  ^^Ratnmän-sar-[rum  S: .  . .],  -'-Satnas- 
na-si[-ir  S:  . .  .],  -^Ta-ri-ha-a[-tum,  DUB-SAR,  vgl.  Nr.  730/27. 
27 Datum  (=  Jahr  13). 

Nr.  802  (=  Si  ee):  88/194  (CT.  VIII,  15  b).  Feldkauf. 
Verkäufer:  ^Be-li-ticm,  äamaspriesterin,  ^Kd-sd-'^NIN 
(-SAH  oder  TU)  *^und  E-tel-bi-Samas  Se:  Ilu-  .  .  .  Käuferin: 
'' Ka-lu-iim-tiim ,  Samaäpriesterin  ,  T:  Ilu-bi-Samas. 
Schw^ur:  ^^bei  Samas,  Aj[a,  Marduk]  und  5.  Zeugen:  ^'Tlu- 
sü-ba-ni  S:  Istar  (?) -ihi- .  .  . ,  ^^ Sin-ellat-iu  S:  Sin^-i-din-nam, 
Sin^-ma-gir  S:  Bur-Sm^,  '-^Ni-id-nu-sd  S:  I-din-Samas,  ^^Marduk- 
ha-si-is  ^^S:  A-lt-wa-aq-rutn  (vergl.  Nr.  410  und  803), 
-^Ilu-bi-Sin  S:  Samas-i-din-nam,  -^Mdr-Rammäti,  DUB-SAR. 
•-•^  Datum  (=  Jahr  14). 

Nr.  803  (=  P  44  und  S  20):  B.  E.  F.  3430.  Erbteilung 
zwischen  ^ilNIN-IB-nir-gal  und  ^'- Ri-im-Istar  ^^Se:  Lugal-d- 
:(i-da.  Nach  ZI.  4  ist  Igi-sdg,  nu-es  (vergl.  Nr.  800),  ein 
Nachbar  des  N.  Schwur:  ^*^bei  seinem  Könige.  Zeugen i 
^''  ilEN-LIL-ln-säg,  nu-es  (vgl.  Nr.  796),  ^^Mu-mu-ni-pad, 
nu-es  (vgl.  Nr.  800),  ^^Sin-e-ri-ba-am,  nu-es  (vgl.  Nr.  800), 
^^A-lt-wa-aq-rum,  nu-es  (vergl.  Nr.  802),  ^^HDa-fnu-e-ri- 
ba-am,  pasis  i^NIN-LIL,  ^'-Namiar-ma-an-st,  pasis  (vergl. 
Nr.  784),  -'"^Sü-mu-um-li-ib-si,  lü-SIM-GAR,  -^Sin-e-ri- 
[ba-]am,  lul  (=  :{^ammeru  SängerJ  -gal,  -^  I  (NIM)  -Nannar, 
SES-KI,  lul-la  26Se:  Ad-da-dug-ga  (vergl.  Nr.  797),  ^'^A-wi- 
il-ja,  BUR-GUL  (vergl.  Nr.  800),  -'Hb-ni-UEN-LIL,  DUB- 
SAR  (vergl.  Nr.  800).     soßatu^n  (=  Jahr  14). 

Nr.  804  (=  P  45  und  S  11):  M.  I.  O.  2001.  Rückkauf 
des  1- väterlichen  Feldes  (im  -'Gefilde  UNIN-UNU,  vgl.  Nr.  796) 
durch  ^^La-ma-ium,  SAL-ISIB  UNIN-IB  (=T:  HEN-LIL-ma- 
an-si,  vergl.  Nr.  800,  ''und  der  Su-hu-un-tum,  SAL-ISIB  ilNIN- 
LIL    'T:    Na-ra-am-sd-m-ur),    welche    es    *'der   Be-el-ta-ni, 
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SAL-ISIB  ilNIN-IB  ^T:  iJEN-LIL-GAL-ZÜ  (vergl.  Nr.  795), 
wieder  abkauft.  Schwur:  ^'^ bei  ihrem  Könige.  Zeugen:  ^'^ 5m- 
i-qi-sä-am  ^^S:  Nu-nr-'^Kab-ta  (vergl.  Nr.  785),  -^Ili-na-ap-li- 
:^a-am  -'-S:  Da-mi-iq-ili-sü  (vergl.  Nr.  795),  •^La-ma-'^um, 
SAL-ISIB  ilNIN-IB,  T:  Dmn-qn-a-a,  ''^Ili-e-ri-ba-am,  BUR- 
GUL  (vergl.  Nr.  675  und  790),  ^-H-din-Istar,  DUB-SAR 
(vergl.  Nr.  751  und  786).     -^  Datum  (=  Jahr  14). 

Nr.  805  (=  P  46):  M.  I.  O.  1996  (?).  Fragment  mit 
den  Namen  ••^LÄ-;;m-/^^«w,  SAL-ISIB  tlNIN-IJB,  ^TiplEN- 
LIL-ma-Jan-sl  (vergl.  Nr.  804)  und  ^Sä-a[t-il]Samas,  Frau  des 
[Ili-eJ-ri-ba-am  (vergl.  Nr.  804).  ^ Datum  (=  Jahr  15, 
vergl.  auch  das  Datum  von  Bu  88/12,  153  und  707  bei  King 
p.  245  n.  86  =  BA.  IV,  S.  395,  ZI.  7/8). 

Nr.  806  (=  P  84):  Kh2  1362.    Nur  Datum  (=  Jahr  15). 

Nr.  807  (=  Si  50  und  Seh  44):  88/225  (CT  II,  13). 
Rück-  bezw.  Loskauf  (durch  Erlegung  des  ^^Kaufpreises)  des 
^'^  Feldes  des  Vaterhauses,  das  einst  (wohl  mit  dem  Gelde  des 
Vaterhauses)  die  Schwester,  nämlich  "'Be-el-ta-niT:  Nu-rum 
''von  der  Amat-Samas  T:  Sin-se-me-e  ^gekauft,  [aber  wieder 
veräußert]  hatte,  ^^durch  Sa-ak-kum  S:  Nu-rum  (vgl.  ZI.  7). 
Verkäufer  (bezw.  die  Käufer)  waren:  ^E-ri-ib-Sm  S:  Sin-i-qi- 
sd-am,  '^^Ilu-ha-bil,  Sin-ma-gir  ^^Se:  Tam-sä-hu-um  (vergl. 
Nr.  775),  ^-Na-ra-am-ili-sü,  ^'^Samas-ba-ni  Se :  Nannar- 
idhmam,  ^^und  Aja-ri-im-ti-i-la(?) -su  (?  ilalsü)  ^^T:  Sin-na-sir. 
Schwur:  -°bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  S.  Zeugen:  -H-bi- 
ilNIN-SAH,  '-H-din-ilNIN-SAH  Se :  Nu-ür-a-li-sü  (vergl. 
Nr.  266  und  680),  -^ Ibhu-An-nu-ni-tum  S:  I-din-iWr-ra 
(vergl.  Nr.  266),  '^^Sin-e-ri-ba-am  S:  Na-ra-avi-ili-sü 
(vergl.  ZI.  12  und  Nr.  273  und  GG6),  -^'Sili-Samas  S:  Samas- 
be-la-ni,  "-Ubhu-iltum  (-tum),  DUB-SAR  (vgl.  Nr.  682).  2«  Datum 
(=  Jahr  16). 

Nr.  808  (=  P  85):  Kh2  1395.  Aufzählung  des  ^^  Erbes, 
das  ^^Ri-is-Samas  seiner  Tochter  Qi-is-tum,  qadistum,  ^^ver- 
machte (id-di-nu-[si-]im  ?).  Zeugen:  -'^ Ibku-An-nu-ni-tutn  S: 
[Ib-ku-]Id,  '^^Pir-liu-utn,  ra-bi-a-nu,  -'-Sin-na-si-ir  S:  Sin^- 
tna[?-gir,  vergl.  Nr.  770,  oder  ga-tnil] ,  -'^Warad-HMar-tu 
(vergl.  Nr.  752  und  801)  S:  i^Mar-tu-  .  .  .,  '^^Ibku-Istar  S: 
Mär-ir-si-lim,  -■>Ni-di-it-tutn  S:  Sin'^-ba  (?  ib)-ni,   -'''Marduk-na-sir 
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S:  Ilu-ra-bi,    '''Be-la-nu-um  S:  Sin^-nia-[?  gir] ,   '^^Ki-i-ha-hil  S: 
I-dm-iln.     ■'•^  Datum  (=  Jahr  i6). 

Nr.  809  (=  R  59  und  Seh  A.  97/9):  Kh-  1402.  Ver- 
zicht des  Stiefsohnes  auf  das  Erbe  des  Stiefvaters  infolge  Ehe- 
scheidung seiner  Mutter  (vergl.  Harn.  Cod.  §  148/9  und  173/^1). 
^Ibku-An-nu-ni-tum  S:  [Pu-:^H-lim]  (betreffend),  -^welcher  mit 
seiner  Mutter  Ta-ak-ku-[bi]  (bei  ihrer  Wiederverheiratung)  ^in 
das  Haus  des  Marduk-na-sir  ^  eingetreten  war.  Die  Ta-ak-ku-hi 
^  wurde  vom  Schlage  (?)  berührt  (eigentlich  die  »Erreichung 
oder  der  Schlag  Gottes  erreichte  sie«  =  hi-si-it-ti  i-lim  ik-M- 
ui-^i,  also  wohl  eine  unheilbare  Krankheit,  welche  Grund  zur 
Ehescheidung  war),  "so  gingen  sie  die  Richter  an  und  Mie 
Richter  sprachen  ihre  Scheidung  aus  (e-ii-ib-sd  iq-bu).  »Ibku- 
An-nii-7ii-tum  ''sprach  nun  zu  Marduk-na-si-ir  also:  io»Der  Sohn 
(ma-ri)  des  Pu-iu-lim  bin  ich  (wieder),  "du  bist  nicht  (mehr) 
mein  Vater.«^  ^^Vür  alle  Zeiten  soll  Ibku-An-nu-ni-tum  i'^ gegen 
I-din-ilNIN-SAHS'.  Marduk-na-si-ir  '*  wegen  des  Feldes,  Hauses 
und  des  Torwächteramtes  (?  =  mu-ia-ai  ^''abiille,  vgl.  Ham. 
Cod.  §  187,  nach  Ungnad  in  HG  III,  S.  202:  Dienerschaft?) 
1«^ keine  Klage  erheben.  Schwur:  i^bei  Samas,  Mardtik,  S.  und 
der  Stadt  Sippar.  Zeugen  :  ^-'Sin-ri-me-ni,  sakkanakku  (vergl. 
Nr.  668  und  777),  '-^Sin-ri-me-ni,  ha-ia-nu-um  (vgl.  Nr.  780), 
-nbhi-ilA-ra-ah-tum  S:  E-tel-pu,  '-■'Nu-ür-HKab-ta  S:  Ilii-sü-ba-ni, 
'-Hbiq-ili-na  S:  GAB  (?) -DINGIR-RA,  •^^E-te-ja-tum  S:  Sin- 
na-si-ir  (vgl.  Nr.  668),  -^A-na-Samas-li-si  (vgl.  Nr.  777), 
awil  EGIR-SAB,  ^''^  Rammän-s'ar-rum  S:  Na-ra-am-ili-sü 
(vergl.  Nr.  666  und  807),  '^'Ib-ba-tum  S:  llu-sü-a-bu-m,  -^«M- 
id-nu-sd  S:  Sin-ilum  (vergl.  Nr.  676),  ■^■'Sin-na-di-sti-mi  S: 
Ri-ib-ilÜr-ra,  '^'^Nt-id-nu-sd  S:  Sin-i-din-nam.  •'■^  Datum  (= 
Jahr  16). 

Nr.  810  (=  Sipp.  247  und  Scheil  S.  129).  Dienstver- 
mietung diQS  ^Ri-im-Rammän  durch  -Nu-ür-HIs-ha-ra  (yevo\, 
Nr.  801)  an  '^Sin-i-din-nam.  Zeugen:  ^^Ili-ma  (?  ba) -t  i , 
DUB-SAR,  '-'A-wi-li-ja  i^'S:  Zi-^a-ta  (?) -atn  (?).  1  ^ Datum  (= 
Jahr  16.?).     Siegel:  'Ili-ma-ti  ■'[$:}]  Sin-a-ha-am-i-nam  (?) -din. 

Nr.  811  (=  Si  67):  91/2179  (CT.  VIII,  46).  ^Testament 
(DUMU-US)    der    Il-la-ni,    Sama.spriesterin,    -'T:    /-/;/- 
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ilNIN-SAH.  3]3ie  Atnat-Samas,  Samaäpriesterin,  ^T: 
Gu-ru-du-um  (ist)  ^die  Erbin  ihres  Nachlasses  (=  ri-di-it  wa- 
ar-ka-ti-sä)  an  ''/^Feldern,  ^"/^^ bebauten  Hausgrundstücken  (teils 
in  ^°Ga-gi-tm  und  ^'Sippar),  einer  Sklavin  aus  Subartu  (==  -'^Sü- 
ha-ri-tum)  und  ihres  ganzen  gegenwärtigen  und  zukünftigen 
Besitzes  ('^-bu-sü-sä  -^ma-la  I.  ^'"i-sü-ü  ü  i-ra-as-sü-ü) ,  -^vom 
Munde  bis  zum  Golde.  -^Samas-be-el-ili,  ^sder  Bruder  ihres 
(.''  der  Iltani)  Vaters,  wird,  ^*^  solange  Atnat-Samas  [lebt],  ^^auf 
Feld,  Haus  (und)  Skla[vin  keinen  Anspruch  haben  (Ungnad, 
HG.  III,  S.  183  ergänzt:  verwalten.?)].  Schwur:  ^-bei  Sanias, 
[Aja],  Marduk  und  ^"^5.  Zeugen:  ^-'Ilu-bfi-Aja,  Samaäpriester, 
vergl.  stets  Nr.  7657,  ^Hs-[me-Sin,  äamaspriester,  vergl.  Nr.  7657, 
'^'^Marßiik-la-ma-ia-sü,  PA-SAL,  (vergl.  Nr.  8077,  ^^Ra-pa-fas- 
sili-£-a,  PA-SAL,  vergl.  Nr.  8417,  ■'Hlu-bi-[sä],  ^»S:  Mu-na- 
wi-rutn  (nach  ZI.  7  Nachbar),  ^^Rammän-i-din-nam  S:  fVarad-^a, 
*'-I-li-a-sar  S :  A-bu-um-wa-qar ,  ^^Sin-i-din-nam  S :  Samas-be- 
la-ti(?),  ^^Mu-na-wi-rum  S:  Bit-tna-gir  (nach  ZI.  9  Nachbar), 
*'^Samas-la-ma-:{^a-sti  ^^[P  S:]  Samas-ha-:(^i-ir  (vgl.  Nr.  243 
und  267),  ^''E-li-e-ri-:(a  T:  Na-hi-ilu  (nach  ZI.  16  Nach- 
barin, vergl.  Nr.  742),  ^^Be-li-^u-nu  T:  Ilu-ra-bi,  ^^Na-ra-am- 
ta-ni  T:  A-mii-rii-um  (nach  ZI.  11  Nachbarin),  ^^Awät- 
Aja  T:  Samas-i-din-nam  (nach  ZI.  13  Nachbarin),  '•'^Aja- 
ku-:(^u-ub-ma-tim,  Sama§priesterin  (nach  ZI.  15  Nachbarin), 
^^Mu-ka-ad-di-tum  T : . . .,  ^'"^I-bi (?) -Samas  T :  Sar-ri-ja,  ^^M(?)- 
ib  (?)  -si-na-tuni  (?)  T :  Ka-lu-mu-um,  ^^Aj a-ku-:^u-ub-ma-tim, 
SAL-DUB-SAR.     ^'Datum  (=  Jahr  17  oder  2?). 

Nr.  812  (=  P  47  und  S  49):  B.  E.  F.  9047.  Weitere 
Brautgabe.  ^  5  Silbersekel  [hat],  -  abgesehen  (c-:(ti-ub)  von  den 
19  [Sekeln],  ^welche  (sie)  gemäß  der  [früheren?]  Urkunde 
(vergl.  Nr.  797!)  [eingebracht  hat],  *die  Ama-sukkal  [T:] 
'"iJNIN-IB-ma-an-st  ''dem  'lEN-[LIL-id-iu]  'als  Braut- 
gabe ==  ana  ti-[ir-ha-ti]  [eingebracht?].  Zeugen:  ^A-bil-..., 
''Lü-iiEN-LIL-LAL  (vgl.  Nr.  795  und  798),  ^^Lü-Nannar, 
paJis  'ININ-LIL-LAL  (vergl.  Nr.  797/8),  ^^[Sin-nia-g]ir,  pasis 
ilNIN-LIL-LAL,  ''^[A-bil-ili-Jsü,  Lieferant  des  HEN-LIL,  ^'[^ü- 
tnti-umj-li-ib-si,  Lieferant  des  ilEN-LIL  (vergl.  Nr.  803), 
1^  .  .  fmaj-an-sl,  Lieferant  der  'JNI[N-L1LJ,  ^^[A-at-ta]  S: 
Na-ra-am-Sin    (vergl.    Nr.    797),     "' .  .  .    S:    Ri-im-Istar 
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(vergl.  Nr.  803),  ^''pEN-LIL-mu-da~]mi-iq,  dessen  Bruder, 
^"^.  .  .  S:  Sin-ri-Tne-[ni] ,  ^^ .  .  .  S:  HDa-mu-ma-an-si,  ^^{Na-bi- 
ilEN-LIL]  S:  I-da-tum,  -^  'fEN-nn-[gi]-i-na-a-a,  rahis  dajäni. 
-3  Datum  (=  Jahr  17).  Aufgedrückt  ist  unter  anderen  das 
Siegel  des  DUB-SAR  =  'Ib-ku-'lDa-mu,  WUB-SAR,  ^S: 
Im-giir-Sin,  *  Diener  der  '^Da-tn[ii]. 

Nr.  813  (=  R  60  und  S  31):  Kh'^  141 7.  Gerichtliche 
Untersuchung  der  -^ Klage  des  -Ib-ku-Sin  S:  Sarrum-Samas 
(vergl.  Nr.  792/4)  gegen  '^Warad-Sin  (vergl.  Nr.  281/2  und 
777)  ^  wegen  einer  Mauer.  Man  (die  Richter  und  Zeugen) 
trat  zusammen  (=  ^  a-wi-lu-ü  i:(-:(i-:{ii) ,  besichtigte  die  Mauer 
(^i-ga-ra-am  i-mu-ru-ma)  und  sprach  •'  ^'2  GAR  1  Ellen  (=  [/) 
Langseite  (=  US),  i  Elle  Breitseite  f=  SAG),  ^fzusammen] 
^V2  GW  Mauer,  ^von  der  Mauer  des  Nu-ür-ilGIR  ''bis  zur 
(andern)  Mauer  des  W.,  ^^in  Gegenwart  des  Sar-ru-um-ki- 
ma-ilu,  des  sä-bi-ir  von  Sippar,  ^-dem  W.  zu  (ü-bi-ir-rii). 
Schwur:  ^'^bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  5.  Zeugen:  ^^Na- 
ra-am-ili-sü  (vergl.  Nr.  281)  S:  Samas-idinnam ,  ^'^Ka-lu- 
tnu-um  (vergl.  Nr.  811),  '^^Awil-il  .  .  .  [S:]  .  .  .  -sü,  -^Ni-  .  .  ., 
'-''Ib-ba-tum  .  .  . ,  ^^Ni  (?)-...  25Datum  (=  Jahr  17).  [Aus 
den  obigen  Angaben  über  die  Längenmaße  hat  bereits  Ungnad 
in  ZA  XXIII  S.  85  ganz  richtig  die  Folgerung  der  Gleichung 
/  SAR  (oder  60  GIN  oder  V1800  GAN)  =  /  GAR''  oder 
144   U'^  (vergl.  auch  Nr.  597)  gezogen.] 

Nr.  814  (=  Fr  26):  Sipp.  83.  Gelddarlehen  (-V-^ zwecks 
eines  Kaufes)  *des  Tempels  von  Sippar,  •'vom  Tebel  des 
'Jahres  »BAD  I-si-in  (ki)»  (=  16.  Jahr)  «bis  zum  )o  Kislev 
des  Jahres  nBAD-HAL-GAL-GAL«  (=  Jahr  17),  i«also  (sd) 
für  2  Jahre.  ''MU-DU  (GUB)  Samas-ba-ni,  '^PA-PA  (?  SIB) 
des  Tempels  von  Sippar,  ^^nam-ha-ar-ti  (?)  ^^Marduk-mu-sä-lim 
"S:  Ramtnän-ilu,  tmi-sd-ad-di-nim  (des  Geschäftsführers,  Un- 
gnad, HG.  III,  S.  35  übersetzt  »des  Erhebers«  und  Schorr  in 
WZKM.  XXI,  S.  54  ff.  »des  Agenten«).  '»Datum  (=  Jahr  18). 
[Die  Übersetzung  von  MU-DU  (GUB)  steht  noch  nicht  all- 
gemein fest.  Ich  möchte  es  mit  »auf  Rechnung«  übersetzen, 
während  es  Ungnad  stets  mit  »in  Gegenwart«  wiedergibt,  und 
Schorr  a.  a.  O.   es  im  Sinne  von  »einstehen«  faßt.    Auch  die 
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Übersetzung  von  namharti  ist  noch  nicht  ganz  sicher:  Ungnad 
übersetzt  es  mit  »in  Empfang  genommen«,  was  bei  Ausgabe 
eines  Darlehens  wohl  nicht  zustimmend  sein  dürfte.  Besser 
dürfte  wohl  »Emptangsstelle«  passen.] 

Nr.  815  (=  Fr  27):  Sipp.  476.  Darlehen  (^SÜ-TI-A) 
von  ^GI-TAB  [vergl.  Nr.  212,  Ungnad  in  HG.  III,  S.  35  über- 
setzt Rohrbündel  (?)  ]  an  -Sin-a-ha-am-i-din-nam,  '^PA  AD  (?)  - 
KAL  (?) -mes  (Ungnad  ^  Sekretär  der  Schiffbauer?)  und  ^der 
Stadt  (.^),  ^für  das  Fest  (?  isin)  im  Monat  Ab,  ^is-ka-ar  (Ge- 
schenk?)  '(des)  Hu-:^a-lum.     Datum  (?  =  Jahr  18). 

Nr.  816  (=  Fr  28):  Sipp.  94.  Feldmiete  mit  Getreide- 
zahlung ^^im  äamastempel  und  ^^3  §ama§festgaben  (.?).  Ver- 
mieterin (?):  '">  Ta-ri-ba-tiim  (?)  •'T(.^):  (vergl.  Nr.  761/3,  nach 
Ungnad,  HG.  III,  S.  164  wäre  hierzu  Nr.  191  zu  vergleichen, 
woselbst  er  den  gleichen  Namen  als  T.  des  Sa-nl-hu-mn  (mit 
Friedrich  ebenda)  Hest,  und  wäre  unser  Text  wohl  in  diese  Zeit 
zusetzen).  Mieter:  '^Ku(?)-ur-ti  (?) -ja  ^S:  . .  .-a-ku-um.  Reste 
von  drei  Zeugennamen,  als  letzte  die  .  .  .  '^^T:  Sin^-ib-ni. 
"Datum  (?  =  Jahr   18). 

Nr.  817  (=  P  48  und  S.  35):  M.  I.  O.  1919.  Heirats-  und 
Adoptions-Urkunde.  ^A-wi-li-ja  S:  Warad-Sin  nimmt  -die 
Na-ra-am-tum  T:  Sin-na-tum  zur  Frau,  während  diese  dessen 
Kinder,  den  ^I-bi-'lEN-LIL,  als  den  ältesten  (Sohn  bezw.) 
Bruder,  den  Ilu-sü-ib-ni-sü  und  den  ''Ili-ma-a-bi  adoptiert.  In 
ZI.  9  —  32  wird  die  Besitzfrage  geregelt  und  die  Strafe  bei 
eventueller  Lösung  der  Ehe  oder  der  Adoption  festgesetzt. 
Schwur:  -'-^bei  seinem  Könige.  Zeugen:  ''^I-bi-NIN-SAH  S: 
Sin-tu  (?  li) -ra-am ,  -^-'I-bt-ja,  PA  Ga-gi-a,  S:  Sin-na-tum 
(vergl.  ZI.  2),  ■^^A-bil-ilMar-tii,  lii  (?) -SIM  (?) -GAR  (?)  S- 
Ta-ri-bu-um,  '^'^  Sin^-im-gur-an-tii,  In-SIM-GAR,  S:  Lü- 
^lEN-LIL-LAL  (vergl.  Nr.  798  und  812),  ^^Sin^-a-hu-uni 
S:  Im-gur-rum,  ^^Sin-e-ri-ba-am,  dessen  Bruder  (vergl. 
Nr.  803  =  lul-gaU),  ^^Da-mi-iq-ili-sü  (vergl.  Nr.  804), 
lul-sa!,  S:  Lugal-he-gal  (vergl.  Nr.  795),  ^^  Gimil-tli-sü  S: 
Gir-ni-ni-sag ,  ^'-Ma-ru-ut-Ular  S:  Sin-li-di-is  (vergl.  Nr.  788), 
*^A-iui-li-ja,  BUR-GUL  (vergl.  Nr.  803),  ^^ 'lEn-nu-gi-:(i-uru- 
kalam-ma,  DUB-SAR.     '•'^ Datum  (=-  Jahr  18). 
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Nr.  8i8  (=  P  49  und  Schorr,  Sitzungsberichte  der  Kaiserl. 
x^kademic  der  Wisscnsch.  in  Wien,  1910,  S,  50):  M.  I.  O.  182. 
»Prozeß  wegen  unbefugter  Veräußerung  eines  Erbteils.  Es 
l<ommt  zu  einem  Ausgleich,  weil  der  Kläger  sich  scheut,  es 
auf  einen  Schwur  der  Entlastungszeugen  ankommen  zu  lassen.« 
^A-bil-ili-sü  S:  Ur-kiiigdl-a  (vgl.  Nr.  707)  hatte  ^/'^ bestimmte 
Felder,  die  er  ''gemäß  der  späteren  Erburkunde  erhalten  hatte, 
''teils  um  Geld  ''an  i^ NIN-IB-mn-sd-lim,  nti-es,  S:  Nannar- 
tum  (vergl.  Nr.  817  ==  Sinnatmn)  verkauft,  *^ teils  als  Gegen- 
gabe (vgl.  Nr.  701)  an  '^^Sag-nin-bi-:^u  S:  Ili-a-wi-li  abgetreten. 
^Sein  älterer  [Stief-]  Bruder  Sü-mu-um-li-ib-si  S:  Nannar-idinnam 
'■'klagte  ^auf  Grund  der  früheren  Erburkunde  vor  den  Richtern. 
N.  und  S.  aber  sagten,  daß  ^^ihre  Zeugen,  nämlich  '"'^5.  selbst 
wie  -^Lü-ilEn-hi-ga  S:  Nannar-d-dah  (vergl.  Nr.  707),  --£"/- 
li-tum  S:  UNIN-IB-me-DU  und  I-din-Istar  S:  Lugal-EZEN 
(vergl.  Nr.  707),  die  -^um  die  spätere  Erburkunde  wissen  usvv'., 
25 zu  den  Richtern  gingen,  '-'^  die  Richter  auch  ihre  Zeugen  vor 
Samas-ku  (?  ha)  -nu-S AG-ILA  zur  Aussage  zuließen.  Da  •'"-sagte 
^^Sü-mu-um-li-ib-si,  ^'^man  möge  die  Zeugen  nicht  kommen  lassen 
(la  i'i-sa-an-ni-ku),  worauf  ihm  '"^^''ININ-IB-mu-sd-lim  i  ^'^  Silber- 
sekel (zum  Ausgleich)  gab  (vergl.  auch  Pöbel,  PI.  IL).  Schwur: 
^■^bei  dem  Könige  von  beiden  (vergl.  Nr.  797).  Zeugen:  ^^I- 
din-^lEN-LIL,  nu-es,  S:  Sin-er-ba-am  (vergl.  Nr.  796), 
^^Ur-ilKü-sü-ga,  nu-es,  S:  I-din-HEN-LIL,  ^H-bi-ilEN-LIL, 
Lieferant  des  ^lEN-LIL-LAL,  S:  Nannar-tum  (vergl.  ZI.  9), 
^^'Ili-ma  S:  Sin-i-din-nam,  ^'^Samas-er-ba-am,  uku-iis,  S-Jlßabbar- 
GAL-ZU  (vergl.  Nr.  738),  ^^UNushu-tum  S:  Dam-qmn,  '''A- 
bu-iitn-zua-qar,  BUR-GUL  (vergl.  Nr.  784),  ''^Ut-ta-gal-lii- 
ke-ti,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  738).     ^^Datum   (=  Jahr   19). 

Nr.  819  (=  P  50):  M.  I.  O.  1915.  Versprechen  des 
Tausches  einer  Sklavin  gegen  (^pu-uh)  einen  Sklaven  vonseiten 
des  '^Ka-säg-i^EN-LIL-LAL,  ■'Lugal-dumu-gu(ku),  ^Ur-kingal-a 
(vergl.  Nr.  818)  und  'seines  Bruders  •''an  'IBabbar-inu-pad-da. 
•'Wenn  diese  sie  nicht  geben,  werden  sie  ihm  '^^15  Silbersekel 
1^  zahlen.  Zeugen:  ^'^ Sit-niu-wn-li-ib-si ,  UM  (?) -mi-gal  (?), 
^H[NIM]-ilNIN-IB,  UM  (?)  -mi  (vergl.  Nr.  788),  ^KSü-mu-um- 
li-ib-si,  nu-es,  '''S:  UNIN-IB-me-DU  (vgl  Nr.  818),  ^mn-bt- 
Samas  ^'S:  Lugal-d-ii-da  (vgl.  Nr.  803).     '-'Datum  (=  Jahr  19). 
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Nr.  820  (-=  Si  6):  88/609  (CT.  IV,  37  c).  Aufzählung 
von  Grundstücken  (eines  Erbbesitzes).  ^Erbschaft  (DUMU-US) 
der  Eris-ti-Sauias ,  Samaspriesterin,  -T:  Na-ra-am-ili-sn, 
^(nunmehr)  im  Besitze  der  La-il-tum ,  äamaspriesterin, 
T:  Rammän-ri-im-ili,  *  V2  G^AT  Feld  in  der  Mark  Na-hi-is-tum, 
^nächst  dem  Felde  des  Bur-Sin  S:  Sin-se-me-e  (vgl.  Nr.  195), 
•^und  nächst  dem  Felde  der  Il-ta-ni  T:  Ibku-Istar,  ^80  GAR 
Länge,  21  GAR  3  Ellen  Breite  ^vom  (?  am)  Kanal  Bu-la-lum, 
^das  sie  (?  die  £".)  im  Jahre  ^^19  des  S.  ^^  übertragen  (?  er- 
worben) hatte,  und  das  ^-im  Jahre  ^^20  des  5.  ^^ La-ü-tum, 
die  Samaspriesterin,  T:  Rammän-ri-im-ili,  ^^der  La-ma- 
::^a-ni,  Samaspriesterin,  T:  I-din-'^Ur-ra  (vcrgl.  Nr.  423) 
i^zum  Erbe  (ah-lu-tim)  gab.     (Ohne  Zeugen.) 

Nr.  821  (=  P  51  und  S  43):  M.  I.  O.  1847.  Vermietung 
des  ^I-din-Istar  durch  seinen  -Vater  '^Na-hi-Samas  an  Lü-'^Niti- 
si-an-na.  Zeugen:  ^^ S in- e-[ri-ba- am,  vQrg\.^r.  ^22],  ^-A-pa- 
III a  (?)  -kal  (?)...,  ^'^Nannar-sa(g)-lal-sü.    ^^ Datum  (=  Jahr  20). 

Nr.  822  (=  P  52):  B.  E.  F.  12698  und  10887  (vergl. 
Nr.  824).     27 Datum  (=  Jahr  20). 

Nr.  823  (=  P  53):  B.  E.  F.  10886  (vergl.  Nr.  824). 
^■*  Datum  (=  Jahr  20). 

Nr.  824  (=  P  54):  B.  E.  F.  10892.  Die  Urkunden 
Nr.  822 — 824  sind  mit  mancherlei  kleineren  Verschiedenheiten 
die  offiziellen  Wiedergaben  derselben  Zeugenaussagen  und 
werden  auch  (in  ZI.  15,  bezw.  27)  als  die  offiziellen  Beurkun- 
digungen,  als  die  DUB  bu-ur-ti  (bezw.  tuni)  des  Tempels  des 
Gottes  EN-KI  und  der  Göttin  DAM-GAL-NUN-NA  (vergl. 
auch  die  ZI.  i  in  Nr.  823/4)  bezeichnet.  Die  Zeugenaussagen 
beziehen  sich  auf  geschäftliche  Fragen,  betreffs  des  Kaufes  von 
^Getreide  durch  ^E-la-li,  des  Kaufes  eines  *- Hauses  und  der 
^^ Hinausgabe  eines  Silbersekels  durch  E-la-li  an  -^seinen 
Schwiegervater  A-bil-ili-sü  (vergl.  Nr.  818),  wobei  die  be- 
treffenden Verträge  (^^  ri-ik-si-im)  nicht  durchgeführt  und  die 
Urkunden  des  E.  zerbrochen  ('-^/ji-bu-n  und  i-//i-bu)  wurden, 
weshalb  auch  -^das  gekaufte  Getreide  und  das  Sekel  wieder 
zurückgegeben  werden.  Die  Zeugenaussagen  machten:  -Da- 
aq-qum,   ^'^''' Lu-us-ta-mar  und    '^"' Ku-bu-tutn   in   Gegenwart   der 
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Zeugen:  ^""Ku-bu-tum,  Lieferant  des  HEN-LIL-LAL  S:  Sin^- 
e-ri-ba-am  (vergl.  Nr.  803,  817  und  818),  -^''Mdr  (bezw.  Ma- 
ri)-irsitim  Qotiz^.ir-:<^i-tim)  S:  Amar-Suba,  ^^'I-ba- (al-)  lu-iU  S: 
Ud-ul-lu  (-Ü),  '^^Ga-mi-lum  S:  HKAL-KAL-ba-ni,  '^-^UNIN-IB- 
tnu-iis-ta-al  S:  Ma-  (an-)  na-tum  (vergl.  Nr.  790),  ^^ Sin^- 
im-gur-an-ni  (vergL  Nr.  463,  799  und  817)  S:  A-ha-a-a 
(vergl.  Nr.  464),  '^^E-a-mu-ba- (al-)  li-it  S:  Sin'-e-ri-ba-am 
(vergl.  ZI.  28),  -^^E-te  (-el) -bi-Sin^  S:  E-a-i-din-nam  (vergl. 
Nr.  787  und  795),  ^^ilEn-nu-gi-i-na-a-a,  rabis  dajäni  {ytvo\, 
Nr.  812),  ^'Arad-tnu,  iiku-us  (red  pu-iih-ru-um).  Datum  (nicht 
mehr  erhalten?,  wohl  =  Jahr  20,  vergl.  Nr.  822/3). 

Nr.  825  (=  Si  31  und  Meißner  in  ZA.  XVIII,  393): 
91/545  (CT.  VIII,  32  b).  Entlassung  aus  dem  Kriegsdienst. 
^A-na-tum,  der  KA-BAR  (=  kaparrii,  Hirtenknabe,  vergl.  Nagel 
in  BA.  IV,  439)  -'S:  Ka-ni-si-tum,  ^ welcher  zum  Kriegsdienst 
(ana  TIK  (?  atnel,  red)  uhi-iis-mes)  ^  ausgehoben  worden  war 
(in-na-ad-nu),  wurde  ^  auf  Befehl  des  Königs  (ina  ga-bi-e  sarrim) 
•^dem  I-ku-un-bi-Sin  und  Sin-ta-ja-ar  (dessen  Vater,  vergl. 
Nr.  780  und  850)  als  Hirte  (^a-na  KA-BAR)  zurückgegeben 
(^u-ü-ru).  ^mär- (ID)  Zi-la-ku  (?  ma)  i^S:  Marduk-a-bi  wurde 
i^als  sein  Ersatz  (pu-uk-sü)  zum  Kriegsdienst  ^Mem  Ibku-ili-sü 
und  Ta-ri-ba-tum,  märe  [Gis]  du-um-ba  (==  diibba,  vergl, 
Nr.  801/39),  ^^beigegeben  {na-di-in).  i' Datum  (=  Jahr  21). 
Nr.  826  (=  Si  32  und  Haz  29):  91/867  (CT.  VIII,  41  c). 
Feldmiete.  Vermieterin:  -Amat-ilLugal(?)-ban-da,  ^2.md.s- 
pri esterin,  T:  Ri-is-Samas.  Mieter:  ^Ma-an-nu-um-ma-hi-ir-su 
^S:  Samas-mu-us-te-se-ir.  ^Zahlung  in  Getreide  im  Maße  des 
§ama§  »«im  Tore  Ga-gi-im  (^^60  KA  li-iq-ta-tum)  und  i-'3  Samas- 
festgaben.  Zeugen :  ^^Sin-i-qt-sd-atn,  ^^War ad-btt-a-bi-sä 
(vergl.  Nr.  847),  ^^Sin-e-ri-ba-am  i^S:  IVarad-Sin,  '-'"Ka-lnm  (?) 
S:  Si-li-lum  (vergl.  Nr.  827).     -'■'Datum  (=  Jahr  21). 

Nr.  827  (=  Si  33  und  Seh  45):  91/1016  (CT.  VIII,  15  c). 
Sklavenmiete.  Vermieterin:  '^E-ri-is-ti-Samas,  §ama§prie- 
sterin,  -''T:  Sin-be-el-ablim.  Mieter:  *A-wi-tl-Rammdn  =S:  St- 
li-lum  (vergl.  Nr.  826).  ^^Kl(itti)  a-gi-ri-sü-ma  ^^il-ta-ba-äs-si 
—  mit  Kleidung  auf  Kosten  des  Mieters.  Zeugen:  ^^Vor 
Samas,  Aja,  ^^Ta-ri-ba-tum  (vergl.  Nr.  825),  ^'Nu-tir-Marduk, 
^^La-hu-hun  (vergl.  Nr.  820).     -i Datum  (=  Jahr  21). 
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Xr.  828  (=  P  55  und  S  45):  M.  I.  O.  1849.  Mehrere 
Getreidedarlehen  (SÜ-TI-A)  des  '•' HEN-LIL  (St?i) -ma-lik 
(vergl.  Nr.  829)  an  ^Ba-ba-a,  an  ^Ut-ta-gäl-lu-ma-an-st,  an 
^^  il D a-mu- i-din-nam  (vgl.  Nr.  800).    "  Datum  (=  Jahr  21). 

Nr.  829  (=  P  65  und  S  44):  M.  I.  O.  1852.  Quittung. 
1  Drei  Silbersekel,  als  Preis  für  das  Haus,  hat  ''Qi-is-ti-HNIN-lB 
^S:  Tdh-ba-la-du  (=  tu)  von  ''>Ba(?  Si,  vgl.  Nr.  827) -//-///w 
^und  ilEN-LIL(Sin)-ma-lik  (vergl.  Nr.  828)  'S:  Zi-ja-tum 
erhalten.  Zeugen:  ^''Warad-iUMIN-bi  S:  Za-ri-ja(?),  ^^'lEN- 
LIL  (Sin) -na-si ,  ^-'A-wi-li-ja,  [BUR-GUL,  vergl.  Nr.  8177. 
1^  Datum  (=  Jahr  21). 

Nr.  830  (=  Si  52  und  Da  20):  88/685  (CT.  VIII,  15  a). 
Grundstäckkauf('''in/jr-Ä'«-Mn-/i/a;-,  angrenzend  ''an  den  Schreiber- 
kanal und  'das  Grundstück  der  Söhne  des  Sin^-na-sir).  Verkäufer: 
^Ri-is-Samas  (vergl.  Nr.  826)  ^S:  Sin^-^a  (wohl  =  na)  -sir 
(vergl.  ZI.  7  und  Nr.  831/2).  Käufer:  ^^I-bi-HNIN-SAH  11 S: 
JVarad-Sin^  (vergl.  Nr.  826).  Schwur:  ^"bei  Sanias,  Mardiik 
und  S.  Zeugen:  -'Upi-i-din-nam  S:  Itti-Bel-qi-in-ni  {yg\. 
Nr.  831),  -■'Sin'^-ma-gir  S:  Bur-Sin^  (vgl.  Nr.  802),  -^Ram- 
mdn-sar-rum  S:  Da-di-ja  (vgl.  Nr.  832),  -''Siimas-li-ib-lu-ut, 
DUB-SAR  (vergl.  Nr.  832).     ^'" Datum  (=  Jahr  22). 

Nr.  831  (=  Si  53  und  Da  S.  76  Anm.  i):  88/687  (CT. 
IV,  17  b).  Grundstückkauf  (mit  ähnlicher  Lage  wie  in  Nr.  830). 
Verkäufer:  Hln-sn-a-bii-sü  -'S:  Sin-na-sir  (vgl.  stets  Nr.  830). 
Käufer:  ^H-bi-HNIN-SAH  ^S:  Warad-Sin\  Schwur: 
i-'bei  Sanias,  [AjaJ,  Marduk  und  S.  Zeugen:  -^Upi-i-din- 
nam  --S:  Itti-Bel-qi-in-ni  (vergl.  Nr.  830/2),  -Hbhu-irsitiw 
S:  .  .  .,  '^Sin-ma[-gir  S:  Bur-Sin,  vgl.  Nr.  8307^  -^Sainas- 
[li-ib-lu-ut,  DUB-SAR,  vgl.  Nr.  8307.    2« Datum  (=  Jahr  22). 

Nr.  832  (=  Si  54  und  Da  S.  77  Anm.  2):  88/699  (CT. 
IV,  7  b).  Grundstückkauf  (Lage  ähnlich  Nr.  830/1).  Ver- 
käufer: H-bi-'iNIN-SAH  -'S:  Sin^-na-sir  (vgl.  stets  Nr.  830/1). 
Käufer:  ^H-bi-HNIN-SAH  S:  Warad-Sin  (vergl.  Nr.  831). 
Schwur:  ^-'bei  Samas,  Marduk  und  S.  Zeugen:  -'-Upi-i-din- 
nam  -''S:  It-ti-Bel-qi-in-ni,  -^Sin^-be-el-ab-lim  S:  Sin- 
ma-gir  (vgl.  Nr.  827  und  830),  -■'IbJcu-HMar-tu  S:  Ni-id-nu-sd, 
^^Rammän-sar-rum  S:  Da-di-ja,  ^Utn-gur-Sin^ ,  DUB- 
SAR  (vergl.  Nr.  777).     -"Datum  (-=  Jahr  22). 
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Nr.  833  (=  P  56):  M.  I.  O.  1905  (?).  Nur  Datum 
(=  Jahr  22). 

Nr.  834  (=  P  57  und  S  30):  M.  I.  O.  1995.  Adoption. 
^Tdb  (-ab)  -ba-la-du  (==  tu)  S:  E-tel-bi-Samas  (vgl.  Nr.  829) 
(und)  -Be-tel-ti-ja,  dessen  Frau,  haben  den  ^Ha-bil-a-hi  ad- 
optiert. Nach  •'Abzug  ^des  Vorzugsanteiles  des  älteren  Bru- 
ders, des  i^NIN-IB-ga-mil,  sollen  sie  ^Haus,  Feld  und  alles 
Hausgerät  'gemeinsam  teilen.  Wegen  der  ^ Erbschaftsurkunde 
des  Ab-hm,  des  Kalüpriesters,  (wegen)  '■'des  PA- AN  (=  des 
Vorstehers  des  Gottes,  bezw.  Tempeleinkommens),  des  Feldes, 
Hauses  und  Gartens  des  H.  soll  ^^N.,  sein  Bruder,  ^hiiemals 
klagen.  Bei  der  ^-Lösung  der  Adoption  haben  T.  und  B. 
^^  Y»  Silbermine  zu  zahlen,  während  ^W.,  falls  er  selbst  sie 
löst,  um  --Geld  als  Sklave  verkauft  wird.  Zeugen:  -^I-din- 
i^EN-LlL,  Lieferant  (vergl.  Nr.  818),  -'"A-wi-j a-tiun,  Liefe- 
rant   (vergl.    Nr.    800),    ^'' JVa-tar-Samas   S:    HEN-LIL-lü-ti, 

■'Wr-ra-ba-ni,   BUR-GUL,    '-^Lugal-mu-pad-da,    DUB- 
SAR.     -^^  Datum  (=  Jahr  22). 

Nr.  835  (=  Si  65  und  Seh  48  wie  AOR  11):  88/42 
(CT.  VIII,  6  a).  Tausch  einer  Sklavin  gegen  eine  Sklavin 
durch  ^^Ilu-[süJ-a-bu-sü  ^^S:  Sar-rum-Rammän  (vergl. 
Nr.  259)  und  ^'^Ba-:(^a-ttim,  Mardukpriesterin,  ^*T:  Mär- 
Ist  ar.  Schwur:  -^bei  Samas,  Mardiik  und  5.  Zeugen:  -^Sin'^- 
im-gur-an-ni  (der  Name  wurde  vom  Schreiber  der  Urkunde 
aber  wieder  radiert!,  vergl.  Nr.  763),  ^'"Sar-rum-Rammän 
S:  il[?  Rammän-na-si-ir,  vergl.  ZI.  11  und  Nr.  1747^  -^'Ibku- 
An-nu-ni-tum  .  .  .,  -^ Sin-be-el-ah-[lim,  vergl.  Nr.  8367^, 
^Hlu-bi-Samas  .  .  .,  -^ Sin^-e-ri-ba-am  .  .  .  (vergl.  Nr.  824), 
^^Samas-sü-mu-un-lu,  ^^Na-bi-HA-gur  (?  si),  ^-Gmil-ili-sü  Se : 
Mär-Ist  ar  (vergl.  ZI.  14),  ^Hm-gur-Sin,  DUB-SAR  (vergl. 
Nr.  832).     35£)jitun^  (^^  j^hi-  23). 

Nr.  836  (=  Si  68  und  Seh  49):  91/2503  (CT.  VIII,  32  a). 
Grundstückkauf.  Verkäuferin:  ''  Be-el-ta-ni,  §ama§prie- 
sterin,  ^T:  Zi-ja-tum  (vergl,  Nr.  762).  Käuferin:  Awät- 
Aja,  §ama§priesterin,  T:  A-bil-ili-sü  (vergl.  Nr.  824). 
Schwur:  ^^bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  5.  Zeugen:  "^^Pa-li-e- 
Samas  S :  Samas-na-ap-se-ra[-am  ?],   -'"-  A-w  i-  il  -  Ramm  äji , 

Lindl,  Altbabyl.  Priester-  u.  Boiuntentum.  2ö 
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DUB[-SAR]-SAL-Samas-mes  (vergl.  Nr.  675),  '^^Sin-be-el- 
ab-lim  (vcrgl.  Nr.  835)  S:  Kd-sd-Sin\  '-^Be-la-nu-iim  S:  Si- 
li-i,  '''^Ü-sur-wa-dam,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  508).  -'^Datum 
(=  Jahr  23). 

Nr.  837  (=  P  58):  B.  E.  F.  11561.  10 Zeugenaussagen 
des  ^'^EN-LIL-id-:^u  (vergl.  stets  Nr.  812)  in  Besitzange- 
legenheiten seiner  Frau,  der  ^Ama-sukkal.  Zeugen:  ^^'lEN- 
LIL-ta-a-a-ar,  Lieferant  des  i^EN-LIL,  ^^Sü-mu-lib-si, 
Lieferant  des  HEN-LIL  (vergl.  Nr.  818/9),  ^'A-bil-ili-sü, 
Lieferant  des  HEN-LIL  (vergl.  Nr.  818  und  824),  ^^HEN- 
LIL-mii-da-mi-iq  S:  Ri-im-Istar  (vergl.  Nr.  812),  ^^Na- 
bi-ilEN-LIL  S:  I-da-tum  (vergl.  Nr.  812),  '-^Lü-HNIN-IB 
S:  Ab-lum  (vergl.  Nr.  785  und  834),  -^Li-bi-it-Istar,  MU 
(vergl.  Nr.  789),  '--'Nu-ür-imiN-SAH,  uku-us,  '-^HEN-LIL- 
mu-ba-U-ii,  DUB-SAR.     ^sOatum  (==  Jahr  23). 

Nr.  838  (=  R  46):  Kh2  15 17  (Zwei  Stücke,  niimlich 
Urkunden  der  '^'--Naramtani,  von  ungleicher  Größe,  mit  ein- 
ander verbunden!).  Zwei  Kaufurkunden  über  Felder,  die  nächst 
dem  ^/^''Euphrat  und  dem  Felde  der  -Ni-si-i-ni-sü,  Samaä- 
priesterin,  ^Visf;  Ma-as-qum  (vergl.  Nr.  196  und  556) 
sowie  dem  Kanal  ■> Ha-ri-ma-lik  und  ^'^^ E-ba-la-la  gelegen 
waren,  a)  Verkäuferin :  Wa-rfl-aw-/fl-w/,  Samaspriesterin, 
T:  Ma-an-nu-mn-Txi-ma-Bü.  Käuferin:  ^La-ma-:(^a-ni,  Samas- 
priesterin,  T:  I-bi-Samas.  Datum  =  ^•'Am  20.  Adar. 
11  Jahr  23.  b)  Verkäufer:  ^^Gi-mil-lum  S:  Mär-i^NIN- TU  und 
2Mti/a^-.^yö,§ama§priesterin,Tochter  seiner  [verstorbenen] 
Schwester  (?),  die  ^ißesitzer  des  Feldes.  Käuferin:  -Na-ra- 
am-ta-ni,  Samaspriesterin,  -^T:  Ma-an-nu-um-ki-ma- 
Bel  (vergl.  ZI.  7!).  Datum  =  '^^Am  26.  Tebet,  MU-BIL 
(=  Neues  Jahr,  also  wohl  24.  Jahr!). 

Nr.  839  (=  R  61):  Kh-*  1255.  Verkauf  eines  ^Feldes 
(eines  früheren  königlichen  Lehens,  vergl.  Nr.  844),  in  der 
Flur  Na-gu-um  ^ neben  dem  Felde  der  Ma-si-ik-tum,  äamaä- 
priesterin,  T:  Nannar-tum  und  dem  'Felde  der  Ni- 
si-i-ni-sü,  Sama§priesterin,  T:  Nannar-tum  gelegen. 
•''[Dieses  Lehen J  (?  =  [il-ham  süj-a-tam)  des  Palastes,  das 
Awdt-^ainas  (=  PA-DAM-KAR,  vergl.  Nr.  275  !j,  ihr  Vater, 
"'"'im  Jahre   34    des  Hammurabi  vom    Paläste   erhalten    halte 
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(il-ku-ü-ma) ,  hat  ^"auf  Befehl  des  Königs  (ana  ga-bi-e  sar- 
ri-im)  ^^'^^Mm  Jahre  24  des  Samsuiluna  von  ^"'Il-ta-ni,  der 
Samaäpriesterin,  A-hu-iim-iua-qar,  ^■''[und]  Be-el-sii-nu,  den 
Kindern  des  Awät-Samas,  i^die  Ni-si-i-ni-sü,  [Samaäprie- 
sterin], ^^T:  Nannar-tum  (verg!.  ZI.  2/4)  ^^mit  eigenem 
Gelde  (ina  ah  kaspi-sd)  gekauft  '"(und)  dafür  als  vollen  Preis 
-"[  .  .  .]  Sekel  zur  Bezahlung  (a?ia  a-pa-al)  des  Palastes  -Mar- 
gewogen. Schwur:  -^bei  Sainas,  Marduk  und  5.  Zeugen: 
-^Nii-ra-tum  S:  Ibku-An-nu-ni-tum  (vergl.  Nr.  685), 
'-Ubku-ilt-sü,  PA-DAM-KAR-MES  (YQvgl  Nr.  680  und  825), 
-^Upi-i-din-nam  S:  Itti-Bel-qi-in-7ii  (vergl.  Nr.  275!  und 
830/2),  ^^Sin-i-din-nam  S:  Ibku-ili-sü  (vergl.  ZI.  27),  ^^Ilu 
(?  Anum) -lu-si  S:  Li-bi-it-Istar,  ^^Warad-Sin  S:  Sin-i-din- 
nam  (vergl.  Nr.  667/8  und  777),  ^'-Sar-rum-Rammän  S:  Ram- 
män-idinnam ,  ^'^Ibku-An-7iii -ni-tum  S :  Ilu-sü-ba- n i  (vergl. 
Nr.  275!  und  684),  ^^Sin-be-el-ablim  S:  Sin-ma-gir  (vergl. 
Nr.  684  und  832),  '''^Iln-bi- Sainas  S:  Sili-Samas  (vergl. 
Nr.  210),  •''••(außen)  Be-la-nu-um,  D ÜB- SAR  (vergl.  Nr.  684, 
713  u.  777).    ^^ Datum  (=  Jahr  24,  vgl.  auch  OLZ.  19 10,  194). 

Nr.  840  (=  Sipp.  87  und  Scheil  S.  117).  Verkauf  eines 
^ Hausgrundstückes:  ^'^[2]  SAR  4  GIN  haben  sie  als  i-^i-ba-tum 
(?  =  unberechnet)  gelassen  (-^i-:(i-bu).  Verkäufer:  Uli-a-wi- 
lim-ra-bi  S:  Samas-na-sir .  Käufer:  ^Samas-ba-ni  S:  Qi-is-ti- 
Ur-ra.  Schwur:  ^^bei  Sanias,  Aja,  Marduk  und  5.  Zeugen: 
^^A-wi-il-Utar  S:  Nannar-tum,  "Sin^-ha-:{i-ir  S:  Ilu-sü-ba-ni, 
'^^Samas-ilu  S:   Awil-i^NIN-SAH-KA,    -^Sanias-mu-ba-U-it  S: 

Marduk-na-sir,  ^'^SU  (?=  Gimil) -NIR(?=^E-a)  S:  Mär-Sippar- 
ri-tim,  ^^Za-ri-kum  S:  Sili-Rammän,  -"'Warad-Sin  S:  Ba(?)-be- 
ka-sir,  '^^Sin^-i-ip-pa-al-:{a-am  S:  Aja-eli  (?) -si,  -^Sanias- ra-pa- 
sü-nu,  Ni-id-na-tum  (?  Sin)  '^^Se:  .  .  .  a-bi,  ■^^A-na-Sa7nas-ta[k- 
la-kju?  S:  .  .  .,  ^-'Warad-ku-bi,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  372). 
^■* Datum  (=  Jahr  2^). 

Nr.  841  (=  Si  61):  91/2175  A  (CT.  II,  43).  Gericht- 
liche Beilegung  eines  Erbstreites  (?).  ^/fu-ia-lum  und  Awät- 
Aja,  Samaäpriesterin,  -die  Kinder  des  Na-bi-Samas,  haben 
3  wegen  des  Nachlasses  (?  si-di)  der  La-ma-:(a-at-Istar  von  (sä) 
Ga-gi-im  gestritten  (Hi-:(^a-ba-tu)  und  den  Sin-na-di-in-sü- 

25* 
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mi,  ^den  sä-bi-ir  von  Sippar  (vergl.  Nr.  813)  und  die  Richter 
angegangen.  ^Man  untersuclite  ihre  Sache.  Bestimmte  Teile 
bezw.  Einnahmen  (=  '^nii-se-ir-tam),  wie  '  j  KA  Speise  im 
Tempel  des  Samaä  und  Dattelwein  pro  i  Monat  6  Tage  usw. 
nebst  7  Sekel,  rechnete  man  zusammen  (=  ^- ü-pa-ki-ru-ma) 
und  es  wurde  dann  ^'^im  Tore  Ga-gi-im  -Mn  voller  Überein- 
stimmung zwischen  beiden  geteilt.  Schwur:  ^^bei  Samas,  Aja, 
Mardiik  und  5.  Zeugen:  ^^Marduk-ni-sü  (vergl.  Nr.  681), 
^"^Ra-pa-as-sili-E-a  (vergl.  Nr.  811),  PA-MES  der  Samas- 
priesterin  (=  SAL  AN-UD),  ^^A-wi-il-Rammän,  DUB- 
SAR  der  SAL-AN-UD-MES  (vergl.  Nr.  836),  •'■'Lu-sä-lim- 
be-Ü,  sä  SAL-AN-UD-MES  (vergl.  Nr.  209/11).  "Datum 
(=  Jahr  25). 

Nr.  842  (=  P  59  und  S.  17):  M.  I.  O.  2004.  Feld-  und 
Haustausch  zwischen  (.^)  '^Sin-i-tu-ra-am  und  "^ Ad-da-dingir  Se: 
Ilu-suhkal.  Schwur:  i-beim  Könige  von  beiden.  Zeugen: 
^^ilEN-LIL-ma-an-si,  pasis  der  UNIN-LIL-LAL  (vergl. 
Nr.  718  und  804/5),  ^'^Lugal-a-ma-ru ,  pasis  der  ilNIN- 
LIL-LAL,  ''Eü-Nannar,  pasis  'ININ-LIL-LAL  (vgl.  Nr.  812), 
^WR-ilSA-DARA-NUN  .  .  .  S:  I-lu-[ni],  ^H-di-sum,  BUR- 
GUL  (vergl.  Nr.  796),  '^Ut-ta-gäl-lu-he-ti,  DUB-SAR 
(vergl.  Nr.  818).     -'i Datum  (=  Jahr  26). 

Nr.  843  (==  R  62  und  Seh  24):  Kh^  1401.  Teilung  des 
Erbes  (an  Feldern,  Häusern  usw.)  zwischen  '-^Amat-da-an-ni, 
Samaäpriesterin,  -*''T:  des  Ilu-sü-ba-ni  (vgl.  Nr.  684)  und 
(dem  Stief-  oder  Halbbruder?)  -'^Ri-is-Samas  S:  der  Be-el-ta-ni. 
Schwur:  '^^bei  Samas,  Marduk  und  5.  Zeugen:  '-^-^ Sin-e-ri- 
ba-am  S:  Lu-us-ta-tnar-Sin^,  '^^ [Si]n-aham-i-din-nam  S: 
Sin-i-din-nam  (vergl.  Nr.  844),  ■'•''[Samas] -na-sir  S:  Kä- 
sd-Sin  (vergl.  Nr.  850),  ^*''Nu-[ürJ-ili-sü,  Priester  des  Sin 
(vergl.  Nr.  684),  ^''Rammdn-sar-rum  S:  Da-di-ja  (vergl. 
Nr.  830/2),  ^^Ü-si-bi-tum  S:  Gimil-HNIN-TU,  ^^Sin-ma-gir  S: 
Ramtnän-ub-lam,  ^^I-bi-Sifi  S:  Sin-i-din-nam  (vgl.  Nr.  863), 
''Be-la-nu-um,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  839).  -»^ Datum  (= 
Jahr  26). 

Nr.  844  (=  Si  64):  91/333  (CT.  II,  27).  Verkauf  ^  eines 
bebauten  Hausgrundstückes  in  Sippar-rabü  (angrenzend  *^an  die 


Die  altbnb)'Ionischen  Kontrakte  und  ihre  Personennamen.         197 

i^La-ma-as-tim-Str^ße).  Verkäufer:  ^Iln-sü-ib-ni-sii  S:  Warad- 
Sin^  und  ^^ Mu-ur-mu-tir-tum ,  Frau  (Witwe)  des  Samas- 
sulüli  ^S:  Ili-ba-ni  (vergl.  Nr.  277).  Käufer:  ^^Be-la- 
nu-um  (vgl.  Nr.  843)  S:  Mär-ir-si-tim,  der  hierfür  ^-als  Kauf- 
preis 2  Silbersekel  darwiegt  (und  sofort)  dem  Palaste  gibt  zur 
Vergütung  für  das  Lehen  (?  afia  a-pa-al  i-Ii[?  -kij),  ^^das  im 
Jahre  34  des  Hammurabi  und  für  das  Geld  (?),  das  im  Jahre  25 
des  Samsuiluna  Ili-ba-ni  (vergl.  ZI.  8)  vom  Palaste  erhalten 
(oder  dem  Palaste  geschuldet)  hatte  (?,  vergl.  Nr.  839).  -^Ab- 
gesehen (e-:(_u-ub)  ist  von  den  10 2/3  Sekel,  dem  Kaufpreis  für 
j  SAR  Haus,  -''das  Be-la-nu-um  S:  Mär-irsitim  (bereits 
vorher)  -^von  Samas-sulüli  S:  Ili-ba-ni  gekauft  hatte  und 
'-"* (wofür)  er  den  Palast  (bereits)  entschädigt  hat  (i-pn-lu?). 
Schwur:  -^bei  Samas,  Marduk  und  5.  ^^ Unterstehend  (?  GIR) 
dem  Ta-ri-bu-iim  (vergl.  Nr.  784),  DU-G[AB],  Ressort  =  GAR 
(SA) -SU  (vergl.  Nr.  391)  des  Sin^-ha-sir  (vergl.  Nr.  291  und 
830).  Zeugen:  '^'^ Sin^-aham-i~din-nam  S:  Sin-i-din- 
n[am,  vergl.  Nr.  8437,  ■'^I-id (?)-di-nii-um  S:  .  .  .,  '"^''Sanias- 
ta-tum  S:  I-din-Samas,  '^^Nu-ür-HGIR  S:  Ilu-bi-Samas  (vergl. 
Nr.  813),  ^''' Sin-akam-i-din-nam  S:  Ilu-bi-sd,  •^^Mär-'^^Ba-a-a 
S:  Gi-mil-lum,  '■^^Im-gur-Sin,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  832/5). 
-^i  Datum  (=  Jahr  27). 

Nr.  845  (=  P  67):  M.  I.  O.  263.  Nur  Datum  (=  Jahr  27). 

Nr.  846  (=  P  90):  Kh-  1679.    Nur  Datum  (=  Jahr  27). 

Nr.  847  (=  Si  56  und  Seh  46  wie  MAST  67):  88/183 
(CT.  IV,  II  a).  Erwerb  von  Ringen.  ^Von  den  6  te-bi-a-tim 
(Siegelringen.^,  Ungnad  in  HG  III,  Nr.  69  =  Backtrögen)  und 
zwar  von  je  2  im  (früheren)  Besitze  des  ^'^^Sin-ba-ni  S:  U-sur- 
a-wa-at-Samas,  des  ^Ib-ga-tum  und  des  ^Si-na-tum  Se:  Samas- 
tab-ba-M,  •'die  Ni-id-na-at-Sin  S:  Mär-(ilBa-ja(ki)  als  ihr 
Erbe  (ap-lu-us-su-nu)  erhalten  hatte,  haben  ^für  je  einen  von 
denen  des  S.,  ^I.  und  ^^5.  den  ^Wollen  Geldwert  (kaspam),  ^^der 
in  seiner  Erburkunde  ^-^aufgezeichnet  war  (ina  pi  dup-pa-at 
ap-lu-ti-sü  sd-at-ru),  ^^mit  seiner  gütlichen  ^^Zustimmung  (ina 
hi-ba-ti-sü  u  mi-it-gu-ur-ti-sü)  ^^'Samas-ilu-ili,  ^"'[TäbJ-sar-ili 
(vergl.  Nr.  388),  '^^.  .  .  -ib-ni,  Samas-na-di  und  ^'*Samas-be-el- 
ili  '^^Se:  Mdr-al [Ba] -ja(ki)  Widern  Ni-id-na-at-Sin^,  ihrem 
Bruder,    gegenüber    "beglichen    (i-pu-lu-ma)    und    ^^ihre    drei 
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erworbenen  Ringe  (ki-is-da-ti-M-nu)  genommen.  Schwur: 
-'•^bei  Samas,  Aja,  Mardiik  und  5.  Zeugen:  -'■'Nu-ür-iiGi-bil, 
pasis  apsi  (ZU- AB),  '-''^War ad -bit - a-b i- s ä ,  pasis  apsi  (vergl. 
Nr.  826),  ^^Samas-na-sir  S:  Upi-tab-ba-sü,  '^'^ Ni-id-nu-sd  S: 
Marduk-a-si-in ,  ^'■^Warad-'lBu-ni-ni  S:  Samas-ilu.  ^^^ Datum 
(==  Jahr  28). 

Nr.  848  (=  P  60):  M.  I.  O.  325.  Arbeitsleistung  (?  Eggen 
=  ^ i-sd-ad-da-ad)  des  ^i^NIN-IB-ra-ln-im-:(^i-ri-im  (vgl. 
Nr.  797)  an  ^Lu-ul-li-tum.     ^  Datum  (=  Jahr  28). 

Nr.  849  (==  P  61  und  S  43):  M.  I.  O.  1454.  Feldmiete. 
Vermieter:  '^Sin-pi-la-aA.  Mieter:  ^UNIN-IB-ra-hi-im-si- 
ri-im  (vergl.  Nr.  848).  Zeugen:  ^A-bi-  .  .  .,  ^^Ib-ni-HEN-LIL, 
DUB-SAR  (vergl.  Nr.  800/3).     i^o^tum  (=  Jahr  28). 

Nr.  850  (=  Si  58):  91/330  (CT.  VI,  20  a).  Verkauf  von 
ipeld  (im  früheren  Besitz  des  Hbku-ili-sü,  PA-DAM-KAR, 
vergl.  Nr.  839)  und  ^*^ bebautem  Hausgrundstück.  Verkäufer: 
^Hb-ba-tiim  S:  Mär-irsitim.  Käuferin:  ^''A-ma-at-HMa-mu, 
äamaäpriesterin,  ^^T:  Ak-sd-ja.  Schwur:  -^bei  Samas, 
Marduk  und  5.  Zeugen:  -'^Sin-be-el-ab-lim,  Richter,  S: 
Sin-ma-gir  (vergl.  Nr.  839),  ^Ubku-Aja,  sakkanakku,  S: 
E-a-ma-gir  (vergl.  Nr.  780),  -^Sin-a-ha-am-i-din-nam 
S:  Sin-i-din-nam  (vergl.  Nr.  843/4),  ^^Samas-[na-sir]  S: 
Kd-sd-Sin  (vergl.  Nr.  843),  ^^ Da-an-Ur-ra  S:  .  .  .,  '^^Sin- 
i-din-nam  S:  I-bi-Sin,  ^'^Sin-na-di-in-sü-mi,  DUB-SAR 
(vergl.  Nr.  841).     ^^ Datum:  (=  Jahr  29). 

Nr.  851  (=  R  63):  Kh  385.  Grundstückkauf.  Verkäufer: 
^Ri-is-Samas  (?)  S:  Sin-na-si-ir  (vergl.  Nr.  830/1).  Käufer: 
^Sin-i-din-nam  S:  Nannar-da-mah.  Schwur:  ^'bei  Samas, 
Marduk  und  5.  Zeugen:  ^''.  .  .  S:  Sin^-ma-gir  (vergl. 
Nr.  830/1),  '^Nannar-ablam-idinnam  '■^^S:  Ilu-sü-ba-ni,  '^^Sin^- 
i-din-nam  S:  Sin^-na-di-in-sü-mi,  '^'^Ilii-sü-a-bu-sü  2*S:  Sar- 
rum-Ramm  dn  (vgl.  Nr.  835),  ^'^Be-el-sü-nu  S:  .  .  .,  '^^Samas- 
ddri  (=:-  DA-ER),  DUfB-SARJ.     ^^Datum  (=  Jahr  29). 

Nr.  852  (=  Si  4,  vergl.  Peek-Pinches  in  »Inscribed  Baby- 
lonian  Tablets«  p.  III.  Nr.  14).  Erbteilung  (an  Feldern  in  der 
Mark  UTAR  (oder  KUD)  -ba-ni,  Häusern  in  Sippar  usw.)  des 
^^Ku-ub-bu-tum  mit  seinen  Brüdern  ^^Ibku-An-nu-ni-tum,  ^^Be- 
cl-sü-nu,    Sin-ba-ni,    ^^Ilu-sü-ba-ni,    Ri-niii-nm    '^und    Marduk- 
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na-si-ir.  Schwur:  -^bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  S.  Zeugen; 
'^^Da-dii-sä  S:  A-hn-urn,  -^Da-ri-du-um ,  ra-bi-a-nu-iim,  -^Sin- 
i-din-nam  S:  Ibku-'^Sä-la,  '^'•''A-na-tum  S:  Sm-a-bn-iun  (?  sü), 
-^Samas~fia-si-ir ,  D ÜB- SAR.  --'Datum  (=  Jahr  30). 
Siegel:  ^Da-du-sä  -S:  A-hu-um,  •'* Diener  des  Sin. 

Nr.  853  (=  Si47):  88/617  (CT.  IV,  39  a).  Ehevertrag. 
Die  ^Ta-:{a-ah-a-na-a-U-sä  ^T:  Amat-Samas,  Samaäprie- 
sterin,  T:  .  .  .  hat  von  A.,  ihrer  Mutter,  ^Nu-ür-ili-sü  S:  Kä- 
sd-kfn-bi?]  zur  Ehe  (-'ana  as-sü-tim  ü  nm-tu-tim)  genommen. 
"5  Silbersekel  hat  *^die  A.,  ihre  Mutter,  erhalten.  Schwur: 
^'bei  Samas  .  .  .  S.  Zeugen:  ^^E(?)  -Istar  S:  Warad-Samas, 
-^ Sin^-ma-gir  S:  .  .  .  -at-  .  .  .,  -^I-din-Samas  S:  Ibiq-^NIN- 
SAH.     23  Datum  (=  Jahr  30). 

Nr.  854  (=  Si  57):  88/135  (CT.  VIII,  9  b).  Grundstück- 
kauf (in  ^Ga-gi-a,  ^neben  dem  Hause  der  Be-li-tum,  Sama§- 
priesterin,  T:  Kä-sä-ilSU-BU-LA).  Verkäuferin:  ^Na-ra- 
am-ta-ni  T:  A-ha-am-kal-lim  (ner-si).  Käuferin:  ^E-ri-is-ti- 
Samas,  SamaSpriesterin,  T:  .  .  .  Schwur:  ^'bei  Samas, 
Aja,  Marduk  und  5.  Zeugen:  ^^Warad-Sin,  sangtl  Samas 
(vgl.  Nr.  417),  ^^Nu-ra-tum  S:  Ibku-An-tiu-ni-tum  (vgl. 
Nr.  839),  -^Marduk-ni-sü,  PA-Samas  (!,  vergl.  Nr.  841), 
^"-A-wi-il-Rammän  [D ÜB- SAR  SAL-Samas,  vgl.  Nr.  8367, 
^H-din-ilNIN-SAH  S:  Nu-ür-a-li-sü  (vergl.  Nr.  807), 
^^Sin-ga-mil  S:  [Gimill]-ili-sii,  ^H-din-HNIN-SAH,  .  .  .  Ram- 
män,  -^'Ib-ni-ilMar-tu,  DU-GAB  bäb  kalldtim,  ^''Ra-mu-um 
S:  .  .  .     30 Datum  (=  Jahr  30). 

Nr.  855  (=  P  86):  Kh^  4485.    Nur  Datum  (=  Jahr  30). 

Nr.  856  (=  VS  VII,  35):  VAT  6242.  Beaufsichtigung  von 
Datteln.  ^2  Gur  gewöhnliche  (und)  -j  Gwr  üTZ-Zm-n-Datteln, 
das  ''Erträgnis  des  Gartens  ^des  Sin-mu-sd-lim,  von  -'Marduk- 
li-wi-ir ,  dem  PA  der  Wahrsager,  gepachtet  (?),  wurden  dem 
^I-din-ilLa-ga-nia-al  '/^zur  Obhut  überwiesen  (pa-aq-du).  ^Am 
Tage  der  Ernte  wird  er  sie  ^Mem  Überbringer  seiner  Urkunde 
(ana  na-si  ka-ni-ki-sü)  ^^  dar  messen.  Zeugen:  ^^Li-se-ir-Bäbili 
S:  [?  SinJ-ma-gir,  ^^  JVarad-E-li-ma-tim,  Priester.  ^"^  Datum 
(=  Jahr  32). 

Nr.  857  (=  P  87):  J.  S.  114.    Nur  Datum  (=  Jahr  34). 
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Kr.  858  (=  P  88):  Kh  355.  Gelddarlehen  (zum  ^Kauf  von 
Sesam  und  -^Datteln)  vonseiten  des  ■^Na-bi-um-  .  .  .  S:  Warad- 
ili-sü  an  '•'Warad-Istar  S:  A-hu-um-wa-qar .  Zeugen:  ''Marduk- 
qar-ra-adS:  Mär-ir-si-tim,  ^A-hi-si-na  S:  I-bi-iq-Samas,  ^Mar- 
duk-mu-sä-lim  S:  I-bi-iiNIN-SAH,  ^^Mär-Samas  S:  Ibiq-Ram- 
män.     i^Datum  (=  Jahr  38). 

Nr.  859  (=  P  64  und  S  12):  M.  I.  O.  174.  Rückkauf 
eines  früher  im  ^^  Besitze  der  Familie  gewesenen  Hauses,  das 
die  "^Kinder  des  E-a-i-din-nam  (vergl.  stets  Nr.  795)  einst 
an  '^Ma-an-nu-um-me-sü-li-sur  S:  A-wi-li-ja  verkauft 
hatten.  Verkäufer:  "'i^NIN-IB-mu-ba-h-it  S:  A-wi-li-ja, 
H-din-Istar  S:  Ma-an-nu-um-me-sü-li-sur  ^und  dessen 
Mutter  Na-ru-ub-tum.  Käufer:  ^^ilNIN-IB-ra-Ai-im-:{i- 
ri-itn  ^^S:  'ININ-IB-ma-an-st  (vergl.  Nr.  797  und  von 
den  gleichartigen  Urkunden  Nr.  822—24  die  erstere,  in  welcher 
allein  als  letzter  Zeuge  noch  -^UNIN-IB-ra-lii-im-si-ri  S: 
ilNIN-IB-ma-an-s)  erwähnt  ist).  Schw^ur:  ^^bei  seinem 
Könige.  Zeugen:  '^^A-bil-ili-sü,  PA  E-^MAH  (vgl.  Nr.  799), 
^^Lii-i^EN-LIL-LAL,  SI-DUB,  S:  E-lü-ti  (vgl.  Nr.  795 
und  798),  ^'^Sin-ma-gir  S:  Warad-Nannar,  -^Sin-a-hu-um  S: 
Mär-ir-si-tim,  -^I-di-sum,  BUR-GUL  (vergl.  Nr.  796  = 
Jahr  12),  ^'-ilEN-LIL-mu-ba-lt-it,  DUB-SAR  (vgl.  Nr.  837 
=  Jahr  23).  27£)atum  (=  Jahr  a,  vergl.  Pöbel  S.  79  und  BA 
IV,  S.  356  wie  S.  379  ==  Jahr  2^/5). 

Nr.  860  (=  P  6^):  B.  E,  F.  11563.  Getreidedarlehen 
(==  ''MU-DU,  mit  Rückzahlung  am  Tag  der  Ernte)  vonseiten 
der  ^  Um-mi-wa-qar-him  (?) ,  ^Frau  des  iJNIN-IB-ma-an-s) 
(vergl.  Nr.  859)  an  '"A-hi-lu-nm-ur.  Zeugen:  ^^^ININ-IB- 
ma-an-sl,  ^^^-a-ba-lt-it,  ^^E-ri-ib-Sin^,  lul  {?,  vergl.  Sin- 
e-ri-ba-am,  lul-gal  in  Nr.  803),  ^^A-ta-a,  DUB-SAR  (vergl. 
Nr.  795  =  Jahr  12).    ^^  Datum  (=  Jahr  b,  vergl.  Pöbel  S.  80). 

Nr.  861  (=  P  89):  Kh2  1647.  Bruchstück  einer  Liste 
(mit  Resten  von  Namen).  --Datum  (=  Jahr  c,  vergl.  Pöbel 
S.  80). 

Nr.  862  (=  Si  69):  88/274  (<^T.  IV,  18  a).  Grundstück- 
kauf (Mn  Sippar-rabü  (=  GAL)  gelegen).  Verkäufer:  ^I-din- 
Sin  S:  . .  .  Käufer:  'Ili-i-din-nam  S:  Kä-sä-Nu-nu.  Schwur: 
i^bei  Samas,  Marduk  und  5.    Zeugen:   ^'U-:^i-bi-tum  S:  Kä-sä- 
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'[NIN-TU,  ^Hlu-sü-i-bi  S:  Kä-sd-Nu-nu  (vgl.  ZI.  7),  ^H-din- 
Samas  S:  E (?  AZAG) -na-tum ,  ^'H-bi-Sin  S:  Sin'-ldin-nam 
(vergl.  Nr.  850).  Datum:  -^mU  Sa-am-su-i-lu-na  -'Wt7  US-SA 
III BIL  ALAM  (?KAR)  -KA  (?)  -SU(?)  (also  vielleicht  =  Jahr  9, 
vergl.  Jahr  6). 

Nr.  863  (=  M.  A.  P.  26):  88/753/4.  Zinsfreies  f^^w-^M- 
/Ä-/«w;  Darlehen  von  1  Ziegeln,  die  aus  Asphalt  (?  =  ^-'a-ma 
(?ku)-ri-im)  sind,  im  ^Tore  des  Ri-is-USÜ-BU-LA,  ^von  diesem 
an  ^Samas-na-si-ir  S:  Ka-lu  (?) -mu  (?) -um  (?) .  ^Im  Monat 
Tammui  wird  er  10  die  Ziegel  zum  Tore  des  R.,  11  zu  seinem 
Lagerplatz  (ana  ma-as-ka-ni-sü) ,  ^^  2urückerstattcn  (ü-ta-ar). 
Zeugen:  ^'^A-li-ta-li[-mi?J  i^S:  Mu-ha-du-iim  (vgl.  Nr.  794), 
^^E-tel-bi-il  .  .  .  16S:  A-ka-am-ar-si,  ^^Samas-he-gal  (vergL 
Nr.  794).  Datum:  ^W«  Sa  (?) -am-su-[i-lu-na,  vielleicht  = 
Jahr  ij. 

Nr.  864 1)  (=  Th  105):  AO  2122.  Liste  mit  Namen 
wie  ^'Ilu-sü-ib-ni-sü,  '^Gi-mil-lum,  ^Pir-ku-um.  i- Datum  (= 
Jahr  I .?).  ^  ^ 

Nr.  865  (=  Th  106):  AO  1682.  Vermietung  des  iHauses 
der  -Z,a-wa-;(/,  Samaäpriesterin,  ^T:  ^ISe-rum-ili  (ytvgl 
Nr.  122)  an  'Sin-lu-ud-lu-ul.  Zeugen:  i^Vor  Samaä,  Aja, 
''A-hu-um-wa-qar  "S:  Samas-rVü,  ^^ Sin^-na-ap-se-ra-am  i^S- 
Nu-ür-ilKab-ta  '^oQ^tum  (=  Jahr  i).  Siegel:  'Sin-lu-ud- 
lu-ul  ^'S:  Samas-bil-napistija  (=  EN-ZI-MU,  vergl. 
Nr.  106,  315  und  105*),  3[Dien]er  (!)  des  Anu  und  (!)  flBu- 
ni-ni,  vergl.  Nr.  876/. 

Nr.  866  (=  Th  107):  AO  1688.  ^Gelddarlehen  des 
2Sama§  an  ^Sin-be-el-ab-lim  ^S:  Li-bi-it-[IstarJ.  Zeugen:  ^Sin- 
lu-ud-lu-ul  (vergl.  Nr.  865).     loQ^tum  (=  Jahr  i). 

Nr.  867  (=  Th  108):  AO  4137.  Hauskauf.  Verkäuferin: 
n-na-li-ib-bi-ir-si-id,  [§ama§priesterin],  ^^T:  Sin-e-ri- 
ha-am.      Käuferin:    ''Ni-si-i-ni-sü,    SamaSpriesterin,    T: 

0  In  den  folgenden  Nr.  werden  noch  die  in  Paris  befindlichen  datierten 
Kontrakte  aus  der  Zeit  Samsuiluna  angereiht,  soweit  sie  in  dem  soeben 
erschienenen  Werke  »Lettres  et  Contrats  de  l'^poque  de  la  Premiere 
Dynastie  Babylonienne  par  Fr.  Thureau-Dangin  (=  Th)  Paris  loio« 
veröffentlicht  sind.  ' 
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Ili  .  .  .  Schwur:  ^*^bei  Sanias,  Aja,  Mardiik  und  5.  Zeugen: 
^^Ilu-bi-Aja,  §ama§priester  (vergl.  Nr.  266  und  811), 
^^I-din-ür-ra  S:  Ta-bi-g[i-ri-Samas,  vergl.  Nr.  132  und 
266],  -^Stn-ga-mil  S:  War  ad- Sin  (vergl.  Nr.  270  und  685), 
^^Nu-ür-a-li-sü  S:  E-ri-b[a-am,  vergl.  Nr.  266  und  6807, 
'^Hlu-sü-ba-ni  S:  Ibku-Rammän  (!,  vergl.  Nr.  266,  680 
und  690),  -H-din-E-a  S:  Bur-Sin^  (vergl.  Nr.  655  und  690), 
'^^Sin-i-din-nam  S:  .  .  .  (vergl.  Nr.  690),  -'^A-bil-ili-sü,  ^^Ba- 
at-ta-a  S:  .  .  .     ^^ Datum  (=  Jahr  2). 

Nr.  868  (=  Th  109):  AO  1741.  Liste  von  1^15  Leuten 
(?  =  KU  na-wi-ra-tim,  vergl.  Nr.  368)  unter  der  Leitung 
C'  =  GIR?)  des  [?  Sin-]Be-el-ab-li-im  (?,  vergl.  Nr.  866). 
18  Datum  (=  Jahr  4). 

Nr.  869  (=  Th  iio):  AO  1744.  Aufzeichnung  von 
Getreidelieferungen  mit  Erwähnung  der  Namen  ^des  Sin-idin- 
nam  (?  =  il  EN-LIL-ma-an-sum) ,  '^  um-mi-a-nim  (des  Hand- 
werkers), ^dcs  Mardiik-ni-sü  und  ^der  KU-MAL-Leute  (vergl. 
Nr.  368  und  868)   Mes  A-bu-um-wa-qar.    i- Datum  (==  Jahr  4). 

Nr.  870  (=  Th  in):  AO  1658.  Miete  einer  bit  (sie!) 
ru-uq-bu-tim  (vergl.  Nr.  767).  Vermieter:  '^ Li-bi-it-Istar 
(vergl.  Nr.  866).  Mieter:  ^Na-ia-ba-mi-um  ^S:  I-bi-Samas. 
Zeugen:  ^'^I-bi-Sin  S:  ^ISe-rum-ili  (vergl.  Nr.  865),  ^^Sin^- 
lu-ud-lu-ul  (vergl.  Nr.  865).     ^^ Datum  (=  Jahr  4). 

Nr.  871  (=■  Th  112):  AO  1765.  Vergleich  vor  Zeugen 
(^A[b]-la-tum,  PA-PA,  -.  .  .  ili-sü)  zwischen  ^'^Marduk  mu-sä-lim 
und  ^''Im-gur-Sin  insachen  (^''as-sum  ma-na-ha-at)  von  Haus- 
und Feldunterhaltungskosten.  -'^M.  befriedigt  den  I.  durch 
Zahlung   von    -'^Geld   und   "^^  Getreide.     -^ Datum   {=  Jahr  5). 

Nr.  872  (=  Th  113):  AO  1660.  Gelddarlehen  'Mes 
Samaä  an  ^Sin-be-el-abliin  ^S:  Li-bi-it-lstar  (vgl.  Nr.  866 
und  868).  Zeugen:  ''Vor  Sin,  ^H-bi-HNIN-SAH.  '^D2.\.um 
(=  Jahr  5). 

Nr.  873  (=  Th  114):  AO  2720.  Getreidedarlehen. 
^A-lt-ja-tum  borgt  ('^SÜ-II-A)  ^Getreide  von  ihrem  Sohne 
(^=  ma-ri)  *A-bil-ili-sü  (vgl.  Nr.  867).  Zeugen:  ^I-din-^-a 
^S:  A-li-wa-aq-rum,  ^Nu-ra-tum,  ^ ^iNIN-SAH-na-sir.  ^- Datum 
(=  Jahr  5)- 
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Nr.  874  (=  Th  115):  AO  1740.  Lieferung  von  Öl 
(?,  ^ina  a-bi,  ^ina  si-hu-iit  mu-tim) ,  ^ins  Vaterhaus  (ana  bit 
a-ha-a?).     ^ Datum  (=  Jahr  5). 

Nr.  875  (=  Th  116):  AO  1685.  Arbeitsbestätigung  (?). 
^Ili-na-ap-se-> a-am  (ist  es),  -welcher  das  (bestimmte)  Werk 
^=  si-ip-ra-am)  Hm  Hause  der  MU-MES  ^ausführte  (i-pu-sü). 
^Am  ij.  Eliil.     *^Datum   (=  Jahr  6). 

Nr.  876  (=  Th  117):  AO  1677.  Miete  einer  ^bit  (!) 
rn-uq-bii-um  (vergl.  Nr.  870).  Vermieter:  -Li-bi-it-Istar 
(vergl.  Nr.  870).  Mieterin:  '^Bi-ru-ru-tum  ^T:  Ilu-sü-na-sir. 
Zeugen:  ^-Vor  Samaä,  Aja,  ^'^Sin-lu-ud-lu-ul  (vgl.  Nr.  870). 
^5 Datum  (=  Jahr  6).  Siegel:  ^ Sin-lu-ud-lu-ul ,  -Diener  des 
Ann  ^und  des  i^Bti-ni-fni],  vergl.  Nr.  865. 

Nr.  877  (=  Th  118):  AO  1737.  ^Gelddarlehen  ^des 
Si-iq-la-nii-nm  an  ^'Ibku-An-nii-ni-tiim  ^S:  Ibku-i^NIN-GAL 
(vgl.  Nr.  387).  Zeugen:  ^^Sin^-im-giir-a-ni  ^-S:  E-tel-bi-[Sin?J, 
^'^f?  A-bu  (oder  hu)] -iim-wa-[qar ,  vergl.  Nr.  8697.  ^^ Datum 
(=  Jahr  6). 

Nr.  878  (=  Th  11920):  AO  1656  a/b.  Vermietung 
(Verdingung)  -des  Ma-tii-ru-um-ma-gir  durch  ^seinen  Vater 
Li-bi-it-Istar  (vergl.  Nr.  876)  an  ^Sin-i-din-nam  ^S:  A-bil- 
ili-sii.  Zeugen:  ^^Sin(Bel)  -na-sir  (außen:  na-si-ir)  ^*S:  Mu-ha- 
di-im,  ^'^A-ta-a  i«S:  Li-bi-it-Istar  (=  'FINNIN A,  vgl.  ZI.  3), 
^'I-bi-Sin^  S:  A-bu-a-qar  (dafür  außen:  Ma-an-nu-um-sä-[ni!  weg- 
gelassen/-/«-5/«'  S:  Ri-is-Samas).  '-^Datum  (=  Jahr  6).  Siegel 
(außen):  ^[El-te-el-bi-  .  .  .  ^[S:]  Nannar-me-D[U] ,  ^[Dienejr  des 
Gottes  .  .  . 

Nr.  879  (=  Th  121):  AO  1675.  Hausmiete  (gegen 
^Geldzahlung  und  ^^3  Samasfestgaben).  Vermieterin:  -Awdt- 
Aja,  äamaäpriesterin,  '^T:  Awil-Nannar.  Mieter:  ^Ma-an- 
nii-iim-ba-lum-Samas  S:  I-di-ja-tum.  Zeugen:  ^'' Sani as-r a-bi, 
^^Ili-i-din-nam,  ^^Im-gur-Upi  (vergl.  Nr.  387).  -^Ka-ab-la- 
ku-um.     2ij)atum  (=  Jahr  7). 

Nr.    880    (=    Th    122)  :    AO    1750.      Verdingung    des 

^.  .  .  Samas  '^ durch  seinen  Va[tcrJ  "-.  .  .  Ur-ra  an  * I-din-Samas 

und  Ri-is-Samas.    Zeugen:  ^.  .  .  ^^i-ja,  '^.  .  .  tum  S:  Ni-id-nu-sä, 

^K  .  .  a-bi  S:   Ili-ga-mi-il ,   ^'^[Mär?I-Sippar    '^S:    Mär-ir-si-tim. 

isDatum  (=  Jahr  8). 
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Nr.  88i  (=  Th  123):  AO  1707.  ^  Ein  Erntearbeiter 
-Bu-ri-ja.  '^Am  2j.  Nisan.  ■*  Datum  (=  Jahr  8).  (Inhalt  = 
Nr.  882.) 

Nr.  882  (==  Th  124):  AO  1708.  ^Ein  Erntearbeiter 
"^Bu-ri-ja,  ^km  2.  Ijjar.  *  Datum  (=  Jahr  8).  (Inhalt  wohl 
eine  Art  Arbeitsbestätigung  für  den  betreffenden  Tag,  vergl. 
Nr.  881.) 

Nr.  883  (=  Th  125):  AO  2710.  Getreidelieferungen 
mit  Erwähnung  der  Namen  des  ^  Ig-niil-Sin,  ^Ili-e-ri-ba-am, 
^Ili-i-ma,  ^^ Sin-ip-pa-al-:{a[-am?],  ^^ [AJ-bil-Sin,  ^- .  ,  .  Istar, 
^^[IliJ-ip-pa-al-:(a-am  .  .  .  und  des  ^Jahres  7.  ^i  Datum  (=  8). 
Siegel:  a)  ^ [Sinl]-is-me-a-ni  -S:  Ili-tu-ra-am,  ^Diener  des 
Gottes  ilNIN-SAH.  b)  'Ili-ip-pa-al-fza-amJ  ^S:  Ei  (?)  .  .  ., 
3 Diener  des  Anu  (und)  Martii  (vergl.  Nr.  701). 

Nr.  884  (=  Th  126):  AO  1657.  Miete  einer  ^bit  ru- 
uq-ba-am  (vergl.  Nr.  876).  Vermieter:  -Li-bi-it-Istar  (vergl. 
Nr.  876).  Mieter:  ^Ib-ba-tum  ^S:  Ma-an-nu-u[m ? ,  oder  ki-maj- 
Sin.  Zeugen:  ^^'Vor  Samaä  und  Aja,  ^'^ A-hu-ni.  ^^ Datum 
(=  Jahr  8). 

Nr.  885  (=  Th  127):  AO  1684.  Miete  einer  Hit  rii- 
uq-bu-iwi  (vergl.  Nr.  884).  Vermieter:  -Li-bi-it-lstar  (vergl. 
Nr.  884).  Mieter:  Qi-is-tum.  Zeugen:  ^°Vor  äamaä,  '^^Sin- 
lu-ud-lu-ul  (vergl.  Nr.  876).  i^ß^tum  (=  Jahr  8).  Siegel: 
^[Sin-lu-ud-lu-ulJ  '^S:  Samas-bel-[napistija] ,  •'^Diener  des  Anu 
und  (!)  [ilBu-ni-ni,  vergl.  Nr.  865  und  8767. 

Nr.  886  (=Th\28):  AO  1736.  Feldmiete  (Jl^^ana 
sä-lu-us,  gegen  '/g  Abgabe).  Vermieter:  ^  Warad-'^Bu-ni-ni. 
Mieter:  A-bil-HMar-tii.  Zeugen:  ^^Samas-na-sir  ^^S:  Ili-ba-ni-i, 
^'"^Ibku-ir-si-tim  S:  Ib-ba-tum  (vergl.  Nr.  884).  ^*"' Datum  (== 
Jahr  9). 

Nr.  887  (=  Th  129):  AO  4314  (aus  Tello).  Lieferung 
(von  Tieren)  des  ^ Be-li-ri-im-ili  ^^zu  Händen  (ina  ga-ti)  des 
A-wi-il-ili.  1' Datum  (=  Jahr  10).  Siegel:  ^A-wi-il-ili  '^S: 
lVarad-Nan[nar] ,  •''Diener  des  Gottes  EN (?)  .  .  . 

Nr.  888  (=  Th  130/1):  AO  4138/9.  Feldkauf.  Ver- 
käufer: ^As-du-ga-mu-um  und  SamaS-aSarid  ''Se:  Marduk- 
na-si-ir.  Käufer:  ^^'Samas-bel-ili  S:  Marduk-na-sir.  Schwur: 
2^' bei    Samas,    Mardtik,    S.    und    der    Stadt    Sippar.      Zeugen: 
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^H-din-Sin  S:  Sin-e-ri-ha-am,  '^^Nu-ür-i^Kab-ta  S:  Sin-sä-mu-uk, 
'^^Avjtl-i^IM (Ishir)  -ra  S :  Samas-idinnam,  -'"Za-ar-ri-kum  S :  E- 
ki-bi-gi,  '^^' ilNIN-SAH-idinnam  S:  Samas-asarid  (vergl.  ZI.  8), 
-'^ I-na-pa-li-sü  S:  Nu-iir-ili-sü ,  '^^  Sin-a-sd  ri-id ,  DUB-SAR. 
30 Datum  (=  Jahr  lo).  Siegel  (außen):  a)  pl-din-SinJ  -[S:] 
Sin-e-ri-b [a-am] ,  ^  Dien  er  des  Gottes  I-siim.  b)  A-hu-iim-wa- 
qar,  vergl.  Nr.  893. 

Nr.  889  (=  Th  132):  AO  2708.  Rückgabe  eines  in 
fremde  Obhut  gegebenen  Stieres.  Sieben  Personen  ('^  =  SU-GI), 
darunter  '^A-bil-ili-sü,  der  Tierarzt  (asü  alpi),  gingen,  um  ^^in- 
sachen  eines  Stieres  Zeugnis  zu  geben  (^ana  mu-du-ti-sü-nu), 
(?  vors  Gericht),  nämlich  vor  ^^Sin-ma-lik  S:  Sili-ili,  ^'-In-bu 
S:  llNIN-IB-mu-ba-li-it,  ^-'Li-bi-it-Istar  S:  Sä-ilTIR-AN-NA, 
'^^Se-ip-Sin  S:  A-ki-um-mi-sä,  ^^  A-wi-il-Istar  S:  Sin-be-el-üi, 
^Hli-a-ta-mar,  dessen  Bruder,  ^'^Ilu  (Anum) -ha-bil  S:  Nu-rum. 
^^\n  Gegenwart  dieser  Zeugen  (si-bi  an-nu-tim)  ^^ hatte  Ig-mil- 
Sin  den  Stier  -^dem  Pir-hu-iim  zur  Obhut  anvertraut  (ip-qi-id). 
(Da  der  Stier  wahrscheinlich  irgendwie  abhanden  gekommen 
war,  so  beschloß  das  Gericht  also:)  21  Der  Verkäufer  (na-di- 
na-nu),  der  (den  Stier)  an  Ig-mil-Sin  verkaufte,  '-und  Pir-hii-um 
sollen  sich  bemühen,  ihn  einzufangen  (1  =  ub-ta-ar-ru-ma) 
und,  "^^wo  sie  ihn  eingefangen  hätten  (i-bu-ur-ru),  soll  er  (an 
Ig-mil-Sin)  übergeben  werden  (in-na-di-in).  25  £)atum  (= 
Jahr  ig). 

Nr.  890  (=  Th  133):  AO  2713  (aus  Dilbat).  Kauf  einer 
^Sklavin,  namens  ilTas-me-tum-i-ni-ib-i-la-t[im],  '^als  Kebsweib (?). 
Verkäufer:  ^Ib-ni-^^Uras-ma-di-j a  ^nwd  I-lu-ni  Se:  I-din- 
i^La-ga-ma-al  (vergl.  Nr.  608).  Käufer:  '^A-wi-il-ilim  (Anitn). 
Zeugen:  ^'"E-te-ja-tiim  ^*'S:  Is-me-Samas,  ^'' Ri-is-HUras  ^^S: 
I-din-£-a  (vergl.  Nr.  635).     ^''Datum  (=  Jahr  11). 

Nr.  891  (=  Th  134):  AO  4604  (aus  Kisch).  Kauf  einer 
^Sklavin,  namens  Ainat-ku-bi.  Verkäuferin:  -Tdb  (-ab) -SAG- 
ILA, Mardukpriesterin,  ^T:  HZa-md-mä-ha-si-ir.  Käufer: 
''Ki-ib-si-ilim  (Anitn)  ^  S :  Lü  (Awil)  -NIN-A-AN  (dm).  Schwur : 
^*bei  ^^Za-mä-mä  (Gott  von  Kisch!),  Marduk  und  5.  Zeugen: 
''Sin-e-ri-ba-am,    '''PA-NIN(? DAM-[KAR])-DINGIR-mes, 

^H-din-ilMa-mi,  NI-GA[B  GJA-GI-A  (vergl.  Nr.  71),   -'o/w- 
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gur-Samas  S:  i^-SU-BU-LA-a(?)-bi  (vergl.  Nr.  323  und  862), 
-^i^Za-mä-mä-a-sd-ri-id  S:  ///-/"a-<?-w^-/i  (!  Nachtrag  S.  6<S),  -A- 
wi-il-E-a  S:  A-bil-ili-sü,  -^Samas-mu-us-ta-al,  awil  SIM,  -^Sin- 
im-gur-an-ni  -^S:  Mdr-Istar,  ^^Mdr-Purattiim  -'^S:  Mdr-irsitim. 
28  Datum  (=  Jahr  12). 

Nr.  892  (==  Th  135/6):  AO  1726.  Kauf  eines  in  -Sippar- 
edin-na  gelegenen  Hauses.  Verkäuferin:  '^Be-li-:<^u-nu,  §ama§- 
priesterin,  ^T:  Ib-ni-  .  .  .  Käufer:  "^Warad-Samas.  Schwur: 
^^bei  Samas,  Aja,  S.  und  der  Stadt  Sippar.  Zeugen:  ^^Ram- 
män-idinnam  S:  Hu-:i[a]-l[um,  vergl.  Nr.  23 ly^  --Warad- 
ili-sü  S:  Ur-il  .  .,  ''^Ilän(AN-AN)-se-Tne-a  S:  Sin^-ma-gir,  -^A- 
na-ium  S:  A-hu-ni,  -'"I-hi-Sin^  S:  Ilu-da-mi-iq,  '^'''Samas-i-na-ja, 
DUB-SAR  (vergl.  Nr.  119),  -'•Si-iq-la-nu-utn  (vergl.  Nr.  877) 
S:   Ur-ra-ga-mi-ü.     -^  Datum  (=  Jahr  14). 

Nr.  893  (=  Th  138):  AO  3975  (aus  Dilbat).  Kauf 
(von  ''Datteln).  Zeugen:  ^Li-bi-it-Ef-aJ  ^^S:  Mdr-irsitim,  ^^A- 
hi-we  (=  PI) -du-um ,  '^-A-hu-um-wa-qar  (vergl.  Nr.  888, 
Siegel),  ^^Ili-ip-pa-al-ia-am  (vergl.  Nr.  883).  ^^ Datum 
(=  Jahr  19). 

Nr.  894  (=  Th  139):  AO  3980  (aus  Dilbat).  ^Kauf 
von  ^Datteln  (aus  dem  -Garten  des  '^ A-hii-wa-qar ,  vergl. 
Nr.  893)  durch  ^Rammän-ra-bi  (vergl.  Nr.  740),  PA-Mar-tii. 
Zeugen:  ^.  .  .  -di-in,  ^^ .  .  .  S:  I-din-üUras,  ^^ [Li-bi-i]t-E-a 
(vergl.  Nr.  893).     i'^  Datum   (=  Jahr  20). 

Nr.  895  (=  Th  140):  AO  1924.  Dienstmiete,  Vermieter: 
^Sin-ha-:(i-ir.  Mieter:  ^ Si-na-tum  S:  Nannar-tum.  Zeugen: 
^-Ibku-Il (AN) -tum  S:  Oi-is-tum,  ^''E-ri-ib-Sin  ^^S:  Ibku-HMar-tii, 
^^A-wi-il-'lNa-bi-tim  ''^S:  Samas-e-ri-ba-am.  ^^  Datum  (= 
Jahr  22). 

Nr.  896  (=  Th  141):  AO  3973  (aus  Dilbat).  ^Peldmiete. 
Vermieter:  ^.  .  .  -ma-ja.  Mieter:  '•T[a]-ri-b[u]-u[m]  und  Se-ip- 
Rammän.  Zeugen:  ^^  UMar-tu-ba-ni,  ^''Ur-ra-na-sir,  ^^E-a-tu- 
ra-am,  '^'In-bi-ili-sü.  '*-* Datum  (==  Jahr  22).  Siegel:  a)  ^Ta- 
ri-b[u-um],  -S:  Ili-tu-k[ul]-ti.  b)  ^'IMar-lu-ba-ni,  "^Diener  des 
ilMar-tu. 

Nr.  897  (=  Th  142):  AO  3968  (aus  Dilbat).  Feldmiete 
(gegen  Va  Abgabe).    Vermieter:  ^Li-bi-it-E-a  (vgl.  Nr.  894), 
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^Ta-rl-bu-[um,  vergl.  Nr.  8967  und  ^'A-Zm-li  .  .  .  Mieter- 
mannar-me-DU  (vergl.  Kr.  878).  Zeugen:  ''A-wi-il-Sin, 
'mär- (ID)  Zi-ld-ku,  ■'^Samas-bil-üi,  ^'U-ga-Samas,  •^■^A-ha(l)- 
nir-si,  -^^A-hi-we-du  (vergl.  Nr.  893).  ^'^Datum  (=  Jahr  23) 
Siegel:  a)  niär- (ID)  Zi-la-[ku]  -'S:  Bu-ra-t[um].  b)  Samas- 
bel-ih  -'S:   U-bar-ri-[ja]. 

Nr.  898  (=  Th  143):  AO  3972  (aus  Dilbat).  Kauf  (von 
^Datteln).  Verkäufer:  ^Li-bi-it-E-a  (vergl.  Nr.  897).  Käufer: 
'Ta-ri-ba-tum^S:  Sili-ULa-ki-bu.  Zeugen:  '^Sin-is-me-a-ni  S:' 
Ba-si-ilu,  '^Samas-bel-ili  S:  U-ba-ri-ja  (vergl.  Nr.  897), 
^''Tu-un-nu  S:  Kas-pu-sd,  '""A-hi-we-du-um  (vergl.  Nr.  897) 
S:  Ri-is-il(u).dlim  (ER-KI).  i'^  Datum  (=  Jahr  24).  Siegel: 
^\'A-ku(!)-we-du-um  'S:  Ri-is-tl(u)-dlim.  b)  'Sin-[is-me-a-ni] 
-S:  Ba-si-[ilii],  ^ Diener  der  Göttin  Is-[ha-ra]. 

Nr.  899  (=  Th  144):  AO  3974  (aus  Dilbat).  Feldmiete. 
Vermieter:  ^Li-pi(!)-it-E-a  (vergl.  Nr.  898)  und  A-ha-am- 
nir-si  (vergl.  Nr.  897).  Mieter:  Sü-mi-ir-si-tim,  naggarum 
Zeugen:  '^Samas-bil-ili  {y^r^l  Nr.  898),  ''A-ki-we-du-um 
(vergl.  Nr.  898),  ^^Sin-be-efl-ili  (vergl.  Nr.  889),  oder  -ablim 
(vergl.  Nr.  872)7,  ^Hn-bi-ili-sü,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  896). 
^'«Datum  (=  Jahr  26).  Siegel:  'Samas-bel-filiJ  '^S:  U-bar- 
rt-[]a],  ^Diener  des  Gottes  NIN (?)  .  .  . 

Nr.  900  (=  Th  145):  AO  4140.  13/16  Besitzteilung  zwi- 
schen ^^MaftJ-tum,  seinem  1^  Vater  Ib-ga-tum  und  seinem 
1^ Bruder  Ib-ni-ilMar-tu.  Schwur:  ^^bei  Saunas,  Aja,  Marduk 
und  S.  Zeugen:  ''- A-wi-il-Samas  S:  A-ja-k[uJ-nu-um,  ''I-bi- 
Samas  S:  Sin-ma-gir,  '■^Ni-di-in-Istar,  US-KU  MAH  Samas 
(vergl.  Nr.  260,  744  und  781),  -'-^Ib-ga-tum  S:  Ku-nu-rum 
^^Hu-ia-lum  S:  Na-bi-Samas  (vergl.  Nr.  841),  -^'Kü-HIN- 
NINNA  S:  AwÜ-UMar-tu,  '^^  UMar-tu-na-si-ir  ^'«S:  ^^w^i-^za- 
:f/-zV,  ''Anu(IluJ-bi-ilNIN-SAI/,  DUB-SAR  (vgl.  Nr  700/1 
und  761/3).     31  Datum  (=  Jahr  30). 

Nr.  901  (=Th  146):  AO4498.  Adoption.  Die  ^la-ab- 
h-a-tum  hat  ^ihr  Kind  (ma-ra-ja)  A-la-ni-tum  der  ^Za-nii- 
du-um,  qadistiim  des  Rammän,  ^T:  As-sat-Rammdn,  als  deren 
Tochter  (^ana  mdrat-sd)  überlassen  gegen  ^  Erstattung  des 
Ammengeldes  (' te-ni-ig-ga-am)  für  drei  Jahre.    Falls  die  »/^^^ 
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die  Z.  späterhin  nicht  als  Mutter  anerkennen  sollte,  soll  man 
ihr  das  Haar  abschneiden  (ü-ga-al-la-ab-si-ma)  und  sie  um  Geld 
verkaufen.  Zeugen:  ^^la-a:^-:{i-ib-ilDa-gan  ^^S:  Am-mi-is-ta-ka[l] , 
^"^la-si-Rammän  S:  Ia-:(i-e-ra-ah,  ^'^Me-si-tum  S:  Ka-bi-Rmmnän, 
^^Nannar-SAG-LAL-SUD  (^nmini),DUB-SAR.  ^^Datum 
(=  Jahr  33). 

B,    Undatierte  Kontrakte. 

Nr.  902  (=  Si  5) :  9 1/267  (C^T  VI,  4).  Liste  von  Lieferungen 
mit  gegen  150  Namen  (ZI.  Rev.  26/8  b:  Sa-am-su-i-lu-na  .  .  . 
ü-ta-am-ha-ru). 

Nr.  903  (=  Si  73  und  M.  A.  P.  90):  88/150.    Ehevertrag. 

Die    ^Ba-as-tum   -T:   Be-li-^u-nu,   der   Samaäpriesterin,    ^T: 
'     .  .  .  ^ 

U-:^i-bi-tum  nimmt  ^Ri-mu-um  S:  Sä-am-ha-tum  ^i^zmv  Ehe  (gegen 

^l^^  Zahlung  einer  bestimmten  Brautgabe).  Bei  ^^'^i  Lösung  der 
Ehe  durch  Schuld  der  B.  wird  diese  in  den  Fluß  geworfen, 
durch  Schuld  des  R.  muß  dieser  10  Silbersekel  als  ihr  Scheide- 
geld ('^^ ü-:{i-bi-sä)  zahlen.  Schwur:  2- bei  Samas,  Mardiik,  S. 
und  der  Stadt  Sippar.  Zeugen:  -^ Iln-sü-ba-ni  S:  Samas-e-n- 
[ba-atn],  -'-'I-bi- Samas  S:  Nannar  (?)  .  .  .,  -^ Sin^-ri-me-ni  (vor?) 
S:  .  .  .,  -''Ma  (1  Da)  -si-ik-tum  T:  (S:)  Warad-Samas,  -**...  mu- 
tum,  Sü-fni-firsittm,  vergl.  Nr.  905/,  ^9.  .  . 

Nr.  904  (=  Si  74):  88/282  (CT  IV,  19  b).  Feldkauf. 
Verkäufer:  "'Ma-an-na-sü  S:  Ibku-Il  (Anu) -tum  und  ^Be-la-mi-um 
S:  Sin-se-mi.  Käuferin:  '•*i!fa-/?i-MW/-^«m,  Samaäpriesterin, 
^^T:  Sin-se-mi.  Schwur:  ^^bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  5, 
Zeugen:  ^^Sin-be-el-ab-li  S:  Sin^-ma-gir  (vergl.  Nr.  839), 
-^ Sin-ellat-^u  S:  Sin^-i-din-nam  (vergl.  Nr.  802),  -^Ib- 
kii-sd  S:  Sin  (Bei) -ba-ni ,  -'- Samas-ra-bi  S:  Sin^-i-din-nam, 
-■^ilBn-ni-ni-ma-ti  S:  .  .  .,  -^Ni-id-nu-sd  S:  I-din-Samas 
(vergl.  Nr.  802).  2"  Datum  (nur  teilweise  erhalten,  vielleicht 
=  29.  Jahr). 

Nr.  905  (=  Si  75  und  Seh  47):  91/2485  (CT  VI,  31  b). 
** Erbteilung  zwischen  Samas-sii-:(i-ba-an-ni  und  ^ Sanias-ta-tum 
^"Se:  Zii-:(a-nu-um.  Schwur:  '""bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  S. 
Zeugen:  ^'' Samas- sulülu  (ilu-asaridu  ==  AN-KUS)  S:  Pi-ti- 
tum,    ^^  Samas-tab-ba-pi  (we) -di    S:    Qi-is-tum,    ^^  Sin-i-din-nam 
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S:  I-na-sü-Samas ,  -^  Ta-ri-ib-ir-si-tim  -'S:  Ni-id-nu-sd,  '^^Ilu- 
idinnam  S:  Sin^-be-el-ab-lim,  -Hbku-Il  (Ann)  -tum  S:  USAK-KUD- 
nm-ba-li-it,  •^Sili-Samas  S:  Warad-ili-sü,  ^^'^Sü-mi-irsitim  (=  KI, 
vergl.  Nr.  730),  Da-mi-iq-Marduk  ^^S:  Ilu-ga-mil,  '-''Rammdn- 
idinnam  -^S:  A-na-tum.     ^"^ Datum  (abgebrochen). 

Nr.  906  (=  Fr  54):  Sipp.  144.  Gelddarlehen  des  '^Hu- 
la-lum  (vergl  Nr.  815  und  907/8)  und  ^  Ta-ri-bu-urn  (vgl. 

Nr.  784)   an    -Gi-mil-lum.     Zeugen:    *' ,    "'Nayinar-tum, 

Hm-gur-Sin  (?,  vergl.  Nr.  844).     ^ Datum  (abgebrochen). 

Nr.  907  (==  Fr  ^^):  Sipp.  151.  Darlehen  (von  1  Saat- 
getreide) des  ^Samas-bil-ili  (vergl.  Nr.  898/9)  an  ^Ilu-sü- 
na-si-ir  ^S:  Hu-ia-luni  (vergl.  Nr.  906).  *■  Datum  (ab- 
gebrochen). 

Nr.  908  (=  Fr.  56):  Sipp.  98.  Gelddarlehen  Mer  E-li- 
e-ri-sa,  der  [?  §ama§]priesterin,  ^T:  Hu-:!^a-lum  (vergl. 
Nr.  906/7)  an  ^Sili-Samas  ^S:  Sin^-ta-ja-ar.  Zeugen:  ^Sin^- 
e-ri-ba-Ufn ,  ^^La  (?)  -ma  (?)  -li (?),  11  Nu-ür-ili-sü ,  ^^Zi-j a-tum, 
DU-GAB  (!,  vergl.  Nr.  735),  ^'-Si  (?)...,  ^^Li-bi-it-Utar 
(?,  vergl.  Nr.  735),  Mu(?)-.  .  .     (Ohne  Datum). 

Nr.  909  (=  Fr  57):  Sipp.  10 1.  Feldmiete.  Vermieterin: 
'•'Ta-ri-ib-b a-tum,  §ama§priesterin,  "T:  Sa-ni-bu-um 
(vergl.  Nr.  816).  Mieter:  ^Ku-ur-ti-ja  »S:  Ma(?)-an(?)- 
nu(?)-um-a-hu-um  (vergl.  Nr.  816).    ^^Datum  (abgebrochen). 

Nr.  910  (=  P  66  und  S  13):  M.  I.  O.  1483.  Rückkauf 
des  Pasisu-Amtes  (vergl.  Nr.  790/1  und  796).  (Anfang  ab- 
gebrochen) ^Das  Pasisu- Amt,  das  Amt  des  PA-£,  das  Amt  des 
Tempellieferanten,  ^^j^s  Amt  des  Türstehers,  das  Amt  des 
Tempelhofreinigers  und  das  Amt  des  Steinkrugträgers  (?)  ^im 
Tempel  des  Gottes  EN-KI  (und)  der  Göttin  DAM-GAL-NUN- 
NA  für  15  Tage  im  Jahre,  ^die  (frühere)  Gerechtsame  des 
ilEN-KI-MAS-ZU  S:  Dam-qi-ili-sü,  «um  Geld  (wieder)  vom 
Gotte  EN-KI  und  der  Göttin  DAM-GAL-NUN-NA  (zurück)- 
gekauft,  hat  'vom  Gotte  EN-KI  und  der  Göttin  DAMGAL- 
NUN-NA  ""iiNIN-IB-ra-ki-im-si-ri  ^^S:  ^iNIN-IB-idin- 
nam  (vergl.  Nr.  859)  i^^ls  den  (seinerzeit)  zum  väterlichen 
Hause  gehörigen  Rechtsbesitz  um  den  i' vollständigen  Preis  ^^von 
18  Silbersekel  (zurück)erworben.  '^^Für  alle  Zukunft  ist  ihm 
für    das    Pasisu -Amt    an    (nunmehr)    27    Tagen    (mit    seinen 
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früheren  12  Tagen  dazu)  ^^(ür  den  Fall  etwaiger  Anfechtung 
(diese)  gesiegelte  Urkunde  ausgestellt  worden.  Zeugen:  ^^Ku- 
hu-tum,  Lieferant  des  HEN-LIL-LAL  (vgl.  Nr.  824),  ^^HEN- 
LIL-i:^(=  id!)-^u,  nu-es  (HEN-LIL-LAL)  S:  Lugal-a-7^i- 
da  (vergl.  Nr.  797  und  812),  ^'  Sin-is-me-a-ni  S:  E-a-na-sir, 
^^Lu-us-ta-inar  S:  Ta-ri-bii-um  (vergl.' Nr.  824),  ^^I:i-kur- 
Samas  S:  E-la-li  (vgl.  Nr.  824),  pasisu,  -'^^UNINNI (INNINA) - 
idinnam  (ma-an-si)  S:  Ilu-sü-ib-ni-sü ,  -^A-li-ilu  (Anu)  S:  Ri-is- 
]£-a,  -'-E-sü-me-DU-lu-mur  (vergl.  Nr.  705),  pasisu,  S:  E-a- 
i-din-nam  (Rest  abgebrochen).  Siegel  (dreimal):  ^  Gott  EN-KI, 
2 Göttin  DAM-GAL-NUN-NA. 

Nr.  911  (==  R  65,  Seh  25  und  Ungnad  in  DLZ,  1909 
Sp.  2774):  Kh-  II 62.  Tausch  eines  Hauses  (Mem  des  Sohnes 
des  La-liim  und  des  -Nannar-tuni,  sowie  'des  ^INergal-bi-sä 
benachbart)  gegen  (^ana  pii-ha-ti-sü)  das  ^Haus  des  E-ri-ba-am- 
i^Gibil  (Girru).  Ihre  Tauschurkunden  befinden  sich  (bereits) 
in  ihren  Händen  (=  ^dup-pa-at  p[u]-h[a-ti-sü-]nu  ^i-na  ga-ti- 
sü-nu-ma).  Schwur:  ^^bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  S.  Zeugen: 
^^A-na-tum  S:  Er-ba,  ^^A-hu-si-na  S:  Sin^-lu-ud-lu-uL  ^^Warad- 
^a  S:  Sin^-i-qi-sä-am ,  ^^U-bar-^^SU-BU-LA  ^'S:  Ma-nii-um-ki- 
ma-be-lum,  ^^Sü-mic-um-li-ib-si  S:  Nu-ür-^^Kab-ta  (vergl, 
Nr.  677),  '^■^Li-^i-ib-ba-la-tum.     (Ohne  Datum.) 

Nr.  912  (=  VS  VII,  36):  VAT  6350.  Hausmiete.  Ver- 
mieter: Ulli  (?)  .  .  .  Mieter:  ^^^^Marduk-na-sir,  welcher  auch 
für  (eventuelle)  Beschädigungen  des  Hauses  aufkommen  wird 
(^'■'■bi-ha-at  bitim  ^-'it-ta-na-si).  Zeugen:  ^^'Mii-na-wi-rum  ^^S: 
Kd-sd-ilEN-LIL-LAL,  '^HUTA-BAR-RA,  Seher,  i^/VMAT- 
SAH-mu-us-ta-al  -^'S:  Sili-Marduk.  -'^ Datum  (abgebrochen). 
Siegel:  ^Marduk-[na-sirJ  -'S:  Hu-l\a-lum] ,  '''Diener  des 
Gottes  .  .  .  (vgl.  Nr,  jjsIa)- 

Nr.  913  (=  VS  VII,  40):  VAT  6348.  Zuweisung  des 
Erbes  (Feld  und  Garten)  an  '^Marduk-na-sir  (vergl.  Nr.  912). 
Zeugen:  "E-tel-bi-Sin\  lubuttum  (=  NU-TUR[-DA]),  Hli-i- 
[din-nam]  ^S:  Tu-du-tum,  ^A-bil-HMar-tu,  DUB-SAR, 
^^Marduk-mu-sä-lii)i  ^^S:  Sin^-ri-me-ni.  ^'-Datum  (teilweise  ab- 
gebrochen, vielleicht  Jahr  7).  Siegel:  a)  ^E-tel-bi-S[inJ  -S: 
Hu-^a-flumJ,   'Diener  des  Gottes  ...     b)   ^ [Ijli-i-din- pnam] 
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^S:  Tu-tn-na-lsir!,  vergl.  Nr.  697  und  7417,  -'Diener  des 
Gottes  Ni  (?)  -sum  (?). 

Nr.  914  (=  VS  VII,  41):  VAX  6284.  Beaufsichtigung 
von  1  Datteln,  Erträgnis  des  Gartens  des  '-^ I-din-^lLa-ga-ma-al, 
dem  ^ Sü-mu-um-li-ib-si  übertragen  ('"is-sä-ak-tiu).  Im  ^  Monat 
Marcheswan  wird  er  sie  abliefern  (darmessen).  Zeugen:  ^Mar- 
duk-na-sir  -'S:  ilUras-i-dm-nain,  ^^Sin^-a-ha-i-din-nam  ^^S:  Ri-is- 
Samas.  ^- Datum  (BAD-  .  .  .,  vielleicht  Jahr  17  oder  16/24J. 
Siegel:  a)  ^Mardluk-na-sir]  -'S:  ilUras-Li-din-nam] ,  '^Diener  des 
'UUras?J  ^und  AN  AN  .  .  .  b)  ^[Sin-a-/ia-am]-i-din-nam  -fS: 
Ri-is-J Samas,  -^[Diener  des  Gottes  .  .  .?]  ja(?)-li(?). 

Nr.  915  (=  VS  VII,  42):  VAX  6291.  Getreideguthaben 
(^i-sü-ü)  des  ^Awil-ilBa-ü  (vergl.  Nr.  715)  an  ^Lu-mur-sd-ili 
(Anu).  (5/6 Zahlung  am  Xag  der  Ernte.)  ''Datum  (ALAM- .  .  ., 
vielleicht  Jahr  6  oder  25/3 ij.  Siegel:  ^Lu-niur-sd-liliJ  -S: 
Nam-ra-tiim,  •'•  Diener  der  Göttin  NIN-DAR-AN-fNAj. 

Neue  Xexte  (aus  Xh)  ^)   ad  II:    Su-mii-la-ilu. 

Nr.  916  (=  Xh  55):  AO  4315  (aus  Xelloh).  Gelddarlehen 
des  '^A-bil(?)-  ...  an  Rammän-  .  .  .  Zeugen:  '^A-ha-nu-ta  (vgl. 
Nr.  764),  'Be-li-ba-m,  '^Ur-HAB  (Illil).  Datum  {—  Jahr  10  (?) : 
i-^MÜ  DU-NÜ (!) -UM-MA  ^-•MU-RÜ). 

Nr.  917  (=  Xh  56):  AO  1766.  Feldkauf.  Verkäufer: 
^Za-wi-ra-an-a-bi.  Käufer:  ^A-hc-la-ap- Samas  ^S:  A-na-nu-um 
(für  seine  ^Xochter  "'Sä-at-Samas).  Schwur:  ^^bei  Samas 
und  S.  Zeugen:  ^'' Kii-ka  (ur?) -ti-ja  S:  La-lii-iim,  ^^A-ku(?)- 
ki  (?  di)  S:  A-ta-na-ak,  ^^  Sin-e-ri-ba-am  S:  I-tür-Sm\  -^Im-gur- 
ru-um  S:  Nii-ür-ku-bi,  '^^I-bi-iq-Nu-nu  --S:  Du-la-kum,  --'Bi- 
ni-ja.     (Ohne  Datum.) 

Ad  VII:  Za-bi-um. 
Nr.  918  (=  Xh  57):  AO  3768  (aus  Dilbat).  Hauskauf. 
Verkäufer:  ^Sin-na-da  (id).  'Käufer:  A-wi-il-ili  (Anim,  vgl. 
Nr.  887J.  Schwur:  bei  HUras  und  Z  Zeugen:  ^^'Ilu-ga-mil 
^^S:  Nu-ki-ilu,  ^^Kä-sä-HLa-ga-ma-al  ^^S:  Nu-ür-ili-sü,  -^A-hu- 
wa-qar,  -^mahhü  (awU  GUB-BA),  '^'- War  ad- Sin  -=^S:  E-te-lum, 

1)  Vgl.  Seite  201   Anni.   i. 

27* 
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-^A-gu-ü-ja  2^  Frau  des  Ne-me-lum  (nach  ZI.  2  ein  Nachbar 
gleich  ^Warad-ili-sü  ^S:  E-ri-ih-Sin).     -^ Datum  (=  Jahr  10). 

Nr.  919  (=  Th  58):  AO  4312  (aus  Telloh).  Lieferungen 
(1  Getreide  usw.,  ^MU-DU).  Zeugen:  ^Ur-lugal,  ^SES-KAL-LA, 
""Lü-NA-NA-A-AN.  ^2  Datum  (=  Jahr  12,  datiert  als  US- SA 
vom  Jahre  11,  während  die  Datenliste  hier  ein  eigenes  Datum 
gibt). 

Nr.  920  (==  Th  59):  AO  1927.  Grundstückkauf  (-an- 
grenzend an  das  Haus  des  Itti-J^EN-LIL  (?  Sin)  -ki-ni  und  des 
^E-tel-bi-Sin).  Verkäufer:  ^Ib-ku-sd.  Käuferin:  "^ La-ma-:(i  T: 
I-din-Samas.  Schwur:  ^-"^bei  Samas,  Marduk  und  Z.  Zeugen: 
^■'Be-li-nü-um  S:  [HJa-li-ku-um,  ^^Bu-:(u-n  S:  Sü-na-ja,  ^^' Ha- 
bi-ü-ki-nu-um  ^^S:  Ib-ni-'^EN-LIL  (?  Sin),  ^^  [NiJ-id-nu-sä  S: 
Za-ni-  .  .  .,  ^^A-bi-ja  (vergl.  Nr.  124)  S:  Bu-ri-ja,  -"^  Samas - 
na-sir  (vergl.  Nr.  123)  S:  Im-gur-Sin^,  ^-Awät-Samas  S:  Nu- 
nu-iris,  ^'^Be-lum  S:  A-be-ra-ak  (vergl.  Nr.  123),  -^Itti-ilim 
(Anim)-mi-[il] -ki  (so  auch  Nr.  118)  -^S:  Sin'^-ja-ti,  '^^Warad- 
Samas  S:  A-bil-  .  .  . 

Ad  VIII:    A-pil-Sin. 

Nr.  921  (=  Th  60):  AO  d:  5.  Grundstückkauf.  Ver- 
käufer: '' Samas-in  (si) -ma-tim.  Käuferin:  ^fB]e-el-tfa-ntJ , 
äamaäpriesterin,  T:  .  .  .  Schwur:  ^'bei  .  .  .  '^^AL? HJ  .  .  . 
Zeugen:  ^''Ki-[?is-nu-nu] ,  -'^Ilu-m-na-[sir],  -^Nannar-tum,^^Sin^- 
[sä]-mu-uh  .  .  .  (vergl.  Nr.  175  und  218),  ^^ Na-ra-am-ili-sü, 
^^Ib-ni-ilEN-LILf?  Sin),  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  354  und 
525),  ~^Rammän-a-sd-ri-id.     ^6  D^tum  (=  Jahr  4?). 

Nr.  922  (=^  Th  61):  AO  2120.  Ehevertrag.  Die  ^''^^Ta- 
ra-am-SAfG-ILAj  T:  Samas-na-lsirJ  und  der  Ri-sd-tum,  hat 
^Warad-Samas  S:  Ni-  ...(?=  Ili-[en-nam] ,  vergl.  Nr.  148/9) 
zur  Ehe  genommen  (■'/^'^  V2  Mine  Scheidegeld).  Zeugen: 
^•'Ili-be-[li?]  (vergl.  Nr.  148)  ^'''S:  I-ku-bi-f-sd?J,  ^'' Samas-na- 
sir  S:  Ilu-  .  .  .,  ^^Kn-rn-um  S:  Sin-i-  .  .  .,  ^^Warad-Samas  S: 
Samas-nifi'  -süj,  -^Du-lu-k[u] -um  S:  Zi-[:(u-na-wt-ra-at!, 
vergl.  Nr.  148/,  ^^^Na-ni-ja  S:  KLaJ-  .  .  .,  -'- Samas- a-bu-um, 
'^^A-da-ja-tum,  ka-  .  .  .,  '^^Ri-is- Samas,  '^H-hi-HNIN-SAH  -^eS: 
Ili-a-i-  .  .  .,  -'' Sin^-ra-bi  S:  .  .  .     ^a Datum  (=  Jahr  7?). 
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Nr.  923  (=  Th  62):  AO  d:  15.  Kauf  (?).  Verkäufer: 
^Samas-na-sir  und  -Hii-mu-sa-tum  T:  I-:(^i-a-sar  (vgl.  Nr.  73). 
Käuferin:  "'Ltal-ma-^i,  Samaspriesterin,  ^[T?J  Be-el-sü-nu. 
Schwur:  '^bei  Samas,  Marduk  und  A.  Zeugen:  ^Ub-ku-sd 
S:  i^Ab-da-täbu(-bu,  wohl  gleich  A-ab-ba-täbum  in  Nr.  75J, 
^^E-kt-bi-gi  (vergl.  den  Namen  E-gi-bi-gi  (!)  in  Nr.  553,  siehe 
auch  Th.  S.  20  Anm.  i)  S:  Nig-gi-an-dül,  ^^Ili-is-ti-kal 
^'^S:  Hu-nu-bn-nm  (vergl.  Nr.  91),  -^ .  .  . -ki-da  (?  id)  S: 
Ui.(?)^-... 

Nr.  924  (=  Th  Gl):  AO  1926.  Kauf  eines  ^ Gartens 
(mit  ^^'^ Regelung  der  Bewässerungs-  und  Kanalfragen).  Ver- 
käufer: ^^E-tel-bt-Sin^  *S:  A-[b]u-täbum(-bu-um,  vergl. 
Nr.  43),  Samas-e-mii-qi  [un]d  I-sar-Samas  S:  Nii-ür-ili-si't 
(vgl.  Nr.  91).  Käuferin:  ^^Amat-Samas,  Samaspriesterin, 
T:  E-tel-bi-Sin^  (vergl.  Nr.  76).  Schwur:  -*bei  [Samas, 
Aja,  MarJduk  und  A.  Zeugen:  -'"Sä-mu-uh-Sin^ ,  fsangü 
Samas,  vergl.  Nr.  72  und  8i7,  "-^Warad-Sin^,  sangü  Samas 
(vergl.  Nr.  81),  "^"'Rammän-ri-me-ni  (vergl.  Nr.  81),  ~^Sin^- 
ub-[lam!J  S:  Im-me-rum  (vergl.  Nr.  78),  -^Ilu-sü-ba-ni  S: 
Sin^-is-me-an-ni ,  -^^ Samas-na-sir  S:  Im-gur-Sin'^  (vergl. 
Nr.  920),  ^^ Awät-Samas,  Sin^-na-sir  ^^Se:  Nu-nu-eris 
(vgl.  Nr.  920),  '^^Sin^-a-bu-sü  S:  Samas-di-in,  ^^Ha-bil-ki-fiu-tim 
S:  Nu-ür-ili-sü ,  ^''"Na-ra-am-ili-sü  S:  Samas-he-gal,  ^^Zi-li-lum 
S:  Na-ra-am-Sin^ ,  "•''  It-ti-l^-a  S:  Sin^-ri-[me-ni,  vergl. 
Nr.  86  und  3287,  ^^Samas-ba-ni  S:  A-pa-täbum  (-bu-um, 
vergl.  Nr.  86  und  91),  '^'^Warad-ku-bi  S:  Sin-a-da-läl,  ^^Ib-ni- 
ilGi-bil  S:  Samas- [?ab-di,  vergl.  Nr.  1267,  DUB-SAR,  ^'Be-el- 
sü-nu  S:  Nu-ür-ili-sü,  ^'-A-na-pa-ni-ilim  (Anim)  S:  .  .  . 

Nr.  925  (=  Th  64):  AO  1921.  Feldkauf  Verkäufer: 
^A-wa-at-irsitim  S:  Si[n']-rcCüm]  -"^und  dessen  Frau  Istar-um-mi. 
Käuferin:  ^Amat-Samas,  §ama§priesterin,  ^T:  E-tel-bi- 
Sin^  (vergl.  Nr.  924).  Schwur:  ^''bei  Samas,  Marduk  und  J. 
Zeugen:  ^^Li-bi-it-Istar  ^='S:  Sä-lim-pa-lih- Samas,  -^Sin-a-bu- 
sü  -'1$:  Samas-di-in  (vergl.  Nr.  924),  -'^iiEN-LIL  (?Sin)- 
a-bi-im  -^S:  Kä-sd-Samas  (vergl.  Nr.  354),  ~^Kd-sd- 
Samas  --^S:  A-bu-um-wa-qar  (vergl.  Nr.  122).  (Ohne 
Datum.) 
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Ad  IX:    Sin-mn-ba-li-it. 

Nr.  926  (-=  Th  65):  AO  4480  (aus  Kisch).  Erbteilung 
(an  Sklaven  und  Grundbesitz)  zwischen  "Warad-Sin^  und 
^'^Ir-si-ti-ja  Se:  A-bil-ja.  Schwur:  *'bei  '^Za-mä-inä,  Marduh 
und  5.  Zeugen:  ^'^Zu-:(a-ah-kum  S:  Si-na-be-la-sü,  ''^KSd-lu-rutn 
S:  Ak-sd-ja,  '"^HZa-mä-mä-um-ma-ti  S:  Ku-ub-bu-tutn,  -^-Ap-pa- 
an-ilim  (Anitn)  S:  Ni-id-nu-sd ,  -''^  Ha-as-bu  S:  Nn-ür-ili-sü, 
'"^Nannar-napistija  S:  I-ba-lu-ut,  '"'^Ili-ki-im-ti  S:  A-ku-ki-nu-um, 
'"^'Na-wi-ra-ani-sd-ru-ur,  rabisu,  '•^'^'A-bil-ja-tum,  ra-bi- 
a-nu-um,  '^^Zi-ja-tum,  DUB-SAR  (vgl.  Nr.  762).  *^^Datum 
(=  Jahr  6). 

Nr,  927  (=  Th  66/ 6^):  AO  1764.  ^ Freilassung  und 
Adoption  der  ^Amat-Istar  (vergl.  Nr.  928)  durch  ^Kü-nu- 
tum  (nebst  ■^Freilassung  eines  ihrer  Kinder,  '•  des /m-^«  (außen 
=  gur)  -ja,  und  jeglichem  Klageausschluß).  Schwur:  ^^bei 
Samas,  Marduk  und  5.  Zeugen  (vgl.  stets  Nr.  141):  ^^^^NIN- 
SAH-idinnam  ^'^[S?]:  La-lum,  ^^Samas-ta-ja-ar,  ^"'Li-bu- 
ra-am,  ^^Ka-lu-mu-um  (vgl.  Nr.  371),  ^^Samas-tab-ba-[e/, 
-^Ta-kum-ma-tum,  '^^Ma-ta-tum,  -Na-ru-ub-tum  (vgl,  Nr.  140), 
-^Sd-at-Aja,  ''^Ti-ti-la-tittn  (vgl.  Nr.  828),  -^Hu-sü-tum, 
-^Na-ru-ub-tum  T:  Na-ki-du-iiiii ,  -'Aja-tal-lik,  '^^Ilu-sü-i- 
bi-sü  [S:  Nannar-idinnam,  vergl.  Nr.  136],  ''-^U-bar-Samas 
[S:  E-la-li,  vergl.  Nr.  136],  -'^ Be-el-ta-ni,  Ha-li-ja-tum. 
•■'-Datum  (=  Jahr  9). 

Nr.  928  (=  Th  68/9):  AO  1763.  Der  Inhah  ist  fast 
identisch  mit  Nr.  927,  Die  ^Sklavin  (!)  Amat-Istar  wird  als 
nunmehrige  Adoptivtochter  (gegen  Verpflichtung  zur  Gewährung 
des  lebenslänghchen  Unterhaltes,  nur  außen  in  ZI,  9/12)  von 
'^Ku-nu-tuni  und  Mu-ha-di-[im]  dem  Gotte  SamaS  und  der 
Göttin  Aja  (in  Nr.  927  der  Göttin  '^Istar)  freigelassen  (^i-ki- 
lisj-si).  Von  den  Kindern  des  ''  Sanms-i-din-nani  (wohl  den 
Geschwistern  der  Kunutuni)  soll  weder  Mann  ('^:(i-ka-ri-wi) 
noch  Weib  (^ :(i-ni-sd-tim)  ^-'irgendeinen  Anspruch  '^ gegen  die 
A.  haben  (^-ü-ul  i-sü).  Schwur:  ^'^bei  Samas,  Marduk  und  S. 
Zeugen  (vergl.  stets  Nr.  141,  324  und  927):  ^^ IVarad-Sin 
(außen:  Samaäpriester,  vergl.  Nr,  140/1),  ^''Sd-lim-pa-li-ih- 
Samas  (!,  vergl,  Nr,   140/1   und  925,  außen:  äamaSpriester), 
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^^ilNIN-SAH-idinnam  (außen :  P^- 5^1  Safmasj),  ^^Samas- 
ta-ja-ar  -^Li-bu-ra-am,  -^/fu-sü-tum  --T:  Nannar-tum 
(außen:  Nannar-idinnam,  vergl.  Nr.  136),  nur  außen:  Na- 
ru'ub-tum  T:  E-la-li  (vergl.  Nr.  136),  -'^Na-ru-ub-tum  -"T: 
Na-bi-Sin\  -'"Na-ra-am-tiim  -'"'T:  Samas-ellat-:^u  (fehlt  außen), 
nur  außen:  Be-el-ta-ni  T:  Na-ra-am-Sin,  Sä-at-Aja  T: 
Ilu-bt-sü,  Ti-ti-la-tum  T:  Li-bi-ü- .  .  .,  -'' Wa-qar-tum  -»T: 
Sin^-i-qi-sd-am,  außen  noch:  Ul-lum-ir-se-it  (so  auch  in  Nr.  46 
=  Ul-lu-mi-ir-si-it)  T:  Kd-U-Samas.  Siegel:  a)  ^Sd-lim-pa- 
li-ih-Samas  -S:  Sin-ga-mil,  '^sangü  Salmas],  ^Diener  des 
Marduk.  b)  ^iNIN-SAH-idin[nam]  ^'[S:  .  .  .]  Nu-nu. 
c)  'Aja-ri-sd-at  '^T:  ilNIN-[SAH .  .  .,  fehlt  im  Texte  von 
Nr.  928,  doch  siehe  Nr.  1407,  ^PA-SAL-AN-UD-mes,  ^ Dienerin 
des  5awai und  der  47'ß.  d)  ^Samas-ta-ja-ar  ^S:  A-na-ga-ti- 
Samas  a-na-ta-al  (so  auch  in  Nr.  324!),  ^ Diener  des  Tempels 
Babbar.  e)  ^Li-bu-ra-am  -S:  Hu-nu-bu-iim  (vergl.  Nr.  324 
und  371),  -^Diener  des  Tempels  Babbar.  f)  ^Amat(?)-AN 
fSamas?J  -'T:  Warad-Sin  (vergl.  Nr.  161),  '^Dienerin  des 
Gottes  Sa[mas  und  der  ^;a/.     (Ohne  Datum). 

Nr.  929  (=  Th  70):  AO  19 16.  Beilegung  eines  Besitz- 
streites, indem  ^A-hu-si-na  im  £-SÜ  (?) -NflRlI  das  (strittige, 
überfällige)  Feld  an  ^Mär-ili-sü  und  dessen  Kinder  überweist 
Cü-fbJi-ir-ru),  wogegen  diese  auf  jegliche  (weitere)  Klage 
^1  gegen  A.  und  Warad-[si?]-[b]i-tim  J'^Se:  Ilu-m-a-bu-su  ver- 
zichten. Schwur:  ^-^bei  Samas,  Marduk,  S.  und  der  Stadt 
Sippar.  Zeugen:  ^''Nannar-idinnam  S:  Samas-ba-7ii,  ^^Ri-is- 
Samas  und  Im-gur-Sin^  '»Se:  Nu-ür-Samas  (vergl.  Nr.  372), 
Ma-si-a-am-ili  S:  Samas-idinnam,  -^Sii-mu-ra-ah  S:  A-~a- 
li-ja  (vergl.  bereits  Nr.  45),  '^^Bi-ta-tum  (vergl.  Nr.  134) 
S:  la-nu-bu-um,  '^'^GAZ-Sin^  (vergl.  Nr.  68)  S:  Na-ra-atn-ili-su, 
'^Is-me-E-a,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  396),  ^'>Samas-ilu  S:  Si-li- 
SinK     "-''Datum  (=  Jahr  13). 

Nr.  930  (=  Th  71):  AO  1922.  Gelddarlehen  der 
^Amfat?  .  .  .7,  Samaäpriesterin,  "T:  Tab  (?) -bu-um  an 
^A-bi-ili-sü  S:  Samas-na-sir.  Zeugen:  ^- Samas-i-din-nam 
i-^S:  Sin-be-el-ab-lim  (vergl.  Nr.  291),  ^^HKd-sä-Samas 
"^S:  Hu-ur-ia-nu-um  (vergl.  Nr.  122,  145  und  165),  ^'fSiJn- 
ha-^i-ir  i^S:  A-da-ja  (vgl.  Nr.  291).     »'»Datum  (=  Jahr  17). 
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Nr.  931  (=  Th  72);  AO  2722.  Darlehen  (von  Datteln) 
des  ^Warad-Sin  an  -Ilu-bi-sä  (?).     ^^  Datum  (==  Jahr  19). 

Nr.  932  (=  Th  73):  AO  1647.  Tausch  von  Feldern 
(im  -Gau  Ha-ra-ma-tbn,  nebst  Errichtung  einer  ^''--Schutz wehr 
(ki-ir-ba-nam)  gegen  den  Fluß)  zwischen  -^La-ma-:^i,  §amaä- 
priesterin,  T:  i^Se-rum-ili  (vergl.  Nr.  865  und  933)  und 
den  Söhnen  des  Samas-a-bu-um,  nämlich  ' Ri-is-Samas, 
Ki-ma-a-hi-j a  und  ^Za-ar-ri-kum  (vgl.  Nr.  933).  Schwur: 
-^bei  [Samas,  Aj]a,  Marduk  und  S.  Zeugen:  '^°[Marduk- 
na-s]ir  (so  Siegel  am  Rande),  ra-bi-a-nu-uni,  ^'^A-bi-ma-tar 
S:  Bi-na-ah-me-el,  '^'-Bel-a-bi  S:  Ili-ab-nu-k[a]-ma,  ^'^Ri-ba-am- 
ili  S:  Mi-il-hi-ma-il,  '^^Warad-HMar-tu  S:  Is-hi-a-nu-um,  '^^Sum- 
ma-ilii-la-Sanias  S:  I-:(i-ga-tar,  ^Hlu-rVü,  sailum,  ^''I-ni-ib- 
Istar  S:  Sin^-:{i-nu-sü,  '^Hlu-ma-lik  S:  Mu-ha-du-um,  ^^Sin^-ilu 
S:  A-na-nu-um,  ^^i^Pi-ir-Islar  S:  nPi-ir-a-bu-sü  (vergl. 
Nr.  104/5  und  933),  ^^  .  .  na-ki-ri-sü,  ^■[nPJi-ir-ilu,  ^^Bil 
(Si7i)-a-bi,   DUB-SAR   (vergl.  Nr.  350).     (Ohne  Datum.) 

-^r.  933  (=  Th  74):  AO  1646.  Beilegung  einer  ^''^^An- 
fechtungsklage insachen  ^  eines  Feldes  (im  Gaue  Ha-ra-ma-tum, 
vergl.  Nr.  932)  und  einer  ^/-^  Schutz  wehr  (gegen  den  Euphrat). 
"'Amat-Samas  T:  Biir-Sin  und  ^La-ma-:^i  T:  USe-riim- 
ili  (vergl.  stets  Nr.  932)  gewähren  ^-'5  Silbersekel  Aufgeld 
(ni-ip-la-at)  auf  das  Feld  (vergl.  den  Feldertausch  in  Nr.  932) 
unter  der  Bedingung,  daß  '^^Ri-is-Samas,  Ki-ma-a-/ji-ja 
'"und  Za-ri-knm  von  der  ^*/^^ Reklamationsklage  abstehen. 
Schwur:  -'^bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  5.  Zeugen:  -^Ar- 
la-nu-um  S:  Za-ku-rum,  ^^Bel  (Sin)  -a-bu-sü  S:  I-sar-Samas, 
^^Ta-bi-gi-ri-Samas  ^^S:  Ibiq-Istar  (vergl.  Nr.  935), 
'^■^Pi-ir-Istar  S:  'tPi-ir-a-bu-sü  (vergl.  Nr.  932),  ^*Ili-is- 
me-an-ni  ^^S:  Bu-ba-ki  (?  di) ,  '^^  Urum  (ki) -ga-mil  S:  Sin^-be- 
el-ili.  •^' Datum  (-=  Jahr  14,  vergl.  Nr.  603  =  Larsa!).  Siegel: 
^Ar-ia-tiu-um  -S:  Za-ku-ru-um,  "^ Diener  des  Tempels 
Babbar. 

Nr.  934  (=  Th  75):  AO  1649.  Grundstückkauf  Ver- 
käuferin: ^Ni-si-i-ni-sü,  Samaäpriesterin,  'T:  Samas-mu- 
sä-lim.  Käuferin:  ^La-ma-^i,  bamaäpriesterin,  ^T:  '^Se- 
rn-um- ili  (vergl.  Nr.  932/3).  Schwur:  ^^bei  Samas,  Aja, 
Marduk  und  5.    Zeugen:   ^^Na-bi-Samas  S:  A-bu-um-wa- 
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qar  (vergl.  Nr.  326),  ^'-^ Ilu-sü-i-bi-sn  S:  Samas-ra-hi 
(vergl.  Nr.  312),  '^'^Warad-Sin  S:  En-tiam-Sin^,  '^^^l  Samsu-ü-ja 
S:  I-bi-Sin,  ^'Be-el-sü-mi  S:  Ma-an-nii-iim-ki-ma-ili-ja 
(vergl.  Nr.  145),  -^Sin-lu-tid-hi-ul  S:  A-wi-il-ilim  (vergl. 
Nr.  114  und  291),  -^I-bi-iq-Ranwiän  S:  Da-da,  ^^Kä-sä- 
Samas  S:  Hu-ru-:^a-nu-um  (vergl.  Nr.  930),  -''Pi-ir-Istar 
S:  iiPi-ir-a-bn-si'i  (vergl.  Nr.  933),  '-'^Ur-ra-ga-mil  S: 
Ri-ib-nu-nu  (vgl.  Nr.  loi),  -''Samas-bel-napistij a,  DUB- 
SAR  (vergl.  Nr.   106  und  865).     (Ohne  Datum.) 

Nr.  935  (=  Th  76):  AO  1650.  Grundstückkauf.  Ver- 
käufer: 'U-bi-iq-Ram)iiäii  S:  lJ-:^i-}iii-rit-iim.  Käuferin:  ^'Ri- 
ba-tiim,  Sam anpriest erin,  T:  Samas-i-te-c.  Schwur:  ^^bei 
Samas,  Aja,  Marduk  und  S.  Zeugen:  ^'Savias-ta-j a-ar  S: 
A-na-qäti(=  SU)  -Samas-i(!)  -na-ta-al  (vergl.  Nr.  927/8), 
^^Kä-sä-Sauias  S:  [S]in-sulülu-ni  (oder  sulüli ,  vergl. 
Nr.  113  u.  122),  ^^Ta-bi-gi-ri-Satnas  S:  Ibiq-Isiar  (vgl. 
Nr.  933),  -^Se-li-bii-iun  S:  I-na-qät-ilim,  -^ Ma-ni-uin 
S:  U-:i^i-7iu-ru-um  (vergl.  Nr.  86),  Sarruni-Sanias  S:  Nu- 
nu-iris  (vergl.  Nr.  251),  Samas-bel-napistija,  DUB-SAR 
(vergl.  Nr.  934).  Am  Rande  noch:  :::J-:Ji-ik-ti  I-bi-iq-Rammän 
(vgl.  Nr.  437)  und  Ma-ni-um.  Siegel:  a)  ^Samas-ta-ja-ar 
-S:  A-na-ga-ti-Sanias-a-na-ta-al,  ^Diener  des  Tempels  Babbar. 
b)  ^Se-li-bii-um  -S:  I-na-ga-at-ilim,  -^Diener  des  Tempels 
Babbar. 

Ad  X:  Ha-am-vin-ra-bi. 

Nr.  936  (=  P  19):  B.  E.  F.  117 15.  "^Ablieferung  von 
3/6 W' olle  durch  die  ''Hirten.  "[Resjsort  des  Ri-im-Istar  (vgl. 
Nr.  812).  i^^[Vo]n  Samas-  (und?)  HEN-LIL  (vgl.  Nr.  707) 
ist  sie  abgenommen  (Ungnad,  H.  G.  IV,  S.  17  =  abgehoben?). 
^■- Datum   (teilweise  abgebrochen,   vielleicht   Jahr  i    oder  22). 

Nr.  937  (=  Th  77):  AO  1628.  Grundstückkauf.  Ver- 
käufer:   ^'SAL-KU-BA-AN-TUK,   Samaspriesterin,   T: 

Be-ltim  und  ^Sd-ma-ja-tiun  S:  Samas  (BABBAR)  -SI-SA-MU. 
Käuferin:  ''Du-sü-iib-tum,  Samaspriesterin,  ^T:  Marduk- 
la-ma-:^a-sü.  Schwur :  ^-^  bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  H. 
Zeugen:    ^'''II  11  (Ann)  -bi-Aja,   Samaspriestcr   (vergl.   stets 

Lindl,  Altbabyl.  Frieuter-  u.  Beaaiteniuiu.  -28 
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Nr.  292/4  u.  867),  ^"^ E-tel-bi-i^Na-bi-um ,  ^:Mjn3i^ipriesier, 
^^Sin-ba-ni,  PA- SAL-nws  (wevgl.  Nr,  527),  ^^Li-bu-ra-[a]m 
(vergl.  Nr.  928),  -^Za-bi-um-a-bi  (vergl.  Nr.  120  und  307), 
-^E-  TIL-AN-NA-idinnam  (vergl.  Nr.  390),  '^-NI-GAB-mes 
bit  Ga-gi-im,  ^■^Sin-e-ri-ba-ain  -^S:  I-ku-un-bi-sä  (vergl. 
Nr.  273  und  287),  -^'I-din-Samas,  -''Bur-Sin  -^Se:  Si-li- 
lim  (vergl.  Nr.  273  und  287),  -"^Awät-Nannar,  NI-GIM 
(vergl.  Nr.  117  =  NI-GI-EN),  -^S:  Ilu-sü-i~bi-sü,  '^'^Se-rum-üi 
31 S:  Ri-is-Ür-ra.     =^2 Datum  (=  Jahr  i). 

Nr.  938  (=  Th  78):  AO  2717.  Lieferung  von  ^ÖlQ) 
2 an  den  LIS-GAL  des  Samaätempels.  ^Ressort  des  Warad- 
Sin  (?),  ZAG-HA.  ''NEU  Sili(=A4I)  -  UN  IN -KAR-  R[A-AG, 
vergl.  Nr.  358/  ^und  SAL  (?) -UD-mes.    ''Datum  (=  Jahr  2). 

^'r-  939  (=  Th79):  AO  1672.  Gelddarlehen  der  -Amat- 
Samas,  Samaspriesterin,  -^T:  Warad-'^EN-LIL  (?  Sin, 
vergl.  Nr.  161  und  345)  an  ^Sin-na-si-ir.  Zeugen:  ^[Ib-ni- 
Ür-ra  (am  Rande)/  -'S:  E-tel-bi-Ur-ra  (vergl.  Nr.  291), 
^^Samas-idinnavi  "S:  Nannar-KI-AGA  (vergl.  Nr.  161 
u.  353),  ^'^A-li-a-at-a-wa-at-Sin^  i^S:  Nu-nr-Rammän 
(vergl.  Nr.  :6i),  ^'Ib-ni-Samas,  DUB-SAR.  "'Datum  (= 
Jahr  2).  Am  Rande  das  »sissiklu«  des  A-U-a-at-a-wa-[at]- 
Sin\  vergl.  Nr.  437. 

Nr.  940  (=  Th  80):  AO  19 17.  Erbteilung  zwischen 
^Ta-ri-bu-um  "'S:  Sin-ga-m[ilJ  und  seinem  Bruder  'iBu-iie-ne- 
a-bi.  Schwur:  "bei  Sanias,  Aja,  Marduk  und  H.  Zeugen: 
^^Sin^-i-din-nam  S:  lb-ni-il(?),  ^^Se-li-bi-ja  i*''S:  Sa-al-di-ja, 
^Ub-ku-Samas  S:  E-tel-bi-Samas ,  ^^Ri-is-Samas  S:  Warad- 
Samas,  ^^Be-da-ja  S:  Ma-an-ni-ja,  -^Ib-ni-^lGi-bü  21 S:  A-wi-il- 
Samas,  -'-Ib-ni-Samas  S:  A-hu-la-ap-Samas,  -'^ [Ib-Jni-HGi-bil 
'^^[S:  A-]hu-la-ap-Samas,  '■'.  .  .,  -*''Sin^-ri-me-ni,  -''Ri-is-Samas, 
'^^A-bil-ili-sii,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  100,  120  und  344). 
'-'9 Datum  (=  Jahr  7). 

Nr.  941  (=  Th  81):  AO  ^481  (aus  Sit-tab).  Kauf  einer 
Sklavin.  Verkäufer:  ^Istar-il  (!)  -h'i,  I-din-ja-tum  und  ^Na- 
ra-am-Sin.  Käufer:  ■A-na-kH-ilinn-jna''S:  Ma-an-ni-ja.  Schwur: 
"'bei  ilNu-miis-da  (!  Gott  von  Sit-tab,  vergl.  Nr.  6  und  Th. 
S.   VII,  Anm.   6)    iiiul   //.     Zeu.^^en:    '■' ''KAL  (?) -TA  (?) -MU, 
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-^Sd-lii-rii-um  S:  Bu-ü-a,  ^Ub-ku-'^Na-na-a  --S:  Ln-ud-lu-ul- 
Sin,  '^'^I-din-E-a  S:  A-hi-ja,  -^Za-ri-kum  S:  A-a-bu-iim,  -''Warad- 
i^NIN-SAH  S:  Sin-ga-mil ,  -^' Sin-i-din-nam  S:  U-bar-rum, 
^UVarad-sioarim  (!  SI-GAR)  S:  H Za-tnä-mä-qar-ad,  ^^Sin- 
eris,  sakkfanakku?,  vergl.  Nr.  2377.  -''Datum  (=  Jahr  7). 
Siegel:  ^Istar-ilu  (!)  -sü  (vgl.  Z.  3)  -S:  I-bi-Samas,  '^Diener 
des  Gottes  NIN-GÜN-AN-NA. 

Nr.  942  (=  Th  82/3):  AO  165 1.  Darlehen  (von  Asphalt- 
ziegeln =  ^ al  (?)  -ma-ra  -  :(a-ri-ip-tum,  yevgL  Nr.  863)  der 
^Ld-ma-:;^i,  SamaSpriesterin,  T:  Se-rum-ili  (vergl. 
Nr.  118  und  932/4)  und  ^Amat-Samas  T:  Bur-Sin  (vergl. 
Nr.  933)  an  ^Sin-sadi(i)  -ili  (vergl.  Nr.  118),  ^Ilu-bi-Samas, 
Ibkn-il-tiim  und  "'Ta-ri-bn-um  ^Sq:  Samas-sadi  (-i) -ili.  Zurück- 
gabe ^"^im  Monat  Arahsamna  (^"ina  pu-ut  pa-tii-nim  =  beim 
Kanal?)  oder  ^^Geldentschädigung.  Zeugen:  ^^HEN-KI-idinnam 
^^S:  Zi-li-liim  (vergl.  Nr.  291),  '~^Lu-us-ta-mar-Sin^  -^S: 
Ili-i-din-nam  (vergl.  Nr.  349),  -'^Sin^-ri-me-ni  S:  Im- 
gur-Sin^  (vergl.  Nr.  349),  -■^Sin^-ja-tum  (vergl.  Zi-ja-tum  in 
Nr.  273),  ra-bi-si  (außen  is)  dajänim  (vgl.  Nr.  926  =  DUB- 
SAR),  -^  ilNIN-ug-qar-ra-ad  -'^S:  Samas-ga-mil.  -''Datum 
(=  Jahr  10).  Siegel:  a)  ^' l EN - Kl-idinnain  '-^S:  Zi-li-luni 
(vergl.  ZI.  18),  -^Diener  des  Gottes  EN-K[I]  ^  und  der  Göttin 
Dam-gal-niin-[na].  b)  ^  Sin-ri-tiie-ni  ^S:  Ini-gur-Sin, 
"Diener  des  Rammäii  und  des  Samas.  c)  ^Lu-us-ta-mar-Sin^ 
-S:  lli-i-[din]-fmm,  ''Diener  der  Istar-sa-ar-ba-at. 

Nr.  943  (==  Fr  46):  Sipp.  121.  Aufzeichnungen  über 
täghche  Lieferungen  (in  den  Monaten  ^l~' Ab  und  ^^Eliil)  von 
-'■* Stieren,  ^-!-^KU-MAL-Ltn\.tn  (teilweise  -''^zinsfrei)  und  --Ge- 
treide, mit  Erwähnung  des  Feldes  des  -'' Sanias-e-ri-ba-am. 
"Datum  (vielleicht  Jahr  14,  oder  2  des  //!). 

Nr.  944  (=Fr42):  Sipp.  104.  Feldmiete.  Vermieterin: 
' .  .  .  [§  a m  a s p  r i  e s  t e  r  i n]  -^ T :  A-bil  (?)  ■  kii  (?)  -bi  (?).  Mieter : 
^Ili-i-din-nam  ^  S :  Na-bi-ili-sü.  Zahlung  in  Getreide  (pro 
'^Vis  GAN  I  CUR,  nach  dem.  i-'Samasmaß)  i^im  Tore  Ga- 
gi-im,  ^'''^*' nebst  3  äamasfestgaben  (je  10  KA  Mehl)  und  der 
(üblichen)  Feldmiete  (mi-se-rat  eqlim).  Zeugen:  ^''La-ma-ia-ni 
i«T:  Na-bi-Samas,  ^■' .  .  . ,  "-^  .  . ,  -^Um-mi-HNIN-GAL 
(vergl.  Nr.   141)  .  .  .     ^iQ^tum  (wohl  =  Jahr  17). 

28* 
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Mr.  945  (=  Th  84):  AO  1923.  Grundstückkauf.  Ver- 
käufer: ''Mas-qum  (vcrgl.  Nr,  22^  und  947).  Käuferin:  ^Be- 
el-ta-ni,  §a[maspriesterin],  T:  Ilu-bi-Sin  (vgl.  Nr.  168). 
Schwur:  ^'bei  Samas,  Marduk  und  H.  Zeugen:  '^Hlu-sü- 
na-sir  S:  Sin[-e-ri-ha-am ,  vergl.  Nr.  202  und  9477> 
^^Aham-  (nir-si  oder)  kal- lim,  Si-ip-Samas  ^^Se:  Ma-ni- 
num  (vergl.  Nr.  172  und  947),  ^^  ^^EN-LIL-di-in,  ^"'Ibiq-irsitim 
S:   [Nu-ür-i^Ba-ü,   vergl.   Nr.   947/.     ^^Datum   (=  Jahr  18). 

Nr.  946  (=  Th  85):  AO  1773.  Versprechen  der  Zahlung 
von  Getreide  (^für  Feldmiete?)  vonseiten  der  -Bc-el-ta-ni 
(vergl.  Nr.  945)  an  '^A-da-ja-tnm  *S:  SamaJ-i-in-ma-titn  und 
an  dessen  Mutter  ''i^Aja-ta-di-iiam  ''am  Tage  der  Ernte  (^nach 
dem  Samasmaß)  ^im  Tore  Ga-^/-/w.  Zeugen:  ^Sä-ili-sü  ^^S: 
A-hu-ja-ti-ja,  ^^A-ha-atn-ar-si  ''^S:  Mi-nii-ni-ivi,  ^^E-tel-bi-sä, 
^*S:  Ib-ku-sd,  ^''Sin-i-din-nam,  ^^Ha-hn-tu-inn,  ^^S:  Ta-ri-bi-ivi, 
^^Sa-mi-ja.     ^^  Datum  (=  Jahr  18). 

Nr.  947  (=  Th  86):  AO  19 18.  Grundstückkauf.  Ver- 
käufer: ^Sin-i-din-nam  S:  E-tel-bi-i^GI-BIL.  Käuferin:  ''Be-el- 
ta-ni,  Samaspriesterin,  '"'T:  Ilii-bl-Sin  (vergl.  Nr.  945). 
Schv/ur:  ^^bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  H.  Zeugen:  ^''A- 
ha-am-kal-lim  S:  Ma-nii-niii  (vergl.  stets  Nr,  9^5),  ^Hlu- 
sü-na-si-ir  ^^S:  Sin-e-ri-ba-am,  •^Ma-rii-sü-}iu  S:  Warad- 
Samas,  ~^A-wi-il-ilim  S:  Ib-kii-sd  (vergl.  Nr.  946),  -'-Ibiq- 
irsitim  S:  Nu-ür-^lBa-ü,  -'"^Mas-qnm  S:  Ha-bil-ki-nu-iim. 
-•'^Datum   (==  Jahr   19). 

Nr.  948  (-=  Th  87/8):  AO  1928.  ^i  Errichtung  einer 
'Kommunmauer  (^zu  '  a  GAR  2  Ellen  Länge  [und  einer  Elle 
Breitseite],  vergl.  Nr.  813)  als  *  Eigentum  (?)  des  -'Nannar-Uim 
S:  Lü-ilEN-KI-KA  «durch  KA-Nannar-NI-GIM  'S:  Zi-ll- 
IfumJ  (mit  dem  Rechte  ihrer  (teilweisen)  Benutzung,  doch 
ohne  Balkenauflegung  =  ^  giisnr-ra  ü-til  ü-nm-a[dj),  während 
ihre  Erhaltungspflicht  ('■'  nia-na-a^-ti  igari)  dem  ^-Nannar-tum 
[?  obliegt  ,  ,  ,].  Schwur  (außen):  bei  Samas,  Marduk  und  H. 
Zeugen:  ^^Istar-ilu-sü  S:  Nuür-HGIR,  ^'"Nannar-lum  S:  Awdt- 
Samas,  ^''> Sin^ -s^a-mil  S:  IVarad-Sin^  (vergl.  Nr.  867), 
^"•Samas-in-ma-tivi  (vergl.  Nr.  921  und  946)  S:  .  .  .,  ^^E- 
la-li  S:  E-ri-ba-am-Sin\  ^^Im-gur-Upi  S:  Zi-li-lum  (vergl. 
ZI.  7  und  Nr,  879)  -^I-din-E-a  (vergl.  Nr.  921),  Nannar-tum 
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(vergl.  Nr.  921),  -^Na-bi-Samas  S:  A-hu-um-wa-qar,  -^Sin- 
i-din-nam,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  361  und  946).  -^ Datum 
(=  Jahr  26). 

Nr.  949  (=  Th  89):  AO  1652.  Erbteilung  (wohl  des 
väterlichen  Erbes,  vergl.  stets  Nr.  959)  zwischen  ^^Li-bi-it- 
Istar  S:  Se-rum-ili  und  dessen  Bruder  ^-  Sin-ma-gir. 
Zeugen:  ^^Nafinar-tum,  Sä-ma-ja  ^^Se:  Ri-is-ü-ga-ru, 
'^Zi-li-lum  S:  Sä-ma-ja  (vgl.  Nr.  959),  -^Samas-idinnam 
S:  Sippar-sä-di-i  (vergl.  Nr.  203),  -'-Sin-i-din-nam  S: 
Bur-Ranunän  (vergl.  Nr.  722),  -'"^ Sin-i-din-nam  S:  Ili-a-bi-li, 
^^Samas-na-sir  S:  Warad-ili-sü,  -'"Awät-Istar  (FINNIN A)  S: 
Ibiq-i^Na-na-a,  -^Zu-iim-ma-ilu  S:  A-bu-um-wa-qar,  ^'^Sü-mi- 
ir-si-tim  S:  Sin^-a-bu-sn  (vgl.  Nr.  403  und  959).    -^Datum 

(=  Jahr  30). 

Nr.  950  (=  Th  90):  AO  1767.  ^Verheiratung  einer  Skla- 
vin, namens  Aja-ga-mi-la-at,  durch  ''Antat -Samas,  Samas- 
priesterin,  welche  die  A.  mit  ihrem  Spindel(gelde  =  Una 
bi-la-ak-ki-sd)  erworben  hatte,  an  ^  ihren  Bruder  Samas-ha-:{i-ir 
gegen  die  Verpflichtung  lebenslänglichen  Unterhaltes.  "*Am 
Tage,  da  ^'.  zu  ^ Amat-Samas  spricht,  »du  bist  nicht  mehr 
[meine  Schwester«  und  ihr  den  Unterhalt  verweigert],  soll  die 
^^A.  [  .  .  .  (w^ohl  wieder  Eigentum  der  Amat-Samas  sein)]. 
Zeugen:  ...  -'S:  Nu-ür-ili-sü.     -"'Datum  (=  Jahr  33). 

Nr.  951  (=  Th  91):  AO  2724.  Lieferungen  (hiam-/ja- 
ar-ti  AD-KIT-ME).     '"Datum  (=  Jahr  33  oder  9). 

Nr.  952  (=  Th  92):  AO  2721.  Lieferungen  (von  'Zie- 
geln) des  ''Ta-ri-bu-um  (vgl.  Nr.  942).    *^Datum  (=  Jahr  35). 

^^r.  953  (==  Fr  43):  Sipp.  61.  Miete  eines  Schiffes  und 
des  Besitzers,  nämlich  des  '•■'Sin-ri-nie-ni  (vergl.  Nr.  689), 
zu  dessen  Fährmann  "'auf  2  Monate  (zur  Verfrachtung  von 
Getreide)  gegen  Zahlung  von  ^'j  GUR  Getreide,  ''^ wovon 
2Y;j  GUR  bereits  anbezahlt  wurden.  Mieter:  *Mär-Purattum 
S:  A-ki-ma-ra-as.  Zeugen:  -^ la  (?) -da-a  "-"-'S:  Warad-Sin, 
^H-na-UD  (?)  S:  Warad-:^[a] ,  ''^Zi-kirf?-ili-sü  S:  Samas-na- 
sir,  vergl.  Nr.  689  und  959/.     '-"Datum  (=  Jahr  36). 

Nr.  954  (=  Th  93):  AO  2725.  Verzeichnis:  ^Ibiq- 
'lEs-ha-ra,  '^bämlni,  ■'•Sin^-be-el-ablitn,  ^mär-bänhn.  ^  Datum 
(=  Jahr  37). 
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Nr.  955  (==  Th94):  AO  2723.  Verzeichnis:  ^Ili-ak-hi- 
i-din-nam,  -Sin^-be-el-ahlim,  ^  i  banthn,  ^  i  mär  bänim.  "Datum 
(=  Jahr  37). 

Nr.  956  (==  Th  95):  AO  1687,  ^ Ili-ah-hi-i-din-nam, 
'  Rani  man- ra-bi,  ^Sin^-be-el-ablm,  ^2  bänüm,  ■'' i  mär-bänim. 
'Datum   (=  Jahr  37). 

Nr.  957  (=  Th  96):  AO  1683.  Verzeichnis  von  ^"/o  awil 
KU-MAL,  darunter  ^Samas-us-ra-an-ni,  Tempelsklave  (?,  warad 
bitim).  Nach  ZI.  1 1  sind  sie  am  20.  Tage  (des  Ab)  gekommen 
(il-li-ku-nim).     ^'^ Datum  (=  Jahr  37). 

Nr.  958  (=  Th  97):  AO  1680.  Verzeichnis  von  //  awil 
KU-MAL  (darunter  fast  alle  von  Nr.  957).  ^'^ Datum  (= 
Jahr  37). 

Nr.  959  (=  Th98/9):  AO  1648.  Erbteilung  (wohl  des 
mütterlichen  Erbes,  vergl.  Nr.  949)  zwischen  -'Li-bi-it-Istar 
S:  Se-rum-ili  und  ^"^ dessen  Brüdern  Sin^-ma-gir  (und) 
I-bi-Sin^  sowie  den  Söhnen  des  ^'^ Ilu-m-i-bi,  nämlich  ^'^Sin^- 
i-din-nam  und  Ri-is-Samas  (außen:  ^^ seinen  [Halb-]Brüdern). 
i^Auch  das  Erbe  (ap-lu-ut)  der  La-ma-^i,  der  Samaäp rie- 
sterin, ^5 ihrer  Schwester,  ist  unter  ihnen  (sä  bi-ri-sü-nu)  [ver- 
teilt]. Schwur:  -'^bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  H.  Zeugen: 
'^Nannar-tum  S:  Na-ra-am-Sin\  -'^ Zi-li-lum  S:  Sä- 
ma-ja  (vgl.  Nr.  949),  -^Samas-ellat-iu  S:  Nu-i'ir-'^KAB- 
TA,  ^^ Sin^-sar-ma-tim  S:  I-bi-Sin  (vergl.  ZI.  10),  -*' Ilu- 
sü-a-bu-M  S:  Ili-i-din-nam,  '^'^Ili-i-din-nam  S:  Ma-st-a-am-ili, 
-^^ü-mi-irsitim.  S:  Sin^-a-bti-sü  (vergl.  Nr.  949J,  -^I-din- 
Bcl  (Sin)  S:  Sin^-ri-me-ni  (vergl.  Nr.  270),  ^^Ibku-E-a, 
DUB-SAR  (vergl.  Nr.  384).  ^'^o^^tum  (=  Jahr  37).  Siegel: 
^[NanJnar-idinfnamJ  (==  abgekürzt  Nannartum!)  S:  -Na-ra- 
am-S[in,  vergl.  ZI.  22/,  ^Diener  des  Si[n?]  'und  des  Ann 
(wie)  des  UMar-tfuJ.  Außen  ist  als  Zeuge  noch  Zi-kir-ili-sü 
S:  Samas-na-sir  (vergl.  Nr.  689  und  953)  genannt. 

Nr.  960  (=  Th  100):  AO  2726.  Aufzeichnung.  ^Am 
15.  Tage  (des  Ab)  haben  -die  awil  KU-MAL  -Mas  (bestimmte) 
Werk  (■■==■  si-ip-ra-am)  in  Angriff  genommen  (=  is-ba-tu). 
•"'Datum   (=  Jahr  37). 

Nr.  961  (=  Th  loi):  AO  1733.  Zusammenstellung  von 
Geldlieferungen  (?  *' Depot).     '-'Datum  (=«  Jahr  37). 
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Nr.  962  (=  Th  102):  AO  1681.  Getreidedarlehen  des 
^Mär-Pur attum  (vergl.  Nr.  775  und  953)  an  * Sili-Samas 
55 :  [fVaradJ-ili-sü  (vergl.  Nr.  905).  Zeugen:  ^^ Marduk- 
na-sir,  ^^Hu-^a-lum.     ^•' Datum  (=  Jahr  39). 

Nr.  963  (=  VS  VII,  37):  VAX  6362.    Richterentscheid 
insachen  des  Ammengeldes  der  Wa-qar-tum.     ^Marduk-na-si-ir 
und  -Sä-at-Marduk  hatten  ''ihr  Kind  der  W.  als  Amme  über- 
geben,   welche    (aus    unbekannten    Gründen    spcäterhin)    '•"'  die 
Richter  wegen  des  Ammenlohnes  anging.     ^^^Die  Richter  ließen 
die  Hierodulen  (als  Zeuginnen)  i' rufen  und  ^^die   W.  erhielt 
ihr  Ammengeld.     ^  Ammengeld  für   2  Jahre   erhielt   '^die    W. 
^und  Ha-bil-ki-nu-um   (wohl  deren  Mann).     ^Uhr  Herz    ^-ist 
befriedigt.     Zeugen  (Richter!):    ^'•>Kutüm-mu-sd-lim  S:  Kd-sä- 
Marduk,    ^'^ A-bil-ili-si'i    S:    Warad-Sin   (vergl.    Nr.   366), 
-^ilUras-mu-ba-li-ti  S:  Marduk-na-si-ir  (vgl.  Nr.  774), 
'^^Ilii-bi-iWras  S:  Sin-ina-ni-i'  (vergl.  Nr.  ^GG),   -Hli-is- 
me-ha-ni-e-an-ni,  Richter,  '^^U-bar- Sin\  D ÜB- SAR.  '^^ Datum 
(==   Jahr    39?).      Siegel:    '[A]-bil-ili-m    '^[S:]    Warad-[Sin], 
•^[Diener]  des  i^Na-[bi-iim]. 

Nr.  964  (=  Th  103):  AO  d:  7.  Getreidelieferungen 
(^nam-ha-ar-ti).     i'' Datum  (==  Jahr  40). 

Nr.  965  (=  Th  104):  AO  4136.  Neue  ^/^richtediche  Ent- 
scheidung (-"/«mit  Kraftloserklärung  der  früheren  Erburkunde) 
in  der  Erbsache  des  "-Ibiq-üNIN-GAL  und  den  Kindern  seines 
Bruders  ^'^A-bi-ja-tiim,  nämlich  ^ Sin^-i-din-nam  -■'^einerseits, 
sowie  '"Ibiq-ilEru  a,  Ru-ut-tum,  Sä-mu-uh  [fehlt  in  ZI.  20]  -tu7n, 
Samaspriesterin,  "und  Be-li-tum,  Mardukpriesterin, 
22anderseits.  Als  Richter  sind  genannt:  -^Ilu-sü-ba-ni  (vgl. 
Nr.  266,  271/5,  680,  690  und  867),  -'Upi-i-din-tiam  (vergk 
Nr.  675),  Samas-ellat-iu,  ■'^I-din-Ür-ra,  Ilu-M-ba-ni. 
Von  den  3  Zeugennamen  ([aiull]  INIM-BI-MHS)  ist  nur  der 
des  Sin^-^a-mil  noch  erhalten.  Auch  vom /^^  Datum  ist  viel- 
leicht das  letzte  Zeichen  -bi  sicher,  dann  =  Jahr  39  (?). 

Nr.  966  (=  Th  137):  AO  1678.  Miete  einer  h'u-uq- 
bu-um  (vergl.  Nr.  885).  Vermieter:  -Li-bi-it-Istar.  Mieter: 
Na-am-ra-sä-ru-ur.  Zeugen:  •' Vor  Samaä  und  Aja,  ^^Ba- 
ak-kuni  11 S:  Za-ri-kutn  (!,  deshalb  ist  auch  in  Nr.  779  statt 
di  in  ZI.   iü/28  ki  zu  lesen).     '  •  D.itum  (-=  Jahr  43). 
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Nr.  967  (=Fr44):  Sipp.  244.  Schiffsmiete.  Vermieter: 
■Mär-  .  .  .  Mieter:  '-'' Ibkn-An-7m-ni-tum  ^S:  ...  (und)  ^A-hi- 
ta-bu-iim  ^S:  I-din  (J  Enl<el  des  IVarad)  -ku-hi.  Zeugen:  ^*Ibku- 
An-nu-ni-tum  ^^S:  Samas-  .  .  .,  ^^ Warnas-  .  .  .  ^'=' Datum  (= 
Jahr  43). 

Ad  IX:  Sin-mti-ba-li-it. 

Nr.  968  (=  Como  4,  veröff.  von  F.  Ballerini  in  Rivista 
degli  Studi  Orientali,  Anno  II,  1908/9,  S.  539  ff.:  Antichitä 
assiro-babilonese  nel  Museo  civico  de  Como).  Feldkauf  (^ina 
ba-ma-tim)  -neben  dem  Aja-hegal-Kanal  und  ^dem  Felde  des 
Samaspriesters  Warad-Sin  (vergl.  Nr.  99,  104,  324  und 
417)  sowie  ^des  Na-ra-am-Sin  S:  Mu-da-du-um  (vergl. 
Nr.  98/104)  und  ^des  Ma-nu-ni-iim ,  JJS-GAL.  Verkäufer: 
''Sin-ub-la-am,  Be-el-ta-ni,  Samaäpriesterin,  ''Ta-ra- 
am-[SAG-]Ila,  NU- BAR,  ^Warad-Sin,  Sin-ri-me-ni  -'und 
Sin-mu-ba-li-it  ^"^Se:  Sin-na-si-ir .  Käuferin:  ^^Aja-tal-lik, 
SamaSpriesterin,  ^-T:  Samas-sar-ili,  DI-TAR.  Schv/ur: 
i^bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  S.  Zeugen:  -^Warad-Sin, 
äamaSpriester  (vergl.  ZI.  3  und  stets  Nr.  324  und  928), 
-'-Sä-lim-pa-li-ih-sü ,  §ama§priester ,  -'^  '^ NIN-SAH- 
idinnam,  PA-SAL  Samas,  -^Samas-ta-ja-ar  S:  A-na-ga- 
ti-Samas-a-na-ta  (!)-al  (!,  vergl.  Nr.  928),  -'"Li-bu-ra-am 
S:  Hu-nu-bu-iim  (vergl.  Nr.  371),  -^Ka-lu-mu-um  S: 
Rammän-ri-me-ni  (vergl.  Nr.  371),  '-' Samas-tab-ba-e 
(vergl.  Nr.  927)  S:  Samas-li-ttil ,  '-"^Iln-sü-i-bi-sü ,  Samas- 
tab-ba-sü  -^Se:  Samas-ra-bi  (vergl.  Nr.  312  und  934),  ^^Awil- 
Sin-KA  S:  Zi-li-lum ,  '^^I-bi-iq-Rammän  S:  Na-ra-am- 
ili-sü  (vergl.  Nr.  145),  ^'~Kä-sä-Samas  S:  Ilu-ba  (?ku)  -ni 
(vergl.  Nr.  344),  '■'■^AN-AN-ri-is  S:  A-bu-um-wa-qar,  '^*I-din-ja 
S:  Be-la-qi,  ■'•'^Savias-i-in-ma-tim  S:  Ba-ni-Sin,  •^^'A-bil-ili-si'i, 
DUB-SAR  (vergl.  Nr.  344  und  940),  ■''' Sin^-nu-ri  S:  Aliat 
(=  NIN) -ne-e-er-si (?  sü).  '"Datum  (=  Jahr  13).  Siegel: 
a)  ^Li-bu-ra-am  (vergl.  ZI.  25)  -'S:  Hu-nu-bn-um,  ^Diener 
des  Tempels  Babbar.  b)  ^Samas-tab-ba-e  (vergl.  ZI.  27) 
-S:  Samas-li-tu-ul,  -'Diener  des  Tempels  5rt/?^fl/-.  c)  >^N1N- 
SAH-idinnam  (vergl.  ZI.  23)  ^S:  GAR-NU-NU,  ^PA-SAL 
Sauias,    'Diener   des   Tempels    Babbar.      d)    Na-ra-ain-tiim 
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Cso,  statt  SU  in  ZI.  22  und  Samas  in  Nr.  925/8)  '^S-  Sin  pa 

r^'^/^"^^^c-^f  ^'  ^^^-^^P-^^ter,  ^Diener  des'fMarJduk. 
g)  ^IVarad-Sin  (vergl.  ZI.  21),  ^^Samaspriester,  ^5  I,-. 
^^-//-///ar  (vgl.  Nr.  417),  Diener  der  Göttin  Aja.    h)  iiiTa- 

XII.  Besondere  Texte  aus  dieser  Zeit. 
A.   //«««-Texte  (vergl.  aucli  Ungnad  in  BA  VI,  S.  26/32). 

Frh  ^r  ^^l  ^T  j°!:?  '"  ^^^^  ^^'^'  S-  '77)'    Ehe-  und 
Erbvertrag   des   ^KMi-„u   S:   A-ba-ja,  ^'der  noch  bei  seineu 
Lebze,ten    (,na   hu-ul-ti-M)   die  Reclitsbestimmungen   (si-kn-U) 
für  &-«-/H/Z)«-^a«,  Sseine  Frau,  festsetzte  (i-si-mu).    L  Stnfe 
ur   event.   Scheidung   wird   für   den    Mann  bestimmt,   daß  er 
semes  Besitzes  beraubt  (ri-ku-^u)  das  Haus  verlassen  muß  und 
s.e  (d,e  Frau)  .l,n  (als  Sklave)  zum  Dienste  -»bei  den  Ochsen 
des  Palastes»  (am  alpe  ekalU)  verwenden  lassen  kann  (la-tar- 
//«-«.;     Während  die  Frau,   falls  sie  Anlaß   zur  Scheidung    ist 
gle,chialls    .Mhres  Besitzes  (e-ri-si-U  u-si)  verlustig   geh.   und 
vom  Manne  (als  Sklavin)  i„  den  „Scheunen  des  Pakstt-s.  ^1 
bu  ru-ug-ba-a,  ekalU,   vergl.  Nr.  966)  verwendet  werden  darf 
(u-se-ü-lu-s,).     Schwur:    -bei    (ihrem)  Gott  und  [H?]      Ein- 
z.ger  Zeuge  ist  ^-»Pa-si-rum  (vergl.  Nr.  971).    Datum-  »Am 
•7-  B,-r,-.f^a-ar.ru,   »Jahr  des  Ha-am-mu-ra-bi-ih  (!),  des 
Komgs,   «d,  er  den  Kanal  ffa-bur-i-ba-al-Bu-ga-ai:-  ^^  der 
Stadt   Zak-kuiäar-h-i™  (fe;;    „kis   nach   def  Stadt  Zalku 
l-g'-id-h-im  (kij  graben  ließ  (ip-iu-ü). 

M    s^^'  ^IX  ^7  '^^  ^"'  ■'■"S'-   ''"'''^  RA  IV,  PI.  XXXII 

zur  's  a'dt  ?■  "V  "^n";'"'  ^'"^^  ' Hausgrundstückes  (das' 
zur  Stadt  Tir-qa  [wohl  der  Hauptstadt  von  Hana.  vergl  ZA 
XXI  247  9)  gehorte  und  an  den  «Palast  anstieß,  eines  früheren 
Bes,tztumes  des  äamas,  Dagan,  des  Gottes  I-tur-me-ir  »und 
des  Kon.gs  I-äar-,i-i„,  »S:  I-din-i.Ka-ak-ka)  -.«vonseiten  des 
Kon.gs  I-äar-li-im  "an  A-bi-/ju-un  (e?)-„i  ^5,  Ka(?)-ki-ilDa- 
gan    semen  Knecht.     »Das  Haus  ist  frei  (na-arjl)  -ILn)  von 

t...<il,  i]lb.by].  Pri..l.r-  „    B.mtal„„.  3/ 


226  l.  Kapitel. 

'^ Schuldreklamation  und  Lasten  (aii-uu-ra-ri-im).  ^^  Wer  (trotz- 
dem) dagegen  Klage  erheben  sollte  (sogar)  mit  einem  ^''Eide 
i^bei  Sanias,  HDa-gan,  ^ll-tur-me-ir  und  dem  Könige  I-sar-li-im, 
-^soll  IG  Silberminen  dem  Palaste  (zur  Strafe)  "-"-zahlen;  -^ über- 
dies wird  man  mit  heißem  (am-ma-am)  Asphalt  '-^^sein  Haupt 
bestreichen.  Zeugen:  -^I-gi-id-li-im,  PA  UMar-tu  (vergl. 
denselben  Namen  in  Nr.  969,  ZI,  33  neben  I-sar-li-im  in 
ZI.  32  daselbst  und  in  Nr.  275,  also  Text  Nr.  969  wohl 
später  als  Nr.  970),  -^I-din-a-bu,  Sohn  des  Königs,  '^Uli- 
e-sü-uh,  DI-TAR  GAL,  ''^Mas-di,  PA  bdrim,  ''H-ri-bu, 
PA  pütim,  '^^I-din-^lNa-ni  S:  I-din-Marduk,  ^^Sin^-ki-na  S:  A- 
mur-sd-'^Da-ijan,  '^-la-^^i-i^Da-gan,  i-ka-ru,  '''^  Tu-ri-HDa-gan, 
sangü,  ^^Sili  (MI-NI)  -Samas,  DUB-SAR.  Datum:  -^^Am 
4.  Te-ri-tum  des  Jahres,  '^^da  I-äar-li-im,  der  König,  ^'das 
Palasttor  ^^der  Stadt  Bi-da-ak(ki)  ■"* erbaute  (i-pii-su).  Siegel: 
^I-§ar-li-im,  "^  König  des  Landes  Ha-na,  '^S:  I-din-*^Ka-ak-ka, 
■^der  Liebling  (na-ra-am)  des  [Samas]  und  des  ^^Da-gan. 

Nr.  971  (=  VS  VII,  204;  vgl.  Ungnad  in  BA  VI,  S.  28/32): 
VAT  6685.  Geschenk  mehrerer  Felder  vonseiten  -^des  Am- 
mi-ba-il,  des  Königs,  ^«S:  Sü-nu- u-ra-am-mu  an  '-"'Pa-gi- 
rum,  seinen  Kneclit  (vergl.  Nr.  969,  ZI.  28)  -**S:  Ba-ki-luni. 
[Die  Lage  dieser  Felder  ist  folgende:]  '4  0  G^AT  Feld  in  der 
Flur  A-bi-im,  ^in  der  Stadt  la-'a-tnit-HDa-gan,  (dessen) 
^obere  Seite  (ist)  das  Feld  des  la-si-qa-tar  '^S:  Zi-bu,  untere 
Seite  (ist)  das  Feld  des  Palastes  *^  und  Feld  »des«  (vielleicht 
besser  statt  »und«  im  Texte)  Ar-du,  '^/*^  beide  Fronten  ein 
Kanal  (?,  =  Ar-ru),  --  ■'  Vio  (?) [GAJN  [Feld  .  .  .j,  i^in  der 
Stadt  Tir-qa,  (dessen)  ^'  obere  Seite  (ist)  das  Feld  des  Palastes 
^■'und  des  la-as-ma-a-^lDagan  S:  Sa-ru,  ^^  untere  Seite  das 
Feld  des  Za-:^i-an-nu  ^^S:  A-bi-e-bn-'u,  '^Z^" beide  Fronten  das 
Feld  des  Palastes  -  '"  Vio  (?)  GAN¥dd  in  der  Flur  Zi-is(?tul)-ti, 
^^'m  der  Stadt  Tir-qa,  ^"  obere  Seite  das  Feld  des  Za-:(i-an-nu 
^"S:  A-bi-e-bu-u,  "^'untere  Seite  das  Feld  des  Palastes,  beide 
Fronten  das  Feld  des  Palastes  —  zusammen  /Vto  (?)  GAN 
Feld.  Die  Zeilen  30  —  40  lauten  fast  genau  wie  in  Nr.  970, 
ZI.  14/24  (mit  Ausnahme  des  Königsnamens:  hier  A.).  Dann 
folgt  ZI.  41:  (Personendeterminativ)  ZU  .  .  .  a(?)-ni-ni  bi-na 
(?  =  Sohn  des)  Utar-id  (?)  -bi-tu.    Zeugen:  ^'-Gu-ri,  PA  Mar-tu, 


Die  altbabylonischen  Kontrakte  iinii  ihre  Personennamen.        227 

^^Sangü-Rammän,  Priester  (?),  ^'Hn-ifa-nji,  [D]I-[T]AR- 
G[AL,  vergl.  Nr.  970,  ZI.  2-]],  ^-'B-a-'a-lu  .  .  .  [?  PA  bdrim], 
^^'Ib-ni-ilu  .  .  .,  ^~' I-din-Istar  ri-  .  .  .,  ^^Za-an-ni,  PA 
[pütim?],  ^-'A-hu,  PA  piiliin  (vergl.  Nr.  970,  ZI.  29),  '>^la-si- 
qa-tar  (vergl.  ZI.  3),  PA-DAM-KAR,  '^'Sin'-pu-iu-ur ,  PA 
MU-PA-SI  (?) ,  ^-  A-bi-la-ma,  Sohn  des  Königs,  ^'^Im- 
me-rum,  PA  MU  (=^  mihatimmi),  -'^Ib-ni  UD-KA-BAR-LU. 
^^  (Personendeterniinativ)  ZU  Sin\  (?  Personendeterminativ) 
bi-ni  (?  =  Sohn  des)  Hu-ia-ni  (.?  =  li,  vergl.  ZI.  44),  DUB- 
SAR.  Datum:  ^*''Am  6.  Ki-nu-nim  ^^des  Jahres,  da  Am-mi- 
ba-il,  der  König,  '^'^auf  den  Thron  seines  Vaterhauses  ^*^ stieg 
(i-lu-ü). 

Nr.  972  (=  VS  VIII,  3;  vergl.  OLZ.  1909,  S.  478  und 
den  Namen  in  ZI.  15:  t/w-wP^Ha-na-at!):  VAT  735.  Besitz- 
zuteilung von  1  Feldern,  auf  der  Vorderseite  (/"//ß  /)ä-w/j  -neben 
dem  Erbteile,  dem  Felde  des  Sin-ilu  •'^und  neben  dem  Erbteile, 
'dem  Felde  des  E-le-el-bUJNu-mus-[da?],  ^welche  der  Be-li- 
:{u-nii,  der  Samaäpriesterin,  ^Kii-uk-ku-ü  (vergl.  Nr.  973), 
^ihr  Vater,  zugewiesen  hat  (ü-wa-du-si-im).  Zeugen:  Hlu- 
m-ba-ni  "S:  Sin-i-din-nam ,  ^^A-hu-la-ab  Sin  "S:  Ha-ba-ti-ja, 
^'^Aiüil-Rammän,  sangü  (?)  ...  ^'^S:  i^Nu-mus-da-ellit-ti,  ^^A-hi- 
sd-gi-mü  ^'"S:  Um-mi-HHa-na-at,  ^''Sin-ga-mi-il  ^^und  Warad- 
ili-sü  i8Se:  GAZ-Nannar,  ^^Sin-be-el-ili,  DUB-SAR,  20  S: 
Nu-ür-Iz-a.  Datum:  -ijahr,  da  die  Mauer  (Dur)  von  (sd) 
AN-RUS(?)-KUM(?)-KI  22 [der  König]  Na-ra-am-Sin  erbaute 
(=  ba-rii). 

Nr.  973  (=  VS  VIII,  14):  VAT  901.  Kauf  eines  Haus- 
grundstückes, im  (früheren)  Besitz  des  Ha-na-ni-im,  -des  Sa- 
bi-ru-um  und  des  A-bi-sü-ut-te  (?).  Verkäufer:  '^I-lu-ri-im,  Gu- 
ra-tim,  ^Ili-ma-^u  (?  da)  -ha,  '''Zu  (?  Da)  -^u  (?  da)  -ga,  Sa-am-ha- 
ta-ni,  ''Sa-bi-ru-um  S:  Ba- a-luni-ilu  (vergl.  Nr.  971,  ZI.  45), 
"^A-bi-ra-ah  S:  A-ba-ba-ni-im ,  ^I-la-ta-ri-is  ^und  Sin-i-din-nam 
i^^S:  Aq-ba-ku-tim,  Sa-li-ilu  S:  I-lu-ru.  Käufer:  ^Ua-ar-bi-ilu. 
Zeugen:  ^^A-hi(?)-bu,  Ku  (?) -na-ga-ri,  ^'"E-di-mu  (?)  S:  Ku-uk- 
ku-ü  (?,  vergl.  Nr.  972,  ZI.  6),  ^^Sin-ga-mil,  Sd-am-/m-um, 
^'Rammdn-TIG  (?)  -GAL,  sakkanakku,  ^^ la-as-du-kum  S:  Ta- 
am-ra-am  (?),  ''^Ha-li-ga  (?)  -mit  S :  //  (?)  -me-bil  (BN)  -ti,  ■'^E(?)  - 
a-ba-as-ti  S:  Gimil-'^Gi-bil  (?),  '^^A-bi-Rammän  S:  La-ba(?  ma)- 

29* 
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ni-im,  --Ma  (?)-  na-nu-nm  S :  U-ba-an-ilu,  -^la-ü-sü  S :  A-:::^a-lim, 
■^Sa-ki-ru,  Ka-at-rii  -'S:  Be-la-ni-im,  '-''Ha-ar-bi-lnm,  '^''la-ku-pi 
S :  Sd-ma  (?)  -iln,  -^Lu-bu-tum  (?)  S :  Sa-ri,  -''Lu-mu-ni,  '^^Ku-hn- 
lum  S:  Za-na-a-a,  ^'^Ilu-na-bu-ut  (?)  S:  Za-na-m,  '■'"'^A-hu-si-na 
S:  A-bi-iln,  '•'•Ab-di-ra-a/i  S:  Hti-ba(?)-lwii(?),  '^^Za-ar-na-bu-nm 
•*5S:  I-ni(?)-Sin'(?),  "'''I-la-ilu  S:  A-bi-ra-ah,  ■■'•''A-bi-ma-ra(?)-la 
S:  A-ki (?)-}■  i,  ^^lli-A-um  S:  Ma-li-ki,  ■^^Na-nu-ki  S:  Nu-ür- 
^-a,  ^^ilA-kii  (?)-ra-bi  (vergl.  Nr.  974)  S:  I-sar-Samas , 
^^A-ki-is  (?)  -ma-ni,  *'-Ba  (?)  -;{;a  S :  Sü-ult  (?)  -na-il,  ^-^A-bi-qa-at 
Se(?):  Ilu(?)-Ha-a-ni(?),  ^'Ili-a-tar  S :^ Na  (?) -ku  (?) -nL 

Nr.  974  (==  VS  VIII,  15/16  und  MAP.  5,  wie  KB  IV, 
46  I):  VAT  642.  Geschenk  einer  Sklavin,  namens  ^Mu-ti- 
ba-as-ti,  vonseiten  des  '~Sin-bi-la-ah  ''an  seine  Frau  Sä-ad-da-sü 
(mit  ^/"^  Klageausschluß  seiner  Söhne).  ^'- Za-ni-iq-bi-sä  soll 
(einst)  die  *'^ Erbin  der  J)'.  sein.  Zeugen:  ^^Gimil-HMar-tii 
(vergl.  Nr.  168  und  525),  ^-'Dam-qu,  ^'^Bi-ki-in-nu-um,  ^''Sin-ri- 
me-ni,  ^^A-hu-ki-nu-um,  ^^A-hi-li-im,  -^Mu-ha-du-um,  -^Za-ri-qu 
-'-Se:  Sin-bi-la-ah  (vergl.  ZI.  2),  -'^ilA-ku(?)-ra-bi  (vergl. 
Nr.  973,  ZI.  40),  DUB-SAR,  -^ Sin-is-me-ni ,  •'"Za-bi-bu-um, 
-^Awil-Sin-KA  (vergl.  Nr.  968).  Datum:  -'Jahr,  da  die 
Mauer  des  Samas  und  der  Aja  [gebaut  wurde]. 


B.    Ili-ma-Il 


um. 


Nr.  975  (=  P  68  und  S.  5  wie  ZA.  XX,  232  ff.):  H. 
V.  H.  HO  13.  Kauf  eines  ^Feldes,  '^gehörig  zum  Felde  von 
Til-Sin,  (dessen)  'Worderseite  an  den  ^-^^tr-n'-Kanal ,  **  die 
Rückseite  an  den  Ba-i-kum-K2.nd\.  ^  und  die  Front  an  (den  Besitz 
des)  Sin-ha-:^i-ir  (vergl.  Nr.  675),  des  Baumeisters,  grenzt. 
Verkäufer:  '' Samas- sulidi  S:  ilNIN-IB-ga-mü  und  U-da-tum 
(vergl.  Nr.  817)  S:  UNIN-IB-ni-sn.  Käufer:  ^UNIN-IB-ra- 
hi-im-si-ri-im  (vergl.  Nr.  797,  822/4,  859/60  und  910) 
^''S:  ilNIN-lB-ma-an-si  (=^  idimiam,  vergl.  Nr.  502,  708 
und  812^.  Schwur:  '-'bei  seinem  Könige.  Zeugen:  -^Ib-ku- 
E-a  S:  Sd-ru-u/j-ili(?  Sin),  '^'Na  (?) -HEN-LIL  S:  UNIN-IB- 
mu-sd-lim  (vergl.  Nr.  425,  738,  789/9  und  818),  -'^^lEn-nu- 
gi-na-ap-li-:^a-am  .'••^S:  DINGlR-tiia-an-si  (vergl.  Nr.  797, 
823/4),    -* In-i-qi-sam   S:    lli- .  .  .,    -•' Ib-ku-Istar  S:   Lugal-d- 
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:(^i-da  (vergl.  Nr.  464,  707,  797,  803  und  910),  -^A-wi-il-ja, 
BUR-GUL  (=  Nr.  707  und  803,  vergl.  A-wi-li-ja  S:  Ur-Ba-ü 
in  Nr.  425,  466(?),  708,  752,  786/8,  795,  797/8,  800,  817 
und  829),  ^''Ib-ni-'iEN-LIL,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  800,  803 
und  849).  Datum:  -"^Am  26.  Marcheswan  -''des  neuen  (=- EIL) 
Jahres,  da  Ili-ma-ilum  (wohl  der  frühere  PA-PA  in  Nr.  675 !) 
König  [geworden]. 

C.    Nn-ür-Ramniän  und  dessen  Sohn  Sin-i-din-nam 
(von  Larsd). 

Nr.  976  (=  Bu.  33,  191  und  KB  IV,  S.  2/4):  B  34a  = 
Str.  I.  Beilegung  eines  durch  ''8  Jahre  dauernden  Prozesses 
wegen  eines  Hausgrundstückes,  im  (früheren)  Besitz  -des 
Nannar-is-me (?)  .  .  .  ''und  seines  Sohnes  Na-wi-ru-um-ili ,  die 
*  I  '/2  Silberminen  (im  Gegensatz  zum  bisher  bezahlten  Kauf- 
preis) ^Werlangten  und  ^'^den  König  angingen,  vor  den  sie 
ihre  ''^Zeugen  brachten.  ^^ Darauf  setzte  man  auch  i  \' '^  Silber- 
minen (als  Zahlung)  ^^fest.  ^'Der  König  und  die  Zeugen 
^^ließen  die  (frühere)  Urkunde  (entsprechend)  abändern.  (Viel- 
leicht als)  1-' Zeugen  (oder  ^^^als  Zahlung  leistende  Käufer,  der 
Text  ist  hier  nicht  gut  erhalten)  sind  genannt  in  ZI.  20/2 : 
Sin-be-el-ili  S:  DA-DA  (?)  und  Sin-e-ri-ba-am  S:  .  .  .  -*Den 
Streit  beendigten  sie,  "^W.  2^  und  sein  S.  N.  werden  ^' nicht 
mehr  klagen,  -^haften  aber  für  event.  Reklamation.  Schv/ur: 
"-''beim  Gotte  Nannar  und  dem  Könige  Nu-ür-Rammän. 
Zeugen:  ^^ Sin-i-qi-sd-am,  mär  (?) -gis -dub-ba  ^^S:  U-ba-a-a, 
^^Sin-na-si-ir  S:  Be-el-ka(?,  oder  Be-la-nu-um),  '^^Sin-i-din(?  hi)- 
na[-am]  S:  Sü-ma-ku(?lu),  '^■'Sin-e-ri-ba-am  S:  Ha-at-ti  (vergl. 
Nr.  75),  '■^''Im-gur-Sin  S:  Ma-nu-um-Sin,  '•'"'Mu-ha-ad-ili  S:  Ur- 
ilNIN-DAR(?)  AN(?)-NA(?),  ^^  Awil-Istar,^ Baumeister  Q), 
S:  Istar-si-bi(?)-e(?),  ■'^Kd-sä-HNIN-KAR-RA-AG,  DUB- 
SAR  (vergl.  Nr.  144  und  269),  ^^ Mu-da-du-um  S:  Ur(?Ib)- 
...  gi  (?:(})  -ra(?).  '^Das  Siegel  des  Nannar  (.^)  drückte  der 
awil(?)  DUB-SAR  (?)  [der  Urkunde]  auf  (vergl.  Nr.  236/7). 
Zum  •»3'* Datum  vergl.  bereits  BA.  IV,  S.  382. 

Nr.  977  (=  Bu.  33,  193):  ß  35  =  Str.  loi.  Rest  einer 
Kaufurkunde  mit  dem  Namen   'des  Ilu-sü-ellat-iu,   sein  Sohn. 
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Schwur:  '''bei  seinem  Könige.  Zeugen:  ^''I(?)-bi- (1 NIG-GA) 
Nantiar  S:  AwU-Nannar,  ^^Im-giir-Sin  S:  Ha-bil(l) -ki-nu(?)- 
n[m],  ^''A-:^i (?)  -ja  S  :  Ad(?)-  .  .  .,  -''A-ra (?) -ku (?) -sd,  dessen 
Bruder  (?),  '-^Ki-sd-ad-Sin,  Gärtner,  S:  Sin-be-el-ili,  -'Be-li-i- 
din-nam  (vergl.  Nr.  982),  mar  (?) -<^is-d[iib-baj,  -'''Kd  (?) -sd  (?) 
S:  Ba(?)-ne(?)-a.  ''MUL  INIM-MA-bi-mes.  Datum:  25 Monat 
Ab  des  ''^*' Jahres,  da  den  (von  Nür-Ramtndn)  nicht  vollendeten 
Tempel  -^in  Eridu  '^^Sin-i-din-nam,  der  König  von  Larsa, 
-^  hatte  ausbauen  und  mit  Gold  schmücken  lassen  (vergl.  BA. 
IV,  S.  382). 

Nr.  978  (=Th  231):  AO  2663.  i^/is Freiwilliger  (?  Tausch) 
von  ^Feldern  —  Fruchtland  (^^ina  pa-al-ti-sü,  ^^ina  ka(?)- 
sd-ma)  des  ^A-bi-il-ki-mim  mit  ^^EN-KI  (?  Sin) -ba-ni.  Die 
Lage  der  Felder  ist:  ^neben  Kanal  Nannar,  -^dem  Felde  des 
Nannar,  ^ncben  Kanal  'iSe-rnm,  einst  gehörig  dem  WINGIR- 
i-lMar-tu  und  ^Kd-sd-i^KAL.  Schwur:  ^^bei  Sin-i-din-nam, 
dem  Könige.  Zeugen:  ^^Ma-an-nu-um-ki-nia-EN-KI (?  Sin), 
^^Sd-ma-a-a  S:  Za-bi-bu-um,  ^'^Sin-i-ri-ba-am,  - I-din-'U-sum, 
'^^Ku-pa-ni-hi  (?  im) ,  -^Na-am-ru-um,  -^Be-li-is-me-a-ni.  -^DUB 
awU  INIM-MA-bi-mes.  Datum:  -''Am  jo.  Nisan  des  -^Jahres, 
da  er  (Sin-idinnam)  die  Feste  BAD  MAS-KAN-sabrim  ^^  erbaute 
(mu-un-rü-a). 

XIII.    Warad  (Rim)-Sin  und  Ri-im-Sin  (Aku). 

A.  Texte  mit  der  Schreibart:   Warad  (Rim)- Sin. 

Nr.  979  (=  P  i):  B.  E.  F.  11499.  Verzeichnis  von  Erb- 
besitz an  'Feldern,  ('^ .  .  .  des  '^EN-LIL)  bebautes  Fruchtland, 
•■^angrenzend  an  ^Be-li-:(^u-nu,  Priesterin  des  Gottes  NIN- 
IB,  ^Feld,  unbewässerbares,  angrenzend  an  Awil-Sin,  ^an  Haus- 
grundstück, zunächst  als  Vorzugserbe  des  älteren  Bruder- 
rechtes, dann  "solches  neben  dem  Hause  des  E-la-li,  ^Türe  .  .  ., 
^Türe  .  .  .,  Betten  .  .  .  Datum:  ^'Jahr,  da  Warad  (Rim)  -Sin, 
der  König  (lugal-e)  ^K  .  .  MU-SU-GE (?).  Siegel:  ^AN- 
AZ AG-SA  (vergl.  Nr.  769)  -'S:  Ri-im  (?)  .  .  . 

Nr.  980  (==  P  2):  B.  E.  F.  II 237.  ^Lieferung  und  Ver- 
wendung von  Schafen  und  Lämmern  ^/'"{ür  den  Wahrsager, 
vonseiten  des  ^^ Hirten  .  .  ^-na-bi.    Datum:   ''Am  2.  Sabdiu  des 
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^-Jahres,  du  l^Varad(Riui)-Sin,  der  König,  ^•'3  Throne  (gis-^nc- 
:^a),  herrlicli  gefaßt  (?  Ku  (oder  Du) -a~ao) ,  als  Gabe  (?  nids) 
^■*in  den  Tempel  des  Naiinar  und  Samas  (babbar-ra?)  ''^brachte 
(mu-ne-tu-ra). 


B.    Texte  mit  der  Schreibart:  Ri-im-Sin. 

a)  /i/«-Ära   (vergl.   bereits  BA.  IV,  384  und  SAK  S.  236/8). 

Nr.  981  (=  B47):  Str.  105.  ^Gleichmäßige  ^Erbteilung 
Mes  Gartens  zwischen  ^Ib-ku-sd  (?,  vergl,  Nr.  982J  -'und 
La-ü-tu  '^Se:  Za-ii-ja  (vergl.  Nr.  982)  *und  Sin-im-gur. 
Schwur:  'bei  ihrem  Könige.  Zeugen:  ^Vor  Nannar,  ^SamaS, 
^^Ilii-bi-  .  .  ._,  ^^Sin-idinnam(?),  ^'-Warad-Istar ,  ^^Sin-i-ri-ba-am 
[DUB-SAR,  vergl.  Nr.  9947,  'WUB-a-m  (Sein  Siegel)  ib-ra. 
Datum:  (=  Jahr  5  der  Isin-km)  ^'^Mu   USSA  V.  .  .  . 

Nr.  982  (=  B  38  und  MAP  41):  Str.  9/10.  i^Abweisung 
des  ^^Prozesses  der  ^^Söhne  des  Za-^i-ja  (vergl.  Nr.  981), 
nämlich  des  'Sin-pu-iit-ra-am,  ^Be-li-i-din-nam  (vgl.  Nr.  977), 
^Pi-ir-hu-um  (vergl.  Nr.  984),  ^^Ili-i-qi-sä-am,  ^'-gegen  Sin- 
im-gur-ra-an-ni  S:  Ib-ku-sd  (vergl.  Nr.  981)  ^^un^  Sin-ü-:(i-li 
S:  Sti-mi-a-bu-um  bezüglich  eines  ^  Hausgrundstückes  (2  neben 
dem  Hause  des  A:^ag-'l NIN-SA/f  (oder  Ilabrat) -ka(?  ra)  ^und 
dem  des  N  a-r  a- am- ili-si'i)  und  (folgender)  ^sgij^i^Qj^ftg 
(mar-ia):  ^jährlich  für  5  Tage  die  des  Nannartempels,  ^jähr- 
lich für  16  Tage  die  des  'W/iV-Z/I-Tempels,  •'jährlich  für 
8  Tage  die  der  Göttin  Gu-la.  Schwur:  -'^beim  Könige  URi- 
im-Sin.  Zeugen:  ^-'^Pi(?  Ü)-ra(?)-at  li-  .  .  .  (außen  dafür:  Ib- 
ku-ilNIN-GAL  S:  .  .  .)  ''•'Sin-ü-pi-li-  .  .  .,  '^'Za-a-lum,  •'''Ga(?)- 
^'  0)  -gu-uni  S :  Nannar-idinnam,  -^Ilu-m-ellat-iii  S :  .  .  .  ü-iim, 
'^'^  War  ad- Sin  .  .  .  S:  U-bar-rum,  -^Sin-i-qi-sd-am  S:  Nannar- 
sd(?ta),  ''E-GAL(?Sin)-napisti;a(ZI-MU)S:La-li-e,  ■'mu-tit- 
ilim,  dessen  Bruder,  ^^Im-gur-ü-ja  S:  Na-ra-am-ili-sü  (vergl. 
ZI.  3),  ^-^Sin-ma-gir  S:  Sin-i-qi-sd-am  (vgl.  ZI.  28),  '■^■'E-la-la 
S:  A-ap-pa,  ■'^Ili-eriba,  iiku-us  warad  li-ka-tim.  ^^  Datum  (= 
Jahr  hin  6).  Siegel  (außen):  a)  ^E-te-el-bi-Sin  -'S:  Samas-na- 
si-ir,  ^Diener  des  Gottes  Bu(?)-ni-ni(?  Se-ni-ba).  b)  ^AwU- 
^^Dumu-:^i-da,  ^ab-a  ab-us(?),  '^S:  Im-gtir  (?)  -üSin. 
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Nr.  983  (==  B  50):  Str.  107.  Bruchstück  (Geldlieferung) 
mit  Namen  *Ib-ni-^-a  .  .  .  Schwur  ^bei  ihrem  Könige.  Zeugen: 
^^Mal  (?)  -ki-ü,  ^^Samas-ra-bt  .  .  .    ^'' Datum  (=  Jahr  hin  6). 

Nr.  984  (=  B  ?) :  Str.  24.  Kauf  eines  ^  Hausgrundstückes 
(neben  dem  Hause  des  -Mi-ig-ra-at-Sin  (und)  ^des  Sin- 
a-su,  vergl.  Nr.  1000).  Verkäufer:  '^A-na-Sin-e-mi-id  und 
H-ku-un-bt-i^Uras  (1  Istar)  Se  :  U-ba-a-a-tum.  Käufer  :  ^Pi-ir- 
ku-iim  (vergl.  Nr.  982).  Schwur:  ^^bei  Nannar,  Samas  ^^und 
ilRi-im-Sin,  dem  Könige.  Zeugen:  ^"^ E-a-sar-ru-um,  ^^Pi-ir- 
hu-um  S:  Sin-is-me-ni  (vergl.  Nr.  995),  ^^ En-nam-Sin  S: 
Ilu-na-si-ir,  '^^ Sin-ü-te-ir  (?  =  ü-ii-li,  vergl.  Nr.  669J  S:  Si-h' 
Istar,  -^ Ga  (?) -ma-al-ilu  S:  E-la-li,  -^^Mu-ha-du-um  (außen: 
S:  [SiJn-a-fsuJ,  vergl.  ZI.  3  und  Nr.  762),  -^Gibil(-=  SU)- 
ilQu-la  S:  'IGu-la-ba  (?) -7ii  (?),  -^Si-ip-Sin,  dessen  Bruder,  -^7- 
din-iiMar-tu,  DUB-SAR.  -^^ DUB  awil  INIM-MA-bi-mes. 
■-'^  Datum  (=  Jahr  hin  8). 

Nr.  985  (=  Th  232):  AO  4421.  ^  Klage  des  -Sin-i-ri- 
ba-am  und  '"^Ab-lum  ^  wegen  eines  Gartens.  ^Die  Stadt!  (a-liim) 
und  die  Ältesten  (Zeugen  =  si-bu-tuni)  ließen  sie  zur  ^  gericht- 
lichen Verhandlung  (di-na-am),  ^zum  Eide  vor  Gott  (a-na  ni-is 
i-li-im)  den  '^l^^ A-wi-il-ili  im  Tempel,  und  zwar  ^-beim  Tor 
(ina  ba-ab)  der  Göttin  NIN-MAR  (ki)  zu,  woselbst  beiden  ^^der 
Garten  als  in  seiner  früheren  Größe  (^?/)a-;/M-w)  zugesprochen  und 
^^vor  Gott  (ina  i-li)  gegeben  erklärt  wurde.  Sie  erklärten  hier- 
auf: ^'  »Niemals  (mehr)  werden  wir  anfechten  (ni-tu-ü-ru-n) , 
^8 niemals  anstreiten  (ni-ba-ag-ru)  die  Entscheidung  (awät-su).« 
Schwur:  ^^bei  Nannar,  Samas  und  der  "NIN-MAR  (ki)  wie 
bei  seinem  Könige  (lugal-la-bi).  Zeugen:  ''^Li-bi-it-Ür-ra, 
pasisu  (vergl.  Nr.  667),  —Ilii-sü-i-bi-sü,  pasisu,  '^'^Za-ab-ru- 
rum,  -*Be-li-ip-pa-al-:^af-am?J ,  -^Ma-ri-^^Mar-tu,  -'^  Nu-ru-um, 
-'^Li-bi-tt-Istar  (vergl.  Nr.  260),  -^Sin-ma-gir,  pasisu  (vergl. 
Nr.  189),  '''Sin-be-el-ili,  DUB-SAR,  -'H-ri-ba-am  (vergl. 
E-ri-ba-am  in  Nr.  667),  Sohn  des  Königs,  '^^HDa-mu-a-su, 
pasisu.  '^'^DUB  awil  INIM-MA-bi-mes.  »^  Datum  (=  Jahr 
hin  9). 

Nr.  986  (=  P  6):  B.  E.  F.  9045.  Kaufeines  ^ Hausgrund- 
stückes,   -zwei  Türen  führen  hinein  (GUB-BA),   ^angrenzend 
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an  das  Haus  des  A-gu-ü-a  ^S:  Ib-ku-HDa-mu  (vergl.  Nr.  989) 
und  an  ^ HEN-LIL-ni-sü  S :  Zi-j a-tum.  Verkäuferin :  '^Be-ta- 
tum,  Priesterin  des  Gottes  "NIN-IB,  'T:  Zi-ja-tum  (vergl. 
Nr.  989).  Käufer:  ^HEN-LIL-ma-an-si,  nit-es,  S:  Ur-Dü- 
a^ag-ga.  Schwur:  1« bei  seinem  Könige.  Zeugen:  ^-^ Im- gur- 
i^NIN-IB,  nu-cs,  S:  -'^Lü-ilNIN-IB,  •''HEN-LIL-ilum  S: 
An-ni-ba-ab,  UL  (vergl.  Nr.  502),  -'- Nannar-ma-an-si 
(idinnam,  vergl.  Nr.  8i8j  S:  Be-lum,  ^H-lu-ni  S:  Dingir-ma- 
an-st,  -H-din-ill-sum,  BUR-GUL,  -'^Ur-Kingäl-a,  DUB- 
SAR  (vergl.  Nr.  707  und  818/9),  '-^Sä-at-Istar  T:  Sm-ni-ja, 
-'La-ma-ia-tum  T:  Lü-HEN-LIL-LAL,  '^^ Be-el-ta-ni  T:  Lü- 
'^NIN-IB,  '^  Be-el-ta-ni  T:  Ilum-eris  (Dingir-urü).  ^^DzXum 
(=  Jahr  hin  11). 

Nr.  987  (=  B  40):  Str.  13/14.  Kauf  eines  ^Hausgrund- 
stückes,  2 in  der  Ortschaft  (er-ki)  A-ha-nu-ta.  Verkäufer:  '^A- 
bil-Rammän  S:  Kd-sä-Rammän.  Käufer:  ^'KA-HEN-LIL-LAL. 
Schv^^ur:  i^^beim  Könige  ^IRi-im-Sin.  Zeugen:  ^^Sin-i-din-nam, 
'^E-a-na-si-ir  S:  A-wi-j a-tum,  ^-^A-bil-Sin  S:  Pa-al-tum  (?,  außen: 
S :  Nannar-idinnam),  ^^Ap (?) -pa-ni-ili(m)-ja,  ^Hb - n t-Ram man 
(außen:  S:  Sin-i-qi-sä-am,  vergl.  Nr.  500),  ^^ Sin-ma-gir. 
-^DUB  awtl-INIM-MA-bi-mes.  ^-'^D^tum  (=  Jahr  hin  13). 
Siegel:  ^Sin-ma-gir  -'S:  .  .  .,  ^ Diener  des  Rammän. 

Nr.  988  (=  B  37,  KB.  IV,  6  ff.  und  ZA.  XXIII,  83): 
Str.  7/8.  Kaufeines  ^  Hausgrundstückes,  ^  auf  drei  Seiten  neben 
dem  Hause  des  A-bil-Sin  ^und  neben  der  Straße.  Verkäufer: 
^Sin-ub-lam  (außen:  S:  Nannar-a-ra-  .  .  .,  vergl.  Nr.  260  und 
781).  Käufer:  '^ Sin-ü-ii-el-li  S:  Si(!)-lt-illstar  (vergl. 
Nr.  218,  781  und  looi).  Schv^rur:  "bei  Nannar,  Samas  und 
ilRi-im-Sin,  seinem  Könige.  Zeugen:  ^'^Gimil-ili-sü  S:  Si- 
li-Istar  (vergl.  Nr.  218  und  781),  ^'A-bil-Sin  (vergl.  ZI.  2) 
S:  Nannar-idinnam  (vergl.  Nr.  218,  260  und  781),  ^'-Nu- 
ür-ilMar-tu  (vergl.  Nr.  261  und  744)  i«S:  A-bi-i-din-nam, 
'Ub-ku-Ür-ra  S:  Na-bi-ili-sü  (vergl.  Nr.  175,  178,  218  und 
257/8),  ^^Sin-se-me-e,  dessen  Bruder  (vergl.  Nr.  255,  257/8 
und  718).  ^WUB  awtl-INIM-MA-bi-mes.  -'^o^tum  (=  Jahr 
hin  18). 
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Nr.  989  (=  P  7):  B.  E.  F.  11980.  ^Das  Pasisu-Amt  im 
Tempel  des  ilMar-tu  -für  jährlich  5  Tage,  ^das  Pasim- Amt  im 
Tempel  des  'iLugal-ab-a  ^für  jährlich  15  Tage,  ^die  Gerecht- 
same des  A-hu-sü-nu  ^S:  Ur-i^EN-NU-GI  (vgl.  Nr.  499) 
haben  von  '^.  seine  ^Brüder  ^Zi-ja-tutn  (vergl.  Nr.  986)  und 
Na-bi-Satnas  um  ^-13^/3  Silbersekel  gekauft  (mit  ^^/^"  Aus- 
schluß jegUcher  späterer  Anfechtung  des  Kaufes  vonseiten  des 
^^A.  und  seiner  Erben  [DUMU-USJ,  soviel  ihrer  auch  sind). 
Schw^ur:  ^**bei  seinem  Könige.  Zeugen:  ^^I-hi-i^NIN-SAH, 
Lieferant  des  HEN-LIL-LAL,  -"S:  Na-bi-HEN-LIL  (vergl. 
Nr.  812,  837  u.  990),  -^A-li-wa-aq-ni-iim  S:  Lü-i^Natinar 
(vgl.  Nr.  425,  783,  797,  798,  812  u.  842),  -'-E-la-li  S:  Na-bi-ja, 
-Hb-ku-^Wa-mii  (vergl.  Nr.  707  und  986)  S:  Awät(INIM)- 
i^Da-mu,  -^A-li-wa-aq-ru-um  S:  A-bil-ja-tum  (vergl.  Nr.  785), 
■''■'Si-lt-iJNIN-IB,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  464  und  797). 
28  Datum  (=  Jahr  hin  18). 

Nr.  990  (=  P  8  und  S  38):  B.  E.  F.  9183  (aus  Dschocha, 
vergl.  S.  i).  Freilassung  einer  Sklavin,  der  ^ Istar-ra-bi-a-at, 
durch  ^Du-sü-up-tum,  der  Priesterin  -des  Gottes  §ü-zi- 
an-na,  ^T:  Düg-ga-a.  "^Ihre  Stirne  hat  D.  rein  gemacht  (frei 
vom  Sklavenzeichen  =  IN  UD-UD).  "Das  Ende  (?  BI)  ihrer 
Sklavinschaft  hat  sie  (D.)  erklärt.  ^Eine  Urkunde  über  ihre 
Reinigung  (NAM-EL-LA-NI)  hat  D.  ihr  gegeben.  ^Von  Istar- 
ra-bi-a-at  wurden  der  D.,  ihrer  Herrin,  10  Silbersekel  (als  Ent- 
schädigung) eingebracht.  ^^Für  alle  Zeiten  werden  I-bi-i^EN- 
LIL  ^•'und  A-me-ir-tutn,  seine  Schwester,  ^^die  Erben  (DUMU- 
US)  des  (wohl  bereits  verstorbenen)  Nannar-Zl-MU  (=  napisti- 
idinnam,  vergl.  Nr.  326,  425  und  463)  und  ^''der  D.,  ''der  /. 
gegenüber  ^^ keinerlei  Ansprüche  erheben.  '^Schwur:  bei  dem 
Könige  von  beiden  (ur-bi).  Zeugen:  '-^I-bi-'^EN-LIL  S:  Nan- 
nar-ZI-MU  (vergl.  ZI.  13),  --Warad-Istar  (vgl.  Nr.  738) 
S:  Ta-kum,  ^-^i-a-tia-sir  (vergl.  Nr.  829)  S:  Na-bi-HEN- 
LIL  (vergl.  Nr.  989),  -^■Nannar-tum  (vergl.  Nr.  769,  799 
und  817/8)  25S:  Lii-ilNIN-IB  (vergl.  Nr.  986),  '^'Da-vii- 
iq-ili-Sü  «'S:  Lü-Sag-ga,  -^'UNIN-IB-ga-tnil  -^S:  Si-li-Istar 
(vergl.  Nr.  464  und  988),  ^^'lli-n-Samas  (vergl.  Nr.  708,  751 
und  786)  S:  hn-gur-  Sin  (vergl.  Nr.  812),  ■'^^ü-mu-um-li-ib-si 
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32S:    Ha-ab-si,    "^^ Sin-e-ri-ba-am,    DUB-SAR,    ^HVarad-Sin, 
Gärtner.     ■^•' Datum  (=  Jahr  hin  22). 

Nr.  991  (=  P  9):  B.  E.  F.  II 640  (?  aus  Dschocha,  vergl. 
S.  i).  Verpachtung  eines  königlichen  Besitzes,  nämlich  ^  eines 
Feldes  -in  der  Flur  Si-sa-ba-tum,  welches  ^'»aus  der  Hand  des 
Palastes«  (ina  ga-ti  ekallim,  also  wohl  als  ihr  Palastlehenj 
^A-hii-m-nu,  Nannar-tum  (vergl.  Nr.  990)  und  Ilu-idinnam 
(vgl.  Nr.  797/8,  Dingir-tna-an-si)  [besaßen  und  nun]  ^Nannar- 
tum  verpachten  läßt  (ü-sä-as-si-a-ma),  'wofür  er  seinen  Pacht- 
teil (?  mi-qi-is-su  [außer  dem  des  Palastesjj  wegnehmen  darf 
(i-ta-ba-ab-ba-al).  ^A-hu-sü-nu,  Nannar-tum  ^'^und  Ilu-idinnam 
bleiben  ^^für  die  richtige  (ina  ki-ni  ba-ni-e)  Bestellung  [des 
Feldes,  außen:  ina  ri-di (=  ii) -ib-tim  =  Bewässerung]  ^-ver- 
antwortlich (i-:(a-a:(^:(u).  Zeugen:  ^Hn-bu-lum  ^^S:  ^EN-LIL- 
me-DU  (vergl.  Nr.  797/8),  ^^A-ta-a  S:  Warad-Nannar  (vergl. 
Nr.  786  und  795),  ^^'Sin-li-di-is  ^"'S:  Im-gu-ü-a  (vgl.  Nr,  463, 
707  und  786/8).  ^^ Datum  (=  Jahr  hin  25).  Im  Siegel  am 
Rande  wird,  soweit  noch  sichtbar,  der  Gott  ^EN-LIL-LAL 
und  der  Palast  erwähnt.     [Zu  hin  28  vergl.  Nr.   1007.] 

b)  Andere  Daten  (vergl.  bereits  BA.  IV,  384/8 
und  SAK  S.  236/8). 

Nr.  992  (==  Th  233):  AO  4323  (aus  Tello).  ^ Sklaven- 
kauf. Verkäufer:  -Sin-i-qi-sä-am.  Käufer:  '^Warad-HEN-LIL- 
LAL  ^und  Be-li-ri-im-ili.  Zeugen:  ^''Dam-qi-ili-sü,  ^^Ma-an- 
ni-ja,  ^' Sin-se-mi.  ^^DUB  usw.  Datum:  -^Jahr^  da  ^^Ri-im- 
Sin  König  [ge worden. >].  Siegel:  ^Warad-'^EN-LIL-LAL  ^S: 
Warad-Nannar,  ''Diener  des  Gottes  NIN-SAH. 

Nr.  993  (=  B  36):  Str.  ^16.  Kauf  eines  Hausgrund- 
stückes, im  (früheren)  Besitz  des  Vaters,  ^ neben  dem  Hause 
des  Ilu-sü-a-bu-sü,  ^Rest  (rihtu  =  TUM-TAT,  vergl.  auch  BA 
VI,  S.  69)  *^ neben  dem  Hause  E-a-ki-ma-ili-ja.  Verkäufer: 
^Ur-ilNIN-TU-RA  und  Rammän-ra-bi,  dessen  Bruder,  '^S:  Sin- 
is-me-ni.  Käufer:  ^'-Raminän-na-sir.  Schwur:  '^bei  seinem 
Könige.  Zeugen:  ^^A-at-ta-a  S:  U-tab-ba  (außen:  U-da-pd), 
^^Bit-ra-bi  S:  Sin-eris,  -^ Samas-idinnam  S:  Ur-  .  .  .,  -^Un-nu- 
bu-um  S:  Ili-ra-bi,  -'-A-gu-ü-a  (vergl.  Nr.  994),  "^^Ur-^^NIN- 
GIS-ZI-DA  S:  (?)...,   -*Ni-id-na-at-Sin  (außen   noch:   Be-li- 

30* 
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~u-nu-ti),  -'"Ilu-sü-ba-ni,  ka-di  (?,  Richter,  vgl.  Nr,  271  u.  965), 
^^Ih-ku-'llstar  (vgl.  Nr.  994),  dessen  Bruder.  -''DUB  usw. 
Datum:  -^Jahr,  da  Ri-im-Sin,  der  König,  (nur  außen)  zwei 
schöne  Bronzestatuen  in  den  Tempel  des  Bahbar  brachte. 

Nr.  994  (=  B  41):  Str.  15  16.  Kauf  eines  ^Grund- 
stückes, -neben  dem  Hause  des  AN-GUD-AN-NA,  ■^Ri-ma(?)- 
am-Sin,  ^Ili-tab-ba-e  ^und  dem  Hause  des  Ilu-na-si-ir  (vgl. 
stets  Nr.  1003).  Verkäufer:  ''Si-Vi-lstar  S:  Täb-HNIN-SAH, 
'I-ri-ba-am  S:  A-bil-ku-bi,  ^Ha-am-:{i-ru-um,  Frau  des  A:(^:(i-ja. 
Käufer:  -'Sin-a-su.  Schwur:  ^"^bei  Nannar,  Samas  und  Ri-im-Sin, 
dem  Könige.  Zeugen:  ^Hli-i-din-na-atn  (vergl.  Nr.  1005/6) 
^'•'S:  Ili-A-nii-iim,  -^A-at-ta-a-a  S:  A-at-ta-iva(?)-am  (vergl. 
Nr.  1006),  -'^ Ili-a-wi-li ,  LUL  (?,  außen:  S:  Kd-HDU-DU), 
"Si-li-Istar  S:  Ilu-na-si-ir  (vergl.  ZI.  5  und  Nr.  995), 
-^Bel-um-Sin,  dessen  Bruder  (vgl.  Nr.  1003),  -^Ib-ku-Istar 
S:  I-lu-bi-Sin  (vergl.  Nr.  993),  -'^Ini-gur-Sin  S:  A-gu-ü-a 
(vergl.  Nr.  993  und  1005),  -^ Sin-a-sd-ri-id  (außen:  S:  Sin-na- 
wi-ra-ti),  -'Sin-i-ri-ba-atn  (außen:  S:  Sin-mu-ba-lt-it,  vgl. 
Nr.  995),  -'^Li-bi-it-Ur-ra  -^S:  A-wi-il-ili.  Außen  noch:  Sin- 
i-ri-ba-am,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  981),  und  Ma-::ß-am-ili  S: 
Li-ii-tum.     '^^DUB  usw.     ^^^o^tum  (=  Nr.  993). 

Nr.  995  (=  B  44):  Str.  17  8.  Teilung  des  -'^  väterUchen 
Erbes  (an  ^z^-' Hausgrundstück,  Palmengarten  usw.)  zwischen 
'^Be-li-:^u-nu  und  ^'Hi-is-sd-tum  (vergl.  Nr.  999).  Nach  ZI.  5 
ist  Ilu-na-si-ir  (vergl.  Nr.  994)  und  nach  ZI.  16  A-wi-li-ja 
ihr  Nachbar.  Schwur:  ^-bei  Nannar,  Samas  und  Ri-im-Sin, 
dem  Könige.  Zeugen:  Si-li-Istar  (außen  stets:  S:  Sin-ri 
(!  Siegel)-;«^-«/  (vergl.  Nr.  999),  ^'Awil-HEN-LIL-LAL  S: 
A-at(?)-ta-pi-e(?),  -^Sin-pi-la-ah  S:  Ta-ba-a-a  (vgl.  Nr.  999), 
-^Sin-i-ri-ba-am  S:  5/«-rM«-/'a-/i-// (vergl.  Nr.  994),  "^''Ili- 
na(?)-si(?)-[ir],  -^^U-bar-SamasS:  I-din-Ilu,  ■-H(?  Tdb) -la (? um)- 
mi-imS:Ili-a-sir(?li),  '^I-bi-HNIN-SAH,  DUB-SAR  (vergl 
Nr.  210),  ^'^-a-i-din-nam  S:  Za-^i-ja,  ^-'I-bi-HNIN-SAH,  SÜ-HA. 
Außen  noch:  Pi-ir-hu-um  S:  Sin-is-me-ni  (vergl.  Nr.  984) 
und  U-bar-Sin  (!,  vgl.  Nr.  999),  Sohn  des  Königs.  DUB  usw. 
Datum  (außen) :  Jahr,  da  er  Ki-sur-ra  (ki)  eroberte  und  mit  der 
mächtigen  Hilfe  (?  Waffe),  die  ihm  Bei  gewährte,  BAD-AN  (ki 
=  Dürilu)  zerstörte. 
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Nr.  996  (==  B  49):  Str.  106.  Erbteilung  zwischen  ^^U-bar- 
Sin  und  '-^Ili-suhkalli  (Haus,  Garten,  Grundstück  und  Sklaven), 
Schwur:  -'-^bei  Nannar ,  Satnas  und  Ri-itn-Sin,  dem  Könige. 
Zeugen :  -^  Nannar-ga  (?  sä)  -mu  (?)  -dim  (?)  S  :  Gimil  (?  At)  - 
warad  (?  te) -^u  (?  e) ,  -^Na-bi-ill-sil,  dessen  Bruder,  -'' iLSIR- 
MULU-TI  S:  I-din-E-a,  '^^Rammän-ra-bi  S:  Nannar-da-yi(?)- 
id(da),  -^Li-si-lti  (?) -sü  (?)  S:  Bu-da-du,  '^^I  (?  Ma) -ku-bti-um  S: 
Si-li-Istar,  '-^^Ib-ku-Istar,  DUB-SAR,  ''-Samas-ga-mil  S:  Awil- 
Siti.     "'-^DUB  usw.     Datum:  -'-^Jahr,   da  er  den  Euphrat  grub. 

Nr.  997  (-—  P  4  und  S.  31):  B.  E.  E.  11 152.  •''/*^  Adoption 
der  ^ A-wi-ir-tmn  T:  Hn-pa-tum  (vergl.  Nr.  425)  ''und  der 
Ru-ba-tum  ^ durch  Sä-lti-iir-tum ,  Erau  des  Awat-Nannar 
(vergl.  Nr.  998)  gegen  .^^  Bezahlung  'von  i^/g  Silbersekel  '^für 
deren  (bisherige)  Aufziehung  ^°an  H.  ^-A.  wird  ^^zur  Hiero- 
dule  gemacht  werden  und  soll  ^^  der  S.,  ihrer  (Adoptiv-)  Mutter, 
^5  »ihre  Speise  essen«  lassen  (=  Unterhalt  gewähren,  wohl  als 
Stellvertreterin  im  erblichen  (?)  Tempeldienst).  ^"^  Sobald  A. 
zur  ^^S.,  ihrer  Mutter,  spricht:  »Nicht  bist  du  meine  Mutter«, 
^•^so  darf  sie  für  Geld  weggegeben  werden,  20  und  sobald  -^S. 
zur  ~'-A.  spricht:  »Nicht  bist  du  meine  Tochter«,  -'so  muß 
sie  IG  Silbersekel  zahlen.  -^Auch  geht  sie  des  Aufziehungs- 
geldes -'^verlustig.  Schwur:  -^bei  seinem  (ihrem)  Könige. 
Zeugen:  ^s.  .  .  S:  A-hu-um,  ^K  .  .  S:  ...  -ti(?),  -'^  .  .  S:  fl-J 
din-ja-tum  (vergl.  Nr.  999),  ■^'fIM-URUDU(?)-A  S:  DA-JDA- 
KAL-LA  (vergl.  Nr.  998),  ='^  .  .  S:  .  .  .  tu-um(?),  ^K  .  .  S:  /- 
din-Ramtnän  (vgl.  Nr.  999).  -'^Datum  (==  Nr.  996).  Siegel: 
^Hu-pa-tiim  -  S :  Da  (?)  -ga-nu  (?  hu)  -uftnj. 

Nr.  998  (=  P  5):  B.  E.  E^  10882.  Statt  Erbteilung  Ver- 
kauf der  väterlichen  Priesterwürde.  ^  Sin-li-di-is  S:  Awät- 
Nannar  (vgl.  Nr.  997)  (und)  •Sä-lu-ur-tum  (vgl.  Nr.  997), 
seine  Mutter,  hatten  ^die  A-li-a-ha-ti  T:  Warad-Marduk  (als 
Erbin)  adoptiert  [und  ihr  so  wohl  den  ganzen  Besitz  zuge- 
sprochen]. Hierauf  sollte  ^ Sin-li-di-is  [wohl  infolge  des  in- 
zwischen eingetretenen  Todes  der  MutterJ  mit  seinen  Brüdern 
^Ur-Dü-a:(ag  und  ^^A-lt-wa-aq-ru-um  ^Mas  Erbe  teilen.  ^-Da 
Haus  und  Eeld  nicht  vorhanden  war  [wohl  jetzt  Eigentum  der 
Adoptivtochter  geworden],  so  hat  ^-^für  {das  »Amt  des  nu-es 
des  Gottes  HEN-LIL-LAU  i' '/a  Minen  2  Sekel  Silber  ^'-A-li- 
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wa-aq-ru-um  ''^dem  Sin-li-di-is  [der  wohl  hiermit  das  vom  Vater 
ererbte  Amt,  da  ohne  männhchen  Erben,  um  Geld  verkaufte 
als  Ausgleich  der  Erbteilung]  ^^ gezahlt.  Schwur:  "-°bei  seinem 
Könige.  Zeugen:  '-^Nannar-me-DU  S:  Pa-ha-hu-um,  ^-'IDa- 
mu-se-mi  S:  /-...,  ''A-ba-HEN-LIL-dim  S:  SES-SES,  '-^Lü- 
sü-me-DU  S:  Sin-wa-du  (?) ,  ^-"IM-URUDU (?)-A  S:  DA-DA- 
KAL-LA  (vergl.  Nr.  997),  -^'Sä-lu-rti-utn  S:  Warad-E-a,  ^''Sin- 
e-ri-ba-am  S:  Nu-ra-tum,  -^Ma-nu-uni[-ma]-kir-sü  S:  A-ba-a. 
-»Datum  (wohl  =  Nr.  996/7). 

Nr.  999  (=  B  48  und  MAP  44):  Str.  20/1.  Ausschluß 
von  (Erb-)  Ansprüchen.  Auf  ^alles,  was  da  ist,  an  ^  Garten, 
Haus,  -Sklavin  und  Sklave,  '^Hausgerät  im  ^jetzigen  oder  zu- 
künftigen Besitz  (i-si'i-ü  ü  ü-ra-as-sü-ü)  •^der  Hi-sä-tum  (vergl. 
Nr.  995),  haben  '^ I-din-Ratnmän  S:  Rammän-i-din-nam  und 
Ma-(at-)ta-tiitn,  seine  Mutter,  keinerlei  Ansprüche.  Schwur: 
^•^bei  Nannar,  Samas  und  Ri-itn-Sin,  dem  Könige.  Zeugen: 
^^Si-lt-Istar  (außen  stets):  S:  Sin-rfi-me-ni,  vergl.  Nr.  995/^ 
^^ Ma-an-nu-um-ba-lum-Ilim  S:  ...  pa  (?)... ,  '^^U-bar-Sin 
(vergl.  Nr.  995  und  1000),  ^'Ili-tu-ra-am  (vergl.  Nr.  1000), 
^^A-na  (außen:  Ap)-pa-ni-Ilim  (vergl.  Nr.  1000)  S:  i^Mar- 
tu-fi-din-Jnam,  ^^Ili-i-din-nam  S:  Zi-[ja-tum?] ,  ^^Nu-ür-Istar, 
^^Lu-iis-ta-mar.  Außen  noch:  Sin-pi-la-ah  (!)  S:  Ta-[ba]- 
a-a  (vgl.  Nr.  995),  Ib-hi-HNa-na-a-a  .  .  .,  Si-li-Istar  (?),  DUB- 
[SAR?J,  Sü-mu-iim-li-ib-si .  .  .,  A-hu-sü-nu,  Schiffer,  Sü-ma-an 
(?tlu)-il  .  .  .,  I-din-ja-tum  (vergl.  Nr.  997).  Datum:  '^^Jahr, 
da  er  den  Tigris,   den  Fluß  der  Götter,  bis  zum  Meere  grub. 

Nr.  1000  (==  B  39):  Str.  11/12.  Kauf  eines  Hausgrund- 
stückes (-Mem  Anteil  der  Söhne  des  U-bar-Sin  (vergl. 
Nr.  255/8  und  999)  und  ■'dem  Hause  des  Sin-a-sii  (vergl. 
Nr.  213,  264,  762  und  984)  benachbart).  Verkäufer:  ^Mi- 
na-ni  S:  Mi-ig-ra-at-Sin  (vergl.  Nr.  257/8,  703  und  984) 
^und  Ili-i-lu-ra-am  (vergl.  Nr.  999),  dessen  Sohn.  Käufer: 
^Si-li-Istar  S:  Ili-sukkalli  und  A-wi-il-ili,  sein  Bruder  (vgl. 
Nr.  257/8,  703  und  1002).  Schwur:  ^''bei  'IRi-itn-Sin,  dem 
Könige.  Zeugen:  ^''Na-bi-ili-sn,  DUß-SAR  (vgl.  Nr.  257/8, 
669  und  761 '4,  nur  innen  vorangestellt,  außen  richtig  am 
Schlüsse  der  Liste!),  ^Uli-ip-pa-al-::;^a-am,  ra-bi-a-nu-uvi 
(vergl.  Nr.  699  und  stets  761/4),    ^Hli-i-qi-sam  S:  Im-me- 
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rum,  ^^Ili-i-qi-s ä-am  S:  I-nun-^-a,  -^^I-din-Samas  S: 
U-bar-Sin  (vergl.  ZI.  3,  Nr.  255/8  und  701/3),  -^I-ri-ba- 
ani-Sin,  dessen  Bruder  (außen  noch:  Ma-ri-ir-si-tim, 
vergl.  Nr.  258,  dessen  Bruder),  -'^Samas-mu-se-:(^i-ib ,  dessen 
Bruder  (vergl.  Nr.  255  =  Samsija!),  -'"^Rammän-i-din-nam 
(außen  dafür:  Rammäfi-ellat-iu)  S:  A-na-pa-ni-Ilim 
(vergl.  Nr.  999),  -^^llu-bi-HNIN-SAH  S:  A-bil-ili-sil 
(vergl.  Nr.  701,  761/4  und  968).  "-^Sein  und  der  Zeugen 
Siegel  drückte  er  auf.  -''^^ Datum:  Jahr,  da  den  ^IRi-im-Sin, 
den  König,  die  Göttin  NIN-MAH  im  Tempel  von  Kes,  dem 
»Temen  —  von  Himmel  und  Erde«  erhöhte  zum  Königtum 
über  die  Gesamtheit  des  Landes,  und  der  böse  Feind  in  die 
Länder  nicht  eindringen  (konnte).  Siegel:  a)  ^Ilu-bi-HNIN- 
SAH  -'S:  A-bil-ili-sü,  ^Diener  des  Gottes  EN(?)-KI(?). 
b)  ^Ili-i-qi-sd-am  -'S:  Na-ra-am-Rammän  (!  statt  Im- 
me-rum  in  ZI.  18),  ^Diener  des  Gottes  Rammdn.  c)  ^I-nun- 
£-a  -'S:  Sd  (?) -at-ku  (?) -bi (?),  vergl.  Nr.  1004,  ^ Diener  des 
ilEN-Kl  und  Rammdn. 

Nr.  looi  (=  B?  und  ZA.  XXIII,  S.  74  ff.):  Str.  22. 
Kaufurkunde,  inhaltlich  fast  identisch  mit  Nr.  781,  außer  der 
Höhe  des  Preises,  hier  273  Silbersekel,  dagegen  Nr.  781: 
4V3  (?)  Sekel  und  15  SE  Silber;  ferner  fehlt  hier  am  Anfange 
der  Zeugenname:  Ni-di-in-Istar,  wogegen  vor  Iribam- Sin  dessen 
Bruder:  '-'-I-din-i^Samas  S:  U-bar-Sin  genannt  wird,  endHch  ist 
als  König  hier  im  ^'^ Schwur:  ^^Ri-imSin  erwähnt.  Das  Datum 
(zwar  gleicher  Monat,  nämlich  SabäUi)  lautet  ganz  kurz:  "^'^'MU 
i^Ri-im-Sin,  lugal,  lü  KUR-HUL-A  (vgl.  die  längere  Formel  in 
Nr.  1000).  Zu  beiden  Urkunden  vgl.  man  noch  Nr.  988,  wo- 
selbst über  einen  Kauf  des  Vaters  des  jetzigen  Verkäufers,  nämlich 
des  Sin-H-:^i-el-li  S:  Si-h-Istar,  berichtet  wird,  mit  Erwähnung 
andersartiger  Zeugennamen.  In  Nr.  looi  ist  noch  ein  Siegel 
erhalten:  Hb-ni-Ramnidn  -'S:  Sin-ii-:(i-li,  ^Diener  des  Rammdn. 

Nr.  1002  (=  B  51):  MAP.  Nr.  i.  Verkaufeines  ^Sklaven, 
durch  -Ili-ellat-ti  'und  A-ki-ia-a,  seinen  Sohn,  ^an  Si-lt-Istar 
[S:  Ili-sukkalli ,  vergl.  stets  l^r.  1000].  Zeugen:  ^^Ili-i-qi- 
sd-am  S:  I-nun-^-a  (!),  ^'^Ili-i-gi-sd-am  S:  Im-me-rum,  ^^Li- 
ku-lu-bi-is-lum  (?)  ^^S:  A-ap-pa-a,  DUB-SAR  (?).  ^'^DUB  usw. 
^^Datum  (=  Nr.   lOOi). 
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Nr.  1003  (=  B?):  Str.  23.  Erwähnung  eines  Grund- 
stückes ('neben  dem  Hause  des  flJ-ri-ba-ani-Sin  (vergl. 
Nr.  1000),  ^dem  des  Ili-tab  (?) -ba-e  (vergl.  Nr.  994),  ^in 
der  Stadt  KU-  TA-LAL  (ki)  gelegen).  ZI.  7/9 :  A-na  si-im-da- 
at  sar-rfi-imj  Eigentum  (?)  des  Si-li-HNIN-fKAR-KA-AG, 
vergl.  Nr.  9387,  .  .  .  KA  .  .  .  US  (?)  -Sin-  .  .  .  ^^  Ausschluß 
fernerer  Klage.  Schwur:  '^bei  'lRi-[m-JSin,  dem  Könige. 
Zeugen:  ^'^Si-Vi-Utar  S:  Ilu-na-si-ir  (vergl.  Nr.  994/5), 
^^Bel-um-Sin,  dessen  Bruder  (vergl.  Nr.  994),  ^'•'Gi-mi-lum  . .  . 
Datum :  -"^MU  .  .  . 

Nr.  1004  (=  B  19):  Str.  88.  Kauf  eines  Grundstückes 
(neben  -dem  Hause  des  A-gu-ü-a  (vergl.  Nr.  994),  ^des 
^-/n^-«r  (vergl.  stets  Nr.  1005),  des  ^E-a-  .  .  .,  '^des  Sar-ru- 
ut-Sin,  '•  des  Ili-i-din-nam).  Verkäufer:  ^Sd-at-ku-bi  (wer gl. 
Nr.  1 000)  und  (?)  Sar  -rn-ut-  S  i  n.  Käufer :  ^^A  -  h  u  -  n  i. 
Schwur:  ^' bei  [Nannar,  Sajmas  und  [Ri-Jim-Sin,  dem  Könige. 
Zeugen:  ^^  Awil-Nannar  S:  Lugal-di-tar  (?),  -^En(?  kab)-si- 
bi(?)-ni,  dessen  Sohn  (?),  -^Zi-na-ja,  dessen  Sohn  (?),  --[Nu- 
üJr-i^Mar-tu  (vergl.  Nr.  1005),  -'^La(?  Um) -mi  (oder  Ili) - 
a-bi  (vergl.  Nr.  1005),  dessen  Sohn  (?),  -^Awii-ilEN-LIL- 
LAL  (vergl.  Nr.  1005),  -'^Ili-i-din-nam  (vergl.  Nr.  994  und 
1005),  "^Hb-hi-Istar  S:  (Sin^-?,  oder  wohl  besser)  Ilu-bi-Sin 
(vergl.  Nr.  994),  -'^Sin-i-ri-ba-am  (vergl.  Nr.  994),  -^Sin- 
gi-im-la-an-ni  (vgl.  Nr.  219/20),  -^Ib-ni-E-a  (vgl.  Nr.  718 
und  1007),  LUL(?,  sakkanakku),  ^^Nu-ür  (?) -UNIN-^AH,  DU- 
GAR(?),  außen  noch:  Warad-Nminar  S:  .  .  .  Datum:  '-^-MU 
BAD-GAL  .  .  .  (Babbar)  -ra  .  .  . 

Nr.  1005  (=  B  14):  Str.  2.  Kauf  eines  Grundstückes 
(neben  'A-hu-ni,  vergl.  stets  Nr.  1004,  ^Sar-ru-nt-Sin). 
Verkäufer:  ^Ili-i-din-nam  (\gl  ^r.  1004.).  Käufer:  ^Samas- 
tu-ra-am  ^S:  A-gu-ü-a  (vergl.  Nr.  1004)  ''[und]  A-Au-niS: 
U-ba-a-a.  Schwur:  ^^ hei  Nannar,  Samas  und  Ri-im- Sin,  dem 
Könige.  Zeugen:  ^~  Ili  (!) -a-bi  (vergl.  Nr.  1004),  ^^Awil- 
ilMar-tu  S:  Gimil-  .  .  .,  ^'* Si-li-Istar  S:  Nn-iir-f?  Rammäjn, 
^"»Awil-ilEN-LIL-LAL  (vergl.  Nr.  1004)  S:  A-at-ta-wa- 
am  (vergl.  Nr.  994),  "^^Nu-iir-'^Mar-tu  --S:  Sin-i-ri-ba-am 
(vgl.  Nr.  1004),  ''■'Sin(?)-lu-ud-lu-ul(?  .  .  .),  "-' .  .  .-Se-mi .  .  ., 
-^.  .  .  la-  .  .  .,  2ß.  .  .  S:  Sin-ri-me-ni,  '-''[?  IliJ-i-qi-M- am  .  .  . 
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Nr.  1006  (=  B  27,  M.  A.P  93  und  KB.  IV,  S.  4):  Str  3/4 
Adoption  des  Hli-sukkalli  durch  'Bi-sd-a-tum  (vgl.  Nr.  999). 
Schwur:    (außen)    bei   Nannar,  Samas  und  URi-im-Sin,   dem 
Könige.     Zeugen:  'W-bar-Sin  S:  Sin-se-mi  (vgl.  Nr    999 
und    1000/5),    ''Li-bi-it-Istar    S:    Awil-Bil    (Sin,    vergl 
Nr.  256/8,  744  und  985),  ^H-din-Sin,  dessen  Sohn,   ^W-W- 
Sm  S:  I-ku-un-ka-H  .  .  .,  ^*^Rammdii-mu-ba-li-ü  i^S:  Na-bi-Sin 
Nr.   1007  (=  B  45):  Str.   19.     Kauf  eines  Grundstückes 
(-neben  dem  Hause  des  I-din-Sin  und  Mes  Sin-is-me-a-7ii, 
^dieWand  des  S.  ist  Kommunmauer  (Trennungsmauer)    Mie 
eme  Front  ist  das  Haus  des  Sin-pi-la-ah  (vergl.  Nr  995/9) 
^die  andere  Front  die  Straße).     Verkäufer:    ^Sin-is-me-a-ni 
S:    Nu-Ür-Sin   «und    Sin-i-qi-sd-am ,    dessen   Bruder.      Käufer- 
^Ilu-bt-Sin  S:  I-din-Sin.     i^Der  Kauf  fand    ^'^am   10.  Sabätu 
^des    28.   Jahres    nach    der   Eroberung   Isins   statt    [wohl    das 
eigentliche    Datum    der    Urkunde,    da    ein   solches,    wie   sonst 
gewöhnlich,   am   Schlüsse   des  Textes   fehlt].     Schwur:   ^^bei 
Nannar,  Samas  und  ilRi-im-Sin,  dem  Könige.     Zeugen-  ^m- 
ir-lni-um  S:  Sin-is-me-a-ni  (vgl.  ZI.  3/7),  '^^Awil-Nannar 
>;.V',  "'  ^^^'^^-  ^t^tsNr.  213,  236/7,  255  u.  260/4), 

''Ab-lum,  dessen  Bruder,  ^-'Na-bi-Sin,  dessen  Bruder,  ^«>5/«- 
mu-ba-lt-it,  dessen  Bruder,  ^^Nu-Ür-Istar  S:  A-bi-sdOil)- 
Sin(?  e-sü),  -^n-ri-ba-am  [S:  Ib-ni-P.-a,  vergl.  Nr.  718  und 
1004J,  awil  ka(?  SAG)-ta-la(?ku),  -^Hli-ü-Samas  (vergl. 
Nr.  255,  260,  701,  708,  718  und  765),  ''Samas- (?)ilu-fna(?). 

XIV.   A-bi-e-sü-'u. 

Nr.  1008  (==  Fr  29):  Sipp.  132.  Geschenk  des  marduk- 
mu-sd-lim:  ^2^\,  GUR  Getreide,  ^2%  Sekel  ij  .^i:  Silber 
•welche  M.  für  ihr  Leben  (wohl  seiner  Gemahlin  =  ^ ana 
ba-la-ti-sd,  vergl.  bereits  Schorr  in  WZKM.  XXI,  S  54  ff) 
^dem  §ama§  gestiftet  hat  (vergl.  eine  ähnhche  'stiftung  in 
Nr.  2).  Datum:  '^Ani  26.  Sabdtu.  ^j^hr,  da  A-bi-e-sü-u 
Konig  (geworden  ist,  wohl  =  Jahr  i;  vergl.  zu  diesem  und 
den  folgenden  Daten  stets  Poebel  S.  80  ff.). 

Nr.  1009  (=  Ae6):  91/784  (CT  IV,  "15  b).  [Zahlungs- 
anweisung auf]  1  V2  Silbermine,  '^enthaltend  (libbi)  die  Kauf- 
summe  für  Häute,  Fleisch  und  Knochenmehl  (?)   vom  (-=  'sd) 

Lindl,  AJtbabyl.  Priester-  u.  Beamtentum.  31 
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Jahre  »A.  lugal-e  ^  gü-gü-ga  ä-mah  UMarduk-geu  (=  Datum  a), 
^welche  dem  Sin-be-el-ab-lini,  dem  Richter  (vergl.  Nr.  839, 
850  und  904),  ''zum  Eintreiben  (?)  übergeben  wurde.  'MU- 
Dt/ (Auf  Rechnung?)  des  Ni-id-na-tivi  (!),  des  Gerbers  (su- 
si-iq,  vergl.  Nr.  10 10  und  Ungnad  in  BA.  VI,  5  S.  68/9)  von 
Sippar-Am-na-num.  ^NAM-HAR-TI  (Für  Rechnung,  eigent- 
Hch  »Empfangssache«,  vergl.  Nr.  loio)  des  Ilu-sii-ib-ni  ^°und 
des  Samas-mu-sd-litn  (wohl  der  Verkäufer).  ^^  Die  Bestätigung 
(ka-ni-ik)  des  Spediteurs  (wohl  über  die  Ablieferung  der  ge- 
kauften Sachen)  •-sollen  sie  beibringen,  (dann)  werden  sie 
(die  Verkäufer)  ihre  Urkunde  (wohl  diese  Zahlungsanweisung) 
nehmen  (dürfen  =  i-li-qn-ü).     '^  Datum  (=  Jahr  a  +  i)- 

Nr.  lOio  (=  Ae  14):  91/611  (CT  VIII,  i  c).  [Depo- 
nierung von]  ^131  Häuten  (SU-ZUN)  -und  Tierkadavern 
(Jiipa-ag-rn)  ^^vom  Jahre  A.  usw.  (==  Datum  a  +  i),  ^im 
(früheren)  Besitz  des  Kd-sd-Sin  (vergl.  Nr.  loii)  S:  Si-iq- 
la-nu  (vergl.  Nr.  892).  "^Für  die  Gerberarbeit  (ana  su-si-iq- 
tim,  vergl.  Nr.  1009/ 11)  wurden  sie  deponiert  (iJ-sd-ak-nu)  und 
auf  feste  Rechnung  (.'*=  itia  mti-dii  (?)  ki-nii,  vergl.  Nr.  1 009/1 1 
oder  nach  Ungnad  in  HG  III,  i  S.  35:  unter  den  Ministerialen 
=  mu-iis  (?)  -ki-nu  .  .  .)  vergeben  (?  hi-na-ad-da?).  ^Nain-ha- 
ar-ti  (Für  Rechnung)  ^der  Gemeinde  /=  Kü]r  von  Sippar 
[^"undj  der  Richter  von  Sippar.  [Der  Wächter,  vgl.  Nr.  loi  i] . . ., 
der  Hirte.     '''Datum  (=  Jahr  a  +  2). 

Nr.  loii  (=  Ae  12,  vergl.  Ungnad  in  BA  VI,  5  S.  68): 
91/406  (CT  VIII,  33  c).  Lieferung  von  Tierfellen  (vergl. 
Nr.  1010).  ^3773  Felle  -und  Tierkadaver,  -''Rest  (rVjit)  131  V4 
■•vom  »Neuen  Jahr«  (wohl  =  Datum  a  -f-  3)j  ''5^'/?.  Felle 
''und  Tierkadaver,  'gehörig  (lihbi)  zu  den  iijVc  ^•' vom  Jahre 
A.  usw.  (=  Datum  a  -j-  2),  [zusammen]  ^"89  Felle  "und 
Tierkadaver.  '-'Für  Rechnung  (navi-har-ti)  '"'des  Sarrum- 
Siunas  S:  Ibiq-ili-sü,  "des  Gerbers  von  Sippar.  '^Wächter 
(na-qid):  I-ku-un-bi-Sin,  der  Hirte.  Zeugen:  ^'^'Samas-he-gal 
S:  Kd-sd-Sin  (!  vergl.  Nr.  10 10,  1029  und  1033),  ^"'Ilu-sü- 
ba-ni  S:  Ilu-bi-Samas  (vgl.  Nr.  839),  ^H-bi-HNIN-SAH 
S:  Sin-na-sir  (vgl.  Nr.  832),  ^'^Be-la-nu-um,  ukii-us  lugal, 
■^GIR  (!,  vergl.  Nr.  391/3,  417  und  868  =  unterstehend  dem) 
Ri-is-Marduk,  s6-L     -'^/^ Datum  (=  Jahr  a  +  2). 
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Nr.  IOI2  (=  R  70):  Kh-  1331.  Zusammenstellung  von 
^Grundbesitz  in  der  guten  Flur  im  Besitze  'der  La-ma-ai- 
:^a-ni,  --^Samaspricsterin,  -'T:  Ri-is-Samas  {ygX.^r.  1033) 
und  ^- ihrer  Tochter  Sd-vin-uh-tiivi.  Ein  Teil  des  Besitzes 
war  erst  käuflich  erworben  worden  zunächst  von  der  L.  selbst 
im  Jahre  28  und  30  des  Samsuiluna  (=  ZI.  15/6  und  26/27) 
und  von  ihrer  Tochter  6'.  im  Jahre  a  +  2  des  Abiesu.  Der 
einzelne  Besitz  grenzte  folgenderweise  an:  an  das  Feld  der  La- 
ma-a::;^-:^a-tii,  ^-Samaspriesterin,  T:  Sitt-se-me-e,  Schwe- 
ster des  Be-la-nu-nin,  '''deren  Erben  (ap-li-sä,  vergl.  ZI.  4, 
9,  12,  30  und  34),  der  Kinder  des  I-din-Sin  (vergl.  ZI.  5, 
31,  35  und  Nr.  270),  der  Tochter  des  Ilu  (Ann)  -ha-li,  der 
äamaspriestcrin  (vergl.  ZI.  6,  18,  32,  35  und  39),  an  den 
Kanal  von  Sippar  (vergl.  ZI.  8),  an  das  Feld  des  Sin-e-ri- 
ba-am  (vergl.  Nr.  1037)  S:  Na-bi-Samas  (vergl.  ZI.  19),  des 
Gimil-'lMar-tu  S:  Nu-ür-'l  .  .  ■,  des  Sin-ga-mil  (vergl. 
Nr.  1037)  S:  War  ad- Sin  (vgl.  ZI.  36  und  Nr.  270  wie  867), 
des  1-bi-Samas  S :  Ilu  (Ann)  -iq-qi-ma-an-ni  und  endlich  des 
A-at-ta  (vergl.  Nr.  1033)  S:  Sin-e-ri-ba-am  (vergl.  ZI.  19 
und  38).  Verkäufer  waren:  ^-La-ma-a:{^-^a-ni  und  Be-la- 
nu-um,  die  Kinder  des  Sin-se-tne-e  (vergl.  ZI.  4  ff.},  im  Jahre 
Si.  28,  dann  -■^Ku-nb-bn-ür-tum,  §ama§priesterin  (vergl. 
Nr.  730),  -'^und  A-wi-il-ili,  Kinder  des  Sin-ga-mil  (vergl. 
ZI.  36),  im  Jahre  Si.  30,  und  endlich  HBn-ne-ne-na-si-ir 
sowie  Sili-Samas,  Kinder  des  fRi-is-JSamas  (vgl.  ZI.  3), 
im  Jahre  A.  a  +  2. 

Nr.  1013  (==  MAST  30  Anm.  und  CT  VIII,  38  c.): 
91/569.  Regelung  eines  Getreidedarlehens,  das  zunächst  in 
Höhe  von  ^2  GUR  f-==  600  KA)  und  yo  KA  (also  zusammen 
6jo  KA)  nach  dem  Maße  des  Samas  -Ilu-bi-sd  S:  Sarrnm- 
Samas  ''dem  Be-el-sü-mi,  Hln-sn-a-bu-sd  ^und  I-bi-HNIN-SAH 
*' gegeben  hatte.  'Dem  //«-^/-ia  leugneten  sie  es  (aber  später) 
ab  (=  i-ki-ru-ma)  und  haben  -^gegenüber  /  GUR  (=  ßoo  KA) 
und  ijo  KA  (also  zusammen  4J0  KA) ,  die  sie  zurück- 
erstatteten, ^^220  KA  für  sich  behalten  (it-ba-lu).  ^'Im  Monat 
Tantmui,  10.  Tag,  ^-'des  Jahres  A.  usw.  (=  Datum  b). 
^=^[^3  GUR  (=  200  KA)  und]  )o  KA  (betreffend),  i^[di]e 
(weiterhin)    Iln-bi-sd   S:    Sar  mm --Samas    ^Mem    lin-sti-ba-ni, 
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^'^ I-hi-il NIN-SAH ,  ^''>lNa-hi-tim-idinnam  '''und  Sum-tna- 
Sanias  (vergl.  Nr.  461  und  556)  '^dargemessen  hatte,  ^^ (\.n 
bezug  auf  diese)  }  GUR  (==  ^00  KA,  nämlich  zusammen  mit 
dem  ersten  Darlehen  von  6'jo  KA)  Getreide  nach  dem  Samaä- 
maße,  -^das  frühere  wie  das  spätere,  -^h^ben  sie  (nunmehr) 
ihre  »Hand  weggelassen«  (=■  ga-tam  izj'^n-hii-  .  .  .,  also  wohl 
dem  /.  wieder  frei-  und  zurückgegeben,  vergl.  Nr.  1029). 
-*Am  20.  Tammu:(^  -^des  Jahres  des  A.  usw.  (=  Datum  b  -\-  i). 

Nr.  1014  (^  R  66):  Kh  522.  ^ Getreidespende  (?  ^ iq-ri-bu) 
5  für  Samas  ^aus  der  (m  die)  Hand  ^des  Ma-an-nu-um-ki-ma- 
Samas  .  .  .     ^^ Datum  (=  Jahr  b  +   i). 

Nr.  .1015  (=  R  67):  KhJ  1193.  «Verzinsliches  ^  Geld- 
darlehen -des  Samas  an  H-din-Samas  (J>h\s  zum  Tag  der  Ernte). 
Zeugen:  ^la-ku-un-a-li,  ^^Sin-im-gur-an-ni.  ^- Datum  (=  Jahr 
b  +   I). 

Nr.  1016  (=  Th  147):  AO  1727.  Kauf  einer  ^Subari- 
tischen  Sklavin  ^aus  der  Stadt  Kas-da-ra  (ki).  Verkäufer: 
^Sippar-na-si-ir  S:  Ne-[me-lumJ.  Käuferin:  "^ Amat-Marduk 
(=  SILIG-LU-NI) ,  Mardukpriesterin,  '^T:  Rammdn-idin- 
nam.  Zeugen:  "^^ [Ibiq?]-ili-sü  S:  .  .  .,  ^^ A-bil-ili-sü  S:  .  .  ., 
^Hlu-sü-na-si-ir  S:  Ilu-ha-bil,  ^^Ilu-[süJ-ib-ni  S:  Dam-qi-ili-sü, 
^^A-w[i-i]l-ilNa-bi-um  S:  E-tel-hi-HNa-bi-tim,  '^^Ib-na-tum  S: 
Ilu-sü-ib-ni,  -^nb-ni-Marduk,  DUB-SAR.  ^HQatum  (=  Jahr 
b  +   I). 

Nr.  1017  (=  R  72):  Kh-  1150.  Auszahlung  von  ^  Va  Sekel 
gestempeltes  (ka-an-kum)  Silber,  '^gehörig  zum  Gelde  (Silber) 
des  Gerbers  ^von  Sippar  und  seiner  Umgebung  (na-wi- 
e-sü),  ^/*'vom  Jahre  A.  usw.  (=  Datum  c).  ''Auf  Rechnung 
(mu-du,  vergl.  Nr.  1009/11)  des  E-ti-rum  ^S:  Warad-Sin 
(vgl.  Nr.  1025).  "Für  Rechnung  (nam-ha-ar-ti)  i^des  Marduk- 
na-si-ir  '^und  Mardtik-mu-ba-li-it ,  i'-den  Vertretern 
(?  di-ki-i)  des  Na-ka-rum,  SU-I  (=  gallabum,  Barbier?). 
1* Datum  (=  Jahr  c  +   i). 

Nr.  1018  (=  R  73):  Kh2  1148.  Quittung.  13  Sekel 
gestempeltes  Silber  (vergl.  Nr.  1017),  -das  Geld  (Silber)  für 
das  Lehen  (il-ki-itn)  •"'des  E-ti-rum  S:  Ilu-bi-sä,  ''''vom  Jahre 
A.  usw.  (==  Datum  c)   haben    ^von  E-fi-rum  S:  Ilu-bi-sä 
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(vergl.  Nr.  1019)  ^A-bu-um-wa-qar  -'S:  Sin-na-di-in-sü-mi 
(!  sä-hi-ir  von  Sippar,  vgl.  Nr.  841)  i^und  Sin-i-din-nam  "S: 
Sin-e-ri-ba-am  {yg\.  ViX.  <^)<)6)  ^-'erhalten.  Zeugen:  ^^Ram- 
tnän-na-si-ir,  Goldschmied,  ^^Rammän-napisti-idinnarn, 
DUB-SAR  (vergl.  Nr.   1019).     1« Datum  (==  Jahr  c  +   i). 

Nr.  1019  (=  Ac  3  und  AO  S.  13  wie  Seh  52):  88/219 
(CT  VIII,  17  b).  Miete  eines  1  Feldes  in  der  guten  Flur, 
•'neben  dem  Pa-ri-ik-tum-Kanzl  Vermieterin:  ^■Me-lu-la-tuni, 
äamaSpriesterin,  ^T:  Ib-ku-sd  (vergl.  Nr.  209).  Mieterin: 
Ul-ta-ni,  Königstochter  (vgl.  Nr.  231  und  1045,  so  auch 
=  sar-ri-im  in  Nr.  384/6).  11  Zur  Zeit  der  Ernte  wird  sie 
12 für  je  /  GAN  6  GUR  Getreide  nach  dem  Samasmaß  i'in 
Kar-Sippar  darmessen.  Zeugen:  ^-'E-H-rum  S:  [Ilju-bi-sd  (!, 
vergl.  Nr.  1018),  ^^A-ta-[na-ah-ili  S:  Rammdn-sar-rum, 
vergl.  Nr.  10257,  ^''Sü-mu-li-ib-si  (vergl.  Nr.  1021)  S:  Kd- 
sd-Sin  (vergl.  Nr.  1029),  ^^Rammdn-napisti-idinnam, 
DUB-SAR  (vergl.  Nr.  10 18  und  1025).  ^i^^^tum  (=  Jahr 
c  +  I). 

Nr.  1020  (=  Ae  7  und  Seh  50):  91/401  (CT  VI,  24b). 
Miete  eines  Feldes  (in  der  guten  Flur).  Vermieterin:  ^Amat- 
Samas,  Samaspriesterin,  ^T:  Ib-ni-Ür-ra.  Mieter:  ^Marduk- 
mu-sd-lim,  PA-SÜ-I.  «Am  Tage  der  Ernte  wird  i'^das  Feld 
»seiner  Ertragsfläche  nach  abgemessen  werden  (ana  bi-i  sü-ul- 
bi-sü  is-sd-ad-da-ad-ma)  und  wird  er  ^ifür  je  Vis  GAN  100  KA 
(=  Va  GUR,  vergl.  Nr.  10 19)  Getreide  nach  dem  i^Samas- 
maß  (me-se-ga-am)  ^^\m  Tore  Gd-gi-a  darmessen.  Zeugen: 
i*Vor  §ama§,  ^'^vox  Aja,  ^^Ib-ni-Rammdn  i'S:  Za-ni-iq-bi- 
Samas,  ^""Amat-HMa-mu,  SAL-DUB-SAR  (vergl.  Nr.  208) 
2'> Datum  (==  Jahr  c  +   i). 

Nr.  102 1  (=  R  76  und  Seh  28):  J.  S.  49.  Kauf  eines 
Hausgrundstückes  (5 neben  dem  Hause  der  Be-el-ta-ni, 
Samaäpriesterin,  T:  Lu-us-ta-mar-Samas).  Verkäufer: 
^""E-tel-bi-ilNa-bi-um  (vergl.  Nr.  937)  S:  Is-me-Sin,  der 
djeses  Grundstück  als  Erbe  (^ina  ap-lu-ut)  des  I-bi-Samas  S: 
Samas-e-ri-ba-am  erhielt.  Käufer:  ^^Ib-ni-HGi-bil  i-'S:  Sanias- 
sar-ili.  Zum  vollen  Preis  von  i^  10  Silbersekel  edegte  er  i^noch 
V2    Silbersekel   Aufgeld    f=   SI-BI).      Schwur:    20 bei    Samas, 
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Jja,  Mardnk  und  A.  Zeugen:  -'-Ilu-hi-Aja,  Sama.^priester 
(vergl.  Nr.  867  und  937),  -^Marduk-mu-sd-lim,  Priester 
der  Göttin  Aja,  S:  Sin-e-ri-ha-am  (vergl.  Nr.  937), 
'^^Ib-ni-Sin,  PA-PA,  S:  Ibiq-ir-si-tini,  '-'" Sin-na-di-in-sü-mi, 
Richter,  S:  A-wi-[il-Satnas,  vergl.  Nr.  1033  ""d  1040/, 
'^^Ilu-sü-ib-ni,  Richter,  S:  [1  Ilu-da-mi-iq,  vgl.  Nr.  1066J, 
^''Ilu-sü-ha-ni  S:  [Ibku-Rammän,  vergl.  Nr.  867  und  ■= 
Richter  in  Nr.  9657,  -^Ta-ri-bu-um,  pasis  [apst,  vgl.  Nr.  844/, 
'-^Sin-is-me-a-ni,  pasis  [apsi,  S:  Si]n-i-mi-[ti] ,  ^^Ib-ni- 
Rammdn,  pasis  apsi,  S:  Im-gur-Samas  (vergl.  Nr.  471),  ^^Be- 
el-sü-nu,  pasis  apsi,  S:  Rammän-sar-rum,  ^''^UNergal-ni-sü, 
pasis  apsi,  S:  Ibku- An-nu-ni-tum  (?,  vergl.  Nr.  722  und 
1029/33),  ■^''■Marduk-na-si-ir,  pasis  apsi,  S:  Sü-mu-um-li- 
ib-si  (vergl.  Nr.  1019  und  1036),  '^^  Sin-ma-gir,  e-ri-ib 
bitim,  S:  Samas-na-si-ir ,  '^^I-bi-Samas,  e-ri-ib  bititn,  S:  Ib- 
ga  (?  bi) -ftumj ,  ^'^  Mär -um- 20 -kam,  e-ri-ib  bitim,  S:  'IBit- 
[ne-nej  .  .  .,  ^'^Sin-is-me-a-ni  S:  Is-me-Sin  (vergl.  ZI.  10), 
^^Warad-ku-bi  S:  Ib-ba-tum,  ^^Ib-ni-Samas ,  Goldschmied,  S: 
Sin-a-bu(?)  -um(?).     ■^^  Datum  (=  Jahr  c  +   0- 

Nr.  1022  (=  P  94):  Kh2  1504.  Bruchstück  mit  Datum 
(=  Jahr  c  +   I). 

Nr.  1023  (=  P  95):  Kh2  1187.  Nur  Datum  (=  Jahr  d), 
voller  Text  ediert  von  Ranke,  vergl.  Nr.   1025. 

Nr.   1024  (=  P  96):  J.  S.  150.    Nur  Datum  (=  Jahr  d). 

Nr.  1025  (=  R  78  und  Seh  30):  Kh^  1187.  1=^  Ver- 
mietung Mes  Hauses  des  War  ad- Sin,  (früherer)  '-^  Kauf  besitz 
(si-ma-a-at)  des  Gi-mil-lum,  ^das  der  König  dem  E-ti-rum 
(vergl.  Nr.  1017),  * Si-na-tum  und  Me-lu-la-tum,  der 
Samaspriesterin,  ^den  Kindern  des  Warad-Sin  (vielleicht 
des  äamaäpriesters,  vergl.  Nr.  968)  hatte  zurückgeben  lassen. 
Mieter:  '•.  .  .  ^"S:  .  .  .  Zeugen:  ^^Be-el-sü-nu  S:  Kd-sd- 
Sin  (vergl.  Nr.  1019  und  1033),  ^'A-ta-na-ah-ili  S:  Ram- 
män-sar-rum (vergl.  Nr.  809  und  1019),  ^^I-din-^NlN- 
SAH  ^^S:  Marduk-na-si-ir  (vergl.  Nr.  809),  ^^Rammän- 
napisti-idinnam,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  1018/9).  '--'Datum 
(=  Jahr  d,  vergl.  Nr.   1023). 

Nr.  1026  (=  R  77  und  Seh  29):  Kh-  1408.  Feldmiete. 
Vermieter:  ^A-bu-um-wa-qar  S:  .  .  .  wi-il (?).    Mieter:  IgO)- 
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mü-i^Gula  S:  Ihiq-Aja.  Zeugen:  ^'^Sin-im-gur-ra-an-ni 
(vergl.  Nr.  1027)  i=^S:  Sin-e-ri-ba-am,  ^^Marduk-mu-sä-lim  i^S: 
Ib-ni-Marduk.     1^ Datum  (=  Jahr  e). 

Nr.  1027  (==  Ae  2,  Da  25  und  MAST  71):  91/320  (CT. 
VIII,  27  a).  Kauf  einer  ^  Sklavin  um  den  Preis  von  "  i  Y^  Mine 
4  Sekel  Silber  i^und  i  Silbersekel  Aufgeld  (vergl.  Nr.  102 1). 
Verkäufer:  '"Mardtik-mu-sd-litn  S:  Ib-ku-HNa-bi-um  (vergl. 
Nr.  1038).  Käufer:  '^Be-el-sü-nu,  der  Arzt,  «S:  Sin-se-me-e. 
^*Bei  »te-ip-i-tum«  bis  zum  3.  Tage,  ^^bei  »bi-en-nu«  (=  eine 
Krankheit)  bis  zu  einem  Monat,  ^^bei  Reklamationen  gegen 
sie,  iMie  etwa  vorkommen,  haftet  er  (der  Verkäufer)  gemäß 
den  Bestimmungen  des  Königs  (=  ki-ma  si-im-da-at  sarrim 
il-ia-a^.  Zeugen:  ^^ Sin-is-me-a-ni,  Richter,  205.-  Sin- 
im-gur-an-ni  (vergk  Nr.  680  und  1026),  '^^Ta-ri-ba-tum 
(vergl.  Nr.  801)  S:  Samas-mu-ba-li-it  (vergl.  Nr,  1038), 
--^m-er-ba-am  S:  Wa-aq-qa,  '^Hb-na-tum  S:  I-din-Sin  (Bei), 
-^Ib-ni-Ra?nmän  S:  Gi-mil-Marduk,  -"-'Sin-iin-gur-an-ni 
DUB-SAR.     32 Datum  (=  Jahr  f). 

Nr.  1028  (—  VS  VII,  43):  VAT  6236.  ^^Zahlung  von 
^472  Silbersekel,  -Vorschuß  (i-si-ih-ti)  ^des  A-wi-il-HNa- 
bi-um  -'S:  Samas-ni-sü  (vergl.  Nr.  1030),  ^^'elche  Kar- 
Uruk  (=  die  Gemeinde  oder  Beamtenschaft  von  Uruk)  ''dem 
Mardtik-la-ma-ia-sü,  dem  Priester  (?)  ^zum  Ernten  (ana  e-si- 
di-im)  «vorgestreckt  hatte  (i-si-ku-ü-m)  ^auf  Rechnung  f= 
mu-du)  10 des  A-wi-il-HNa-bi-tmi.  "In  Empfang  genommen 
(=  namharti)  von  ^- Samas-mii-ba-li-it ,  i'dem  Vorsteher 
(?  EGIRJ  von  Kar- Uruk.  ^^ Datum  (=  Jahr  f,  dazu  noch  ZI.  3 
=  ne-in-rü-d). 

Nr.  1029  (==  Ae  15  u.  XMAST29):  91/452  (CT  VIII,  33a). 
Änderung  eines  Kaufabschlusses.  10  CUR  Getreide  nach  dem 
äamaämaß  (betreffend),  -'welches  zwecks  Ankauf  von  Wolle 
'^Sin-na-di-in-sü-mi  *S:  'iNa-bi-um-idinnam  ^dem  Sin-e-ri-ba-am 
S:  A-wi-il-Sin  ^ gegeben  hatte,  so  hat  ''Sin-e-ri-ba-am  «die 
Wolle  dem  Sin-na-di-in-sü-mi  ^S:  UNa-bi-um-idinnam  ^" nicht 
geliefert.  11  Die  Hand  hat  Sin-e-ri-ba-am  '^S:  A-wi-il-Sin 
1^  zurückgezogen  (also  das  erhaltene  Getreide  wieder  frei- 
gegeben, vergl.  Nr.  10 13)  .  .  .  i^Die  Wolle  wird  (nunmehr) 
Samas-lu-gal   ^'S:   Kd-sd-Sin    (vergl.    Nr.    loii)    i'dem 
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Sin-na-di-in-si'i-mi  ^^S:  UNa-bi-um-idinnam  20 liefern.  Zeugen: 
-^I-lii-ni-sar-rum,  PA-PA,  22 S:  Ba-a:{-la-ah-ma-at,  -'^Marduk- 
mu-sd-lim  -'*S:  Ib-ni-Marduk,  '^'^Ibku-An-nu-ni-tum,  DUB- 
SAR  (vergl.  Nr.  722,  1021  und  1033).     -^  Datum  (=  Jahr  g). 

Nr.  1030  (=  VS  VII,  47):  VAT  6267.  Miete  für  den 
Kriegsdienst.  ^Den  Da-mi-iq-Mardtik  hat  ^von  Mdr-üm-20-kam 
^A-wi-il-i^Na-bi-um  ^S:  Samas-ni-sü  (vergl.  Nr  1028) 
•''zum  Kriegsdienst  (=  zum  Gehen  auf  dem  Wege  des  Königs) 
^für  2  Monate  gemietet.  ^^Als  seinen  Lohn  hat  er  für  die 
2  Monate  ^10  Silbersekel  und  ^"^  i  (Sekel?  oder  ma-ri)  .  .  . 
^'erhalten.  ^-In  je  einem  Monat  wird  er  an  3  Tagen  ''^»die 
Hand«  (ga-tam)  »erfassen«  (i-::^a-ba-at,  }  ==  Wachtdienst  halten). 
^^Wenn  er  den  Weg  des  Kö[nigs]  ^^  nicht  geht,  dann  gemäß 
den  Gese[tzen  des  Köjnigs  (=  ki-ma  si-im-da-at  sarrim). 
Zeugen:  ^"^Na-ka-rnm  ^^S:  Li-bi-it-Utar  (vergl.  Nr.  1038), 
^■'Ib-Tii-Mardidk  -"S:  I-din-Marduk,  -'. . .  ra  . . .  --S:  .  .  .du(?)  . .  . 
25 Datum  (=  Jahr  g). 

Nr.  103 1  (=  P  92):  Kh  566.  Nur  Datum  (==  Jahr  h) 
erhalten. 

Nr.  1032  (==  R  69):  Kh  397.  Geldeintreibung.  ^2  Silber- 
minen, 2  gehörig  zur  Abgabe  (?  =  es-si-qi,  vergl.  Nr.  1040^ 
^des  Ibku-Aja,  *des  sakkanakku  von  Sippar-A[mnamim], 
5/" vom  Jahre:  da  A.  usw.  (=  Jahr  i),  ^welche  dem  Ta-ri- 
ba-tum  *^zum  Eintreiben  [überwiesen  wurden],  -'auf  Rechnung 
(=  mu-du)  des  Ibku-Aja  (vergl.  Nr.  778,  850,  1054  und  1090), 
i^des  sakkanakku  von  Sippar-A[ninanum] ,  *Hn  Empfang  ge- 
nommen f=«aw-/m-a/--//)  von  ^"^Ta-ri-ba-tutn,  ^-Mem  Agenten 
(mu-sd-ad-di-fnuj).  Datum:  ^^Am  j.  Sabätu  ^^des  Jahres  A. 
(=  Jahr  i). 

Nr.  1033  (=R68):  Kh-  1381.  Einstweilige  Übernahme 
einer  Lehensverpflichtung.  ^  Für  die  Lehensverpflichtung  (ana 
i-li-ki-im?),  2 nämlich  (sd-  .  .  .  ma-da-di-im)  jjo  GUR  Getreide 
im  Maße  [des  §ama§]  ^für  den  äamaätempel  darzumessen, 
*  haben  sie  (den  Anspruch  auf)  3  72  Rinder  von  den  Rindern 
^des  ilBu-ni-m-tukulti ,  des  Rinderhirten,  "(und)  des  Nu-nu- 
ub-ra-id  (?  da),  des  Rinderhirten,  ^  vonseiten  (=  ina  ga-ti)  des 
Be-la-nu-utn,  Pa-te-si  und  Priester  (vergl.  Nr.  843  und 
lüii)  ^S:  A-at-ta-a,  (erhalten).     'Bis  der  König  (davon)  hört 
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und  (es)  genehmigt  (?  ersetzt  =  i-ri-bu),  ^^wird  Be-la-nu-um 
(für  den  mit  dem  Lehen  verbundenen  Kriegsdienst)  einen  awil 
KU- MAL  mieten.  ^^  V2  Mine  Silber,  den  halben  Kaufpreis 
für  2  Rinderhirtinnen  (des?)  ^- Sin- b  e  -  e  l  -  ab  -  lim  (vergl. 
Nr.  684)  S:  A-hu-um-wa-qar  ^^und  (der?)  Söhne  des  A- 
bu-um-wa-qar  (vergl.  Nr.  684)  haben  sie  gegeben  (?).  ^*  Vor 
Zeugen  (?)  haben  [in]  Kär-Samas  .  .  .  ^'^Ibiq-fnärJ-ili  (?  ^llr-ni)  - 
na  (vergl.  Nr.  809)  ^*^und  Marduk-na-si-ir ,  ^Mie  Söhne  des 
Mär-ir-[si-tim]  ^^[es?]  erhalten.  Zeugen:  ^^Ili-i-din-nam, 
Richter,  S:  Ri-[is-Samas,  vergl.  Nr.  684,  777  und  loii], 
'^Ibku-An-nu-ni-tum,  Richter,  S :  A-wi-il-  .  .  .  (vergl. 
Nr.  1029),  -^Sin-na-di-in-sü-mi,  Priester  des  Samas 
(vergl.  Nr.  841,  1018  und  1021),  -Ub-ni-iiMar-tu  (vergl. 
Nr.  854)  S:  Li-wi-ra,  ''^'Be-el-sn-nu  (und)  Samas-hegalli 
2*Se:  Kd-sd-Sin  (vergl.  Nr.  loii,  1019,  1025  und  1029), 
-^Ilu-sü-ba-ni  S:  Ilu-bi-Samas,  '^^Nu-ür-ili-sü,  Priester  des 
Sin  (vergl.  Nr.  684  und  843),  -'^Be-la-nu-um,  mdr-gis-dub-ba 
(vergl.  Nr.  777,  839  und  843).     ^9  Datum  (=  Jahr  k). 

Nr.  1034  (=  Ae  5  und  MAST  58):  91/328  (CT  II,  24). 
Aufzählung  der  Grundstücke,  die  "^^Samas-na-sir,  pasisu,  ^S: 
U-bar-rum,  -^ dtr  Ma-an-na-si,  §ama§priesterin,  seiner 
Tochter,  geschenkt  hat.  2G5Qi2jjgg  sie  lebt,  behält  sie  alles 
zur  Nutznießung  (?  oder  in  der  Hand  =  ^a-Ä;(-;{a).  -'^Sobald 
ihr  Gott  (i-lu-sd)  sie  abruft  (ik-te-ru-si),  ^^soU  .  .  .  ra-bi,  der 
Bruder  ihres  Vaters  (?  oder  ihr  Bruder,  ihr  Erbe  und)  ^^  [Besitzer] 
ihres  Nachlasses  (wa-ar-ha-ti-sd)  sein.  ^^ Mu  (?  Sin^) -ha  (?  si) - 
ad  (?  ta) -di-tmn ,  seine  Mutter,  hat  er  lebenslängHch  ^^zu  er- 
halten. ■'-Sin-i-din-nam  S:  (?  und)  Sin^-a-bu-sü  steht  (stehen) 
^^für  ihre  Bewirtschaftung  (7 ;^a-^af=^fl)-^/j  ein.  Zeugen:  ^*M- 
id-nu-sd  S:  Ibku-ili-sü,  Sin^-i-din-nam,  Sohn  des  Königs  (?), 
^Hbku-ili-sH  S:  Sü-mi-sd,  Samas-na-sir  (vergl.  Nr.  1042), 
^''Sin'^-i-din-nam  S:  Be-la-nu-um,  '^"'Ta-ri-bu-um,  DUB-SAR 
(vergl.  Nr.  784,  844  und   1021).     •'^'•' Datum  (==  Jahr  k). 

Nr.  1035  (=  Fr  31):  Sipp.  285.  Fragment  mit  dem 
Namen  des  Zeugen  ^Ili-i-din-nam  (vergl.  Nr.  1033).  '^  Datum 
(=  Jahr  k). 

Nr.  1036  (==  Ae  i):  91/326  (CT  VIII,  27  b).  Anvv^eisung 
von  Getreide,     ^/'/lo  GUR  Getreide,  -nach  dem  Mardukmaß 
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(=  GIS-BA-ER) ,  für  Rechnung  (sä  nam-kar-ti) ,  ''Abgabe, 
gemessen,  deklariert  (wohl  besser  ==  bi-ru-ja-im,  vergl.  Nr. 
1078/9),  hat  ^für  die  Verköstigung  (==  kurmat)  der  Fischer 
(=  SU- HA)  entnommen  (?  is-ka-mu)  ^der  PA-PA  A-wi- 
il-ilNa-bi-um  .  .  .  *^ Ressort  (vergl.  Nr.  844)  des  Mar- 
duk-na-si-ir,  DUB-S[AR,  vergl.  Nr.  932,  1019,  1021  und 
10487.  ^Sobald  sie  (die  Fischer)  mit  Na-bi-um  .  .  .  (wohl  der 
Name  ihres  Aufsehers)  *.  .  .  ^^nach  Sippar-Ia-ah-ru-rum  ge- 
kommen (il-li-ku),  ^um  den  Kanal  (?)  von  Sippar-Ia-ah-ru-rum 
i^vom  Schilf  (?  =  Gl  ü-ru-ul-li-im)  zu  reinigen  (=  tna-ha- 
:(i-iin),  da  werde  (!)  ^^pro  Mann  je  Vio  GUR  Getreide  ^-zur 
Verköstigung  am  15.  Adar  ^^gegeben  (m-na-ad-nu).  ^*Zu 
gunsten  der  Rechnung  (nam-ha-ar-ti)  ^''des  A-wi-il-i^Na- 
bi-um,  PA-PA,  ^^und  des  E-ri-ib-Sin  S:  Kd-sd-fSin,  vergl. 
Nr.  1019  und  10297,  ^^soU  es  von  der  Kost  und  der  Ent- 
löhnung (?  ne-[ba]-hu-titn)  abgezogen  werden  (ih-ha-ra-as). 
^•'Anweisung  (?  ^=  Zl-GA),  gehörig  zum  Getreide,  das  (?)  im 
Speicher  (E-NI-DUB),  -^  der  in  Sippar-Ia-ah-ru-um  liegt,  21  auf- 
geschüttet wurde  (is-sd-ap-ku-ma)  und  (das)  ^'^Sin-i-din-nam 
(vergl.  Nr.  948),  der  [PAJ-DAM-KAR  ^^der  Stadt  Sippar 
(vergl.  Nr.  1048)  --^und  die  Richter  von  Sippar-Ia-ah- 
ru-um  -^in  Empfang  genommen  und  -''zur  Anweisung  (ZI- 
GA)  hinausgaben  (ü-se-su-ü).  Datum:  2' Am  9.  Adar  (vergl. 
ZI.  12),  ^'^da  A.  (=  Jahr  1).  Am  Rande  noch:  Steinsiegel  (!) 
des  Awil-i^Na-bi-um  (vergl.  ZI.  5). 

Nr.  1037  (=  Ae  13):  91/448  (CT  VIII,  i  b).  Kauf 
^  eines  dreijährigen  Rindes.  Verkäufer:  ^ Sin-i-din-natn  ^S: 
ilSe-rmn-ba-ni.  Käuferin:  *I-na-li-ib-bi-tm-ir-se-it,  §ama§- 
p riesterin,  ^T:  Pir-hi-ili-sü.     ^^ Datum  (=  Jahr  m). 

Nr.  1038  (=  VS^VII,  44):  VAX  6269.  Quittung  über 
Geldzahlung.  ^  10  Sekel  Silber  Lehensforderung  (il-ki-im)  be- 
treffend, -die  E-ti-rum  S:  Sin-e-ri-ba-am  (vergl.  Nr.  1012) 
3 gemäß  der  Urkunde  der  Stadt  (wohl  Sippar')  *[vo]n  (?)  Li- 
bi-it-Istar  (vergl.  Nr.  985  und  1005)  zu  seinem  Vorschuß 
(?  =  i-si-ih  (? hu)  -ti-sü,  vergl.  Nr.  1028J  erhielt,  so  hat  ''gemäß 
der  Urkunde,  'welche  Li-bi-it-Istar  überbrachte  (na-sü-ü), 
*  10  Silbersekel  an  Lehensforderung  -^  Sin-ga-mil  (vgl.  Nr.  685 
und  1012)  '°  wegen  (as-sum)  E-ti-rum  (dem  /,.)  dargewogen. 


Die  altbabylonischen  Kontrakte  und  ihre  Personennamen.        251 

Zeugen:  ^^Samas-mu-ba-lt-it  (vergl.  Nr.  1027),  ^-A-lt-ta- 
li-mi  (vergl.  Nr.  685),  ^^Ib-ku-HNa-bi-um  S:  An-na-tum 
(vergl.  Nr.  1027,  wegen  dieser  Eigennamen  ist  der  Text  wohl 
gegen  Anfang  der  Regierung  des  A.,  jedenfalls  noch  vor  das 
Jahr  f  =  Nr.  1027  zustellen).     1^  Datum  (=  Jahr  m). 

Nr.  1039  (=  VS  VII,  45):  VAX  6310.  Miete  eines 
^Hauses,  im  (früheren)  Besitz  des  A-na-HNa-bi-um-lu-us- 
te-mi-iq  (vergl.  Siegel  a).  Vermieter:  '^  Sin-i-din-nam, 
(nunmehriger)  Besitzer  des  Hauses.  ^Mieter:  A-wi-il-ilNa- 
bi-um  ^S:  Samas-ni-sü  (vergl.  Nr.  1028  u.  1030).  Zeugen: 
^^  .  .  (=  [A]-wi-il(?)-il .  .  .  S:  Rammän-na-[si-ir] ,  so  nach 
Siegel  b  ergänztj,  ^H[li]-e-[ri-ba-am] ,  vergl.  Siegel  c,  ^Hb- 
ba-tum  S:  .  .  .,  ''A-wi-li-ja,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  408). 
i*' Datum  (=  Jahr  m).  Siegel:  a)  ^ Sin-i-din-nam  2S:  A-na- 
ilNa-bi-um  ^lu-us-te-mi-iq,  ^Diener  des  Sin.  c)  ^Ili-e-ri-fba- 
am],  ^S:  ü  .  .  .,  =^ Diener  des  Gottes  .  .  . 

Nr.   1040  (=  Ae  10):  91/729  (CT  VI,  38a).    Geschenk 
(Vermächtnis)  an  die  Ehefrau.    ^Ein  Grundstück,  2  neben  dem 
Hause  des  Sin-na-di-in-stl-mi  ^S:  A-wi-il-Samas  (vgl  Nr.  1021 
und  1033)  und  ^des  A-wi-il-HNa-bi-um,  sowie  i^das  Recht 
auf  die  Abgaben  (is-ga-am,   vergl.  Nr.  1032/6  und  1048J   am 
Tempel-   (oder  Stadt)tor,   im   (früheren)   Besitz   ihres  Vaters, 
^•'^all  dies  hat  'Ibku-tli-sü  S:  E-til-an-na-se-me  '^der  Ta-ra-am- 
Rammän  (vergl.  Nr.   337),   seiner  Ehefrau,    ^ geschenkt  (ver- 
macht).   [Untejr  ihren  Kindern  soll  sie  es  demjenigen,  das  sie 
Hebt  (i-ra-am-mu),  wieder  vermachen.    Der  i^Rest  des  Hauses 
20  und  der  Rest  des  Abgabenrechtes  (is-qi-im)  ist  Eigentum  des 
la-am-ma-a  (?,  vielleicht  Name  eines  Sohnes  aus  erster  Ehe). 
Zeugen:    -Hb-ga-tum    S:    A-ll-ba-ni  (?  It) -sü,    ^^3-ni-Sin    und 
Su-ud-da-nu    ^^Se:  Ilu-ba-ni,    ^'^A-wi-il-HNa-bi-um  (vergl. 
ZI.  4)    "S;    üpi-i-ri-ba-am,    -"^Im-gur-rum  S:  Mär-ir-si-tim 
(vergl.  Nr.  844  und   1033),   "-^Samas-ra-bi  S:   Mär-alBa-ja 
(vergl.  Nr.  844),  ^^A-wi-il-Rammän  S:  Sin-i-din-nam  (vergl. 
Nr.  844).     a2£)atuj^  ^_  j^j^^  ^-^^ 

Nr.  1041  (=  Ae  4):  88/314  (CT  VIII,  17c).  Haft- 
verpflichtung. iPalls  Sin-ri-me-ni  ^bis  zum  10.  Tage  '^den 
Mn-ti-i-ja-na  *  und  la-as-bi-t-la  (wohl  zwei  von  ihm  gemietete 
Sklaven,   welche   entlaufen  sind)    ^ nicht   herbeischafft,    so  soll 

32* 
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^S.  ♦^ einen  leiblichen  Sohn  (?  =  [rji-du-tum)  'zur  Schuldhaft 
(ni-bu-di(?)  -[im])  ins  Gefängnis  (?a-na  ta-an-na  .  .  .)  i*' bringen. 
Zeugen:  ^^I-:(u(?  ba)'lu,  PA-PA,  ^Hlu-sü-ba-ni  S:  Ia-si-bi(?)- 
ti  .  .  . ,  ^^iUa-um  (?)  -ba-ja-  .  .  .  S:  la-ma  (?  um)  -e-ra-a/j, 
^^Ta(?)-bi-e-?-da(?)  S:  Bu-nu-A-na-ü,  ^'^Mu-ti-a-  .  .  .  S:  I-tar- 
i'li.     ^' Datum  (=  Jahr  o), 

Nr.  1042  (=  P  91):  Kh  464.  Gerichtliche  Prüfung  von 
Urkunden  (wohl  wegen  Verfall).  ^Eine  Urkunde  (ka-ni-ik) 
über  I  Mine  14 Vs  Sekel  Silber,  '-Kompagniegeld  (tab-ba), 
ä  das  Sin-i-din-nam  S :  Sin-a-sä-ri-id  *  zu  Lasten  des  (e-li)  A-wi- 
il-Sin  S:  Ilu-sü-ib-ni-M  ^gut  hat  (hatte)  (i-sü-ü)  "bis  zum 
T ^,  Ab  (=5.  Monat!)  des  «/^Jahres  des  A.  usw.  (==  Jahr  p). 
i<>Eine  Urkunde  über  i  Mine  4  [SilbersekelJ  ^^  .  .  ^^ Kom- 
pagniegeld, 13  (Jas  Ri-is-Marduk  ^^  zu  Lasten  des  ...  ^^gut  hat 
i«bis  zum  .  .  .  '^''Ab  i^/^^des  Jahres  des  A.  usw.  (=  Jahr  p)  — 
(diese  Urkunden)  sind  es,  ^o welche  beide  in  Gegenwart  des 
Samas-na-si-ir,  PA-DAM-KAR  (vergl.  Nr.  801,  852  und 
1034),  "und  der  Richter  von  Sippar  ^Zgeprüft  wurden  (in- 
nam-ra).  2^ Am  i.  (?)  Elul  (=  6.  Monat!)  ^^des  Jahres  des 
A.  usw.  (=  Jahr  p). 

Nr.  1043  (=  P  93):  Kh'-^  1550.  Nur  Datum  (=  Jahr  q). 
Nr.  1044  (=  P  97):  Kh-  1537.  Nur  Datum  (==  Jahr  r). 
Nr.  1045  (=  Ae  11  und  Seh  53):  91/4^^7  (CT  VIII,  33  b). 
Getreidedarlehen.  ^)  GUR  Getreide,  nach  dem  Samasmaß 
gemessen  f=  me-se-qtim)  '-(und  bereits  im  Speicher)  auf- 
geschüttet (na-as-pa-ku-tum),  haben  '^won  Il-ta-ni,  der  §ama§- 
priesterin,  der  Königstochter  (vergl.  Nr.  1019),  ^Ilu-bi-sd 
5 und  Nam-ra-am-sd-ru-ur  •'Se:  Sin-i-din-nam  'entheben.  ''Am 
Tage  der  Ernte  werden  sie  '•' j  GUR  Getreide  nach  dem  äamaä- 
maß  10 gemessen  (me-se-ga-am)  "in  den  Speicher  (E-NI-DUB), 
woraus  sie  es  entnommen,  ^'^ zurückerstatten.  Zeugen:  ^'-^Be- 
el-sü-nu  i*S:  Samas-ba-ni,  ^'"Ib-ni-Marduk  ^''S:  Za-ni-iq-bi- 
Samas.     1*^  Datum  (=  Jahr  s). 

Nr.  1046  (=  VS  VII,  46)  VAT  6276.  Verkauf  einer 
iTüre.  Verkäufer:  '^Mardnk-mii-ba-li-ii  ^S:  Samas-fbe-e/l-ili. 
Käufer:  ^A-wi-il-HNa-bi-um.  Zeugen:  ^Hb-ga-tum  S:  A-bil- 
ili-sü.     '-^  Datum  (==  Jahr  s). 
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Nr.  1047  (=  Ae  9  und  Seh  51):  88/603  (CT.  IV,  40  c). 
Miete  eines  Feldes  (mit  Abgabe:  pro  \/:s  GAN  je  700  KA  == 
V3  GUR).  Vermieter:  '•'•Aham-kal-lim  (oder  ner-si)  S:  A-na- 
Samas-lt-^i.  Mieter:  ^I-din-Samas,  Priester  der  Göttin  Giila. 
Zeugen:  ^Hlu-sü-ib-7ii-sü  ^^S:  I-din-HNIN-SAH-KA,  ^^I-hi-Sin 
S:  A(?)-mur(?lik)-Sin,  ^^Sin-e-ri-ba-am,  DUB-SAR  (vergl. 
Nr.  990).  i^Datum  (=  Jahr  t:  MU  A.  liigal  UD-PI-ID(?)-SES). 

Nr.  1048  (==Th  148):  AO  2712.  Quittung  über  Abgaben- 
Heferung.  ^3\2  Sekel  Silber,  -(.?  bestimmt  zum)  Unterhalt  von 
10  Lämmern,  einem  Schafe  (?),  ^i  Sekel  Silber,  fähig  am 
I.  Ab,  *4V2  Sekel  Silber,  ^(?  bestimmt  zum)  Unterhalt  des 
Ib-ni-Marduk,  des  Priesters  (?,  vergl.  Nr.  1016),  "^gehörig 
(=  sä)  zur  Abgabe  (?  =■  si-qi,  vergl.  Nr.  1032  und  1040)  des 
sakkanakku  von  Sippar-Am-na-nu  '^^vom  Jahre  A.  usw.  (= 
Jahr  v)  haben  ^^von  Marduk-na-si-ir,  dem  PA-DAM-KAR 
(vergl.  Nr.  1036)  ^H-on  Kär-Sippar  ^"^xmA  den  Richtern  von 
Sippar  ^^Im-gur-ilNIN-IB  ^^S:  Nannar-idinnam  ^^und  Na-ka- 
rum  i'^S:  E-ta-wi-ra-simi  (vergl.  Nr.  690  =  E-ta-wi-ra-si!) 
^'für  (?...)  das  Ressort  des  I-bi-ilSä-ka-an  ^^erhalten,  Zeugen: 
^^ilNa-bi-um-ba-ni-sü,  DU-GAB,  '^^Ib-ni-Marduk  (vielleicht 
=  ZI.  5,  Priester?),  ~^l-lam-ni-sü.  '^'- km  12.  Sabätu  -^des 
Jahres,  da  A.,  der  König,  -•^die  Stadt  Lu-ha-ja(ki)  am  Ufer 
(TIG)  des  A-ra-ak-tum-Kzn3\s  (ID-A.-KA)  gerundete  (MU-UN- 

RÜ-A). 

Nr.  1049  (=  Ae  8):  88/264  (MAP  Nr.  2).  Kauf  eines 
noch  nicht  einjährigen  (?)  Stieres  um  ^6  Sekel  ^und  V2  Sekel 
Silber  Aufgeld  (si-bi).  Verkäufer:  '^Sin-na-di-in  ^S:  Ni-id-na- 
tiini.  Käufer:  ^HUr-ra-ni-fsüJ  S:  A-hii-täbum  (?).  Schwur: 
**bei  Samas,  Aja,  Mardiik  und  A.,  dem  Könige.  (Zeugen- 
namen nicht  mehr  erhalten.)     Datum  (==  Jahr  28). 

Nr.  1050  (=  R  71):  Kh-  1194.  Rechnungstellung  (?). 
^  I  Va  Sekel  gestempeltes  Silber,  ^gehörig  zum  Gelde  des  Lehens 
(vergl.  Nr.  1038)  ^/^vom  Jahre  28,  ^(sind)  auf  Rechnung  (mu- 
du,  vergl.  Nr.  1032J  des  E-ti-rum  ^S:  Warad-Sin  (?  zu  stellen). 
^(Mit  Personendeterminativ,  vergl.  Nr.  338  und  417)  Li-bi-it- 
Sin,  Richter.     -'Datum  (=  Jahr  28). 

Nr.  105 1  (=  R  74  und  Seh  26):  Kh^  1360.  ^  Feldmiete 
(mit  Getreideabgabe,  pro   V2   GAN  4  GUR,   ^-in  Kdr-Sippar- 
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Am-na-nim).  Vermieterin:  "^Be-li-tum,  Samaäpriesterin, 
^T:  Ilu-sü-ib-ni-sü  (vcrgl,  Nr.  1047).  Mieter:  ''Ib-ni-Samas 
^S:  Ilu-na-si-ir.  Zeugen:  '^^Sin-na-di-in-sü-mi  (so  nach  dem 
Siegel  zu  ergänzen)  i^S:  .  .  .,  1«.  .  .,  DUB-SAR,  ^''A(?)  .  .  . 
ku(?).     1=' Datum:  (=  Jahr  28). 

Nr.  1052  (=  R  75  und  Seh  27):  Kh  389.  Darlehen 
^ eines  GUR  Getreide  -vonseiten  der  Be-li-tuni,  äamaä- 
priesterin,  ^T:  Marduk-mu-sä-lim  'an  Marduk-mu-ba-lt-it. 
*Nach  IG  Tagen  wird  er  es  ^in  den  Speicher,  woraus  er  es 
entnommen,  zurückerstatten.     ^^ Datum  (=  Jahr  28). 

Nr.  1053  (=  R  79):  Kh^  1295.  Quittung.  ^2  Schafe, 
23  Lämrner,  ^ohne  Urkunde  (?  über  deren  Kauf  --=  ia  la  ha- 
ni-ki-im),  ■* Besitz  (==  sä)  des  Ilu-da-tni-iq,  GAL-UKKEN-NA, 
^S:  Zi-im-ri-Samas,  (abgeUefert)  von  (=  ^aus  der  Hand  des) 
"> Nergal-t-bi  *S:  Ibku-An-nu-ni-tum.  ^° Datum  (fast  ganz  weg- 
gebrochen). 

Nr.  1054  (=  R  80):  Kh-  1691.  Lieferung  von  ^12  Zick- 
lein -für  die  Kulthandlung  (ne-hi-es-ti)  ^des  Wahrsageprie- 
sters, Abgabe  (ne-mi-id-ti)  ^des  Ibku-Aja,  ^sokkanakku  von 
"^ Sippar- Am-na-nim  (vergl.  Nr.  1032),  ^  auf  Rechnung  des  Ibku- 
Aja,  in  Empfang  genommen  (nam-ha-ar-ti)  von  ^^A-na-tum, 
dem  Stellvertreter  (mu-[:^aj-ai-:([uj)  "des  Agenten  (mu-sä-ad- 
dfi-nimj).  ^^.  .  .,  der  Agent.  ^*' Datum  (fast  ganz  abgebrochen, 
wahrscheinHch  Jahr  i,  vergl.  Nr.   1032). 

XV.  Am-mi-di-ta-na. 

Nr.  1055  (=  Ad  19  undDaiches  in  ZA  XVIII,  208  ff.): 
91/419  (CT  VI,  29).  Wiedererlangung  der  Freiheit  gegen 
Erfüllung  der  übernommenen  Adoptionsverpflichtung.  ^Warad- 
ilBu-ne-ne,  -den  sein  Herr  Pir-hi-ili-sü  (wohl  sein  früherer 
Adoptivvater)  ^nach  As-nun-na  (Tuplias)  für  i  Yj  Mine  *  hin- 
gegeben hatte  (wohl  weil  sein  Adoptivsohn  seine  übernommene 
Verpflichtung,  nämlich  die  Erfüllung  des  Lehensdienstes  an 
Stelle  des  P. ,  nicht  erfüllt  hatte,  vergl.  ZI.  18  und  Nr.  969 
und  997),  ^ hatte  5  Jahre  lang  m  As-nun-na  (ki)  "Herrendienst 
^=  be-lu-tam,  also  wohl  Dienst  im  Heerej  geleistet  (il-li-ik-ma) 
und    war    hernach    ^nach    Babylon    entflohen    (=    it-ta-bi-tu). 
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^Sin-mii-sä-lim  und  Mardnk-la-ma-ia-sü,  die  a-bi  sähe, 
^hatten  den  Warad-HBu-ne-ne  aufgegriffen  (ii-iu-ü-ma)  i^und 
zu  ihm  i^ilso  gesagt:  w^-Noch  erkennbar  (el-li-ta)  ist  dein 
Stirnzeichen«  (wohl  ein  bestimmtes  Abzeichen  für  die  Soldaten) 
j>i=*  geschnitten  (=  ab~bu-ut-ta-ka  gu-ul-la-ba-at) ,  du  mußt 
(wieder)  unter  die  Soldaten  (MIR-US)  gehen.«  ^HFarad- 
üBu-ne-ne  aber  sprach  also:  »i- Unter  die  Soldaten  werde  ich 
nicht  (mehr)  gehen,  i^die  Lehensverpflichtung  meines  Vater- 
hauses (il-ka  sä  bit  a-bi-ja,  eben  als  früherer  Adoptivsohn, 
vergl.  ZI.  1/3)  i'-'will  ich  antreten  (a-al-la-ak).  ^-^Li-bi-it- 
Ramniän  (m  Nr.  1074  noch  als  Sohn  des  Pir-ki-ili-sü 
erwähnt,  vergl.  ZI.  2),  Rammän-lu-:(i-rum  21  und  Ib-ni-Samas, 
seine  (Adoptiv-)  Brüder,  haben  22 bei  Marduk  und  A.  '^^ge- 
schworen,  ^^ gegen  Warad-HBu-ne-ne,  ihren  Bruder,  ^s^regen 
(ana  ri-sü-tim)  des  Besitzrechtes  (auf  ihn,  als  eigentlichen 
Sklaven  ihres  (wohl  inzwischen  verstorbenen)  Vaters,  gemäß 
der  Adoptionsstrafe)  niemals  Klage  zu  stellen,  '^'{{dWs)  Warad- 
ilBu-ne-ne,  solange  er  lebt,  27 mit  ihnen  -Mie  Lehensverpflichtung 
(i-lik)  ihres  Vaterhauses  erfüllt  (=  29  i-U-la-ak).  Zeugen :  ^^A- 
wi-il-Rammän,  PA  Mar-tu  (vergl.  Nr.  841),  ^^Ilu-bi-sä  S: 
Sin-i-din-nam  (vergl.  Nr.   1045).     '^^Q^^yj^  ^^  j^^j^j.   ^^ 

Nr.  1056  (=  Ad  22):  91/397  (CT  VI,  24  a).  Darlehen 
(von  Wolle).  I7  Talente  Wolle  (zum  Kaufe  von  Silber), 
2 gehörig  zur  Wolle  des  Samaätempels,  ^/^  welche  im  Jahre  des 
A.  (=  Jahr  i)  ^UNa-bi-um-na-si-ir  (vergl.  Nr.  417),  «der 
Vertreter  des  Tempels  (mu-ui-ia-ai  biti?,  vergl.  auch  OLZ. 
1908,  S.  533),  7 die  Gemeindebehörde  (=  KAR)  von  Sippar- 
la-ak-ru-rum  hatte  ^in  Empfang  nehmen  lassen,  Miat  von 
Samaä  (und)  Aja  ^^Ib-ku-sd  S:  Sin-ga-mil  ^^  entliehen,  ^^-km 
Tage,  da  er  (N.)  das  Silber  für  den  Tempel  abverlangt  (i-ir- 
ri-sü),  "wird  er  (I.)  das  Silber  an  den  Tempel  des  äama§ 
15  darwägen.  1«  Abgesehen  (ist)  quittungsgemäß  (bi-i  ka-ni- 
ki-sü)  17 von  3  Talenten  Wolle.     1»  Datum  (=  Jahr  i). 

Nr.   1057  (=  P  98):  Kh-'  1353.    Nur  Datum  (=  Jahr  i). 

Nr.  1058  (=  Ad  20):  91/473  (CT  VI,  26b).  Spenden 
von  Öl,  auf  Rechnung  (MU-DU)  von  15  einzeln  aufgeführten 
Personen  (darunter  -Warad-Sin  und  ^Sin-i-din-nam).  20  Datum 
(=  Jahr  I). 
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Nr.  1059  (=  Ad  12  und  Seh  60  sowie  Haz.  S.  13): 
91/1031  (CT  VIII,  8d).  Miete  eines  ^Feldes,  ^in  der  Flur 
des  Gottes  Sarrum  Kütim  (vergl,  Nr.  1066,  Col.  III,  25)  ge- 
legen, gegen  ^Zinszahlung  am  i'^Tage  der  Ernte,  wo  man  das 
Feld  gemäß  seiner  Ertragsfläche  abmessen  f=  ^^  ana  bi  sü-ul- 
bi-sü  ^^ i-sd-ad-da-du-ma)  und  er  (der  Mieter)  ^^  gleich  rechts 
^^und  links  (vergl.  Nr.  752  und  757)  ^^ Getreide  als  Zins  ^*^dar- 
messen  wird.  Vermieter:  '^Si-na-tiim,  PA-PA  (vergl.  Nr.  679 
und  680),  und  ^I-bi-i^NIN-SAH,  mdr-gis-fdiib-ba-a,  vergl. 
Nr.  1112 J.  Mieter:  ^Sü-nu-ma-ilum,  ra-bi-a-nu-um  (vergl. 
Nr.  679).  Zeugen:  ^'' JVarad-mi (?  MI  =  sil) -lam  (?)  S:  .  .  .  -ni, 
^^Ma-an-nu-um-ba-lu-ili-sü  (vgl.  Nr.  999),  ^^Ilu-sü-ib-ni, 
DUB-SAR  (vergl.  Nr.   1021).     'i Datum  (=  Jahr  2). 

Nr.  1060  (=Ad  29,  MAP  68  und  MAST  57):  88/281. 
Miete  eines  ^ Hauses  in  Is-ku-un-Istar.  Vermieterin:  -Zu-la- 
tiim,  §ama§priesterin,  ^T:  Ibku-An-nu-ni-tum.  Mieter: 
^Wardi(-di)-ja  S:  Ri-is-Sanias.  Zeugen:  ^-Vor  Samas  und 
Aja,  ^^Bu-un-na-nu-sd  S:  Warad-hi-bi,  ^"^Sü-mu-um-li-ib-si 
(vergl.  Nr.   106 1).     ^"^ Datum  (=  Jahr  2). 

Nr.  1061  (=  VSVII,  48):  VAT6359.  Verzeichnis  von 
^Geschenken  [der  Brautausstattung,  vergl.  Nr.  11 29:  ^eine  Kuh 
von  drei  Jahren,  -  5  Stück  Kleinvieh,  ^  ein  Bett,  ^  zwei  Stühle, 
^drei  hölzerne  ta-an-na-tum  (?),  "^zwei  hölzerne  tu-ur  (?  ku)\  ^des 
Zi-in-gi-id  (?  da)  -ki  ^  an  seine  Tochter  Be-li-^u-nii.  Zeugen : 
^^A-hii-um-ta-bu-um  (vergl.  stets  Nr,  1075),  ra-bi-a-nu-[um], 
^^Be-la-nu-iim  S:  Ka-77ia-nu-um,  ^'^A-hi-e-du-um  (vergl. 
Nr.  893)  S:  Ib-ni-Rammän,  ^H-na-pa-li-sü  S:  Pir-hi-ili-sü, 
^^Sü-mu-um-li-ib-si  (vergl.  Nr.  1060)  S:  Sin-im-gur-ra-an-ni, 
^'"Sin-na-di-in-sü-mi,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  850}.  ^'^Datum 
(=  Jalir  2).  Siegel:  a)  ^[Sin-im-gur-ra-an-ni]  ^S:  Pir-hi- 
ili-sü,  '^[Diejner  des  Gottes  Rammdn.  b)  ^A-hu-tim-[täbuvi] 
-'S:  .  .  .,  ^Diener  des  Gottes  .  .  .  •'und  der  Göttin  Q)  .  .  , 
c)  ^Zi-in-gi-[id-hi]  -'S:  Ili-  .  .  .,  '^Diener  des  Gottes  NIN- 
UG(?...). 

Nr.  1062  (=  R  81):  Kh  378.  Verzeichnis  von  Getreide, 
-gemessen  nach  dem  Tempelmaß  (?),  ^das  für  eine  Verpflegung 
^im  MouAi  Sab d/u  ^weggegeben  wurde.     'Datum  (^-^  Jahr  2). 
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Nr.  1063  (=  Ad  24):  88/218  (CT  IV,  15  a).  Eintreibung 
des  Lehensgeldes.  ^  i  V2  gestempeltes  Silber,  2  gehörig  zum 
Silber  des  Lehens  (il-ki-im)  •''/^vom  Jahre,  »da  Ad.a  usw.  (== 
Jahr  3),  ^welches  dem  Sin-t-din-nam  S:  Sin-er-ba-am 
(vgl.  ZI.  12  und  Nr.  1070/80)  ^und  Ilu-sü  (vgl.  ZI.  13)  -ih-ni 
S:  Sin-ri-me-ni  ^zum  Eintreiben  (ana  sü-ud-du-nim)  über- 
wiesen wurde,  ist  ^auf  Rechnung  (MU-DU)  i°des  E-ti-rum 
S:  War  ad- Sin  (vergl.  Nr.  1050)  ^Mn  Empfang  genommen 
worden  (nam-ha-ar-ti)  von  ^- Sin-i-din-nam  S:  Sin-e-ri-ih 
"und  5m  (!  statt  Ilu-sü  in  ZI.  7)  -/^-m  S:  Sin-ri-me-ni.  ^^Datum 
(=  Jahr  3). 

Nr.  1064  (==  Ad  27  und  MAP  19  wie  Peiser  KB  IV,  S.  36): 
VAT  799.  Gelddarlehen  (zur  Unterstützung  ~ana  ü-sa-tini) 
des  ^Ta-ri-bu-um  ^S:  Ib-na-tum  ^an  A-ha-am-ni-ir-si  ^S:  Sin- 
mu-sd-lim  (mit  ^^ Rückzahlung  am  ^Tage,  da  er  es  fordert). 
Zeugen:  ^^Sin-i-din-nam  ^^S:  '^5m  (oder  Se-rum) -ni-ni (oder  ili), 
^^Qi-is-ilNu-nu,  ^^Sin-na-di-in-sü-mi  (vergl.  Nr.  1061),  ^'^Ib- 
ni-Samas  S:  Samas-na-sir,  ^^A-ha-am-ni-er-si.  ^^  Datum  (=^ 
Jahr  3). 

Nr.  1065  (=  Th  149):  AO  2716.  Quittung  über  rück- 
ständigen Zins.  16V2  GUR  Getreide,  nach  dem  Samaämaß, 
2  gehörig  zur  Abgabe  des  (gemieteten)  Feldes,  hat  ^A-wi-il-Sin 
■^S:  Im-gur-Sin  ^^Hm  das  Jahr,  »da  Ad.n  usw.  (=  Jahr  i) 
8 erhalten,     i»  Datum   (=  Jahr  3). 

Nr.  1066  (=  R  119):  Kh2  1863.  Zusammenstellung  des 
Grundbesitzes  der  Familienmitglieder  des  Ilu-da-mi-iß,  muirru 
(vergl.  Nr.  1053)  und  PA  Mar-tu,  S:  Zi-im-ri-Samas  aus 
der  Zeit  des  Jahres  4  des  A.  (mit  wörtlicher  Anführung  dreier 
Kaufurkunden  sogar  aus  der  Zeit  des  A-bi-e-sü-'ti).  i)  Obv. 
Col.  I,  I— 31:  Urkunde  über  den  Kauf  von  ^ Brachland,  ^in 
der  Flur  Ba-:(i,  [das]  (einst)  der  ^Amat-Samas,  §  am  an- 
priest er  in,  T:  Ibku-Istar  ^[Ilu-da-Jmi-iq  abgekauft  hatte, 
[an]  '^Aw&t-Aja,  Samaäpriesterin,  ^[T:]  Samas-ta-ja-ar 
(wieder)  verkauft  wurde,  (aber  »von  dieser)  und  Be-el-sü-nu, 
^«^ihrem  f?  Erben],  ^^ die  [La-ma-:(a-niJ,  Samaäpriesterin, 
i2[T:  desllu-da-]mi-ig,  muirru,  "[gekauft  hatte].  "Schwur: 
bei  Warnas,  Marduk  und  Ab.,  dem  Könige.  Zeugen:  "5/«- 
i-din-nam    S:    Nu-ra-tum,    ^^Ili-i-din-nam,   Richter,   S: 

Lindl,  Altbabyl.  Priester-  u.  Beamtentum.  3o 
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Ri-is-Samas  (vergl.   Nr.    1033),   -^Be-el-sü-nu  S:   Kd-sd- 
Sin  (vergl.  Nr.  1025    und    1033),    -^Ibku-An-nu-ni-tnm   S: 
Sarrum-Rammdn,  —Ni-id-nu-sd,  Ibiq-ili-sü  -^un^Samas- 
ba-ni  Se:   Satnas-na-sir,   '^^A-ta-na-ak-ili  S:   Ramnidn- 
sar-rum  (vergl.  Nr.  1025),  -°Ilii-sü-ib-ni  S:  Sin-na-di-in-sü-mi, 
^^Ibiq-Aja    S:    [SinJ-e-ri-ba-am ,     -"^  Sin-im-gur-an-ni, 
Goldschmied,  '^Hbku- An-nu-ni-tum ,  DUB-SAR  (vgl.  Nr.  682 
und  807).     -^Am   10.  Ajar  des   '^^Z' Jahres,   da  Ab.  usw.   (= 
Jahr  c  +  i).  —  2)  Col.  I,  32—43  und  Col.  II,  i  — 10:  Felder 
in  der  Flur  '^-i^Ba-:(i,  neben  den  Feldern  ^^I'^Aqs  Sin-e-ri-ba- 
am  (vergl.  ZI.  26),  des  ^^i'-Sin-ri-me-ni,  ^^l^Sin-sar-ma-tim  und 
^^/^A-bu-utn-zva-qar  ^^^*Se:   Ka-ag-ga-da-nu-um,    sowie   an   den 
Fronten  ^'''^^neben  dem  i/a-^/-a-wM-Kanal,  die  von  '^^Awdt-Aja, 
SamaSpriesterin,   ^^T:   Samas-ta-ja-ar   (vergl.   ZI.   5/6), 
bezw.  von  ^Amat-Samas,  der  [SamaspriesterinJ,  T:  Ibku- 
Istar  (vergl.  ZI.  3)  ^^^'^La-ma-:(^a-nt,  die  §ama§p[riesterin, 
T:  Ilu\-da-mi-iq  ^^/^^ gekauft  hatte.   —    3)  Col.  II,   11 — 30: 
Urkunde  über  den   Kauf  ^^  eines  Feldes  in  der   Ba-:(i,   neben 
dem  ^-Felde  der  Sd-mu-uh-tum  T:  Kd-sd-HNIN-  TU  ^^und 
dem  der  Tochter  des  Ka-ag-ga-da-nu-um  (vergl.  ZI.  35/4), 
^''das    von    lli-i-din-nam ,    dem    Richter,    S:    Ri-is-Samas 
(vergl.  Col.  I.  ZI.  19)  ^Mie  La-ma-^a-ni,  äamaäpriesterin, 
T:    Ilu-da-mi-iq,    ^*^ gekauft   hatte.     Zeugen:    ^^Sin-i-din-nam 
S:  Nu-ra-tutn  (vergl.  stets  Col.  I,   18  ff.),  ^^Li-bi-it-Istar, 
Richter,   S:   Mdr-Samas,   '^^Nu-tir-ili-sti,   Priester   (der   Göttin) 
An-nu-ni-tum   (vergl.    Nr.  843    und    1033),    -Sin-mu-sd-lim 
[UJS-KU-MAH  (der  Göttin)  An-nu-ni-tum  (vergl.  Nr.  799  und 
1055),  -■'•Ibku- An-nu-ni-tum  S:  Sar-rum-Rammdn  (vergl. 
Col.  I,  21),  ^^[Ni-ijd-nu-sd  S:  Samas-na-sir ,  -^.  .  .  Ri-is- 
Satnas,    -^'[Ibiq-Aja   S:    SinJ-e-ri-ba-am,    -'^ Sin-im-gur- 
an-ni,  Goldschmied,  -^Ibku- An-nu-ni-tum ,  DUB-SAR  (vgl. 
Col.  I,  28).     ^^Am  2y.  Ab  des  '^'^ Jahres,  da  Ab.  usw.  (==  Jahr 
c  +  I  +  x).  —  4)  Col.  II,  31  —  35:  Felder,  in  der  Flur  Ba-^i, 
•"'^Mitgift  (nu-du-un-ne-e)  der  E-ri-is-ti-itUr-ra  ^^T:  Bu-ut- 
ta-tum  (wohl  der  Mutter  der  L.).  —  5)  Col.  II,  36—44  und 
Col.  III,  1—9:  '^^Feld,  in  der  Flur  Ba-^^i,  ^^ neben  dem  Felde 
des  A-wi-il-ilim  (Anim)  ^'^  und  dem  des  Samas-na-sir,  ^''die  eine 
Front  ist  der  Har-har-ri-ium-K:m2i\,  "^die  andere  Front  das  Feld 
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des  Rammän-i-din-nam,  »Mas  von  Awät-Aja,  §ama§p rie- 
sterin, T:  Na-bi-ili-sii  '-die  Amat-Be-el-tim,  §ama§prie- 
sterin,  T:  I-sar-li-im  (vergl.  Nr.  275  und  969/70)  ^^iür 
IG  Silbersekel  im  Jahre  Dür-i^Da-gan  (?  di  oder  ki,  vergl.  für 
Da-gan  die  Hanatexte  in  Nr.  969  fl'.j  "^^ kaufte,  hat  Won  der 
Sä-at-Aja,  Samaspriesterin  -und  von  Marduk-na-si-ir , 
•''den  Kindern  des  Mar duk-mu-h a-l\-it ,  *den  Erben  (==  man) 
des  I-sar-li-im  (und  damit  auch  seiner  Tochter),  ^La-ma- 
la-ni,  äamaäpriesterin,  T:  Ilu-da-mi-iq  *^für  10  Silber- 
sekel gekauft.  ^Am  2.  Tammu^  ^/^des  Jahres,  da  Ad.  usw. 
(==  Jahr  4).  —  6)  Col.  III,  10—12:  ^*^Feld,  in  der  Flur  5«!-^/, 
1^ Eigentum  (si-bi-it)  des  Ilu-sü-ib-ni,  PA-PA,  ^^S:  Ilu-da- 
mi-iq.  —  7)  Col.  III,  13  —  15:  i^Feld,  in  der  Flur  Ba-^i, 
^* Eigentum  des  Sin-mu-sd-lim,  seines  Bruders,  ^'^S:  Ilu-da- 
mi-iq.  —  8)  Col.  III,  16 — 17:  i^Feld,  in  der  Rur  Ba-:<ii,  ^^im 
Besitz  (=  sä)  der  Sä-mu-uh-tum,  T:  des  Kd-sd-fi^NIN- 
TU,  vergl.  Col.  II,  12].  —  9^)  Col.  III,  18:  ^  GAN  40  SAR 
[Feld  ...].—  10)  Col.  III,  19-20:  i^Feld,  in  der  Flur  [?Ba-:(iJ, 
20 Mitgift  (nu-du-un-ne-e)  der  Eris-ti-Ur-ra  (vgl.  Col.  II,  34). 
—  11)  Col.  III,  21 — 22:  ^^Feld,  in  der  Flur  Bu-ra-aßi), 
22Mitgift  der  Eris-ti-Ür-ra.  —  12)  Col.  III,  23—24:  23 Feld, 
in  der  Flur  von  Ka-ra-na-tum,  2* Mitgift  der  Eris-ti-Ür-ra.  — 
13)  Col.  III,  25 — 27:  -5 Feld,  in  der  Flur  Bu-ra-a,  Gefild  (SA- 
DU  =  qirbitu)'  des  Gottes  Sarrum  Kütim  (vergl.  Nr.  1059), 
2*' das  dem  Ni-id-nu-sä  S:  Samas-na-sir  (vergl.  Col.  I,  22 
und  Col.  II,  24)  ^^abgekauft  wurde.  —  i.^)  Col.  III,  28 — 31: 
2^ Feld,  in  der  Flur  Bu-ra-a,  2" gehörig  zum  Feld  des  Gottes 
Sarrum  Kütim,  -"^^das  dem  Ib-ni-E-a  S:  Ib-ni-  .  .  .  '^^  abgekauft 
wurde.  —  15)  Rev.  Col.  I,  i — 23  (Wörtliche  Wiedergabe  einer 
weiteren  Kaufsurkunde) :  ^Ib-ni- Mar duk ,  Richter  (vergl. 
Nr.  1016  und  1048),  S:  Li-bi-it-Istar,  Hli-i-din-nam, 
Richter,  S:  Ri-is-Samas  (vergl.  Col.  I,  19  wie  Col.  II,  16 
und  25),  ^Sin-i-din-nam,  Richter,  I-bi-Sin  (vergl.  Nr.  850), 
^E-ri-ib-Sin,  Richter,  S:  Ibku-^Mar-tu  (vergl.  Nr.  895), 
■'Samas-na-sir,  Richter,  S:  Pa-li-e-Samas!  (vergl.  Nr.  830 
und  852),  ^Ibku-An-nu-ni-tum  S:  Sarrum-Rammdn  (vgl. 
Col.  I,   21   und   Col.   II,  23),    "^ Be-el-sü-nu   und  Ib-ni-Marduk 

33* 
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^Se:  Ibku-An-nu-ni-tutn  (vergl.  Nr.  851,  ZI.  25  wohl  auch 
dieser  Name  zu  ergänzen),  ^[Ni-]id-nu-sä  und  Samas-ba-ni 
i°Se:  Samas-na-si-ir  (vergl.  Col.  III,  26),  ^K  .  .  (und)  .  .  . 
SamasSe:  A-wi-il-Sin,  ^- .  .  .  ba-ni  S:  Nu-rum,  ^'^fIbiq]-Aja 
S:  Sin-e-ri-ba-am  (vergl.  Col.  I,  26  und  Col.  II,  26),  ^^AwiU 
ilNIN-SAH-KA ,  ^^die  Gemeindevertretung  (?  =  Kär)  von 
Sippar-Am-na-nu  ^^[ist  es,  in  deren  Gegenwart]  Ilu-da-mi-iq, 
PA  Mar-tti,  S:  Zi-[im-ri-Sanias ,  vergl.  Nr.  1053]  ^^[ein  be- 
stimmtes Feld]  gekauft  hat  ^^ gegen  Vs  Silbersekel  zur  Be- 
friedigung [des  Verkäufers,  vielleicht  mit  Ungnad  in  HG  III, 
S.  114  des  Palastes  zu  ergänzen]  ^^und  Vs  Silbersekel  Aufgeld. 
2"/i Schwur:  bei  Samas,  Marduk  und  A-bi-e-sü-u,  dem  Könige. 
--[Zeugen]:'  [Sin-na-d]i-in-sü-nii,  Richter,  S:  A-wi-il- 
Satnas  (vergl.  Nr.  1021,  1033  und  1040),  ^^ .  .  .  Richter,  S: 
Samas-ba-ni  (vergl.  Obv.  Col.  I,  23  und  Rev.  Col.  I,  9) 
.  .  .  (abgebrochen).  —  16)  Col.  II,  i — 3:  ^Feld,  in  der  Flur 
Bu-ra-a,  -gehörig  zum  Felde  des  Gottes  Sarrum  Kütim,  ^[das 
dem  I^li-i-di-nam ,  Richter  (vergl.  Rev.  Col.  I,  2),  abgekauft 
wurde.  —  17)  Col.  II,  4 — 6:  '^[Feld],  in  der  Flur  Bu-ra-a, 
5  [nächst]  dem  Tore  des  Tab-ba  (?) -i^Na-bi-um ,  -^[das  dem] 
üNergal-i-bi  (vgl.  Nr.  1053)  abgekauft  wurde.  —  18)  Col.  II, 
7 — IG:  ^[Feld],  in  der  Flur  Mar-[1  tu] ,  ^ [neben]  dem  Felde 
der  Tochter  des  Am-mi-  .  .  .,  ^das  dem  i^Nergal-i-fbiJ  ^° ab- 
gekauft wurde.  —  19)  Col.  II,  11  — 15:  ^^Feld,  in  der  Flur 
Mar-[?  tu],  12/15  ^fast  ganz  abgebrochen). 

Nr.  1067  (=  P  99):  Kh2  1284.    Nur  Datum  (=  Jahr  4). 

Nr.  1068  (=  Th  150):  AO  2715.  1  Gelddarlehen,  -zum 
Ankauf  von  Getreide,  "mit  Rückzahlung  in  Getreide  am  Tage 
der  Ernte,  zum  betreffenden  Tagespreise  (KI-LAM  ==  mahiru 
ib-ba-as-sü-ü) ,  ^vonseiten  des  Ili-ü-sa-tim  ^S:  Ma-an-nu-um-ki- 
ma-Rammdn  an  '"Ilu-sü-ba-ni  "^und  i^Na-bi-um-ma-lik  ^Se:  Ha- 
ma-an-sü-Hi-ik-sü-ud.  Zeuge:  ^^Ib-ni-Rammän,  DÜB-SAR 
(vergl.  Nr.   1021).     ^^/^  Datum  (=  Jahr  4). 

Nr.  1069  (=  P  100):  Kh2  1680.    Nur  Datum  (=  Jahr  4). 

Nr.  1070  =  88/618  (CT  IV,  37  b).  Darlehen:  K.  .  Ge- 
treide hat  'Ri-is-Samas  ^S:  Nu-ür-ili-sü  ^im  Werte  von  \/3  Sekel 
Silber  -^und  6  GUR  Getreide  des  Ui-ü-sa-ti  (vergl.  Nr.  1068) 
.  .  .  ^  hat  llu-sü-mu-ba-lt-it  **  S :  Rammän-sar-rum  '*  [auf  ]  1 9  Tage 
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^^[entliehejn.  .  .  .  ^-soll  er  bringen,  ^^ falls  er  es  nicht  (zurück-) 
bringt,  ist  er  für  den  Schaden  haftbar  (7'/-//a-a:^-^«  i-ip-pa-al). 
Zeugen:  ^'^Gi-mil-Samas,  pasisu  (?),  ^^  Sin-i-din-nam  S: 
Sin-e-ri-[ba-am,  vergl.  Nr.  1063/,  ^'^A-ad-da-tum  S:  Sin-im- 
gur-an-ni,  '^^Sin  (Bel)-i^-^u  S:  Ta-ri-ba-tutn  (vergl.  Nr.  720). 
-^  Datum  (=  Jahr  4). 

Nr.  107 1  (===  R  91):  Kh  723.  Geldrückzahlung.  ^6  Silber- 
sekei,  -zum  Ankauf  von  i  Talent  Wolle  für  den  Samastempel, 
^die  er  (S.,  vergl.  ZI.  12)  im  Jahre  des  Ab.  (==  Jahr  p,  vergl. 
Nr.  1042)  *  erhalten  (und  nicht  zum  Kauf  verwendet)  hatte, 
^i^\m  Jahre  des  Ad.  (=  Jahr  4)  '^ Rammdn-la-ma-:^a-sü  ^zurück- 
zahlen ließ  (ü-sd-ad-di-nu-sü)  und  ^in  den  Samastempel  ^°  zurück- 
brachte, hat  ^^auf  Rechnung  (MU-DU)  ^2 des  Samas-na-si-ir 
(vergl.  ZI.  3)  S:  Sin-im-gur-an-ni  (vergl.  Nr.  1070)  ^^in 
Empfang  genommen  (nam-ha-ar-ti)  ^^Warad-ili-sü,  der 
Richter,     i'^/«  Datum  (=  Jahr  4). 

Nr.  1072  (=  Ad  11):  91/768  (CT  VIII,  8  a).  Miete 
einer  Scheune  (=  Balkenhauses:  E-GUSUR-RA,  vgl.  Nr.  966). 
Vermieter:  ^Ib-ni-Sin.  Mieter:  ^Mdr-üm-XX.  Zeugen:  ^^Zi- 
im-ri-e-ra-ah,  ^'Sin-ga-mil,  Seher.  ^^^  Datum  (=  Jahr  5,  vergl. 
Jahr  30). 

Nr.  1073  (==  Th  151):  AO  2502.  Miete  eines  ^Brach- 
feldes (^eine  Front  grenzt  an  das  Feld  des  I-lu-ni,  tnfdrj- 
gi[s]-d[iib]-ba-a,  vergl.  Nr.  1033).  Vermieterin:  ^Amat-be- 
el-tim,  Sama§priesterin,  [nach  Siegel  =  T:  Ilu-sü-ba-ni]. 
Mieter:  ^^Ib-ni-^^  .  .  .  Zeugen:  ^^Sin-i-qi-sä-am  .  ,  .,  ^^E-tel- 
bi-i^Na-bi-um  (vergl.  Nr.  937  =  äamaspriester!),  Priester 
der  Göttin  [Aja,  vergl.  Siegeiy,  ^^Sin-be-el-ab-lim,  ^^PA 
bit  GA-GI-A  (vergl.  Nr.  1009),  '^'^Samas-na-si-ir,  PA  bit  sä 
Satnas  (vergl.  Nr.  1066),  ^^Samas-sü-mu-iin-lu  (oder  dib^, 
Richter  (vergl.  Nr.  835),  ^^Warad-ili-sü,  DUB-SAR  (vergl. 
Nr.  1071).     ''^Datum    (=   Jahr   5,    vergl.    Jahr    30).     Siegel: 

a)  ^Amat-be-el-ftimJ,  ^Priesterin  des  [Samas],  -^T:  Ilu- 
sü-ba-[ni] ,    *  Dienerin    des    Samas    (und)    der    Göttin    [Aja]. 

b)  ^E-tel-bi-ilNa-fbi-umJ,  ^Priester  der  Göttin  AfjaJ,  ^S: 
Marduk-mu[-ba-l\-if  oder  -sä-lim],  ^[Diener  des  Am-m[i-d]i- 
t[a-na]. 


262  I.  Kapitel. 

Nr.  1074  (=  Ad  6):  91/369  (CT  VIII,  30c).  Ander- 
weitige Verwendung  von  Geld.  ^  15  Silbersekel:  Ilu-sü-ib-ni, 
PA-DAM-KAR-mes  (vgl}^v.  1059),  2 15  (Silber)sekel:  Li-bi-it- 
Rammän  S:  Pir-hi-ili-sü  (vergl.  Nr.  1055),  ^2  Sekel:  Iln- 
sü-ha-ni  S:  Ib-ga-tum,  '^3  Sekel:  Ilu-sü-ba-ni  S:  Sü-mi- 
irsitim,  52V2  Sekel:  Ta-ri-bu-sä  S:  I-bi-Samas,  ^i  Sekel:  jE-//- 
;7o«  S:  Ilu-sü-na-sir ,  '^1^/2  Sekel:  Ib-ni-Marduk  S:  Ilu-sü- 
ba-ni,  s 7  Sekel:  die  Söhne  des  Ilu-sü-ba-tii.  "(Trennungs- 
strich) 2/3  Mine  (=  40  Sekel)  (und)  7  (=  47)  Sekel  Silber, 
(genommen)  ^'^vom  Gelde  des  WoU- Ankaufes  für  den  §ama§- 
tempel  (vergl.  Nr.  1071),  ^^das  zum  Ankauf  von  4  Rindern 
bestimmt  (?),  ^^den  PA-TE-SI  des  §ama§feldcs  —  i^Ressort 
(vergl.  Nr.- 1036)  des  Sin-a-ha-am-i-din-nam —  ^*im  Auf- 
trage (ana  ga-bi-e)  des  Ib-ni-Mardiik  (vergl.  Nr.  1048  und 
1066),  ^^gis-diib-ba-a-a  (vergl.  Nr.  1073)  ^"gegeben  (und  nicht 
dazu  verwendet)  worden  war,  (dann  aber)  ^Mem  Ilu-sü- 
ib-ni,  PA-DAM-KAR-mes  (vergl.  ZI.  i)  i'' (zurück)gegeben 
wurde.  ^^  (Trennungsstrich)  Unterstehend  (vergl.  Nr.  101 1) 
dem  Ilu-sü-ib-ni,  PA-DAM-KAR-mes  20 und  den  Richtern 
von  Sippar.     --'D^iMva  (=  Jahr  5). 

Nr.  1075  (=  VS  VII,  49):  VAT  6360.  Geschenk  (dar- 
unter ^i  Kuh,  und  =^ Kleinvieh)  des  ^Zi-[in-gi-]id(?  da)  -hi 
(vergl.  Nr.  106 1)  an  p  seine  Tochter  Amat]-Marduk,  welche 
'°  in  Zukunft  (dieses  alles)  einem  ihrer  Kinder,  ^^das  sie  liebt, 
*2 schenken  darf.  Zeugen:  ^^A-hu-um-täb-bu,  ra-bi-a-nu  (vgl. 
stets  Nr.  106 1),  ^'^Ba-as-HSd-lim-na-ki-im,  ^^Be-la-nu-um  S: 
Ka-ma-nu-um  (vergl.  Nr.  1061),  ^^'Hu-us-ki  S:  Ha(?)-sü(?)- 
Samas  (?),  ^''Sü-ma-a-hu  S:  Samas-se-mi,  ^^Sin-itn-gur-an-ni 
S:  A-hu-ni,  ^^I-na-pa-li-sü  S:  Pir-hi-ili-sü  (vgl.  Nr.  1061), 
^^Sü-mu-um-li-ib-si  S:  Sin-im-gur-an-ni  (vergl.  Nr.  1061 
und  ZI.  18).  22/5 Datum  (=  Jahr  5).  Siegel:  a)  ^Zi-in-gfi-id-hiJ 
2S:  ///-...,  3 Diener  des  ilNIN-f?  IBJ.  b)  ^A-hu-um-[täb-bu] 
2S:  Sa-gi(?)-  .  .  .,  ^Diener  des  Gottes  .  .  . 

Nr.  1076  (==  R  82):  I.  S.  iio.  Geldabrechnung.  [Vom 
Jahre  28  des  Abiesu,  }0.  Tisri]  ...  ^  .  .  bis  zum  }0.  Adar  Mes 
Jahres  Ad.  usw.  (=  Jahr  5),  (nämlich)  ^5  Jahre  und  6  Monate, 
•^[zusammen]  18V3  Sekel  Silber,  (also)  pro  Jahr  3  Va  Sekel. 
(Davon)    '5  Silbersekel  hat  Ib-ga-tum  S:  Ri-is-TU-TU  (mir) 
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gegeben,  ^  6  2/3  Silbersekel  hat  Rammän-mu-sä-lim,  ^^  der  Sohn 
meines  Bruders,  als  seinen  Festanteil  (vergl.  auch  Schorr  in 
SA.  Bd.  160,  Abhandlung  5,  S.  72  =  i-si-ni-sü,  dagegen  Ungnad 
in  HG.  Nr.  772  =  hat  eingetrieben  (?)  und  dann  genommen) 
weggenommen,  ^Mer  Rest  [ist]  G'^j^  Silbersekel,  ^-die  aus 
meiner  (?)  Hand  (=■  Ina  ga-ti)  i^Na-bi-um-na-sir  ^^  erhielt  (Un- 
gnad =  in  der  Hand  des  N.  rückständig  blieben).  ^*  (Vom) 
^0.  Sivan  des  Jahres  ^^^^^des  Ab.  usw.  (=  Jahr  28),  ^"vom 
Tage  (?),..  des  Sin-ri-mi-ni,  des  Bewohners  (==■  va-äs-sä-bi) 
isjer  Feststraße,  ^-^bis  zum  }o.  Adar  -°'Mes  Jahres  des  Ad. 
(=  Jahr  5),  (nämlich)  -25  Jahre  und  10  Monate:  V2  ^Vline 
5  Sekel.  -^(Trennungsstrich):  Dazu  (=  LIB-ba)  gehören 
4°/6  Silbersekel  nebst  2  Sekel:  (des)  Ri-im-Rammdn,  -^l-'^.  .  . 
Datum:  ^cAm  jo.  Adar  --'«des  Ad.  (=  Jahr  5). 

Nr.  1077  (=  VS  VII,  50):  VAT  6408.  Verkauf  einer 
Sklavin,  der  ^I-na-£-UL-MAS-ba-n[aJ-[aJt  2 aus  der  Stadt  Ür- 
sii-um.  Verkäufer:  ^Da-tni-iq-Marduk  S:  Li-bi-it-Istar  (vergl. 
Nr.  1030).  Käufer:  ^Us-ri-ja  S:  IVarad-^a.  '^ Preis:  ^51  Sekel. 
Als  Aufgeld  (==  si-bi)  setzte  er  2/3  Sekel  fest.  ^^  ß^i  te-ib-i-tum 
wird  er  3  Tage,  ^^bei  bi-en-nu-um  einen  Monat,  ^^bei  Re- 
klamationen gemäß  den  königlichen  Bestimmungen  (=  si-im- 
da-at  sarrim)  ^^ haften.  Zeugen:  ^^i^N a-bi-iim- g a-mil , 
Richter,  ^Ulu-sü-na-si-ir  S:  I-bi-^lDa-gan,  ^^A-lt-ta-li-mi  S: 
Ibkic-An-nu-ni-tum  (vergl.  Nr.  1038),  ^^Sin-nm-sä-lim,  Gold- 
schmied, -^A'Wi-il-Sin  S:  Sin-ib-ni-sü,  ^^Mar duk-mu-b a-lt-it , 
DUB-SAR.  23/5 Datum  (=  Jahr  7).  Siegel:  a)  ^A-lUa-li-mi 
-S:  Ib-ku-An-nu-ni-tuni,  ^Diener  des  SUi.  b)  ^Marduk-mu-ba- 
h-it,  -^DUB-SAR,  »Diener  des  iiNa-bi-um  (!).  c)  ^Da-mi-iq- 
il[Marduk]  ^S:  Li-bi-i[t-IstarJ,  ^ Diener  des  miN  .  .  .  d)  ^Ilu- 
sü-na-si-ir  -  S :  I-bi-il[Da-gan],  ^  Diener  des  ilMar-ftuJ.  e)  ^A- 
wi-il-'lfSmJ  -S:  Sin-fib-ni-stiJ.  f)  UNa-bi-tim-ga-fmilJ  -S:  Be- 
el-ab-[lim?],  -^Diener  des  Am-nü-di-ta-n[aJ. 

Nr.  1078  (=  P  102):  Kh-  1700.    Nur  Datum  (=  Jahr  7). 

Nr.  1079  (=  Ad  2):  91/471  (CT  VIII,  36  c).  Ablieferung 
von  Sesam  zum  Keltern.  ^10  GUR  Sesam  (SE-GIS-NI)  -nach 
dem  Mardukmaß  (!),  für  Rechnung  (=  7iam-ha-ar-ti),  ^  Abgabe 
(.''  =  si-i-iq),  gemessen  (-=  me-se-qi-im) ,  deklariert  (=  bi-ru- 
ja-um,  vergl.  Nr.   1036J,   ^gehörig  zum  Sesam,  der  vonseiten 
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der  Stadt  Lu-ha-ja-tü,  ^gelegen  (=  sä)  am  y^-^z-/Mm-Kanal, 
[zu  liefern  ist],  wurden  *'für  das  Fest  des  Samas  (von)  Sippar, 
^»um  das  Haupt  [des  Gottes  gnädig]  zu  halten«  (=  ana  ri- 
si-im  ku-ul-lim),  ^  nach  Sippar  ^  gebracht  (=  ib-ha-ab-lii-nim-ma) 
und  ^^Warad-ili-sü,  der  Richter  (vergl.  Nr.  107 1/3),  ^^Ib-ni- 
Rammän,  der  Richter  (vergl.  Nr.  1068),  ^^Ilu-sü-ba-ni,  der 
Richter  (vergl.  Nr.  993  und  1021)  ^^und  die  Beamtenschaft 
(=  KAR)  von  Sippar-Ia-ah-ni-[rimi  1]  haben  [sie]  ^^  in  Empfang 
genommen  (=  im-hu-ru).  ^^Zum  Keltern.  ^^  Empfangssache 
(^=1  nam-ha-ar-ti)  (des)  ^'^Be-li-li-ib-lu-ut ,  des  Ölkelterers  (== 
NI-SUR).  18  Drei  (Teile)  Gewinne  (=  SA-SIT,  Ungnad  HG. 
Nr.  III  ==  Abrechnung^  werden  (zu  gunsten  der)  Richter 
19  und  der  Beamtenschaft  (bezw.  Gemeinde)  von  Sippar-Ia-ah- 
rU'Tum  verrechnet  (gemacht  =  is-sä-ak-ka-an,  das  andere  wohl 
an  den  §ama§tempel  abgeUefert).     ^^'DzXwm  {=  Jahr  8). 

Nr.  1080  (=  Ad  21):  88/635.  Getreidedarlehen.  ^3  GUR 
Getreide  nach  dem  Samasmaß,  '-^Lagergut  (na-as-pa-ku-tum  = 
aufgeschüttet^,  hat  ^von  Ilu-sü-ib-ni-sü  *S:  Ilu-da-mi-iq  ^I-din- 
ilBu-ne-ne  ^S:  Ibkii- An-nu-ni-tum  (vergl.  Nr.  1077)  ^ent- 
heben. 8 Am  Tage  der  Ernte  ^wird  er  die  )  GUR  Getreide 
1°  dem  Getreidelager,  dem  er  (es)  entnommen,  ^^  (wieder)  zu- 
messen. Zeugen:  ^'- Sin-i-din-nam  ^^S:  Sin-e-ri-ba-am 
(vergl.  Nr.  1063  und  1070),  ^^Ibku- An-nu-ni-tum  ^^S:  Ili- 
i-din-nam.     ^^  Datum  (==  Jahr  8). 

Nr.  1081  (=  P  103):  Kh.  505.    Nur  Datum  (=  Jahr  10). 

Nr.  1082  (=  VS  VII,  51):  VAT  6265.  «Zuweisung 
1/* bestimmter  Felder  als  ''»Unterhaltungsfeld«  ^für  Ib-ni-^iSe- 
rum,  dem  Hirten  (=  KA-BAR,  vergl.  Nr.  825J,  *^S:  Ta-ri- 
ha-tum  (vonseiten  des)  ^I-na-pa-li-sü  S:  A-na-i^Na-bi-um- 
lu-us-te-mi-iq.  ^^ (Weitere)  Verköstigung  soll  er  (Ib.)  in 
dem  Hause  [des  /.]  ^^nicht  fordern.  Zeugen:  ^^  Siti-i-din- 
navi  S:  A-na-ilNa-fbi-um-lu-us-te-mi-iq,  vergl.  ZI.  8  und 
Nr.  10397,  ^^Sin-ib-ni,  dessen  Bruder,  ^^Sin-fnu-sd-lim  (vergl. 
Nr.  856,  1077  und  1095),  ^'•'Sin-is-me-a-aji-ni  (vergl.  Nr.  1095), 
^^Marduk-tnu-ba-li-it ,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  1077). 
i^Datum  (=  Jahr  11).  Siegel:  a)  ^I-din-f.  .  .J  ^S:  Sin-i- 
dfin-nam,  vergl.  ZI.  127,  ^  Diener  des  Gottes  NIN-IB  (?) 
*und  des  ilSä-[ha-an]. 
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Nr.  1083  (=  Ad  13  und  Seh  59  wie  MAST  49):  88/193 
(CT  VIII,  7b).  ^ Erwählung  'der  El-me-sum  ^T:  Am-mi-ja 
^z\xv  »Brautschaft«  (Ehe  =  ka-al-lu-tini)  '^aus  der  Obhut  (sd) 
der  Ki-:(i-ir-tum  T:  Am-mi-ja,  ihrer  Schwester  (?),  ^nach  der 
Weisung  (ana  ga-bi-e)  des  Sü-mu-um-H-ib-si,  ihres  Bruders, 
•''durch  Samas-li-wi-ir  S:  Ri-is-Samas  ^und  Ta-ra-am-E-UL- 
MAS,  seiner  Frau,  'für  ihren  Sohn  Ib-ku-An-nu-ni-tum  (^ gegen 
eine  Brautgabe  (tir-ha-at)  von  4  Silbersekel  an  ^^Sü.  ^^und  TT.). 
^^  Eventuelle  Scheidungssumme  des  Ib.  \i2  Mine.  ^^  Falls  E.  zu 
Ib.,  1^ ihrem  Gatten,  ^^ spricht:  nicht  [bist  du  mein  Gatte]  .  .  ., 
-°wird  man  sie  für  [?  .  .  .  Geld  verkaufen].  Zeugen:  -^U-tul- 
Istar  Q,  vergl.  Nr.  1089)  .  .  .,  ^Hlu  (?) -se-mi  S:  .  .  .,  ~Hb-ni- 
Rammän  S:  .  .  .-um(?),  -^Sum(l)  -ma-  .  .  .,  Ili-ba-ni,  ^^Ram- 
män-sar-rum  S:  Ri-is-Samas,  -^Ba-si-ilu  S:  .  .  .-mar (!),  -^Na- 
bi-ilu-  .  .  .,  ^^üpl(?)  .  .  .     30 Datum  (=  Jahr  11). 

Nr.  1084  (=  Ad  32):  88/601  (CT  IV,  40b).  Verzeichnis 
^^des  Hausgerätes  (=  mi-ma-at)  der  Sa-bi-tum,  der  Hierodule. 
Darunter  war  auch  -eine  »Türe«  GI-SA  (vielleicht  eine  Art 
Schrank),  ^welche  Ib-ba-tum,  der  Gärtner,  •^für  Bezahlung  der 
Miete  zurückbehielt!  (=  ik-lu-ü).     ^oj^^tum  (=  Jahr  12). 

Nr.  1085  (=  P  105):  Kh2  1513.  Nur  Datum  (=  Jahr  13). 

Nr.  1086  (=  U  21):  88/61  (CT  IV,  8b).  Zusammen- 
stellung von  ^Ausgaben  (ga-ti)  an  -Geld,  Mehl,  Getreide  usw. 
für  ^4  PA- AN,  ^die  Göttin  "Tas-me-tum,  "den  Priester 
des  Marduk,  ^seinen  Bruder,  den  Priester,  '^die  Frau  des 
Priesters,  ^die  Frau  seines  Bruders,  des  Priesters,  ^^^für 
die  Il-ta-ni,  PA,  ^^für  Da-da-tum,  ^^Ta-ri-ba-tum  (vergl. 
Nr.  794),  ^'^Ku-ub-bu-ur-tum  (vergl.  Nr.  730),  ^^Ru-ut-tum, 
^'"Te  (?  Li) -wi-ir-E-SAG-ILA,  ^^für  die  Frau  des  Warad- 
Mardtik  (vergl.  Nr.  496),  seines  Sohnes,  des  Priesters, 
17/27  füj-  die  Frauen  bestimmter  Personen,  darunter  ^^des  GAL- 
SID-NA,  ^^ des  PA  mu-ta-ki-li,  -'2 des  I-din- Marduk,  DAM- 
KAR, -'Mes  U-bar-rum,  MU,  -^des  Warad-ilMa-mu,  des 
pasisu,  "des  PA  vom  Tempel  des  E-a,  -^^^^{ür  die  Frauen  und 
Töchter  weiterer  Personen,  so  am  Schlüsse  noch  ^^  des  Fischers 
f=  SÜ-HA).     30  Datum  (=  Jahr  13). 

Nr.  1087  (=  P  106):  Kh-^  1632.  Nur  Datum  (==  Jahr  14). 

Lindl,  Altbabyl.  Priester-  u.  Beamtentum.  34 
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Nr.  1088  (=  P  107):  Kh-  1507.   Nur  Datum  (=  Jahr  14). 

Nr.  1089  (=  Ad  8  und  Seh  61):  91/684  (CT  VIII,  30  b). 
Darlehen,  ^i  Talent  Wolle,  Eigentum  (=  sä)  des  Palastes, 
2Wert:  10  Silbersekel,  ^  Ressort  (=  SA-SU)  des  Ü-tul-Isiar, 
a-bi  sähe  (vergl.  Nr.  1083),  haben  *von  Is-me-Sin  S:  Sin-be- 
el-ab-lim  ■'Mardiik-mu-sä-lim  S:  Sin-i-din-nam,  ^Ilu-sü-ib-ni  und 
Be-el-sü-nu  'Se:  Sin-e-ri-ba-am  ^entheben.  "Am  Tage,  da 
der  Herold  (=  si-si)  ^^ruft  (=  is-ta-as-su-ü),  werden  sie  das 
Geld  dem  Palaste  auszahlen.  Zeugen:  ^'-Ilu-sü-na-si-ir  S:  Ilu- 
sü-ba-ni,  ^^Sü-mu-um-li-ib-si  S:  Pir-hi-ili-sü,  ^^I-ku-un-bi-Sin 
S:  Ib-ku-sd  (vergl.  Nr.  1090),  ^Hbku-  An-nu-ni-tnm  (vergl. 
Nr.  1090)  S:   Ta-ri-bu-um.     ^^ Datum  (=  Jahr  15). 

Nr.  1090  (=  Ad  9):  91/771  (CT  VIII,  8b).  Getreide- 
anweisung, ^ij  GUR  Getreide,  "^nach  dem  Maß  (=  GIS- 
BA-ER!)  des  Marduk  (vergl.  stets  Nr.  1079),  für  Rechnung 
^=  sä  nam-har-tim),  ^Abgabe,  gemessen,  deklariert  (=  bi-ru- 
ja-itn),  *  gehörig  zum  Getreide  von  V2  GAN  Feld,  der  Vs 
(=  sd-lu-sum ! ?)  (Abgabe)  an  den  Tempel  (wohl  für  das  ver- 
mietete Feld,  vergl.  Nr.  886  und  897).  ^Bis  zum  5.  Tage 
^wird  (diese)  ij  GUR  Getreide  Ulu-sü-ib-ni,  der  PA-DAM- 
KAR (vergL  Nr.  1059  u.  1074),  ^an  die  ...  des  Tempels  Q), 
(nämlich  an)  ^Ibku-An-nu-ni-tum  (vergl.  Nr,  1033  u.  1066), 
^^Ibku-Aja  (vergl.  Nr.  1054)  ^^und  an  Ib-ku-sd  (vergl. 
Nr.  1019  und  1089),  ^"^gehörig  zu  den  Leuten  des  §ama§- 
tempels,  ^^darmessen  (lassen).  1* Unterstehend  (=  GIR)  dem 
Marduk-mu-ba-li-it,  i^dem  awU-gis-dub-ba-a!  (vergl. 
Nr.   1077).     1"  Datum  (=  Jahr  15). 

Nr.  1091  (=  Th  152):  AO  1671.  Darlehen.  ^470  Sekel 
Silber  zum  Ankauf  von  fünf  Lämmern  hat  ^[von]  Marduk- 
mu-ba-li-it,  Mem  DUB-SAR,  ZAG-HA  (vergl.  Nr.  1090) 
'"Ibku-An-nu-ni-tum,  ZAG-HA  (vergl.  Nr.  1089/90),  ^auf 
Weisung  f=  ana  ga-bi-e)  des  PA-DAM-KAR  (wohl  des  Ilu- 
sü-ib-ni,  vergl.  Nr.  1090!)  ^und  der  Richter  ^entliehen. 
^Am  Tage,  da  Ibku-An-nu-ni-tum  (wohl  bei  der  Rückkehr 
vom  Kauf  in  den  Tempelbezirk)  eintritt  (=  i-ir-ru-ba-am), 
^^wird  er  die  4V6  Silbersekel  dem  Überbringer  seiner  Rechnung 
(ana  na-si  ka-ni-ki-sü)  (zurück)zahlen.    ^^  Datum  (=  Jahr  15). 

Nr.  1092  (=  P  108):  Kh-  1656.  Nur  Datum  (==  Jahr  17). 
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Nr.  1093  (=  VS  VII,  52):  VAT  6333.  ^Geschenk 
(Anfang  nicht  erhalten)  des  ...  ^S:  Ilu-sü-ib-ni-sü  (?).  Zeugen: 
H-din-Utar,  PA  Mar-tu,  ^ H Uras-na-si-ir  S:  I-din-HUras, 
^A  (?) -bi-in-nu ,  safk?J-nu,  ^S:  Us-ri-ja  (vergl.  Nr.  1077). 
^"^ Datum  (=  Jahr  19). 

Nr.  1094  C==  R  89  und  Seh  35):  I.  S.  22.  Miete  ^  eines 
Feldes  fVo  GAN)  in  der  großen  Flur,  gegen  i» Abgabe  von 
^6  GUR  Getreide  pro  /  GAN  Feld  am  ^Tag  der  Ernte, 
"nach  dem  Samasmaß,  i'^im  Tore  Gä-gi-a.  Vermieterin: 
^Afnat-Samas,  Samaäpriesterin,  ^T:  Mardiik-mu-sä-lim. 
Mieter:  ^Ib-ga-tum  S:  Warad-Nannar.  Zeugen:  ^Hlu-sü-ba-ni 
S:  Sin-e-ri-ba,  ^^Sin-mu-sd-lim,  DUB-SAR  (vgl.  Nr.  1066). 
"Datum  (=  Jahr  19). 

Nr.  1095  (=  VS  VII,  S3)-  VAT  6410.  Verkauf  einer 
^Sklavin,  namens  Su-ul-gi,  2aus  der  Stadt  Si-na-ah  (im) 
Lande  (?)  Bi-ri-nu-nim,  um  den  i» Preis  "von  57  Sekel  Silber 
i-^und  I  Sekel  Silber  Aufgeld.  Verkäufer:  '^Warad-Marduk  S: 
Mardiik-na-si-ir  «^und  Ü-tul-Istar  (vergl.  Nr.  1089)  S:  Sin- 
i-din-nam  (vgl.  Nr.  1082).  Käufer:  ^Us-ri-ja  S:  Warad-ia 
(vergl.  Nr.  1077  und  1093).  21,  14/18:  Bei  te-ib-i-tum  usw. 
=  Nr.  1077  ZI.  12/15.  Zeugen:  ^^ Sin-mu-sd-lim,  Richter 
(vergl.  Nr.  1094),  '^^Ib-ni-Marduk,  PA-SU-HA-  .  .  .,  '^ £-G AL- 
MA//-KAL-LA-IB-TI  S:  ilDa-mu-eris,  ^'~Sin- mu-sd- lim, 
Goldschmied  (vergl.  Nr.  1077  und  1082)  S:  Marduk-mu-sd- 
lim,  -^'^Warad-ilA-ta-ba-a  und  A-ki-ja  S:  Warad-Samas,  ^^^ Sin- 
ti-me-a-ni,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  1082).  ^ß^j^ty^  ^^ 
Jahr  20).  Siegel:  b)  ^Sin-mu-fsd-limJ  ^S:  Rammän-fia-fsi-irJ, 
•^Diener  des  Gottes  Na-b[i-um?].  c)  ^E-GAL-MAH-KAL- 
[LA-IB-TIJ ^S:  ilDa-mu-[eris],  ^Diener  des  il NIN- fIBJ  ^[und] 
des  Gottes  Sd-[ka-an].  e)  I-din-[?  nUras,  vergl.  Nr.  1093/ 
•'S:  Sin-i-din-nam  (vergl.  ZI.  6),  ^Diener  des  UNIN-IB 
*und  des  ^^Sd-[ha-an]. 

Nr.  1096  (=  VS  VII,  54):  VAT  6415.  Quittung. 
^120  KA  (=  2/5  GUR),  ^gehörig  zur  Abgabe  (=  GUN)  des 
(?  gemieteten)  Feldes  ^des  Id-da-tum  S:  Se-li-bu-um,  ^nach 
dem  Maß  des  Stadttores  ^als  seine  (ihm  zustehende)  Abgabe 
(=  ne-me-it-ti-m)  ^hat  erhalten  f=  SU-TI-A):  'A-ba-am-la- 

34* 
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i-di,  ^ ilUras-mu-sä-lim  ''und  I-din-HNIN-SAH,  ^°die  Leute 
vom  Stadttor  in  Dil-bat  (ki),  ^Won  Id-da-tum  S:  Ilu-sü-ib-ni-sü, 
1- seinem  Bewirtschafter  (=■  awil  ir-ri-si-sü,  vergl.  ZI.  3^. 
Zeugen:  ^'^Ib-ni-iWras  S:  I-din-i^La-ga-ma-al  (vergl. 
Nr.  890),  ^^A-bi-:(u  S:  A-wi-il-Rammän ,  ^^Ri-is-Marduk  S: 
Er-ba-ilUras.     ^^ Datum  (==  Jahr  20). 

Nr.  1097  (=  R  90  und  S  22):  Kh^  i393-  Miete  ^eines 
Feldes  f/'/s  GAN)  in  der  guten  Flur  (^ gegen  6  GUR  Getreide 
pro  I  GAN  am  ^Tore  Gd-gi-a  am  Tag  der  Ernte  1°  darzu- 
messen). ^^Ein  Silbersekel  von  der  Pacht  ^^ bereits  voraus- 
erhalten. Vermieterin:  ^Me-el-la-tum,  Samaäpriesterin, 
^T:  Ib-ku-sd  (vergl.  Nr.  1019).  Mieter:  ^Marduk-mu-ba- 
li-it,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  1077  und  1090).  Zeugen:  ^^Sin- 
ri-me-ni,  awU(?)  i(?)-ri-[ib  bttim,  vergl.  Nr.  777/80  u.  8097, 
^^Ib-ku-ilNa-bi-um,  NI-GAB  bäb  Gd-gi-a  (vgl.  Nr.  1027/38), 
^'"'Marduk-mu-ba-lt-it,  NI-GAB  (vergl.  ZI.  6),  ^H-ba-as- 
si-ilum,  NI-GAB.  i' (Trennungsstrich)  Unterstehend  (==  GIR) 
dem  Rammdn-mu-sd-lim ,  SJJ-I  (vergl.  Nr.  1076).  ^^  Datum 
(=  Jahr  21). 

Nr.  1098  (=  VS  VII,  55):  VAT  6376.  Miete  eines 
Hauses  (pro  Jahr  2/3  Silbersekel  Miete).  Vermieter:  "^I-na- 
pa-li-sü,  PA  Mar-tu.  Mieter:  '^A-wi-il-il[Na]-bi-um  (?  .  .  ., 
oder  -Rammdn,  SU-I,  vergl.  Nr.  1096).  Zeugen:  ^I-din- 
ilLa-ga-ma-al  (vergl.  Nr.  1096)  S:  [Ili-Ji-din-nam  (vergl. 
Nr.  758),  ^^ilNa-bi-um-na-si-ir  "S:  In-bu-sd.  ^^ Datum  (= 
Jahr  22). 

Nr.  1099  (=  Th  157):  AO  4657  (vergl.  Thureau-Dangin 
in  Revue  d'Assyr.  19 10,  S.  121  ff.  und  Ed.  Cuq,  ebenda 
S.  129  ff.).  GerichtHche  Abweisung  der  Klage  der  Hier  od  ule 
Ilu-sd-he-gal  T:  E-a-ellat-iu  und  Auferlegung  einer  Strafe 
(wegen  deren  böswilligen  Klage).  Die  Urkunde  beginnt  mit 
der  gerichtlichen  Aussage  des  Beklagten,  ^-^  des  Ad-di-li-ib-lu-ut, 
des  Mannes  -'^der  Be-li-:!^u-nti,  Mardukpriesterin,  welche 
das  strittige  Hausgrundstück  seinerzeit  gekauft  hatte.  Die 
Aussage  des  A.  lautete:  (Anfang  etwas  zerstört)  ^/"/wj  Sar 
Hausgrundstück,  gehörig  zu  2  Sar,  welche  die  Hierodule 
^I]lu-[sä-he-gal,   die  Tochter   des  ^-a-ellat-2^11   ^vojn  [der 
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Be-li-:{u-nu ,  Priesterin  des  Gottes  Za-md-md  (Gott  von 
Kischf),  ^T:  .  .  .]  ^im  Jahre  des  A-b[i-e-sii-u  usw.  =  Jahr  28 
bezw.  Jahr  o  oder  rj  ^gek[auft  hatte],  ^(dieses)  i  Sar  Haus- 
grundstück [neben  dem  Hause  des  Ili-i-qi-sjd  S:  I-difn-SamasJ 
^°und  neben  dem  Hause  des  Ili-[i-qi-sd  S:  I]t-ti-Mardiih-ha-la-tii, 
^^  seine  Vorderseite  (ist)  das  Haus  des  Ili-[i-qi-sd]  S:  I-din- 
Samas,  i- seine  Rückseite  das  Haus  des  Na-[bi-ili-]sü,  ^^  hatte 
von  Ilu-sä[-he-gal,  Hier./,  T:  E-a-ellat-T^u,  i*für  i[5]  Silber- 
sekel fBe-li-:(u-nnJ,  die  Priesterin  des  Marduk,  meine 
Frau,  ^^die  Tochter  des  [.  .  .],  ^•'im  Jahre,  da  Am-mi-di-ta-na 
usw.  (=  Jahr  24,  also  die  Urkunde  selbst  wohl  gegen  mehr 
als  8  —  10  Jahre  später!)  gekauft,  ^^eine  Urkunde  über  den 
Kauf  hatte  ich  erhalten  ^^und  zum  Zeugnis  ließ  ich  den  Ili- 
i-qi-sd,  ihren  Sohn,  ^^  der  die  2  Sar  zu  seinem  Anteil  erhalten 
sollte,  die  Urkunde  gleichfalls  siegeln  (=  ü-sd-ak-ni-ik).  ^o Nun- 
mehr (==  i-na-an-na)  klagt  die  Ilu-sd-he-gal,  -Uvelche  doch 
die  Kaufurkunde  gesiegelt  hatte,  '--  dieses  i  Sar  Hausgrundstück 
von  mir  ein  (==  ib/p-ta-agjq-ra-an-ni).«  -^Also  sprach  er. 
^^Ilu-sd-he-gal  entgegnete  also:  -^»i  Sar  Hausgrundstück,  ge- 
hörig zu  2  Sar,  -^welche  ich  von  Be-li-iu-nu,  Priesterin  des 
Gottes  Za-md-md,  gekauft  hatte,  -"hatte  ich  zwar  für  i[5]  Silber- 
sekel an  die  Be-li-iu-nu,  Priesterin  des  Marduk,  ^^[die  Frau] 
des  Ad-di-li-ih-lu-ut  verkauft,  aber  die  [15  J  Silbersekel  gab  man 
mir  nicht.«  ^^Also  erwiderte  sie.  3- Die  Richter  ^5 verlangten 
von  Ilu-sd-he-gal  (entweder)  Leute  als  Zeugen,  ^^daß  die 
Priesterin  Be-li-:(u-nu  ihr  das  Geld  nicht  gegeben,  ^^oder  doch 
einen  Schuldschein,  den  man  ihr  über  den  Rest  des  Geldes  gab. 
^^Da  aber  (solches)  nicht  vorhanden  war,  ^^  konnte  sie  es  nicht 
beibringen.  '^' Ad-di-li-ib-lu-ut  aber  ^^brachte  die  Urkunde  über 
/  Sar  Hausgrundstück  bei.  ^^U\q  Richter  verhörten  *^(und) 
frugen  **Mie  Leute,  die  als  Zeugen  auf  der  Urkunde  aufgezeichet 
waren;  "^^j^ß  (wirklich)  15  Sekel  Silber  als  Kaufpreis  für 
I  Sar  Hausgrundstück  ^^die  Ilu-sd-he-gal  erhalten  habe,  zum 
Zeugnis  ^^vor  den  Richtern  der  Ilu-sd-he-gal  ins  Antlitz 
*^ sagten  sie,  ^'^nun  gab  dieses  die  Ilu-sd-he-gal  zu.  *^Die 
Richter  prüften  ihre  Aussagen,  ^^der  Ilu-sd-he-gal,  -^^weil  sie 
ihr  (eigenes)  Siegel  angestritten  hatte,  ^"^  legten  sie  eine  Strafe 
(ar-nam)    auf  ■''  und   ließen    sie    folgende  Urkunde   der  Nicht- 
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wicderklage  ■''-ausstellen:  ''^Mpür  alle  Zeiten!  Wegen  /  Sar 
bebauten  Hausgrundstückes,  ■'•'  neben  dem  Hause  des  Ili-i-qi-sä 
S:  I-din-Samas  ^■''und  neben  dem  Hause  des  Ili-i-qi-sä  S:  It-ti- 
Marduk-ha-la-tu,  ^^  seine  Vorderseite  ist  das  Haus  des  Ili-i-qi-sä 
S:  I-din-Smnas,  ^^  seine  Rückseite  das  Haus  des  Na-bi-ili-sü, 
•"'^des  Kaufobjektes  der  Be-li-:(^u-nu,  Priesterin  des  Marduk, 
^^der  Frau  des  Ad-di-li-ib-lu-ut  werden  ^^Ilu-sd-he-gal,  ihre 
Kinder,  ihre  Brüder  '"'^  und  ihre  (gesamte)  Familie  gegen  Be-li- 
:(u-nu  ''■-und  Ad-di-li-ib-lu-ut,  ihren  Gemahl,  ''^ niemals  (mehr) 
Klage  stellen.«  Schwur:  ''^bei  Marduk  und  A.,  dem  Könige. 
Zeugen:  '^^Tu-tu-na-si-ir,  Richter,  ^Ub-ni-Samas,  Richter 
(vgl.  Nr.  939),  ^^Sin-is-me-a-ni,  ha-ia-an-nu  (vgl.  Nr.  1095), 
^Hlu(Anu)-bu-ul-li-it,  Richter,  -^H-bi-HNIN -SAH, 
Richter  (vergl.  Nr.  1059),  ''^A-wi-il-HNa-bi-um,  Richter 
(vergl.  Nr.  1036),  ~''Gimil-ilNa-bi-um,  Richter,  ''^Pir-hi- 
'JMar-tn,  Richter,  ''^i^Na-bi-um-na-si-ir,  Richter,  S:  .  .  . 
^^Unterstehend  (GIR)  dem  Gi-mil- Marduk,  mär  gis-dub-ba-a 
sä  dajafnej  '"und  dem  Be-el-sü-nu ,  SU-I  sä  .  .  .  Siegel: 
a)  Hlu-sä-he-[gal]  -T:  ilE-a-ellat-:{ii,  ^ Priesterin  des  Ramtnän 
■'und  der  Göttin  Sä-la.  b)  ^Tu-tu-na-si-ir,  -Richter,  -^S:  Ib- 
ni-Marduk,  *  Diener  des  Am-mi-di-tfa-naJ.  c)  ^Ib-ni-Samas 
25 :  Warad-SfinJ,  =*  Diener  des  Am-mi-di-ta-[na].  d)  ^Sin-is- 
me-a-fnij  -S:  Ib-ni-^l [Marduk,  vergl.  Nr.  iiiiy,  ^[Dienjer  des 
A.  e)  ^Ilu-bu-ul-[li-it]  -S:  I-ba-al-[lu-ut] ,  -^Diener  des  A. 
f)  'I-bi-ilNIN-SAH'^S:  Warad-Sin  (vergl.  Nr.  830/2),  ^Diener 
des  A.  g)  ^A-wi-il-ilNa-bi-um  -S:  I-ba-al-lu-ut,  ^ Diener  des 
A.  h)  ^Gimil-ilNa-bi-um,  -Richter,  -"'S:  UNa-bi-um-ga-mil, 
*  Diener  des  A.  i)  ^Im-gur-SfinJ  ^S:  fVarad-fSin,  vergl. 
Nr.  7777,  '^Diener  ...  k)  ^Ü-tul-Is'tar  '^S:  E-tel-bi-Marduk, 
^Diener  des  A.  (vergl.  Nr.  1083  9).  Siegel  a)  ist  am  Schlüsse 
nochmals  aufgedrückt. 

Nr.  iioo  (=  Th  153):  AO  1679.  ^  Getreidelieferung, 
2 für  den  Tempel  (?),  auf  Rechnung  ("=  mu-du)  ^des  Ram- 
mdn-mu-sä-lim   (vergl.  Nr.   1097).     ^ Datum    (=  Jahr  24). 

Nr.  iioi  (=  VS  VII,  56):  VAT  6215.  Richterentscheid 
in  Klagesache.  '  Wegen  des  Hauses  des  Ri-iI-£-dub  S:  Ia(?)-  . . ., 
■■^weswegen  ihn  Marduh-mu-ba-li-it ,  ^Ili-ja-tmn  und  I-bi-'lNIN- 
SAH  'Se:  Ku-un-ni-ja  verklagt  hatten,  wurde  Mieser  Ri-is-B-dub 


Die  altbabylonischen  Kontrakte  und  ihre  Personennamen.         271 

^vor  dem  »Herrn«  (=  a-we-lim)  El-me-sum,  gis-dub-ba, 
^und  Ili-i-qi-sä-am,  GAL-UKKEN-NA  sd  bäb-ekalli,  vor- 
stellig (id-bu-bu-fna),  ^vorauf  die  Urkunde  (d.  h.  die  schrift- 
liche Entscheidung)  des  »Herrn«  El-me-sum,  gis-dub-ba,  i^und 
die  Urkunde  des  Ili-i-qi-sä-am,  GAL-UKKEN-NA  sd  bäb 
ekalli  11  dem  Samas-la-ma-ia-sü,  DUB-SAR,  übergeben  (?) 
wurde,  i-^damlt  (?)  der  EGIR  (vergl.  ZI.  22)  von  Kis  (ki),  die 
Zeugen  von  Kis  (ki)  i^und  die  Leute  vom  Tore  TIK-A  (?) 
zusammentreten  sollten.  i*Im  Hause  des  ...  [?  des  Gottes 
Za-md-md  in  Kis]  ...  i^in  .  .  .  f?  Ri-is-E-dub]  i'=das  Haus  der 
Söhne  des  Ku-un-n[i-ja,  vergl.  ZI.  4/  1^  sprach  man  zu  (ub-ti- 
ir-ru).  i^Für  alle  Zukunft  soll  einer  gegen  den  andern  niemals 
mehr  Klage  erheben.  Schv/ur:  ^^h^'i  dem  Gotte  Za-md-md 
(von  Kis!)  und  A.,  dem  Könige.  Zeugen:  -^Samas-la-ma- 
la-sü  S:  ...  (vergl.  ZI.  11),  '^'^E-a-na-si-ir,  EGIR  von  Kis 
(vergl.  ZI.  12),  ^-^Mdr-üm-20  (vergl.  Nr.  1030)  S:  (?)  . 
-^Ib-ni-Rammdn  S:  Ib  (?) -ku(?) -Rammän(?),  '-■>Ha-ja-sd(?)  S: 
Ma  (?) -ri-ja-nu,  "^^Warad-ili-sü  S:  Ba  (?) -ar-^n-ü,  ^^UNa-bi- 
um-na-si-ir,  erib  (?)  bit  Marduk  (vergl.  Nr.  1098),  -^ .  .  . 
im  (?),  DUB-SAR.     ^o Datum  (=  Jahr  24). 

Nr.  1102  (=  Th  154):  AO  2709.  Miete  eines  Feldes 
2 in  der  Flur  des  Gottes  LUGAL-Kütu,  ^ (zunächst)  auf  2  Jahre, 
^gemeinsam  (=  ana  tab-ba),  mit  gleichen  Ausgaben  (11  einer 
wird  wie  der  andere  12  Ausgaben  machen  =  7na-na-ak-tam 
i-sä-ak-ka-nu)  und  mit  einer  1« Abgabe  von  je  Vis  GAN 
(=  100  Sar)  60  KA  (=  Vs  GUR)  Getreide  i^/^ gemäß  der 
Ertragsfläche  ^^am  Tag  der  Ernte;  i^vom  3.  Jahre  ab  tritt  aber 
(volle)  -*^Abgabepflicht  (nach  der  ganzen,  nicht  bloß  der  Ertrags- 
Fläche)  ein.  isZahlung  in  Kär-Sippar.  Vermieter:  ^Si-na- 
tum,  PA-PA  (vergl.  Nr.  895  und  1059).  Mieter:  Hli-am-ta- 
ah-ha-ar  ^S:  Li-bi-it-Istar  ^und  Sin-i-din-nam  S:  Sin-is-me- 
a-ni.  Zeugen:  Ilu-sü-ib-ni-sü  S:  Ilu-da-mi-iq  (vergl. 
Nr.  1079),  I-bi-ilNIN-SAH,  mär-gis-dub-ba  (?,  vergl.  Nr. 
1059  und   1099).     24 Datum  (=  Jahr  25). 

Nr.  1103  (==  Ad  5  und  Seh  58):  91/483  (CT  VIII,  36d). 
Darlehen  einer  Einlage  in  ein  Kompagniegeschäft.  ^ 6  GUR 
Getreide  (betreffend),  -wofür  Sü-mu-um-li-ib-siS:  Li-bi-it- 
Rammän  (vergl.  Nr.  1107)  ^jm  Hause  ^des  Marduk-mu-ba-ll-it 
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S:  Ib-ni-Sin  ^eine  Quittung  ausgestellt  hatte,  worauf  er  (sie) 
^für  Be-el-su-nu  S:  Ib-?n-Samas  ^und  A-hu-ja-tiim  S:  UNa- 
bi-um-ilmn  **  wegnahm,  so  hat  er  diese  ihnen  gegeben.  ^Am 
Tag  der  Ernte  werden  sie  ^'^ihre  Einlage  (um-mi-a-sü-nu) 
^^zurückerstatten  (i-ip-pa-lu-ma),  worauf  man  ^^(Jie  Quittungs- 
urkunde des  Sü-7nu-um-[li-ib-si],  ^^  welche  er  im  Hause  des 
Marduk-mii-ba-l\-it  ^"^  ausstellte,  zerbrechen  wird  (=■  i-hi-pu-ü). 
Zeugen:  ^^Si-na-tum  S:  Sin-is-me-a-an-ni  (vergl.  Nr.  1102), 
^'^ Sin-mu-sä-lim,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  1055,  1066  und 
1094).     1^  Datum  (==  Jahr  26). 

Nr.  1104  (=  Ad  4  und  Seh  62):  91/496  (CT  VIII,  36a). 
Darlehen  von  Wolle,  ^i  Talent  Wolle  des  Palastes,  -Preis 
10  Silbersekel,  ^ welches  Ilu-sü-ib-ni,  PA-DAM-KAR  (vergl. 
Nr.  1090)  ^vom  Palaste  erhielt,  —  ^Ressort  des  U-tul-Istar, 
DUB-SAR  (vergl.  Nr.  1099)  —  ^haben  von  Ilu-sü-ib-ni, 
PA-DAM-KAR,  ^  Ta-ri-bu-um  S :  I-bi-Samas,  Hb-ku-ilMa-mu, 
^Be-li-ja-tum  Se:  Ilu-sti-ba-ni  ^^  und  Kii-iib-bu-nim  ^^  entliehen. 
i-'Am  Tage,  da  der  Palast  das  Geld  einfordert  (=  i-ri-[sü]), 
^^ werden  sie  es  dem  Palast  überantworten  (i-ib-ba-lu).  Zeugen: 
^^Warad-ili-sü,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  1073).  i^Datum 
(=  Jahr  26). 

Nr.  1105  (=  Ad  17):  91/73^  (CT  VI,  39  a).  Zusammen- 
stellung mehrerer  Lieferungen:  ^von  Weizen  (?  =  ma-an-na) 
su-ki-nu,  2 Weizen,  Lieferung  (?  ==  qi-ib-tum)  nach  Elam, 
3  Weizen,  Lieferung  .  .  .,  *von  40  KA  En-ne-nu  ^ auf  Rechnung 
(ka-ni-ik,  vergl.  wohl  sonst  =  mti-du!  in  Nr.  1071)  des  Ili- 
ü-sa-ti,  PA-TE-SI,  ferner  ^/^"des  I-din-^Wr-ra  (vergl. 
Nr.  965),  "/^5jes  Gi-tnil-ilNa-na-a  ^*^'m  der  Flur  Si-la-ni 
(vergl.  Nr.  1106),  i*^''i^des  Gi-niil-lum,  des  Bruders  der  A-na- 
ta-ni(?),  1^/20 -^.gitej-g  Lieferungen,  Rest  (?)  -Mn  Empfang  ge- 
nommen (nam-ha-ar-ti)  von  E-tel-bi-Marduk,  mär  (?) -gis- 
[?  dub-ba]  22  und  Ki-nii-iun-ha-bil,  ^s^y^^s  aus  dem  versiegelten 
Hause  des  ilNergal-lu-mur  -^nach  Babylon  gebracht  wurde. 
25/28  ]sjoch  eine  Lieferung  (ohne  Namensnennung).  ^^  Datum 
(=  Jahr  26). 

Nr.  1106  (=  Ad  3  und  Haz  19):  91/851  (CT  VIII,  ^6  b). 
Miete  1  eines  Feldes,  -in  der  Flur  Si-la-ni-i  (ki,  vergl.  Nr.  1105). 
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Vermieter:  -^Ib-ni-Sin  ^S:  A-hu-um-wa-qar.  Mieter:  "^Sü-mu- 
utn-li-ib-si  S:  Li-bi-it-Rammän  (vergl.  Nr.  1103).  '^Am 
Tage  der  Ernte  wird  man  das  Feld  abmessen  (vergl.  Nr.  1059) 
12 und  wird  er  pro  Vi»  GAN  .  .  .  [Getreide]  isj^rmessen. 
15  Zwei  Jahre  wird  er  nutznießen  (=  i-ik-ka-[al]),  i^im  dritten 
Jahre  wird  er  in  die  Abgabepfliciit  1^  eintreten  (ana  biltim  i-ir- 
ru-ub).  Zeugen:  ^^ Samas-sü-mu-un-lu ,  Richter  (vergl. 
Nr.  1073),  S:  Ilu-s[ü-ib-ni],  ^^IH-is-me-an-ni  S:  Awil-Ram- 
män,  ^'"Ilu-a-bil  S:  AwÜ-Rammäji,  '-^Qar-di-ili  S:  Warad-ili-sü. 
-^  Datum   (=  Jahr  27). 

Nr.  1107  (=  Ad  23):  88/522  (CT  IV,  31  b).  Änderung 
eines  Lieferungsauftrages.  (Betreffend)  ^i  Silbersekel,  Geld 
zum  Kauf  von  )  SU- Gl- NA  (?) -Kklder  Hür  den  Tempel,  [so 
findet]  ^eine  Befreiung  vom  Lieferungsauftrag  (=  ni-si-ih-ti) 
des  Mär-üm-20-kam  Sund  des  Warad-Sin  Se:  E-/i-rum  (vergl. 
Nr.  1063)  [statt].  6Die  Hand  des  Mär -um- 20 -kam  ^und  des 
Warad-Sin  »ist  zurückgezogen  (na-as-ha-a-at?,  vgl.  Nr.  1013 
und  1029).  ''(Dafür)  wird  Sin-na-di-in-sü-mi  S:  Samas-mii- 
ba-lt-it  lodie;  5C/-G/-Ar^-Kleider  innerhalb  15  Tagen  liefern. 
11  Falls  er  sie  nicht  liefert,  ^^^ird  er  i  Silbersekel  darwägen. 
Zeuge:  i3  Ta-ri-ba-tum,  DUB-SAR  (vgl.  Nr.  801).  i^Datum 
(=  Jahr  27). 

Nr.  1108  (=  P  109):  Kh  366.    Nur  Datum  (=  Jahr  27). 

Nr.  1109  (=  Fr  33):  Sipp.  68.  Besitzveränderung,  iße- 
treffs  2  SAR  10  GIN  Grundstück,  2 neben  dem  Hause  des 
A-ad-da-tum  S:  Sin-im-gur-an-ni  {ytrgl.  Nr.  1070)  Sund 
neben  der  Baustelle  (=  m-fl?/-//wj,  worauf  A-wi-li-ja,  awil  KU, 
*S:  Li-is-lim-hi-nu-um  ein  Haus  (?)  baute  (i-pu-sü) ,  s dessen 
eine  Frontseite  auf  den  Platz  «der  Leute  von  Ni-si-in-na  (ki) 
hinausgeht,  'dessen  andre  Frontseite  die  Baustelle  ist,  «die  bei 
den  Toren  der  Ri-ba-tum  ist,  «so  hatte  Ili-e-ri-is  S:  Samas- 
ba-ni,  10  da  er  ohne  einen  männUchen  Erben  zu  besitzen,  [das 
Greisenjalter  erreichte  (.?),  ^dem  A-wi-li-ja,  awil  KU,  S:  Li- 
is-lim-ki-nu-um,  12  seinem  Schwiegersohne  (.?) ,  dem  Manne 
seiner  Tochter,  ^'^zu  dessen  Nutznießung  (?  =  sü-ku-li-sü) 
und  damit  er  ihm,  solange  er  lebe,  ^Hen  Unterhalt  gewähre, 
1«  diese   2  SAR   Grundstück   gegeben,      i' Nachdem    Ili-e-ri-is 
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^^gestorben  ist  (ana  si-im-tim  il-li-hi)  ^'^und  (auch)  A-wi-li-ja 
nach  ihm  -'^gestorben  ist,  -^so  soll  nach  (jetzt)  20  Jahren 
(sie)  erhalten  -- Eris-ti-'lJJr-ra.  Zeugen  (?):  Ili-e  (?) -ri-is  (?). 
2*  Datum  (=  Jahr  27). 

Nr.  iiio  (==  Peiser  in  OLZ.  1905  Sp.  1/2  und  Ungnad 
in  BA  VI/3,  47):  VAX  670.  Nur  Datum  des  29.  Jahres  (in 
sumerischer  und  babylonischer  Sprache!),  eine  offizielle  Be- 
nachrichtigung über  die  für  das  29.  Jahr  gültige  Datierungs- 
formel (vergl.  Nr,  759  und  839). 

Nr.  IUI  (=  R  88  und  Seh  34):  Kh-  1269.  Kauf  ^  eines 
Grundstückes,  ^gelegen  in  Sippar-Am-na-nim ,  neben  dem 
Hause  der  Brüder  ■^Ili-e-ri-ba-ain  und  ^Ilu-sü-ib-ni,  ^dessen 
eine  Front  die  NIN-HE-GAL-Stva.P)e ,  ''und  die  andre  lYont 
das  Haus  des  Sar-rum-Rammän,  des  Goldschmied  (vergl. 
Nr.  84),  ist,  ''Erbteil,  *^das  Ib-ni-Rammän  S:  Ranwiän-na-si-ir 
bei  der  Erbteilung  mit  seinen  Brüdern  Ili-e-ri-ha-am,  Ilu-sü- 
ib-ni-sü,  "^Be-el-sü-nu  ^^und  seiner  Mutter  I-la-^i-na  ^^  erhielt. 
Verkäufer:  '^'-Ib-ni-Rammän.  Käufer:  ^■' Ili-e-ri-ba-am ,  sein 
Bruder.  i^/^^Preis  3 '/^  Silbersekel  und  '/e  Aufgeld.  Schwur: 
2^ bei  Samas,  Mardiik  und  A.,  dem  Könige.  Zeugen:  -'^Sin- 
se-mi,  Richter,  S:  Ili-i-din-nam,  ^^Sin-is-me-a-ni,  -'^Ib- 
ni-Samas  Se:  A-wi-li-ja  (vergl.  Nr  1119),  '^^Sin-is-me- 
a-ni  S:  Ib-ni-Mardnk  (vergl.  Nr.  1099),  -''Gi-mil-Marduh 
S:  Sil-lt-Samas  {y%\.]>!^r.  1119/22),  -^A-bu-um-wa-gar  S: 
Sin-i-din-nam  (vergl.  Nr.  1133),  -^f?  Nu-rja-tum,  Gold- 
schmied (vergl.  Nr.  873),  ^'^[Sin-(Bel)naJ-si-ir,  DUB-SAR 
(vergl.  Nr.  11 12/9).  32i[)^^tm-i;i  ^,=  j^j-,,- 29),  Siegel:  a)  ^Ib-ni- 
Rammdn  S:  -Rammän-na-si-ir,  -'Diener  des  Gottes  ...  b)  ^Sin- 
se-[me]  '-'S:  Ili-i-din-[nam] ,  -^Diener  des  Am-mi-di-ta-[naJ. 
c)  ^Ib-ni-Samas  -S:  A-wi-li-ja,  ^Diener  des  Gottes  ^-faj. 

Nr.  II 12  (=--=  P  iio):  Kh-  1670.  Miete  ^  eines  Feldes 
-in  der  Flur  Bu-ra-a(ki).  Vermieter:  ^Ilu-sü-ib-ni-sü  S:  Ilu 
(Anum)  -da-mi-iq.  Mieter  :  "^ Sin-pu-[iit-ra-a]ni  S  :  Ili-i-din[- 
nam].  ^^Abgabe  '"am  Tage  der  Ernte  ^'/laje  nach  der  Er- 
tragsfläche (vergl.  Nr.  1106)  ''^pro  /  GAN  6  GUR  Getreide, 
zahlbar  'Mn  Kdr-Sippar-A[m-na-nim].  Zeugen:  ^''M^arad- 
Sin  S:  Sin-i-[din-nain,  vergl.  Nr.  8397,  ^"^SinfBel)  -na- 
si-[ir],  ^""DUB-SAR  (vgl.  Nr.  1 1 1 1/9;.    '-'"Datum  (=  Jahr  29). 
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Nr.  II 13  (=  Ad  18  und  Seh  54):  91/736  (CT  VI,  37  c). 
Darlehen  von  Wolle.  ^  i  Mine  Wolle  für  Rechnung  (=  nani- 
ha-ar-ti)  des  Palastes,  '^Ressort  des  U-tul-Istar ,  DUB-SAR 
(vergl.  Nr.  1104),  hat  ^von  Samas-sü-mu-un-lu,  Richter, 
4S:  Ilu-sü-ib-ni,  PA-DAM-KAR!  (vcrgl  Nr.  1090  u.  1106), 
^Sm-na-di-in-sü-mi  "S:  Be-la-nu-um  ^entliehen.  "^[Am  Tage, 
da  (=  UD-um!,  vergl.  Nr.  1089  und  1104J]  der  Agent  f= 
mu-sä-ad-di-ni)  des  Palastes  "wegen  des  Geldes  aufruft  (= 
i-sä-su-ü,  vergl.  Nr.  1089  u.  1104),  wird  er  gemäß  dem  Wand- 
[anschlag]  (?  des  Zinses  oder  der  Zahlungsaufforderung)  des 
Palastes  (=  ki-ma  ka-ar-gii-ul-[u]l-li  ekallim)  ^^das  Geld  dem 
Palaste  bezahlen  (^==  i-ip-p[a-al]).  Zeugen:  ^'^Sü-mu-li-ib-si 
^^S:  Li-bi-it-Rammän  (vergl.  Nr.  1106),  ^^Ib-ga-tum  S:  Ta- 
ri-bu,  ^^A-wi-il-Sin,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  1120).  "Datum 
(=  Jahr  29). 

Nr.  1114a  (=  Th  159):  d:  11.  Eine  Datenliste,  umfassend 
die  Jahre  A.  i  bis  30,  wobei  die  Jahre  29  und  28  vertauscht 
wurden. 

Nr.  II 14  (VS  VII,  57):  VAT  6372.  Verzeichnis  von 
^♦'29  (?)  'Erntearbeitern  -^in  der  Flur  des  Kanals  des  Gottes 
Sir,  darunter  ^die  Söhne  des  I-din-i^La-ga-ma-al,  ^Marduk- 
mu-ba-lt-it,  US- KU  MAN  (vgl  ^r.  11 15/7),  Hb-ni-Rammän 
S:  ^lUras-üum,  ^Be-li-ja-tum  S:  Ku-ub-bu-tum  und  ^^Be-la-nu 
S:  I-la-tum.     ^- Datum  (==  Jahr  30). 

Nr.  III 5  (=  Ad  25  und  Peiser  in  KB  IV,  34,  I): 
VAT  792.  Gelddarlehen.  1  Vs  Minen  9  Sekel  Silber,  Besitz 
f==  sä)  des  Samas,  hat  -von  Marduk-mu-ba-ü-it,  Richter, 
^S:  Sum-ma-üu  (vergl.  Nr.  1077/97  und  11 14)  ^Ili-i-qi-sä  S: 
Be-el-sü-nu  ^nach  Weisung  (ana  ga-bi-e)  des  Ib-ku-An-nu- 
ni-tum  (vergl.  Nr.  1089/90)  ^'S:  Ta-ri-bu-um  ^entliehen. 
8 Innerhalb  10  Tagen  wird  er  ''das  Geld  des  Samas  i^dem 
Überbringer  seiner  Urkunde  (ana  na-as-si  ka-ni-ki-sü)  bezahlen. 
Zeugen:  ^'^ Ib-ku- Samas  S:  .  .  .,  ^^Sin-i-din-nam  S:  Marduk- 
mu-sä-lim,  ^^Ta-ri-bu-um  S:  Sum-ma-filu,  vergl.  ZI.  }J,  ^"^Be- 
el-sü-nu  S:  Ib-ku-An-nu-ni-tum  (vergl.  ZI.  5  u.  Nr.  1066). 
"Datum  (==  Jahr  30). 

Nr.  1116  (=-  P  loi):  Kh2  11 96.   Nur  Datum  (=  Jahr  30). 

36* 
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Nr.  II 17  (==  VS  VII,  58):  VAX  6337.  Forderung. 
^  8  Erntearbeiter  (sind  es),  -welche  5g-^/-iw-nM  (vgl.  Nr.  1115) 
^von  Warad-hu-bi  (aus)  Lu-hu-um  (ki)  ^zu  fordern  hat. 
Zeugen:  ^Marduk-mu-ba-li-it,  US-KU  MAB  (vgl  Nr.  11 14/5). 
''Datum  (=  Jahr  30). 

Nr.  1118  (=  R  83  und  Seh  31):  Kh^  1241.  Vermietung 
verschiedener  Felder,  zunächst  der  ^E-ri-is-ti-Samas, 
Samaäpriesterin,  T:  Ilti-sü-ba(?)-ni  Mn  der  Flur  A-sü- 
liiini  -an  der  Mündung  des  Zfl-Z^z-Mm-Kanales,  4m  Tempel- 
besitz (?)  der  Göttin  Aja  usw.,  dann  ^^des  Ilu-sü-ba-ni 
(vergl.  ZI.  8)  S:  Sin-e-ri-ba-am  (vergl.  Nr.  1094)  ^"^  ^'Mes 
E-ti-nim  S:  .  .  .  Mieter:  ^^ .  .  .  ^^ Pacht  22 gleich  den  Feldern 
rechts  und  Hnks  (vgl.  Nr.  1059).  '-"^Das  Ernteerträgnis  werden 
(die  Mieter)  gemeinsam  teilen,  die  -^ ausgelegten  Kosten  werden 
vom  Einlagekapital  (um-mi-a-nim-ma)  bestritten.  Zeugen:  -^Sa- 
mas-na-si-ir  S:  Ihi-sü-ib-ni,  -''Marduk-na-si-ir  S:  Ib-ni-Marduk, 
^^Sin-na-di-in-sü-mi  S:  Ku-ub-bu-rum ,  ^^Ib-ku-HSä-la  S:  Bei 
(Sin) -i-qi-sd-am.     ^^  Datum  (=  Jahr  31). 

Nr.  1119  (=  R  84,  S.  26  und  Seh.  A.  S.  93):  Kh^  1512. 
Brautausstattung  (vergl.  Nr.  1061).  ^i  Sklavin  Be-el  (?) -la- 
da-tuni,  - 1  Sklavin  ihSar-ra-at-Sippar-na-  .  .  .,  ''6  Sekel  Gold 
für  ihr  Ohr  (=  Ohrringe),  ^  i  Sekel  Gold  für  ihren  vorderen 
Hals  (=  Halskette,  sä  pa-ni  na-ap-sd-ti-sä) ,  ^2  Armreife 
(HAR-KU)  aus  Silber,  ihr  Gewicht  (KI-LAL-BI)  (ist)  4  Sekel, 
^4  Ringe  (SU-GUR)  aus  Silber,  ihr  Gewicht  4  Sekel,  ^  10  Klei- 
dungsstücke (KU),  20  Gürtel  (Bänder,  KU-BAR-SI  =  parsige), 
81  LUM-ZA-K\eid,  2  TIK-UD-DU-Kleider  (=  subätum  nah- 
laptum) ,  ^i  (Stück)  Leder  (SU  =  masku)  ma-ri-nu-um, 
10 1  Stier,  2  dreijährige  Kühe,  ^^  30  Schafe,  20  Minen  Wolle, 
12  j  DUB  SÜ-GUR-TA(sd)-GAL  (?  =  ein  großer  Siegelring; 
dagegen  nach  Ungnad  in  HG.  III,  Nr.  9=1  Kupferkessel  (?) 
von  jo  KA  Inhalt),  ^'^  i  HAR-KU -GU-Sitm  (=  Ring  mit 
Edelstein),  1*  i  HAR-KU-SE-Ste\n,  '^  i  Ruhebett  (majaltum  = 
GI^-NA-KI-NA),  '«5  Stühle  (=  küsse),  '' i  GI-MAL  (= 
pisannu,  Gefäß)  SU-I  (=  gallabim,  Barbier),  /  GI-MAL  nu- 
sä-hu-um,  1«/  GI-MAL  HAL,  i  GI-MAL  DUB  (?  DU)  SAL- 
SAG,    '■'/   GI-MAL  ga-ar-ru,   -U   (?  Sussn  --  60  KA)  Öl, 


Die  altbabylonischen  Kontrakte  und  ihre  Personennamen.        277 

211/2  0  ^^^^^^  =  i^  ^4^  g^t^s  Öl  und  I  DUK (=  karpat) - 
SAGAN  (=  mkatum,  SaMäschchen),  22  j  GIS-DUB  (?  SID) 
kakkadu  (==  SAG-DU,  Kopfschüssel,  wohl  eine  Schüssel  zum 
Tragen  auf  dem  Kopf,  mit  hohem  Randj,  -'^  i  GIS-DUB 
(?  SID)  NUN-NA  (=  eine  große  Schüssel),  242  GIS-GA- 
SUM  TA(?sd)-PÜ  (=  hölzerne  Schöpfeimer),  25^  GIS-GA- 
SUM  kakkadu  (=  Kopfeimer  zum  Wasserholen,  Trageimer, 
'^  3  kleinere  (7  TUR)  GIS-LIS  (?  hölzerne  Büchsen,  dagegen 
Schorr  in  SB.  Bd.  160,  S.  79  unter  nalpatum  =  Messer,  vergl. 
Meißner  SAI  Nr.  5733),  -"2  GIS  (hölzerne)  a-su-ü  (mit 
Schorr  ebenda  S.  72  =  Heilmitteletui  (?),  Medizinkästchen), 
28 1  GIS-E-GIS-BAL  (==  pilakku,  Beilj  ma-lu-ü  (=  wohl  ein 
vollständiger  Werkzeugkasten,  nach  Ungnad  in  GH.  III,  Nr.  9 
=  Beilbehälter,  dagegen  nach  Schorr  ebenda  S.  74  unter  Mttim 
=  Spindel),  -^  i  hölzernes  kleines  (TUR- RA)  Ga-an-num  (?  == 
ka-an-num,  Behältnis,  Gefäß,  Gestell,  vergl.  Del.  HW.  S.  339  b, 
dagegen  Schorr  ebenda  S.  75  vielleicht  =  Gürtel,  doch  vergl. 
bereits  ZI.  7),  '^^  i  (Weib)  Sd-l[u-u]r-tiim,  dessen  Frau  (viel- 
leicht des  Q.  in  ZI.  31)  oder  ihre  Halbschwester  (jedenfalls 
eine  Sklavin),  3i/(Mann)  Qi-is-ti-HNIN-SAH  (-KA?),  ^2  alles 
dies  ist  •^''die  Mitgift  (nu-du-un-ne-e)  ^^der  Li-wi-ir-E-S AG- 
ILA,  der  Mardukpriesterin  und  NU-BAR,  ^'=T:  A-wi-il- 
Sin,  '^^die  A-wi-il-Sin,  ihr  Vater,  S:  Im-gur-Sin  (vergl. 
Nr.  1065),  37 ihr  gab  38 und  in  das  Haus  des  U-tul-Istar, 
des  Priesters  der  /i/ar,  S:  AZAG-Istar  (HINNANNA)  ^Hür 
Warad-Samas,  dessen  Sohn,  hineinbringen  Heß.  ^°  Nachdem 
(is-tu)  1/2  Mine  Silber,  ihre  Brautgabe  (te-ir-ha-a:{-ia)  ^^in 
ihrem  Behältnis  (ga-an-ni-sä,  vergl.  ZI.  29)  verschlossen  wurde 
(gebunden  =  ra-ak-su-i'i),  ^^  wurde  sie  (?  wohl  die  Brautgabe) 
dem  U-tul-Istar,  ihrem  Schwiegervater,  zurückgebracht.  ^^Für 
alle  Zeiten  sind  ihre  Kinder  ihre  Erben.  Schwur:  ^^ hei  Samas, 
Marduk  und  A.,  dem  Könige.  Zeugen:  ^^Ib-ni-Samas,  barü 
(=  Seher,  vergl.  Nr.  1099),  '^Hb-ni-Sin  S:  Marduk-na- 
si-ir  (vergl.  Nr.  11 32),  ^^  Sin-i-qi-sd-am  S:  E-ti-rum,  ^^Ib-ni- 
Satnas  S:  A-wi-li-ja  (vergl.  Nr.  im),  ^^Gi-mil-Marduk 
S:  Si-li-Samas  (vergl.  Nr.  im),  ^^Sin(Bel)  -na-si-ir, 
DUB-SAR  (vergl.   Nr.   1111/2).     ^^ Datum  (=  Jahr  31). 
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Nr.  II20  (=  Ad  14  und  Seh  55,  Haz  19):  88/49  (CT 
VIII,  7  a).  Vermietung  mehrerer  Felder.  '  'Ve  GAN  in  der 
Flur  Pa-hu-tu,  -dem  Ni-id-na-at-Sin  (vergl.  Nr.  250)  zu- 
gewiesen (?),  3  ^/a  GAN  des  E-n-rum  S:  I-din-Sin,  *  V2  G^N 
des  Ib-ni-ilSe-rum  S :  Ar-di-ja,  (und)  ^  V2  G.^A/'  des  Warad- 
i!Ul-mas-si-t!im  S:  Iln-na-sir  Q),  (zusammen)  ''2'/3  G^A^  Feld 
in  der  Flur  Pa-hu-tu,  'davon  (sind)  J'/«  GAN  Kulturland 
(AB-SIN  =  apsenum)  s(und)  iVc  GJAT  Ödland  (KI-KAL  = 
nidütum),  ^Eigentum  (si-bi-it)  der  Beamtenschaft  (=  ÜT^JR) 
von  Sippar,  Ressort  des  I-hi-HNIN-SAH,  PA  Mar-tu  (vgl. 
ZI.  12),  hat  loauf  Weisung  des  I-bi-i^l  N  IN  -  S  A  H ,  PA 
Mar-tu,.  ^^Ilu-sü-ib-ni,  PA- PA  (vergl.  Nr.  1104)  ^^und 
des  I-bi-ilNIN-SAH,  mär-gis-dub-ba-a  (vergl.  Nr,  1102), 
^■^A-wi-il-Sin,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  11 13),  ^^^^auf  drei 
Jahre  gemietet.  ^^/^Am  Tage  der  Ernte  wird  man  das  Feld 
gemäß  seiner  Ertragsfläche  abmessen,  und  wird  er  ^^für  die 
iVß  G^N  Kulturland  20  von  je  /  GAN  6  GUR  Getreide  nach 
dem  Samaämaß,  21  für  die  j'/e  G^N  Ödland  22  von  je  '/is  GAN 
60  KA  Getreide  nach  dem  §amaämaß,  -^an  (=  TU)  die 
Beamtenschaft  von  Sippar- Am-na-nim  bezahlen.  -*  Solange  er 
das  Ödland  urbar  macht  f=  ü-pa-at-tu-ü),  ^^wird  er  das  Kultur- 
land (zinsfrei)  nutznießen  (vergl.  Nr.  1106).  -^Im  3.  Jahre 
2^  wird  er  zinspflichtig.  -'^Vom  Zins  ihres  Feldes  -^  haben  sie 
(bereits)  i  Silbersekel  erhalten.  Zeugen:  ^^Ilu-sü-a-bu-sü, 
PA  Mar-tu,  ^^Sin-na-di-in-sü-mt  S:  Marduk-na-si-tr 
(vergl.  Nr.  1061  und  1133),  ^-Ilu-sü-ib-ni  S:  Marduk-na- 
si-ir.     ^* Datum:    (=  Jahr  32). 

Nr.  1121  (==  Ad  I  und  Seh  56,  Haz  29):  91/764  (CT 
VIII,  40  d).  Miete  ^  eines  Feldes  (gegen  ^Zins  von  ^^je 
Vis  GAN  Feld  200  KA  (=  Vs  GUR)  Getreide  ^^am  Tag  der 
Ernte,  nebst  3  Festgaben).  Vermieterin:  ^I-na-li-ib-bi-ir- 
se-it,  Sama§priesterin,  ^T:  Warad-ili-sü.     Mieter:  ^I-din- 

ilZa-md-tnä,  SÜ-HA  (?).     Zeuge :    '^A-w i-il-  Sin,  PA-DAM- 
KAR (vergl.  Nr.   1120).     1«  Datum  (=  Jahr  32). 

Nr.  1122  (=  R  85  und  S.  32):  Kh^  1292.  Gelddarlehen 
mit  Rückzahlung  in  Getreide.  ^  14  Silbersekel,  ^mm  Ankauf 
von  Getreide,  nach  dem  Maß  [des  §ama§J,  ^gehörig  zum  Kauf- 
geld des  Palastes,  ^Ressort  des  Ü-tul-Istar,  DUB-SAR  (vgl 
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Nr.  1104/13),  ^welche  Sin-is-me-a-ni,  DAM-KAR,  "'S:  A- 
wi-li-ja  (vgl.  Nr.  im)  ^in  Empfang  genommen  (  -  im-hu-ru), 
hat  '^von  Sin-is-me-a-ni,  DAM-KAR,  ^S:  A-wi-li-ja 
^^Ilu-sü-i-hi  ^^S:  Marduk-mu-sd-lim  ^^  entliehen  (als  Kauf- 
vorschuß erhalten).  ^^  Binnen  10  Tagen  wird  er  dem  Über- 
bringer seiner  Quittung  --^(das  bestimmte)  Getreide  im  Maß 
des  Samas  in  Kär-Sippar  darmessen.    ^' Datum  (=  Jahr  32). 

Nr.  1123  (==  Ad  26  und  MAP  25  wie  Peiser  in  KB  IV, 
S.  34/II):  88/305.  Getreidedarlehen  (^zur  Aufspeicherung  = 
ana  na-as-pa-ku-tim)  " des  Warad-ili-sü,  riü,  ^S:  E-ß-rum  ^an 
AwU-'-UM-ra  'S:  Ili-ü-sa-tim  (vQvgX.^x:.  1126  und  1135). 
Zeugen:  ^'^Ili-i-qi-sä-am  ^*S:  Sin-na-di-in-sn-mi,  ^'^Be-el-sü-nu 
S:  Be-li-i.     ^^ Datum  (=  Jahr  32). 

Nr.  II 24  (=  VS  VII,  59):  VAT  6264.  Miete  ^  eines 
AB- SIN-Y^ eldes,  in  der  Flur  Mi-is-ntm,  neben  Rammän-mu- 
sd-lim,  PA  Mar-tu,  vergl.  Nr.  iioo.  ^^Zur  Zelt  der  Ernte 
wird  man  das  Feld  abmessen  ^-und  wird  er  (der  Mieter)  für 
je  I  GAN  Feld  8  GUR  Getreide  ^^^als  Abgabe  für  i  Jahr 
darmessen.  Vermieter:  '"ilUras-dajdnS:  E-tel-bi-HUras.  Mieter: 
U-na-pa-li-sü,  PA  Mar-tu  (vergl.  Nr.  1098).  Zeugen:  ^''E- 
ti-rum  S:  Gi-mil-Marduk,  ^^A-wi-il-iU-sum  S:  I-lu-ni,  '^^Marduk- 
viu-ha-li-it,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  1077,  1082  und  1114/5). 
-^ Datum  (=Jahr  32).  Siegel:  ^E-ä-frumJ -S:  Gi-mil-M[arduk], 
^Diener  der  Göttin  UNIN-DAR-AfN-NA,  vgl.  Nr.  758  u.  915}. 

Nr.   1125   (=  P  iii):  Kh  473.    Nur  Datum  (=  Jahr  33). 

Nr.  1126  (=  Ad  30  und  MAP  76):  88/302.  Gemein- 
same Miete  ^ eines  ^5-5LV-Feldes,  -gehörig  zum  Samasfeld. 
Vermieter:  '"Warad-HUl-mas-si-tum  ^S:  Ta-ri-bu-um.  Mieter: 
'Warad-ilJJl-mas-si-tum  u.  ^Awil-HIM-ra  -^S:  U-sa-tim.  1^/2^ Aus- 
gaben, Zins  und  Gewinn  sind  gemeinsam  (vergl.  Nr.  11 18). 
Zeugen:  -'Ib-ni-Rammän  S:  Li-wi-ir-Rammän  (} ,  so  Ranke, 
oder  -Sippar,  so  Ungnad  in  HG  III/II,  Nr.  651),  -^^Warad-Sin 
S:  Li-wi-ra.     -'"D^Xum  (=  Jahr  33). 

Nr.  1127  (=  P  112):  J.  S.  146.    Nur  Datum  (=  Jahr  33). 

Nr.  II 28  (=  Th  155):  AO  2503.  Miete  ^  eines  Feldes 
in  der  Flur  La-sä  (?)-...  Vermieterin:  ^^E-ri-is-ti-Aja, 
Samaäpriesterin,  ^'^T:  Sar-rum-Rammdn.  Mieter:  ^^A-wi- 
il-Sin,   ^'WUB-SAR  (vergl.   Nr.    1120/1).     Als  Zins   werden 
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sie  (!)  für  ^'je  /  GAN  Feld  6  GUR  Getreide  darmessen. 
Zeugen:  i^.  .  .  S:  Sin-i-din-nam ,  '^^ .  .  .  fnaj-si-ir  S:  Ibiq-An- 
nu-ni-tum,  ^^Ma-an-nu-um-ba-lum-ili-sü,  ra-bi-a-nu,  ^'^Ma- 
an-nu-nm-ba-luvi-ili-sü,  PA-PA,  -^Sin-i-din-nam,  DUB- 
SAR  (vergl.  Nr.  948).  25 Datum  (=  Jahr  34).  Siegel:  a)  'Ma- 
an-nu-um-fba-lum-ili-süj  ^S:  Ta-rfi-bu-wn?],  ^ Diener  des  Gottes 
NIN-  ...  b)  ^Ma-an-nu-um-[ba-luni-ili-sü]  ^S:  JVarad-ilNflN- 
SAH?],  3  Diener  des  Gottes  NIN-S[AH?]. 

Nr.  1129  (=  Ad  15):  91/747  (CT  VIII,  2  b).  Geld- 
abrechnung (vergl.  Nr.  1076).  ^  16  Minen  Silber,  2  welche  vom 
Nisan  des  Jahres  Ad.  31  ^bis  zum  Tatmnu:^  des  Jahres  Ad.  34 
■^für  das  Prachtgewand  (?  =■  su-ud-du-ri-im)  ausgegeben  wurden, 
^das  Sin-im-gur-an-ni,  mär-gis-dub-ba-a  (vergl.  Nr.  1120)  für 
sich  erhielt.  ^(Trennungsstrich)  2  Minen,  gehörig  (bestimmt) 
zum  Kauf  eines  zweijährigen  Stieres,  Mas  im  Palast  den  DAM- 
KAR übergeben  wurde;  ^den  DAM-KAR  kauften  (aber)  die 
Hirten  (den  Stier  wieder)  ab;  ^das  Geld  wurde  vonseiten  (ina 
ga-ti  ==  aus  der  Hand)  des  Hirten  (zurück)bezahlt  und  ^'^m 
die  Kassa  (SA-SIT  =  Vermögen)  zurückgebracht  (?).  ^^(Tren- 
nungsstrich) 17  Mi[nen,  ?  Sekel]  ...  '^^ .  .  .  ^^das  zu  eigenen 
Einnahmen  (?)  des  Königs  .  .  .  [gehörte?],  ^'^.  .  .  [?  nebst] 
Quittung  (==  ka-ni-ik)  über  Holz  und  (?  .  .  .),  ^^ gehörig  zum 
Kaufgeld  für  einen  dreijährigen  Stier  und  .  .  .,  ^'^ welche  im 
Palaste  behalten  wurden,  ^''Rest  (=  si-ta-at)  vom  Jahre  Ad.  27, 
^^und  gehörig  (zum  Gelde)  vom  Jahre  Ad.  30,  ^'^das  zu  seiner 
Verfügung  (ga-ti  =  Hand)  ist.  '^^Auf  Rechnung  (tnu-du,  vergl. 
Nr.  1105J  des  Samas-sü-mu-un-lu,  des  Richters  (vergl. 
Nr.  1106  und  11 13),  S:  Iln-sü-ib-ni  -^und  des  E-ti-rum  S: 
Za-tii-iq-bi-Samas  -2 in  Sippar-Ia-ah-ru-rum.  -"^(Trennungsstrich) 
Quittung  vom  Nisan  ^-^des  Jahres  Ad.  31  -^bis  zum  Tamniu:^ 
des  Jahres  Ad.  34  ^^(ist)  unter  den  eigenen  Einnahmen  (?  == 
BIR  biti,  vergl.  ZI.  13)  des  Samas-sü-mu-un-lu  .  .  .  [?  ver- 
zeichnet].     28£)atui^    ^_=,   Jaj^j-    ^^■^ 

Nr.  II 30  (=  VS  VII,  60):  VAT  6392.  Erntevorschuß. 
^  V4  Silbersekel  ^  (Vorschuß)  für  den  Erntearbeiter  ■'  hat  von 
Ili-i-qi-sä-am,  GAL-UKKEN-NA  sä  bäb  ekalli(yg\.  Nr.  iioi) 
*Ar-du  S:  Rammän-se-mi  ''entliehen,  '"'Zur  Zeit  der  Ernte  ^wird 
er   auf  das   Feld    im   Bezirk    »des    Us-ri-ja,    des    PA-TE-SI 


Die  altbabylonischen  Kontrakte  und  ihre  Personennamen.        281 

(vergl  Nr.  1105),  ^ils  Erntearbeiter  kommen.  ^^ Kommt  er 
nicht,  iMann  gemäß  den  Gesetzen  des  Königs.  Zeugen: 
^~A-hu-täb-bu,  ra-bi-a-nu  (vergl.  Nr.  1061/75),  ^'^' A-wi-il- 
Rammän  S:  Rammän-ri-im-ili ,  ^^Ib-ni-Marduh  S:  Be-la-nu. 
^6 Datum  (-=  Jahr  34).    Siegel:  ^A-hu-[täb-bu]  -'S:  Samas-  .  .  . 

Nr.  1131  (=  P  113):  Kh2  12 14.   Nur  Datum  (=  Jahr  34). 

Nr.  II 32  (=  Ad  28  und  MAP  69  wie  Peiser  in  KB  IV, 
S.  36/IV):  88/292.  1  Miete  eines  Hauses  ^'in  Is-ku-un-Utar . 
Vermieter:  ^Be-li-iu-nu,  Samaspriesterin,  und  ihr  Bruder 
Warad-Sin.  Mieter:  •  fVarad-Marduk  S:  Marduk-mu-ba-li-it. 
Zeugen:  ^^Ib-ni-Sin  ^-'S:  Mar duk-na-si-ir  (vergl  ]<lr.  1021 
und  III 9),  ^'^I-din-Marduk  S:  Pir-lii-ili-sü,  ^'Sin(Bil)-na-si-ir, 
DUB-SAR  (vergl.  Nr.  im  und  11 19),  ^«S:  Ibku  (wohl  so 
statt  Ur  bei  Meißner)  -An-nu-ni-tum.    -« Datum  (=  Jahr  34). 

Nr.  1133  (=  Ad  16  und  MAST  44/66):  88/10  (CT 
VIII,  2  a).  Brautausstattung  (vergl.  Nr.  11 19).  1^/2  Sekel 
Gold  für  die  Vorderseite  ihres  Halses  (?  =  na-ap-sä-ti-sä), 
-2  Sekel  Handspangen  (von)  Silber,  '^  i  Sekel  Fingerring  (von) 
Silber,  ^  i  .  .  .-Kleid,  -^3  (gewöhnliche)  Kleider,  3  Hüte  (bezw. 
.  .  .-Kleider),  ^  i  kleinerer  Q)  Bronzekessel  im  Gewichte  (= 
KI-LAL-BI)  von  5  Minen,  '  i  .  .  .-Stein,  i  .  .  .-Stein,  «i  Bett, 
5  Stühle,  -'i  hölzerne  Schüssel,  i  GI-MAL-GeM  (bestimmt 
zum)  SÜ-I,  "^/  GI-MAL-GdäR  (bestimmt  zum)  KA-SAR, 
'^i  GI-MAL-AB  (?  oder  aus  Bronze),  i-' j  Weib:  Su-ra-tum, 
(als)  Nebenfrau  ("=  sü-gi-tum) ,  ihre  (?  Halb-)  Schwester  — 
i^alles  das  ist  es,  ^^was  (einst)  Sin-e-ri-ba-am,  ihr  Vater, 
i'^S:  A-wi-il-Sin  (vergl.  Nr.  1029)  i^der  La-ma-ia-tim, 
Mardukpriesterin  und  Hierodule  (=  NU-BAR),  i^ seiner  Toch- 
ter, i8im  Tempel  der  Göttin  An-nu-ni-tum  bei  ihrer  Verlobung 
(=ir-si-ti-sd)  ^^  versprochen  hatte  (ü-wa-du-si-im-nia),  (weshalb) 
'^^Sü-bu-ul-Uim ,  ihre  Mutter,  '^^Qi-sä-at-Sin,  Ig-mil-Sin  22 und 
Sippar-li-se-ir ,  ihre  Brüder,  23 die  Söhne  des  Sin-e-ri-ba-am 
2-' (es)  ihr  gaben,  25 i^  das  Haus  des  Ilu-sü-ba-ni ,  ihres  Ehe- 
mannes, 2f;S:  Sin-i-din-nam  '-^ hineinbringen  ließen  und  (was) 
2^ihm  überwiesen  wurde  (in-na-ad-nu-sum).  29 Ferner  (=  is-tu) 
wurden  V's  Minen  Silber,  ihre  te-ir-ha-a^-ia  (das  dem  Vater 
der  Braut  vom   Bräutigam   übergebene  Geschenk)    ^f>in   ihrem 

Lindl,  Altbabyl.  Priester-  u.  Beamtentum.  36 
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Behältnis  (?  =  ga-an-ni-sä)  befestigt  ^^und  dem  Ilu-sü-ba-ni,  ihrem 
Ehemanne,  zurückgegeben  (==  tu-ur-ru).  -^^Für  alle  Zeiten  sind 
ihre  Kinder  (=  ma-ru-sd)  ihre  Erben  (=  ap-lu-sä).  Schwur: 
3'' bei  Samas,  Marduk  und  dem  Könige  >^ß?.  Zeugen:  '^^Ibku- 
An-nu-ni-tum  (vergl.  Nr.  1115)  S:  Sin-i-din-nam ,  ^Hb-ni- 
Sanias,  Seher  (vergl.  Nr.  1099  und  11 19),  ^Ub-nt-Marduk  S: 
Nu-ra-tum,  '^^Warad-Sin  S:  Sin-i-din~nam  (vergl.  Nr.  11 12), 
'^^Sin-na-di-in-sü-mi  S:  Marduk-na-si-ir  (vergl.  Nr.  1120), 
^^Sin-is-me-a-ni  S:  Ib-ni-Marduk  (vergl.  Nr.  1099,  im 
und  ZI.  35),  ^^  Gi-mil-Marduk  S:  Sil-li-Samas  (vergl. 
Nr.  im),  ^'^A-bu-um-wa-qar  S:  Sin-i-din-nam  (vergl. 
Nr.  im),  ^Hna-UL-MAS-:(eru  S:  Ni-id-nu-sä,  ^^Sin-a-ha-am- 
i-din-nam  S:  Rammän-idinnam,  ^''Ilu-sü-ba-ni,  ^'''Be-el-sü-nu 
Se:  A-wi-il-Sin  (vergl.  ZI.  15),  ^''Sin-na-si-ir,  DUB-SAR 
(vergl.  Nr.  1130).  '^Datum  (=  Jahr  34).  Am  Rande  sind 
noch  die  Siegel:  Sü-bu-ul-tum,  Qi-sd-at-Sin,  Ig-mil-Sin, 
Ilu-sü-ba-ni,  Be-el-sü-nu  und  Sippar-li-se-ir  (also  der 
Hauptpersonen  !)  beigeschrieben. 

Nr.  II 34  (=  VS  VII,  61):  VAX  6239.  Miete  für  den 
Kriegsdienst.  ^Den  Warad-i^Tas-me-tum,  '.  .  .  den  aiuil  AD- 
MAL  (?),  '^hat  von  ihm  selbst  •^zum  Ein-  und  Ausgehen  (==  ana 
e-ri-fbij  ü  a-si-e,  wohl  =  Kriegsdienst,  vergl.  Nr.  1030^  '^I-na- 
pa-li-sü,  PA  Mar-tu  (vergl.  Nr.  1124),  "gemietet.  ^/^Als 
Lohn  ...  ^Im  Monate  wird  er  '°an  3  Tagen  ^'»die  Hand 
erfassen«  (vergl.  Nr.   1030).     ^^D^tum  (==  Jahr  35). 

Nr.  II 35  (=  Ad  31  und  MAP  21):  88/435.  Getreide- 
darlehen. ^7  GUR  Getreide  im  bamaämaß,  ^gehörig  dem 
Samas,  ^hat  von  Samas,  seinem  Herrn,  ^Awil-^UM-ra  ^S: 
Ili-ü-sa-tim  (vergl.  Nr.  11 23/6)  ''entliehen.  'Bestens  (ina 
ba-al-tu)  und  vollständig  (sä-al-mu)  wird  er  ^dem  Samas, 
seinem  Herrn,  (das  Getreide)  zurückhefern  (i-pa-al).    "Datum 

(=  Jahr  35). 

Nr.  1136  (=  Ad  10  und  Seh  57):  91/1203  (CT  VIII,  8  e). 
Darlehen.  ^9  GUR  Sesam,  -enthaltend  V3  [GURJ  Öl,  -^ haben 
von  Samas-sü-mu-un-lu,  dem  Richter,  ^S:  Ilu-sü-ib-ni 
(vergl.  Nr.  1129)  ■'A-hi-wa-du-um  S:  Warad-ili-sü,  ^'A-ta-na- 
ah-ili  'und  Bil (Sin) -ib-ni  Se  :  Warad-ili-sü  '^entliehen.  ^In 
einem  Monat  ^^  werden  sie  den  Sesam  auspressen  (i-ia-^a-tu-ma) 
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und  ^Mas  Öl  darraessen.  Zeugen:  ^^Sin-ma-gir  S:  Sin-i-din- 
nam,  ^"'Be-el-sü-nu  S:  Sin-e-ri-ba-am  (vergl.  Nr.  1089, 
Bruder  des  Ilu-sü-ib-ni  in  ZI.  4!),  ^^A-ivi-il-Sin,  DUB-SAR 
(vergl.  Nr.  1128).     ^^ Datum  (=  Jahr  35). 

Nr.  1137  (=  VS  VII,  62):  VAT  6258.  Abrechnung. 
(Nur  das  Ende  erhalten:)  ^  i  GUR  Datteln  (?),  '^welche  ein- 
gesammelt wurden  ^/^  für  das  Jahr  Ad.  36.    *^ Datum  (==  Jahr  36). 

Nr.  II 38  (-=  VS  VII,  6s):  VAT  6275.  Miete  von 
^Brachland  (KI-KAL  =  nidütum),  '^'m  der  Flur  Mi-it-ra,  '^ neben 
I-bi-ilNIN-SAH ^ S :  Ili-is-vie-a-ni.  Vermieter :  ^ Wa rad-^Tas- 
me-tum  ''und  Ma-an-nu-um-sä-ni-in-^Wras  ^Se:  '^Wras-dajdn 
(vergl,  Nr.  1124  und  1134).  Mieter:  ^^Marduk-mu-ba-ü-it  S: 
Ili-i-ri-ba-am.  Miete  ^'für  zwei  Jahre  i^  entsprechend  der  Er- 
tragsfläche i«5pro  '1,  GAN  je  60  KA  (=  V-,  G^^)  Getreide. 
^^Im  dritten  Jahre  wird  er  (ganz)  ^^ abgabepflichtig;  ^^ &m 
urbargemachtes  Feld  wird  er  (dann)  dessen  Besitzer  ■^^zurück- 
geben. Zeugen:  -I-din-^iLa-gaf-mal,  weggelasseniy  S: 
Ili-i-din-nam  (vergl.  Nr.  1098),  '^Se-li-bu  S:  Pa-la-tum 
(vergl.  Nr.   1141).     -^ Datum  (=  Jahr  36). 

Nr.  1139  (=  R  87  und  Seh  33):  Kh^  1324.  Darlehen. 
^4  Silbersekel,  -gehörig  zum  WoU-Ankaufgelde  des  Pa[lastes], 
"^Ressort  des  U-tul-Istar  (vergl.  ^r.  1122),  das  ^I-din-i^E-a 
S:  [Ib-niJ-Samas  (vergl.  Nr.  1142)  ^erhielt,  haben  ^von 
I-din-ii[E-a  S:  Ib-ni-JSamas  ^Ar-dfu  S:  Sin-na-si-ir ,  vergl. 
R  977  und  Hb-na[tiim ]  -'S:  Sanias-Sippar  ^^ entliehen.  ^Un 
einem  Monat  werden  sie  ^-^dem  Überbringer  ihrer  Quittung 
i^das  Geld  darwägen.  Zeugen:  ^^Sü-bi-sd,  Priester  der  Göttin 
Gu-la,  ^^U-tul-Istar,  Priester  der  Istar  (vergl.  Nr.  1119). 
"Datum  (=  Jahr  36). 

Nr.  1140  (=  Th  158):  AO  1629.  Darlehen  (Vorschuß) 
von  ^7  GUR  Getreide  -zur  Verköstigung  von  5  Arbeitern 
(zwecks  *  Grabung  eines  -''Kanales  usw.)  haben  ^auf  Weisung 
''ana  ga-bl-e)  des  Da-du-sä  (vgl.  Nr.  852),  la-si-ilu,  ''Ib-ni- 
E-a  und  des  Ra-ab-bi-e-ra-ah  ^von  Marduk-la-ma-:(^a-sü, 
dem  a-bi  säbe  (wergl  Nr.  1055),  "entliehen  (nämlich):  ^la-wi- 
i^Da-gan  —  ^^Ressort  des  la-si-tlu  — ,  ^^Zi-im-ra-tum  — 
^'^ Ressort  des  Ib-ni-E-a  — ,   ^^Samas-na-si-ir  —  Ressort  des 

36* 
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Da-du-sä  —,  ^^Za-hi-rnm  und  ^''Ra-ab-hi-e-ra-aA  (also  5  Ar- 
beiter, vergl.  ZI.  2)  —  ^"beide  Ressort  des  Ra-ab-hi-e-ra-afi. 
^'Sobald  man  schreibt  (?  ==  ü-sa-af-fa-ni-ma),  ^^ werden  sie 
kommen  (zur  Arbeit).  ^^Kommen  sie  nicht,  (dann  nach  den) 
Bestimmungen  des  Königs.  Zeugen :  -'-Ihku-iltum  (-tum)  S : 
Rammän-rifmeniJ,  -^A-wi-il-fRammdn,  so  nach  Siegel/,  -^Na- 
bi-  .  .  .,  "...     -'7  Datum  (=  Jahr  36?). 

Nr.  1141  (=  VS  VII,  64  und  Ungnad  in  BA  VI,  S.  22/6): 
VAT  6229.  Miete  von  Brachland  (vergl.  Nr.  1138),  -in  der 
Flur  Mi-is-rnm  (vergl.  Nr.  11 24).  Vermieter:  ^Warad-i^Tas- 
me-ftiimj  S:  'lUras-dajdn  (vergl.  Nr.  1138).  Mieter:  ''Ta-ab- 
su(?),  der  Kassite  (=^  ka-ds-sü-ü).  Miete  gleich  Nr.  11 38, 
ZI.  17/19.  Zeugen:  ^^E-H-rum  S:  Gimil-Marduh  (vergl. 
Nr.  1124),  -^Be-el-sü-nu  S:  E-ri-bi-ja,  -'^Se-li-bu  S:  Pa-la- 
lutn  (vergl.  Nr.  1138),  -^Sin-na-di-in-sü-mi,  DUB-SAR 
(vergl,  Nr.  1061).  -•* Datum  (=  Jahr  37).  Siegel:  ^Ta-ab- 
fsu,  vergl.  ZI.  6J  -S:  Im-  .  .  .,  ^Diener  des  Gottes  .  .  . 

Nr.  1142  (==  R  86  und  Seh  32  wie  ZA  XX,  S.  230): 
Kh-  1349.  Darlehen  von  '  10  GUR  Getreide  nach  dem  Samas- 
maß,  "^abgesehen  (=  e-^u-ub)  von  seiner  Quittung  über  3  Silber- 
sekel, '^gehörig  zur  Kaufsumme  des  Palastes,  ^Ressort  des 
U-tul-Istar,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  1122  und  1139),  ^die 
I-din-il^-[a  S:  Ib-ni-Samas,  vergl.  Nr.  11397  erhielt,  haben 
•^von  I-dtn-'l[E-a  S:  IJb-ni-Samas  ''Amat-fUMa-Jmii  T:  A- 
wi-il-Rammdn  '^und  Warad-Sin  (?  Bei) ,  ihr  Sohn,  "entliehen 
(gegen  ''Rückgabe  zur  '"Zeit  der  Ernte).  Zeugen:  ^'-IVarad- 
Sin  S:  Sin-i-din-nam  (vergl.  Nr.  839,  1025  und  11 12), 
^^Sin-na-di-in  (Siegel  noch:  -si'i-vii)  S:  Marduk-na-si-ir 
(vergl.  Nr.  1133),  ^^Mdr-'^A-am-mn  S:  l-din-'^Na-bi-um,  ^-'A- 
wi-il-Sin,  mdr-gis-dub-ba  (vergl.  Nr.  11 19  u.  11 36).  ''Datum 
(=  Jahr  37)- 

Nr.  1143  (=  P  114):  Kh''  1222.    Nur  Datum  (=  Jahr  37). 

Nr.  1144  (=  P  116):  Kh-^  1250.  'Gelddarlehen  (Vor- 
schuß) ■''für  den  Erntearbeiter  (vergl.  Nr.  11 30)  ^vonseiten  des 
I-din-ii^-a,  Richter  (vergl.  Nr.  1142),  -»nach  Weisung  des 
fVarad-'lUl-mas-si-tum  ^S:  Warad-ili-sü  ''an  Ar-di-ja 
S:  Bu-lu- .  .  .      Zeugen:    ^- JVurad-Sin    S:    Sin-i-din-nam 


Die  altbabylonischen  Kontrakte  und  ihre  Personennamen.        285 

(vergl.  Nr.  1142),  ^■'■Sü-mu-iirn-li-si,  DUB-SAR.  ^^Datum 
(=  Jahr  37). 

Nr.  1145  (=  P  115  und  ZA  XX,  S.  230):  Kh'^  17 16. 
^Gelddarlehen  (Vorschuß)  -für  die  Erntearbeiter  ^ vonseiten 
des  I-din-i^E-a,  Ri[chter,  vergl.  Nr.  1144]  'an  E-tel-bl-S[in] 
^S:  Sin-  .  .  .  Zeugen:  ^^Be-el-sü-nu  .  .  .,  ^-Sin-i-din-nam,  mär 
gi[S'du-ba?,  vergl.  Nr.  11 28  und  1 1447.    ^^ Datum  (==  Jahr  37). 

Nr.  1146  (=  Th  156):  AO  4499.  Kauf  eines  ^  Sklaven 
-aus  der  Stadt  Sä  (?) -al-hii-ü.  Verkäufer:  ^Id-da-tum  "S:  Ta- 
ri-ba-tum  ^und  Oi-is-li-'^Na-bi-nm  ^S:  I-din-fSaJfnas.  Käufer: 
"^Sin-i-din-tiam  S:  Ranimän-ra-hi.  ^^'i' Preis  12  Silbersekel  nebst 
Ve  Sekel  Aufgeld.  i^/''*Bei  Bennukrankheit  usw.  vgl.  Nr.  1095. 
Zeugen:  ''^Rammän-sar-ri  .  .  .  -'S:  Ib-ba-[tum],  ^'-Kur-di-Istar 
S:  Ifli-i-qi-Jsä-am,  -H-lu-ni  (vergl.  Nr.  1073)  -^S:  Se-li-bu 
(vergl.  Nr.   1141).     -"Datum  (=  Jahr  37). 

Nr.  1147  (=  Ad  7):  91/509  (CT  VIII,  30a).  Über- 
nahme- und  Mietvertrag  betreffs  "-Haustieren,  •^•'•'Landarbeitern, 
Hirten  und  Hirtin  (teils  Sklaven,  teils  Freie)  und  ^''-'Feld, 
wofür  ^'^Gi-mil-lum  "'S:  Ilu-sü-ba-ni  ^  -  der  A  m  at-  Satnas , 
§ama§priesterin,  '^T:  Mardtik-mu-sä-lim  (vgl.  Nr.  1094) 
^^für  je  60  KA  10  KA  Getreide  '^zur  Zeit  der  Ernte  "-- dar- 
messen wird  -  -  •'*  abgesehen  vom  Felde,  das  er  ^''^'^  gegen  (freie) 
Bearbeitung  '■  erhielt.  Datum:  -^MU  Am-mi-di-ta-na  lugal-e 
^'^düg-ga  gu-la  'iing^''Babbfar  lugalj  a-ni-ftaj  -''.  .  .  -la  (nach 
Poebel  S.  97:  Uncertain  Year,  vergl.  Jahr  18/21  und  Nr.  1148). 

Nr.  1148  (--  P  104):  Kh-  1140.  Nur  Datum:  '-MU 
Am-mi-di-ta-na  lugal-e  ^düg-ga  gu-la  ^^'>igi''Babbar  lugal-a-ni-ta 
(vergl.  Nr.   1147). 

Nr.  1 149  (=  Fr  32):  Sipp.  304.  Verdingung  (Vermietung) 
Mes  A-li-ta-li-mi  -durch  seinen  Vater  Rammän-i-din-nam  an 
^A-bil-ili-si'i  'auf  I  Monat  gegen  ^  V-i  Silbersekel  Lohn.  Zeugen: 
1^.  .  . -Rammän  ^'S:  Sin-ub-lam  (?) ,  ^'- Sin-ri-me-ni  S:  Ta-ri-bii- 
um,  ^Hbku-iltum(-tum),  DUB-SAR  (?,  vergl.  Nr.  807).  Datum: 
^""MU  Am-mi-di-ta-na  (?,  Jahr  unbestimmt). 

Nr.  1150  (=  Fr  45):  Sipp.  294.  Verzeichnis  von  20  sähe 
(?  Soldaten),  darunter  2  PA,  nämlich  ^'^Warad-Sin  (und) 
'^Ma-an-nu-um-ki-ma-  .  .  .  (?).  Datum:  -^(nach  Friedrich)  MU 
Am(?)-mi(?)-di-ta(?)-na  KA-RI-IM  (nach  Ungnad  in  HG  V, 
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S.  87  aus  der  Zeit  Samsuiliina ,  vielleicht  gemäß  den  Namen 
^A-bil-ku-bi  S:  Ili-i-te-e  (vergl.  Nr.  537)  und  ^^Samas-li- 
wi(})-ir  S:  E-tel-Sin  (vergl.  Nr.  378)  sogar  noch  aus  der 
Zeit  des  Hammurabi). 

Nr.  1151  (=  VS  VII,  65):  VAT  6394.  Rest  einer  Kauf- 
urkunde. Schwur:  •''bei  Marduk  und  Ad.  Zeugen:  Hlu 
(Aniim)-bii-iLl-li-it,  Richter,  S:  I-ba-al-lu-ut  (vergl.  Nr.  1099), 
^SES-KAL-LA  .  .  .,  Richter,  S:  Sm-ni-sü,  ^'^Ili-er-ba-am  S: 
A-li-ellat-ti,  ^^Gi-mil-Mardttk  S:  U-bar-rum,  ^'- ^iNa-bi-um-mu- 
sä-litn  S:  A-ad-da-tim,  ^•'Gi-nül-Marduk  S:  Ka-a^-^i-ja,  ^^Gi- 
mil-Marduk  S:  Ili-er-ba-am,  ^^ '^Na-bi-um-na-si-ir  (Siegel:  Diener 
des  ilNE-fUNU-GALJ),  '^Kur-di-Istar  (vergl.  Nr.  1146), 
^''Sä-al-hi-nim  Se  :  Ili-is-me-a-ni ,  ^^E- 1  i-  r  u  m ,  DUB-SAR. 
(Datum  nicht  mehr  erhalten.) 

Nr.  II 52  (=  VS  VII,  66):  VAT  6274.  Bruchstück  mit 
Resten  des  Datums  .  .  .-na.  Siegel:  a)  ^Ili-is-me-a-ni  -S: 
Samas-e-dam-ut[?  .  .  .],  ^Diener  des  Gottes  ...  b)  ^Mi-nam- 
e-pu-us-ilu  -S:  Gi-mil-Marduk,  ^Diener  des  Gottes  E-a. 

XVI.  Am-mi-ia-du-ga. 
Nr.  1153  (=  VS  VII,  67  und  BA  VI,  S.  3/8):  VAT  6361. 
Schenkungsurkunde.  ^ Ku-uk-ka-i^Na-se-ir ,  LUH-MAH  (der 
erhabene  Minister  =  sukkallum  siriim),  -LUH  (=  Minister) 
von  El  am,  Herr.  .  .  [von  S]i-ma-as  ßi)  ^[ü-si-im  (kij],  ^der 
Schwestersohn  des  Si-il-ha-ha,  ^war  gegen  Sü-uk-sü  und  Ma- 
hi-si,  ^aus  der  Stadt  Hu-um-ma-an(ki),  ^die  Diener  (Sklaven), 
gnädig  (=  i-nu-iin-ma)  und  'hat  (das  Gebiet)  von  Hu-te-ku- 
uk-me  bis  Nu-le-se-ki (?)  -in  fi'),  "^von  A-si-ir-si-ir  bis  Hi-it-pii-li  (?), 
''von  Ma-an-ha-a^-hu-ur  bis  Sü  (?) -ma  (?) -ka-ni  ^" ihnen  ge- 
schenkt (i-ki-i::i-::iii-nii-si-i[m]).  ^^  Gegen  die  Nachkommen  (li-il- 
li-di)  des  Sü-uk-sü  und  Ma-hi-si  ^-soll  nach  diesem  Lande  kein 
andrer  hinabsteigen  (=  ur-ra-ad),  '•"'das  (dort  befindliche)  Kron- 
gut (?  =  hl  (?)  -da-a)  müssen  sie  nicht  bearbeiten  (=  i-ir-ri- 
sü),  "das  Krongut  müssen  sie  nicht  abernten  (=  i-is-si-du), 
'^Dienst  (=  dn-ul-lam)  mit  den  Stadtbewohnern  haben  sie 
(nicht  zu  leistejn,  '''ihre  Brachfelder  (=  na-da-ti-sü-nu)  brau- 
chen sie  nicht  zu  ku[ltivieren?,  vergl.  Nr.  1138,  ZI.  20/21, 
also  eine  erbliche  Schenkung  ohne  jegliche  staatUche,  städtische 
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oder  private  Lehens-,  Leistungs-  und  Abgabeverpflichtung], 
^nhr  Besitz  ist  (dauernd)  gesichert  (=  sd-ak-na-[at]  gegen 
eventuelle  spätere  Änderungen).  '^'Welcher  Bös[ewicht  es  auch 
immer  sei],  ^-'der  ihren  Besitz  weg[nehmen  wollte],  -*' auf  Ge- 
heiß (ina  a-ma-at)  des  erhabenen  Ann  -^und  der  Gottheit 
La-[?  as]  möge  er  [?  daran  gehindert  werden].  --Die  Furcht 
(=z=  ka-at-tu)  vor  Ku-uk-ka-ilNa-se-firJ  --^'möge  auf  ihm  lasten 
(li-is-sä-ki-in).     '■''Datum  (==  Jaiir   i). 

Nr.  II 54  (=  R  92):  Kh- 11 67.  Geldanweisung.  ^  7s  Silber- 
sekel erstens  zum  Kauf  von  Getreide  (?),  -16  (SE)  Silbersekel 
zweitens  zum  Kauf  von  Geflügel,  ^16  (SE)  S.  drittens  zum 
Kauf  von  Öl,  ^  16  (SE)  S.  viertens  zum  Kauf  von  . . .,  -^6  (SE)  S. 
fünftens  für  Hausmiete,  **  i  S.  sechstens  für  .  .  .,  ',  .  .,  ®.  .  .  des 
Sa-an-qum,  '' i  (Sekel)  16  (SE)  des  Qi-is-ilMar-tu,  i^iVs  (S). 
des  Nu-rum-li-si.  ^^  (Schlußstrich)  6  Sekel  (zusammen)  an- 
gewiesen C=  ZI-GA,  vergl.  Nr.  1036).    1=^ Datum  (=  Jahr  i). 

Nr.  1155  (=  R  103  und  Seh  39):  Kh-'  1522.  Eine  auf 
Grund  königlicher  Entscheidung  nur  teilweise  erfolgende  Rück- 
erstattung des  Getreidedarlehens  des  Palastes.  ^  Wegen  60  GUR 
Getreide  (wohl  Eigentum  des  Palastes)  -zu  Händen  (=  sd) 
des  Gi-mil-liirn,  su  (:(ti)  -ha-rum  (==  Beschließer,  oder  nach  Müller 
bei  Seh  39,  S.  58:  »Sachwalter«)  des  Marduk-mu-sd-lim 
^S:  U-tul-Istar  (eines  könighchen  Beamten!,  vergl.  Nr.  1139), 
■^(welche)  nach  Weisung  des  I-lu-ni  S:  Si-i:{-:{a-tum  (vergl. 
Nr.  1073:  mdr-gis-dub-ba-a!)  '"Warad-Sin  S:  E-ti-rum  (vgl. 
Nr.  1107)  ^zum  Weiterverleihen  (=  ana  ki-ip-tim,  wohl  infolge 
einer  Teuerung^  erhalten  (=  il-qu-ü)  '^und  (weswegen)  der 
König  eine  Entscheidung  (vergl.  ZI.  18/9)  erlassen  hatte  (= 
mi-sd-ra-am  is-ku-mi-ma) ,  ^ kamen  Gi-mil-lnm,  su-ha-rum  des 
Marduk-mu-sd-lim,  ^und  I-lu-ni  S:  Si-i:!^-:(^a-tum  ^''zu- 
sammen (il-li-ku-nim-ma)  (und)  ^^  sagten  zu  War  ad- Sin  S: 
E-ti-rum  ^-also:  ^•'^ »(Wegen)  des  Getreides«  (d.  h.  der  Rück- 
erstattung), »welches  wir  dir  gegeben  haben,  ^*sei  besorgt« 
(=  ri-sd-am  li-ki-il,  d.  h.  »halte  das  Haupt«),  i-'' Nachdem  sie 
dieses  gesagt  hatten  (iq-hu-ü-ma) ,  ^''(erwiderte)  Warad-Sin 
also:  »Das  Getreide,  (das)  ihr  mir  gegeben  habt,  ^^habe  ich 
nicht  »gegessen«,  auf  Borg  habe  ich  es  (weiter)gegeben«  (ad- 
di-im-ma),    »(worauf)    ^^der  König    die    Entscheidung    erließ: 
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i-'nach  Kräften«  (=  ana  e-mu-qi-im)  »soll  man  es«  (=  das 
Getreide)  »zurückzahlen«  (=  ü-te-ir-ru-sü).  -°  (Hierauf)  maß 
man  (vergl.  ZI.  27/9)  das  Getreide  der  mu-us-ki-ne-tim  (?  = 
Gemeindehörigen,  oder  nach  Seh.  =  Freigelassenen,  oder  nach 
Ungnad  in  HG.  III,  S.  204  =  weiblichen  Ministerialen  (.?), 
vergl.  Nr.  10 10),  -Mas  im  Hause  des  War  ad- Sin  --auf- 
geschüttet lag  (sä-ap-hi),  ab  (und  nahm  es  wohl  hinweg  = 
im-sü-hu).  -•''(Nunmehr)  war  Warad-Sin  nach  Babylon 
-* gegangen  -•''(und)  hatte  eine  Urkunde  der  [Richter]  von 
Babylon  (also  wohl  betreffs  der  königlichen  Entscheidung, 
vergl.  ZI.  18/19)  '^'^"^  <^'C  Richter  von  Sippar  erhalten, 
-'worauf  I-lu-ni  also  sprach:  »Das  Getreide  ließ  nicht  ich 
^^wegmessen  (am-sü-uh),  Gi-mil-liim,  der  su-ha-rum  ^^des 
Marduk-mu-sd-livi,  hat  es  weggemessen.«  -''^Die  Richter 
(von  Sippar)  prüften  nun  ihre  Sache,  ^^und  zwar  (?)  dieses 
I-lu-ni  (=  I.  sü-a-ti)  bei  der  gerichtlichen  Verhandlung  (?  = 
ina  sü-hu-:(i,  d.  h.  beim  Nehmenlassen  [des  Rechtes  =  dinam]), 
^- .  .  .,  zum  Panier  (?  Säule)  des  Satnas  (vergl.  Nr.  i/\6  und 
177/94)  ^'^nach  Gd-gi-a  stieg  man  hinab  und  er  (?  Iluni) 
ordnete  es  (?  also):  •'■'»Nach  Übereinkommen  ^^hat  I-lu-ni 
(noch)  i6(?)  GUR  Getreide  dem  Warad-Sin  •"''zum  Dar- 
messen (==  ma-da-da-am !)  festgesetzt.«  ^'' Jetzt  (aber)  sprach 
er  (wohl  Warad-Sin)  also:  »}0  GUR  Getreide«  (also  bereits 
die  Hälfte  von  jenen  60  GUR,  vgl.  ZI.  i)  •^S)habe  ich  (bereits) 
dem  Marduk-mu-sd-lim  S:  U-tu l-Istar  -'^zugemessen« 
(^z=.  ain-ta-da-ad,  d.  h.  wohl  dadurch  abbezahlt,  daß  nach 
ZI.  20/22  der  Stellvertreter  des  Marduk-tniisalim  jenes  Getreide 
eigenmächtig  vv'egnahm  und  Warad-Sin  dies  als  eigene  Zahlung 
nunmehr  anrechnet),  »das«  (weitere,  noch  neu  als  zum  Dar- 
messen bestimmte)  »Getreide«  (von  16  GUR,  vergl.  Z!.  35/36) 
»werde  ich«  (wohl  Warad-Sin)  »dir«  (wohl  Iluni)  »nicht 
(mehr)  geben«  (=  a-na-ad-di-na-kum) .  [Wohl  auf  Grund  dieser 
Weigerung  des  Warad-Sin  zu  weiterer  Rückzahlung  bestimmt 
nun  die  Urkunde  sofort  in  der  folgenden  Zeile:]  ''*'Die  Urkunde 
über  60  GUR  Getreide,  ausgestellt  vonseiten  (==  sä)  des 
Warad-Sin  S:  E-ti-rum,  '^ falls  sie  im  GI-MAL  (vergl. 
Nr.  II 19,  ZI.  17/19  =  Gefäß,  also  wohl  besser  auch  mit 
Schorr  =  Urkundenbehälter    statt  Hausgeräte,    so  Ungnad   in 
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HG.  III,  S.  204)  des  Marduk-mu-sd-lim  ^-'S:  U-tnl-lstar 
(vergl.  ZI.  2/3)  auftauchen  sollte,  ist  zerbrochen  (=  hi-bi, 
d.  h.  durch  die  (auf  königl.  Entscheid  hin,  vergl.  ZI.  18/19) 
eriolgte  teilweise  Rückzahlung  des  Getreides  als  getilgt  zu  er- 
achten und  zum  Beweis,  daß  auch  Ilimi,  auf  dessen  Veranlas- 
sung ja  nach  ZI.  4  das  Getreide  ausgehehen  wurde,  keinerlei 
weitere  Verantwortung  tragen  und  Entschädigung  leisten  oder 
fordern  darf,  fügt  die  Urkunde  noch  die  folgenden  Worte  hinzuj : 
^^ a-ta-ap-pu-lu  (=  Entlastung,  Decharge!)  des  I-lu-ni  S: 
Si-i:^-^a-tum.     "'Datum  (=  Jahr  i). 

Nr.  1156  (=  VS  VII,  68):  VAT  6253.  Miete  von 
^  Vis  GAN  Kulturland  (=  AB- SIN,  vergl.  Nr.  11 24/6;,  (und) 
-  Vis  G^A^ Brachland  f==  KI-KAL)  gegen  eine  ^•' Abgabe  ^H-on 
8  GUR  Getreide  pro  /  GAN  Kulturland  ^^(und)  60  KA  Ge- 
treide pro  Vis  GAN  Brachland  ^-^je  nach  der  Ertragsflächc  des 
letzteren  zur  Zeit  der  Ernte  —  ^^ während  zweier  Jahre.  -''Im 
dritten  Jahre  tritt  (für  die  gesamte  Fläche  volle)  Abgabe  ein. 
'-'"-Solange  er  das  Brachland  urbar  macht  (==  ü-pa-at-tu-ü,  vgl. 
Nr.  1138),  -3 bleibt  auch  das  Kulturland  »in  seiner  Hand«  (d.  h. 
dauert  das  Mietverhältnis).  Vermieter:  "'  Warad-HTas-me- 
tum  ^S  (bezw.  Enkel):  E-tel-bt-^lUras  (vergl.  Nr.  1138). 
Mieter:  -'A-wi-il-Sin,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  1136  und  1142). 
Zeugen:  -^E-ti-rum,  EGIR  (?  RIK,  vergl.  Nr.  iioi  und  1141 
wie  das  Siegel),  -U-na-E-SAG-ILA-:(er  S:  Be-li-ja-tiim,  -^Sä- 
al-lu-rum  S:  I-na-pa-li-sü,  -'■>Sin-na-di-in-sü-mi,  DUB-SAR 
(vergl.  Nr.  1141).  ^^ Datum  (=  Jahr  i).  Siegel:  ^E-ti-rum 
-S:  Gi-mil-Marduk,  ^ Diener  der  Göttin  ^NIN-DAR-AN- 
NfAJ  (vergl.  Nr.  112^).  Am  Rande  sind  noch  Spuren  von 
Fingernägel-Eindrücken,  als  eine  weitere  Art  von  Siegelung  der 
Urkunde  (vergl.  Nr.  935  und  437,  auch  Ungnad  BA  VI,  S.  34 
Anm.  3),  mit  der  Beischrift:  abankuniih  (=  Siegel  des)  Awil- 
Sin^  (vergl.  ZI.  9)  sichtbar.  Gleiche  Beischrift  ist  auch  in 
Nr.  1036  am  Rande  zu  lesen,  und  wohl  ähnlich  zu  erklären, 
wenn  auch  die  Kopie  des  Textes  dort  keinerlei  Spuren  von 
Fingernägel-Eindrücken  erkennen  läßt. 

Nr.  II 57  (=  VS  VII,  69):  VAT  6235.  Miete  ^  eines 
Feldes  (Kulturland)  -in  der  Flur  des  Kanals  des  Gottes  HSIR 
(gegen  eine  1^' Abgabe  von  ^^8  GUR  pro  /  GAN  der  i-'Ertrags- 
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fläche,  Miete  nur  ^^auf  ein  Jahr).  Das  Feld  ^grenzt  f=  C7^- 
SA-DU)  an  Lu-us-ta-mar  -'S:  Se-ip-Rammän  (vergl. 
Nr.  1221)  an.  Vermieter:  'Ili-a-ha-am-i-din-nam  ^S;  Sin-i-ri- 
ba-am.  Mieter:  ^Ü-tul-Istar ,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  1139/42 
und  1 155/9).  Zeugen:  ^^I-din-Istar  S:  I-din-i^La-ga-ma-al, 
-^E-ti-rum  S:  Gi-mil-Mardnk  (vergl.  Nr.  1156).  -^ Datum 
(=  Jahr  i).  Siegel  des  Etirum  gleich  Nr.  1156.  Am  Rande 
noch:  [abajnkunuk  Ili-a-ka-am-i-din-nam  (die  Kopie  des  Textes 
gibt  hier  aber  keine  Spur  von  Fingernägel-Eindrücken,  vergl. 
Nr.   1156). 

Nr.   1158  (=  P  117):  I.  S.  70.    Nur  Datum:  (=  Jahr  i). 

Nr.  1159  (==  Az  19):  91/701  (CT  VI,  35  c).  Darlehen 
von  Wolfe.  ^  i  Talent  Wolle,  gesetzliches  (?  =  GI-NA)  Ge- 
wicht, -gehörig  zum  Wollkaufgeld  des  Palastes,  sein  Wert  (ist) 
10  Silbersekel,  haben  ^von  Samas-sü-mu-um!,  Richter  (vgl. 
Nr.  II 36)  —  ^Ressort  (==  sä  pi-ha-at!  statt  des  gewöhnlichen 
SA-Stj)  des  Ü-tul-Istar,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  1157)  - 
^Sin-i-din-nam  S:  A-bil-ili-sü  (vgl.  Nr.  878)  'und  I-ln-ni 
S:  Be-el-sü-mi  (vergl.  Nr.  11 55)  ^entliehen.  ^Binnen  2  Mo- 
naten ^^  werden  sie  dem  Überbringer  ihrer  Quittung  ^^10  Silber- 
sekel zahlen,  Zeugen:  ^'-Ib-ni-Marduk  S:  Nannar-ablam- 
idinnam  (vergl.  Nr.  1074),  '^Hlu-sü-ba-ni  S:  Ri-is-Marduk 
(vergl.  Nr.   1078).     ^^  Datum  (=  Jahr  2). 

Nr.   II 60  (=  P  118):  I.  S.  67.    Nur  Datum  (=  Jahr  2). 

Nr.  1161  (=  P  119):  Kh-  1322.  1  Gelddarlehen  (als 
Vorschuß)  2für  Erntearbeiter  ^'vonseiten  des  I-din-H^-a,  des 
Richters,  S:  Ib-ni-Samas  (yergl.  Nr.  1144)  an  ^Ta-ri-bu-sä 
S:  Ib-ni-Samas,  •''seinen  Bruder,     '^ij^^tuii-i  ^=  Jahr  2). 

Nr.  II 62  (==  Az  29,  MAST  33  und  Haz  18):  88/216 
(CT  IV,  14  a).  Miete  ^ eines  Brachlandes  -in  der  Flur  Gi-:(^a-nu, 
•■'Feld  des  Ta-ri-bu  S:  Sin-ri-me-ni,  'im  Auftrage  des  Ib-ni- 
Rammän,  PA-PA  (vergl.  Nr.  1079),  ''durch  Tam-la-tum  S: 
Ibku-när-ili-na,  bei  einer  "Abgabe  von  ^'-60  KA  Gtirti^t  pro 
Vi«  GAN  '^der  Ertragsfläche  ^binnen  2  Jahren,  '^ini  dritten 
Jahre  aber  tritt  (^" volle)  Abgabepflicht  ein.  Zeugen:  ^'Ma-an- 
nu-um-i-ba  (?  ma) -as-ti-be-la-nu  ^^S:  Si-na-tum,  ^^Ib-ni-'Wr-ra 
■'"S:  Awil-^Da-mu,  '^^Sü-mu-um-li-si,  DUB-SAR  (vergl. 
Nr.    1144).     -■'Datum  (=  Jahr  3). 
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Nr.  1165  (==  VS  VII,  70/1):  VAT6307A/B.  Der  Text 
von  B,  der  Außentafel,  Liutet:  1  Quittung  ^über  [i]  Silbersekel, 
^^u{ Rechnung  (=  mu-duj  des  'JUras-mu-sd-lim,  Mn  Emp- 
flmg  genommen  (nam-kar-ti)  von  Na-ka-rum.  Die  Innen- 
tafel A  hat  den  vollen  Text:  ^i  Silbersekel,  -'gehörig  zum 
Gelde  der  Abgabe  (?  ==-.  si-ki,  vergl.  Nr.  1079,  nach  Ungnad 
HG.  III,  S.  37 -=  Geschenk?)  des  iJUras-mu-sä-lim  (vergl. 
Nr.  II 66)  =V5vom  Jahre  A^.  usw.  (==  Jahr  3)  Miat  auf  Rec!i- 
nung  des  i^Uras-mu-sd-lim  'S:  I-na-pa-li-sü  ^'m  Emp- 
fang genommen  ''Na-ka-rum,  di-ki (?) -[um,  vergl.  Nr.  1166/ 
Zeugen:  '^  Ga  (^  ka) -ar-du  S:  I-din-ilLa-ga-ma-al ,  ^^Ib- 
ni-ilMar-tu,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  364/6).  ^^Datum  (-= 
Jahr  3). 

Nr.  1164  (==  R  94  und  Seh  ^6):  Kh-  1563.  '^Gemein- 
same  Miete  1  von  Kultur-  -und  Brachland,  '^m  der  V\m  Ha-ia- 
ri-im,  *  gehörig  zum  Bezirk  jenseits  des  Flusses,  gegen  ^^/^^eine 
Abgabe  gleich  der  in  Nr.  1156,  -'^[vn  Tore  Gd-gi-a  darzu^ 
messen.  Vermieter:  '^Amat-HSE-NIR-DA,  Samaäprie- 
sterin,  ^Nannar-idinnam,  Richter,  'und  ihre  Brüder,  Se: 
Ibhi-Aja.  Mieter:  ^<^Sin-na-si-ir  S:  Ibku-An-nu-ni-ium 
(vgl.  Nr.  1 132)  i^und  Be-li-i  S:  Awdt (==  KA)  -DINGIR-ra  (?) 
^''Datum  (=  Jahr  3). 

Nr.  1165  (==  VS  VII,  72):  VAT  6243.  Darlehen  H-on 
Getreide,  gehörig  zum  WoUkaufgelde  (?)  des  Palastes,  ^ von- 
seiten des  Marduk-mu-ba-U-it,  a-bi  sdbe  (vergl.  Nr.  1124) 
•»an  I-din-ilUras,  PA-PA,  ^S:  Sü-mu-um-li-ib-si.  Zeugen: 
"'ilTe-es-sü-up-a-ri,  ^^A-wi-il-HUras,  PA-PA,  ^H-din-ilUras 
S:  I-din-ilLa-ga-ma-al,  ^HFarad-ku-bi  S:  Ilu-sYi-ba-tn.  is  Datum 
(==  Jahr  3),  Am  Rande  noch:  abankunuk  I-din-HUras  (vergl 
Nr.   1156/7). 

Nr.  1166  (=  VS  VII,  73/4):  VAT  6380  Aß.  Der  Text 
von  B,  der  Außentafel,  lautet:  ^ Quittung  [über  i  Silbersekel], 
-auf  Rechnung  des  iWras-[mu-sd-lim,  vergl.  Nr.  1163/ 
•■'in  Empfang  genommen  Won  Ib-ni-HUras,  PA  Mar-tii, 
•^unterstehend  (?)  dem  Na-ka-rum.  Text  A,  die  Innentafel' 
bringt  den  vollen  Text:  ^i  Silbersekel,  -'gehörig  zum  Gelde 
der  Abgabe  (vergl.  stets  Nr.  1163)  des  HUras-mu-sd-lim 
•'S:  I-na-pa-li-sü,  'l'-vom  Jahre  A^.  usw.  (--Jahr  3),  ^luf 
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Rechnung  des  i-lUras-mu-sä-lim  ^m  Empfang  genommen 
'■'von  Ib-ni-'lUras,  PA  Mar-tu,  ^''unterstehend  dem  ATa-Ä^^ - 
rtim,  di-ku  (?) -ufm  ?J .  ^- Datum  (=  Jahr  3).  Siegel:  ^Na-ka- 
[riim]  -S:  Num-ra-affii  .  .  .],  ^  Diener  der  Göttin  ^^NIN-fDAR- 
AN-NA,  vergl.  Nr.   11567. 

Nr.  1167  (=  Az  36  und  MAP  3  wie  KB  IV,  S.  40  III): 
88/234.  Kauf  ^ einer  Sklavin,  der  Na-ru-ub-tum.  Verkäufer: 
•'■Hu-:(a-lnm  S:  Ibku-An-nu-ni-tum  (^^um  472  Silbersekel  ^"-und 
//  5£"  Silber  als  Aufgeld).  Käufer:  ''Warad-Sin  S:  .  .  .  ^-^/i^Bei 
te-ip-fi-tum  usw. 7^  vergl.  Nr.  1146.  Zeugen:  ^^ Samas-ba-ni 
S:  Sin-na-si-ir,  '^^A-la-su  S:  Su-ga-gi,  -^Sü-mu-um-li-si,  DUB- 
SAR  (vergl.  Nr.   1162).     -''Datum  (=  Jahr  3). 

Nr.  1168  (=  Az  16  und  Haz  20):  88/55  (CT  VIII,  3b). 
Feldmiete  und  Abgabe  gleich  Nr.  11 64  (nur  80  KA  Getreide 
pro  Yis  GAN  Brachland),  '■^'^in  Sippar  darzumessen.  Ver- 
mieter: ^^fAmatJ-i^SE-NIR-DA,  Samaspriesterin,  ^Kmd 
ihre  Geschwister,  Se:  Ibku-An-nu-ni-tum  (so  statt  Aja!  in 
Nr.  1164).  Mieter:  ^^Marduk-mu-ba-li-it,  a-bi  s ab e  (vQrgX. 
Nr.  1124),  ^-im  Auftrage  des  Sin-na-si-ir  S:  Ibku-An-nu- 
ni-tum  (vergl.  Nr.  1164).  Zeugen:  -^Ib-ku-An-nu-ni-tum 
S:  Sin-i-din-nam  (ygX.^r.  1133),  -^G/-w//-Mar^w^,  Richter, 
^'^S:  Sili-Samas  (vergl.  Nr.  1133),  '-'^ Ilu-bi-sd  S:  Sin-e-ri- 
ba-am,  '^-  Sin-ma-gir  S :  Sin-na-di-in-sü-mi,  ^^Sü - m u - u m-li-s i, 
DUB-SAR  (vergl.  Nr.   1167).     ^öo^tum  (==  Jahr  3). 

Nr.  1169  (=  R  93  und  S  ^^):  Kh^  1365.  Liste  für 
den  4.  und  5.  Tag  (?  des  ^'^  Monats  Marcheswan),  nebst  den 
Namen  von  15  Personen  (wohl  eine  Geldliste  für  die  Ar- 
beiter),   darunter    Namen,   wie  ^Ili-e-er-ba-am,  Ölkelterer  (= 

awil  NI-SUR),  ''Be-la-nu-um,  Torwächter  (=  awil  KA-GAL), 
^Rammän-sar-rum ,  Fischer  (=  SU-HA)  und  am  Schlüsse  noch : 
^''erster  Haussklave  (=  SAG  war  ad  biti).  ^^  Datum  (  = 
Jahr  3). 

Nr.  1170  (==  Fr  39):  Sipp.  75.  ^Gemeinsame  Miete  von 
'Kulturland,  -in  der  ¥\ur  Si-la-ni(ki,  ?  tu).  Vermieter:  A-wi- 
il-la-tum  (?).  Mieter:  ''Sin-na-di-in-sü-mi  ^und  Warad-HUl- 
mas-si-tum.  Zeugen:  ^^Sin-na-di-in-sü-mi,  ^'^Gi-mil-Sin  (?). 
1' Datum  (^  -  Jahr  3). 
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Nr.  1171  (=-•  VS  VII,  75):  VAT  6228.  Miete  deines 
Kulturlandes,  -in  der  Flur  des  Ratnmän-T ores  (gegen  eine 
"Abgabe  von  8  GUR  Getreide  pro  i  GAN  der  ^^ Ertrags- 
fläche, i^Miete  (nur)  für  ein  Jahr,  vergl.  Nr.  1168).  Ver- 
mieter: ■'Warad-i^Tas-me-tuvt  und  Ma-an-nu-um-sd-ni- 
in-ilUras  ^Se:  HJJras-dajdn  (vergl.  Nr.  1141).  Mieter: 
^Marduk-mu-ba-lt-ii,  PA  Mar-tu  (vergl.  Nr.  1 165/8). 
Zeugen:  ^H-din-ilJJras,  EGIR  (bezw.  RIK),  •^<^Id-da-tum  S: 
Ili-i-din-nam.  -'•* Datum  (=  Jahr  3).  Siegel:  ^ I-din-^^Uras  -S: 
A-ha-am-la-i-[di] ,  ^  Diener  des  Gottes  Sin  ^  und  der  Göttin 
i^NIN-fGAL,  verg].  Nr.  372/.  Am  Rande:  'ibankumik  IV. 
und  M,  (vergl.  Nr.    1165). 

Nr.  1172  (==  P  120):  Kh  1170.  Getreidedarlehen. 
^8  GUR  Getreide  nach  dem  Samasmaß,  "-Kaufwert  14  Silber- 
sekel, ^gehörig  zum  Wollkaufgelde  des  Palastes  (vgl.  Nr.  1165), 
^Ressort  des  U-tul-Utar ,  DUB- SAR  (vergl  Nr.  1159),  Mie 
I-din-^l£-a,  Richter  (vergl.  Nr.  1161),  ^empfangen  hatte, 
'hat  von  I-din-i-lE-a,  Richter,  ^Warad-  .  .  .  S:  Be-el-sü-nuf?) 
...  [entliehen].  Zeugen:  Reste  mehrerer  Namen,  darunter 
wohl  sicher  ^^Sü-mu-um-fli-si,  DUB-SAR,  vergl.  Nr.  114^17. 
^5  Datum   (=  Jahr  4). 

Nr.  1173  (=  P  121):  Kh-  1667.    Nur  Datum  (=  Jahr  4). 

Nr.  1174  (=  P  122):  Kh  528.    Nur  Datum  (-=  Jahr  4). 

Nr.  1175  (=  Th  160):  AO  1654.  Abrechnung  über 
gewebte  (Frzuen)kMdQr  (KU-UN-Il  =  naramu),  ^^im  ganzen 
3  Kleider  des  awil  HAL,  ^*und  12  Kleider  der  Weberin  ^'^(je 
eins,  bezw.  vier)  auf  Rechnung  dreier  Weber,  nämlich  ^des 
Sin-na-di-in-sü-mi ,  ^des  Sin-sar-ma-tim  und  ^-des  Warad- 
^^Ul-mas-si-tum ,  ^'''welche  6  Frauen  bestimmter  Hausarbeiter, 
wie  '''eines  Maurers  usw.,  -'Hmd  der  Hirtin  Sa-bi-tum  -'^gegeben 
wurden.  Das  Gewicht  der  drei  Gruppen  von  Kleidern  wird 
noch  eigens  erwähnt:  i)  "'7-/3  Mine  8  Sekel,  2)  '772  Minen 
und  3)  ^^7^/3  Minen.     -^ Datum  (=  Jahr  4). 

Nr.  1176  (=  VS  VII,  76):  VAT  6238.  ^Gelddarlehen 
(Vorschuß)  für  den  Erntearbeiter  -vonseiten  des  Marduk- 
mu-ba-li-it,  -^PA  Mar-tu  (vergl.  Nr.  117 1),  an  ^UNa-bi-um- 
be-el-ierim.       Zeugen:     ^^  tVa  (=  PI) -du-um-li-ib-lu-u/    ^-S: 
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A-ga-ab-ta-e,  ^^Sin-na-di-in-sü-mi,  DUB-SAR  (vergl. 
Nr.  1156).  ^5 Datum  (=  Jahr  4).  Am  Rande:  ^f"J"kunuk 
i^Nabium-be-el-ierim  (vergl.  Nr.   1171). 

Nr.  1177  (=  Az  2):  88/247  (CT  VIII,  21  d).  Ver- 
rechnung von  Getreide,  im  Besitz  des  Tempels.  ^[40]  GUR 
204  KA  Getreide,  nach  dem  Maß  f-=  GIS-BA-ER!,  vergl. 
stets  Nr.  1090  und  ZI.  21/7J  des  Marduk,  für  Rechnung  (vergl. 
nam-har-tim  in  Nr.  1090  wohl  gleich  NAM-MU  hier  im  Texte), 
^zum  Unterhalt  der  Weberinnen  ^.  .  .  und  des  aiuil  MAL 
{}  vergl.  Nr.  1175),  '"9  GUR  248  KA  Getreide,  '^zum  Unter- 
halt der  SAL  li-ik-rum  und  der  Öikelterer  (?  NI  oder  SI-SUR- 
SUN,  bezw.  zum  Opfer PJ.  "^140  KA  Getreide  zum  Futter 
(=SA-GAL,  iihillü)  der  14  Vögel  . .  .  (?),  '^vom  i.  Marcheswan 
•'bis  zum  30.  Tag,  was  i  Monat  (ist).  ^^60  KA  Getreide  zur 
Verköstigung  des  awil  Su-ti-i  (--=  des  Mannes  von  Suti),  ^'  des 
Wächters  f=  ma-a:(^^a-ar)  des  Getreidefeldes.  ^^60  KA  Ge- 
treide zur  Verköstigung  des  'lNa-bi-in?i-  .  .  .,  "gehörig  zu  den 
Schiffern.  ^'^[60]  KA  Getreide  zur  Verköstigung  des  Mu-he- 
gal.  -"^(Trennungsstrich,  zum  Zeichen  der  Zusammenrechnung) 
//  GUR  i'/2  KA  .  .  .  (zusammen),  -'nach  dem  Mardukmaß, 
sd  NAM-AlU  (yQVgl.  ZI.  2),  '-Abgabe  (si-i-iq!),  gemessen  (nie- 
se-qi-itn) ,  deklariert  (bi-ru-ja-im,  vergl.  stets  Nr.  1079/90), 
-^Anweisung  (ZI-GA,  vergl.  Nr.  1154^  2* gehörig  zu  6yo  GUR 
7/  KA  Getreide,  -^nach  dem  Maß  der  y2  KA  Q ,  vergl. 
Nr.  1180),  -"und  zu  191  GL7i?  Getreide,  '^"nach  dem  Maß  des 
Marduk,  -^[welche  i]m  Lagerhaus  (=  Speicher)  von  Gd-gi-a 
(also  \n  Sippar!)  -'^aufgeschüttet  waren  (fsjd-ap-kii).  '''Datum 
(-  Jahr  5). 

Nr.  1178  (=  Az  6  und  Seh  69):  88/238  (CT  VIII,  19  c). 
Miete  ^ eines  Feldes  -in  der  Flur  Se-mi  (gegen  ^-^ Getreide- 
abgabe nach  dem  SamaSmaß  "/'^entsprechend  der  Ertrags- 
fläche im  "'Tor  Gd-gi-a  "'und  3  Samasfestgaben).  Ver- 
mieterin: ^'Amat-'^Ma-uiu,  Samaspriesterin,  ''T:  A-wi-il- 
iJNa-bi-um.  Mieter:  ^Sin-nia-gir  S:  I-bi-Samas.  Zeugen:  -*^Vor 
Samas  und  Aja.     --Datum  (^=  Jahr  5). 

Nr.  1179  (=Az  7  und  MAST  30):  91/650  (CT  VIII,  19a). 
Gerichtliche  Kraftloserklärung  einer  Urkunde  über  Fcldmiete. 
'Wegen  der  Urkunde  über    ''/i  ^   GAN  20  Sar  (==  zusammen 
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J20  Sar)  Feld,  -in  A-du-ma-a(ki),  -^Feld  des  Sin-is-me-a-ni 
(und)  Sin-na-sir  ^Se:  Ak-sä-ja,  ''und  des  I-ku-im-bi-Sin  S: 
Ib-7ii-Sin,  *^das  Si-na-tnm,  der  Goldschmied,  S:  Gi-mil-luni 
"(diese  Zeile  wurde  vom  Schreiber  ausradiert)  '^'zur  Bewirt- 
schaftung erhielt,  haben  ^Sin-is-me-a-ni,  Sin-na-sir  ^^- und  I-ku- 
un-bi-Sin  S:  Ib-ui-Sin  ^Mn  der  Versammlung  (^-^  i-na  pu-u/j- 
ri-itn,  wohl  der  Richter^  ^"^f?  vor  Ib-kuJ-i^Na-bi-um,  SU-I 
(vergl.  Nr.  1097),  ^-^[Klage  erhoben  mit  den  Worten:]  ^^  ■>■> .  .  ,, 
^^.  .  .  fam?]  Palasttor,  ^'^ .  .  .  [?  da  er  mit  uns]  ging,  hat  ^^der 
I-RA  (?  =-=  wohl  Si-na-tum,  der  Bevvirtschafter)  des  »Herrn« 
(vergl.  Nr.  iioi)  Is-me-Sin,  PA  Mar-tu  (?),  [?  die  frühere 
Urkunde]  ^^weggenommen  und  nicht  ungeändert  (?  unversehrt, 
ina  la  sä-al-mi-ini)  uns  zurückgegeben  (?).  -^  Eine  (neue) 
Urkunde  über  )20  Sar  Feld  "^'-ließ  er  uns  ausstellen  '-'^und 
2  Silbersekel,  die  er  uns  aber  nicht  gegeben  hat,  -*als  Vor- 
anzahlung (?  =  te-iq-ru-ba-at)  für  das  Feld  (d.  h.  für  die  Feld- 
miete, vergl.  Nr.  1097)  daraufschreiben  (=  is-/u-ur).«  -^Also 
brachten  sie  Klage  vor.  -"Die  (neue)  Urkunde  über  dieses 
Feld  verlangten  sie  (=  die  Richter)  von  ihm,  -Moch  er  (wohl 
Si-na-tum)  brachte  sie  nicht,  sagte  vielmehr  also:  »"-^ Jene  Ur- 
kunde ist  verloren  gegangen«  (ik-ta-li-iq).  -^Dies  sagte  er. 
[Darauf  beschlossen  wohl  die  Richter  folgendes:]  Falls  die 
Urkunde  über  j;20  Sar  Feld  -'^^ini  Behälter  (GI-MAL,  vergl. 
Nr.  1155J  ^£s  Si-na-tum  (vergl.  ZI.  18/28),  des  Goldschmied 
und  .  .  .,  -'^auftaucht,  ist  sie  zerbrochen  (hi-bi  =  ungültig, 
vergl.  Nr.  1155J.  Zeugen:  ''•-Ib-ni-Rammän,  PA-PA  (vergl 
Nr.  II 62),  '^HFarad-Marduk,  PA-PA  (vergl.  Nr.  1086), 
'^^Gi-mil-Marduk  S:  Marduk-mu-ba-ll-it.  ■''■Datum  (=  Jahr  5). 
Am  Rande  noch:  Siegel  des  Si-na-tum. 

Nr.  1180  (=  Az  24):  88/504  (CT  IV,  29  b).  Getreide- 
anweisung. ^S  GUR  Getreide,  -nach  dem  Maß  des  Marduk 
(vergl.  stets  Nr.  11 77),  für  Rechnung,  ^^Abgabe,  gemessen, 
deklariert,  Mie  zum  Ankauf  von  Lämmern  und  Zicklein  ''für 
den  Bedarf  (hi-si-ik-ti)  der  Königstochter  "und  der  adeligen 
Zöglinge  (?  SI-LAL-SUN  (=  puquddü)  a-iui-li-e)  ^verwendet 
wurden  *^und  hinausgingen  (?  il-li-ku-nim,  vergl.  Nr.  1186). 
"Anweisung  (vergl.  Nr.  ii-jj),  ^"^ gehörig  zu  den  670  GUR 
7J  KA  Getreide,  ^^nach  dem  Maß  der  ji  KA,  ^'-'und  zu  den 
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191  GUR  Getreide,  nach  dem  Maß  (!  nur  GIS-BA)  des 
Marduk,  ^-Hvelche  im  Lagerhaus  von  Gd-gi-a  ^^aufgeschüttet 
waren  (ZI.  9/13  =  Nr.  1177  ZI.  23/29!,  also  Teile  jenes  Ge- 
treides).    ^"^ Datum  (=  Jahr  5). 

Nr.  1181  (=  Az  IG  und  Seh  66):  91/503  (CT  VIII,  1 1  b). 
Miete  U4nes  Feldes  fVa  GAN)  gehörig  zu  /  GAN  Feld  ^in 
der  ¥\uT  Zu-lm-a,  -"jenseit  des  Kanals /r-m-«a  (?  Ili-na),  gegen 
eine  '-jcährliche  Abgabe  ^^von  8  GUR  Getreide  (nach  dem 
Samasmaß)  pro  /  GAN  Feld,  ^*^in  Gä-gi-a  ^' darzumessen. 
Vermieterin:  ^I-na-libbi-ir-si-it,  äama§priesterin,  ^T: 
Pir-ki-ili-sn  (vergl.  Nr.  1037).  Mieter:  ^^Ib-ku-HNa-bi- 
/^w,  5L/-/ (vergl.  Nr.  1179).  Zeugen:  ^^Ibku-An-nu-ni-tum 
S:  Sin-i- din-nam  (vergl.  Nr.  1168),  ^^ Ib-ni- Rafumdn, 
PA-D AM-KAR  (vergl  }^r.  1179),  ■-^Gi-mil-Mardi{k,K\chier, 
S:  Sili-Samas  (vergl.  Nr.  1168),  -'^Sin(Bil)  -na-si-ir  S: 
Ibku- An-nii-ni-tum  (vergl.  ZI.  18  und  Nr.  1164  =  DUB- 
SAR).  -'Datum  (=  Jahr  5).  Nach  ZI.  4/5  grenzt  das  Feld 
an  das  angepflanzte  (me-ri-es)  Feld  des  A-wi-il-Istar  S:  Ib-ni- 
Samas  an. 

Nr.  1182  (=  R  108):  Kh-  1553.  Rest  einer  Gerichts- 
entscheidung in  ^  Klagesachen  -/*^mit  Ausschluß  der  ferneren 
Wiederklage.  Schwur:  '•''^bei  Samas,  Aja,  Marduk  und  A::^^., 
dem  Könige.  Zeugen:  "'Nu-ür-i^GI-BIL,  pasis  apsi  (vergl. 
Nr.  847),  ^Siti-na-di-in-sü-mi,  pasis  apsi  (vergl.  Nr.  1066, 
Rev.  Col.  I,  22  und  Nr.  1144),  ■' i^Bu-ne-ne-SI-DU,  e-ri-fib 
bitim,  vergl.  Nr.  1021],  ^^Marduk-na-sir ,  ef-ri-ib  bttim, 
vgl.  Nr.  1021 J,  ^^Ilu-sü-ib-ni,  e[?-ri-ib  bitim,  vgl.  Nr.  1021 J, 
^'-I-ku-un-bi-Sin  .  .  .,  ^-^Be-el-sü-mi  S:  .  .  .,  ^^I-din-Istar  S:  .  .  . 
(vgl.  Nr.  13 16),  ^■'Sin-im-gur-anf-niJ,  .  .  .,  ^^A-wi-il-H S[a- 
mas,  vergl.  Nr.  13167,  ^'^Ha-di-wi-me  .  .  .,  ^^Ilu-sü- ib-fni, 
vergl.  Nr.  13167  .  .  .,  '^■'Warad-ill-[ba-ri,  vergl.  Nr.  i}i6J. 
-^  Datum  (==  Jahr  5). 

Nr.  1183  (=  Az4):  91/467  (CT  VIII,  21b).  Getreide- 
darlehcn.  ^  Vs  GUR  Getreide,  -nach  dem  Maß  des  Marduk 
(vergl.  stets  Nr.  11 80),  für  Rechnung,  '^Abgabe,  gemessen, 
deklariert,  "^gehörig  zu  den  iSo  GUR  Getreide  (vgl.  Nr.  11 84) 
des  Palastes,  ''welche  Samas-sii  -?nii-un-lu,  PA-DAM-KAR 
(vergl.  Nr.  1159),  "'i^n  Lagerhaus  (=  na-at-ba-ak)  von  Sippar- 
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Am-na-nim  'zum  Wiederverleihen  (?,  vergl.  Nr.  1155)  '^ er- 
hielt, hat  ^von  Sanias-sü-mii-un-lu,  PA-DAM-KAR,  ^^'I-iJ- 
di-i  S:  Sü-mu-um-li-ib-si  '^und  Ib-ba-tum  S:  Ibiq-An-nu-ni-tnm 
^2  entliehen.  ^^Am  Tage  der  Ernte  wird  er  (=  jeder  von 
beiden)  i*dem  Überbringer  ihrer  Urkunde  '^für  das  Lagerhaus, 
woraus  sie  (es)  entnommen,  ^*'das  Getreide  zurückbringen. 
IS  Datum  (=  Jahr  5). 

Nr.  1184  (=  Az  13):  91/687  (CT  VIII,  loc).  Getreide- 
darlehen (vergl.  stets  Nr.  1183).  ^}  GUR  Getreide,  -nach 
dem  Maß  des  Marduk,  für  Rechnung,  ''Abgabe,  gemessen, 
deklariert,  ^gehörig  zu  den  180  GUR  Getreide  des  Palastes, 
^welche  Sfamas-sü-mu-unJ-lu,  PA-DAM-KAR  (vergl. 
Nr,  1183),  *^im  Lagerhaus  von  Sippar- Am-na-nim  'zum  Wieder- 
verleihen (?)  **  erhielt,  hat  ^von  Samos-sü-mn-iin-lu,  PA-DAM- 
KAR,  ^^Sin-is-me-a-ni,  derHirte,  ^^S:  Ni{-ur-Samas  ^-entliehen. 
ZI.   13/16  =  Nr.   1183,  Zi.   13/16.     ^'^Datum   (=  Jahr  5). 

Nr.  1185  (=  P  123):  Kh2  161 3.  Rest  einer  Teilungs- 
urkunde über  den  Grundbesitz  ^des  Ilu-hl-ib-ni-sü  (!),  des 
PA-PA  (vergl.  Nr.  1113),  S:  Sin-im-gur-an-ni  -'in  Sippar- 
Am-na-nim,  teils  '^Erb-,  teils  ^/i^j^^^f besitz,  zwischen  seinem 
Bruder  ^'^^ Rammän-sar-rum  'und  den  Kindern  seines  zweiten 
Bruders,  des  A-wi-il-Samas.  Nach  ZI.  10  grenzte  das  Haus  an 
das  Grundstück  der  Ilu-sä-ke-gal  (vergl.  Nr.  1099).  ^"^ Datum 
(==  Jahr  5).  Am  Rande  noch  das  Siegel:  Sü-mn-fum-Jli-ib-si 
(vergl.  Nr.   1195). 

Nr.  1186  (=  P  124):  Kh^  1245.  Feldmiete  zum  Anbau 
von  Sesam,  ^ijoo  Sar  Kulturland,  -in  der  Flur  Me-e-ri- 
ga-at,  ^Feld,  zugehörig  (?  =  ekil-sü  sd)  dem  I-din-i l-E-a , 
Richter  (vergl.  Nr.  1172),  hat  *von  I-din-^lE-a,  dem  Richter, 
^dem  Herrn  des  Feldes,  ^Ku-ub-bu-rum  S:  Ib-ni-Samas  ^zum 
Anbau  von  Sesam  (ana  si-bi-ir  (?)  SE-GIS-NI  e-bi-H-im,  vergl. 
Nr.  1195J  ^gemietet.  ^Zur  Zeit  der  Ernte  des  Se.sam  '^wird 
man  das  Feld  abmessen  '^und  wird  er  pro  '/^s  GAN  ßo  KA 
Sesam  ^-als  Mieterträgnis  (?  ]ii-i:<^-^a-at)  des  Feldes  ^=' darmessen. 
Zeugen:  ^^Warad-Sin  S:  Sin-i-din-nam  (vergl.  Nr.  11 12 
und  1144),  ^''Sü-mii-um-li-si,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  1144 
und  1167).     ^' Datum  (=  Jahr  6). 

Lindl,  Altbaby!.  Prio.ster-  u.  BeamientiDii.  3s 


298  I.  Kapitel. 

Nr.  1187  (=  R  104):  Kh^  1645.  Getreideabrechnung. 
'  2  3/5  G  L7i?  Getreide  Warad-me-e-i,  awÜ  IGI-  GAB-A,  '^  Vs  (G  UR) 
A-wi-il-i^Na-hi-um ,  TUR- GIM  (Maurer),  •' /  Sin-i-qi-sd-am, 
*i^ls  (GUR)  20  KA(=  1^3  GUR)  Na-ra-am-ili-sü,  awil 
abullim  (Torwächter,  vergl.  Nr.  1169),  ■' 90  KA  Be-el-sü- 
nu,  pasisu,  S:  Ta-ri-bu-sd  (?  um),  "2  (GUR)  awil  E-US-mes 
(Haremsdiener),  "(zusammen)  8  GUR  iio  KA  Getreide,  ge- 
hörig zur  Rechnung  ("=  ka-ni-ik)  *des  Gi-mil-Marduk, 
Richter  (vergl.  Nr.  1181).  ^ [2]o  KA  (Frau)  Li-iui-ir-£- SAG- 
ILA (vergl.  Nr.  11 19,  ZI.  34),  ^^.  .  .  Ib-ni-  .  .  .,  "(zusammen) 
^S^hG)  [GUR  Getreide/,  i2^;veiche  für  das  Lagerhaus  (vergl. 
Nr.  1183)  von  S[ippar]-Am-[na-nim]  ^^  »eingingen«  (=  i-ru-bu, 
vergl.  »ausgingen«  in  Nr.  1180).  "Unterstehend  dem  Ibku- 
An-nu-ni-tum  S:  Sin-i-din-nam  (vergl.  Nr.  1181)  ^''(und) 
dem  Ib-ni- Ramm  an,  den  PA-DAM-KAR  (vergl.  Nr.  1181), 
i^den  Leuten  der  Gemeinde  von  (=  KAR-)Sippar  "und 
den  Richtern  von  Sippar.     ^^ Datum  (=  Jahr  6). 

Nr.  1188  (==  P  125):  Kh'  1153.    Nur  Datum  (=  Jahr  6). 

Nr.  1189  (==  VS  VII,  77):  VAT6411.  Geldabrechnung. 
•'Datum  (=  Jahr  6). 

Nr.  1190  (=  VS  VII,  78):  VAT  6245.  Darlehen  von 
^Getreide,  ^ gehörig  zum  WoUkaufgelde  des  Palastes,  -vonseiten 
des  Sin-i-din-nam,  Richter  (vergl.  Nr.  1145),  an  ^Sin-i-qi- 
sd-am  S:  Marduk-mu-sd-lim  (vergl.  Nr.  295),  «/^  mit  Rückgabe 
am  Tag  der  Ernte  beim  Lagerhaus,  woraus  er  es  entnommen 
hat.  Zeugen:  -'Warad-HUras  S:  Ili-i-din-nam,  ^^Ilu  (Anu) -bi- 
Marduk  S:  Marduk-mu-sd-lim  (vergl.  ZI.  4),  "...  S:  I-na-pa- 
li-fsüj,  ^-Be-el-sü-nu,  DUB-SAR  (yergl  ^r.  1021  u.  1187). 
" Datum  (=  Jahr  6).  Siegel :  ^Sin-i-din-fnamJ  ^S :  Marduk-  . . ., 
^Diener  des  Gottes  .  .  . 

Nr.  1191  (=  VS  VII,  79/80):  VAT  6272  A/B.  Außen 
(=  B)  steht  ganz  kurz:  'Urkunde  über  7  Silbersekel,  ''gehörig 
zum  Gelde  der  Abgabe  (=  si-ki,  vergl.  Nr.  1177J  des  'lUras- 
mu-sd-lim  ^und  Ilu(Anu) -n-tul-lam-ni-sü,  in  Empfang  ge- 
nommen (von)  Na-ka-rum,  di-ki-i  (?).  '"'Datum  (=  Jahr  6). 
—  Innen  (=  A)  lautet  der  Text  ausführhcher:  ^7  Silbersekel, 
-gehörig  zum  Gelde  der  Abgabe  des  '^Uras-mu-Id-lim  (vgl. 
Nr.  1166)    'und   des  Ilu  (Ann-)  ii-tul-lani-ni-sii    ^Sq:  I-nn-pa- 
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li-sü,  5/7  vom  Jahre  A:^.  usw.  (==  Jahr  6),  "^  auf  Rechnung  (und 
Gefahr  =  mu-du,  vergl.  Nr.  1105)  Mes  HUras-mu-sd-lim 
i^'und  Ilu  (Ann) -ü-tul-lam-ni-sü  ^^Se:  I-na-pa-li-sü 
12 in  Empfang  genommen  (von)  ^^Na-ka-rum,  di-e-ki  (vergl. 
Nr.  1166).  Zeugen:  ^^Be-el-sü-nu  S:  E-ri-hi-ja  (vergl. 
Nr.  1141),  ^'^I-din-ilUras  S:  Sü-mu-um-li-ih-si  (vergl. 
Nr.  1165  =  PA-PA!  vergl.  Siegel  und  Nr.  1195).  "Datum 
(=  Jahr  6).  Siegel:  ^I-din-i^UfrasJ  -S:  Sü-mu-um-li-[ib-si] , 
3 Diener  des  Gottes  Mar- [tu]. 

Nr.  1192  (=  VS  VII,  81):  VAT  6375.    Getreidedarlehen. 

4  C?)  GUR  Getreide  hat  2 zur  Unterstützung  (ana  ü-sa-tim) 
3 von   ^um-sü-nu,   PA-TE-SI,   ^Hu-ia-lum   S:   Kä-sd-  .  .  . 

5  entliehen.  ^Am  Tag  der  Ernte  wird  er  die  Unterstützung, 
die  er  erhalten  hat,  zurückbringen.  Zeugen:  ^Vor  Samas, 
10  vor  Marduk.     12  Datum  (=  Jahr  6). 

Nr.  1193  (=  Scheil  pl.  VI):  Sipp.  76.  Darlehen  von 
Getreide  und  Geld  des  Samas.  ^  2  (?)  GUR  Getreide  nach 
dem  Maß  des  Samas  -und  2/3  Sekel  Silber  (ist  es),  '^was  der 
Gott  Samas  -^gegenüber  dem  Warad-HNa-hi-um  ^S:  Ma-aq- 
tum-li-ii-ii-ii  "gut  hat  (i-sü-ü).  ^Vollständig  ^und  bestens 
(ina  sä-al-mu  ü  ba-al-tu ,  vergl.  Nr.  1309J  wird  er  ^beim 
Schatze  (=  ina  ne-me-lim)  ^^  des  Samas  es  zurückgeben  (und) 
i^em  .Samas,  seinem  Herrn,  (dafür)  12  haften  (=  i-ip-pa-al). 
1*  Datum  (=  Jahr  7). 

Nr.  1194  (=  Th  161):  AO  2714.  Quittung.  ^6  Silber- 
sekel, 2 gehörig  zu  10  Silbersekel,  -^Einnahme  (?  =  ki-ts-da-atj 
des  Ilu(Anu)-ha-hil  (vergl.  Nr.  1199),  hat  ^ auf  Rechnung 
(und  Gefahr)  -^  des  I-din-^^Na-bi-um  ^S:  Ih-ni-Marduk  'in 
Empfang  genommen  ^Pir-ki-HMar-tu,  Richter  (vgl.  Nr.  1099, 
ZI.  73).  Zeugen:  '•> ilUr-ra-mu-sä-lim  ^^S:  E-a-sar-ri-ili,  ^^I-din- 
Marduk  12$:  A-wi-ü-Sin.     ^^  Datum  (=  Jahr  7). 

Nr.  1195  (=  P  126):  Kh-  1657.  Gelddarlehen  (Vor- 
schuß) für  Seilerarbeit.  ^  i  (?)  Sekel  Silber  im  Gewicht  des  Samas 
hat  2zur  Ausführung  von  Seilerarbeit  (nach  Ungnad  HG.  UI, 
Nr.  1025:  Wäscherarbeit,  =  [ana]  si-bi-ir  as-la-ku-tim  e-bi- 
si-im,  vergl.  Nr.  1 186  und  Ungnad  in  OLZ.  19 10  S.  115  Anm.  2, 
wie  Hommel  in  PSBA  XIX,  315  Ass.  Notes  §  38)  '[von]  I-din- 

38* 
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ilE-a,  Richter  (vergl.  Nr.  1186),  ^A-bi-ln-da-ri,  awil  KU-[UD, 
=  Seilerpy  'S:  [Ilju-sü-a-bu-sü  "[entliehjen.  '[Wenn  A. 
nicht]  als  Seiler  (=  azvU  KU-UD!)  -[kommt,  gemäß  den  Be- 
stimmungen des  Königs,  vergl.  Nr.  11 30].  Zeugen:  ^l^fSü]- 
mu-um-li-ih-si,  Priester  des  [Gottes  Mar-/;/,  vgl.  Nr.  1191], 
^'^l^ [Sü]-mu-um-li-si,  mär-gis-dub-ba-a  (vergl.  Nr.  1186). 
'2Datum  (=  Jahr  7). 

Nr.  1196  (=  P  127):  Kh  453.  Quittung.  13V5  GUR 
Getreide  nach  dem  Sama§maß,  -gehörig  zum  Getreide,  das  »in 
seiner  Hand«  ist  (=  se-e  sä  ga-ti-sü,  vergl.  Nr.  1129J,  ^auf 
Rechnung  *des  .^zi/iZ-'^/M-ra  (vergl.  Nr.  1126)  Mn  Empfang 
genommen  '^von  .  .  .     'Datum  (=  Jahr  7). 

Nr.  1197  (=  VS  VII,  82):  VAT  6252.  Getreideabrechnung 
über  Anweisungen  (im  ganzen  ^^/^  GUR  2yo  KÄ)  an  ver- 
schiedene Personen  (vergl.  stets  Urkunde  VS  VII,  153):  ^Gi- 
mil-Marduk  S;  Mu-na-[wi-rum] ,  -Sü-mu-um-li-ib-si  S:  I-din- 
'lUras,  '^Sin-i-qi-sä-am,  Fischer,  ^Sin-be-el-ili,  -'Na-bu-ja-tum 
S:  ii[Ma-lik-ga-mil],  ^Sü-mu-um-li-ib-si  S :(?)..  .,  "'Ili-is-me- 
an-ni,  ^A-bu-un-nu,  ^Ili-i-qi-sä-am ,  Hirte,  '^^Warad-^WraS 
(vergl.  Nr.  1222),  ^^Be-la-nu  S:  I-la-tum  (vergl.  Nr.  11 14), 
^^Sin-i-din-nam,  ^^I-lu-ni,  ^^Be-el-sü-nu  S:  I-din-'^La-ga- 
ma-al  (vergl.  Nr.  1220),  '^■'Täb  (-ab)  -a-sd-ab-sü,  ad-dub-[?  bu, 
eine  Art  Wächter,  vergl.  VR  32,  27  t],  ^^  i^Uras-be-el-::;irim  S: 
Ib-ni-ilUras,  ^'' Sin^-mu-sä-lim  (vergl.  Nr.  1082),  ^H-din-Marduk 
S:  SiU-ilUras.     -^o Datum  (=  Jahr  7). 

Nr.  1198  (=  VS  VII,  83):  VAT  6261.  'Vermietung 
Mes  Warad-i^Tas-me-tum  -durch  seinen  Bruder  I-din-^La-ga- 
ma-al  'an  Sin-i-qi-sä-am,  *gis-dub-ba,  gehörig  zum  Palast 
(vergl.  Nr.  1073),  ^zur  Ausführung  (=  ana  si-bi-i[r]  a(?)-ba- 
ki(?  di) [-im?])  des  Kriegsdienstes  (?,  vergl.  Nr.  1030  und  1 134) 
'während  zweier  Monate  (gegen  *^Lohn  ^von  i '/c  Silbersekel). 
'^Im  Monat  wird  er  an  3  Tagen  »die  Hand  fassen«  (vergl. 
Nr.  1030  und  11 34).  ^-^  »Reißt  er  aus«  (==  i-ba-at-ta-aq)  und 
macht  sich  davon  (i-it-ta-al-la-ak-ma) ,  so  geht  er  *' seines 
(ganzen)  Lohnes  ^^ verlustig  (7-/«-^/-//j.  Zeugen:  ^^Ilti-sü-ba-ni 
S:  A-mur-ra-bu-ut-Rammän ,  ^~' I-na-pa-li-sit  S:  Warad-Istar. 
^''Datum  (--=  Jahr  8).  Siegel:  b)  'Na-  .  .  .  'S:  ^-kur-  .  .  ., 
'Diener  des  C^otlcs  .  .  . 
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Nr.  1199  (=  Th  163):  AO  2718.  Quittung.  137«  Silber- 
sekel, 2Rest  ^des  Geldes  des  Pir-ki-HMar-tu,  Richter  (vergl. 
Nr.  1099,  ZI.  73  und  Nr.  1194),  ^das  zur  Verfügung  (=■  ina 
ga-ti)  des  Uli  (Anum)  -ha-bil  (vergl.  Nr.  11 94)  ^  stand  (i:^-:{i-iu) , 
^hat  Ib-ni-Rammän  ''S:  A-bi-e-sü-uk-lii-da-ri  ^erhalten.  Zeugen: 
Hg-mil-Sin  i°S:  Sin-i-qi-sä,  ^^Sin-ib-ni,  DUB-SAR.  ^'^ Datum 
(=  Jahr  8). 

Nr.  1200  (=  R  102):  Kh  446.  Lieferung  von  Zwiebeln. 
^j  bi-ri-ik-hu  -Zwiebeln  (SE-SAR  =  sümu)  -^für  das  Haus 
des  Samas-ellat-:(i(.  ^Unterstehend  dem  Ilu-bi-Samas,  ^Gärtner 
(?  ^^  awil  NU(?)-SAR),  'S:  Ili-ma-gir  (?).  ^Datum  (= 
Jahr  8). 

Nr.  1201  (=  P  128):  Kh  II 84.  Nur  Datum  (= 
Jahr  8). 

Nr.  1202  (=  Az  30):  88/324  (CT  IV,  18  c).  Vermietung 
des  Sammelganges  (so  besser  statt  »Dienstmiete«  in  Nr.  895, 
ein  Vorbild  der  römischen  Steuervermietung!).  Den  (Sammel)- 
gang  (=  KAS,  in  Nr.  895  =  Ernte(sammel)gang:  ^ gi-ir-ri 
ebüri)  der  Waffe  (^iKU  =  kakku,  d.  h.  der  infolge  eines  Kriegs- 
zuges als  ständigen  Tribut  erworbenen  Abgaben)  des  Samas, 
-zur  Zeit  der  Sesamernte,  Mn  der  Stadt  Sä-am-hi-ja  (ki),  ^des 
vorigen  Sammelganges  (?  ==  mu-ut-ta-al-li-ik-ti  pa-ni-i,  also 
an  Stelle  des  vorigen  Sammlers;  in  Kontrakt  Sd  i  ist  hier  noch 
das  Ideogramm  awil  vorgesetzt.  In  Nr.  895  fehlte  diese  letzte 
Zeile  und  ist  nur  der  Ort  der  Sammlung  Mes  Rammän:  -»von 
(dem  Gebiet)  des  A-ru-ma-lik  (?)  ^bis  zu  dem  des  Ma-ri-a- 
nu-nma  bezeichnet^,  betreffend,  so  ^hat  von  1-din-Marduk 
S:  Ib-ku-il-tum  ^'Samas-ba-ni  S:  Ib-ni-^lGi-bil  Men  (Sammel)- 
weg  (=  gi-ir-ra-am)  gegen  Abgabe  (d.  h.  für  die  Erlaubnis 
und  die  Bemühung  den  Tribut  einsammeln  zu  dürfen  bezw. 
zu  müssen,  gibt  er  nur  einen  Teil  des  Tributes  ab)  ^gemietet. 
"Bei  Vollendung  seines  (Sammel)weges  (=  ina  sd-la-am  gi- 
ir-ri-sü)  ^<^wird  er  /  KA  Öl  nach  dem  Samaämaß  ^^n  Kär- 
Sippar  darmessen  (in  Nr.  895  lautet  diese  Stelle:  ^Als  Abgabe 
für  den  (Sammel)weg  ^wird  er  2  GUR  Getreide  nach  dem 
SamaSmaß,  ^  in  bereits  gemessenem  Zustande  (?  =  ina  me-se- 
qi-im,  oder  vielleicht  besser  bei  der  Meßhalle  ==  Schranne), 
^'^in   Kär-Sippar    ^^ darmessen).      Zeugen:    ^^A-ffuJ-na-aA-ili 


302  I.  Kapitel. 

^*S:  Ib-ht-An-nu-ni-tum,  ^^Be-li-ja-tum  S:  Ib-ga-tum.  ^'Datum: 
(=  Jahr  8). 

Nr.  1203  (=  Th  162):  d:  13.  Getreidedarlehen  (Ernte- 
vorschuß). ^2  GUR  Getreide  nach  dem  Maß  des  Marduk, 
-zur  Durchführung  der  Ernte  (=  ana  e-si-di-im:  zum  Ernten) 
'des  »Hauses«  der //-/ß-«/_,  Samaspriesterin,  ^der  Tochter 
des  Königs  (vergl.  Nr.  1019  und  1045,  vielleicht  eine  Art 
Stiftung,  da  eigens  das  »Haus«  erwähnt  wird)  °hat  I-na-pa-li-sü 
S:  Ib-ni-Mardiik  (vergl.  Nr.  1124)  [entliejhen  .  .  .  [Zeugen:] 
"^  .  .  .,   ^ Gur-ru-du-iim   S:  Pir-hi-  .  .  .     ^*^Datum   (=  Jahr  8). 

Nr.  1204  (=  Az  37,  MAP  75  und  Peiser  in  KB  IV, 
S.  40,  IV):  VAT  796.  ^^/2iGejj^einsame  Miete  ^  eines  Brach- 
landes 'in  der  Flur  Bit(?==  I^-)  Zi-a-tiim,  "^nächst  dem  UMar-tu- 
Weg.  Vermieter:  Hbku-ilMa-mu  S:  Ilu-sü-ba-ni  (vergl. 
Nr.  1104).  Mieter:  ''Warad-iWu-ne-ne  S:  Ta-ri-bu,  Hd-da-tum 
S:  Be-la-nu  und  Ib-ba-tum.  ^^Abgabe  ^"^während  der  (ersten) 
2  Jahre  pro  '/is  GAN  (der  Ertragsfläche)  60  KA  Getreide, 
15/16  jjjj  dritten  Erntejahre  (=  e-si-dim)  wird  das  (ganze)  Feld 
abgabeflichtig.  Zeugen:  "^^Be-li-sü-nu  S:  Ilu-sü-ba-ni  (yg\. 
ZI.  6),  -^Ib-ga-tum  S:  Ta-ri-bu  (vergl.  ZI.  7  und  Nr.  1113). 
20  Datum  (=  Jahr  9). 

Nr.  1205  (=  Th  164):  AO  2500.  Gerichtlich  angeordnete 
Rückgabe  eines  abhanden  gekommenen  Rindes.  ^Wegen  5  Rin- 
der 2des  Ilu-sü-ib-ni,  PA-PA  (?,  vgl.  Nr.  1130),  von  (=  sä) 
A-sar-ilMa-ma  (?  ki),  ^welche  abhanden  gekommen  waren  (= 
ha-al-hi-ma),  (und  hierauf)  ^  im  Besitze  (=  ina  ga-ti)  des  Ib-ni- 
Marduk  S:  Sin-i-din-nam,  Hb-ni-^-MAH-TI-LA,  des  Hirten, 
^und  des  A-ta-tnu  S:  Sin-i-ri-ba  vorgefunden  wurden  (=  ik- 
ka-as-du-ma),  ^worauf  die  schriftliche  Anzeige  (==  dub-hi)  der 
»Herren«  (=  a-wi-li-e)  a-bii  sähe  (vgl.  Nr.  1055)  ^''an  Ib-ni- 
Sin,  GAL-UKKEN-NA  (vergl.  Nr.  1021  und  1053)  ^"^und 
Ib-ku-ilNa-bi-um,  SU-I  (vergl.  Nr.  1181)  ^^ erging  (=  il- 
li-ka-am),  (und)  man  sie  nach  Babylon  ^^gefänglich  einzog 
(=>  ü-se-fsi,  vergl.  auch  Meißner  in  OLZ.  191 1  S.  2^]-ib),  so 
brachte  man  ^^vor  den  »Herren«  a-bu  säbe  (die  Sache)  vor 
(==  ^^[idj-da-ab-ba-a-ma) ,  ^^ -worauf  [?  gegen]  die  Hirten  (?) 
'^dieses  (?  ==■  [iq]-bu-sü-nu-t[i])  aussagte  ^''A-wi-il-Istar 
'**S:  Ib-ni-Sama^  (vergl.   diesen  auch  als  ersten  Zeugen  in 
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ZI.  25  und  in  Nr.  1181).  ZI.  19/20  (im  Texte  nicht  mehr  er- 
halten, wohl  des  Inhaltes:)  [Hierauf  erging  das  Urteil],  -^i  Rind 
von  drei  Jahren  .  .  .  [?  hat  Ib-ni-Marduk]  '•^-dem  I-din- 
Marduk,  DUB-SAR-säbe,  -^(nämlich)  das  bei  Ib-ni-Marduk 
S:  Sin-i-din-nam  vor gd\ir\<\tnQ  (=  ki-is-da-at),  ^'-^ zurückgegeben. 
Zeugen:  -^A-wi-il-Istar  S:  Ib-ni-Samas  (vergl.  ZI.  17), 
"^Ili-ma-a-^i  S:  Ilu-sü-a-bu-sü  (vergl.  Nr.  1208),  '^''Ib-ni- 
ilUr-ra  S:  Marduk-mu-sä-lim ,  -^Sin-mu-sä-lim  S:  E-ti-rum, 
-^Sü-mu-um-li-si,  mär-diib-ba-a  (vergl.  Nr.  1195).  "^ Datum 
(=  Jahr  9).  Siegel:  ^Sü-mu-um-li-si  -S:  Be-el-sü-nu,  "Diener 
der  Göttin  iiNIN-DAR-AN-[NA,  vergl.  Nr.  1166/ 

Nr.  1206  (=  VS  VII,  84):  VAT  6421.  Quittung  über 
Abgabe  von  Opfertieren.  ^  3  Lämmer  für  den  Marduktempel, 
-4  Zicklein  für  den  Istartempel  von  Babylon,  'Hür  die  Opfer- 
handlung (=  ana  li-bi-it  ga-ti,  für  die  »Berührung  der  Hand«J, 
^  für  den  lätartempel  von  Babylon  [waren  es],  ^  als  (=  i-nu-ma) 
»Frau«  (vergl.  den  Titel  »Herren«  in  Nr.  1205)  An-na-bu, 
Tochter  des  Königs  (vergl.  Nr.  121 1)  ''zum  Btartempel  empor- 
stieg (und  diese)  zu  dessen  Verköstigung  ^abgeben  Heß  (== 
i-lu-ma  is-ku-nu).  '^(Trennungsstrich)  Auf  Rechnung  (und 
Gefahr)  'des  Ri-sä-tum,  des  Hirten  (vgl.  Nr.  121 1),  ^^in  Emp- 
fang genommen  von  ^^»Frau«  An-na-bu,  Tochter  des  Königs. 
^2  (Trennungsstrich)  Unterstehend  dem  Be-el-sü-nu ,  awil  KU 
(vergl.  Nr.  1190).  1*  Datum  (=  Jahr  9).  Aufgedrückt  ist  das 
Siegel  der  A.,  mit  einer  sechszeiligen  Widmungsinschrift:  An 
Istar,  die  große  Herrin  usw. 

Nr.  1207  (=  Pinches  in  PSBA  XIX,  S.  135/6).  Quittung. 
^  I  (?  Krug)  hellen  (Sesam) weins  (?  ==  BI-hu[=  tihu]-TIN (?) 
sä  ellim,  vergl.  VR  52,  52  b  =  RIK-BI),  2 für  den  Gott  UMas- 
tab-ba,  "dessen  (Lieferung)  dem  (=  ina  mu-uh-hi)  Sesamfeld 
*des  A-ga-ri-tn-nu-K^n3.\s  (obliegt),  ^ist  abgegeben  worden 
(=  in-na-ad-nu).  ''Auf  Rechnung  'des  Awil-HIM-ra,  awil 
RIK (yergl  Nr.  1196  und  1215).  ••Datum  (=  Jahr  9).  Siegel: 
^Marduk-[mu-ba-li-it,  vergl.  Nr.  1124  und  11767,  -DUB- 
SAR,  ^S:  Marduk-mu-sd-lim  (vergl.  Nr.  1020/1),  ^Diener 
des  Am-mi-[:^a-du-ga] . 

Nr.  i2o8  (=  Az  28  und  Haz  14):  88/269  (CT  IV,  17  a). 
Miete   eines    'Kulturlandes    -in    der   guten    Flur    (gegen    eine 
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^^Abgabe  von  ^^6  GUR  Getreide,  ^^nach  dem  §ama§maß, 
^■-'pro  I  GAN  der  -''^^  Ertragsfläche  bei  -  einjähriger  Pachtung). 
Vermieter:  ^Ili-ma-a-hi,  Hirte,  ''S:  Ilu-sü-a-bu-Sü  (!  vergl. 
Nr.  1205).  iMieter:  ^Ili-i-qi- s ä- am ,  a-bi  sähe.  Zeugen: 
^''Ilu-sü-ha-ni  S:  Samas-ba-ni,  ^^Savias-HBä-ili  (vgl.  Nr.  667) 
S:  Ilu-sü-ba-ni  (vergl.  ZI.  17),  ^^Sü-mu-um-li-si,  itiär- 
gis-dub-ba-a  (vergl.  Nr.   1205).     21  Datum  (=  Jahr  9). 

Nr.  1209  (==  P  129):  Kh2  13 15.    Nur  Datum  {=  Jahr  9). 

Nr.  1210  (=  Az  41  und  MAP  63):  88/411.  Hausmiete. 
Vermieter:  ^U-sa-ti  (vergl.  Nr.  1105).  Mieter:  ^Warad-i^Ul- 
mas-si-tum  ^S:  Ib-na-tum.  Zeugen:  ^'- Ra-i-si-ni  (?) ,  ^^  .  .  . - 
ilNa-[na-a?].     ^^ Datum  (=  Jahr  10). 

Nr.  1211  (=  VS  VII,  85):  VAT  6405.  Quittung  über 
Ablieferung  (Opferung)  von  Tieren.  ^  2  Ziegenböckchen  (1  ■= 
KINDA  in  Sa^  Col.  IV,  7),  -zum  Sühnopfer  (=  ana  sü-ul- 
lu-li)  ^der  »Frau«  An-na-bii,  Tochter  des  Königs  (vergl. 
Nr.  1206),  ^...  (?  wurden  abgeliefert,  vergl.  Nr.  1206/7). 
5Auf  Rechnung  ^des  Ri-sd-tum,  Hirten  (vergl.  Nr.  1206), 
^in  Empfang  genommen  von  ^»Frau«  An-na-bu,  Tochter 
des  Königs.  ^(Trennungsstrich)  Unterstehend  dem  Mdr-ihn- 
20-kam,  dem  Priester  (?,  vergl.  Nr.  102 1  und  im).  ^^ Datum 
(=  Jahr  10).     Siegelspuren,  vergl.  Nr.   1206. 

Nr.  1212  (=  Az  14  und  Seh  63):  88/158  (GT  VIII,  lob). 
Miete  ^ eines  Kulturlandes,  -in  der  Flur  ^ü-na-ak-bu  (^^auf 
I  Jahr  gegen  eine  ^^ Abgabe  von  8  GUR  Getreide  nach  dem 
Samaämaß  pro  i  GAN  der  Ertragsfläche),  •'nach  Weisung 
(ana  ga-bi-e)  der  MIR-US  ba  (?) -ab-tim.  Vermieter:  ^Ib-ga- 
tum  S:  Samas-li-iui-ir  (vergl.  stets  Nr.  12 13).  Mieter: 
''la-di-ü,  der  Sü-tu-ü,  ^S:  Sd-ak-ti.  Zeugen:  ^''JVarad- 
Marduk,  PA-PA  (vergl.  Nr.  1179),^  ^'Warad-l^-TIL-AN-NA 
^^S:  Ib-ga-tutn  (vergl.  ZI.  4),  ^^Sü-mu-um-li-ib-si  S:  I-na- 
pa-li-e-sü.     ^^  Datum  (=  Jahr  10). 

Nr.  1213  (=  Az  18):  88/223  (CT  VIII,  14a).  Feldmiete. 
Die  Urkunde  ist  inhaltlich  identisch  mit  Nr.  121 2,  außer  der 
ZI.  6,  die  hier  fehlt.  Dagegen  wird  hier  noch  in  ZI.  17/8  die 
Vorauszahlung  eines  Teiles  der  Miete  (mit  i  Silbersekel)  er- 
wähnt.    Die  Namen,  auch  Datum  und  Monatstag  (=  i.  Ajar) 
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sind  dieselben  wie  in  Nr.  1212,  so  daß  eine  Doppel  aus  Ferti- 
gung der  Urkunde  vorliegt,  wobei  wohl  die  erste  Urkunde 
dem  Vermieter,  die  zweite  Urkunde,  gerade  wegen  Bestätigung 
der  Anzahlung,  dem  Mieter  ausgehändigt  wurde,  was  vielleicht 
in  den  meisten  Fällen  geschah,  wenn  auch  zufällig  nur  in 
diesem  Falle  beide  Urkunden  uns  erhalten  sind. 

Nr.  1214  (=  VS  VII,  86):  VAX  6396.  Quittung  über 
Abheferung  von  Tieren  (vergl.  stets  Nr.  121 1).  ^i  großen 
Ziegenbock,  für  die  Speisung  (=  ana  sü-ku-ul-ti)  der  Ehefrau 
des  Sin-im-gur-an-ni,  '-^mär-gis-diib-ba-a  des  U-tiil-Istar 
(vergl.  Nr.  1129  und  1172),  'auf  Rechnung  ^des  Ri-sd-tum, 
des  Hirten,  *^in  Empfang  genommen  von  ^»Frau«  An-na-bu, 
Tochter  des  Königs.  ^(Trennungsstrich)  Unterstehend  dem 
A-bi-ili,  DU-GAB.  'f'Datum  (=-  Jahr  10).  Siegel  gleich 
dem  in  Nr.   1206  11. 

Nr.  1 215  (=  Az  ^s,  MAP  4  wie  KB  IV,  S.  38/II):  88/215. 
Darlehen  von  Ol  als  Vorschuß  der  Kaufsumme  für  hellfarbige 
Sklaven.  ^206'^!^  KA  Öl  nach  dem  Maß  des  Samas,  -im 
Werte  f=  lib-bi)  von  '/a  Minen  2/3  Silbersekel,  '^zum  Ankauf 
von  Sklaven  aus  Gii-ti-i (ki) ,  ^hellfarbiger  f=  nam-ru-tim),  hat 
^von  U-tul-Istar ,  a-bi  säbe  (vergl.  Nr.  1214),  'Miach  Weisung 
des  Awil-illM-ra  (vergl.  Nr,  1207)  'S:  Ili-ü-sa-ti  (vergl. 
Nr.  1135/96)  ^Warad-Mardiik  S:  Ib-ni-Marduk  ^entliehen. 
^<^  Binnen  eines  Monates  wird  er  die  Sklaven  aus  Gu-ti-[i(ki)], 
^Mie  hellfarbigen,  ^- herbeibringen.  Wenn  er  binnen  eines 
Monats  (sie)  ^hiicht  herbeibringt,  ^*soll  '/a  Minen  2/3  Silber- 
sekel ^''fVarad-i^IM-ra  "'S:  Ili-ü-sa-ti  "'dem  Überbringer 
seiner  Quittung  ^^zahlen.  Zeugen:  ^Hlu-sü-ib-ni  S:  Sin- 
e-ri-ba-am  (vergl.  Nr.  1089  und  1136),  ^^I-lu-na  S:  Ib-hi-sä, 
-^Be-el-sü-nu  S:  Ilu-sü-ba-ni  (vergl.  Nr.  1204),  -^Ib-ga- 
tum  S:  Ta-ri-bu-um  (vgl.  Nr.  1204).     -'Datum  (=  Jahr  10). 

Nr.  1216  (=  VS  VII,  87):  VAT  6393.  Selbstverdingung. 
^Den  Warad-ku-bi  S:  Warad-H  Tas-me-tum  (vergl.  Nr.  1198) 
hat  ^von  ihm  seihst  ^Ri-sd-tum,  der  Hirte  (vergl.  Nr.  1214), 
•^bis  auf  weiteres  (=  a-di  pa-ta-ar  e-ri-si:  bis  zum  »Lösen  des 
Begehrens«  ==  des  Vertrages)  Sgejnietet.  ''In  je  einem  Monat 
(wird  er)  in  zwei  Teilen  (=  i-ni-a-tu-sü)  '  60  KA  Getreide  zu 
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dessen  Verköstigung  (geben).  ^Läßt  er  einen  Teil  vor- 
enthalten (?  =  i-ni-tam  us-ra-ak-ku  (?),  eigentlich:  stehlen), 
^(dann)  gemäß  den  Gesetzen  des  Königs.  Zeugen:  ^'^Ba- 
:(^i-su,  PA-TE-SI  (vtvgX.^r.  1244:  S:  Ib-ni-Rammän,  vergl. 
ZI.  12),  ^^Ib-ni-i^Mar-tu,  Priester  (vergl.  Nr.  1033  und  1163), 
^'-Warad-in-lm-la  S:  Ib-ni-Rammän.  ''Datum  (=  Jahr  10). 
Siegel:  a)  ^ [Wara]d-'U-k[u-la]  '-[S:  I]b-ni-[Rammän],  ^[Dienejr 
des  Gottes  ...  b)  [^  .  .  .  ^S:]  ^-SAG-ILA,  ''[Dienjer  des 
Gottes  .  .  . 

Nr.  1217  (=  R  106):  Kh  437.  Lieferung  von  ^20  KA 
Salz  (=  MUN)  ^für  die  Fische,  welche  aus  Sd-ar-tna-ku  (?  na)- 
nim  ^  gebracht  (=  il-te-ku-nim-ma)  und  ^  eingepöckelt  (=  il-la- 
ap-tu)  wurden.  ♦^Unterstehend  dem  Warad-ki-rm-[ni,  vergl. 
Nr.   12437.     "'Datum  (=  Jahr  10). 

Nr.  1218  (=  Az  i):  91/753  (CT  VIII,  21c).  Geld- 
quittung. '  2  Sekel  gestempelten  Silbers  -  —  abgesehen  von 
V2  Sekel  gestempelten  Silbers,  das  die  Priester  anstatt  (?  = 
ki-ma,  oder  entsprechend  demj  Getreide  für  die  Reise  ^ gaben  — 
^die  Abgabe  (?  ==  si-ki,  vergl.  Nr.  1191J  für  (?)  Marduk- 
mu-ba-Ii-it,  Obersänger  (=  LUL-GAL) ,  ''welche  an  Ili-i- 
qi-sä-am,  a-bi  säbi,  verpfändet  ist  (?  =  ...  -(i^) ,  hat  ^auf 
Rechnung  des  Sü-mu-um-li-ib-si,  ^PA-TI(?)-GI(?)-A(?)-TI 
(vergl.  Nr.  1212),  ^'in  Empfang  genommen  ^'^Marduk-mu- 
ba-li-it  (vergl.  ZI.  3)  ''^und  Sin-na-si-ir ,  ^^di(?)-ki-i  (vergl. 
Nr.   1181  und  1225).     '♦^ Datum  (=  Jahr  10). 

Nr.  1219  (=  Fr  34):  Sipp.  72.  Miete  von  'Kultur- 
und  ♦^Brachland  "'in  der  Flur  Si-la-ni-i (ki)  (vergl.  Nr.  11 70), 
(gegen  eine  Abgabe  '-während  der  ersten  zwei  Jahre  '^von 
60  (f)  KA  pro  je  '/,8  GAN  des  Brachlandes  und  '"von  <^  GUR 
Getreide  pro  je  /  GAN  des  Kulturlandes  entsprechend  der 
13/M Ertragsfläche  von  beiden,  '-'"im  dritten  Jahre  wird  -'das 
(ganze)  Feld  abgabepflichtig,  vergl.  Nr.  1156/64).  Vermieter: 
■'Ta-ri-bu  S:  lli-  .  .  .,  ^El-me-sum,  ^Sin-na-di-in-sn-mi  S:  Ilu-sü- 
ba-ni  und  '' Sü-tnu-um-li-ib-si  S:  ///-  .  .  .  (vergl.  ZI.  3).  Mieter: 
HVarad  (?)  -ilSamas  (?)  '♦^S:  .  .  .  Zeugen:  ''^  (?) -ni  .  .  ., 
'^'HVarad-  Marduk ,  ^K  .  .,  -^Be-el-sü-nu  .  .  .  '-^^  Datum  (= 
Jahr  ig). 
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Nr.  1220  (=  VS  VII,  88):  VAT  6250.  Miete  ^  eines 
Brachlandes  ^jn  der  Flur  des  Rammän-Tores  (gegen  Abgabe 
wie  in  Nr.  1219).  Vermieter:  ^Warad-HTas-me-tum  ^S: 
'lUras-dajän  (vergl.  Nr,  1171).  Mieterin:  ^»Frau«  6"a-ww- 
uh-tuin,  um(?)-mi  sar-ri  Q  =  die  Mutter  des  KönigsJ. 
ZI.  ij/iS:  Ein  urbargemachtes  (=  pa-ti-a-am)  Feld  wird  sie 
dem  Besitzer  desselben  zurückgeben  (vergl.  Nr.  1156).  Zeugen: 
^'^I-din-ilLa-ga-ma-al  S:  Ili-i-din-nam  (vergl.  Nr.  1171), 
'^'^Ga(==  KJ)-ar-du  S:  I-din-HLa-ga-ma-al  (vergl.  ZI.  21 
und  Nr.  1163),  ^'^Ib-ni-HMar-tu  S:  Ib-ni-HUras,  ^^Be-el-sü-nu 
S:  I-din-ilLa-ga-ma-al  (vergl.  Nr.  1197).  '^^T>ii.i\xm  (== 
Jahr  10). 

Nr.  1221  (=  VS  VII,  89):  VAT  6241.  Getreidedarlehen. 
^  72  GUR  Getreide,  -zur  Aufspeicherung  (==  ana  na-as-pa-ku- 
tim,  vergl.  Nr.  1226J,  hat  ^von  Mar duk-mu-b a-li-it ,  PA 
Mar-tu  (vergl,  Nr.  1124,  1176  und  1207),  -^Lu-us-ta-mar 
5$:  Se-ip-Rammdn  (vergl.  Nr.  1157)  '^entliehen.  ^Am  Tag 
der  Ernte  wird  er  ^zum  Speicher  (=  ana  na-as-pa-ak),  ^wo 
er  es  genommen,  ^^das  Getreide  zurückbringen.  Zeugen: 
^^A-wi-il-iU-süni  (vergl.  Nr.  1124),  ^^Be-el-sü-nu  S:  I-din- 
ilLa-ga-fma-al,  vergl.  Nr.  1220).  ^-^  Datum  (==  Jahr  10). 
Siegel:  a)  ^A-wi-il-fHI-sumJ  -S:  I-lu-[niJ,  ^  Diener  des  Gottes... 
b)  [^  Mar  duk-mu-b  a-li-i/J  -  [S  :]  'l[Marduk-mu-sd-lim,  vergl. 
Nr.  12077,  "^  Diener  des  Gottes  .  .  .  ^und  des  Afiu  (wie)  des 
ilMar-ftuJ. 

Nr.  1222  (=  VS  VII,  90):  VAT  6251.  Miete  von 
1  Kultur-  und  -Brachland,  ^in  der  Flur  nächst  dem  Ufer  des 
Ra-ki-bu-Kana\s  gelegen  (gegen  Abgaben  gleich  denen  in 
Nr.  1219).  Vermieter:  ^Mär  (?)-ilTas-me-tufn  S:  U-ra-ak-ku- 
un(?).  Mieter:  H-din-HLa-ga-ma-al  '^S:  A-wi-fiJl-Istar.  Zeugen: 
''H-din-ilUras,  EGIR  (vergl.  Nr.  1171),  ~^ Be-el-sü-nu, 
SAG-ZU,  ^-^Sä-lu-riim  S:  I-na-pa-li-e-sü,  GAL-UKKEN- 
NA  (vergl.  Nr.  1156).  ^-ß^^tu^  ^^  j^l^j.  „>)  Siegel: 
a)  ^fl-dinJ-ilLa-ga-ma-al  ^[S:  AJ-wi-il-Istar ,  '^[Diener]  des 
Gottes  ...  b)  ^Be-el-sü-nu  '-[$:]  E-ri-ba-am  (vergl.  Nr.  1141 
und   1191),   '^[Dienjer   des   Gottes  AG  (?  =-  Na-bi-um). 

Nr.  1223  (-=  VII,  91  und  Ungnad  in  BA  VI,  36/58): 
VAT  6404.     Datierte  Urkunde    in    Briefform,   ein   Bettelbrief! 

39* 
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(vergl.  Nr.  94  Nachtrag).  '  Sei  es  (=  sum-ma)  ein  Ziegenbock 
(=  MAS-GAL,  vergl.  Nr.  1214)  -'zum  Opfer  (=  SIGISSE- 
SIGISSE  :  nikc),  ^sei  es  Geld,  schicke  mir  (=  sü-bi-lam).  *In 
A7/  sah  ich  Dich  nicht  (==  ü-iil  a-m[n-u]r-[k]a).  ^  Den  Jungen 
(==  Boten:  si-ih-ra[-avi])  mit  leeren  Händen  (ri-ku-[^u])  "^darfst 
Du  nicht  wegjagen  (=  la  ia-ta-ra-ad).  ^Datum  (==  Jahr  11). 
Siegel:  ^Ib-ni-[Ma]rduk,  -DUB-SAR,  ^Diener  des  UNa-bi-um 
(vergl.  Nr.   1159). 

Nr.  1224  (=  VS  VII,  92  und  Ungnad  in  BA  VI,  S.  62): 
VAT  6330.  Vermietung  eines  Stieres.  ^i  UR-RA-Süqt 
(wohl  Zuchtstier),  -den  Stier  des  Ib-ni-Sin  S:  Sin-hn-gur-a-ni, 
hat  ^von  Ib-ni-Sin  'auf  Weisung  des  Qi-is-ti-HNa-bi-um 
^S:  E-ti-riun  (vergl.  Nr.  1151)  ^A-ba-ra-ma  S:  A-wi-il- 
Istar  (vergl.  Nr.  1222)  'auf  i  Monat  gemietet.  ^[Als  Miete] 
für  I  Monat  "wird  er  i  Silbersekel  ^''zahlen.  "Hiervon  (= 
lib-ba)  hat  V2  Silbersekel  '-aus  der  Hand  ^-Mes  A-ba-ra-ma 
^^Qi-is-ti-ifNa-bi-um  ^^ erhalten  (als  Vorauszahlung).  Zeugen: 
^''I-din-ilUras  S:  I-din-^lLa-ga-ma-al  (vergl.  Nr.  1165 
und  1222),  ^''A-wi-U-ja  S:  Samas-ri-ma-an-ni,  ^^Be-li-ja-tum, 
DUB-SAR.  Siegel:  ^I-din-'Wras  'S:  I-din-HLa-ga-ma-al,  ^Diener 
des  Rammän  (?).  Am  Rande  sind  Spuren  von  Fingernägel- 
eindrücken, mit  der  Beischrift:  DUB  (=  Siegel)  des  Oi-is-ti- 
ilNabium  (=  HAG). 

Nr.  1225  (=  Az  17  und  MAST  51):  88/12  (CT  VIII,  3  a). 
Erbteilung.  '  3 '/.  Sar  KI-GAL,  2  gehörig  zu  10  KI-GAL,  '^in 
Sippar- Am-na-nim ,  'das  von  Sin-na-di-in-sü-mi  abgekauft 
worden  war,  ^neben  dem  Hause  der  »Frau«  Bi-it-te-tum , 
der  [§ama§p]riesterin,  der  Schwester  seines  Vaters,  ^und  neben 
dem  Hause  des  Sin-i-din-nam,  se[ines  Oheijms,  'die  eine 
Front  (ist)  die  Straße,  ^^die  andre  Front  (ist)  das  Brachland 
(.=  ni-du-tum)  der  MA^-EN-KAK  (=  muskenu,  vergl.  CT  XII, 
16,  42:  wohl  der  Gemeindearmen,  oder  Gemeindehörigen, 
vergl.  Nr.  1155J,  •'...,  "'(ist)  der  Anteil  des  I-na-E-UL-MAS- 
^eru  ''S:  Ili-ba-ni,  des  Sohnes  ihres  Bruders,  '-den  er  von 
Warad-Sin  und  Sin-i-din-riam  (vergl.  ZI.  6)  '-'Se:  A-iui-il- 
RamniAn,  den  Brüdern  seines  Vaters,  '^zugeteilt  erhielt.  '''Sie 
haben  geteilt,  sind  zu  Ende.  "^Ihr  Herz  ist  befriedigt.  ''Der 
(übrige)  Besitz  des  Vaterhauses  (bit  a-ba,  vergl.  Nr.  874  j,  der 
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noch  vorhanden  ist  (=  i-li-a-am),  gehört  ihnen  gemeinsam 
(=  sd  bi-ri-sü-nn-7ua),  (auch)  ^^  die  Lehensstellung  (i-li-ik)  des 
Vaterhauses  treten  sie  -'^gemeinsam  an  (i-il-la-ku).  -^ Nachdem 
(=  is-iii)  betreffs  jeglichen  Besitzes  ^^des  A-wi-il-Rammän, 
ihres  Vaters,  -•''beim  Panier  (Emblem,  vergl.  Nr.  1154)  des 
EN-LIL,  -Mm  Heiligtum  (=  itia  e-se-ir-tim)  ihres  Gottes,  -^sich 
Warad-Sin,  der  ä[lteste  Br]uder  -*' gegenüber  Sin-i-din-na[m  und 
I-na-E-UL-MAS-:(iru],  "-"Se:  (bezw.  Nachkommen)  des  A-iui- 
fil-RammdnJ  ^Qre'imgt  (d.  h.  abgefunden)  hatte  (=  ii-ub-bi-[ib]), 
so  haben  sie,  --'damit  fernerhin  keiner  gegen  den  andern  klage 
(a-ku  ana  a-[ki-im  la  ra-gaj-mi-im) ,  ^^bei  Samas,  Marduk 
und  A^.,  dem  Könige,  -''geschworen  f=  IN-PAD-DE-MES, 
sicher  nur  semitisch  gelesen:  itmi'i!).  Zeugen:  ■^'-Ib-ni-Sin 
[S:]  Sin-i-din-nam  (vgl.  ZI.  6  und  stets  Nr.  1233),  ^'^Marduk- 
mu[-sä-lim,  Riychter,  S:  Ibku-An-nu-ni-tum,  ^^Sin-is-m[e- 
a-ni,  Ri/chter,  S:  Ib-ni- Marduk  (vergl.  Nr.  1133),  '■^'"Ibkn- 
A[n-nu-ni-t um ,  Riychter,  S:  Ib-ni-Samas ,  '■^*^Ibku-i}[i-sii, 
Riychter,  S:  Gi-fmil-MaJrduk,  ^"'Sin-na-di-in-su-mi  S: 
Marduk-na-si-ir  (vergl.  Nr,  1142),  ^^Sin(Bel)-na-si-ir  S: 
Ibku-An-nu-ni-tum  (vergl,  Nr.  1181),  ^^Mdr-um-20-kam, 
PA  Mar-tu  (vergl.  Nr.  121 1),  ^'^Ta-ri-bu-um  S:  U-tul-Istar, 
^^Warad-ilül-mas-st-tum,  e-ri-ib  (?)  bit  Sin^  (?,  vergl.  Nr.  1144), 
^■'Qi-is-ti-ilE-a,  DUB-SAR.     ^^Datum  (=  Jahr  11). 

Nr,  1226  (=  VS  VII,  93):  VAT  6377.  Darlehen  von  'Ge- 
treide -zur  Aufspeicherung  (==  ana  E-NI-DUB  (=  naspakutim) - 
Hm,),  ''i'^^rmi  Rückzahlung  am  Tag  der  Ernte,  vergl.  Nr.  1221), 
•'vonseiten  des  Hu-^a-lum  S:  A-wi-il-HUras  ^nach  Weisung 
des  Waradrili-sü ,  PA-PA  (vergl.  Nr.  1078)  an  ^Sin-mu-sd- 
lim  S:  Be-el-ierim.  Zeugen:  ^^Warad-ili-sü,  PA-PA,  ^^Ili- 
i-qi-sä-am  S:  Sin^-i-ri-ba-am.  '^  Datum  (=  Jahr  11).  Am 
Rand:  >^>""ikDUB  Sin-mu-sd-lim  (vergl.  Nr.   1156), 

Nr,  1227  (=  Az  20):  91/270  (CT  VI,  6),  Gerichtliche 
Zuweisung  event.  auftauchender  Urkunden.  ^Wegen  ijoo  Sar 
Feld  in  der  Flur  A-sü-kum,  -jenseit  von  Kdr-Samas ,  in  der 
Gegend  (==  ki-ib-ir  !-at)  von  Sippar-Ia-ah-ru-rum,  -^ neben  dem 
Graben  (=  nam-kar)  der  Söhne  des  A-wi-il-Sin  ^und  neben 
dem  Felde  des  Marduk-na-si-ir  S:  Sin-i-din-nam,  -''das  E-ri- 
is-ti-Aja,    Samaäpriesterin,    T:    I-bi-i^GIR   kaufte,    ^die    eine 
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Front  (ist)  das  Feld  .  .  .  der  La-ma-:^a-ni,  äamaäpriesterin, 
^T:  Samas-ma-gir  .  .  .,  *die  andre  Front  (ist)  [das  Feld]  des 
[Ri-im?]-RammAn  .  .  .,  '^[des  A]n[tei]ls  des  Samas-ba-ni,  S: 
Sin-i-din-nam  (vergl.  ZI.  4),  ^"das  er  von  Marduk-na-si-ir, 
seinem  Bruder  (vergl.  ZI.  4),  zugeteilt  erhielt,  ^'welches  (später) 
von  Samas-ba-ni  S:  Sin-i-din-nam  ^'-Aja-ri-sä-at,  Sama§prie- 
sterin,  T:  Ilu-sü-ib-ni,  des  PA-DAM-KAR  (vgl.  Nr.  1074/90, 
1113/4,  1130/82  und  1205)  i'für  21/3  (?)  Minen  Silber  im 
Jahre  NAM-A-GAL  Marduk-GE  (=  Jahr  3  des  Ammiditana, 
vergl.  Nr.  1063/5)  gekauft  hatte,  ^Mas  (hinwiederum)  von  A- 
wi-il-Sin,  Richter,  S;  Sin-be-el-ab-litn  (vgl.  Nr.  1009/73), 
^-''Sin-im-gur-an-ni  S:  Ilu-sü-ib-ni,  ^^Ib-ni-Marduk  S:  Sin-be- 
el-ab-lim  (vergl.  ZI.  14),  ^'' Sin-mu-sä-lim  S:  Sin-im-gur-an-ni 
(vergl.  ZI.  15)  IS  und  von  A-wi-il-Sin  S:  Ri-im-Rammän  (vergl. 
ZI.  8),  ^'-'den  Brüdern  (=  Verv^-andten  und  Erben)  der  Aja- 
ri-sä-at,  /Samaäpriesterin,  T:  IluJ-sü-ib-ni,  -°den  (nunmehri- 
gen) Besitzern  [des  Feldes]  -^I-na-E-SAG-ILA-:(eru,  [der 
Tempelvorsteher?]  '^-um  2^3  Minen  Silber  abkaufte,  so  hat  er 
-•^die  Tafeln  der  Urkunden  und  Libationen  (=  dup-pa-at  dub- 
ha-tim  ii  si-ir-ki-e,  also  der  früheren  feierlichen  Verträge)  -•*ab- 
verlangt  (i-ri-i^-:(u-nu-ti-ma) ,  worauf  sie  (die  Verkäufer)  also 
sprachen:  »Unsre  (früheren)  Urkundentafeln  (?)  wurden  -"'in 
Gä-gi-a  (dem  Hause  der  Samaäpriesterinnen  in  Sippar,  vergl. 
Nr.  1154  ZI.  33)  bei  (=  tna-Ijar)  Aja-ri-sä-at,  Samaäpriesterin, 
2^unsrer  Schwester,  deponiert.  -^Da  (=  ki-ma)  unsre  Schwe- 
ster 2?! starb  (==  ana  si-im-ti-[imj  il-li-hi) ,  -"suchten  wir  die 
Urkunden,  ^^ sahen  sie  aber  nicht.  ^^Wo  (=  e-ma)  unsre  Ur- 
kunden (nunmehr)  deponiert  sind  (=  sä-ak-nu),  ■''■- wissen  wir 
nicht.  Wir  wollen  nachforschen  (und  sie)  dann  dir  geben.« 
^•''Das  sagten  sie.  [Hierauf  bestimmt  das  Gericht:]  ^^ Falls 
fernerhin  die  Tafeln  der  Urkunden  und  Libationen  •''^  wegen 
der  I soo  Sar  Feld  in  der  Flur  A-sü-kum,  ^^  jenseits  von  Kär- 
Samas  in  der  Gegend  von  Sippar-Ia-ah-ru-yiun,  3'  das  von  A- 
wi-il-Sin.  Richter,  S:  Sin-be-el-nb-lim  (^^^''"^  usw.  ==  ZI.  i^l^l) 
^'und  von  A-wi-il-Sin  S:  Ri-ivi-Ramviän  ^-I-na-E-SAG-ILA- 
T^drti,  Tempelvorsteher  (?),  ''S:  E-tel-bi-il^-a  gekauft  hat, 
•"gesehen  werden  und  auftauchen,  '^^so  gehören  (^^  sä)  sie 
dem   [I-naJ-^-SAG-ILA-icru,    dem   Tempelvorsteher  (.?)» 
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S:  E-tel-H-i^E-a,  ^Mem  K[äu]fer  der  ijoo  Sar¥e\d.  Schwur: 
■i^bei  Saums,  Aja,  Marduk  und  dem  Könige  A:^.  Zeugen: 
^^Nii-ür-ilKab-ta,  Priester  des  Samas,  S:  Ilu-sü-ib-ni  (vgl. 
Nr.  1292),  ''^Mardtik-na-si-ir,  Priester  der  Göttin  AJa,  S: 
f?  Gi-niilJ-i^Na-bi-um  (vergl.  Nr.  1099),  ^^Rammän-i-dfin- 
njam  .  .  .  S:  .  .  .,  -'-A-wi-il-'^GIR,  ra?  .  .  .,  '^'■'Sin-i-din-nam, 
Richter,  S:  Rammäti-i-dinfnamJ ,  ^^I-din-Istar ,  Richter,  S: 
Ib-hi-An-nu-ni-tutn,  ^^A-wi-il-Samas,  Richter,  S:  I-din-'lNIN- 
SAH,  ^'^ilNa-bi-um-la-ma-ia-sü,  Richter,  S:  Ib-ni-Rammän, 
■'''Marduk-mu-sd-lim,  Richter,  S:  Ib-ku-An-nu-ni-tum,  '"^Sin- 
mu-sd-lim  S:  Li-bi-it-Rammän  (vgl.  Nr.  1316),  '"^Warad- 
iWl-mas-si-tum  S:  Ib-ku-An-nu-ni-tum  (vergl.  Nr.  1316), 
^^Sd-al-lu-rum  (vergl.  Nr.  1151),  mär-gis-dub-ba-a.  '''Datum 
(=  Jahr   II). 

Nr.  1228  (=  Az  5,  Seh  68  und  Haz  17):  91/460  (CT 
VIII,  19  b).  Gemeinsame  Pacht  eines  ^Feldes  ^in  der  Flur 
Il-ma-7in,  Mer  Gerechtsame  (^  =  sü-qur-tam)  des  Ili-i-qi- 
sd-am,  a-bi  säbe  (vergl.  Nr.  1208  18),  -^nach  Weisung  des 
Warad-iWe-li  (?  el)  -tim  ■'  S  :  Sin  (Bei)  -a-ha-am-i-din-nam 
(vgl. Nr.  1074)  durch  ^Ib-ku-HNa-bi-um,  5L/'-/(vgl.Nr.  1205), 
"'Samas-ba-ni  S  :  llu-sü-mu  (1)  -te  (?)  -ir  (1) ,  ^  War  ad-  HB  e  - 
li(?el)-tim  S:  Sin(Bel)-a-ka-ani-i-din-nam  ^und  A-hu- 
ja-tutn  (10 auf  2  Jahre  ^^ gegen  je  6  GUR  Getreide  als  Abgabe 
pro  /  GAN  der  ^^'^/'^ Ertragsfläche).  Zeugen:  -^Ib-ni-Rammän, 
PA-PA  (vergl.  Nr.  1 179/81),  ^'^Ta-ri-bu-um  S:  Be-li-lu-da-ri, 
'^^Ta-ri-bu-um  S:  Ilu-sü-ib-ni,  -'^Sil-mu-um-li-si,  mär-gis-dub- 
ba-a  (vergl.  Nr.   1208).     '-'Datum  (=  Jahr  11). 

Nr.  1229  (=  VS  VII,  94):  VAT  6346.  ^Getreidedarlehen 
-zur  Aufspeicherung  (vergl.  Nr.  1226)  ^ vonseiten  des  Marduk- 
niu-ba-li-it,  PA  Mar-tu  (vergl.  Nr.  1221)  ^an  A-wi-il-Sin 
5S:  LUGAL-ZI-MA-AN-SUM.  Zeugen:  ^'LUGAL-ZI-MA- 
AN-SUM,  gala-mah  (=  US- KU- MAN,  vergl.  Nr.  1066  und 
II 14/7;,  ^^Samas-ib-ni,  DUB-SAR  (vgl.  Nr.  1273).  ^^^Datum 
(=  Jahr  II).  Siegel:  'LUGAL-ZI-MA-[AN-SUMJ  "^S:  Ili- 
e-ri-fba-amj,  ''Diener  (des)  ^NIN-  .  .  .  [?  IB,  vergl.  Nr.  10397. 

Nr.  1230  (=  Th  165):  AO  1655.  Lieferung  Won 
780  .  .  .  -Töpfen,  2600  .  .  .  -Töpfen  .  .  .  ^auf  Rechnung  (und 
Gefahr  =  mu-du)   -'des  Sin^-ü-ba-al-li-ii-iu,   '^■DUG-SUR  (■= 
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pahärit,  Töpfer).  ^ Datum  (=  Jahr  ii,  2.  Sabätu.  Aus  dem 
gleichen  Jahre  und  Monate  (=  28.  Sabd/u)  stammt  das  von 
Scheil  Rec.  Trav.  XX,  S.  58  veröffentlichte  Sintflutfragment). 

Nr.  123 1  (=  VS  VII,  95):  VAT  6327.  Gemeinsame 
Miete  von  ^ Kultur-  und  2  Brachland  (vergl.  Nr.  12 19),  -^in  der 
Flur  des  Kanals  des  Gottes  Sir  (vergl.  Nr.  11 14  und  1157) 
^neben  dem  Felde  des  Sin-ilu  (aus)  Ha-la-ba(ki).  Vermieter: 
''Sin-i-din-nam  und  I-din-^lLa-ga-ma-al  ^Se:  E-ri-ba- 
tum  (vergl.  Nr.  1238).  Mieter:  ^Ib-ni-ilUras,  PA  Mar-tu 
(vergl.  Nr,  1166)  ^^und  (gemeinsam  mit  ersterem)  der  (eigene) 
Besitzer  des  Feldes  (!)  I-din-^lLa-ga-ma-al.  Zeugen:  -"^Sin- 
ilii  S :  A-ri-is-sü  (?  ku)  -gur  (?)  -kum,  '^^ Ib-n i- Ma rduh  S :  Mil- 
ki-Rammän  (vergl.  Nr.  1252),  •■'^e-li-bu  S:  Za-ü-da.  3- Datum 
(==  Jahr  11).  Siegel:  a)  ^I-dm-ilLaf-ga-ma-alJ  -S:  E-ri-[ba- 
tumj,  3 Diener  des  Gottes  ...  b)  ^Si[n-iluJ  -S:  A-n-[is-sü- 
gur-kumj,  '^Diener  des  Gottes  .  .  . 

Nr.  1232  (=  Pinches  in  PSBA  XIX,  S.  132).  »Geld- 
darlehen (Vorschuß)  2  für  den  Hrntearbeiter,  nämlich  an  "Ba- 
si-ilu  S:  Sin-i-din-nam  '^vonseiten  des  I-na-E-SAG-ILA-:(^eru, 
Hirte,  "^S:  Warad-ili-sü.  Zeugen:  ^^Warad-HUl-nias-si-tiim 
^-S:  Ib-hu- An-nu-ni-tum  (vergl.  Nr.  1227).  »-'(Monatsname 
nicht  mehr  erhalten).     »* Datum  (=  Jahr   11   oder   15). 

Nr.  1233  (=  R  99):  Kh  360.  Quittung  über  ^14  GUR 
Getreide,  gehörig  zu  dem  des  Sin-aham-i-din-na^n,  riü 
(?  PA,  vergl.  Nr.  1228),  - 1  (GUR)  der  Söhne  des  Pu-hu-um, 
rVü,  -'2^^,  gehörig  zu  dem  des  Ib-ni-Marduk,  PA  Mar-tu 
(vergl.  Nr.  1073),  ■*  3  gehörig  zu  dem  des  Mär-nm-20-kam, 
PA  Mar-tu  (vergl.  Nr.  1225),  ■*  V'2  /  Rest  (=  si-ta-at)  des 
Sin-na-di-lü-mi  ^S:  Marduh-na-si-ir  (vergl.  Nr.  1225), 
'(zusammen)  20V10  GUR  Getreide,  '^nach  dem  Mardukmaß 
(GIS-BA-ER!,  vergl.  stets  Nr.  1177),  für  Rechnung,  ^Abgabe, 
gemessen,  deklariert,  »''auf  Rechnung  »»für  das  Lagerhaus  (= 
na-at-ba-ak)  von  Sippar-Am-na-nu ,  »"-in  Empfang  genommen 
von  '^Ib-ni-Sin,  GAL-UKKEN-NA  (vergl.  Nr.  1205),  »^7^- 
ni-Sin  S:  Sin-i-din-nam  (vergl.  stets  Nr.  1225),  ^^Sin-is- 
me-a-ni,  Richter,  Ibku-ili-sü,  Richter  und  die  Beamtenschaft 
(,=  kdr)  von   Sippar-Arn-na-nim.     '-'^  Datum  (=  Jahr   12). 
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Nr.  1234  (=  Az  21  u.  MAST  40):  88/509  (CT  IV,  30a). 
Deponierung  (^~ pa-aq-du)  der  Habe  des  ^^  Hirten  Warad-'lNabu 
'•''nebst  einem  //./^i^-vSjE"  (?,  vergl.  Nr.  1119) -Stein  des  Be-el- 
sü-nu  ^^bei  Lu-us-ta-mar.  Die  Gegenstände  sind  im  einzelnen: 
1  2  Betten,  /  GI-GUR  (Gegenstand  aus  Rohr)  -DA,  ■' i  GI-GUR 
nu-ma-tum,  '■  i  GI-GUR-I,  i  GI-GUR  ohne  na-ak-Ia(?  ta)  -mu, 
*  I  HARSE-Ste'm  samt  na-ar-ha-hu,  ''  i  hölzerne  a-ma-ar-tum 
(Kopflehne)  nebst  i  hölzernen  ka-du-lu,  *^  i  na-ab-bu-ü  pu-ut- 
tu-hu  (durchlöchert),  '/  ku-up-pa-tum  pu-iit-tu-ku-tmn,  ^  i  s^hu- 
us-su-lii  (Korb),  ^  i  gi^ku-nr-su-ü  (=  kussü,  Stuhl),  ^^  j  ^<^-p(i> 
^^2  hölzerne  ti-si-su,  '- 1  Gl  ku-ru,  ^'■' i  si-i:(-:(i-in-nu  (Dattel- 
rispe?). '-^ Datum  (=  Jahr  12).-  Zeugen:  -^Be-el-su-nu,  --Ibhi- 
iltum  (-tum),  -^  Lu-u[s-ta-ma]r,  -^  .  .  . 

Nr.  1235  (=  VS  VII,  96):  VAT  6237.  Darlehen  von 
Getreide  zur  Aufspeicherung  (vergl.  Nr.  1229)  'vonseiten  des 
Mar  duk-  mu  -  h  a-li  -it,  PA  Mar-iu  (vergl.  Nr.  1 229)  an 
^ Sd-al-lu-rum ,  mär  bitim  (Sohn  des  »Hauses«).  Zeugen: 
^^I-din-i^La-ga-ma-al  ^^S:  Ili-i-din-nam  (vgl.  Nr.  1220), 
^^^Samas-ib-ni,  DUB-SAR  (?,  vergl.  Nr.  1229).  ^^ Datum  (= 
Jahr  12). 

Nr.  1236  (=  Az  42,  MAP  74  und  MAST  57):  88  179. 
Miete  ^ eines  Kulturlandes  -in  der  Flur  Mar-tu,  neben  den 
Söhnen  des  Samas-na-si-ir  (vergl.  Nr.  1244).  Vermieterinnen: 
'*^»Frau«  La-ma-^a-ni  und  Ta-ri-ba-tum,  ^^Samasprieste- 
rinnen,  Schwester  (vgl.  Nr.  1241),  bezw.  Tochter  des  Warad- 
Sin  (vergl.  Nr.  1155).  Mieter:  ^ 'Auf  Weisung  des  Sa-ar- 
il  (?)  .  .  .  ^^Marduk-mu-sä-lim  S:  U-tul-Istar,  a-bi  säbe 
(vergl.  Nr.  11 55).  Abgabe  ^i  für  ein  Jahr  ^'"6  GUR  Getreide 
pro  I  G^N  der  Ertragsfläche.  Zeugen:  -^Warad-SinS:  Sin- 
i-din-[nam,  vergl.  Nr.  1133/42  und  1259/,  -^A-bn-wa-qar 
S:  Sin-[i- din-n am,  vgl.  ]<lr.  ii^^J,  ''^Warad-ilUl-mas-si-tiim, 
'^^ e-ri-es-tti  awüe  (=?  Erster  der  »Herren«,  vgl.  Nr.  1206/11), 
S:  E-tel-bi-^lUras  (?  Nabtum,  vergl.  Nr.  1144),  ^'^Sin-is-me-a-ni 
S:  .  .  .,  ^^Sü-mu-um-li-si,  mär-[gis-dub-ba-a,  vgl.  Nr.  12287. 
•^5 Datum  (=  Jahr  13). 

Nr.  1237  (=  Th  166):  AO  1665.  Dienstbestätigung 
nebst  teilweiser  Entlöhnung.  'Vom  14.  Ajar  ab  hat  '^Sü-mu- 
um-li-ib-si  S:  Ar-du  ^die  Rinder,  gehörig  zu  den  Rindern  des 
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Sin-i-qi-sä-am,  GAL-UKKEN-NA  (vergl.  Nr.  1241  und 
Brief  Nr.  54  bei  Th),  'geweidet  (=  i-ri-i).  10  KA  zu  dessen 
Lohn  hat  Be-li-ja-tum  (vergl.  ZI.  9)  ^^ (bereits)  gegeben  (= 
id-di-in).  Macht  er  sich  davon  (d.  h.  verläßt  er  seinen  weiteren 
Dienst)  und  geht  weg,  ^so  geht  er  seines  (übrigen)  Lohnes 
verlustig  (=  ina  i-di-sü  i-te-el-li).  '  Bis  zum  28.  Ajar  (bereits, 
dem  Tage  des  Datums  der  Urkunde,  also  Dienstbestätigung  des 
bis  zu  diesem  Tage  geleisteten  Dienstes!)  hat  er  (nämlich  ^.) 
die  Rinder,  gehörig  zu  den  Rmdern  (vergl.  ZI.  3),  ^geweidet 
(=  i-ri-i)  und  gehütet  (?  =  i-ta-li-ik).  •*  Unterstehend  dem 
Be-lt-ja-tuni  (vergl.  ZI.  4,  nach  Th  54  =  he-el  hi-ka-ti  des 
Sin-i-qi-sd-atii)  '°und  Sin-se-mi  (vergl.  Nr.  1239).    ^^ Datum 

(=  Jahr  13)- 

Nr.  1238  (=  VS  VII,  97):  VAT  6338.  Geldquittung, 
^i  Silbersekel,  -gehörig  zur  Abgabe  seines  Feldes  •^''^vom  Jahre 
A:(^.  usw.  (=  Jahr  13),  '^hat  auf  Rechnung  ^des  A-ba-am- 
ra-ma  (vergl.  Nr.  1224)  "in  Empfang  genommen  ^Sin-i- 
din-7iam  ^und  Id-da-tum.  ^^ Datum  (=  Jahr  13).  Siegel: 
''-[Sin-i-din-nam,  vergl.  ZI.  8/  ^S:  E-ri-ba-i^Uras  (=  E-ri-ba- 
tum!  in  Nr.   123 1),  ''Diener  des  Gottes  .  .  . 

Nr.  1239  (=  Th  168):  AO  1662.  Quittung  über  eigenes 
und  fremdes  Getreide.  ^7  GUR  (eigenes)  Getreide  nach  dem 
Maß  des  Marduk,  ^  (eigener)  Anteil  mit  El-me-smn,  rtü,  ^)  GUR 
Getreide,  Anteil  mit  I-bi-:{u,  pasisu,  ^ )  GUR  2'/0  KA  Getreide, 
Anteil  mit  Ar-du-um  ^S:  Ilam  (-latii)-ni-sü  (yg\.  Nr.  1048), 
'^8  GUR  Getreide,  Anteil  mit  Sin-se-mi,  ''mär  gala-mah 
(vergl.  Nr.  1237);  ^(zusammen)  21  GUR  2yo  KA  Getreide 
des  .  .  .  (ausradiert).  (Ferner)  '^8  GUR  240  KA  Getreide, 
fremdes  (?  =  SIS),  i^einschUeßUch  von  2  GUR  60  KA  des 
Be-lt-ja-tum  (vergl.  Nr.  1237/41)  ^^und  /  GUR  60  KA  der 
Frau  La-ma-:(^a-ni,  '-Samaäpriesterin  (vgl.  Nr.  1236/41). 
(Trennungsstrich)  '^jo  GUR  210  KA  Getreide  nach  dem  Maß 
des  Marduk  ^^  einschließlich  dem  fremden  Getreide  (d.  h.  dem 
Getreide,  das  dem  Quittirenden  nicht  selbst  gehört,  vergl. 
ZI.  I — 7,  sondern  dem  ^*'5.  und  der  ^^L.),  ^^(ist)  die  Summe 
des  Erträgnisses  (=  NIG-GA)  ^^  des  Feldes  Tap-pu-tum,  (als 
Mieterträgnis?)  ^'für  das  Brachland  (KI-UD)  vom  Orte  Pa- 
him-ma-at  (ki).     '^  Datum  (=  Jahr  13). 
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Nr.  1240  (=  Az  3,  vergl.  Pick  in  OLZ.  1908,  S.  71): 
91/494  (CT  VIII,  21  a).  Darlehen,  ^i  Talent  Wolle  des 
Palastes,  -Wert  (=  Preis)  10  Sekel  Silber,  '^Ressort  des  U-tul- 
Istar,  a-bi  sähe  (vergl.  Nr.  1089  und  12 15  33),  haben  *von 
Is-me-Sin  S:  Sin-be-el-ab-lim  (vergl.  Nr.  1089)  ^Marduk- 
mu-sä-lim  S:  Sin-i-din-nam  (vergl.  Nr.  1089),  ^Be-el- 
sü-nu  S:  Sin-e-ri-ba-am  (vergl.  Nr.  1089  und  1136)  'und 
die  Söhne  des  Nu-ür-Samas ,  ihre  Brüder  (=  Verwandten) 
''entliehen.  ''Am  Tage,  da  der  Herold  (=  ti-ru,  so  wohl  auch 
in  Nr.  1089  zu  lesenj  des  Palastes  ^"ruft  (=  is-sd  (so  wohl 
auch  in  Nr.  1089  zu  lesen,  vgl.  Nr.  1 1 13J  -as(!)  -su-ü),  ^^  werden 
sie  das  Geld  dem  Palaste  auszahlen.  Zeugen:  ^-Sii-mu-fumJ- 
li-ib-si  S:  Pir-hi-ili-sü  (vergl.  Nr.  1089),  ^'^Be-el-sü-nu 
S:  Ilu-sü-ba-ni  (dessen  Bruder  Ilu-sü-na-si-ir  in  Nr.  1089!, 
vergl.  Nr.   1215).     ^"^  Datum  (=  Jahr  13). 

Nr.  1241  (=  Th  167):  AO  1663.  Quittung  über  eigenes 
und  fremdes  Getreide  (vergl.  Nr.  1239).  ^82  GUR  )o  KA 
(eigenes)  Getreide,  GIS-BA-ER  (wohl  so  zu  lesen,  vergl. 
Nr.  1233)  =  nach  dem  (gewöhnlichen)  Maß,  -bestimmt  (=  sd) 
für  27  Löhnungen  (=  ki-is-ri)  ^und  11  Werkzeuge  (}  GIS- 
BA(?  AS)  =  sHpinnu);  '8  GUR  210  KA  fremdes  (=  SIS, 
vergl.  Nr.  1239)  Getreide  ^nach  dem  (gewöhnlichen)  iMaß, 
•'bestimmt  für  2  Löhnungen  "und  27  Werkzeuge,  ^(zusammen) 
90  GUR  240  KA  Getreide  nach  dem  (gewöhnUchen)  Maß, 
^für  Rechnung  (vergl.  stets  1233),  Abgabe  an  den  Tempel 
(?  =  si-i-ik  bitim  f?  GIS]),  gemessen  (=  me-se-qum),  deklariert 
(?  --=  NI-SI,  vergl.  Nr.  1233  =  bi-ru-ja-im),  i*' einschheßlich 
des  fremden  Getreides,  ^'stammend  (=  sä)  vom  Felde  (in) 
Kär-Samas(ki),  ^-im  Verwaltungsgebiet  (=  pi-ha-at)  des  Be-li- 
ja-tum  (vergl.  Nr.  1239),  ^^dQS  PA- TE-SI  ^Mer  »Frau«  La- 
ma-:(a-ni,  Samaäpriesterin  (vergl.  Nr.  1239),  ^''T:  Sin- 
i-qi-sd-am,  GAL-UKKEN-NA  (vergl.  Nr.  1237),  ^"^auf  Rech- 
nung (=  mu-du)  für  (=  ana)  das  Lagerhaus,  ^'in  Empfang 
genommen  von  »Frau«  La-ma-/^a-ni,  Samaspriesterin, 
^^Sin-ri-me-ni  {yg\.  Nr.  1321)  ^^und  »Frau«  Ba-^a.  -"^Unter- 
stehend dem  E-tel-bu,  mdr-gis-dub-ba-a  (vergl.  Nr.  599), 
'-^Sü-mu-utn-li-ib-si  (vergl.  Nr.  1218)  -und  Be-lk-ja-tum, 

PA-TE-SI.     -^  Datum  (=  Jahr   13). 

40* 
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Nr.  1242  (=  R  95  und  Seh  A.  94):  Kh^  1534.  Schen- 
kung. '  2  Snr  Hausgrundstück  (=  bit  si-in-ni  E-AL)  ^  in 
Sippar-la-ah-rii-rum,  -^ neben  dem  Hause  des  Warad-i^Ur-ra 
'und  dem  Hause  des  I-din-'tDa-gan  S:  Mär-ir-si-tim,  ^die 
eine  Front  (ist)  die  i^Bu-ne-ne-Str^ßQ ,  "^die  andre  Front  (ist) 
das  Haus  der  Ni-si-i-ni-sü,  der  SamaSpriesterin,  ^T: 
A-na-tum,  ^das  Amat-HMa-mu,  die  Samaäpriesterin,  T: 
Sin-sä-mu-uh  ^[von  I]b-nt-Samas,  dem  Seher  (vgl.  Nr.  11 19), 
S:  A-bu-um-wa-qar  ^^als  ihr  Erbe  (=  ap-lu-u[i-:{a])  erhielt, 
'^(dann)  i  Sklavin  HUl-mas-si-tum-tukulti  (-ti) ,  ^- 1  Sklavin 
Ili-ba-as-ti,  ^'^\i  Kupfejrkessel  (?  =  SID)  im  Gewicht  von 
5  Minen  (vergl.  stets  Nr.  11 19,  ZI.  12/16),  '' i  HAR-KU-GU- 
Stein,  1  HAR-KU-SE-Stein,  ''' i  NA-ZAG-HI-LI-A  f=  elit 
ursi  nach  II  R  30,  i  c  dj -Stein,  "^[i]  Bett,  festgefügt  f==  ka- 
sir) ,  2  Stühle,  festgefügt,  i' alles  dies  ist  es,  ^*^was  Ib-ni- 
Samas,   der  Seher,   S:  A-bii-um-wa-qar   ^^der   Hu-gu-ul-tum, 

SU-GI  (vergl.  Meißner  in  SAI  Nr.  5122),  seiner  (?  zweiten) 
Ehefrau,  -^geschenkt  hat.  '-^Sohnge  Hu-gu-ul-tum,  seine  Ehe- 
frau lebt,  --  darf  sie  alles,  was  in  ihrer  Hand  (==  zu  eigen)  ist, 
behalten  (=  ü-ka-al).  '-^Für  alle  Zeit  sind  Marduk-mu-ba-li-it 
und  Ib-ni-'^Se-f?  rumj,  -'*  ihre  Kinder,  ihre  Erben  (vergl.  ZI.  10). 
(In  den  folgenden  großenteils  zerstörten  Zeilen  ist  wohl  der 
Einspruch  der  übrigen  Kinder  des  -^Ib-ni-Samas  (vielleicht  aus 
ersten  Ehe)  ausgeschlossen.)  Schwur:  ^^[^bei  Samas,  Marduk] 
und  A:{. ,  dem  Könige.  Zeugen:  -^^[Ib-ni-Sin]  S:  Sin-i- 
din-nam  (vgl.  Nr.  1225  33),  '■^^[NannarJ-idinnam,  Richter, 
S:  Ibku-An-nu-ni-tum  (vergl.  Nr.  ii64und  1225),  ^^[Sin- 
is-Jme-a-ni,  Richter,  S:  Ib-ni-Marduk  (vgl.  Nr.  1225/33), 
'•^[Ibku-AnJ-nu-ni-turn,  Richter,  S:  Ib-ni-Samas  (vergl. 
Nr.  1225),  ■'''[Sin-Ji-din-natn,  Richter,  S:  Rammdn-idin. 
nam  (vergl.  Nr.  1227),  ■''^Sin-ua-di-in-sü-mi  S:  Marduk- 
na-si-ir  (vergl.  Nr.  1225/33),  ^^Sin-na-si-ir  S:  Ibku-An- 
nu-ni-tuw  (vergl.  Nr.  1225),  ^^A-iat-il-Istar  S:  7^-«/- 
Jiamai  (vergl.  Nr.  1205),  ^^Qi-is-ti-'^ ^-a,  mär-gis-dub-ba-a 
(vergl.  Nr.   1225).     ^'' Datum   (=  Jahr  13). 

Nr.  1243  (=  Az  9):  88/189  (CT  VIII,  14  b).  Zusammen- 
stellung von  'Ausgaben  f=  ga-ti ,  vergl.  Nr.  1086)  an  Leute 
(von)    Za-  .   .   .    und    Sd-ah  (?) -hi-a  (?)    -am    22.,    2).,    24. 
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und  2/.  Ajar  mit  Nennung  von  i6  Namen,  -i  Datum  (== 
Jahr  14). 

Nr.  1244  (--=  Az  39,  MAP  42):  88/^7.  Gerichtliche  Zurück- 
gabe eines  zu  Unrecht  verkauften  Feldes.  ^  Wegen  2  ^j^  GAN 
Feld  in  der  Flur  A-mu-ur-ri-i(ki) ,  ^  Kauf  besitz  (==  si-ma-at) 
des  Ib-ni-Rammän,  PA- DAM- KAR  (vergl.  Nr.  1186  und 
1228),  hat  ^IVarad-Sin  S:  E-ti-rum  (vergl.  Nr.  1155)  *vor 
den  Richtern  folgende  Klage  gestellt  ^mit  den  Worten:  "^  »Das 
Feld,  das  vonseiten  (it-ti)  meines  Vaterhauses  nicht  gekauft 
v^-ar  (also  wohl  sein  mütterliches  Erbstück  war),  'haben  Ib-kii- 
ilSd-la  und  seine  Geschwister,  die  Kinder  des  Samas-na- 
si-ir  (wohl  seines  älteren  Stiefbruders,  vergl.  Nr.  1236  und 
ZI.  17)  \in  Ib-ni-Rammän,  PA-DAM-KAR,  Hm  Geld  ge- 
geben (vergl.  ZI.  2).«  ^°Den  Id-da-tum  und  Ba-:(i-:(um,  ^^Se: 
Ib-ni-Rammän,  PA-DAM-KAR,  ^-  brachte  man  f=  ü-hi-ir-ri-bu- 
ni-is-sü-nu-ti)  vor  die  Richter.  ^-^Sie  untersuchten  ihre  Sache. 
^* Gemäß  (=  ana  bi-i)  den  Kaufsurkunden,  ^^ denen  zufolge 
(=  sä)  E-ti-rum  und  Sin-na-di-in-sü-mi  (wohl  der  Stiefvater 
des  Warad-Sin)  ^'^an  Samas-na-si-ir  ^^und  Ib-hi-An-nu-ni-tum, 
1^ seinen  Sohn,  ^-'uni  Geld  verkauft  hat,  -''soll  2 '/i.  G^AT  Feld, 
gehörig  zu  den  (bereits  verkauften)  }  GAN  Feld  des  (?)...  ni-e 
-'und  Vis  GAN  20  (40?)  SAR  Feld  in  der  Flur  A-mu-ur-ri-i, 
■-^die  eine  Front  (ist)  das  Feld  des  Ili-ba(?  tna) -lu-se-im(?), 
2=^  die  andre  Front  der  Kanal  (Fluß)  Pu-sd(?ra,  ga) -a-tum, 
'-'^als  Teil  (=  is-kn-um,  vergl.  iskii  in  Ham.  Ges.  4,  11)  des 
Feldes  abgetrennt  (=  im-ma-ha-sa-am-ma)  werden  -=*(und)  in 
Verlust  gehen  (?  =  il-la).  Also  -''zu  Warad-Sin  S:  E-ti-rum 
sprachen  sie  (die  Richter).  -'Am  Eingang  (ina  e-ri-ib)  von 
Sippar  wird  man  das  Feld  abmessen  (=  i-sä-ad-da-du-ü-ma) 
-^(und)  gemäß  den  Kaufurkunden  des  Samas-na-si-ir  -'»un^j 
Ib-ku-An-nu-ni-lum,  seines  Sohnes,  -^'^dar^  IVarad- Sin  S :  E-ti- 
rmn  sein  Grundstück  (Haus)  in  Empfang  nehmen  ••^(und)  zu 
seinem  Felde  hinzunehmen.  Zeugen:  '"^-Nannar-idinnam, 
Richter  (vergl.  stets  Nr.  1242),  ^'^Sin-is-me-a-ni,  Richter, 
■^^Ib-ku-An-nu-ni-tnm,  Richter,  '^^Ib-ku-ili-sü,  Richter 
(vergl.  Nr.   1233).     -'Datum  (=  Jahr  14). 

Nr.  1245  (=  VS  VII,  98):  VAT  6418.  Änderung  eines 
Lieferungsauftrages  (vergl.  Nr.  1107).    ^80  KA  Getreide  nach 
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dem  Mardukmaß  (sind  es),  -deren  (Lieferung)  E-tel-bi-Marduk, 
sä-pir  von  Kis  (ki),  ^  zu  lasten  (=  e-li)  des  UNa-bi-um-e-ri-ba  ^  S : 
A-wi-li-ja  ^und  der  »Frau«  Sa-bi-lum,  dessen  Schwiegermutter 
(==  e-me-ti-sü),  ^zu  fordern  hatte  (=  i-sii).  ^Nachdem  die 
Hand  (=^  g(i-fO  ^^^  '^Na-bi-um-e-ri-ba  *und  der  »Frau«  Sa- 
bi-tiivi,  ^herausgezogen  (=  na-as  (Jm  as) -ha-at-ma)  ist,  wird 
^'^Ri-sd-lum,  Hirte,  S:  'lUras-mu-ba-ll-ü  ^^ binnen  5  Tagen 
*2die  80  KA  Getreide  darmessen.  Zeugen:  ^^I-na-E-SAG- 
ILA-:;^er  S:  >lNa-bi-um-ua-si-ir.     ^^  Datum  (=  Jahr  14). 

Nr.  1246  (=  VS  VII,  99):  VAT  6268.  Gemeinsame 
Miete  eines  ^Kulturlandes  in  der  Flur  des  Ra-ki-bu-Kzn\\\s 
(vergl.  Nr.  1222).  Vermieter:  ^ilJJras-mu-sä-lim  S:  1-na- 
pa-li-sü  (vergl.  Nr.  1189).  Mieter:  'I-din-iWras  S:  A-ba- 
am-la-i-di  (vergl.  Nr.  1222)  ^und  >lUras-init-sä-lim,  der 
(eigentliche)  Besitzer  des  Feldes  (vergl.  ZI.  4).  Zeugen:  -'^U- 
tul-Istar,  EGIR  (vergl.  Nr.  1156),  -^Be-el-sü-nu,  SAG-ZU 
(vergl.  Nr.   1222).     -'"'Datum  (=  Jahr  14). 

Nr.  1247  (=  Az  12):  88  159  (CT  VIII,  11  a).  Zusammen- 
stellung ^der  Ausgaben  (=  ga-du,  vergl.  Nr.  1243J  für  Ernte- 
arbeiter des  Warad-ili-sü,  rtu.  In  ZI.  2  —  17  folgen  die  Namen 
von  16  Personen  (ein  Name  ist  radiert),  die  je  i  Sekel  (ein- 
mal nur  \  2)  Silber  (als  Lohn)  erhalten  haben  werden.  Die 
Liste  schHeßt  deshalb  auch:  ^^ Zusammen  16  Erntearbeiter  '-'des 
Warad-ili-sü,  riü.     -'Datum    (=  Jahr   14). 

Nr.  1248  (=  VS  VII,  100):  VAT  6399.  Miete  von 
^Kulturland  und  '/-'Garten  (''zur  Gartenpflege  =  ana  sü-ku-un- 
ni-e),  'in  der  Flur  des  '^Za-md-md-Kanals  '^für  i  Jahr  gegen 
eine  Abgabe  20 von  6  GUR  Getreide  pro  GAN  der  '^'" Ertrags- 
fläche bezw.  '^i  GUR  Datteln  "zur  Zeit  der  Dattelernte. 
Vermieter:  'Sin-is-me-a-ni,  Seher  (vergl.  Nr.  1244).  Mie- 
terin: ^^jFrau«  An-na-a-bii  (vergl.  Nr.  12 14),  Königstochter, 
nach  Weisung  des  Warad-iU-kii-lam  "S:  Ib-ni-Ramtndri 
(vergl.  Nr.  1216  und  1244).  Zeugen:  '^'-Ib-ni-Marduh,  ra- 
bi-a-nu  (vergl.  Nr.  1233),  -^Ib-ni-<< Mar-tu  (vergl.  Nr.  1163), 
^^A-wi-la-iutn.     -'''Datum  (=  Jahr   14). 

Nr.  1249  (=  VS  VII,  loi):  VAT  6329.  Miete  eines 
'  Kulturlandes  -  in  der  Flur  des  y^/-/a-Kanals,  neben  dem  Felde 
des  A-bii- am- ra -tu a  (\g\.]^v.  i2^S),  "gegen  eine  Abgabe  von 
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^^8  GUR  Getreide  pro  GAN  der  Ertragsfläche.  Vermieter: 
'^Sin-i-din-nam  S:  E-ri-ba-'/Uras  (vgl]<lv.  1238).  Mieter: 
^Id-da-tum  S:  A-wi-il-Istar.  Zeugen:  ^■' Ib-ni-E-MA/I- TI- 
LA,  PA-PA  .  .  .,  '^PFarad-il  Tas-me-fufn,  mär-gis-dub-ba-a, 
-^Ili-a-wi-lim  S:  A-bn-us-ma.     "-^ Datum  (=  Jahr  14).    Siegel: 

a)  HVarad-i/Tas-me-tum,    WUB-fSARJ,    '^S:    ilUras-na-[daJ. 

b)  'Ib-ni-E-MAH-TI-LA  -'S:  ilUras  .  .  .,  ^ Diener  des  Gottes 
NE-fUNU-GAL,  vergl.  Nr.  744,  752  und  1151;  auch  in 
Nr.  258  Siegel  a)  und  700  Siegel  a)  dürfte  also  zu  lesen  sein/ 
^und  der  Göttin  Daf?  -mu,  vergl.  auch  Krausz,  S.  70/ 

Nr.  1250  (=  Az  26  und  Haz  13):  88/309  (CT  IV,  23  b). 
'Miete  eines  Feldes  in  der  guten  Flur  -in  der  Niederung  am 
Ib-ga-ri-tum-Kam\  Q) ,   gegen    ^eine    Abgabe   von    ^H   GUR 
Getreide   nach   dem  Samasmaß   pro  GAN  '^der   Ertragsfläche. 
Vermieter:  ^Warad-hi-bi  S:  Sin-be-el-ili.    Mieter:  Ib-ga-tum 
S:   Samas-li-iui-ir   (vergl.   Nr.    1212  3).     Zeugen:    ^*Be-el- 
sü-nu  S:  Ihi-da-mi-iq,  ^'^Samas-sü-mu-[un]-lu(? sü)  S:  Ilu- 
sü-ih-ni  (vgl.  Nr.   1159  u.  1227),  ^''Sin^-e-ri-ba-am,  mär- 
gis-dub-ba-a  (vgl.  Nr.  1047  u.  125 1).     1-^  Datum  (=  Jahr  15). 
Nr.  1251  (=  Az  15  und  Haz  15):  91/358  (CT  VIII,  loa). 
Miete  ^  eines  Kulturlandes  -'in  der  Flur  Te-nu-nam.    Vermieter: 
^I-hu-un-bi-Sin   S:   Ib-ni-Sin   (vergl.    Nr.   1179).     Mieter: 
•;Nach  Weisung  des  Sa-i-la-tum  «S:  Ga-al-da-nu  W-tul-Istar, 
a-bi  säbe  (vergl.  Nr.  1240).    Zeugen:  -^HVarad-ili-sü  S:  Gi-mil- 
Rammän,    -^Rammän-ba-ni  S:  Rammdn-sar-rum,   -^Pir-hi-ili-sü 
S:   Sin-na-si-ir,    -'^Sin-e-ri-ba-am,    mär-gis-dub-ba-[a,  vergl. 
Nr.    12507,    nach    Siegel    am    Rande    =    S  in^  -  er -b  a  -  am. 
^"  Datum  (=  Jahr  15). 

Nr.  1252  (=  VS  VII,  102):  VAT  6349.  Miete  'eines 
Kulturlandes  2  in  der  Flur  des  Kanals  des  Gottes  Sir  (vergl. 
Nr.  123 1),  -^ neben  A-ba-am-ra-ma  (vergl.  Nr.  1249),  gegen 
eine  i^Abgabe  von  ^'8  GUR  pro  GAN.  Vermieter:  ''Sin-i- 
din-nam  und  I-din-HLa-ga-ma-al  Se:  E-ri-ba-tum  (vgl. 
Nr.  1231).  Mieter:  ^^lUr -r  a- na- d  a ,  PA  Mar-tu  (vergl. 
Nr.  1254).  Zeugen:  'Hb-ni-Marduk  S:  Mi-il-ki-Rammän 
(vergl.  Nr.  1231),  ^''Be-li-ja-tum  S:  Ku-ub-bu-tum  (vergl. 
Nr.  1 1 14) ,  -^"^Ib-ni-  Sin,  mär-gis-dub-ba-a.  '^2 Datum  (= 
Jahr   15). 
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Nr.  1253  (=  VS  VII,  103):  VAT  6254.  Miete  von 
1  Kultur-  und  -Brachland  'Mn  der  Flur  Ra-ki-bu  (vgl.  Nr.  1246), 
i^auf  2  Jahre,  gegen  eine  Abgabe  von  "(^  GUR  Getreide  pro 
GAN  der  ^-^  Ertragsfläche  des  Kulturlandes  und  ^^60  KA  Ge- 
treide (^==  se-ta-a)  pro  'Vs  G^AT  des  Brachlandes  -  ^"jähr- 
lich (=  sd-at-ti-sd).  Vermieter:  ' ilUras-mu-sd-lim,  PA- 
PA (vergl.  Nr.  1246).  Mieter:  ^i^Na-bi-um-be-el-:(^inrn  S: 
ilÜr-ra-na-[da  ?,  vergl.  Nr.  12527.  Zeugen:  -^Sü-mu-um- 
li-ib-si  S:  Hi-li  (Siegel  a)  U-ni?  ^  It  .  .  .) -Uls-ha-ra,  ''AN- 
ii-tu-la-ni-sü  -^S:  I-na-pa-U-sü  (vergl.  Nr.  1191),  -*iV«- 
ba-tum  S:  Ka-di-ni-hi.  -•''Datum  (=  Jahr  15).  Siegel  b) 
^ilUras-7nu-sd-lim  -S:  I-na-pa-li-fsü,  vergl.  ZI.  237,  =^ Diener 
des  Gottes  Ramniän  (?). 

Nr.  1254  (=  VS  VII,  104):  VAT  6341.  Darlehens- 
forderung. 1/  GUR  Getreide,  -das  'Wr-ra-na-da  {ytr%\. 
Nr.  1253),  PA  Mar-tu,  "zu  lasten  des  A-wi-li-ja  ^S:  A- 
ga-tum  (vergl.  Nr.  1255)  .^gut  hat  f=  i-sü-ü) ,  v^'ird  er 
•^binnen  i  Monat  "dem  Überbringer  seiner  Rechnung  ^ dar- 
messen. Zeugen:  '■> I-din-ilJJras  S:  Sü-mu-um-li-ib-si 
(vergl.  Nr.  1191),  ^^Warad-i^Tas-me-tum  S:  I-din-'^Uras 
(vergl.  ZI.  9).  '-Datum  (=  Jahr  15).  Am  Rande:  3  Finger- 
nägeleindrücke unter  dem  Siegel  ('^'C"  ^'unuk A-wi-li-ja  (vergl. 
Nr.   1156  und  1255). 

Nr.  1255  (=  VS  VII,  105):  VAT  6320.  Darlehen. 
^i^/of?)  GUR  Getreide  -zum  Ankauf  von  Sesam  hat  -'von 
ilÜr-ra-na-da,  PA  Mar-tu  (y  er  gl  Nr.  1254)  ^A-wi-li-ja  ^S: 
A-ga-tnm  (vergl.  Nr.  1254)  '^entliehen.  "Am  Tage  der 
Sesamernte  wird  er  nach  dem  bestehenden  Preis  (=  Kl-LAM 
ib-ba-as-sü-ü)  ^den  Sesam  darmessen.  Zeugen:  ^^I-din- 
'lUras  S:  Sü-mu-um-li-ib-si  (vergl.  Nr.  1254),  ^^Id-da-tum 
S:  Ib-ni-ja.  '•''Datum  (=  Jahr  15).  Am  Rande  wieder  die 
3  Fingernägeleindrücke  mit  Siegel  wie  in  Nr.   1254. 

Nr.  1256  (-=  R  100):  Kh  365.  Quittung.  '/  GUR 
Getreide  nach  dem  Mardukmaß ,  -  für  das  Kleid  (=  KU , 
Ungnad  HG.  S.  39  ergänzt  KU  [-DA]  =  zu  Mehl),  =*in  Emp- 
fang genommen  (von)  Ri-ii-:;ia-/a-ba-tum  (?).  ''Datum  (= 
Jahr  15). 
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Nr.  1257  (=  VS  VII,  106):  VAX  6339.  Darlehen  von 
12/3  Sekel  Silber,  '^zinsfrei,  =^vonseiten  des  HUr-ra-na-da, 
PA  Mar-tu  (vergl.  Nr.  1255)  an  ^E-ri-ba-tum  S:  A-wi-il- 
i^Nabium  ('^'''^ auf  einen  Monat).  Zeugen:  ^Be-el-sü-nu,  SAG- 
ZU  (vergl.  Nr.  12^6),  ^^  Te-li-tiim  S:  I-din-Istar.  12  Datum 
(=  Jahr  15). 

Nr.  1258  (=  VS  VII,  107):  VAX  6414.  Arbeitsbestcätigung. 
^2  Xage  "^ist  Warad-E-ib-ba-nu  ^aufs  Feld  des  ür-[ra-na-]da 
(?,  vergl.  Nr.   1257)  *  gegangen.     ^  Datum  (=  Jahr  15). 

Nr.  1259  (=  R  loi  und  Seh  A  S.  89):  Kh^  1524.  Braut- 
ausstattung (vergl.  Nr.  1061,  11 19,  11 86,  12 14  und  1242). 
^i  Sklavin  Ta-ra-am-A-ga-de  (ki),  2[.  ..]  Kleider,  außer  dem, 
womit  sie  bekleidet  ist  (la-ab-sd-at) ,  Y-  •  •  KU-JBAR-SI  (= 
Gürtel),  außer  demjenigen,  den  sie  trägt  (ap-ra-at),  *[ij  HAR- 
KU-GU(?  BIJ-Stdn,  '^fij  HAR-KU-SE-Stdn,  «i  NA-ZAG- 
HI-LI-A-Stem,  '2  DUK-SAGAN  (=  Salbfläschchen),  welche 
voll  Öl  sind  (==  ma-li-a-at),  ^2  Betten,  ^5  Stühte,  ^^i  hölzerne 
Kopfschüssel,  ^'2  große  hölzerne  Becher  f.?  =  GIS-LIS-GAL, 
vergl.  Nr.  938),  '-5  kleine  hölzerne  Becher,  —  ^'^ alles  dies 
ist  ^* die  Mitgift  der  Da-mi-iq-tu m,  SU- Gl,  ^^ X :  Ili-ma-a-hi, 
^''die  Ili-ma-a-ki,  ihr  Vater,  ^'und  y>Vrd.\x(.<  Be-li-tum,  ihre  Mutter, 
ihr  geschenkt  haben,  ^^  worauf  man  sie  in  das  Haus  des  Sin- 
is-me-a-ni  S:  Ta-ri-bu  ^"führte.  20 ;js;[a(-}-,^jejji  \j_^  Mine  Silber^ 
ihre  Brautgabe,  -Mn  ihrem  Behältnis  verschlossen  wurde^ 
-^wurde  sie  dem  Sin-is-me-a-ni ,  ihrem  Gemahl,  -^zurück- 
gebracht. 24  Pur  alle  Zeiten  sind  ihre  Kinder  ihre  Erben.  -°  So- 
lange Be-li-tum,  ihre  Mutter,  lebt,  -''wird  die  Sklavin  T.  -'sie 
pflegen ;  -^  sobald  die  Be-li-tum,  ihre  Mutter,  29  ihr  Gott  abruft, 
^"^  gehört  sie  (=  si-i)  der  Da-mi-iq-tum,  ihrer  Xochter.  '^^Für 
alle  Zeit  soll  niemand  gegen  sie  Klage  erheben.  Schwur: 
^'-hQi Samas, Mar duk  und  A^.,  dem  Könige.  Zeugen:  '"^^Warad- 
Sin  S:  Sin-i-din-nam  (vergl.  Nr.  1142  und  1236),  ^^Ilu-sü- 
ba-ni  S:  Sin-ma-gir ,  ^^'A-bn-wa-qar  S:  [ Sin]-i-din-nam 
(vergl.  Nr.  im  und  1236),  ^Ub-ni-^^Ur-ra  S:  fSin?J-mtc-sd- 
lim,  ^^I-ku-un-bi- S[in  S:  .  .  .  -]Sin  (vergl.  Nr.  11 82),  ^^Sü- 
mu-li-ib-s[i  S:  .  .  .  -Jsi,  ^^ Sin-mu-sd-lim  .  .  .,  ^^ Qi-is-ti-H^-a, 
[DUB-SAJR  (vergl.  Nr.   1242).     '^^ Datum  (-=  Jahr  15). 
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Nr.  1260  (=  Az  8):  91/813  (CT  VIII,  14  c).  Geld- 
verrechnung, meist  von  ^  7*  Sekel,  stets  zum  Kauf  eines  bi-hu 
(?  =  Kruges,  vergl.  Nr.  1265),  an  mehrere  Personen,  so  ^an 
Gi-mil-lum,  PA-PA,  ""Gi-mil-Marduk,  mär-gis  (?  =  PA)- 
dub  (?  GIS) -ba  (?  bar,  vergl.  Nr.  1133  und  1181),  *»Frau« 
Sii-bu-iil-tum  (vergl.  Nr.  1133!),  ° Qi-is-tum,  Gärtner 
(vergl.  Nr.  1322),  und  ^^Warad-ku-bi  (vergl.  Nr.  1322),  ^^  (zu- 
sammen) von  4  Sekel  ij  SE  Silber.    ^oD^tm^  ^__  j^]^j-  ^^y 

Nr.  1261  (=  VS  VII,  108):  VAT  6406.  Überweisungs- 
bestätigung. ^2  Zicklein  -des  Ib-ni-i^Mar-tu  ^S:  Marduk-mu- 
sä-lini  *  wurden  dem  Ri-is-^-ib-bi-a-nu  (vgl.  Nr.  1258),  Hirten, 
überwiesen  (=  pa-aq-du).  ^ Datum  (=  Jahr  15).  Siegel: 
^Dam-me-qum  (?  =>  ta),  -DUB- SAR,  ^Diener  des  Gottes  UNa- 
bi-[umj. 

Nr.  1262  (=  Az  32  und  C.  H.  Johns  in  PSBA.  1908, 
221  ff.):  91/283  (CT  II,  18).  Zusammenstellung  von  Ein- 
nahmen und  Ausgaben  an  Getreide  und  Getränke.  ^12  GUR 
Getreide,  Einnahme  (?  =  GAB-A),  sein  (eigenes)  Getreide 
Q  miteingerechnet),  ^vom  8.  Ab  bis  zum  [2.]  hliil,  ^für  (= 
sä)  24  Tage,  an  einem  Tage  (durchschnittlich)  je  (==  ta)  ijo  KA, 
^tägHch  (?=is-tu  UD  i  KAM  UD-DA  GID-DA)  abgehoben 
(=  na-as-hu,  vergl.  Nr.  1107).  ^4^  GUR  240  KA,  Einnahme, 
sein  (eigenes)  Getreide  (?  miteingerechnet),  ''vom  j.  Eliil  bis 
zum  26.  Marcheswan,  'für  2  Monate  23  Tage,  an  einem  Tage 
(durchschnittlich)  je  180  KA,  "^alle  zwei  Tage  (7  ==  is-tu 
2  UD-mi  UD-DA  GID-DA)  abgehoben,  »i^  GUR,  Einnahme, 
sein  (eigenes)  Getreide  (?  miteingerechnet),  ^^  vom  28.  Mar- 
cheswan bis  zum  8.  Tebet,  ^^für  i  Monat  10  Tage,  an  einem 
Tage  (durchschnittlich)  je  120  KA.  ^- }  GUR  40  KA,  Ein- 
nahme, sein  (eigenes)  Getreide  (?  miteingerechnet),  ^'^vom 
entsprechenden  Forderungs(tage)  des  Tempels  (?  ==  sä  bi-i 
si-hi  bi-tim)  bis  zum  2j.  Tebet.  ^^  i  GUR  280  KA,  Einnahme, 
sein  (eigenes)  Getreide  (?  miteingerechnet),  ^^vom  28.  Tebet 
bis  zum  2j.  Sabätu,  ^^für  29  Tage,  an  einem  Tage  (durch- 
schnittlich) je  20  KA.  i^(Im  ganzen)  (?2  GUR  260  KA,  Ein- 
nahme, ^^  (davon)  sein  (eigenes)  Getreide  (besonders  zusammen- 
gestellt) 20  GUR  21  j  KA  (genau  7*  '^^^  ganzen  Summe!). 
19 (Dazu)  20  GUR,  Ausgaben  (?  =  GAB-UD-DU),  -"'(darunter) 
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sein  (eigenes)  Getreide  4  GUR  (die  KA  sind  wieder  aus- 
radiert). -1  (Durcli  Doppelquerstriche  besonders  lierausgehoben 
—  eben  als  die  S  c  h  lu  ß  a  d  di  er  un  g  :)  24  GUR  21  j  KA 
(eigenes!)  Getreide  nach  (=  sä)  Einnahme  und  Ausgabe  (zu- 
sammen). In  ZI.  22 — 36  folgt  eine  ähnliche  monatliche  Zu- 
sammenstellung von  Ausgaben  an  Getränke  (=  ma-as-ti), 
bezw.  meist  zweitägige  Abhebungen  von  Dattelwein  (=  BI), 
3^  (zusammen)  //  GUR  108  KA  Dattel  wein.  *<^  Datum  (= 
Jahr  15). 

Nr.  1263  (=  Az  22):  88/532  (CT  IV,  31  a).  Miete  einer 
Scheune  f==  E-GUSUR-RA),  "auf  ein  Jahr  ^gegen  Va  Silber- 
sekel  Miete.  Vermieterin:  -ra-r/-^fl-/MW,  §ama§priesterin, 
^T:  Warad-Sin  (vergl.  Nr.  1236).  Mieter:  ^Sa-ap-su-ü,  der 
Su-tu-ti,  ^S:  Su-ga-gi.  Zeugen:  ^^Gi-mil-Marduk  (am  Rande 
Siegel  =  Gi-mil-lum),  mär-gis-dub-ha  (?,  vergl.  Nr.  1260), 
12 S:  A-hu-ja-tum,  ^^Siyi-e-ri-ha-am,  mdr-gis-dub-ba  (vergl. 
Nr.   125 1).     i5£)atum  (=  Jahr  16). 

Nr.  1264  (=  Az  40,  MAP  107  und  MAST  51):  88/57. 
Gerichthche  Abweisung  einer  Erbteilungsklage.  ^  i  Sklavin 
Ilu-bi-sd  samt  ihren  Kindern,  ^der  Erbteil  des  Warad-Marduk, 
PA-PA  (vergl.  Nr.  1212/3),  ^i  Sklave  Sili-HÜr-ra,  ^  der  Erb- 
teil des  Ib-ni-Marduk ,  ^i  Sklavin  La-la-bi-tiim,  ^der  Erbteil 
des  Pa-a/^-:(a-lum,  ^ alles  dies  (sind)  ^die  Erbanteile  der  Kinder 
der  Warad-ilUl-mas-si-tum  (vergl.  Nr.  1236),  ^welche 
Warad-Marduk,  PA-PA,  ihr  Bruder,  aus  eigener  Kraft  (=  ina 
e-mu-uq  ra-ma-ni-sü,  vergl.  Nr.  1155,  ZI.  19)  erworben  (=  ir- 
sü-ti-ma)  und  dann  mit  ^-dem  Ib-ni-Marduk  ^^xindi  dem  Pa-a^- 
:(a-lum,  seinen  Brüdern,  ^*  aus  freiem  Willen  (=  ina  tu-ba-ti-sü) 
geteilt  hatte  (=  i-iu-iu).  ^^is^^^hdem  sich  (infolge  der  nun- 
mehr abgewiesenen  Klage)  Warad-Marduk,  PA-PA,  ihr  Bruder, 
1'^ betreffs  des  Besitzes  (=  viar-si-it)  ^"des  Warad-iWl-mas- 
si-tuni,  ihres  Vaters,  ^^mit  (eidUcher)  Anrufung  des  Gottes 
19  gegenüber  Ib-ni-Marduk  ^^und  Pa-ai-ia-lum,  seinen  Brüdern, 
(von  Schuld)  gereinigt  hat  (=  ü-ub-bi-bu),  22  werden  sie  nicht 
mehr  darauf  zurückkommen,  (nämlich)  '^^Ib-ni-Marduk  und 
Pa-ai-:(^a-liwi,  -Mie  Söhne  des  Warad-ilUl-mas-si-tum  -^ gegen 
Warad-Marduk,  PA-PA,  ihren  Bruder,  ''*^noch  Klage  erheben. 
Schwur:  ^^bei  Samas,  Marduk  und  A^.,  dem  Könige.    Zeugen: 
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^^Nannar-idinnam,  Richter  (vergl.  Nr.  1225  und  1242/4), 
^^Sin-is-me-a-ni,  Richter  (vergl.  Nr.  1225,  1233  und  1244), 
'^^Ibkii- An-nu-ni-tiitn ,  Richter  (vgl.  1225  und  1244),  '^-Ibku- 
ili-sü,  Richter  (vergl.  Nr.  1225,  1233  und  1244),  ^^A-bu- 
wa-qar  S:  Sin-i-din-nam  (vgl.  Nr.  1259),  ^'^7- ...-...-..., 
PA  Mar-tu,  '•'•^Tain(!)-la-tum  S:  Ibku-[när]-ili-na  (vergl. 
Nr.  1162),  '''IVarad-E-TIL-AN-NA  S:  Ib-ga-tum  (vgl. 
Nr.  1212/3  u.  1250),  ^''Sü-mu-li-ib-si  S:  I-na-pa-li-e-sü 
(vergl.  Nr.  1212/3),  '^^Qi-is-ti-ii£-a,  mär-gis-dub-ba-a  (vgl. 
Nr.  1259).     40£)atum  (=  Jahr  16). 

Nr.  1265  (=  VS  VII,  109):  VAT  6382.  Zusammen- 
stellung von  ^/^^  Anweisungen  (=  ZI-GA)  über  ^^2^  (^Krüge) 
bi-ku  (vergl,  Nr.  1260),  datiert  ^^vom  8.  Ijar,  nämlich  ^2  bi-hu 
für  den  »Herrn«  (=  a-wi-lim)  Ir(?)-ra(?)-nia-nu,  ^  i  bi-hu  für 
die  Leute  (?  Soldaten)  am  ^0.  Nisan,  ^j  bi-hu  für  Sd(?)-ga- 
ar-ri(l),  je  /  bi-hu  bezw.  2  für  die  Leute  ''am  2.,  ^j.  (neben 
I  an  Mu-na-wi-rum),  ^4.,  ^j.,  ^^6.  Ijar;  ^^am  7.  Ij'ar  noch: 
an  das  Haus  des  »Herrn«,  ^^fQj-  ^[q  Stadt  Dil-bat,  ^^die  Stadt 
Is-ki-il-la  und  (am  8.  Ijar  wohl)  für  das  Haus  des  »Herrn« 
(vergl.  ZI.  2).     1^  Datum  (=  Jahr  16). 

Nr.  1266  (=  VS  VII,  iio):  VAT  6342.  Futteranweisung. 
^/^Vom  16.  Tammu^  an  (von  diesem  Tage  auch  "datiert) 
3  dürfen  je  180  KÄ  der  Einnahme  (?  =  GAB-A,  wohl  an  Ge- 
treide, vergl.  Nr.  1262)  *für  das  Futter  (SA-GAL  =  ukullu) 
der  Tiere  des  Hauses  des  »Herrn«  ^genommen  werden  (=  i:^- 
la-ba-tu).     ^Datum  (=  Jahr  16). 

Nr.  1267  (=  Az  33,  Seh  64,  MAST  33  und  Haz.  21): 
88/186  (CT  II,  8).  Miete  eines  ^Kultur-  und  '^Brachlandes 
(unter  gleichen  Bedingungen  wie  in  Nr.  1253)  '^^^  ^^'*  Stadt 
'J Gu-la,  -^neben  dem  Felde  des  Satnas  ''■und  dem  Felde  des 
Irn-gur-Sin,  Mie  eine  Front  ist  die  Tränke  (=  nam-kar)  der 
Söldner  (==  MIR-US-nies),  "die  andre  Front  der  ka-ar-mu 
(?  =  V/einberg)  -'von  KA(?)-AB-UN-NIM-GAL.  Vermieterin: 
■'Ta-ri-ba-tum,  Samaäpriesterin,  T:  War  ad- Sin  (vergl. 
Nr.  1263).  Mieter:  ^^La-bi-is-ium  S:  Sin-ri-me-ni.  Zeugen: 
^^Ar-ra-bu  S:  Mär-um-20-kani,  '■'•^  Sin-e-ri-ba-am,  mär-gis-dub- 
ba-a  (vergl.  Nr.   1263).     ='•' Datum  (=  Jahr  16). 


Die  altbabylonischen  Kontrakte  und  ihre  Personennamen.        325 

Nr.  1268  (=  VS  VII,  in):  VAT  6312.  Zusammen- 
stellung von  ^»Vermessungen«  (na-am-sä-hu)  und  *^'''*Zinser- 
trägnissen  (?  =  hi-bi-is-tum)  ^des  la-a-iniii  und  ^''des  Be-el- 
sii-nu.     ^-D^ium   (=  Jahr  16). 

Nr.  1269  (=  VS  VII,  112):  VAT  6286.  Zusammen- 
stellungen von  Getreide  '^des  Zi-im-ra-tum  (vgl.  Nr.  1140) 
und  Mes  Sin-im-gur-an-ni ,  ^gehörig  zum  Getreide  des  .  .  . 
^ Datum  (=  Jahr   16). 

Nr.  1270  (==  VS  VII,  113):  VAT  6260.  Deponierung 
von  Arbeitsgeräten  (Äxten,  Hacken  usw.)  der  namentHch  auf- 
geführten Personen,  -^welche  beim  PA  von  Dil-bat  (vergl. 
Nr.  1277)  verwahrt  wurden  (pa-aq-du),  -^auf  dem  Wege  nach 
Pad-da(ki).     ^^ Datum  (  =  Jahr  16). 

Nr.  1271  (=  VS  VII,  114):  VAT 6293.  Getreiderechnung. 
1/  GUR  200  KA  Getreide  an  erster  Stelle  (=KI),  -'160  KA 
an  2.  Stelle,  ^(zusammen)  2  GUR  60  KA,  ^welche  beim  Ku- 
un-nu-nu(?)  ^in  Abrechnung  kommen  (=  in-na-ds-ni).  ^Datum 
(=  Jahr  16). 

Nr.  1272  (^=  Th  169):  AO  1931.  Darlehen,  ^i  Lamm 
hat  -auf  Weisung  des  Ma-si-a-am-ilim,  nii,  '^von  Marduk- 
la-ma-ia-sü,  SU-I  (yergl.  Nr.  1140),  ^ Sin-im-gur-an-ni  S: 
Si-ii-:(a-tum  ''entliehen.  (Die  Bestimmung  der  Rückgabe  nicht 
mehr  erhalten.)  Zeugen:  ^ Sin-na-di-in-sü-mi  S:  .  .  .  (vergl. 
Nr.  1225  u.  1244),  ^'^Be-el-su-nu  S:  Gi-mil  (vergl.  Nr.  1243 
und  1280).     i2£)atum  (=  Jahr  16). 

Nr.  1273  (=  VS  VII,  115):  VAT  6420.  Geldquittung. 
^2  Silbersekel,  -gehörig  zum  Gelde  des  Lehens  (=  il-hi-[im]) 
^vom  Jahre  A^.  usw.  (=  Jahr  16)  hat  ^auf  Rechnung  ^des 
Ba-ai(?)-iu  ■'S:  Ilu-sü-ba-ni  ^\n  Empfang  genommen  ''Sin-ib-fu 
S:  Ilu-sü-ba-ni  (vergl.  Nr.  1275).  Zeugen:  ^^ Sä-al-lu-rum 
S:  Ri-is-Marduk,  ^^Samas-ib-ni,  DUB-S AR  (yergl^r.  1235). 
^^Datum  (==  Jahr  16).  Am  Rande  sind  Spuren  von  Finger- 
nägel-Eindrücken mit  Beischrift:  '^/^"«  kunuk Sin-ib-ni. 

Nr.  1274  (=  Fr  37):  Sipp.  47.  Bruchstück  mit  Datum 
(==  Jahr  16). 

Nr.  1275  (=VS  VII,  116):  VAT  6257.  Geldquittung. 
'^/2  Silbersekel,  -'gehörig  zum  Gelde  des  Lehens,  ''auf  Rechnung 
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^des  Hu-2^a-lum  S:  Ba-a:{(?)-:^u  (vergl.  Nr.  1273)  ^in  Empfang 
genommen  *^von  Sin-ib-ni,  di-ki-i  (!,  vergl.  Nr.  1273).  ^Datum 
(=  Jahr  16). 

Nr.  1276  (=  VS  VII,  117):  VAT  6294.  Quittung. 
1^2  Silbersekel,  -(gehörig)  zum  Getreide  der  Abgabe  des 
Feldes  des  ^Ili-i-din-nam,  Miat  erhalten  (==  SU-TI-A)  Ilu(Anu)- 
ü-ftul-Jlam-i-sü  (vergl.  Nr.  1253),  ^gehörig  zum  Geldc,  das 
er  in  Gegenwart  (=  ma-har)  des  Ib-ni-Samas  S :  Be-Vi-ja-tum 
*^ erhält  (=  il-la-qi-a-am).  '^  Y2  Silbersekel,  gehörig  zum  Ge- 
treide der  Abgabe  des  Feldes  ^des  Na-bi-ilGu-la  S:  A-^u-ga(?), 
^hat  erhalten  Ib-ni-ilMar-tu,  PA-PA  (vergl.  Nr.  1248). 
12  Datum  (=  Jahr  16). 

Nr.  1277  (=VSVII,  118):  VAT  6318.  Arbeitsauftrag. 
^A-wi-li-ja  ^S:  Ma-al-la-tum,  ^gehörig  zu  den  Leuten  von 
Pad-da(ki)  und  Dil-batßi,  vergl.  Nr.  1270J,  *  Ressort  des  Ta- 
ri-bii,  PA-PA  (vergl.  Nr.  1021),  soll  ^die  Sache  des  (=  sd) 
La-bi-is-tum  (vergl.  Nr.  1267)  '^  vollenden  (=  n-ga-am-ma-ar). 
^  Datum  (=  Jahr  16). 

Nr.  1278  (=  VS  VII,  119):  VAT  6347.  Gelddarlehen. 
^  2  (!)  Silbersekel,  -zum  Ankauf  von  Getreide,  hat  ^  von  Nannar- 
idinnam,  GAL-UKKEN-NA  des  Palasttores  (vergl.  Nr.  1264), 
*auf  Weisung  des  Ilu-sü-ib-ni,  DAM-KAR  des  Palastes, 
^Warad-Be-li-ti  S:  Sin-i-din-nam  ''entliehen.  'Am  Tag  der 
Ernte  wird  er  ^dem  Überbringer  seiner  Quittung  ^zum  betreffenden 
Tagespreise  (vergl. Nr.  1068)  ^°  das  Getreide  darmessen.  Zeugen : 
^^Be-el-sü-nu  S:  E-ri-bi-ja  (vergl.  Nr.  1189  und  1257), 
'Hb-ni-imar-tu,  DUB- SAR  (vergl  Nr.  1163,  1248  u.  1276). 
"Datum  (=  Jahr  16). 

Nr.  1279  (=VS  VII,  120):  VAT  6292.  Geldabrechnung. 
^^/g  Silbersekel:  ^ Zu-na-uu  S:  lli-i-qi-sä-am.  ^ '/a  Sekel,  ge- 
hörig zur  Abgabe  des  Feldes:  *Ar-dii  S:  Ib-ga-tum,  PA-PA. 
''Datum  (=  Jahr  16). 

Nr.  1280  (=Az44):  88/327  (CT  IV,  26  c).  Verrechnung 
über  ^Geld  (meist  '/ü  Sekel)  an  mehrere  Personen,  darunter 
'^Sä-lu-rum,  ZAG-HA,  ^'^'^A-na-Shi-la-ak-la-ku,  zum  Kaufen 
eines  Zicklein,  bezw.  nach  Babylon  abgegeben  (?),  (desgleichen) 
über  ^6 21  Minen  Wolle,  (welche)  ^^die  3  Erntearbeiter  des 
Be-el-sü-nu  ^''erhalten  haben.     •'^ Datum  (=  Jahr   16). 
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Nr.  1281  (=  VS  VII,  121):  VAT  6391.  Quittung. 
^3  Silbersekel,  -gehörig  zum  Gelde  des  Lehens  vom  Jahre  Az. 
usw.  (=  Jahr  16),  hat  ''auf  Rechnung  ''des  Ba-a:(-:(^u(?)  'S: 
Ilu-sü-ba-ni  (vergl.  Nr.  1273)  «in  Empfang  genommen 
^ilNa-bi-um-ib-ni,  ^^awü  di-ki-i(!).  i-'^^tum  (=  Jahr  16). 
Siegel:  ^Be-el-m-fnuJ  ^-S:  I-bi-  H  .  .  .,  ^ Diener 

Nr.  1282  (=VS  VII,  122):  VAT  6386.  Darlehen  von 
^Geld,  zum  2Ankauf  von  Getreide,  =^von  selten  des  Marduk- 
mu-ba-h-it,  PA  Mar -tu,  an  ^fKuJ-ub-bu-ru  S:  .  .  .,  e/s^it  Rück- 
zahlung in  Getreide  zum  Tagespreise  (vergl.  Nr.  1278). 
Zeugen:  ''A-wi-il-Sin,  US-KU  (vergl.  Nr.  1156),  ^''Samas- 
ib-ni,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.   1273).     i^D^t^j^  (=  Jahr  16). 

Nr.  1283  (=  Fr  38):  Sipp.  48.  Bruchstück:  Gelddar- 
lehen (?).     12  Datum  (=  Jahr   17  +  a). 

Nr.  1284  (=  VS  VII,  123  undUngnad  in  BA  VI,  S.  37): 
VAT  6278.  Abrechnung  über  i  Mine  11  Sekel  Silber  vom 
8.  Nisaji  (vergl.  Nr.  1285).  '  V2  Mine  7V2  Sekel  Silber,  ^unter- 
stehend  (=  GIR)  dem  Be-li-ü-sa-tim  (vergl.  stets  Nr.  1285), 
^  i{2)  Sokd  la-a-tum,  H  Sekel  El -me-sutn,  5 1/,^  Sekel  A-at- 
ta-a  für  Zedernöl,  *=  »/^  Sekel  Sin-mu-sä-lim  S:  I-na-pa- 
li-sü,  7 (zusammen)  2/3  Minen  1/2  Sekel  Silber  »am  4.  Nisan. 
»3  Sekel  Sum-ma-ilu,  DU-GAB,  ^S;  Sin^-sä-ni-uk, 
"  V2  Sekel  Sa-ni-iq-ga-bi-e-Samas,  12  1/,  Sekel  Ma(?)-  .^. . 
S:  E-tel-bi-Marduk,  ^^ (zusammen)  4  Sekel,  ohne  Bruch- 
teile (?).  i^(Im  ganzen)  2/3  Minen,  4V2  Sekel  Silber;  isder 
Rest  (=  EGIR)  Va  Mine  6V2  Sekel  Silber  ^«(noch)  bei 
(=  vor:  ma-lmrj  Ku-ub-bu-tum  (2/3  Minen  4V2  Sekel  + 
Va  Mine  6V2  Sekel  =  i  Mine  11  Sekel).  i^Datum  (=  Jahr 
17 +  a). 

Nr.  1285  (=  VS  VII,  124):  VAT  6277.  Abrechnung 
über  I  Mine  1 1  Sekel  Silber  vom  / /.  Nisan  (also  eine  Woche 
später  als  Nr.  1284!).  1 '/^  Mine  7V2  Sekel  Silber,  ^unter- 
stehend  dem  Be-li-ü-sa-tim  (vergl.  stets  Nr.  1284),  ^i  Sekel 
la-a-tum,  ^i  Sekel  El-me-sum  von  Nippur,  5  »/^  Sekel  Sa- 
ap-pa-ga-a  S:  Sin^-mu-sä-lim,  *=  V'^  Sekel  A-at-ta-a  für 
Zedernöl,  '2  Sekel  Be-el-sü-nu  S:  UNergal-qarrad,  »(zu- 
sammen) 2/3  Minen  2V2  Sekel  Silber.  ^  Vs  Mine  4  Sekel  Silber 
i'Mie    Leute   von   TIL(?)-LIB(?)-KI ,    ^^  •/,  Sekel    Sa-ni-iq- 
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ga-bi-e-Samas,  ^^^^as  (noch)  beim  (=  ma-har)  awü  di-ki-i 
(=  PA-PA)  [liegt],  13 1/3  Sekel  der  Sohn  des  E-Ul-bi-Marduk, 
Goldschmied,  ^-^  (zusammen)  V3  Mine  4^0  Sekel  Silber.  ^^(Im 
ganzen)  i  Mine  yV^  Sekel  Silber,  der  Rest  3V3  Sekel  Silber 
(noch)  bei  mir  (=  ma-har-ri-ja,  wohl  =  Kubbutmn ,  vergl. 
Nr.  1284,  auch  hier  ist  i  Mine  7V3  Sekel  +  sVs  Sekel  = 
I  Mine   11  Sekel!).     ^^ Datum  (=  Jahr  17  +  a). 

Nr.  1286  (=  Az  31,  Seh  6^  und  Haz  18):  91/361  (CT 
11,32).  Gemeinsame  Miete  eines  ^ Kulturlandes  '^gehörig  zum 
Felde  des  Gebietes  der  märe  SU-GI-ES  (vergl.  Nr.  889),  ^(in) 
der  Flur  Na-gu-ü,  ^jenseits  des  7r-«/-«a-Kanals  (gegen  ^^S  GUR 
Getreideabgabe  pro  GAN  der  Ertragsfläche,  ^^auf  ein  Jahr). 
Vermieter:  ^' Ri-is-Marduh  S:  Mär-iim-20-ham,  mär  SU-GI-ES. 
Mieter:  'Nach  Weisung  des  A-ta-na-ah-ili  ^S:  Sili-Samas 
der  Besitzer  selber  und  ^Ab-du-Is-ta-ra,  El-GA-GU.  Zeugen: 
^'^A-ta-na-ah-ili  S:  Sili-Samas,  ^'' Gi-mil-Marduk  S: 
Sili-Samas  (vergl.  Nr.  1181),  ^^Ili-i-qi-sä-am  (vergl. 
Nr.  1228)  S:  E-tel-bi-Marduk  (vergl.  Nr.  1284/5),  ^^Sin- 
e-ri-ba-am,  mär-gis-dub-ba  (vergl.  Nr.  1267).  ^^  Datum 
(=  Jahr  17  +  a). 

Nr.  1287  (-=  VS  VII,  125):  VAT  6358.  Gemeinsame 
Miete  eines  ^ Kultur-  und  -Brachlandes  (vergl.  Nr.  1267),  ^in 
der  Flur  Li-mi-tum,  ^  neben  dem  Felde  des  Warad-ku-bi  S: 
Sü-fnu-um-li-ib-si.  Vermieter:  ^'' Hu-:^a-lmn,  PA-PA,  S:  Be- 
el-sü-mi.  Mieter:  Mer  Besitzer  selber  und  ^Be-l)-ja-tum, 
PA-PA,  S:  Ku-ub-bu-tum  (vergl.  Nr.  125 1).  Zeugen:  ^^I- 
din-iWras  (vergl.  Nr.  1288)  S:  Pir-hi-um,  '■^^  Samas-ma-gir 
S:  A-ga-ab-ta-e,  ^^ Samas-ib-ni,  DUB-SAR  (vevgl  Nr.  1282). 
81  Datum  (=  Jahr  17  +  a). 

Nr.  1288  (=  VS  VII,  126):  VAT  6240.  Liste  von 
1'  IG  Leuten  vom  Palasttor,  (?  unterstehend)  dem  ^'^awil  di-ku-ü 
I-din-i^Uras  (vgl.  Nr.   1287).     '^Datum   (=  Jahr  17  +  a). 

Nr.  1289  (==  R  96  und  S.  28):  Kh2  1405.  Adoption. 
^Die  Su-ur-ra-tum,  nebst  Säugling,  ist  ^die  Tochter  der  Eris-ti- 
^^Aja,  äamaSpriesterin,  ^welcher  die  Eris-ti-i^Aja,  ihre 
(nunmehrige)  Mutter  'Gunst  erwies  (=  ü-dam-mi-qu-si-ma) 
und  dann  ^zur  Kindschaft  annahm.    ^Eris-ti-ilAja,  dieSamaä- 
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priesterin,  T:  Sar-rum-Rammän  'hat  sie  »gereinigt«  f=  [ti-J 
ul-li-ü-si)  ^[und  ihr  Antlitz]  gegen  Sonnenaufgang  gerichtet. 
'^[Solanjge  die  Eris-ti-^lAja,  äamaäpriesterin ,  ihre  Mutter, 
^<^lebt,  11  wird  (jene)  sie  unterhalten.  ^-Sobald  die  E.  i'Mhr 
Gott  abgerufen  hat,  ^Mst  sie  »rein«  (^=  el-li-it),  frei  f==  sä 
ra-ma-ni-sä  si-i),  ^^  alles  was  ihr  Herz  wünscht,  darf  sie  erlangen 
f=  ma-la  li-ib-bi-sä  ma-si-a-at).  ^«^Für  alle  Zukunft  soll  von 
den  Kindern  der  £".  ^'T:  Sar-rum-Rammän  i"* und  den  Kindern 
des  Ka-lu-mu-um,  ihres  Bruders,  ^^  männlich  oder  weiblich,  die 
(bereits)  da  sind  (==  sä  ib-sü-ü)  20  oder  da  sein  werden  (=  ib- 
ba-äs-sü-ü),  -1  gegen  Su-ur-ra-tum  nebst  ihrem  [Säugling],  [die 
Tochter  der]  Eris-ti-HAja,  -■^[niemand]  Einspruch  erheben. 
Zeugen:  -■' .  .  .  [S:]  Na-bi-ili-sü ,  -'^ .  .  .  -fmu-sä-Jlim,  -^  .  .  ., 
-*'.  .  .  [mär-gis-dub-baj-a.  "^sD^tun-,  ^^  j^j^^.  jy  _^  ^y  Siegel: 
a)  ^Eris-ti-il[Aja] ,  2  Priesterin  des  [Samas] ,  ^T:  Sar-rum- 
[Rammän],  -^ Dienerin  des  Samas.  b)  ^ Samas- ba(?)-fnij  -S: 
Ilu-sü-  .  .  .,  •''Diener  des  Gottes  .  .  .,  c)  aban  hmuh  Ib-ni-U  .  .  . 

Nr.  1290  (=VSV1I,  143):  VAT  6407.  Darlehen  von 
^Geld  (zum  Kauf)  von  Sesam  (mit  ''Rückerstattung  in  Sesam, 
^zum  Kurs  am  Tag  der  Ernte,  vergl.  Nr.  1282)  -Vonseiten 
des  Sin-im-gur-an-ni,  SJJ-I  (vergl.  Nr.  13 11),  '^nach  Wei- 
sung des  Hu-ia-lum,  DAM-KAR,  Hn  Warad-ku-bi  S:  Sä- 
al-lu-rum.  Zeugen:  ^Ilu(Anu)-li-ba-äs  S:  Awil-ili,  ^^UNa-na- 
a-ib-ni  ^^S:  Sin-im-gur-an-ni  (vergl.  ZI.  2).  ''Datum  (= 
Jahr  17  +  a).  Siegel:  ^Warad-ku-[bi]  -'S:  Sä-al-lfu-rumJ, 
ä  Diener  des  Gottes  .  .  . 

Nr.  1291  (=  VS  VII,  127):  VAT  6303.  Getreideab- 
rechnung, ij  GUR  Getreide  Il-ta-tum,  -  -/ö  An-nu-ni-tum-um-mi, 
^  ^li  Sin^-i-qi-sä-am,  hu-ub-bu-n  (?  =  zinsfrei),  *  '/r,  für  das  .  .  . 
des  »Herrn«  (^=  a-wi-lim),  ^  '/r,  für  »Frau«  Ri-im-tum,  ''(zu- 
sammen) 2  GUR  Getreide,  angewiesen  (oder  abgehoben  = 
ZI-GA),  'gehörig  zum  Getreide  des  ^ä-lu-ri  Q,  vgl.  Nr.  1290). 
••Datum  (=  Jahr  17  +  a). 

Nr.  1292  (=  R97  und  Seh  37):  Kh  369.  Gemeinsames 
Darlehen.  '5  Sekel  Silber  im  Gewicht  f=  aban)  des  Samas, 
-  SO  KA  Öl  im  Maße  des  Samas,  im  Werte  von  5  Silbersekel, 
■^(zusammen   also)    10   Sekel   Silber    im    Gewicht    des   Samas, 
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*  haben  zum  Ankauf  von  Barrengold  f  ?  =  SUD-A)  ^von  Nu- 
ür-i^Kab-ta  S:  Ilu-sü-ih-ni  (vergl.  Nr.  1227  =  SamaS- 
priester!)  ^  Ar-du  S:  Sin-na-si-ir,  "^  Sin-im-gur-an-ni  S:  Sin-ri- 
me-ni  ^und  Be-ja-a  S:  Samas-na-si-ir  ^gemeinsam  (=  ana 
TAB-BA)  i*^entliehen.  ^'In  einem  Monat  ^^ werden  sie  ihr 
Darlehenskapital  ('=«w-^A«-a-a«-/M-««J  zurückerstatten  (und  ein- 
zahlen =  ip-pa-lu-tna) ,  worauf  sie  dann  ^^zum  Tagespreise 
(vergl.  Nr.  1282)  ^^[das  Barrengold  dem  Samaätempel  liefern 
werde]n.  ^^[Der  etwaige  Kursgewinn]  ^^  gehört  (=■  sä)  Ar-du 
und  Sin-im-gur-an-ni,  während  auch  ^'den  (etwaigen)  Kurs- 
verlust f=  ba-ab)  von  (höchstens)  5  Sekel  im  Gewicht  (des 
Samas)  Ardii  und  Sin-im-gur-an-ni  ^^  tragen  werden  (=  ü-ka- 
a-al-lu).  ^^Die  Entlastung  (=  a-ta-ap-pu-id,  Decharge,  vergl. 
Nr.  1155)  für  das  Darlehenskapital  ist  -<^zu  gunsten  (=  sä) 
des  Ar-du  und  Sin-im-gur-an-ni  (d.  h.  diese  allein  müssen  für 
die  Rückgabe  des  Darlehens  einstehen).  Zeugen:  -^Sin-is- 
me-a-ni,  e-ri-ib  bitim  (vergl.  Nr.  1233),  -^Warad-ili-sü  S:  Sin^- 
ma-gir.     -"^  Datum  (=  Jahr  17  +  a). 

Nr.  1293  (=  VS  VII,  128,  vergl.  BA  VI,  S  10,  11  und 
37):  VAX  6309.  Verzeichnis  von  ^^'15  (?  gefangenen  oder 
vom  Feinde  geretteten)  Rinderhirten  (darunter  Ib-ni-Sin  S : 
A-hi-^u,  vergl.  Nr.  1 301/2)  und  2^6  Hirtinnen  (=  LIB-GUD) 
»bei  mir«  (=  ma-har-ri-ja),  sowie  ^'Won  15  (getöteten)  Per- 
sonen aus  Babylon  und  ^^  1 1  getöteten  Rinderhirten  und  Hir- 
tinnen, (zusammen)  ^"26  Personen  »tot  vom  Feinde«.  ^^Datum 
(=  Jahr  17  -f-  0-  ■^^'^^  Rande  noch  die  Zeilen:  ^^^Ba-^i-iu  S: 
A-bu-u[m  .  .  .],  ^^  gehörig  zu  den  Tor[wächtern]  (oder  zu  den 
Leuten  von  Ba[bylon,  vergl.  ZI.  43]). 

Nr.  1294  (=  R  98  und  Seh  38):  Kh  -'  1279.  Darlehen 
von  ^ Geld  ('^ mit  Rückzahlung  in  '"Getreide  ^nach  dem  Tages- 
kurs, vergl.  Nr.  1292,  am  ^Tag  der  Ernte)  '^vonseiten  des 
Na-bi-Sin  S :  I-din-Sin  ^  an  A-li-ta-la-mi  S :  Warad-Istar.  Zeugen : 
^'- Sin-i-din-nam  S:  Awil-i^  .  .  .,  ^■^Warad-^^Bu-ne-ne  S:  Warad- 
ku-bi.     '"Datum  (=  Jahr   17  -f  a). 

Nr.  1295  (=VSVII,  129):  VAT 63 15.  GetreideHeferungen 
mit  Erwähnung  mehrerer  Personen,  darunter  ^  Ta-ri-bu,  pasisu 
(vergl.  Nr.    1277).     "Datum  (=  Jahr  17  -j- a). 
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Nr.  1296  (=  VS  VII,  130):  VAT  6227.  Miete  eines 
Kulturlandes,  in  der  Flur  des  Rammantores  (mit  ^^  Abgabe  von 
^*S  GUR  Getreide  pro  GAN  der  i'^ Ertragsfläche).  Vermieter: 
^Warad-ilTas-me-tum  S:  i^Uras-da-ja-an  (vergl.  Nr.  11 38 
und  1220).  Mieter:  ^Nu-ür-ilKab-fta(?)  S:  Ilu-sü-ib-]ni 
(?,  vergl.  Nr.  1292)  nach  Weisung  des  A-bii-ki-ma-ilim  (auch 
am  Rande  =  aban  knniik).  Zeugen:  ^^I-din-i^La-ga-ma-al, 
sd'pir  von  Dilbat ,  ^^Sä-al-lu-rum,  PA-PA,  S:  I-na-pa- 
li-e-sü  (vergl.  Nr.  1222  7),  -^Ib-ni-Marduk  [S:  I-Jbi-'^NIN- 
SAH ,  -^Be-el-sü-n[u  S:J  I-din-iiLa-ga-ma-al  (vergl. 
Nr.  1221).  -^ Datum  (=  Jahr  17  +  a)-  Siegel:  a)  ^I-din- 
i^La-gaf-ma-alJ  -S:  ilUras-na-s[i-ir],  ^ Diener  des  Am(?)-mi(?)- 
ia-d[u-ga].  b)  'Ak-ka-  .  .  .,  mn-bt(?)  ...  'S:  Ri(?yi[s?]  .  .  . 
^Ilmn-  .  .  .  ''Diener  des  A}n(?)-fni(?)-:(a(?)-dfu-gaJ.  c)  ^HUras- 
fmu-sd-lini,  vergl.  Nr.  12537  -S:  I-na-[pa-li-e-sü],  ^ Diener  des 
Gottes  .  .  . 

Nr.  1297  (=  VS  VII,  131):  VAT  6300.  Lieferungen 
'^an  Getreide,  ^ Hirse  (?)  ^und  Hirsegraupen  (?)  ^im  Werte 
von  3  Silbersekel,  —  ^erhalten  (=  SU-TI-A):  E-di-e-mu,  (des- 
gleichen) mehrere  Kleider  im  Werte  von  ''  '/o  und  ^  ^/g  Sekel» 
^Hirse(?),—  unterstehend  dem  Ib-ni-HMar-tn  (vgl.  Nr.  1248), 
10 Getreide  (für)  Ib-ni-HMar-tu  (selbst),  ^^  '/ß  Sekel  für  die 
Ältesten  (=  si-bu-ut)  der  Stadt,  (noch  ausstehend)  ^^  vom  Jahre 
A:(^.  usw.  (=  Jahr  15),  ^^  '/a  Sekel  Silber  (für)  Ib-ni-i^Mar-tu 
(selbst).     1-^  Datum  (=  Jahr  17  +  0- 

Nr.  1298  (=  VS  VII,  132):  VAT  6289.  Lieferungen 
von  ^Geld  und  Getreide:  -Sohn  destVarad-Samas,  ^desgleichen: 
^Id-da-tum  und  Ili-i-qi-sä-am,  sein  Sohn.  *•  Datum  (=  Jahr 
17  +  a). 

Nr.  1299  (=  Th  170  und  RA  VII,  S.  125  Anm.  i): 
AO  1929.  Kaufrestschilling.  1  (Betreffs)  8  Silbersekel  im  Ge- 
wicht des  Samas,  '-Rest  von  13  Silbersekel,  'Mer  Kaufsumme 
für  die  Sklavin  Amat-HKab-ta,  ^welche  von  »Frau«  Sä-mu-uh- 
tum,  T:  Ib-ni-Samas  =und  von  Ku-ut-tu-ni,  ihrem  Sohne,  ^S: 
Ili-itti-ja  ' Zi-me-ir-Samas  S:  Ib-ni-Marduk  -^gekauft  hatte,  wobei 
sie  ^nach  Übereinkommen  '^(die  Restsumme)  als  Depositum 
(=  ana  ma-a:(^:^a-ar-tim)  '^  vor  Zeugen  ^^ih^  anvertrauten,  so 
wird  er  ^^am  Tage,   da  sie  es  verlangen,    ^*die   8  Silbersekel 
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im  Gewicht  des  Samas  ^^an  »Frau«  Sä-mu-uh-tum  ^'^und  an 
Ku-ut-tu-ni ,  ihren  Sohn,  ^^zahlen.  Zeugen:  ^^ Ig-mil-Sin  S: 
Ra-hu-ut-Sin,  ^"^ I-bi-HNIN-SAH  S:  llu-sü-ib-fnij,  '^'^Rammän- 
mu-sd-lim,  mär-gis-dub-ha-a  (vergl.  Nr.  1124).  22£)j^tuni 
(==  Jahr  17  +  a).  Siegel:  a)  ^Zi-ini-ri-[ Samas]  ^S:  Ib-ni- 
'l[Marduk],  ^D[iene]r  des  Gottes  A(?)  ...  b)  Hg-mil-[Sin] 
^S:  R[a-bii-ut-Sin],  '^[Dienjer  des  Gottes  .  .  . 

Nr.  1300  (=  VS  VII,  133):  VAT  6287.  Lohnzahlungen 
(stets  Va  GUR  Getreide):  (zusammen)  ^^ s  GUR  Getreide 
^^(an)  15  Leute  des  Ortes  Is-ki-il-la  (vergl.  Nr.  1265),  (ferner 
an)  2*6  Leute  aus  der  Ortschaft  Kär-biti(ki):  ^'"2  GUR  Ge- 
treide (für)  die  Ortschaft  Kdr-biti (ki) ;  -Czusammen  7  GUR 
Getreide:  erhalten  (=  SU-TI-A)  -Mie  Schnitter  (=säbe  e-si-di, 
die  Namen  sind  meist  dieselben  wie  in  Nr.  1 301/2).  ^^D^tum 
(==  Jahr  17  +  a). 

Nr.  1301  (==VSVII,  134):  VAT  6283.  Lohnzahlungen, 
bezw. Liste  fast  derselben  Schnitter  wie  in  Nr.  1300/2:  '^^  2<)  Leute 
und  '^^12  Leute,  sowie  37/1220  Leute;  endHch  sind  noch  ■*-^3 
(Krüge  oder  GUR?)  5/ als  Getränk  (=  ma-aS-ti-i)  und  ^^  3  (Krüge 
oder  GUK)  bi-hu  (?,  vergl.  Nr.  1265,  oder  sä  ^u(?)-^i  sü-bi- 
laml)  erwähnt.     ^^Datum  (=  Jahr  174-^)- 

Nr.  1302  (=VS  VII,  135):  VAT  6301.  Lohnzahlungen: 
^Ausgaben  (=  g(i-ti)  ^n  Getreide,  welche  an  Schnitter  gegeben 
werden,  -in  der  Ortschaft /^«-««-«/m^^/j.  Die  Namen  (sind): 
3/30  fast  dieselben  Namen  wie  in  Nr.  1 300/1,  und  zwar  von 
28  Leuten,  welche  je  '/s  GUR  Getreide  erhalten.  ZI.  31 
lautet:  9V3  GUR  Getreide  für  die  Schnitter  (==  sä  ana  sab 
SE-KIN-TAR-mes).     •'^•^ Datum  (=  Jahr  17  +  a). 

Nr.  1303  (=  VS  VII,  136):  VAT  6297.  Lieferungen 
von  10  bis  40  KA  (mit  Erwähnung  von  11  Namen),  (zu- 
sammen) '•''200  KA  GAR-KU(?)-UN(?).  ^^ Datum  (=  Jahr 
17  +  a). 

Nr.  1304  (=  VS  VII,  137):  VAT  6299.  Getreide- 
lieferungen an  mehrere  Personen,  darunter  an  den  ♦^Seher  Ilu- 
Jlü-na-si-ir,  ^auf  Veranlassung  des  Ar-du,  a-ba(?)-  .  .  .  -la-nu. 
•"Datum  (=  Jahr   174-  a). 

Nr.  1305  (=  VS  VII,  138):  VAT  6317.  Änderungeines 
Lieferungsvertrages  (?,  vergl.  Nr.   1245).     (Nachdem   betreffs) 
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^Va  Sekel  Silber,  ^velche  Ri-is-Marduk,  der  PA  der  Seher, 
^luf  Weisung  des  Ilii-(Anu)-ha-bil  (vergl.  Nr.  1308)  ^zu 
Lasten  des  Ib-ni-Marduk  und  I-lu-ni  -^Sc:  I-din-ilLa-ga-ma-al 
•'zu  fordern  iiat  (=  i-sü-il),  'die  Hand  dts  Ib-ni-Marduk  «und 
des  I-lu-ni  =' zurücl<gezogen  ist  (=  na-as-ka-at-ma),  wird  ^^  Li- 
wi-ir-Bäbili  i-^S:  A-iui-il-Utar  ^'Mem  Überbringer  seiner  Quit- 
tung i^binnen  5  Tagen  das  Silber  geben  (wohl  als  Gegengabe 
für  früher  erhaltenes  Getreide  oder  ähnUches).  Zeugen: 
^^AN-ü-tul-lani-'i-sii  S:  I-na-pa-li-sü  (vergl.  Nr.  1253/76), 
^^Sippar-li-wi-ir  (vergl.  Nr.  1243)  S:  Ku-bu-rum.  ^»Datum 
(=Jahri7+a).  Siegel:  ^AN-ut-tul(?ta)-[lam-i-sü]  -'S:  I-na- 
pa-li-sti,  3  Diener  des  Gottes  ,  .  . 

Nr.  1306  (=VSVII,  139):  VAT  6224.  Miete  von  'Kultur- 
und  '-'Brachland,  ^in  der  Flur  Mi-is-rum  (vergl.  Nr.  1 124/41), 
*neben  Rammän-mu-sd-lim,  PA  Mar-tu  (vergl.  Nr.  112^  und 
1299)  '^und  War ad-iiTas-me-tum  S:  HUras-da-ja-an  (vergl. 
Nr.  1296).  Vermieter:  '' Warad-HTas-me-tuni  S:  HUras-da-ja-an. 
Mieter:  '■^Marduk-mu-ßa-li-it,  vergl.  Nr.  12707...  Zeugen: 
^U-din-ilUras,  ^^U-tul-Istar  (vergl.  Nr.  1246),  ^''Sä-al- 
lu-rum,  [DUB-SAJR.  ^'iDatum  (=  Jahr  17  +  a).  Am 
Rande:  ahan kunuk Marduk-mu-ba-h-it.  Siegel:  ^flJ-din-ilfUrasJ 
2[S:]  A-ba-am-[la-i-di,  vergl.  Nr.  1222/46/,  3[Diener]  des 
Gottes  S[in]  ^[und]  der  Göttin  NI[N-GAL,  vergl.  Nr.  11717. 

Nr.  1307  (=  VS  VII,  140):  VAT  6368.  Miete  ^des 
Feldes  2 in  der  Flur  Me-Sin  (vergl.  Nr.  740).  Vermieter:  ^Sa- 
ar-rum  S:  Ili-a-wi-lim.  Mieter:  ^ Ib-ni-Marduk  S :  Us-ri-ja  (^Ab- 
gabe für  ein  Jahr  6  GUR  pro  GAN  der  Ertragsfläche).  Zeugen: 

i'Y-  ■  J  S:  A-wi-il-Sin,    16/ S:7  Gi-mil-lum,    ''[Sd-al-lu- 

rumJ,DUB-SAR  (vergl.  Nr.  1306).  '^Datum  (=  Jahr  17  +a). 
Siegel:  1.  .  .  -'S:  Gi-mil-[lum],  ^Diener  des  Gottes  75/«7  ^ und 
der  Göttin  fNIN-GAL,  vergl.  Nr.   13067. 

Nr.  1308  (=  Th  171):  AO  27 11  (wohl  aus  Dilbat, 
vergl.  Ungnad  in  ZDMG  191 1,  S.  378  Anm.  2  und  Nr.  890). 
Miete  'eines  Kulturlandes  ^in  der  Flur  Na-ap-pa-sü,  •"'neben 
Ib-ni-ilMar-tu  S:  Marduk-mu-sd-lim  (vergl.  Nr.  1261). 
Vermieter:  ^JVarad-HE-i-bi-a-nu-um  ^S:  Id-da-tum  (vergl. 
Nr,  1258).  Mieter:  ^ Sin-ri-me-a-ni,  rtü,  ^^^uf  Weisung  des 
Ilu(Anii)-ha-bil  (vergl.  Nr.   1305)   gegen    '•'' Abgabe   (ftir   ein 
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Jahr)  von  ^''8  GUR  pro  GAN  der  Ertragsfläche.  Zeugen: 
-^ Id-da-tutn  S:  Sü-mu-lib-si ,  -^ Hu-:(a-lu}n  S:  I-na-pa-li-e-sü. 
Datum  (=  Jahr   17  +  a). 

Nr.  1309  (=  Az  38  u.  MAP  9):  88/454.  Geldforderung 
des  Samas.  ^  i  '/s  Sekel  Silber,  -welche  Samas  '^zu  Lasten  des 
Warad-Sin,  seines  Dieners  (vergl.  Nr.  1244  und  1259),  *zu 
fordern  hat  (vergl.  Nr.  1 305 j,  wird  er  '^vollständig  und  bestens 
(=  hm  sä-al-mu  ü  ba-al-fn ,  vergl.  Nr.  1193)  ''beim  Schatze 
(oder  mit  dem  Gewinn  = /«^  ne-me-li-ti,  vergl.  Nr.  1193)  ^des 
Samas,  ''seines  Herrn,  ^'^ dem  Safiias,  seinem  Herrn,  i' bezahlen. 
^•^ Datum  (=  Jahr  17  +  ^)- 

Nr.  1310  (=  Scheil  pl.  V):  Sipp.  60.  Darlehen,  ^i  Sekel 
Silber  im  Gewicht  des  Samas,  "-'zum  Ankauf  von  Sesam,  hat 
■^von  Il-ta-ni,  Samaspriesterin,  *T:  Ib-ba-him  '-'Warad-ili-sü 
^S:  Ta-ri-bu-um  ^entliehen  (gegen  ^Ulückzahlung  in  Sesam 
^nach  dem  Kurs  ^am  Tag  der  Ernte,  vergl.  Nr.  1290).  Zeugen: 
^-Ri-is-Samas  S:  .  .  .,  ^'"^Ri-im-Rammän  S:  Ib-ni-Marduk  (vgl. 
Nr.    1227),     i5£)atuni   (=  Jahr  17  +  b). 

Nr.  131 1  (=  VS  VII,  141):  VAT  6417.  Darlehen. 
^2  Sekel  Silber,  -zum  Ankauf  von  Datteln,  haben  ^von  Sin- 
im-gur-an-ni,  '  GAL-UKKEN-NA  (?,  oder  SU-I  des  Königs,  vgl. 
Nr.  1290),  ^auf  Weisung  des  Hu-ia-liim  ^S:  Gi-mil-i^Na-mi-a 
' Awil-NIN-DAR-[AN-]NA  *^S:  A-wi-il-Marduk  »und  Ib-ni- 
ilSe-rum  ^^S:  Nu-ra-tum  '^entliehen  (gegen  ^^Rückzahlung 
^^  binnen  Monatsfrist  ^*nach  dem  Tageskurs,  vergl.  Nr.  13 10). 
Zeugen:  A-wi-il-iWras,  ^'' Sdl(?)-la-tnm  S:  .  .  .,  ^^Ili-i-qi-sä-am. 
20  Datum  (=  Jahr   17  +  b). 

Nr.  1312  (=Az  25  und  MAST  37):  88/549  (CT  IV,  30  d). 
Darlehen,  ^i  Sekel  Silber  zum  Ankauf  von  ^r.  GUR  Getreide 
2 (und)  3  Sekel  Silber  (sind  es),  ^welche  Z//-;(a-««  S:  Na-i-mu 
^zu  Lasten  des  A-ap-pa-a  S:  E-di-sü  "^gut  hat.  "Bis  zum  (==  ana 
e-ri-ib)  Antritt  seiner  Reise  ^wird  er  (nämlich  A.)  die  ^5  GUR 
Getreide  (undj  die  3  Sekel  Silber  '^deni  Überbringer  seiner 
Quittung  geben.  Zeugen:  ^^'la-ab-sii-ü  S:  Su-ga-gu  (vergl. 
Nr.  1263),  ^^la-aq-bu  S:  Ku-lu-iim.     '''Datum  (=  Jahr  17-l-b). 

Nr.  13 13  (=  VS  VII,  142):  VAT  6413.  Abrechnung 
über  den   ^  Geschäftsgewinn  (=  SA-SEL)  an  Getreide,  Ol  usw. 
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•-...  -^Vc  KA  Öl  Mint  erhalten  (^  SÜ-TI-A)  Hu-ia-lum 
(vergl.  Nr.  13 ii)  ^vom  Kompagnon  (=  tah-bi-e).  Zeugen: 
^ Ku (?)-nk-ku(?) ,  '^Kur-ku-ia-nu,  ^Kitr-ru-dii  ''S:  'iNa-na-a-e-ri-is, 
^^Nu-ri-ja.     ^^ Datum  (=  Jahr  17  -f-  b). 

Nr.  1314  (=  Th  172):  AO  1790.  Lieferung.  ^1^6 KA 
10  G/N Humuserde  (?^IS)  2  des  Pir-hi-UMar-lii,  ^98  KA  2  GIN 
Humuserde  'des  Ib-ni-Samas,  PA-PA  (vergl.  Nr.  1242).  ^(Im 
ganzen)  2)4  KA  12  GIN  Humuserde  (?).  'Datum  (-=  Jahr 
17  +  b). 

Nr.  13 15  (=  R  107  und  S.  22):  Kh  -  1183.  Dienst- 
miete. 'Den  Warad-Rammän  ^S:  Warad-ku-bi  ^hat  von  Warad- 
ku-bi  ^Ma-ru-ni  ^S:  E-tel-bi-Rammän,  DUB(?)-SAR  (?),  H-om 
^j.  ^Elul  ^bis  zum  Anfang  des  (nächst)ersten  Jahres  ''gemietet. 
Als  Lohn  pro  Monat  zahlte  er  '/i  Sekel.  '-»Reißt  er  aus« 
(=  i'ba-ta-aq,  vergl.  Nr.  1198),  ''^geht  er  seines  (ganzen) 
Lohnes  verlustig.  Zeugen:  ^^A-Mi-ni  S:  Samas-ni-sü,  ^'^Warad- 
'^.  .  .  '^Datum  (=  Jahr  17  -\-  b,  oder  Jahr  5,  9,   12  und   15). 

Nr.  13 16  (==  R  105  und  S.  20):  B.  E.  F.  9478.  Kauf 
'  eines  bebauten  Grundstückes,  noch  ohne  Bedachung  (?  =  la 
ru-ug-gu-bu)  ^in  Sippar-Ia-ah-ru-rum,  -Mas  auf  der  älteren  Ur- 
kunde ^noch  als  (unbebautes)  f-Äl-G^Z-  (Grundstück)  be- 
zeichnet ist  (=  sd-at-ru),  ^neben  dem  Hause  des  Hu-mi-gu-luni 
^S:  i^Na-bi-mn-i-kal-li,  Mas  er  den  Kindern  des  Rammän- 
idinnam,  des  Sehers,  ^abkaufte,  ^und  neben  der  Straße,  '"die 
eine  Front  (ist)  der  Platz  der  Leute  von  Ni-si-in-na(ki),  "die 
Rückseite  (ist)  das  Haus  des  Warad-ill-ba-ri,  des  mär-gis- 
dub-ba-a,  '"-S:  Warad-HMa-mu  (vergl.  Nr.  1086),  '-^as  von 
Ili-i-qi-sd-am  S:  A-U-lu-miir  ^^ Hii-un-gu-lum  S:  '^Na-hi-um-i- 
kal-li  '-^im  Jahre,  da  Ad.  usw.  (=  Jahr  29),  gekauft  hatte. 
Verkäufer:  ^^ Hu-im-gu-lum  S:  UNa-bi-um-i-kal-li.  Käuferin: 
'^//-/a-«/,§amaspriesterin,  T:  I-bi-HNIN-SAH (vergl.  Nr.  1086). 
Preis:  -'17  Sekel  Silber  "und  '/a  Sekel  Aufgeld.  Schwur: 
2^ bei  Samas,  Aja,  Mardnk  {nnd)  A^.,  dem  Könige.  Zeugen: 
^^Rammän-idinnam,  PA-DAM-KAR,  '^''-A-wi-il-Rammdn, 
ra-bi  li-ka-tim  (vergl.  Nr.  1055),  "'-'I-din-Istar,  Richter  (vergl. 
Nr.  ii82und  1227),  ^^ A-wi-il-Satnas,  Richter (vergl'i^r.  1182 
und  1227),  ^'"U-bar-rum,  PA-PA  (vergl.  Nr.  1086),  ^^Ilu- 
sü-ib-ni,  SA-TAM  des  Samaätempels  (vergl.  Nr.   1130,  1182 
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und  1250),  ^'^ Ilu-sü-na-si-ir  S:  Ilu-sü-ba-ni  (vgl. Nr.  1089), 
'^^Be-el-sü-nu  S:  Ilu-sü-ba-ni  (wohl  dessen  Bruder,  vergl. 
Nr.  1182  und  1240),  ^^Warad-HUl-mas-si-tum  S:  Ibku- 
An-nu-ni-tum  (vergl.  Nr.  1227,  1232  und  1341),  ^^Ib-ni- 
Ranimän  S:  Gi-mil-Marduk  (vergl.  Nr.  1027),  ^'^Warad- 
ill-ba-ri,  DUB-SAR  (vergl.  ZI.  11/12  und  1182).  -^^Datum 
(=  Jahr  17  +  b).     Nach  Ranke  S.  20  sind  die  Siegel  erhalten: 

a)  Hu-un-gu-lmn    -S:  UNa-bi-um-e-kal-li,   ^Diener   des    Samas. 

b)  ^Rammdn-idinnam,  -PA-DAM-KAR,  ^S:  Rammän-  .  .  ., 
■^Diener  des  Atn-mi-:(a-du-ga.  c)  ^A-wi-il-Ramtndn,  ^ra-bi  :(i- 
ka-tim,  ^S:  Ib-hu-HSä-la,  ^Diener  des  Am-mt-ia-du-ga.  d)  ^I-din- 
Istar  ^S\  Ibku-An-nii-ni-tum,  ^ Diener  des  Am-mi-ia-du-ga.  e)  ^A- 
wi-il-Samas  ''  S :  I-din-HNIN-SAB,  '^  Diener  des  Am-tni-:^a-du-ga. 
f)  ^ Ilu-sü-na-si-ir  -S:  Ilu-sil-ba-ni ,  ^Diener  des  Gottes  .  .  . 
g)^U-bar-rum  2S: . . .,  ^  Diener  des  Gottes  'ININ-SAK  h)  Be-el- 
sü-mi  '^S:Ilu-sü-ba-7n,  ^  Diener  des  Gottes  UNIN-SAH.  i)  ^Warad- 
ilUl-mas-si-tum  ^S:  Ibku-An-nu-ni-tiim,  '^Diener  des  Gottes  Sin. 
k)  ^.  .  .  -ai-a-bi  'S:  .  .  .-lu-ud-lul,  '^Diener  des  Marduk. 

Nr.  13 17  (=VSVII,  144):  VAT  6244.  Miete  zum  Kriegs- 
dienst (?).  'Den  Ma-an-7iu-um-sä-ni-in-'Wr as  =^hat  von 
Warad-ilTas-me-tum,  seinem  Bruder  (vergl.  Nr.  11 34/8, 
1141,  1171  und  1306),  zum  Dienst  des  »Ein-  und  Ausgehens« 
^=  ana  si-bi-ir  e-ri-bi-im  ü  a-si,  vergl.  Nr.  11 34  und  1198) 
^auf  ein  Monat  -'I-na-pa-li-sü,  PA  Mar-tu  (vergl.  Nr.  1134) 
^gemietet  (gegen  2  KA  Speise  (=  GAR)  als  Verköstigung, 
«2  KA  Dattelwein  (=  BI)  als  Getränk  ^und  als  Monatslohn 
^^2  .  .  .-a-tim).  ^^D^inm  (=  Jahr  17  +  c).  Siegel:  ^UNa- 
bium  (=AG)-.  .  .  -.  .  .  ^awil  ti-  .  .  . 

Nr.  13 18  (=  Th  173):  AO  1668.  Lieferung  von  Spe- 
zereien.  '60  KA  MUK  (=  [SIMJ-MUK:  palluhkü),  '-40  KA 
Ü-KUR-RA-SAR  (=--iiinü,  vergl.  Meißner  in  OLZ.  191 1  S.  24) 
(sind  es),  ^y/elche  *zur  Auffüllung  ■''der  Spezereientöpfe  (?) 
^für  das  Haus  des  »Herrn«  ,  .  .  "weggenommen  wurden. 
''Datum  (=  Jahr  17  +  c). 

Nr.  13 19  (=  Az  II  und  Seh  67):  91/596  (CT  VIII,  11  c). 
Darlehen  von  Wolle.  ^  i  Talent  (60  Minen)  Wolle,  für  Rech- 
nung des  Palastes  (vergl.  Nr.  11 13  und  1*215/40),  -^Wert: 
6  Minen  (Wolle)  für  (=  ana)  i  Sekel  Silber,  ''(also)  Kaufpreis 
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10  Sekel  Silber,  ^Ressort  des  U-tiil-Istar,  DUB-SAR  (vgl. 
Nr.  1159),  ^hat  von  ^amas-Sü-mu-un-lu,  Richter,  ^S:  Ilu- 
hl-ib-ni  (vergl.  Nr.  1250)  '' Ihi-sü-ib-ni  S:  Be-l\-ja-tum  **ent- 
liehen.  -'Am  Tage,  da  der  Herold  (=  si-si)  des  Palastes  '^ruft 
(=  ü-Sä-su-ü,  vergl.  Nr.  1240),  ^^wird  er  das  Geld  dem  Pa- 
laste bezahlen.  Zeugen:  ^'- Sin-ma-gir  S:  Sin-i-din-nam 
(vergl.  Nr.  1136),  ^'^Sü-mu-um-li-ib -si  '^S:  Pir-hi-ili-sü 
(vergl.  Nr.  1240),  ^•'Sin-na-di-in-Sü-mi  ^"S:  Be-la-nu 
(vergl.  Nr.  1113),  ''A-wi-il-Sin,  DUB-SAR  (vgl.  Nr.  1113 
und  1282).     '-'Datum  (=  Jahr  17  -f-  c). 

Nr.  1320  (-=  VS  VII,  145):  VAT  6266.  Vermietung 
von  'Kultur-  und  'Brachland,  in  der  Flur  Mi-is-riim  (vergl. 
Nr.  1306,  gegen  die  gewöhnlichen  Abgaben,  vergl.  Nr.  1287). 
Vermieter:  'Ü-tul-Istar,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  13 19).  Mieter: 
^Warad-ku-bi  S:  A-ba-am-la-i-di.  Zeugen:  -'-I-din-i^La-ga- 
ma-al  '^^S:  Ili-i-din-nam  (vergl.  Nr.  1235),  -^Ib-ni-i^Mar-tu 
(vergl.  Nr.  1297),  -"•'El-me-sum,  DUB-SAR.  -'Datum  (= 
Jahr  17  -f  c).  Siegel  a)  =  Nr.  1261.  Siegel  b)  =  Nr.  758 
(desgleichen  am  Rande  von  Nr.   1 138/71   und   1220). 

Nr.  1321  (=  Th  174):  AO  1731.  Zusammenstellung 
von  "117  Leuten,  welche  verschiedene  Feldarbeiten  verrich- 
teten, und  von  mehreren  Lieferungen  von  Getreide  (zusammen 
'"7^  KA)  wie  "'von  //  SE  Silber:  unterstehend  dem  Be-lt- 
ja-tutn  (vergl.  Nr.  1287).     Datum  (=  Jahr  17  -\-  c). 

Nr.  1322  (=  Az  23  und  BA  VI,  21/2):  91/442  (CT  VI^ 
23  b).  Liste  von  ^'^lö  Erntearbeiter,  darunter  '^Samas-ba-ni, 
pasisu,  ^'"Warad-I-ba-ri,  "^''isäb  Ka-as-sü-ü;  diesen  folgen  noch 
die  Namen:  ^^Sä-al-lu-runi  (vergl.  Nr.  1280  und  1301), 
^^Sin-i-din-nam  (vergl.  Nr.  1280),  -^ Qi-is-tum  (vergl. 
Nr.   1260).     --Datum  (=  Jahr  17  +  e). 

Nr.  1323  (=  AZ27):  88/507  (CT  IV,  29  a).  Vermietung 
des  Steuersammeiganges  (vergl.  stets  Nr.  1202  und  1336). 
'Den  Sammelgang  der  Wafte  des  §ama§,  -(für)  die  Zeit  der 
Getreideernte,  'Mes  vorigen  Sammelgängers  (=  mn-ut-ta-al-li-ik 
pa-ni-i),  'der  Stadt  von  (=  sä)  Sä-ani-hi-ja(ki),  betreffend,  so 
^hat  von  I-din-Marduk  S:  Hu-un-na-tum  *' War  ad- Sin,  pasis 
dbsi,  ^S:  Samas-tap-pa-sü  ^den  Weg  (=  gi-ir-ra-am)   ^gegen 

Liudl,  Altbabyl.  Priester-  u.  Ueamtentuni.  43 
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Abgabe  auf  ein  Jahr  ^^  gemietet.  ^^Bei  Vollendung  seines  Weges 
^-wird  er  3  GUR  Getreide  nach  dem  Samasmaß  darmessen. 
Zeugen:  ^^ I-din-Marduk  S:  E-ti-rmn,  ^'■'A-ta-na-ah-ili  ^*^S: 
Ibku-An-nu-ni-tum  (vergl.  Nr,  1202).  ^^Datum  (==  Jahr 
17  +  e). 

Nr.  1324  (=  Fr  35):  Sipp  2  .  .?  ^Gelddarlehen  (^zum 
Sesamkauf  mit  Rückerstattung  usw.  =  Nr.  13 10)  -^vonseiten 
des  Nu-ür-il  .  .  .  ^in  Be-el-sü-nu  .  .  .  Zeugen:  ^^ .  .  .  (?  = 
IbfkuJ-ilNIN-SAH,  so  Friedrich),     i-' Datum  (=  Jahr  17 +  e). 

Nr.  1325  (=  Az  34  und  MAP  22  wie  KB  IV,  S.  38): 
V.  A.  Th.  630.  Getreidevorschuß  (^zum  Ernten  =  ana  e-si- 
di-ini)  ^vonseiten  der  Il-ta-ni,  äamaSpriesterin,  *  Tochter  des 
Königs  (vergl.  Nr.  1203),  an  ^Se-ri-tum  ^S:  Ib-ni-HMar-tu. 
^Am  Tag  der  Ernte,  *  (im)  Monat  SE-KIN-  TAR  wird  er  (als 
Erntearbeiter)  kommen,  "kommt  er  nicht,  ^^'dann  gemäß  den 
Gesetzen  des  Königs.  Zeugen:  ^^I-din-Marduk ,  PA-PA, 
S:  I-din-ili-sü  (vergl.  Nr,  1205),  ^'-I-na-pa-li-sü  S:  Ib-ni- 
Marduk  (vergl.  Nr.  1203).  ^^ Datum  (wohl  mit  Jahr  8  iden- 
tisch, vergl.  auch  die  gleichen  Namen  in  Nr.  1203  =  Jahr  8). 

Nr.  1326  (=  P  130  und  S.  123/4):  Kh  -  12 17.  Eine  im 
Jahre  13  oder  17  +  a  (=  *"  Datum  am  Rande)  verfertigte 
Kopie  einer  älteren,  sumerischen  Weiheinschrift  eines  ^Königs 
Liigal-  .  .  .  ni-mu-un-gin,  mit  teilweiser  Übersetzung  einzelner 
Worte  in  das  Babylonisch-Akkadische  (ZI.  2,  3,  5,  8,  9  und  10). 

Nr.  1327  (=  Fr  36):  Sipp.  71.  Gemeinsame  Miete  eines 
1  Kulturlandes.  Vermieter:  '^fVarad-HNa-bi-um  (vergl.  Nr. 
1234).  Mieter:  '-'I-din- Rammän  S:  Sü-mu-um-li-ib-si  (yergl. 
Nr.  12-^7)  ^'und  E-ri-ba-tum(?  am)  S:  Warad-i^Na-bi-nm 
(vergl.  ZI.  4).  Zeugen:  ^9.  .  .,  20..  .^  21  _  ^sD^tum  (wohl 
=  Jahr  16  oder  10). 

Nr.  1328  (=  AZ43):  88/19  (CT.  II,  i).  Zeugenprotokoll 
über  die  wohl  in  -'Sippar  (vor  den  Richtern)  gemachte  Aus- 
sage des  '^^Awü-Sin  in  Sachen  seiner  in  ^^Babylon  geführten 
Klage  gegen  ^^Warad-Sin  um  den  ^Besitz  seiner  Tante,  einer 
äama§priesterin.  Der  Text  ist  fast  identisch  mit  Nr.  1329, 
welche  die  ZI.  2  —  30  enthält.  Am  Schlüsse  wird  in  ZI.  50 
eigens  darauf  hingewiesen,  daß  der  Prozeß  in  Babylon,  dem 
-■'Sitze  des  Beklagten,  geführt  wird:  die  Gerichtssacht  (di-natn) 
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wird  er  nach  Babylon  überweisen  (?).  In  ZI.  ry  wird  das 
Jahr  des  Regierungsanfanges  f=  ri-es-ti)  des  Königs  A^.  er- 
wähnt. 

Nr.  1329   (=  Az  45):   88/163    (<^T  II,  6).     Zeugenpro- 
tokoll (vergl.  Nr.   1328). 

XVII.  Sa-am-su-di-ta-na. 
Nr.  1330  (=  Messerschmidt  in  OLZ  1905  S.  270/1): 
VAT.  1200.  Nur  Datum.  Eine  offizielle  Benachrichtigung  über 
die  neue  Datierungsformel  (vergl.  Nr.  11 10):  1  Neues  [Jahr, 
vergl.  Peiser  ebenda,  Anm.  i],  welches  eintrat,  2 (mit)  dem 
Monat  Nisan,  i.  Tag.  In  ZI.  3/1 1  folgt,  durch  einen  Quer- 
strich getrennt,  der  sumerische  Text  des  Datums  (=  Jahr  a) 
und  ZI.  12  =  ak-ka-du-sd  leitet  dessen  akkadisch-babylonische 
Übersetzung  ein,  welche  ZI.  13/21  umfaßt.  Die  nächste,  genau 
wie  ZI.  12  durch  zwei  Querstriche  eigens  hervorgehobene 
Zeile  22  lautet:  [ki-a-J  am  li-is-sä-di(=ti)-ir  =  also  möge 
geschrieben  werden:  sie  gibt  die  Anweisung,  daß  das  eben- 
genannte, sumerisch  und  babylonisch  mitgeteilte  Datum  in  einer 
ganz  bestimmten  Form  —  wohl  zwecks  etwaiger  späterer  Kon- 
trolle —  in  den  Datierungen  der  Urkunden  geschrieben  werden 
solle.  Tatsächlich  folgt  auch  das  oben  aus  9  Zeilen  (=  3  —  1 1) 
bestehende  sumerische  Datum  jetzt  in  ZI.  23/27  in  einer  be- 
stimmten verkürzten  Form:  die  obigen  ZI.  5,  7,  8  und  10  sind 
weggelassen!  Am  Schlüsse  der  Tafel,  ZI.  28  wird  nochmals, 
durch  zwei  Querstriche  wiederum  hervorgehoben,  ZI.  22 
wiederholt:  also  möge  geschrieben  werden. 

Nr.  133 1  (=  R  114):  I.  S.  59.  Lieferung  von  Wolle, 
v^ekhe  der  Bu-un-na-nu-sd(? /m),  ^Weberin,  Margewogen  wurde 
(=  sd-aq-lu).     <^  Datum  (=  Jahr  b). 

Nr.  1332  (=  R  118  und  S.  32):  I.  S.  178.  Lieferung. 
16  Vögel  (=  HU),  2 welche  für  die  Kulthandlung  (=  ne-bi- 
is-ti,  vergl.  Nr.  1054)  des  Sthexs  H-bi- Sin,  D ÜB- SAR  (vgl 
Nr.  1333).  ''gegeben  hat,  sind  ^auf  Rechnung  (und  Gefahr) 
Mes  I-bi-Sin,  DUB-SAR,'''m  Empfang  genommen  »von  den 
Sehern.     loD^tuni  (=  Jahr  b). 

Nr.  1333  (=  R  112  und  S.  23):  L  S.  60.  '^Gemein- 
same    Bearbeitung   von    »Feld,    soviel   vorhanden    ist,    -in    der 

48* 
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Flur  Tu-lia-am(kt),  =^ inmitten  von  Wald  (?  =  hi-il-bi)  und 
Steppen  (=  si-ri),  ^zwecks  Anbau  von  Getreide,  durch  ^I-bi- 
Sin,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  1332),  ^Warad-ku-bi  S:  Ih-ni-Sin, 
"'il^-a-sar-ri-üiS:  Si-ii-:(a-tum  (vergl.  Nr.  1155),  ^Ramniän- 
lii-:(ßnim  S:  Ib-na-tum  (vergl.  Nr.  1139),  ^Warad-I-lu-li  S: 
Ib- na- tu  VI  (vergl.  ZI.  8)  i°und  A-hu-ni  S:  Warad-ku-bi 
(vergl.  ZI.  6).  ^'-'Zur  Zeit  der  Ernte  ^^werden  sie  das  Feld 
abernten  ("==  i-is-si-du),  (das  Getreide)  ausdreschen  (=  i-di- 
is-sü)  und  (wieder)  aussäen  (==  i-^ia-ar-ru-ma),  ^^^orauf  (den) 
einen  Anteil  (=  is-ti-a-at  li-it-tam)  I-bi-Sin,  DUB-SAR 
(wohl  der  eigentliche  Besitzer  des  Feldes,  der  es  mit  anderen 
gemeinsam  mietet,  vergl.  Nr.  1287),  ^^und  einen  (=  den  an- 
dern) Anteil  ^''Warad-ku-bi  S:  Ib-ni-Sin,  ^^HE-a-sar-friJ-üi, 
^^Ramniän-lu-[ierum  S:  Ib-na-tum],  ^^lVarad-I-l[u-liS:  Ib-na-J 
tum  '-^^und  [A-hu-ni]  S:  Warad-ku-bi  -2 erhalten.  Zeugen: 
''^  War  ad- AB- AB,  PA  Mar -tu  (vergl.  Nr.  1346),  "^^  A-hu-ni, 
pasis  apsi  (vgl.  Nr.  1336),  ^'"Ib-ni-Marduk,  pasisu,S:  Warad- 
ku-bi,  '^^Ib-ni-Marduk,  mdr-gis-dub-ba-a  (vergl.  Nr.  1248). 
28 Datum   (=  Jahr  b  +  i). 

Nr.  1334  (=  R  113):  I.  S.  66.  Anweisung  (=  ZI-GA) 
von  1  Getreide  für  Verköstigung  des  Hauses  ^am  19.  Tag 
(Datum  =  ''20.  Nisan),  ^für  die  Fischer  usw.    ^Datum  (=  Jahr 

b-f  I). 

Nr.  1335  (=  R  115  und  Seh  A  S.  89):  I.  S.  50.  Lie- 
ferung. ^Vs  Mine,  6^/3  Sekel  Silber,  ^zum  Ankauf  von  8  GUR 
Getreide  (und)  ^4  Sekel  Silber,  zum  Ankauf  von  Sesam,  (sind 
es),  •'welche  I-bi-Sin,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  1333),  Mem 
Warad-Marduk  S:  Ne-ba-as-hi  ^gegeben  hat.  ^ Beim  Abschluß 
(==  sa-na-ak)  seiner  Reise  *wird  er  8  GUR  Getreide  in  Kdr- 
Sippar  (?)  darmessen  ^und  für  f=  sä)  die  4  Sekel  Silber  wird 
er  Sesam  '"nach  dem  Ta[geskurs  ?]  ^Uiefern,  ^^^orauf  man 
seine  Quittungsurkunde  zerbrechen  wird  (=  i-ki-ib-bi).  Zeugen: 
^Hb-ni-Marduk,  PA-SAL-MES  Samas  (vergl.  Nr.  1333), 
^^E-tel-bi  (am  Rande  =  bu)-Marduk,  Goldschmied.  ^'^  Datum 
(=  Jahr  c). 

Nr.  1336  (=  Sd  i):  88/313  (CT  IV,  23  c).  Steuer- 
vermietung (vergl.  Nr.  1323).  ^Den  Gang  der  Waffe  des 
Sama.^,   -zur  Zeit  der  Getreideernte,   •''der   Stadt  Du-un-ne-:(a- 
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ah-dißi),  des  früheren  Sammlers  (=  awil  mu-ut-ta-al-U-ik-tim) 
betreffend,  so  ^hat  von  Marduk-mu-ba-li-it,  pasis  apst 
(vergl.  Nr.  1229/34),  'I-din-Marduk,  pasis  apsi  (vergl.  Nr. 
1205),  'E-tel-bu,  pasis  apsi  (vergl.  Nr.  1241),  ^und  A-hu-ni, 
pasis  apsi  (vergl.  Nr.  1333),  H-na-E-SAG-ILA-iirum  loS: 
Ri-tm-Rammän  ^den  Weg  12  gegen  Abgabe  auf  ein  Jahr  i'^ge- 
mietet.  i^Bei  Vollendung  seines  Weges  i^wird  er  //  GUR 
Getreide  nach  dem  §ama§maß  i«im  Tempel  des  Na-bi-um  i^dar- 
messen.  Zeugen:  i'^Vor  Samas,  vor  AJa.  '-^^ Datum  (=  Jahr  d). 
Nr.  1337  (=  R  109):  I.  S.  109.  Aufzeichnung  von 
'3  Quittungen  (=  ka-ni-ka-at)  ^von  GA-GI-A  und  Bit(=  E)- 
ki-di-im  3  in  Sippar-ja-ah-ru-rum  ^  und  Q)  Bi-ir-si-im  O^ 
«Datum  (=  Jahr  d).  ^'^' 

Nr.  1338  (=  Sd  2):  88/642  (CT  VI,  23  c).  Darlehen 
von  Zwiebeln  (des  Palastes),  i/jo  (KA)  Zwiebeln  (vergl. 
Nr.  1200)  nach  dem  Maß  des  Marduk  (sind  es),  -'welche  Sin- 
i-din-nam,  awil  US,  -S:  I-din-ilßu-ne-ne  Mem  .  .  .  Vertreter 
(7  =  ma-ai-ia-ai)  .  .  .  Mes  Bi-in-na-rum  «S:  Ib-ku-USä-la 
Hür  Rammän-lti-ii-ieru  'S:  Ib-ku-HSd-la  «gegeben  hat 
''Binnen  eines  Monats  lo^ird  die  ijo  (KA)  Zwiebel  nach  dem 
Maß  des  Marduk  i^an  den  Vertreter  des  Sin-i-din-nam, 
awil  US,  '^Mär-üm-20-kam  S:  Rammän-lu-tc-:^eru  (vergl! 
ZI.  6,  also  der  Sohn  des  Empfängers)  i3(zurück)geben.  ^^Gibt 
er  sie  nicht  zurück,  i^so  wird  er  den  Wert  (?  =  bi-ka-tam) 
dem  Palast  begleichen.  Zeugen:  '^ Be-el-sü-nu  S:  Ibku-USä-la 
(vgl.  ZI.  7),  ^'Warad-ilUl-mas-si-tiim  S:  Ri-is-Marduk.  Datum 
(=  Jahr  e). 

Nr.  1339  (=Riii  und  Seh  40):  Kh  381.  Gelddarlehen 
als  Vorschuß  ^für  Erntearbeit  (vergl.  Nr.  1325),  ^vonseiten 
d^sI-bt-Sin,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  1332/3),  an  ^Hu(?)-nm-um 
b:  Ramman-tdinnam.  Zeugen:  '"> Sin-mu-sd-lim  S:  Li-bi-it- 
Rammän  (vgl.  Nr.  I3i6und  1341),  ^^ A-wi-il-Samas  S:  Samas- 
na-si-ir.     i-' Datum  (=  Jahr  f). 

Nr.  1340  (=  Sd  8  und  MAST  36):  91/486  (CT  VIII, 
23  b).  Hausmiete.  Vermieter:  'A-wi-il- Sin,  Richter  s' 
Sin-bt-el-ab-ltm  (vgl.  Nr.  1227)  'und  Sin-im-gur-an-ni 
S:  Ilu-sü-ib-ni  {v^rgl  Nr.  1227).   Mieter:  •  Sin-i-qi-sd-am 
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DUB-SAR  (vergl.  Nr.  1237).  ^^Miete  auf  ein  Jahr  ^^gegen 
5  Silbersekel.  '-Das  Dach  (?  -=  ü-ra-am)  wird  er  herstellen 
(=  i-si-?-ir),  '^das  Mauerwerk  (=  a-su-ur-ra-am)  befestigen 
hssen  (=ü-da-an-na-an).  '*Sein  Mieter  (==  mu-se-su-sü)  wird 
(auch)  seine  (weiteren)  Aufwendungen  (=  ma-na-ah-ta-sü) 
(selber)  ir Agtn  (=i-te-ip-sä).  Zeugen:  ^^Samas-ellat-:(u,  DU- 
GAB,  S:  Sin-na-di-in-sü-mi ,  ^''I-din-ilBu-ne-ne  (vergl.  Nr. 
1338)  S  :Ib-ni-Rammän,  ^'^ Sin(Bel)-7ia-di-in-sü-mi  S:  Nu-ür- 
ilNIN-SAH,  ^'^Sä-al-lu-rum,  mär-gis-dub-ba-a  (vergl.  Nr. 
1227  und  1296).     Datum  (=  Jahr  f). 

Nr.  1341  (=  R  iio):  Kh  411.  Schiffsmiete.  * 2  Schifte 
^des  Warad-Mardiik  S:  Ib-[?  kii-sä]  ^und  des  A-zui-il- Ramm  an 
S:  [?  Ramm  an  oder  Samas-ninJ-ba-li-it,  'der  Schiffsleute,  hat 
^nach  Weisung  des  Gi-mil-Marduk,  awü  .  ,  .  -US(?J,  ^S:  Da- 
mi-iq-Mardiik  H-bi-Sin  (?  Bei,  vergl.  Nr.  1339),  DUB-SAR, 
^um  Fischbehälter  (1  =  ma-nu-ni-e)  ^aus  Kär-Sippar-Ia-ah-ru- 
rum  ^"aufzunehmen  (ku-ul-U-im-ma)  ''und  sie  nach  Babylon 
^'-zu  bringen  ([1  =  wa-b]a-li-im),  '^gemietet.  'Y-  •  ■]  GUR 
Getreide  '^[als]  Miete  für  jene  Schiffe  '*^und  (?)  ihre  Behälter 
(?^=ki-ib-ba-ti-sü-nu,  vergl.  kupputtu  =  Gefäß)  haben  ^'' fVarad- 
Marduk  und  A-wi-il-Rammän  ^'^ (bereits)  erhalten.  Zeugen: 
^^Sin-mu-sd-lim  S:  Li-bi-it-Rammän  (vergl.  Nr.  1339), 
"^^Warad-iWl-mas-si-tum  S:  Ib-ku-  An-nu-ni-tum  (vergl. 
Nr.  1316),  -^Sin-na-di-in-sü-mi  S:  Nu-ür-ilNIN-SAH 
(vergl.  Nr.  1340),  ^'^ Rammän-be-el-ili  S:  Warad-ku-bi.  -'Datum 
(=  Jahr  f). 

Nr.   1342  (=  P  132):  Kh.  432.     Nur  Datum  (=  Jahr  f). 

Nr.  1343  (=  P  131):  Kh.  454.  '[Lieferungen]  vom  24., 
25.,  ^[Lieferungen]  vom  26.,  27.  •^.  .  .  ^.  .  .  ^des  .  .  .-ha(?)- 
Sippar  S:  A-hi-lu-7n[n-ur],  '^Kessori  des  [I-bJi- Sin (?),  DUB- 
SAR  (vergl.  Nr.  1341),  'vom  Monat  Ajar,  *'auf  Rechnung 
^des  .  .  .  ha-Sippar  (vergl.  ZI.  5),  '°in  Empfang  genommen 
von  ^^ Sin-fis-me-Ja-ni,  PA  des  Tempels,  '-.  .  .  PA  des  Tem- 
pels, '-^  .  .-Hilf?),  [PA]  des  Tempels  '^[un]d  ihren  Kollegen 
f==  tab-bi-e-sü-nu).     Datum:    '^Am    27.  Ajar    '^  (=  Jahr  g). 

Nr.  1344  (=Th  175):  d  :  10.  Geschenke  (Lieferungen): 
'  Va  Minen,  3  Sekel  ...  ■'i'/2  Mine  .  .  .  (ist  es),  '^was  A-wi- 
il(?).  ■  .  ^dem  Tempel  (?  Haus)  gegeben  hat.   "Datum  (=Jahrg). 
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Nr.  1345  (=  R  116  und  Seh  41):  Kh  -  1272.  Geschenk 
auf  Lebenszeit.  *i  Sklavin  As-tii-m[u],  -i  junger  Sklave  ^Ta- 
ak-la-ku  a-na  Marduk  mit  Namen,  *  i  junger  Sklave  ^Sd-al-li- 
lu-tnu-ur  (sind  es),  *^ welche  Ta-ri-ba-tum ,  PA  Mar-tu,  ^S: 
Ilu-sü-ba-ni  '^der  I-la-a:^-:(it-nu ,  seiner  Ehefrau,  ^gegeben  hat. 
^''Solange  /.,  '^die  Ehefrau  des  T.  ^'-lebt,  wird  sie  ^^/^die 
Sklaven  ^^in  ihrer  Hand  (==  Besitz)  behalten.  Schwur:  ^^bei 
Satnas,  Aja,  Marduk  und  Sd.,  dem  Könige.  Zeugen:  -'"Ram- 
män  (1  ^UM)-idinnarn,  ra-bi  ii-ik-[kja-tum  (vergl.  Nr.  13 16), 
'^^I-din-Utar,  Richter  (vergl.  Nr.  1316),  '-"'Samas-ba-ni, 
Richter  (vergl.  Nr.  1322),  ^^A-wi-il-Samas,  Richter  (vergl. 
Nr.  1316),  '^^Ma-ka-ad-du-um,  Seher,  '^^Sä-al-lu-rum, 
mär-gis-dub-ba-a  (vergl.  Nr.   1340).     ^-Datum  (=  Jahr  g). 

Nr.  1346  (=  Sd  3,  vergl.  Peiser  in  KB  IV,  42  I):  VATh 
778.  ^Gelddarlehen  2 zum  Kauf  von  Getreide  C^mit  Rückgabe 
in  Getreide  ^zum  Tageskurs,  vergl.  Nr.  131 1)  ^vonseiten  des 
GAL-MU(?)  und  A-si-ta(?)  Se:  Is(?)-bn-bu  an  ^Warad-AB- 
AB,  mär-gis-dub-ba-a  (vergl. Nr.  1333).  Zeugen:  ^Hlu-sim(?)- 
tum  S:  Ri-si(?)  .  .  .,  ^^ I-tab-bu-ü (?) ,  awU  sü-ra-bi(?),  ^'^S: 
Ib-ni-ilSIR  (vergl.  Nr.   1348).     ^^Datum  (=  Jahr  h). 

Nr.  1347  (=Sd  4  und  KB  IV,  42  II):  VATh  806.  Dar- 
lehen von  Betriebskapital,  ^i  Mine  Silber  des  Samaä,  ^auf 
Rechnung  (==  mu-du)  der  Tafel  (1  ==  DUB)  der  Kaufsumme 
(?  =  sim-ti)  der  Stadt  (d.  h.  wohl  Geld  des  äama§tempels,  das 
der  Stadt  Sippar  zur  freien  Verfügung  und  Verrechnung  stand) 
^haben  von  Amat-Sarnas,  Samaäpriesterin ,  T:  Lu- .  .  . 
*A-  .  .  .  i-qi-sä-am,  DU -[IG  AB],  ^und  Warad-AB-AB,  mär 
Ha-ri  (?...,  oder  besser  mär-gis-dub-ba-a,  vergl.  Nr.  1346J, 
•^zum  Kompagniegeschäft  (=ana  tab-ba)  erhalten.  ** Falls  einer 
gegen  den  andern  betreffs  dessen,  ^was  sie  als  Kapital  eingelegt 
haben,  klagen  (?=ü-ra-[ga-muj  sd  um-ma-nu  i-pu-sü),  -'werden 
sie  das  Kapital  (nämlich  die  eine  Mine,  vergl.  ZI.  i)  —  samt 
Zins  (?  =  a-di(?)  sib-ti(?)-sü)  —  ''^ zurückgeben  (=  i-ip-pa-lu) 
^^und  ihren  Gewinn  (ne-me-li-sü-nu)  ^"^mit  einander  teilen. 
Zeugen:  ^^ .  .  .  S:  Mar-tu,  ^^^u-mu-  .  .  .,  I-nun-ilSIR,  ^'^E- 
tel-bi-Marduk  (vergl.  Nr.  1335)  S:  Ilu-sü-ba-ni,  ^*'In-ni-bu 
S:    Ta-ri-bu(?)-um.     ^'^ Datum  (=  Jahr  i). 
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Nr.  1348  (=  Sd  5  und  KB  IV,  44  III):  VATh  1176. 
Gelddarlehen  zum  Sklavenkauf.  ^  i  '/s  Minen  Silber  des  Samas, 
"zum  Ankauf  eines  Sklaven  von  Su-ri(ki),  für  die  Reise  auf 
dem  Euphrat,  (sind  es),  welche  I-bi-Sin,  DUB-SAR  (vergl. 
Nr.  1343),  ^an  Ub-bu-rum  S:  Ib-ni-HSIR  (vergl.  Nr.  1346) 
^gegeben  hat.  'Falls  er  am  Tage  seiner  Heimkehr  (=  i-ri-ib) 
von  der  Reise  einen  weißen  (=  nam-ra-am)  Sklaven  von 
Su-ri  überbringt,  'Marf  er  seine  Urkunde  (betreffs  des  Dar- 
lehens) ^"^zerbrechen  (=  i-hi-ib-bi-i).  Zeugen:  ^^ Sin-mu-sd- 
lim  .  .  „  ^^Da-su-ul-gu(?,  nach  Ranke  =  I-na-^-UL-MAS- 
:(eru,  vergl.  Nr.  1349J  S:  Be-li-iu-nu,  ^^E-tel-bu  .  .  .  S: 
Ta-ri-bu-um  (vergl.  Nr.  1346),  ^^Warad-Marduk,  mär- 
gis-dub-ba-a  (vergl.  Nr.   1349).     '^Datum  (=  Jahr  k). 

Nr.  1349  (=  Sd  6  und  KB  IV,  44  IV):  VATh  819. 
Kauf  1  einer  Sklavin  (^^bei  te-ip-i-tum  usw.,  vergl.  Nr.  1077). 
Verkäufer:  H-din-i^NIN-^AH 'S:  Ba-ii-iii  'und  I-fia-J^-UL- 
MAS-iiru  (vergl.  Nr.  1348),  DU- GAB.  Käuferin:  ^Ta-ri- 
ba-tum  T:  UNa-bi-um-na-si-ir.  Zeugen:  ^^ Sin-na-si-ir  S:  Ri- 
tt (?)-tutn,  '^^Ib-ni-Samas  S:  Ib-ni-sü-ilii-sü,  -^  Sd-al-lu-rum  (vg\. 
Nr.  1345)  S:  Ib-ku-ilSd-la  (vergl.  Nr.  1340),  ''^Warad- 
Marduk,  mär-gis-dttb-ba-a  (vergl.  Nr.  1348).  '-* Datum  (= 
Jahr  1). 

Nr.  1350  (=  Sd  7):  Peek-Pinches  Nr.  i.  Quittung. 
^Im  Monat  Ajar,  -^m  14.  Tag  ^sind  Bu-sa-am-tu  *  (und) 
Hu-ma-di  angekommen  (=  i-ru-ba,  vielleicht  von  einer  Ge- 
schäftsreise). ''Im  Monat  Ajar,  •'am  21.  Tag  ^sind  5  Stiere 
8 abgeliefert  worden  (=  it-ta-din).  Datum:  ^/^<>Am  21.  Ajar, 
11  Jahr  (=  m,  vergl.  Nr.   1373). 

Ad  X,  A:  Ha-am-mu-ra-bi. 
Nr.  1351  (vergl.  Seh  32):  91/824  (CT  VIII,  40  a).  Eid- 
liche VerpiBichtung  zur  Anerkennung  des  Urteilsspruches  von 
Sippar  an  Stelle  des  Appellationsgerichtes  von  Babylon.  ^Lu- 
us-ta-mar ,  -na-gi-rum  von  Babylon,  '■^Rammän-i-din-nam, 
^mu-ia-az  ba-bi-im  (vergl.  OLZ.  1908  S.  533)  Mes  E-ri-ib- 
Sin,  des  Sehers,  H-bi-iq-Istar ,  'Soldat  (?=  MIR-U^)  des 
Richters  von  Babylon,  —  Miese  Zeugen  sind  es,  vor  denen 
■'Za-ri-qum  S:  E-a-i:^(?)-:{ii(?)  ^•'beim  Namen  des  Königs  schwur 
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'^und  ZU  E-ri-ih-Sin  '- '^also  sprach:  '^ »Nicht  werde  ich  (weiter- 
hin) (darauf)  zurücklcoiiimen,  '^[noch  den  Richtejr  von  Ba- 
bylon von  Deiner  Sache  (=  as-sü-nii-ka)  ^'' in  Kenntnis  setzen. 
''In  Sippar  werde  ich  das,  "^was  man  (wohl  der  Erstrichter 
in  Sippar  an  Stelle  des  Appellationsgerichtes  in  Babylon)  sa[gen] 
wird,  erfüllen.  '•'.  .  .  -"^In  Sippar  -'werde  ich  Dir  Deine  Kosten 
--ersetzen.  -'■^Zum  Richter  von  Babylon  -^sollst  (auch)  Du  mich 
nicht  bringen  (also  auf  die  Appellation  verzichten).«  -^Datum 
(=  Jahr  28,  vergl.  Nr.  207/8). 

Nr.  1352  (vergl.  Seh  34  und  Haz.  S.  24):  91  797  (CT 
VIII,  40  b).  Feldmiete.  ^Urkunde  betreffs  der  20  SAR  Feld, 
-neben  dem  Felde  des  Mi-sä-ru-um-na-si-ir.  ^Von  Eris-ii-Aja, 
Samaäpriesterin ,  ^T:  Na-bi-ili-sü  ^hat  Sum-ma-Satnas  •^S: 
Samas-tab-ba-sü  Mas  Feld  zur  Bewirtschaftung  '^gemietet.  ^Am 
Tag  der  Ernte  "^vird  er  pro  ^'is  GAN  4  GUR  Getreide 
i^nach  dem  Samasmaß  '-im  Tore  von  Ga-gi-im  '-Marmessen. 
^■'Vernachlässigt  (=  i-na-di-ma)  er  das  Feld,  '-''wird  er  (gleich- 
falls) die  Abgabe  des  Feldes  darmessen.  Zeugen:  "'Vor  Samas, 
vor  Aja,  ''vor  A-nu-ni-[?tum],  '^vor  ilMa-mu,  ^^La-ma-:(^a-ni 
-^T:  Nu-ür-Samas ,  '-^  A-ha-ta-ni  --T:  E-a-ra-bi.  "-*  Datum 
(=  Jahr  38,  vergl.  Nr.  236/42). 

Ad  XIII,  B,  b):  Ri-im-Sin. 

Nr.  1353  (=Bi):  Str.  76.  Hauskauf.  Verkäufer:  •-•"//Frt- 
rad-Nannar  und  A-ka-at-.  .  .,  seine  Frau  (?  =  Schwester). 
Käufer:  ''Sili-'lGu-la.  Schwur:  '"^beim  Könige.  Zeugen:  "'7^- 
mil-Ur-ra,  ^'' Ga-mi-lum,  ^^  Sin-i-ri-ba-am,  ^■'Täbf-abJ-si-ll-a-sü, 
-^Ha-:^i-rii-um,  -^ilNabium(?)-sü-ul-mi,  -'^Nu-ür-HMar-tu  .  .  ., 
-'"'Si-mu(?),  -^Warad-Nannar,  -'"Ib-ni-Ur-ra,  -'^A-bi-täb-bu-nm, 
•''Nannar-asarid  (=  IGI-DUB),  DUB-SAR  (vgl.  Nr.  261  '4). 
=^°Datum  (=  Jahr,  da  er  [?  =  Rim-Sin]  den  Tempel  des 
i^EN-KI  in  Ur  gebaut,  so  nach  Thureau-Dangin  in  Revue  d'Ass. 
191 1,  S.  84  Anm.  3  entsprechend  dem  Datum  von  Nitier  434 
zu  ergänzen). 

Nr.  1354  (=  B  2):  Str.  77.  Teilung  von  Hausgrund- 
stück zwischen  *Bu-ia-ium,  ^la-a  ^und  Lu-iid-ln-uI-Sin  sowie 
^^A-bi-täb-bu-um  (vgl.  Nr.  1353).    Schwur:  ''beim  Könige. 
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Zeugen:  ^^>lDa-mu-ellat-:(u,  ^''Be-li-i,  ^'^A(?)-ba(?)-Nannar .  .  ., 
^^Ab(?  Tab)-bu-ü,  ^-^  Ur-UNIN-GIS-ZI-DA,  ^'Hlu-sü-ba-ni,  Ka(?)- 
di(?)  (außer  noch  Sin-ga-tni-il  S:  (?)  Ap-pa-a).  -"'Datum  (= 
Nr.   1353). 

Nr.  1355  (=B  25  und  ZA  XXIII,  89):  Str.  93.  Grund- 
stückkauf. Verkäufer:  ''A-bi-fdb-bu-um  (vergl.  Nr.  1354) 
S:  A-ga-a.  Käufer:  '^Ig-mi-il-Sin  S:  Bu-7^a-:(iim  (vergl.  Nr. 
1354).  Schwur:  ^''beim  Könige.  Zeugen:  ^''la-a  (vergl.  Nr. 
1354)  S:  Ur-ilKab(?)-ta,  '~'Nu-ür-ilSamas(?),  US-KU  MAH(?), 
^^Nam-ka-ni-ni(?)  S:  Awü-. . .,  ^'^ Siti-tab-ba-e  S:  Aiuil-ilUras(?), 
^^A-ab-bu(?)-u  S:  A-ap-pa ,  -^  Üm-li-se-ir  S:  Ilu-ma(?  iris). 
'^Datum  (=  Nr,  1353).     Siegel:   ^A-bi-0b-bu-um   'S:  A-ga-a. 

XVIII.   Sonstige,  zeitlich  noch  unbestimmbare 
altbabylonische  Kontrakte. 

A.  Datierte  Kontrakte, 

Nr.  1356  (vergl.  OLZ.  1907  S.  112/3  und  S.  387/8): 
88/294  (CT  IV  22  c).  Gerichtsbestätigung.  ^  S^'/e  Minen 
7  Sekel  '■^Silber  hat  ''von  Ka(?)-sd-Samas  .  .  .  -^und  Awü-Nannar 
Ha-an-ti-in-ilu  "für  das  Vieh  (.?)  als  dessen  Kaufpreis,  'den  er 
(wiederum)  für  das  vor  dem  Walde  (?)  ^seines  Bruders  ge- 
legene Feld  ^weggab,  erhalten  (.'').  ^^'AUes  dies  iiat  '^namens 
des  Li-bi-it-Istar  (wohl  des  SamaSpriesters  aus  der  Zeit  der 
Könige  Zabium  und  Apil-Sin,  vergl.  Nr.  46  und  72)  ^-A-tnu- 
ru-uni  (wohl  Sohn  der  Dam-ma-aq-tum,  vergl.  ZI.  14  und 
Nr.  27  ZI.  4:  Nachbar  des  Gartens  des  Warad-ili-sü)  gericht- 
lich beigebracht  (==  ii-ru-dn-us,  bezw.  nachgewiesen).  [Un- 
gnad,  HG.  III,  Nr.  759  faßt  mit  Meißner  und  Ranke  den  letzten 
Satz  als  eine  Datierung  auf:  Jahr,  da  den  Lipit-Istar  der  Amo- 
riter  (?)  vertrieb.]  Zeugen:  ^^An-mas  (oder  bar,  vergl.  OLZ. 
1907  S.  112  Anm.)  -ti-im  '^S:  Dam-ma-ag-tim  (wohl  der 
Bruder  des  A-mu-ru- um ,  hier  als  erster  Zeuge  genannt,  vgl. 
ZI.  12),  'Hl-me-Sin  (Bil)  "'S:  HÜr-ra-ma-lik,  ^^Sin-mu-ba(?)- 
li-ft/J  '«S:  Nu-ür-^amas,  '^AwH-'lNIN-SUN  (?  TUM)  S: 
Za-ll-ja. 

Nr.  1357:  88/655  (CT  IV,  46  c).  'Getreidedarlehen 
(gegen  *  Va  GUR  Zins  pro  G(/i?  jährHch)  ^vonseiten  des  Mär- 
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Sippar  ^an  E-li-e-ri-sa ,  §ama§priestenn.  Zeugen:  ^ Sin-na- 
di-in-Iü-mi,  ^^Ilu-H-Sin.     Datum:  Jahr,  da  das  Heer  .  .  . 

Nr.  1358  (vergl.  MAST  39):  91/690  (CT  VI,  35  b). 
Quittung  über  deponiertes  Getreide.  ^26  GUR  Getreide, 
Lagergut  (=  aufgeschüttet :  na-as-[paj-ku-tu)  hat  K  . .  //-  Ur-ra 
3 im  Hause  des  Ha-:(i-rum  *und  Samas-ellat-ti  ^ einbringen  lassen. 
•^Am  Tage,  da  er  es  zurückfordert  (?),  ^werden  die  26  GUR 
Getreide  Na-ii-rum  ^und  Samas-ellat-ti  ^entsprechend  seinem 
Maße  (?)  '"zurückgeben.  Zeugen:  ^^Ilu-sü-i-bi-sü  ^-S:  Is-me- 
Sin^,  ^■^Be-el-sü-nu  ''^S:  Pa-qi-di-ja,  ^^ Ibku- Rammän  ^"^S:  Sin^- 
e-ri-ba-ani,  ^^ Ri-is-Samas  ^^S:  Samas-ra-bi,  ^''UNa-bi-tim-ma-lik 
-''S:  Sili-Rammän.     '^Datum:  Jahr,  da  .  .  . 

Nr.  1359  (vergl.  Seh  81):  91/1081  (CT  VI,  41  a).  Miete. 
^Den  Warad-Sin  hat  ^von  Eris-ti-Aja,  äamaäpriesterin,  '■^Ta- 
ad-di-nam  gemietet  (Miete  jährlich  2  GUR  Getreide).  Zeugen: 
^^ Ma-ma-lnm  ^^S:  I-lu-na,  ^^Ur-ra-ma-ba-li-it  ^'S:  Ilu-sü-ba-ni. 
^'^  Datum  ;  Jahr,  da  .  .  .  groß,  Gold  .  .  . 

Nr.  1360  (=  Fr  41):  Sipp.  138.  Quittung.  ^20  Gl- 
TAB  ^hat  erhalten  I-din-Sanias  ^vonseiten  des  Rammän-ri-im-ili. 
*  Datum:  Jahr,  da  die  großen  Götter  von  Sippar  (?)... 

Nr.  1361  (=  Fr  47):  Sipp.  44.  Bruchstück.  Zeugen: 
'- Be-d-Iii-nu  S:  '/.  .  .,  'AiuU(?)-Rammdn  und  Q)  ilUraI(?)  .  .  . 
*Se:  Ili-n-sa-ti,  ^ Sin-na-di-in-sü-mi,  DUB-SAR  (vergl. 
Nr.  1141).     Datum  abgebrochen. 

Nr.  1362  (=  MAP  6):  88/419.  Zahlung.  ^ A-ha-am- 
ner-Ii  ^S:  Ib -m- Ramm  an  ^y\nrd  dem /-^/-;{/-^a-«a_,  seinem  Bruder, 
^jährlich  ^i  Silbersekel  *^geben.  Zeugen:  Hbku-HAja  S:  Ilu- 
idinnam ,  ^Da-bi-bu-um  ''S:  Hl-sutn-ga-mil,  ^'^Ili-ma-gfirJ, 
DUB-SAR,  '=^ Datum:  [AMA-ARJ-GI  (?  =  2.  Jahr  des  Sam- 
suiluna). 

Nr.  1363  (=MAP7):  88/229.  ^/"Brautausstattung  oder 
Erbe  (vergl.  Nr.  1259),  —  '^''^A\[ts  dies  ist  es,  ^^vfSiS  As- ku-du-um, 
ihr  Vater,  ^""und  Ta-ra-am-SAG-ILA,  ihre  Mutter,  '^^ditr  Du- 
lu-uk-tum,  ihrer  Tochter,  gegeben  haben.  ^" Wohin  es  ihr 
behebt,  darf  sie  ihren  Besitz  (?  =  Erbe)  geben.  ^^Vor  (?) 
Rammän-idinnam ,  ihrem  [?  Stiefjvater.  Zeugen:  "^'-'.  .  .  lum(?), 
Warad-ili-iü  ^''[Se:]    Rammän-idinnam   (wohl    die  Stiefbrüder, 
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vergl.   ZI.    28),    '^^ Marduk-i-ta(?) ,    Prinzessin,    ^'^Sin^-i-di-i    S: 
I-lu-Samas,  ^'^Sin^-na-di-in-sü-mi  ^^S:  .  .  .-a-bi.     -^^Jahr,  da... 

Nr.  1364  (=MAP2o):  88/458.  •  Getreidedarlehen  Mes 
hn-oitr-Sin  -^an  Ln-ns-la-mar-Sainas  'und  U-bar-rum ,  "^aut 
2  Monate.  Zeugen:  ^'-Sum-ma-Samas-Sanias(?),  ^^ Awil-^ININ- 
SUN  (?  TUM,  vergl.  Nr.  1356),  ^^  .  .,  'Hb-ni-Sin.  i^Datum: 
Jahr,  da  .  ,  , 

Nr.  1365  (=  MAP  61  und  KB  IV,  48):  VATh  651. 
Miete.  ^Den  U-bar-rum  -hat  von  ihm  selbst  ^Ana-Satnas-li-ii 
*auf  ein  Monat  ^gemietet  C^Miete:  'Vi  Silbersekel).  ^Samas- 
ta-ja-ar  ist  der,  welcher  ^'sein  Haupt  i'^hiilt  (=  schützt:  mu- 
Jd-il).  Zeugen:  ^-Ma-aii-na-m  S:  Ib-ba-ttim,  ^-^  Sin-ri-me-ni 
i^S:  E-la-an-ma-an(l),  ^'"lli-as-ra-an-ni,  DUB-SAR.  ^'Da- 
tum:(=Jahr  Hammurabi  13  oder  Samsiiiluna  8). 

Nr.  i^6(^  (=  MAP  65  und  MAST  39):  88/659/60.  Miete 
einer  Scheune  (=  ru-uq-bii-um).  Vermieter:  ^Li-bi-it-Istar 
■'S:  ^ISe-rum-ili.  Mieterin:  ^Ni-si-i-ni-sü  ^T:  I-bi-iq-sä  (** Miete 
'auf  ein  Jahr:  ^"  \ Aj  Sekel  20  SE  Silber).  Zeugen:  ^'-Vor 
Samas,  Aja,  I-bi-HNIN-SAH.     Datum:  ^^Neues  Jahr. 

Nr.  1367  (=  MAP  84):  88/405.  Lieferung  ^  eines  Ta- 
lentes Asphalt  ^vonseiten  des  Ta-ra-am-Sin  ^an  die  Stadt 
Sippar.     ■'Datum:  Jahr,  da  .  .  . 

Nr.  1368  (=  MAP  97):  88/54.  Adoption.  'Mär-Istar 
mit  Namen  *(ist)  der  (Adoptiv)sohn  der  Il-ta-ni  ^und  des 
Ni-id-na-at-Sin..  ^I.  und  N.  ^aben  ihn  zur  Kindschaft  ange- 
nommen. ^A-hu-wa-qar  (ist)  sein  (Stief)bruder,  Sobald  M. 
^zu /.,  seiner  Mutter,  **und  zu  N.,  seinem  Vater, :  •*  »Nicht  seid 
Ihr  mein  Vater,  nicht  meine  Mutter«  ''^spricht,  ^^ werden  sie 
ihn  um  Geld  verkaufen;  '-und  sobald  /.  ^-^und  N.  i*zu  M. 
ihrem  Sohne,:  '^ »Nicht  bist  du  unser  Sohn«  ^^sprechen,  ^^wird 
er  seinen  Anteil  gleich  den  Kindern  der  /.  ^*^und  des  N., 
^•'nehmen  und  für  [sich  behaljten.  Zeugen:  -'^ Ha-bu-rutn  .  .  ., 
'^^Ab-di-ja  S:  Sin^-is-nu-a-ni,  -'-Ili-is-tne-ha-ni-e  -^S:  '/.  .  ., 
'^Za-ni-iq-bi-ja  S:  Ar-.  .  .,  -''>  Täb(-ab)-silum(-}um)  S:  U-bar- 
Samai,  '^^^Li-bi-ii-ia  S:  . . .  Sin\  ''~A-bi-ja,  Fischer,  S:  Sin^-is-  .  .  ., 
'^^.  .  JUitar  S:  A-ba-ti-ja,  -^  Samas- ka-ii-ir  S:  Ilu-is-me-[a-ni], 
^"^ A-hu-wa-qar    S:    A-ba-sü-nu(?) ,   ^'Sal  .  .  .    S:    Da-bi(?)  .  .  ., 


Die  altbabylonischen  Kontrakte  und  ihre  Personennamen.         -^I!* 

^^Se-lutn-.  .  .  S :  I-ba-nu (?),  -'  Sin^-  m  a-gir,  D ÜB- SAR. 
•'S Datum:  Jahr,  da  (=  MU  MA-DA)  .  .  . 

Nr.  1369  (=  P  133):  Kh  -  1318.  Bruchstück  mit  Datum, 
vielleicht  aus  der  Zeit  des  Samsuditana. 

Nr.   1370  (==  P  134):  Kh  571.     Bruchstück  mit  Datum. 

Nr.  1371  (=  P  135):  Kh  -  1301.  Lieferungen  von  ^^^Gc- 
treide,  ^[unterstehend]  dem  Ku-ni-dii-um,  *^in  Empfang  ge- 
nommen 'von  A-bu-wa-qar.  ^Was  er  zu  meinen  Lasten  gut 
hatte,  hat  er  erhalten.  Datum:  abgebrochen.  Siegel;  ^I-bi-iq- 
il.  .  .,  WUB-SAR,  ^Diener  des  ilNa[?-bi'um]. 

Nr.  1372  (=  P  136):  Kh.  358.  Lieferungen  von  ^i'^^bi- 
hu-ü  (Krügen)  -'^auf  Rechnung  des  Sin-na-di-in-hl-mi.  -^Da- 
tum: Neues  Jahr. 

Nr.  1373  (=  R  117):  Kh-  1232.  Liste  über  mehrere 
GAR  Breit-  und  Langseite  mit  Erwähnung  mehrerer  Namen, 
wie  ^^Mardnk-fia-si-ir  (vergl.  Nr.  1017),  -^^Da-da-a,  Fischer. 
Datum:  -*Jahr,  da  Sa-am-sii-di-ta-na,  der  König,  -•"'.  .  .  mah-a 
(vergl.  Nr.   1330  ff). 

Nr.  1374  (=  B  17):  Str.  86.  Bruchstück  einer  Gerichts- 
urkunde. ^A-li-a-bu-um  -S:  ...  hat  .  .  .  ''dem  A-bil-sä  S:  .  .  ., 
^seinem  Bruder,  ''gegeben  (^^^^mit  Ausschluß  beiderseitigen  Ein- 
spruches). Schwur:  '-beim  Könige.  Zeugen:  ^^Ta-  .  .  ., 
^*Nu-t'ir-'lKab-ta(?),  '^Ni-nu-ti,  'Hlu(?)-da(?)-a-an(?),  ^Hlu-sü- 
i-bi-[?sü],'na(?)-ad-  .  .  .  Datum:  ^'ijahr,da  er  den  Fluß  MAS- 
TAB-BA  22grub  (?). 

Nr.  1375  (=  B  18):  Str.  87.  Bruchstück  mit  Namen: 
K  .  .  i^NIN-IB,  'K  .  .  [Im-guJr-Sin  S:  Na-ra-am-ili-sü,  ^'''.  .  .- 
ga~mil  S:  Ib-ku-sd(?),  ^^E-te-el-  .  .  .  S:  A-ku-ni,  ^'' Be(?)-la-a 
S:  En(?)  .  .  .-ta,  'Hb-ku-HNlN-GAL  S:  .  .  .^  ''War ad- Mann ar 
S:  Be-ltim(7)-wa-qar(?) ,  "^^  Sin-is-me-ni  S:  Im-gur-Sin  (außen 
noch:  Ur-'1NUN-GAL(?J  S:  .  .  .-a).  Datum:  22jahr,  da  er 
die  große  Mauer  .  .  .  -•'^gebaut  (vergl.  Nr.  1004).  Siegel:  '/m- 
gur-fSinJ  'S:  Na-ra-am-fili-sü,  vergl.  ZI.   37. 

Nr.  1376  (=  B  20):  Str.  89.  Grundstückkauf.  Ver- 
käuferin: ^Amat-'lBa-ü  ""und  Sin  .  .  .  Käuferin:  ''Amat(?)-ilAm- 
an-na.  Schwur;  "^bemi  Könige.  Zeugen:  '^ Sin-i-ri-ba-am, 
'^Si-h-Istar,   ^*^En-nam-Sin  .  .  .,  ^''Nannar-asaridu,  '^A-li-ili-sü, 
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^^Sin-sar-ra(?)-.  .  .  -•Datum:  Jahr,  da  .  .  .  Am  Seitenrand: 
Li-bi-it-Utar  (vergl.  Nr.   1377). 

Nr.  1377  (=622):  Str.  90.  Grundstückkauf.  Verkäufer: 
^ Ha-;j-ru-um.  Käufer:  *Kd-sd-'lBii-i't.  Zeugen:  ■' Sin(?)- .  .  ., 
^^Nu-iif-'L  .  .,  ^^E-le-el-bi-E-a,  ^-A-bu-um-wa-qar  S:  Za- 
ia(?)-a(?),  ^'^E-la-a  S;  A-ap-pa  (außer  noch:  Sü-nii-a-hu-ü-a, 
Sin-se-mi,  Li-bi-it-Istar,  DUB-SAR,  vergl.  Nr.  255/60,  985 
und  Nr.  1376).  Datum:  '*^Jahr,  da  er  die  große  Mauer  .  .  . 
baute. 

Nr.  1378  (=  B  23):  Str.  91.  Erbteilung  ihres  gemein- 
samen Besitzes  an  '/'^j^jj^se^j^^  Garten,  Habe  und  Einkünften 
zwischen  den  beiden  Brüdern  -^''''Ilu-sü-ellat-:(ii  und  A-ba-a, 
wobei  der  jüngere  Bruder  A.  -^die  Einkünfte  des  BeHttempels 
für  6  Tage,  "^die  des  Gulatempels  (auch)  für  6  Tage  im  Jahre 
erhält,  während  der  ältere  Bruder  /.  ^^die  Einkünfte  des  Gula- 
tempels für  8  Tage,  die  des  Belittempels  für  1 3  Tage  und  die 
des  Nannartempels  für  4  Tage  im  Jahre  behält.  Schwur : 
"beim  Könige,  Zeugen:  -■'^.  .  .  S:  Nannar-idinnam,  -•'.  .  .-Sin, 
dessen  Bruder,  •^'^ .  .  .  ni-sü  S:  Nannar,  ^^  .  .  .-UNIN-^AH, 
^■^  .  .-wa-qar,  ^''\  .  .-Nannar-idinnam,  ^* .  .  .-^NlN-^AIf,  ^'.  .  ., 
DUB-SAR.  Datum  (außen):  Jahr,  da  .  .  .  der  Tempel  ...  ge- 
baut wurde.  Siegel:  •//w-iw-^Z/fl/-^// '-'und  y4-/'a-rt,  dessen  Bruder, 
Se:  Ar-ma-as-sa(?). 

^^-  ^379  (==  ß  24):  Str.  92.  Rest  einer  Teilungsurkunde : 
"Anteil  des  Ur-Nannar(?),  darunter  an  bestimmten  Tagen 
-die  Einkünfte  des  Tempels  des  ilNIN-SAR(?)  und  -^ des  Nantiar. 
Mehrere  Zeugen,  darunter  '^^ Sü-mu-um-li-ib-si,  '^'^A-da-a-a 
(außen  noch:  Ri-ba-am-Sin ,  Sin-fu-ra-am).  Datum:  '^'•jahr, 
da  den  Fluß  Sin-.  .  .  ^^grub. 

Nr.  1380  (==B26):  Str.  94.  'Adoption  ^der  [Sd-at-SiJn 
durch  ^Be-li-:(ii-nu,  ^''^mit  Strafe  bei  Lösung  der  Adoption :  die 
lo/izfochter  ^.  darf  um  Geld  '^nach  dem  Lande  Su-tu-ü-um 
'*und  dem  Lande  la-ah-mn-Ut  '*•■'.  .  .  verkauft  werden;  ^''^^Mie 
B.  dagegen  verliert  alle  Rechte  auf  ihre  Tochter.  Schwur: 
"beim Könige.  Zeugen:  ^^Atn(?)-tiwi-M'  .  .  .,  -'■* Sin(?)-iS-me-ni, 
^^Ilu-hi-na-si-ir ,  '^''E-la-a.  Datum:  ^" Neues  (?)  Jahr,  da  er 
den  Fluß  .  .  .  (grub]. 
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Nr.  1381  (ß  =  28):  Str.  95.  Rest  einer  Klage  (iwegen 
eines  Grundstückes)  ^nach  den  Gesetzen  des  Königs,  zwischen 
^Sin-pu-ut-ra-am,  ^ Be-lt-i-din-nam,  seinem  Bruder,  und  seinen 
Brüdern,  Men  Söhnen  des  Za-^i-ja,  gegenüber  ^ Sin-im-gur- 
ra-[an-nij  "^S:  Ib-ku-sd.  Mehrere  Zeugen,  darunter  ^'Si'i-mu- 
um-li-ib-si  (vgl.  Nr.  1379).  Datum:  -'^Jahr,  da  er  die  Mauer 
.  .  .  22 baute.  Siegel:  ^Za-ii-ja-a,  '^  Pasis  (?)  der  Göttin 
iiGu-la,  S:  Gimil-ilNIN-TU,  ^Diener  des  Gottes  UNIN-TU 
(vergl.  Nr.  1382). 

Nr.  1382  (=  B  2<)):  Str.  96.  Hauskauf.  Verkäufer:  '-A- 
btl-ir-si-tum(?)  und  "'ININ-GAL-.  .  .  Käufer:  'Za-ii-ja  S: 
Gtmil-ilNIN-[TU,  Ygll<[r.  i^SiJ.  Schwur:  ^^ beim  Könige. 
Mehrere  Zeugen,  darunter:  '^^E-la-a  (vergl.  Nr.  1380),  -'^^w- 
mu-um-li-ib-si  (vergl.  Nr.  1381).     Datum:  '^^i-^]2.hY,  da  .  .  . 

Nr.  1383  (=  B  30  und  ZA  XXIII,  ^6):  Str.  97.  Kauf 
1  eines  Grundstückes,  ^des  Anteiles  des  Da-da.  Verkäufer: 
^ Sarrtmi (?)-..  .  Käufer:  ^Ili-sukkalli  i^und  Sin-eris ,  .seine 
Brüder.  Schwur:  ^'beim  Könige.  Mehrere  Zeugen,  darunter: 
^Hm-gur-Sin  S:  Nannar-idinnam ,  ^^Za-^i-ja  S:  Giniil- 
ilNIN-TU  (vergl.  Nr.  1 381/2  und  Nr.  981/2  aus  der  Zeit  Rhn- 
Sins).     Datum:  ^sj^hr,  da  er  die  Mauer  Samas-.  .  .  baute. 

Nr.  1884  (=B  31):  Str.  98.  Grundstückkauf.  Verkäufer: 
^Ti-ii-ka(=^ga)-ru-um,  -Sin-be-el-il[i,?=  ni]  "und  Sar-ni-ut- 
Sin.  Käufer:  ^A-hu-ni.  Schwur:  i*beim  Könige.  Mehrere 
Zeugen,  darunter:  ^^Warad-HMar-tu,  ^^Mi-gir-Sin,  ^-^Bu-ii-ja, 
^^Sin-a-bu-um.  Datum:  -'sj^^br,  da  er  den  Tempel  der  Istar(?)[ 
des  Nannar  ^^und  Bel(?)  gebaut. 

Nr.  1385  (=B  32):  Str.  99.  Grundstückkauf.  Verkäufer: 
'-A-ki-sä-gi-is{f)  '^und  Istar-la-ma-ii  .  .  .  Käufer:  •il....ig. 
mi-el.  Schwur:  ^^beim  Könige.  Mehrere  Zeugen,  darunter: 
^^E-la-a  (vergl.  Nr.  1382),  '•^Sü-mu-um-li-i[b-sji  (vergl.  Nr. 
1382).  Datum:  ^'Jahr,  da  er  die  Mauer  Im-gur-H.  .  .  ^«und 
Bil(?)-ib-na-tuni  besetzte. 

Nr.  1386  (=  B  ^i  und  MAP  67):  Str.  103.  Freie  Woh- 
nung als  Bauhonorar  (vergl.  Seh.  WZKM.  19 10  S.  451). 
^2  SAR  KI-KAL  (=?  Lagerräume),  2  neben  dem  »großen  Haus« 
des  I-hi-un-bURammän  ^und  neben  der  Straße,  *das  Haus  der 
Kinder  des  Pi-ir-hu-um  (vergl.  Nr.  700/1),  ^hat  Si-li-Iitar 
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S:  Ili-siikkülli  (vergl.  Nr.  700/1)  •^gebaut  (=  i-pu-us).  'Für 
seine  Autwendung  (=  ana  ma-tia-ah-ti-i-sü)  darl  er  **  10  Jahre 
lang  (trei)  darin  wohnen.  ''Auf  das  Haus  '"und  die  Aufwen- 
dungen *^hat  er  keinen  Anspruch.  Zeugen:  '-'5/«-«-^/-^/-// 
(vergl.  Nr.  218  und  253),  ^^Mii-ha-du-[um,  vergl.  Nr.  254  und 
262],  ^*Ib-ku-Ramniän  (vergl.  Nr.  254  und  262),  ^^Samas- 
tu-ra-am  (vgl.  Nr.  262),  ^^Ta-ri-bu-uvi  (vgl.  Nr.  218), 
^"^  Sin-mti-sd-lim  (vergl.  Nr.  262,  also  aus  der  Zeit  des  Harn - 
niurabi).  Datum:  ^•'/"-^Jahr,  da  er  Um(?)  .  .  .  ni-a-bi(?)  usw. 
.  .  .  ri-a.  Siegel:  a)  ^Mu-ha-du-um  -S:  Sin-a-su,  ^Diener  des 
Anu  (?  und)  J^Mar-tu.  b)  ^ Samas-tu-ra-ani  ^S:  Warad-Nannar, 
^Diener  des  ilEN(?)-  .  .  .-NA(?,  vergl.  Nr.  262). 

Nr.  1387  (=  B  70?):  Str.  109.  Darlehen  mit  Datum: 
«Mü  HÄ  (?  ZA)- AR-.  .  .(KI)  'BA-SI-UR(?IB). 

Nr.  1388  (=  Th  176):  AO  1920.  Miete  ^ einer  Sklavin 
-der  Be-el-ta-ni  ^T:  Siii-be-el-tini  durch  ^'INa-bi-um-ni-sii  ^S: 
I-ba-al-hi-ut,  ''auf  ein  Monat,  zur  Ernte,  ^i  GUR  Getreide 
nach  dem  §ama§maß  wird  er  "am  Tore  Ga-gi-im(ki)  ^'^ dar- 
messen. Zeugen:  ^^ I-din-nam-'lE-a(?)  ^-S:  Sin^-e-ri-ba,  ^^11- 
ta-tum  i^S:  Na-ra-am-Sin.  Datum:  '^MU  GIS-GU-ZA  SAG-GA 
(?  =  Samsuiluna  Jahr  5,   19  oder  21). 

Nr.  1389  (=  Th  177):  AO  1670.  Zusammenstellung 
der  Anzahl  der  jeweiligen  ^Schafe  und  Ziegen,  welche  mehreren 
Personen  als  »Hütern«  (=■  na-qid)  anvertraut  sind.  ^'^Im 
ganzen  1085  Stück  Kleinvieh  -^der  I[lJ-ta-ni,  äamaäpriesterin, 
Tochter  des  Königs,  -^ welche  in  ihrer  (==  der  Hüter)  Hand 
sind.  Datum:  •^•WL/  GIS-KU  AZAG-GI .  .  .  '^'MU-UN-NA- 
AN-GIM  (vergl.  Samsuiluna  Jahr  7). 

Nr.  1390  (=  Th  178):  AO  2719.  Miete  Mes  Hauses 
der  ' Ri-ba-um,  Samaäpriesterin,  ^T:  Ib-ga-tum  ^durclx  A-Vt-ha- 
ni-sü  ^S:  Warad-Sin  gegen  ''3  Silbersekel  'jährliche  Miete 
und  ^*^3  Samaäfestgaben.  Zeugen:  ^'^I-din-HDa-gan,  ^^Aiuil- 
'^IM-ra.     Datum:  Jahr,  da  das  Bildnis  des  Gottes  .  .  . 

Nr.  1391  (=  Th  179):  AO  1661.  Darlehen  von  ^Ge- 
treide, gegen  Zahlung  des  gesetzHchen  Zinses,  'vonseiten  des 
Sin-sar-Upi,  4lessort  des  E-ri-ib-Sin,  ^an  Na-bi-ili-sti  '^S: 
Ür-ra-mu-ba-li-it.  Zeugen:  ^^ Sin-a-ha-avi-i-din-nam  ^^S:  Ha- 
It-lum,  '•'Ha-li-ja-urn,  DUB-SAR^  Datum:    ^^Jahr,   da... 
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Nr.  1392  (=  Th  180):  AO  1691.  ^Getrcidelieferung: 
^Bur-Sin  ^S:  Ibiq-Aja.     Datum:  ^Mt7  AB(?)-ilSe-nm(?). 

Nr.  1393  (=Th  181):  AO  1748.  Feldmiete.  Vermieter: 
'^Ib-ni-SinS:  Ih-ni-Marduk.  Mieter:  ^A-lii-sä-gi-is  (vgl.  Nr.  1385) 
S:ilMi-sä-rum-ga-miL  Zeugen:  ^^.  .  .-ra(l)-hi,  '^^.  .  .-ma-ak-kum, 
^^  .  .-is-me-a-ni.     Datum:  ^^  .  .  ne-in-  .  .  .-bi. 

Nr.  1394  (=  Th  234):  AO  414.  Kauf  von  ^4  SAR 
Lagerraum  des  ^In-ili  und  seines  Sohnes  ^  durch  AwU-^lHa-ni. 
Reste  mehrerer  Zeugen,  darunter:  ^^Kä-sä-^-a(l).  Datum: 
^^Jahr,  da  den  Tempel  (?)  der  König  .  .  . 

Nr.  1395  (=Th  235):  AO  4313  (ausTello).  Lieferung  (von 
^Futter).  Datum:  ^^l'^]2ihr  Ats'lINNANNA-Za-ba-ab(ki)-]im^\s. 

Nr.  1396  (=  Th  236):  AO  2707.  Darlehen  von  ^Geld, 
in  ^•'Getreide  rückzahlbar.  Zeugen:  ^^Im-gu-ü-ja,  ^^/Z.  .  .-ti-la(?). 
^^Mit  dem  Siegel  der  Zeugen  1* siegelte  er  (vergl.  Nr,  236/7). 
Datum:  ^''Jahr,  da  er  (der  König)  die  große  Mauer  von  Ur 
baute.     [Vergl.  noch  Nr.  1428.] 

B.  Undatierte  Kontrakte.  (Datum  größtenteils  abgebrochen.) 

Nr.  1397:  91/324  (CT  II,  23).  Zusammenstellung  ^Mes 
Geschenkes  des  Li-bi-ni-  .  .  .,  bestehend  aus  i/*^Feld,  ^•'^^  Sklaven, 
2V34  Sklavinnen  s-V^und  Vieh. 

Nr.  1398:  91/356  (CT  II,  30).  Zusammenstellung  von 
Feldbesitz  mehrerer  Frauen,  darunter:  ^^La-ma-ii  ^^T:  E-ri- 
&a-am  (vergl.  Nr.  200)  und  ^^Ka-ma-ii-lum(?  tum)  ^^T:  Is-ha- 
ti-ja  (vergl.  Nr.  87). 

Nr.  1399  (=  Seh 73  und  MAST  40):  91/838  (CTIV,6a). 
Zeugenprotokoll  (vergl.  Nr.  1418).  In  ZI.  27  wohl  der  Rest 
eines  Datums  vorhanden. 

Nr.  1400  (=  MAST  69):  88/217  (CT  IV  13  b).  Bei- 
legung einer  Klage  betreffs  eines  Säuglingsvertrages.  ^E-ri-is-ti- 
Aja  ^T:  Warad-:(a  ^hat  der  A-Aa-:(u-nu  ihre  Tochter  ^zum 
Säugen  ^gegeben,  wofür  sie  bereits  ^ihre  Entlohnung  erhalten 
—  7/9gegen  Ausschluß  der  Klage.  ^^Wer  Klage  erhebt,  ^'wird 
73  Minen  Silber  zahlen.  ^'-^ Zeugen:  ^'Wor  Samas  und  Aja, 
^^ Mär-Istar  S :  Warad-ili-sü,  ^^Ilu-sü-ib-ni-sü  "^S:  Sin^-e-ri-ba-am, 
^"^ Ibku-iltum(-tum)  ^^S:  Sin-ma(?)-lik(?),  ^^A-lt-wa-aq-ru-um  ^oS: 
I:(-ba-hti-ja. 

Lindl,  AltbabyL  Priester-  u.  Beamtentum.  45 
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Nr.  1401:  88/192  (CT  IV,  15  c).  Zusammenstellung  von 
^-Lieferungen,  meistens  an  Frauen,  ^■''Ressort  des  US-KU  MA^. 

Nr.  1402  (vergl.  Ungnad  in  OLZ.  1908  S.  536):  88/275 
(CT  IV,  18  b).  Zusammenstellung  von  Aufwendungen  an 
Dattelwein,  Fleisch,  Mehl  und  Öl  ^am  Tage,  da  ich  die  Gabe(?) 
für  den  Gott  Smnas  -in  ihre  Hand  legte  -  ^beim  Ausschütten 
^=  ki-ir-ri-im)  des  .  .  .  (==  pa-ki-im,  wohl  eine  Art  religiöser 
Zeremonie  anläßUch  der  Verlobung  der  Tochter?), —  ''am  Tage 
ihrer  Rückkehr  (=  ta-ri-sä),  —  ^^zn  1  Va  Sekel  //  SE  Silber 
für  ihre  Brautgabe  (=  te-ir-ka-ti-sä,  vielleicht  bei  Aufnahme  als 
§ama§priesterin,  vergl.  ZI.  i)  .  .  .  ^^am  Tage,  da  wir  sie  .  .  . 
(=ni-id(?)-ra'a-si).  ^^ (Zusammen:  Aufwendungen  von)  3  Sekel 
IG  SE  Silber. 

Nr.  1403:  91/1182  (CT  IV,  21  b).  Zinsfreies  Darlehen 
von  1  Silber  und  -Getreide  ^ vonseiten  der  Amat-Samas,  §ama§- 
priesterin,  '^T:  Aq-bi-Na-nu-um  an  ^Sin-pu-ut-ra-am  ^S:  Pa- 
te-e-im.  Mehrere  Zeugen,  darunter  ^'Ub-ku-sd,  Ni-id-nu-M  ^^Se: 
A-ba-täb-bu-mn,  ^'ilSÜ-BU(?)-LA(?)-a-bi  -^-'S:  Pa-te-e-im  (vergl. 
ZI.  6). 

Nr.  1404  (=MAST  38):  91/685  (CT  IV,  22a).  Schuld- 
übertragung des  Vaters  auf  den  Sohn.  ^6  Sekel  Silber  ^des 
Sin-i-din-nam ,  ^2  Sekel  des  Samas-sulült ,  ^i  Sekel  des  A-bu- 
wa-qar,  ^(im  ganzen)  9  Sekel  Silber,  seine  Schuldforderung 
(?  =  AN-NE-SU  ^sd  hu-bu-li)  ^hat  A-hu-si-na  ^auf  A-zui-il- 
ilim  (Anim),  seinen  Sohn,  ^übertragen  (wohl  mit  Übergabe 
seines  Hauses  oder  dergl.).  ^^ Nicht  soll  man  darauf  zurück- 
kommen (und)  ^^ seine  Gläubiger  (=  be-el  hii-bu-li)  ^-gegen 
A-hu-ii-na  eine  Forderung  erheben,  ^^noch  ihn  ergreifen  dürfen. 
Mehrere  Zeugen,  darunter:  ^^Sü-tnu-li-si,  '^^A-bi-Samas,  '^^Sm- 
a-bu-um  und  -^  Tab-bu-ü-um. 

Nr.  1405  (=  MAST  27):  88/295  (CT  IV,  23  a).  Eidliche 
Gerichtsaussage.  ^^Vor  Pi-ir-i-hn ,  ^'^Samas-li-wi-ir  (vergl. 
Nr.  JS^Is)}  ^^•Samas-fia-sir  (vergl.  Nr.  847),  ^^Ni-id-na- 
at-Sin  (vergl.  Nr.  847),  ^'"Im-li-ik-Sin,  ^^Warad-^^Bu-ni-ni 
(vergl.  Nr.  847),  ^''Im-gur-ri-ja,  ^^Samas-.  .  .  ^'-'hat  man  -•'gegen 
.  .  2^ beim  Panier  (?  =  ina  sü-ri-nim)  gesprochen,  *als  den 
Richter  -Ibiq-iltum  (-tum)  Hr\  Gegenwart  (?  =  SI)  des  HE-la- 
li-ba-ni  *  anging   (=  is-tn-ku-ma)   (und)    ^i^E-la-li-ba-ni   •"'beim 
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König  schwur  'also:  ^^o  yO Getreide  für  Holz,  40  KA  Getreide 
für  Dattelwein  f=  Bl)  ^'^sind  fürwahr  zulasten  des  A-si-ini. 

Nr.  1406:  88/585  (CT  IV,  34a).  Geschenk  des  55/^1. 
na-bi-is-ti,  seines  Anteiles  ^/^an  Feld  usw.,  das  5.  ^S:  Nu-ru- 
hu-tim  "der  Na-ru-ub-tum  gab.  Zeugen:  -Vor  Samas,  vor  Aja, 
^vor  ilEN-KI,  i^vor  HGI-BIL,  '^Bii(?)-ha-du-um(?),  'mii-na-wi- 
rum,  ^^Zi-ja-tum,  ^^Upi-se-me,  ^^Upi-i-din-nam,  ^^La-ma-:(i.  Am 
Rande:  Sin^-na-bi-is-ti  [bleibt]  ihr  Erbe. 

Nr.  1407:  88  586  (CT  IV,  34c).  Anfang  einer  Kauf- 
urkunde (j^)  oder  Aufzeichnung  über  ^ein  Feld  in  der  Flur 
Ba-:{i,  ^neben  dem  Felde  der  Amat-Samas  "^T:  Ibku-Istar 
fvergl.  Nr.  1066)  *und  neben  dem  Felde  der  Awät-Aja, 
§ama§priesterin,  ^T:  Satnas-ta-ja-ar  (vgl.  ]>lr.  1066),  ^dessen 
eine  Front  der  Ha-gi-a-nu-Kun^l,  "dessen  zweite  Front  die 
Gasse  (oder  Feldweg?  =  mu-se-si-tum).  (Soweit  die  Urkunde 
beschrieben.) 

Nr.  1408  (=  Seh  75):  88/604  (CT  IV,  39  b).  Miete 
1  eines  Feldes  in  Hu-ra-tum(?),  gegen  Abgabe  von  ^'^ Getreide 
im  ^^Tore  von  Sippar  ^gemäß  seiner  früheren  Urkunde.  Ver- 
mieter: ^A-na-Samas-li-:^i  '"S:  Mi-na-tum.  Mieter:  ^Rammän- 
sar-rum  'S:  ^^KAL(?)-na-.  .  .  Zeugen:  ^^Ili-i-din-nam  ^^S:  Sd- 
Aja,  ^^Süi-Samas  ^^S:  I-lt(?)-ii£-a.    ^'Den  4.  Ajar. 

Nr.  1^09:  88627  (CT  IV,  41a).  Zusammenstellung  von 
^bebautem  Hausgrundstück,  das  von  bestimmten  Personen  ge- 
kauft wurde,  so  von  ^Warad-Sin  (vergl.  Nr.  1155),  ^Warad- 
^lUl-mas-si-tum  (vergl.  Nr.  1316  und  1341),  ^^Marduk- 
mu-sä-lim  (vergl.  Nr.  1155),  ^^Hu-un-gu-lu  (vgl.  Nr.  13 16) 
—  21  nebst  4  Sklaven  und  Sklavinnen. 

Nr.  1410:  88/535  (CT  IV,  43c).  Grundstückkauf.  Ver- 
käufer: ^Bu-ra-ili-im.  Käufer:  ^[A-]hu-wn-täh-bii-tim.  Schwur: 
i^beim  Könige.  Mehrere  Zeugen,  darunter:  '^'' Satnas-tib-lam, 
i8[S:  ?]  Be-la-a-a,  ^^Nu-ür-HGI-BIL. 

Nr.  141 1:  91/286  (CT  VI,  15/18).  Liste  zahlreicher 
Personennamen  nach  Art  folgender  Zusammenstellung:  Col.  II 
1^1  sab  Se-li-bu-um  S:  Täb(-ab)-sä-ri-ilim,  ^' gemäß  (=  ki-tna) 
dem  Im  des  Soldaten  C=  MIR-US)  A-ha-nir-si  S:  Hu-un(7)- 
nu-nu,  2ögemäß  dem  ha-dah  des  Samas-i-na-ja,  seines  Bruders, 
^'^si  des  Sar-Rammän  und  des  A-na-tum  22 Se:   Samas-ellat-:(u ; 

45* 
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Col.  III  ^nam  p  Ilu-sü-a-bu-sü,  ''nam-dak  ^  Ta-ri-bu-um,  ^46 
pi-nu  der  Sohn  des  Nu-ür-i^Kab-ta,  ^46  pi-daA-fiu  der  Sohn  des 
Ilu-sü-ib-ni-sü. 

Nr.  1412:  91/337  (CT  VI,  20  b).  Wohnungsinventar: 
ij  GI-MAL,  H  §ama§maß:  )  KA,  ^\  Bett,  Tische,  Körbe, 
Krüge  usw.  (vergl.  Nr.   1259). 

Nr.  1413:  91/341  (CT  VI,  21  a).  Zusammenstellung  von 
Geldausgaben  zum  Ankauf  von  Getreide,  Wolle  usw.  mit  Er- 
wähnung der  Empfänger,  bezw.  derjenigen,  denen  die  betreffende 
Summe  zur  Verrechnung  unterstand  (=  "-GIR  E-ti-rum,  vergl. 
Nr.   1025,  '' GIR  Be-el-sü-nu ,  vergl.  Nr.   1025). 

Nr.  1414  (=  MAST  59):  91/371  (CT  VI,  21  c).  Über- 
weisung von  Feld  Hn  Da(?)-ka-rum(?),  ^'m  Sd-lu-ta-nim(?)  und 
''in  Hal-hal-la  ^vonseiten  des  Upi-ja  an  Be-el-ta-ni,  §ama§- 
priesterin,  ^''T:  Ir-si-ti-ja.  [Bedingung  ist,  daß  sie  wohl  dessen 
beiden  Söhne  als  ihre  Brüder  und  Erben  anerkennt,  weshalb 
der  Text  ausdrücklich  noch  erklärt:]  "/^Spricht  sie  zu  Ri-is- 
Samas  und  Sin^-ta-ja-ar ,  12  ihren  (nunmehrigen  Adoptiv-) 
Brüdern:  »Nicht  seid  ihr  meine  Brüder,  ^^ so  wird  er  alles  dieses 
^^ihr  nicht  geben.«  Mehrere  Zeugen,  darunter:  -^Sd-ma-ja- 
tum  (vergl.  Nr.  210)  und   -^Na-bi-Samas  (vergl.  Nr.  210). 

Nr.  141 5  (vergl.  Ungnad  in  OLZ  191 1,  S.  106):  91/405 
(CT  VI,  25  a).  Abrechnung,  darunter  über  ^^j^  Sekel  15  ^E 
Silber,  -Mieteanzahlung  für  das  Haus  (=  ri-is-ti  ki-is-ri  bitim), 
3/  GUR  Getreide,  das  du  im  Lagerhaus  (?  =  ü-ri-im)  ein- 
nahmst (=  te-el-ku-ü),  ^1^/2  SE  für  Mdrat-irsitim,  ^  V2  ^E, 
das  du  (selbst)  nahmst,  ^//  SE  für  das  Panier  (?  =  sü-ri-nu) 
^'/e  (Sekel)  Silber  für  i  Va  Sekel  Eisen  usw.;  ^''zusammen 
2^6  Sekel  6V2  S£  Silber,  ^'^ (dus)  Sü-mi-irsitifn  (vergl.  Nr. 
905)  ^^von  Sili-Samas  (vergl.  Nr.  905)  erhalten  hat. 

Nr.  1416:  91/399  (CT  VI,  25  b).  Zusammenstellung  von 
^Sklaven,  Hausinventar  (vergl.  Nr.  1259)  nebst  einem  ^^Lamme 
und  einem  Schweine  (vergl.  OLZ  1908  S.  535). 

Nr.  1417:  91/408  (CT  VI,  30  b).  Zusammenstellung  von 
Feldbesitz,  darunter  ^der  Söhne  des  Nu-ür-Samas  (vergl. 
Nr.  23  und  60),  Mes  Warad-Sin  (vergl.  Nr.  10),  Mes  Sin^- 
ellat-iu  (vergl.  Nr.  10),  '^des  Ilu-sü-ba-ni  (vergl.  Nr.  10 
und   23),    ^^E-tel-bi-Sanias  (vergl.   Nr.   23),   ^^des  Sin^-i- 
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qi-sä-am  (vergl.  Nr.  31),  -^6.qs  Ilu-sü-ba-ni  -^S:  A-wi-il-ilim 
(==  A-wi-lu-ma  in  Nr.  (>o\) ,  ^^Jer  Ma-:(^a-ba-tum,  §ama§- 
priesterin  (vergl.  Nr.  1 10),  und  -^ der  Be-ta-l/nii,  Samaäpriesterin, 
T:   Sin^-ellat-:(u  (vergl.  ZI.  7). 

Nr.  1418  (=  Seh  78):  91/604  (CT  VI,  34b).  Zeugen- 
protokoll des  ^E-ri-ib-Sin  und  des  ^E-tel-bi-Sin,  das  jenes  von 
Nr.  1399,  nämlich  des  ^Sin-i-din-nam,  ergänzt.  E.  hatte  nach 
Nr.  1418  ZI.  7/10  dem  Etelbi-Sin  und  Sin-idinnam  zwei  Sekel 
zum  Ankauf  eines  Lammes  gegeben,  welche  beide  aber  weder 
das  Lamm  ankauften  noch  das  gemeinsam  erhaltene  Geld 
zurückgaben.  Nun  bringt  E.  zunächst  den  5.  vors  Gericht, 
worüber  uns  Nr.  1399  also  berichtet:  ^^^Pi-ir-i-din-nam  ^S:  Sin 
(Bel)-ma-gir,  '^  Bur-Rammän  S:  Ili-i-din-nam,  ^Nu-ür-Samas  S: 
' .  .,  —  ^diese  Zeugen  (sind  es),  vor  welchen  ^Sin-i-din-nam 
S:  Samas-sulüli  (vergl.  Nr.  1404)  ^zu  E-ri-ib-Sin  (vergl. 
Nr.  281)  ^also  sprach:  »^i  Sekel  Silber,  den  ich  bei  ^^I-ti-ib- 
li-ba-sü  (vergl.  Nr.  174  und  184)  für  dich  hinterlegte,  ^-kannst 
du  (selbst)  von  /.  ^^ nehmen;  ^*  i  Sekel  (den  zweiten),  den 
^'"E-tel-bi-Sin  (gemeinsam  mit  5.)  erhalten  hat  (=  SU-TI-A), 
^^soU  er  dir  anweisen  (=  ü-ba-ra-ak-kum-ma)  und  ^Mir  geben. 
'^Weist  er  ihn  dir  nicht  an  (==  ü-bi-ra-hi-sü-ma),  '^so  will  ich 
die  zwei  Sekel  bezahlen.  -"(Betreffs)  des  (andern)  i  Sekel 
gestempelten  Silbers,  '-'den  du  mir  -gabst,  so  werden  -^Marduh- 
mu-ba-li-it  21  und  Sin-i-dm-nam  (wohl  derselbe  gemeinsam  noch 
mitM.)  eine  Aussage  (noch)  machen  (?=  i-ga-bu-ii).  (Diesen.?) 
^^i  Sekel  will  ich  (?  selber)  bezahlen.«  -'Datum:  ...  — 
Auf  grund  dieser  Weigerung  des  5.  bringt  nun  E.  auch  den 
Etelbi-Sin  vors  Gericht,  wie  uns  Nr.  1418  mitteilt:  ^Im-gur- 
UpiS:Zi-lfi-ltim,  vergl.  Nr.  281],  '^Ib-ga-tum  S:  Sin^-e-rfi-ba-am, 
vergl.  Nr.  291],  ^Ilu-sü-ba-ni  S:  Bur-Sin  (vergl.  Nr.  281), — 
'diese  Zeugen  (sind  es),  vor  welchen  '^E-ri-ib-Sin  S:  Kä-sä- 
Upi  (vergl.  Nr.  281  und  291)  ^den  E-tel-bi-Sin  (gerichtlich) 
festnehmen  ließ  (=  is-ba-tu-ma)  ^und  dann  also  [aussagte]: 
»Nachdem  ich  zwei  Sekel  Silber  ^für  ein  ...  Lamm  ^dir  und 
dem  Sin-i-din-nam  ^^^gegeben  habe,  '^habt  ihr  (trotzdem)  das 
Lamm  nicht  gebracht.  '-Den  S.,  deinen  Kompagnon,  habe  ich 
(gerichtlich)  '^gefaßt,  und  da  [sagte  er]  also  (für  die  folgenden 
ZI.   14/23  vgl.  obigen  Text  von  Nr.  1399,  der  hier  fast  wörtlich 
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wiedergegeben  ist):  ^^E-tel-bi-Sin  soll  dir  es  anweisen  und 
^^ (zunächst)  i  Sekel  Silber,  seinen  Teil  (=  mi-it-ka-ar-sü) 
>"dir  geben,  ^^(dann)  werde  i  Sekel  Silber  auch  ich  als  meinen 
Teil  ^^dir  geben.  ^^ Falls  er  dir  nicht  anweist,  -^ werde  die 
2  Sekel  ich  (auch)  -'^als  seinen  Teil  ^sdir  geben.«  (Hierauf) 
[sagte]  '^^E-tel-bi-Sin  also:  »^^ Deine  2  Silbersekel  soll  dir  (nur) 
Sin-[i-din-nam]  ^ß  überantworten  (=  i-pa-al-ka).  Den  6",  27  will 
ich  (selbst)  dir  bringen  ^Sund  mein  i  Sekel  soll  auf  seine 
Rechnung  gehen  (?  =  um-da-ti-sü).  -'••Falls  ich  ihn  nicht  dir 
bringen  kann,  werde  ich  dann  die  gemeinsame  (Schuld  =  mt- 
it-ka-ra-am)  bezahlen.« 

Nr.  1419  (vergl.  MAST  47):  91/707  (CT  VI,  37a).  Ver- 
heiratung des  Sohnes  mit  der  Sklavin.  ^Mär-irsitim  S:  A-ja- 
ti-ja  (vergl.  Nr.  275)  ^hat  die  At-kal-a-na-be-el-ti,  ihre  (der 
Mutter)  Sklavin  =^zur  Ehe  genommen.  ''Sagt  ^At.  ^zu  Aj., 
ihrer  Herrin:  »^Nicht  meine  Herrin  bist  du  (mehr),«  *so 
wird  sie  jener  das  Sklavenzeichen  (wieder)  scheeren  -'und  dann 
für  Geld  verkaufen.  ^'^ Alles,  was  Aj.  ^^  erwarb  und  noch  er- 
werben wird,  ist  Eigentum  ("==  sä)  des  M.  (allein),  ^^^olange 
sie  (die  Mutter)  lebt,  werden  beide  ^^sie  erhalten.  Zeugen: 
^^Warad-Sin^ ,  Sin-e-ri(?)-ba(?)-famJ,  ^^ An-nu('f)-um-a-bi  >^S: 
Mär-Sippar,  ^^  Sin^-na-sir ,  Hl-sum-ga-mil ,  ^^Ili-im(?)-na-an-ni, 
'^^Ilu-ma,  21  Sm^-a-Aa-am-i-din-nam. 

Nr.  1420  (vergl.  MAST  52):  91/709  (CT  VI,  37  b). 
Hochzeitsgeschenk.  ^  Vs  G^iV  Feld,  in  der  guten  Flur,  ^neben 
dem  Felde  der  Ni-din-ti-im,  Samaäpriesterin,  ^und  neben 
dem  Felde  der  A-hat-tu-um,  '^hat  Ilu-sü-na-sir  dem  Ibku-ili-m , 
seinem  Sohne,  ^um  eine  Frau  nehmen  zu  können  (wohl  als 
dessen  Brautgabe),  ^'geschenkt.  Zeugen:  "^ Sin^-i-qi-sä-am  und 
Kd-sd-Samas  ^Se:  Gimil-NIN-SUN  (vergl.  Nr.  126),  "»Ku-ür- 
ku-ru-um  ^"S:  Samas-gu(?)-ga-al,  ^^E-ri-ba-avi  ^-S:  Ili-tab-ba- 
sü(?),  ^^ A-bil-ili-sü  S:  Kd-sd-Nu-nu,  ^^A-bu-wa-qar  S:  5m'- 
i-din-nam,  ^H-na-sü  (?  =  qäti)-^amas  ^^S:  iL  .  .,  ^Hbhi-Istar 
S:  Ni-id-nu-sä. 

Nr.  142 1  (vergl  Seh  80):  91/976  (CT  VI,  40b).  Kauf 
eines  ^bestellten  (?)  ^Feldes.  Verkäufer:  ^A-di-li-im  S:  A-bi- 
i-lu-tivi.  Käufer:  '^^d-Sin  S:  A-bu(?)-um-/db(?-ab)-um.  Zeugen: 
^^U-mt-Sin    'IS:    //a-li-li-im ,    ^^ ^u-iib-sü-um    ^^S:    Ili-e-mu-qi, 
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^* Mii-da-du-um  *^S:  Ili-i-[lqi]-sä-am,  ^^  Za-al-7^a-lu-um  ^^S: 
Ma-na-ni-im ,  ^^Ku-ki-ja  ^^S>:  Gimil-Nu-nu,  ^'^Na-bi-Sin  -^S: 
LÜ-DINGIR-RA. 

Nr.  1422  (vergl.  Haz  S.  27):  91/1057  (CT  VI,  41  c). 
Feldmiete  (pro  Vis  GAN  i  GUR  Getreide  ^^ nebst  5  §ama§- 
festgaben).  Vermieter:  ^Ifu-sü-tmn.  Mieter:  '^Sin-is-me-an-ni. 
Zeugen:  ^^amas-tah-ba-lü  (vergl.  Nr.  1^26),  ^^ Sin-is-me-an-ni 
iiS:  A-bil-ja  (vergl.  Nr.  1122),  '''Warad-ilGu(l)-la  ''^S:  Ram- 
män-en-nam. 

Nr.  1423:  91/558  (CT  VIII,  25  b).  Kauf  ^eines  Feldes 
in  £-dub-ba.  Verkäufer:  ^Mu-na-  [w  i-]  ir  -  tum ,  äamaSpriesterin, 
^Kti-nu-ttim,  ihre  Schwester,  *^ Kinder  des  Ib-ku-sd  ^und  der 
Nu-ür-tum,  ihrer  Mutter.  Käuferin:  ^Be-el-ta-ni,  §ama^- 
priesterin,  ^T:  Marduk-na-si-ir. 

Nr.  1424:  91/316  (CT  VIII,  26  a).  Prozeßliste.  Zu- 
sammenstellung der  Namen  von  17  Frauen,  welche  (mit  ein- 
ziger Ausnahme  =  ZI.  40/43)  gegen  Männer  Klage  erhoben, 
so  ^Sä-at-Aja  T:  .  .  .  ^^^egen  Sin-i-qi-Sä-am;  ^^ Ni-U-i-ni-sü 
T:  .  .  .  ^^ wegen  Upi-na-sir  und  Lu-us-ta-mar-Sin  Se:  Upi-i- 
din-nam  beim  Tore  des  Samaä;  ^^ Amat-ka-la-tum  T:  Ilu(Anum)- 
bi-Id  -''wegen  A-wi-il-Rammän ,  ihres  Bruders,  -^h^x  Ka-ri-im 
(?  =  der  Gemeinde)  A-sar-e-bi-ttim. 

Nr.  1425:  91/7^5  (CT  VIII,  38  a).  Verzeichnis  von  Öl- 
lieferungen  an  mehrere  Personen. 

Nr.  1426:  91/786  (CT  VIII,  40  c).  Liste  von  Namen, 
darunter:  ^Mdr-üm-20-kam  (vergl.  Nr.  1021)  und  '^Ub-ni- 
^amas  (vergl.  Nr.  102 1). 

Nr.  1427:  91/841  (CT  VIII,  41  b).  Liste  von  Namen, 
darunter:  ^Li-bi-it-lstar  (vergl.  Nr.  677)  und  -'^Ib-ga-tum 
(vergl.  Nr.  677). 

Nr.  1428  (vergl.  Seh  83  und  Haz  S.  29):  91/105 1  (CT 
VIII,  42  c).  Miete  ^  eines  Feldes,  inmitten  des  Flusses  (gegen 
"Getreide-Abgabe  ^"^am  Tore  Ga-gi-im  und  ^^^  Festgaben). 
Vermieterin:  ^E-li-e-ri-sa,  äamaäpriesterin,  ^T:  Sin-a-bu-sü. 
Mieter:  ^Ta-n-ba-tum  ^S:  In-bu-sd.  Zeugen:  ^^Vor  Samas, 
Aja,  ^^Ri-is-^amas  ^^S:  Ha-bi-ia-ni.  Datum:  ^^Am  /.  Dur- 
a-bi,  ^''Jahr,  da  das  Bild  (?)  .  .  .  (vergl.  Nr.   1390). 
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Nr.  1429  (vergl.  MAST  70  Anm.  i):  91/2195  (CT  VIII, 
42  d).     Liste  von  Geldlieferungen  an  mehrere  Personen. 

Nr.  1430  (vergl.  MAST  27  Anm.  und  Scheil  in  Hilprechts- 
Festschrift  S.  154):  91/654  (CT  VIII,  50  c).  Eidlicher  Ver- 
zicht auf  Einspruch.  ^Awil-Na(?)  .  .  .,  -der  Wärter  (?),  ^hat 
vor  A-ba-tum,  ^vor  Sin-ili-i,  ^vor  Nannar-tum  (vergl.  Nr. 
179)  "S:  Ili-i-din-7iam,  ^vor  Ili-ma-li-ki  (vergl.  Nr.  179),  ^vor 
I-^i-a-sar,  ^vor  Sili-Satnas,  '°vor  Samas-ri-is,  ^H'or  diesen 
(Zeugen)  ^^beim  Könige  ^'^geschworen  (?),  ^•*daß  er  niemals 
mehr  Einspruch  erhebe. 

Nr.  143 1:  91/490  (CT  Vni,  50  d).  ^Getreide-,  Öl- und 
Geldlieferungen  an  mehrere  Personen. 

Nr.  1432  (=  Fr  58):  Sipp.  717.  Getreidedarlehen  ^der 
H-li-e-ri-sa,  §ama§priesterin,  ^T:  E-tel-bl-Samas  an  "  Upi-i- 
din-nam,  ^ Samas-i-din-nam  -'und  Nannar-idinnam  ^''Se:  Ki-:{i- 
til-la(?).  1"  Vom  awU  DI-BA(^  SU)-DAM  ^Hrnd  awÜ  GI-NA- 
DAM  (ebenso  auch  ZI.  8/9  in  Nr.  205)  ^^ haben  sie  es  erhalten. 
^^Der  awtl  DI-KA-MA.     21  Im  Monat  .  .  . 

Nr.  1433  (==  Fr  59):  Sipp.  255.  Miete  ^des  Feldes  in 
Ha-ra-am-ti-im.  Yenmttenn :  '^Na-ra-am-ta-ni.  Mieter:  ^Na-ra- 
am-ili-sü  S:  Be-lum-ga-mil. 

Nr.  1434  (=  Fr  60):  Sipp.  300.  Bruchstück.  Getreide- 
darlehen. 

Nr.  1435  (=  Fr  61):  Sipp.  253.  Nach  Scheil  ein  Kon- 
trakt au  sujet  de  moutons,  nach  Friedrich  eine  Schuldurkunde 
über  ein  Werzinsliches  Darlehen  -der  Ri-ba-tum ,  Sam[aäprie- 
sterin?],  -^T:  AwU-'lNIN-SAH  an  A-ap-pa-a  S:  A-wi-il-H .  .  . 
Von  den  10  Zeugen  seien  besonders  genannt:  ^^Bii-:(i-ja  S: 
E-ri-ba-am  und  Samas-ü-Rammän,  D ÜB- SAR. 

Nr.  1436  (=  Fr  62):  Sipp.  270.  Zusammenstellung  von 
Grundbesitz  mit  Erwähnung  mehrerer  Personen,  so  Mer  Leute 
des  Nu-ür-a-li-sü,  ^der  Tochter  des  l-ba-lu-nt,  ^o^ei-  pj-au  aus 
Ra-bi-hi(ki),  ^^des  Ibku-ir-si-tim. 

Nr.  1437  (=  Fr  63):  Sipp.  41.  Lieferungen  ^  vom  5». 
bis  29.  Sabäiu,  *  vonseiten  des  I-bi-Sin  ^an  (?)  Aniat-ili(?),  §ama^- 
priesterin  (?). 

Nr.  1438  (=  Fr  64):  Sipp.  157.  Lieferungen -an  Z,M-ifl-//>«- 
be-h{yg\.  }^r.S4i),'PA-TE-SI(?).  Am  Rande:  Ressort  des  5m  i-/7«. 
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Nr.   1439  (=»  Fr  65):  Sipp.   106.     Geldliste, 

Nr.  1440  (==  Fr  66):  Sipp.  65.  Gelddarlehen  (*Zins 
V4  Sekel  pro  i  Sekel)  ^vonseiten  des  Sippar-.  .  .  ■*an  Ib-ni- 
i^Mar-tu,  ''Warad-ilDa(?Ma)-mu,  ''' Pir(?)-M-ili-Iü  und  Sin-e-ri- 
ba-am,  mit  Rückerstattung  '-an  seinen  Herrn.  Mehrere  Zeugen, 
darunter :  ^^  Sin-ri-me-ni. 

Nr.  1441  (==  Fr  67):  Sipp.  603.     Liste. 

Nr.  1442  (=  Fr  68):  Sipp.  257.  Lieferungen,  'Ressort 
des  Da-mi-iq-Marduk  und  ^des  Be-h-is(?)-nie-an(?)-m. 

Nr.   1443  (=  Fr  69):  Sipp.  368.     Liste. 

Nr.  1444  (=  Fr  70):  Sipp.  58.  Bruchstück  einer  Kauf- 
urkunde. Verkäufer:  ^Ili-.  .  .  Käufer:  Samas-b[a-ni?].  Siegel: 
a)  ^Sin-im-fgur-an-niJ  -S:  Ilu-Iü-i[b-ni,  vergl.  Nr.  12277, 
^Diener  des  Gottes  NIN-  ...  b)  ^Samas-fba-niJ?  S:  Sin-id 
[innam,?  vergl.    Nr.    I22jj,    ^Diener    des    Tempels    Babbar. 

c)  ^Gimil-il£-a   -S:    Mär-Purafti,    ^Diener    des    Gottes    ^-a. 

d)  Marduk(?)-na-si-ir(?)  -S:  Nu-tir-Sin(?),  -^Diener  des  Gottes 
'iNa-bi'fumJ. 

Nr.  1445  (--=  MAP  86):  88/359.  Quittung,  ^i  Silber- 
sekel ^hat  aus  der  Hand  ^des  Ta-ri-ba-tum  ^ Sin-i-din-nam 
^erhalten.  Zeugen:  '^Warad-Samas,  'as-ka-pu,  '^A-wi-il-Samas 
**  S :   Upi-i'din-fwm . 

Nr.  1446  (=  P   137  und  S   i):  B.  E.  F.  7009.     Liste. 

Nr.  1447  (=  P  138  und  S  i) :  B.  E.  F.  7006.  Liste  über 
Lieferungen  von  Getreide  und  Dattelwein  an  mehrere  Per- 
sonen, so  ^an  die  Tochter  des  A-iui-il-Sin,  -die  Tochter  des 
Sa-al-lu-hi  usw. 

Nr.  1448  (=  B  8):  Str.  78.  Bruchstück  eines  Grund- 
stückkaufes. Verkäufer:  ^  Sin-i-qi-sd-am  (vergl.  Nr.  1449). 
Schw^ur:  ^^beim  Könige.  Mehrere  Zeugen,  darunter:  ^' Sin^- 
h-mi. 

Nr.  1449  (==  B  9):  Str.  79.  Zusammenstellungen  von 
Einkünften  des  ^NIN-LIL-,  ^^Gula-  und  ^'^ Marduk-Ttm^th 
für  bestimmte  Tage,  nebst  Erwähnung  ^-'des  U-bar-SfamasJ, 
^Mes  Sin-i-qi-iä-am  (vergl.  Nr.  1448),  ^^Ili-siikkalli,  --Ilu- 
lü-na-sir  S:  Im-gur-Sin  und  ^^des  A-bil-il[i-sü]. 

Nr.   1450    (=    B   10):    Str.  80.     Bruchstück:    ZI.   3  ^    = 
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ma(?)'ti-nu-ru  (vergl.  Nr.  1452)  mit  Erwähnung  der  Namen 
*A-gu-ü-a  und  ^Ni-id-na-at-Sfin,  vergl.  Nr.   14527. 

Nr.  1451  (=  B  11):  Str.  81.  Bruchstück:  ** Zahlung. 
Schwur:  ^beim  Könige. 

Nr.  1452  (=  B  12):  Str.  82.  Bruchstück:  ZI.  3/5  ==  ma- 
ti-nu-ru-uni  (vergl.  Nr.  1450)  mit  Erwähnung  der  Namen 
*A-gu-ü-a  und  ^fNi-id-Jna-at-Sin  (vergl.  Nr.  993/99^}  und 
1450),  wie  '- Mu-ha-ad-di'tum  und  ^^  Sin-a-sä-ri-id  (vergl. 
Nr.  994). 

Nr.  1453  (=  B  13):  Str.  83.  Bruchstück  mit  Schwur: 
^^beim  Könige,  und  Erwähnung  der  Namen  ^^Z a  -  :(i-j a 
(vergl.  Nr.  981/2  und  1 381/3),  ^^Im-gur-Sin  (vergl.  Nr.  981, 
994  und   1455). 

Nr.  1454  (=B  15):  Str.  84.  Bruchstück:  Grundstückkauf. 
Verkäufer:  ^  Gimil-HNIN-SAH.  Käufer:  '^E-la-lip,  vergl.  Nr. 
979/84  oder  E-la-a,  vergl.  Nr.   1382/57. 

Nr.  1455  (=-•  B  16):  Str.  85.  Kauf  'eines  Grundstückes, 
■■^neben  dem  Hause  des  AZAG-Nannar,  pasis  apsi.  Ver- 
käufer: •'•Im-gur-Sin  (vergl.  Nr.  1453/6).  Käufer:  ^Sin-be- 
el-ab-li  (vergl.  Nr.  1456).  Schwur:  "'beim  Könige.  Mehrere 
Zeugen  (vergl.  stets  Nr.  1456):  '^'^ Sarru-awil-ti-ti(l) ,  ka-di 
(vergl.  Nr.  1354  und  zu  Nr.  1381  noch  den  Namen  ^^Sin- 
ba-ni,  ka-di),  '^^AZAG-Nannar,  pasiJl  apsi  (vergl.  ZI.  2), 
^''U-bar-ru-nm  S:  Ur-^-AN-NA,  ■'^Hu-sd-tum  S:  Na-bi- 
Stn,  -'^Warad-'lNIN-GAL  (vergl.  Nrf  748)  S:  Na-ra-am- 
Sin(?),  -'^Gi-mil-lnm  S:  Hu-nu-bu-wn,  -'^Ga-mi-lum  S:  Kd-Id- 
Sin,  '^■^Im-gur-Sin  S:  Ur-ab-lam(?),  -'' Sin-is-me-a-ni 
und  '^^[A-Jgu-ü-a  (vergl.   Nr.   1452)  S:  A-hu-sti-nu. 

Nr.  1456  (=B33):  Str.  100.  Grundstückkauf  Verkäufer: 
"> Li-el-li-e-li  ''und  Ur-^-AN-NA  (vergl.  Nr.  1455),  dessen 
Sohn.  Käufer:  "' Im-gur-Sin  (vergl.  Nr.  1455).  Schwur: 
^^beim  Könige.  Zeugen  (vergl.  stets  Nr.  1455):  ^^Sarru- 
awil-ti-ti,  ka-di,  ^''AZAG-Nannar ,  pasis  apsi,  ^^Ha-lt-i 
S:  A-bil-sü-nu,  '^U-bar-ru-ntn  S:  Ur-£-AN-NA,  ^^Hm- 
gur -  Sin  S:  Ur  -  ab  - 1 am,  '^^ [?A]-ha-am-ku(?ma)-nu-um  S : 
AZAG-Nannar  (vergl  ZI.  17),  --Warad-Sin  S:  IVarad-ili-sü, 
•'^Ur-iiNIN-GIS-ZI-DA  (vgl.  Nr.  1354)  S:  Nannar(?) . . ., 
'^^Sin-be-el-ab-li  S:  E-.  .  .,  -'-' Sin-i^-me-a-ni  S:  Nannar-..., 


Die  altbabylonischen  Kontrakte  und  ihre  Personennamen.        363 

'•^Warad(l)-^JNIN-GAL  S:  Na(?)-ra(?)-a[m-Sin,  vergl.  Nr. 
14557,  -' Ilu-na-si-ir ,  pasisu  (außen  noch:  Sü-nii-a-bi-ja  S: 
.  .  .,  i^.  .  .  pa-ud-du(?)-.  .  . 

Nr.  1457  (=  B  42  und  MAP  98):  Str.  102.  Adoption 
^des  Sin-i:(^-iu  (und  Einsetzung  zum  '"gleichberechtigten  Erben 
^'^ihres  Besitzes  neben  ^ihren  5  Söhnen)  vonseiten  ^des  E-te- 
el-bi-Sin  ^und  Sin-na-da,  seiner  Frau.  Strafe  ^^I'^^\>q\  Lösung 
der  Adoption  =  Nr.  1368.  Schwur:  '^^beim  Könige.  Zeus^en: 
■'^LUGAL-E-  TUK-EN-ME-LI(?),  -''LUGAL-DINGIR- 
RA,  pasis  apsi,  -'^^^ Da-nia-sillum(-lnm) ,  pasis  apsi,  --'M- 
id-na-at-Sin  (vergl.  Nr.  1452),  pasis  apsi,  '^^Si-li-E-DAM(?)- 
NU-GAL,  pasis  apsi,  '^^ SES-BA-TUK  (?--=  A-^a-am-ku-nu-utn 
in  Nr.  1456)  S:  AZAG-HNINNI,  "'- Za-ar-ri-kum  S:  Nannar- 
idinnam,  ^^A-ap-pa-a  S:  Sin-i-ri-ba-am ,  '^^Nu-iir-ili-sü,  azvil 
nappahu(l),  ^'"E-ri-ib-Sin,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  loi  und 
153).  Außen  noch:  ftVaraJd-HNIN-GAL  (vergl.  Nr.  1455/6), 
LAL(?)  und  Sin-eris  S:  Za-^i-ja  (vergl.  1453).  Siegel:  ^E- 
te-el-bt-Sin  (vergl.  Nr.  213/49)  -S:  Samas-na-si-ir. 

Nr.  1458  (=  B  46  a):  Str.  104.  Bruchstück  einer  Kauf- 
urkunde mit  mehreren  Namen,  darunter  ^'^Samas-ha-:(i-ir. 
Siegel:  ^Sin-.  .  .  -S:  Na(?)-bi-ili-sii ,  ^Diener  des  Ann  (und) 
ilMar-tu.  [In  den  Zeilen  '-'^  von  b)  vielleicht  Rest  eines  Da- 
tum: ^  .  .  am  25.  Tage,  -da  ...  [?  mit  Hilfe  des]  Eil  (und) 
EN-KI  *.  .  .ra(?)  sü-ha  natn-lugal-la   ^ a-na-me-a-ni  ^.  .  .  IM 

"■  ■  ■  ] 

Nr.  1459  (-=  Th  182):  AO  1768.  Lieferungen  von  Ge- 
treide, an  mehrere  Personen,  '*zur  Verköstigung  "^Hm  Monat 
Na-ab-ri-i. 

Nr.  1460  (=  Th  183):  d:  8.  Getreidedarlehen  Mes 
Samas  (^gegen  Vö  GUR  Zins  pro  /  GUR)  an  ^Mi-nu-tum. 
Zeugen:  H-din-ja-tum  ^S:  A-ku-ni,  ^^I-^u-la-bi  ''S:  [S]ü- 
mi-il[i-s]ü,  ^-Samas-di-linJ  '^S:  Sar-ru-um. 

Nr.  1461  (=  Th  184):  d:  16.  Zeugenaussage.  ^Kd-sä- 
Samas,  ^Sin^-i-din-nam,  ^Samas-ra-bi  S: .  .  J^LUGAL-BAN-DA, 
^lli-ba-ni  S:  l-din-'lNIN-SAH,  '"Ma-an-nu-um-ba-luni-Samas 
^S:  Täb-bi-ja,  '  Na-ra-am-ili-sü  **  und  I-din-Samas  Se:  ... 
^(sind)   die   Zeugen,    '^vor  denen   '''/NIN-KUR-RA-[?ablamJ- 

46* 
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idinnam  also  sagte:  ^^Die  Wand,  die  ich  (noch)  auf  ^* deiner 
Wand  ^ -^aufgesetzt  habe,  will  ich  (?),  ^^sobald  man  es  will(?), 
^^niederreißen (?)  .  ,  .     ^^Also  sagten    ^^diese  Zeugen  aus.  ,  . 

Nr.  1462  (=  Th  185):  AO  1653.  Anlagekosten  einer 
Kommunmauer.  ^Betreffs  der  Kommunmauer  (=  i-ga-ar  bi- 
ri-tim)  'des  IVarad-Samas  und  der  Be-li-:(u-nu,  SamaSpriesterin, 
^T:  Zi-ki-li-im,  ^so  hat  die  Kommunmauer  ^Warad-Samas 
hergestellt  und  ^hierauf  betreffs  der  Kosten  der  Mauer  "^ Be-li- 
/^u-nu  sein  Herz  befriedigt  (?,  vergl.  Meißner  in  OLZ.  191 1 
S.  24).  Zeugen:  ^Ili-i-din-nam  S:  En-natn-Sin  (vergl. 
Nr.  86  und  1467),  '"^Sin-fi-qiJ-sd-am  "S:  I-bi-HNIN- 
SAIf  (vergl.  Nr.  142),  ^'^Warad-Utar  ^^S:  Ne-me-el-Sin 
(vergl.  Nr.  86),  ^^Sd-ilMar-tu  ^"S:  A-bi-e-ra-ah  (vergl. 
Nr.  12-^),  ^^Sin-tu-kul-ti  ^'S:  Warad-Sin,  ^^Mdr-Samas  ^^S- 
Ramtnän-ri-me-ni  (vergl.  Nr.  354),  '^Ib-ni-J^-a,  ^^SamaJ!- 
i-te-e  '-^^Se:  Ilu-sü-i-hi-sü  (vgl.  Nr.  86),  -^ Mu-na-wi-ru-tim 
2*S:  A-hu-um. 

Nr.  1463  (=  Th  186):  d:  17.  Bruchstück  mit  Siegel: 
niDa-mu-GAL'ZU ,  '-KISAL-LUIf  Mes  Babbar-ra-TQm^th, 
^Diener  des  Samas  (und)  der  A[ja,  vergl.  Nr.  377. 

Nr.  1464  (=  Th  187):  AO  1772.  Miete  eines  Feldes 
2 in  Ih-la-hi.  Vermieterin :  ^Be-el-ta-ni,  [äamaSpriesterin],  *T- 
Stli-ilMafr-tu?J.  Mieter:  -'Upi-i-fdin-nam],  ^^ gegen  Vs  Abgabe 
'^im  /Tore  Ga-Jgi-ini  ^'am  Tag  der  Ernte. — Zeugen:  ^^Hu- 
sii(?sd)-tum  ^-'T:   U-bar-Samas  (vergl.  Nr.  46). 

Nr.  1465  (=Th  188):  AO  1780.  ^/^ Zinsfreies  Darlehen 
^des  Samas  an  =  Sin-i-tu-ra.  ^^Nannar,  ^^NIN-GAL  ^^ .  .  . 
Q  =  sind  seine  Bürgen). 

Nr.  1466  (==  Th  189):  AO  1775.  Lieferungen  an  18  Per- 
sonen, ZI.   19:   17  Rest  (==  ba-ab-tum). 

Nr.  1467  (=  Th  190):  AO  1669.  Tausch  eines  Feldes 
-beim  Stadttore  gegen  *sein  unteres  Feld,  zwischen  °Sa-bi-kum 
und  ^'^a-ri-nia-li-ki.  Zeu-jen:  ^Ili-i-din-nam  '"S:  En-nam- 
5i«  (vergl.  Nr.  1462),  ^^Im-fgur-Jja  '-S:  Sin^-i-din-nam,  ^^Tab- 
gi-ri-Samas  '^S:  Ibiq-lstar  (vergl.  Nr.  933/5),  ^^Ib-ni-Sin 
"^S:  Awil-Bil,  ^' A-ta-na-ah-ili ,  ^HVarad-HMar-tu  (vergl. 
Nr.  932),  ^^ Sum-ma-ilu'la-Samas  (vergl.  Nr.  932),  "^^Ma- 
ni-um  (auch  in  Nr.  934  ZI.   2  und  935  =  S:   U-:(i-nu-rU'Utn), 
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^^ Ibiq-Rammän   (=  Nr.  935  S:   Ü-ii-nu-ru-um) ,    ^^  Sin    (Bei) 
a-bu-tim. 

Nr.  1468  (=  Th  191):  AO  175 1.  Rest  einer  Miet- 
urkunde: ikommt  er  nicht,  ^dann  nach  den  Gesetzen  des  Königs. 
Zeugen:  Hb-ni-^-a  *S:  Ki-li-ja,  ^A-na-SamaI-tak-la-[ku,  vgl. 
Nr.   143  und  5527,  ^llr-ra-mu-ba-lUf   'S:  Kd-Id-^amal,  ^.  .  . 

Nr.  1469  (=  Th  192  und  Koschaker,  Babylonisch- Assy- 
risches Bürgschaftsrecht,  Nachtrag  zu  S.  225  n.  64):  AO  1735. 
Miete.  ^  Betreffs  des  Ilu-sü-ellat-iu ,  2  den  Ku-un-ilNIN-SI 
fTh  =  GÜN)-AN-NA  3(zurück)zustellen  Mem  Mär-Sippar 
(gegenüber)  ^sich  verpflichtet  hat,  ^so  wird  bei  Vollendung 
der  Reise  'den  Ilu-sü-ellat-in  ^Kü-HNIN-SI-AN-NA  ^A^tm Mär- 
Sippar  ^^zurückgeben  (vergl.  Meißner  in  OLZ.  191 1,  S.  24). 
^^Gibt  er  ihn  nicht  zurück,  i"'so  wird  er  '/^  Mine  Silber  zahlen. 
Zeugen:  ^^ Ii-:(u-ka-bi-it  ^^S:  Kä-sä-^amas  (ytrgl^v.  1468), 
^Hlu-sü-na-sir  S:  Ma-as-kum,  ^H-bi-Sin  (En-lil)  i^S:  Ub-lam- 
Hg)-ga,  '"^Ilu-M-ib-bi  '^S:  Ga-ba-lum. 

Nr.  1470  (=  Th  193):  AO  19 19.  Kommunmauer- 
benutzung. 15  Ellen  Länge  der  Mauer  ^hat  von  Ilu-bi-Sin^ 
^ Lü-ilEN-KI-KA  ^beansprucht  ^^und  dann  seinen  Balken  Marauf 
gelegt.  »Die  Mauer,  »die  übrige  (?  =  sä-am-ru,  oder  die 
ganze,  so  nach  Ungnad  in  HG.  V,  S.  7  ==  ga-am-ru),  '«ge- 
hört  dem  Ilu-bi-Sin\  Zeugen:  ^^Samal-i-in-ma-tim  (vgl. 
Nr.  147 1),  ^^ Sin^-e-ri-ba-am ,  ^^ Samal-ni-sak ,  ^^ Sin^-na-wi-ir 
^^S:  Be-la-nu-um. 

Nr.  147 1  (=  Th  194):  d:  14.  Adoption  gegen  alleinige 
Übernahme  der  Lehenspflicht (.?).  '.  .  .  '^Ni-hi-tum  (ist)  seine 
Mutter.  :^ Alles,  was  SamaS-ga-mil  (wohl  der  Adoptivvater) 
^besitzt  oder  noch  erwirbt,  -^darf  gleich  dem  ^amai-in-ma- 
tim  (vergl.  Nr.  1470)  «und  Samai-na-ak-ra-ri  {sem^n  Mov^Wv- 
brüdern)  'Samas-mu-ba-li-i/  (wohl  der  Adoptierte)  »gesetzlich 
beanspruchen,  »(wofür)  er  (aber)  allein  (?  =  is-te-en)  wegen 
der  Lehenspflicht  (=  il-ki)  i^und  des  Aufgebots  ("=  di-kii-ti) 
aufzukommen  hat.  Zeugen:  ^^Ibiq-Utar  S:  I-ku-un-bi-M,  ^^A- 
kti-ki-nu-um  ^^S:  /-.  .  . 

Nr.  1472  (=-Th  195):  AO  1925.     Hinübergabe  von  Feld 
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gegen  Bezahlung  von  Getreideschulden.  ^ )oo  SAR  Feld  (in?) 
Id-di-ja(?),  '-^ neben  Gimil-'^Dumii-:(i  -^und  Ha(?A)-na-a  hat  -»zur 
Begleichung  *der  Schulden  ^ Da-tni-iq-tum  ^T:  Samas-ke-gal 
^der  Il-ta-ni  ^T:  Na-ra-am-ili-M  "^gegeben.  ^^Il-ta-ni  ^^wird 
die  Schulden  dtr  Da-tni-iq-t[imJ,  ^'^  (nämlich)  /  Gt7^  Getreide, 
^* begleichen.  Schwur:  '^bei  Samas ,  Aja,  it[?  Sin-vmbalif]. 
Zeugen:  ^'''IVarad-Sin^  (=  Samaäpriester,  vergl.  stets  Nr.  99, 
104,  141  und  1480),  ^'' Sä-lim-pa-li-sü  (=  Samaspriester), 
^^Samas-ta-ja-ar,  ^'^^ Ka-lu-mu-um,  '^Sin^-we-duf-um,  die 
drei  letzten  Namen  durch  zwei  Trennungsstriche  zusammen- 
gefaßt, also  gleich  in  der  Stellung,  während  die  übrigen  Namen 
stets  einzeln  getrennt  sind],  '-^Samas-tab-ba-e(!),  ''-'^NIN- 
SAH-idinnam,  -^.  .  .-da-tiim  -*T:  .  .  .-ba-ni,  '''^Amat-Samas 
^^T:  Sin^-is-me-[a]n-ni,  -'' Ri-ba-tum  -^T:  Sin^-a-:(ii,  -^La-ma-^i 
30T:  Tab-ba-e(?),  ^^Amat-Samas  »^T:  Ilu(Anu)-ra-bi,  ^^La- 
ma-:(i  T:  .  .  . 

Nr.  1473  (=  Th  196):  AO  1752.  Erbteilung  zwischen 
'"In-bu-sä  und  seinen  Brüdern  ^^  Samas-mu-us-te-se-ir  ^^und 
fß-Jni-U[r-ra  Se:  I-da-dum,  vergl.  Nr.  172  und  Ungnad  in 
ZDMG  191 1  S.  379]...  Zeugen:  ^'•^Samas-.  .  .,  ^^Ma-an- 
nu-um- .  .  .,  ^^Ili-i-din-[namJ,  ^^I-bi-HNu-fmiisJ-da,  ^'^Se-li-bu- 
[um],  ^^Sin^-na-sir,  ^^Sin^-ga-mil,  ^^[Sin-i-]qi-sä-am,  DUB-SAR. 

Nr.  1474  (=Th  197):  AO  1749.  Quittung  über  Ammengeld. 
^ Sin-i-din-nam  S:  H.  .  .  -und  Be-li-iu-nu,  [seine]  Frau,  hatten 
^ihre  Tochter  ^zum  Säugen  ^der  Istar-la-ma-ii  ''und  Nannar- 
Uri-.  .  .  gegeben.  "...  V2  Silbersekel  Ammengeld  hat  (jede) 
erhalten. 

Nr.  1475  (=Th  198):  AO  21 19.  Geldliste  mit  mehreren 
Namen. 

Nr.   1476  (=  Th   199):  AO   1769.     Hausinventar. 

Nr.  1477  (=  Th  200):  AO  1676.  Liste.  ^5  Sekel  für 
4  .  .  .  2 des  Töpfers,  ^j  (KA)  Ol  H- on  Ib-ga-ttim  S:  Ku-nu-rum 
(vergl.  Nr.  900). 

Nr.  1478  (=  Th  201):  AO  1784.  Dienstbestimmung. 
UlMN-GIS-ZI-DA-a-bi  'ist  gleich  (.>  statt)  A-bil-ir-si-tim  »für 
die  Wegearbeiter  (wohl  als  ihr  Vorgesetzter)  *  eingesetzt. 

Nr.   1479   (=  Th   202):   AO    1738.     Liste,     ^i  Zicklein 
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■^irn  (Monat?)  Si-bu-ut-Sä-[?  at-titnj,  ^das  A-bil-ili-Sü  *in  das 
Haus  des  A-ba-a  (?  =  väterliches  Haus)  ^bringen  ließ.  ^  i  Lamm 
20  KA  Öl  'im  Monat   Tebet. 

Nr.  1480  (=  Th  203):  AO  1776.  Feldmiete.  Ver- 
mieterin: '^Bi-li-T^u-nu,  Samaspriesterin,  '^T:  Ili-ma-a-bu-um. 
Mieter:  '"^Upi-ja  S:  An-n[iJ-ilum  (Anutn),  gegen  ^Abgabe  im 
Tore  Ga-gi-ini.  Zeugen:  ^^Warad-Sin,  Samaäpriester  (vergl. 
stets  Nr.  924  und  1472),  ^'^Sä-mu-üh(ki)-Sin,  SamaSpriester, 
i^Ramniän-ri-me-ni  S:  HDa-mu-GAL-ZU  (vergl.  Nr.  8r), 
^^Samas-napisti-idinnam  ^^S:  A-ha-am-ar-si  (vgl.  Nr.  104), 
^^Warad-ku-bi  S:  Sin-rtii,  ^'^ Sin-pu-u/-ra-am  ^**S:  Ku-ku-ü-ja, 
^^WNIN-SAH-idinnam,  PA  SAL-ME-fSamas,  vgl.  Nr.  1472/ 

Nr.  1481  (=  Th  204):  AO  1742.  Zusammenstellung 
(von  KA  als  Verköstigung  mehrerer  Personen). 

Nr.  1482  (=  Th  205):  AO  1743.  Zusammenstellung 
(vergl.  Nr.   148 1). 

Nr.  1483  (=Th2o6):  AO  1778.  Liste  von  metallenen 
Gegenständen  (vergl.  Meißner  in  OLZ.  191 1,  S.  24),  'in 
Empfang  genommen  von .<4wt/-^"W/iV- 5'^//,  ^Ressort  des  A-wi-il- 
Rammän. 

Nr.   1484  (=  Th  207):  AO  1739.     Namenliste. 

Nr.  1485  (=  Th  208):  AO  1798.  Arbeitsbestätigung 
(Tetraedrische  Tonplombe,  vergl.  auch  die  folgende  Nr.  i486 
und  Nr.  453/57/58).  1/  Avjtl  KU-MAL,  '^ UNergal-Hnu-Id-lim 
(dieser  Name  steht  auch  in  Nr.  457),  ^^^17.  Tisri.  Siegel, 
vergl.  Nr.    1493. 

Nr.  i486  (=  Th  209):  AO  i795bis.  ' i  AwU  KU-MAL, 
' il Nergal-^mu-sd-lim,  ^l'^'jo.  Marcheswan. 

Nr.  1487  (=  Th  210):  AO  1795.  '/  AwÜ  KU-MAL, 
^üNergal-'^mu-sd-ltm,  '^l'-').  Kislev. 

Nr.  1488  (=  Th  211):  AO  1709.  'I  Awil-KU-MAL, 
'iilNIN-SAH-'sulülu-ni  (vergl.  Nr.  453/56  u.  458),  ^1^24.  Elul 

Nr.  1489  (Th  =  212):  AO  1794.  U  AwÜ  KU-MAL, 
•HimN-SAH-^sulülu-ni,  ^1^).  Kislev. 

Nr.  1490  (=  Th  213):  AO  1792.  ^i  AwÜ  KU-MAL, 
'-^amas-na-sir,  ^l^2j.  Elul. 

N.  1491  (=»  Th  214):  AO  1793.  U  AwÜ  AD-GI(?), 
-A-da-ja-tum,  ^'^26.   Tisri. 


368  I.  Kapitel. 

Nr.  1492  (=  Th  215):  AO  1791.  'i  Awil  KÜ-MAL, 
■Mdr-^mas,  ^1^2}.   TiSri. 

Nr.  1493  (=  Th  216):  AO  1796.  'i  Awil  KÜ-MAL, 
- ^mas-da-mi-Hg ,  ^■'•'21.  Marcheswan.  Hier,  wie  auf  allen 
Texten  von  Nr.  1485/92  ist  das  Siegel  (=  Th  217)  aufgedrückt: 
^Il-lu  (so,  statt  hl  in  Nr.  452)  -ra-tum  -T:  A-bi-ma-ra-as, 
3 Dienerin  der  Göttin  U-ha-ra  (wohl  die  Auftraggeberin). 

Nr.  1494  (=  Th  218):  AO  1797.  U  Awil  KU-MAL, 
'^Be-lt-a-bi.  ^'^14.  Tisri.  Siegel  (=Th2i8bi.%  vergl.  Ungnad 
in  HG  V,  S.  80):  ^[?  BurJ-Nu-nu  ^S:  [MJa-s[umJ,  =^Oberarzt 
(?,  vergl.  dasselbe  Siegel  in  Nr.  457  und  507). 

Nr.  1495  (=  Th  219):  AO  1690.  Quittung  über  ^40 
(KA)  .  .  .,  -erhalten  I-din-iiEN-LIL(?)  'von  Ibiq-irsitim. 

Nr.  1496  (==  Th  220):  AO  3098.  Zusammenstellung  von 
Getreidelieferungen  mit  vielen  Namen  (vergl.  auch  Ungnad  in 
ZDMG,  191 1  S.  379). 

Nr.  1497  (=Th  221):  AO  2505.  Bruchstück  einer  Rest- 
zahlung eines  ^ Kaufes,  2[R]est  zu  /  GAN  [?  Feld],  Mes  An- 
teiles des  SatnaS-ba-ni  und  [Marduk-mu-Sä-lim]  ^Se:  Ib-ku-fIdJ, 
^den  sie  bei  der  Teilung  mit  I-ku-un-bi-Sm,  ih[rem]  Bruder, 
[erhalten  hatten].  Verkäufer:  ^^Samal-Iü-tnu-un-lu,  PA- 
DAM-KAR  (vergl.  Nr.  1183/4  ""d  13 19),  »«S:  Ilu-Iü-ib-ni. 
Käufer:  ^^ ^amal-ba-ni  ^^und  Marduk-mu-Sd-lim  ^^Se:  Ib-ku-Id. 
^•Mit  dem  Tage,  da  die(se)  Kaufurkunde  ^^geschrieben  wird, 
-^beendigen  sie  (=  ü-^a-at-tu-ü)  '^den  Rest  ihrer  (Zahlungs-) 
Verpflichtung  (=  ri-ik-si-M-nu).  Zeugen:  '^^ Sin-ma-gir  S: 
Sin-i-din-nam  (vergl.  Nr.  1319),  ^^Ilu-Iü-tb-ni  S:  Nam-ra- 
am-id-ru-ur  (vergl.  Nr.  1045),  '-'^Sü-mu-um-li-ib-si  2*S: 
Pir-M-ili-Iü,  ^^Ili-i-qi-sd-[am]  S:  .  .  .-idinnam,  -^A-wi-il-Sfin, 
DUB-SAR,  vergl.  Nr.  1319;. 

Nr.  1498  (=Th222):  AO  1770.  Lieferungen  an  meh- 
rere Personen. 

Nr.  1499  (=  Th  223):  AO  1789.  Quittung  über  ^Ge- 
treide 2  der  Ortschaft  Mas-ka-ni(ki,  oder  des  Lagerhauses), 
^das  E-ri-ba-tum  ■'brachte.     *Am  7.   Tanwiu:^. 

Nr.  1500  (=  Th  224):  AO  1666,  GetreideHeferung  an 
mehrere  Personen. 
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Nr.  1501  (=  Th  225):  d:  r2.  BruchstiKk  einer  Zu- 
sammenstellung von  Getreidcausgaben  ''lür  3  (?)  Monate,  ^  jGUR 
zur  Verköstigung  .  .  .,  i" (zusammen)  5»  GUR  2yo  KA  Getreide 
'^..,  '-gehörig  zum  Hause  des  E-SAG-ILA-idinnatu ,  ^Hn 
Empfang  genommen  von   ^^E-ti-rum. 

Nr.  1502  (=  Th  226):  AO  1783.  Ablieferung  von 
^  Vö  GUR  Datteln,  Mer  Abgabe  eines  Gartens  im  Wiesenfelde, 
^gehörig  der  E-ri-is-ti-Aja  *T:  A-hi-is-ta-mar,  •'•den  sie  pacht- 
weise "^der  Ta-ra-am-'' ^-^i-da  ** übergeben  hatte.  ^Sobald  E-ri- 
iS-ti  '^T:  A-bi-is-ta-mar  ^'ihr  Kenntnis  gibt,  '-wird  sie  die 
'/.■>  GC/^  Datteln  abliefern.  Zeugen:  ^-^Ha-ja-am-di  (vergl.  auch 
Meißner  in  OLZ.  191 1  S.  22/4)  -du-uiii  (vergl.  Nr.  105  und 
377),  ^K  .  .  1^  .  .     '»^Im  Monat  .  .  . 

Nr.  1503  (=  Th  227):  AO  2123.  Zusammenstellung 
von  "Speise  und  '^Getreide,  ''das  Be-lt-ja  von  Sin^-i-[?din- 
nam]  '^gut  hat. 

Nr.  1504  (=^  Th  228,  vergl.  Ungnad  in  OLZ  191 1  S.  107): 
AO  1786.  Zusammenstellung,  'i  Lamm  am  §ama§fest  *des 
Nisan,  ^i  Lamm  am  Samaäfest  ■'des  Tammuz,  M  Lamm  am 
§ama§fest  *'des  Marcheäwan,  '2  Lämmer  für  Beruhigung  [?  des 
Herzens  der  Götter  =  na-hi-tim\. 

Nr.  1505  (--=  Th  229):  AO  1723.  Zusammenstellung 
von  Getreideeinnahmen  -tür  Be-lt-j a-tum  und  El-me-suni 
(vergl.  Nr.   1239,   1321  und  1506). 

Nr.  1506  (=  Th  230):  AO  1724.  Zusammenstellungen, 
darunter  von  Getreideeinnahmen  aus  Feldern  '"^^der  El-me-sum, 
§ama§priesterin  (vergl.  Nr.  1083),  '"'des  I-bi-:{^u  (vergl.  Nr. 
1239),  se^Jes  Ar-du-um  (vergl.  Nr.  1237/9),  ^-'des  Sin^-se-mi-i, 
MAH-U^-KU  (vergl.  Nr.  1239),  ''=^des  Sa-ni-iq-hi-Sin,  Anteil 
des  Be-Vi-j a-tiim  (vergl.  Nr.  1505),  abgesehen  jeweils  von 
der  fremden  Abgabe  des  Feldes  (vergl.  Nr.  1239). 

Nr.  1507  (=  VS  VII,  h6):  VAT  6214.  Zusammen- 
stellung in  Kolumnenform  je  nach  Größe  des  Feldes,  Erträgnis 
und  Eigentümer. 

Nr.   1508  (=  VS  VII,   147):  VAT  6217.     Namenliste. 

Nr.  1509  (=  VS  VII,  148):  VAT  6249.  Kauf  'eines 
einjährigen    Stieres.     Verkäufer:    '^Ilu-Sü-a-bu-sü    S:    E-ii-rum. 
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Käufer;   ^Be-el-sü-nii   S:   Sn-mn-uk(?  ut)-Anuni(?Ilum).     ^Preis 
2  Silbersekel. 

N.  1510  (=  VS  VII,  149):  VAT  6364.  Gerichtsprotokoli 
über  die  Rückgabe  einer  wiederaufgefundenen  Habe.  4m  Rate 
(=  bu-hur)  von  Dil-bat(ki)  hatten  (seinerzeit)  ^A-bil-ili-sü 
(vergl.  ZI.  21)  ^und  E-ri-ha-am  (vergl.  ZI.  23)  '^also  aus- 
gesagt: ^»Irgend  etwas  von  der  Habe  ('=  numatum),  '^soviel 
abhanden  gekommen  war,  'ist  vor  (?  bei)  i^Uras-te-bi-tam 
(vergl.  Nr.  364)  ^nicht  aufgetaucht  ('=  i-li-a-am).«.  ''Jetzt  ist 
nun  die  Habe  ^"^aufgetaucht.  '^Wie  (damals)  Dil-bat(ki)  ge- 
sprochen, 12  (sollte  .>)  die  Habe  i  Besitz  (?  =  GAR)  ^^für  die 
Allgemeinheit  (=  faj-na  ki-is-sd-a-tim)  (werden,  wohl  bei 
Wiederauffindung  zum  Besten  der  allgemeinen  Kassa  verfallen?). 
'i(Aber.?)  UNIN-IB-idinnam ,  der  [UJS-KU,  ^^rat  (dagegen) 
auf  ^^(und)  es  haben  (dann)  Nu-ür-Samas,  ^"^ Sin-eris,  DU- 
GAB,  ^^Sin-ma-gir  S:  Ka-ma-nu,  ^^Im-gur-Sifi,  ra-bi-a-nu 
(vergl.  Nr.  364),  -'Hs-ba-tum  S:  Sili-ilEN-LIL  21  (und)  A-bil- 
ili-sü,  der  Priester  (vielleicht  gleich  ZI.  2  und  Nr.  15 17), 
22sie  (==  die  Habe)  zählen  lassen.  '^'"^E-ri-ba-am  S:  Ha- 
bi-it-Sin^  (wohl  gleich  ZI.  3),  -Mer  zur  (einstweiligen)  Auf- 
sicht (^=  aiia  ra-bi-iu-(=  su)-tim)  -•'^über  sie  eingesetzt  wurde, 
■-*^hat  sie  (nunmehr)  zurückgegeben  (wohl  an  ilUras-te-bt-tarn, 
vergl.  ZI.  7). 

Nr.  151 1  (=  VS  VII,  150):  VAT  6262  (Tonverschluß). 
Siegel:  ^ [Za]-lu-hti-[iim]  -S:  ilUras-mu-ba-lt- [it],  ^Diener 
des  il^ä-ka-an  (vergl.   Nr.  743). 

Nr.  1512  (=  VS  VII,  151):  VAT  6225.  Bruchstück 
über  den  Rest  einer  Zahlung.  (Antang  abgebrochen  .  .  .) 
^wird  er  (noch)  aus  eigenem  (=  itti  ra-ma-ni-sü)  -darmessen. 
•Tm  ersten  Monat,  am  3.  Tage,  Mieß  er  (bereits  den  ersten 
Teil)  hinausgeben  (=  li-se-^i-ib). 

Nr.  1513  (=  VS  VII,  152):  VAT  6234.  Bruchstück 
einer  Urkunde  über  Feldertausch.  '[Nicht  dagegen  Einspruch 
zu  erleben]  hat  er  geschworen.  -Kommt  er  darauf  zurück 
(und)  erhebt  Einspruch,  ''so  soll  er  Feld  gegen  Feld  [wieder 
zurückgeben]  'und  man  wird  ihm  die  (gerichtliche)  Buße  des 
Einspruch  Erhebenden  ^auferlegen.  Zeugen:  ^'A-ah-hu-wa- 
aq-rti    (vergl.   Siegel),    ' I-ttir-us-d n-iivi    ^S:    I-din-'^La- 
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ga-ma-al  (vergl.  Nr.  364/6),  ^Ur-ra-gal-se-me  S:  5/«- 
i-qi-sd-am  (vergl.  Nr.  364)  .  .  .  Siegel:  ^[ A-ah-ku]-iua-aq-ru 
■yS:   War]ad-'lMar-tu,    ''[Diener]  des  i^Mar-tu. 

Nr.  15 14  (=  VS  VII,  153):  VAT  6270.  Zusammen- 
stellung von  'Ausgaben  (^=  gä-tt)  an  Getreide  vonseiten  (^=  sd) 
Dil-bat(ki)  an  mehrere  Personen,  darunter  an  ^^E-ri-ib-HUras, 
PA-SAL-ME. 

Nr.  15 15  (=  VS  VII,  154):  VAT  6306.  Namenliste  mit 
Änderung  der  Aufseher  (oder  Anführer  =  PA)  ^'^über  (die 
jev^eils  einzeln  erwähnten)  15  (Leute):  Ma-rum  S:  I-bi- 
ilSd-ha-an  (vergl.  Nr.  729)  an  Stelle  des  (=  für:  ana)  Sin^- 
ilu,  2  7  über  10:  .  .  .  für  War  ad-  .  .  .,  ^^über  10:  Pa-na-sd  für 
E-tel-bi-Anum(Ilum),  ^-'über  10:  .  .  .,  ''"^über  15:  Mär-irsitim  .  .  . 
Nr.  1516  (=  VS  VII,  155):  VAT  6280.  Lieferungen 
an  mehrere  Personen,  darunter  ^^  Be-li-ja-tum,  PA- PA 
(vergl.  Nr.  1287),  ^'Be-la-nu  S:  I-la-tum  (vergl.  Nr.  1197), 
^^I-din-Istar,  PA  Mar-tu  (vergl.  Nr.  1093)  und  ^'  Ilu-sü- 
ib-ni,  Sohn  (?)  des  Priesters  (bezw.  Priester,  vergl.  Nr.  1090 
und   II 13). 

Nr.  1517  (=  VS  VII,  156):  VAT  6357.  Wirtschafts- 
liste. Zusammenstellung  der  Veränderungen  (Einnahmen  und 
Ausgaben  usw.)  im  Besitze  des  '^ Ka-ma-nu-um  und  E-te-ja-tum 
^/^^im  ersten  und  -■^^•^- zweiten  Jahre,  mit  Erwähnung,  daß 
^Mer  Garten,  das  empfangene  (?  =  me-el-qi-it)  (Lehens-)Gut 
(=  bu-sü),  2«clem  A-hil-ili-sü ,  PA  (aus  Versehen  wohl 
nochmals:)  PA-Mar-tu  (vergl.  Nr.  556,  730  und  15 10)  "-»zum 
zweitenmal  (wohl  wieder  für  ein  Jahr)  gegeben  wurde,  ^^und 
man  das  Haus  (wohl  ein  Teil  des  bisherigen  Lehensbesitzes), 
•^Mem  für  i  Mine  Silber  Freiheit  (=  ad-du-ra-aij  -^-der  König 
[gewährte],  '^^ dagegen  uns  zurückgab  .  .  . 

Nr.  1518  (=  VS  VII,  157):  VAT  6334.  Lieferungen, 
darunter  an  ^SüO-ma-gir,  RA-GAB  (vergl.  Ungnad  in  ZDMG 
1911  S.  379  und  Nr.  1021  wie  1368),  *^Sohn  des  Pa-na-sd 
(vergl.  Nr.  1515),  'Sohn  des  Istar-ja-iui,  Priester  des  Anu, 
und  ^ilUras-i-din-nam  »S:  A-bu-um-wa-qar  (vergl. 
Nr.  714). 

Nr.  15 19  (=  VS  VII,  158):  VAT  6340.  Aufzeichnung 
in  eigener  Prozeßsache.    ^Ili-i-dm-nam  S:    1  U- l  U-na-sir 
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(vergl.  741  und  913),  - A-wi-il-ilim  (Anim)  S:  la-ku-nu  (vgl. 
Nr.  698),  '^>IUraS'i-din-nam  S:  Hu-pa-tum ,  ^ Ib-ni-HMar-tu  S: 
Na-ki-tnu,  -'A-bu-um-w a-qar  S:  E-a-na-da  (vgl.  Nr.  715), 
^' Im-me-ir-ilt,  '' Za-lti-hu-um  (vergl.  Nr.  151 1),  ^Rammän- 
sar-rmn  ''S:  Sin^-i-din-nam ,  ^^In-bu-sd,  Priester  der  War, 
'•haben  mir  Prozeßverfahren  gewährt,  '^ wobei  sie  '2  Silber- 
sekel ••''ihm  auferlegten, 

Nr.  1520  (==  VS  VII,  159):  VAT  6246.  Lieferungen  an 
mehrere  Personen,  zusammen  *•//  KA  Mehl. 

Nr.  1521  (=  VS  VII,  160):  VAT  6298.  Lieferungen  an 
mehrere  Personen. 

Nr.   1522  (=  VS  VII,   161):  VAT  6263.     Namenliste. 

Nr.  1523  (=  VS  VII,  162):  VAT  6321.  «Verzinsliches 
•Gelddarlehen  -des  Samas,  ^seines  Herrn,  ^an  Pa-li-su. 

Nr.  1524  (=  VS  VII,  163):  VAT  6285.  Lieferungen  an 
Getreide,  •'"'gehörig  zum  Getreide  *'der  La-ki-tum. 

Nr.  1525  (=  VS  VII,  164):  VAT  6331.  Namenliste  mit 
Erwähnung  des  Aufsehers  oder  Anführers  (=  PA,  vergl.  Nr. 
15 15)  ^ Ranimän-sar-rum,  "^  eines  PA  Mar-tu:  Sohn  des  A-  .  .  ., 
eines  ^^PA:  Sohn  des  Sangü-Rammän  (bezw.  Sohn  des  Rammdn- 
Priesters)  und  des  ^^PA  Mar-tu:  A-bu-wa-qar  (vgl.  Nr.  230). 

Nr.  1526  (=VSVII,  165):  VAT  6351.  Ablieferung  von 
•^Datteln,  ^ Erträgnis  des  Gartens  ^der  Ili-e-ri-ia,  •'welche  in 
der  Hand  des  Ta-ri-bu-um  (sind).  "Im  Monat  Marcheswan 
^wird  er  die  Datteln  darmessen.  Mehrere  Zeugen,  darunter 
^[Majrduk-na-si-ir  ^*Y^-  '^ ] Uras-i-din-nam ,  dessen  Siegel  auch 
am  Rande  ist:  '^ [Mar]duk-na-si-[ir]  ^[S:]  'fUras-i-din-fnamJ, 
•''[Diener]  des  'lENf?  -KIJ  ^und  AN  AN  .  .  .   (vergl.  Nr.  914). 

Nr.  1527  (=  VSVIl,  166):  VAT  6385.  Liste  mehrerer 
Personen,  darunter  ^ Kti-ub-bu-tum ,  der  Bäcker  (vergl.  Nr. 
1284/6). 

Nr.  1528  (=VSVII,  167):  VAT  6231.  Bruchstück  einer 
Gerichtsentscheidung.  ^Dje  Richter  von  Dil-bat(ki)  ^gewährten 
ihnen  -Prozeßverfahren  .  .  .  '^die  Schufld.^]  .  .  .  ^werden  sie 
binnen  5  Tagen  '^bezahlen.  Zeugen:  ^^Ili-i-din-nam  S: 
[TU-  TU-na-si-ir,  vergl.  Nr.  741/^  ^'' Awil-Ratnmdn  (so 
richtig  im  Siegel  a)  am  Rande,  statt  RA  irrtümlich  im  Texte, 
vergl.  auch  Ungnad  in  BA  VI,  5  S.   104  unter  Mulu-Dingira) 
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S:  Ri-[im-Rammän,  so  auch  das  Siegel  neben  Nr,  7417,  ^^MAr- 
Istar  S :  A-wi-il-.  . .  (am  Rande  Siegel  b) :  Diener  des  Gottes . . .), 
^*[I-bJi-Savias  S:  [Ti-ii-qar-Samas,  veryl.  Nr.  741]. 

Nr.  1529  (=  VS  VII,  168):  VAT  6374.  Bruchstück 
einer  ^Teilungsurkunde  zwischen  Marduk-na-sir,  Bruder  des  (?) 
^Ibku-irsitim  .  .  . 

Nr.  1530  (=  VS  VII,  169):  VAT  6273  (Tonverschluß). 
^  I/u-ra-ia-tufm,  vergl.  Nr.  743/  -T;  Upi-idi[nnam] ,  '^Dienerin 
des  Gottes  [?  Samas]  *und  der  Göttin  A[ja]. 

Nr.  1531  (=  VS  VII,  170):  VAT  6383.  Lieferungen 
von  Getreide  (darunter  ^ijo  KA  zum  Mahlen  =  ana  t^-ni) 
und  Krügen  (1  =  bi-hu)  an  mehrere  Personen,  ^'und  zur  Ver- 
köstigung des  Hauses,    *^am   j.  und    ^^am  4.  Ajar  (vergl.  Nr. 

1544)- 

Nr.  1532  (=  VS  VII,  171):  VAT  6397.  Getreide- 
lieferungen an  mehrere  Personen. 

Nr.  1533  (=  VS  VII  172):  VAT  6419.  Enthält  nur  den 
Namen   ^Ib-ni-Marduk  -'S:  Ri-is-I-la-la  (sonst   unbeschrieben). 

Nr.  1534  (=  VS  VII,  173):  VAT  6384.  Lieferungen 
von  Öl  an  ^ ^ä-am-ka-tutn ,  Frau  des  l-din-i^Uras  ^S:  Na-ka- 
riitn,  an  ^Ra-ini-tum  ''T:  Awtl-Samas  und  an  '^'Na-na-a,  Frau 
des  Se-e-la-qu-tutn. 

Nr.  1535  (=  VS  VII,  174):  VAT  ^^GG.  Lieferungen 
von   'Getreide  und   ''5  Geld  an  mehrere  Personen. 

Nr.  1536  (=VS  VII,  175):  VAT  6378  (Tonverschluß). 
^Marduk-na-si-[ir]  -S:  Hu-:(a-l[mn ,  vergl.  Nr.  912],  ^Diener 
des  (?  der,  vergl.  Hommel  bei  Krausz,  S.  80  Anm.  2)  '^La- 
ga-ma-lalj  «[und]  der  iiNIN[?-^-GALJ. 

Nr.  1537  (=  VS  VII,  176):  VAT  6402.  Lieferungen 
von  Minze  (?)  an  ^"i^  Personen. 

Nr.  1538  (=  VS  VII,  177):  VAT  6354  (dasselbe  Siegel 
auch  auf  Nr.  757).  ' AN(? Ilu)-SÜ-NU-GI  'S  (?  Priester): 
Ib'ba-ilGI-BIL  (?),  ^Diener  (des  Tempels.?)  IM-HE-GAL. 

Nr.  1539  (=VSVII,  178):  VAT  6345.    Gelddarlehen  (.?). 

Nr.  1540  (=  VS  VII,  179):  VAT  6412.  Lieferungen  an 
mehrere  Personen. 
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Nr.  1541  (=  VS  VII,  180):  VAT  6416.  Lieferungen  von 
''Mehl  (?)  und  Getreide  (?)  an  mehrere  Personen. 

Nr.  1542  (=  VSVII,  181):  VAT  6322  (Tonverschluß). 
'.  .  .  Marduk  ...    'S:    Sin-pu-ut-ra-famJ,   ^Diener  der  i^NIN- 

DAR'AN-NA. 

Nr.   1543  (=  VS  VII,  182):  VAT  6233.     GrifFelprobe. 

Nr.  1544  (==  VS  VII,  183):  VAT  6356.  Lieferungen  von 
Dattelwein  und  Getreide  an  mehrere  Personen  am  2.,  ).,  4., 
j.,  6.  und  7.  Ajar  (vergl.  Nr.   153 1). 

Nr.  1545  (=  VS  VII,  184):  VAT  6370.  Lieferungen 
von  Dattelwein  (und  Krügen  =  bi-hu)  vom  i.~i}.  Nisan, 
außer  am  14.  — 16.  (==  Col.  VI),  und  am  20.  Nisan,  mit  Er- 
wähnung der  Kassitenleute  des  UNabiuni-ma-lik  (=  Col.  V, 
ZI.  6/7,  auch  in  Nr.  1544/6,  vgl.  Ungnad  in  BA  VI,  5  S.  22). 

Nr.  1546  (=  VS  VII,  185):  VAT  6323.  Lieferungen 
von  Dattelwein  vom  //.  -  )0.   Tatnmui. 

Nr.  1547  (=  VS  VII,  186):  VAT  6328.  Lieferungen 
von  Getreide  und  Dattelwein  vom  27.  — 30.  Tage. 

Nr.  1548  (=  VS  VII,  187):  VAT  6369.  Lieferungen  von 
Dattelwein  vom  i.-)0.  Sivan  und  vom  i.— 10.  Tammtii, 
meist  an  dieselben  Personen,  wie  in  Nr.   1544/7. 

Ad  X,  A:  I/a-am-mn-ra-bi. 
Nr.  1549  (=-  VS  VIII,  83):  VAT  813.  Lieferung  von 
17',,  KA  Honig  ^für  den  LIS-GAL  des  Samas,  'SÜ-GI-NA. 
■^Datum  (=  Jahr  2).  Siegel:  'Si-lt  UNIN-KfAR-RA-AGJ, 
WUB-fSARJ,  ''S:  Ni-id-nH-[uni],  ^Diener  des  'IMar-ftu,  vgl. 
Nr.  3627. 


II.  Kapitel. 

Zusammenstellung  der  bereits  sicher  erkennbaren 

Priester-  und  Beamtennamen  der  altbabylonischen 

Kontrakte. 

I.  Su-mu-a-bu. 

Jahr  2  Q):  '-''' A-ab-ba-täbiim,  DUB-SAR  in  Sippar  selbst 
(Nr.   i). 

Jahr  4  oder  6:  ■'' Kä-sä-HUras ,  ÜUB-SAR  in  Dilbat  (Nr. 
582). 

IIa.    Vor  dem  5.  Jahre  des  Su-mu-la-ilii. 

Jahr  2:  ''*Sin-se-tni,  DUB-SAR  in  Dilbat  (Nr.  300, 
Datum:  2.  Monat).  —  -^HUras-ga-mi-ü,  DUB-SAR  in  Dilbat 
(Nr.  301,  Datum:  5.  Monat). 

Jahr  1/4?:  ^^Kä-sä-Samas,  Priester  des  Gottes  Sarrwn  und 
der  Göttin  Sil-nl-la-at  in  Sippar  (Nr.  2). 

IIb.    Um  das  5.  Jahr  des  Sn-mu-la-ilu. 
Jahr  5:  -^A-gi-gii,  DUB-SAR  in  Babylon  (Nr.  4). 

lila.  Im-mc-ru-uvi  (und   Sumulailu). 
Jahr?:  -^Ilu-bi-Samas,  Priester,    -''hn-lik-Sin ,    Säuger, 
•-'«//«-mM-ia-//w,  NI-GAB,  ^-'Lu-däri,  DU-GAB,   ^K^amas- 
eris,  DUB-SAR  (Nr.  5). 

Illb.    Itn-tne-rum  (allein). 

Jahrr:    -^^  llu-bi-Samas ,  §amaspriester,  ^'-Ilu-mu-sä- 

/iw  fr  SängcrJ,  ''HDa-mu-GAL-ZU  [}  m-G\^,  '-^Lu-da-ri 

[=  DU-GAB  in  Nr.  5J,  ^^  Sin-i-din-nam,  Istarpriester  (Nr.  302). 

--    -''Sä-at-Aja,  DUB-SAR- SAL   (Nr.    9).    —    '^U-bar- 
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''NIN'IB,  DUB-SAR  (Nr.   ii).  —   ''Sin-uh4am,  DUB-SAR 
(Nr.   12). 

IV.  Ilu-ma-OOI-la. 
Jahr?:    '^ Sin-Ie-me  S:   Bur-Nu-nu,    DUB-SAR    (Nr.   14, 
vgl.  Nr.   15).         -^A-ka-ja  S:   A-Sub(?)-ba(?)-ra ,   sakkanakku 
(?,  Nr.  16). 

IIc.    Nach  dem   5,  Jahre  des  Su-mu-la-ilu. 

Jahr  6:  ^'Sin-Ie-me,  DUB-SAR  in  Dilbat  (Nr.  303, 
vergl.  IIa  =  Jahr  2). 

Jahr  7:  ^'^Sin-se-nu,  DUB-SAR  in  Dilbat  (Nr.  621, 
Datum:  4.  Monat,  vergl.  Jahr  6).  —  -Sin-ba-ni,  DUB-SAR 
in  Dilbat  (Nr.  583,  Datum:  3.  Monat). 

Jahr  '8:  ^^Nannar-dajan,  DUB-SAR  in  Dilbat  (Nr.  584). 

Jahri2(?):  -'^Sin-ba-ni,  DUB-SAR  in  D/V/'^f  (Nr.  588, 
vergl.  Jahr  7). 

Jahr  13:  ^^Sin-ba-ni,  Orakelpriester  in  Dilbat  (Nr.  585, 
vergl.  Jahr  7/12),  ^''Ku'ü-[kuJ  S:  Sa-ru-um  [?  DUB-SAR, 
Nr.  585]. 

Jahr  14:  ■'■'ilJJras-ga-mi-il,  DUB-SAR  in  Dilbat  (Nr.  586). 

Jahr  15:  ■^'Ili-sulülu-ni,  DUB-SAR  in  Dtlbat  (Nr.  587). 

Jahr?:  ^^Nu-ür-Satnas,  §amasprlester  in  Sippar,  '^^Nannar- 
rimeni  DUB-SAR  (Nr.  22).  —  '^-'^d-at-Aja  [DUB-SAR-SAL, 
Nr.  24,  vergl.  Illb,  Nr.  9].  -  'W-bar-HNIN-IB,  DUB-SAR 
(Nr.  27/8,  vergl.  III  b,  Nr.  11).  In  Nr.  28  werden  noch  als 
Richter  des  §amastempels  in  Sippar  erwähnt:  '^^  Bu-ia-tufN 
S:  En-nam-ili ,  ^'- fVarad-ili-iü  '-'^S:  Nu-ru-um,  -^En-nam-Sin 
-'^S:  Ba-na-nim,  -''  Sin-ellat-:(u  -^S:  Sin-mu-ba-li-i/,  -^ Sin-en-nam 
S:  I-bi-ilNIN-^AH,  '^^ Na-ra-am-ili-sü ,  '^^A-mur-Sin  und 
vielleicht  als  8.  Richter  noch  ■^^'A-wi-lu-ma.  —  In  Nr.  33 
sind  als  solche  Richter  genannt:  '^^  A-wi-lum  (wohl  der  vorher- 
genannte A-wi-lu-ma!)  S:  Bur-Sin,  -^Sin-i-di  S:  I-bi-Sin,  '^^Ilu- 
na-si-ir  S:  Nu-ür-^-a,  '-'I-bi-'^NIN-SA//  S:  Kd-sd-Samas 
(vielleicht  identisch  mit  ZI,  28  in  Nr.  28,  weshalb  dann  Nr.  33 
vor  Nr.  28  anzusetzen  ist),  ^^ Sin-a-bu-Iü  "^"S:  Di-nam-ili. 
Ebenda  noch:  ^^  Utar-utmm  T:  A-ab-ba-tdburn ,  DUB-SAB 
(vergl.  Nr.  22,  34/6).  —  In  Nr.  34  sind  wieder  andere  Richter 
aufgeführt,  wahrscheinlich:  '^'^ Ilu-Sü-ba-ni  '-^S:  Ka(?)-di-Ilu(Auu), 
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-'Is-me-Rammän  S:  E-la-li-wa-qar ,  -^ Sani as-i-din-i tarn  -^S:  Sin- 
i-din-nam.  —  Zwei  DUB-SAR  werden  in  Nr.  37  genannt: 
^^ Da-ki-ru-iim  und  '^^'IDa-tnu-GAL-ZU,  letzterer  (vgl.  auch 
Nr.  1463)  wohl  identisch  mit  dem  NI-GAB(?)  in  III b  Nr.  302, 
da  auch  in  Nr.  37  in  ZI.  33  jener  Sänger  (?)  '^'-Ilu-mu-sd-lim 
vorausgeht,  weshalb  Nr.  37  vor  der  Nr.  302  zeitlich  anzusetzen 
ist.  Dieser  'iDa-mu-GAL-ZU  kommt  auch  ohne  Beamten- 
titel öfters  mit  Samas-tab-ba-sü  und  ^IMar-tu-ba-ni  vor  in 
Nr.  3,  25  und  32. —  Einen  weiteren  DUB-SAR  nennt  Nr.  26: 
^^Samas-:ieruni. 

VII.  Za-bi-um. 

Jahr  i:  Die  beiden  vorher  erwähnten  Namen  HDu-mu- 
GAL-ZU  und  ilMar-tu-ba-ni  stehen  auch  noch  in  einem  Kon- 
trakte Zabitims,  der  wohl  aus  dessen  frühester  Zeit  stammen 
dürfte,  nämlich  in  Nr.  64  (undatiert),  woselbst  auch  noch 
andere  Titel  vorkommen:  ^Li-bi-it-Istar  [Samaspriester,  vgl. 
stets  Nr.  54  ==  Jahr  13J,  '"Bur-Nu-nu,  Hirte  der  äamaS- 
priesterinnen,  'H Da-mu-GAL-ZU,  "^'^Mar-tu-ba-ni,  H-da. 
du-nm,  NI-GAB  (dieser  Titel  zeigt,  daß  auch  die  beiden 
früheren  Namen  die  gleiche  Stellung,  entsprechend  III  b  Nr.  302, 
noch  einnehmen).  Übrigens  findet  sich  auch  Bur-Nu-nu 
bereits  zur  Zeit  Sunmlailus  in  gleicher  Stellung  vor,  wie  Nr.  32 
angibt  in  ZI.  25  mit  Erwähnung  auch  der  übrigen  Personen: 
^^Li-bi-it-Istar,  ^- HDa-mu-GAL-ZU,  '^'^ilMar-tu-ba-ni, 
wozu  noch  Nr.  35  aus  derselben  Zeit  zu  vergleichen  ist:  ^^Li- 
bi-it-Istar,  -'^Bur-Nu-nu,  -^  ilMar-tu-ba-ni,  -'-Rammän. 
ri-tne-ni,  -'^I-da-du-um  neben  '''^Istar-ummi  [DUB-SAR, 
vergl.  Nr.   32,  34  und  }6J. 

Jahr  2:  ^^Li-bi- it  - 1  s  t  ar  |  SamaSpriester  =  Jahr  13], 
^'- Kummän-ri-me-ni  (Nr.  41). 

Jahr  9:  Be-li-a-sd-ri-id,   DUB-SAR   in  Dilbat  (Nr.  592). 

Jahr  II:  Von  den  Richtern  des  hier  (Nr.  43)  genannten 
^'^Bit-sü  des  Damaste mpels  ist  ausdrücklich  -^Ba-ba-lum-la- 
pa-du  aufgeführt,  der  auch  im  folgenden  Kontrakt  Nr.  ^4  mit 
der  Bezeichnung:  *  Richter  des  Königs  nach  dem  Datum  bei- 
geschrieben steht  (=  ZI.  36),  —  Dem  Datum  des  verwandten 
Textes    Nr.    613    zufolge    (vergl.    denselben     Namen     SA-GA- 
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Nannar)  ist  wohl  auch  der  nwil-gis(?)-dHb-ba-a  A-ta-wa-qar 
in  Dilbat  (Nr.  614)  dem  Jahre   11   zuzuweisen. 

Jahr  12:  Als  Richter  des  ^amastenipels  sind  für  dieses 
Jahr  genannt:  -'I-bi-Sin^  S:  Na-bi-ili-sü,  -^ U-me-Rammän, 
'-^^amas-ja,  ^^ Nu-ür-ili-sü  (Nr.  45). 

Jahr  13:  Der  Kontrakt  Nr.  46  aus  diesem  Jahre  führt 
zum  erstenmal  ausdrückhch  zwei  §ama§priester  an,  nämlich 
den  schon  bekannten  -^Li-bi-it-Istar  (vergl.  Jahr  1/2)  und 
den  neuen  -^  1-sar-Satnas  nthti\  -'ifNIN-^AH-ba-ni,  PA-SAL 
(auch  bereits  für  das  Jahr  12  in  Nr.  45  ZI.  34,  aber  ohne  den 
Titel,  erwähnt  neben  ■^^Rammän-ri-me-ni),  -'^I- da- du -um, 
NI-GAB  (vergl.  bereits  Jahr  i)  und  '^^Rammdn-ri-me-ni 
(vielleicht  DU-GAB,  vergl.  lUb,  Nr.  302).  —  In  das  gleiche 
Jahr  dürfte  auch  der  undatierte  Kontrakt  Nr.  63  gehören  mit 
den  Namen:  ^^Li-bi-it-  /■==  IltarJ,  ^^UNIN-^AIf-ba-ni, 
^' Rammdn-ri-7ne-nt,  ^^Bu-la-lum  usw.,  während  Nr.  54 
wohl  noch  einem  früheren  Jahre  entstammt  mit  seiner  Angabe : 
'^^Li-bi-it  (außen  =  L.-Utar,  Priester!),  ^^Bur-Nu-nu  (vgl. 
Jahr  i),  ^^Rammdn-ri-7ne-ni,  ^-Bu-la-lum,  '^^tVarad-Sanias 
und  '^^I- da- du -um  (vergl.  auch  Nr.  50). 

Jahr?:  Von  den  undatierten  Urkunden  dürfte  wohl  Nr.  48/9 
in  die  ersten  Jahre  gehören  wegen  Nennung  des  ^^U-bar- 
ilNIN-IB  an  letzter  Stelle,  als  DUB-SAR  (vergl.  Illb,  Nr.  11 
und  IIc,  Nr.  27/8).  —  Ferner  sind  hieherzustellen:  -^Ib-ni- 
Rammän,  DUB-SAR  (Nr.  5  3);  ^'Im-gur-Stn,  DUB-SAR  (Nr.  5  5); 
•^n-din-ja,  DUB-SAR  (Nr.  59  und  61  ZI.  31)  =  I-din-Sin! 
(Nr.  60  ZI.  42);  Nr.  62  mit  dem  Priester  -'^Ur-'l^Ü-BU-LA 
S:  Ur-ra-na-id,  -^ Sin-tab-ba-pi-di ,  Richter,  und  ^^A-ba-tum, 
DUB-SAR;  der  DUB-SAR  A-wi-il-ilu  (Anu)  in  Nr.  65  ZI.  26 
(vergl.  Nr.  42/7)  und  die  SAL-DUB-SAR  NIN-A-ZU  der 
Nr.  66  ZI.   17  (ohne  Titel  bereits  in  Nr.  41   ZI.  16  =»  Jahr  2). 

VIII.   A-pil-Sin. 

Jahr  2:   ^^Ilu-sü-dlat-iu,  DUB-SAR  (Nr.  69). 

Jahr  3  (?  17):  ^ E-te-el-bi-filLa-ga-ma-alJ  S:  »^  .  .,  Diener 
der  Göttin  [La-ga-ma-ai],  Siegel  in  Nr.  623  und  631. 

Jahr  4  (?):  ^*Ib-ni-'lEN-LIL(? Sin),  DUB-SAR  (in  Niffer?, 
Nr.  921,  vergl.  X,  Jahr  3). 
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Jahr  6  (?  7  oder  15):  ^'-Be-la-qi,  DUB-SAR  (in  Dtlbat, 
Nr.  596). 

Jahr  8  (?):  'Erwähnung  der  Richter  des  ^aniastempels 
(Nr.  70,  ohne  Namennennung). 

Jahr  11:  ^'''lUras-mu-ba-ll-i/,  DUB-SAR  (in  Dtlbat, 
Nr.  612). 

Jahr  13:  ^Erwähnung  des  sakkanakku  von  Babylon, 
^^Gimil-ili-sü,  DUB-SAR  (in  Dtlbat,  Nr.  594). 

Jahr  14:  ■* Erwähnung  der  Richter  im  alten  Tor  des 
Sanias  zu  Sippar,  ^^^amas-na-sir,  PA-GUB-DI-TAR,  ^•^I-din- 
Sin,  DUB-SAR  (Nr.  71).  —  ^^Li-bi-it-IItar,  ^ainaspriester 
(vergl.  IIc  und  VII),  ^"^ Sti-viu-iih-Sin,  Samaspriester,  ^^Samas- 
ftabj-ba-e  S:  Samas-a-suk-ni-si ,  ^"^ I-ba-lu-iit  S:  Ilu-mti-sd-lim 
(vergl.  III  a),  ^^ Samas-na-sir  (wohl  =  PA-GUB-DI-TAR  in 
Nr.  71  gleichen  Jahres)  S:  Sin-i-din-nam  (Nr.  72).  —  ^Samas- 
tab-ba-sü,  MIR('=  BARA)-\]^  des  Tempels  (?),  ^A-ha-am- 
kal-lim,  PA-DAM-KAR,  ^^Sin-iib-lam,  Stadtvorsteher  (Nr.  73). 
—  ^'^ Li-bi-it-Istar  [^amaspriester] ,  ^^Sü-mu-tiA-Sin  [§amas- 
priester],  ^'' ilNIN-$AH-ba-ni,  ^^ Rammän-ri-me-ni,  ^^Samas-ilu 
S:  Bur-Nti-nu,  ■'^Samas-ta-ja-ar,  -^I-da-du-iitn,  NI-GAH  (Nr.  74, 
vergl.  VII).  -  ^''^Aunl-'lNIN-IB,  DUB-SAR  (Nr.  595). 

Jahr  15:   'Ressort  des  Samas-mi-tir-fma-tim,  Nr.  6437. 

Jahr  17  C-^):  ^^ Ha-li-ja-tum,  MaTdukpriestcTm,  ^"^  TU- TU- 
na-sir,  MIR-U§  des  Königs  (Nr.  75/6). 

Wohl  in  eines  dieser  Jahre  i^  -ij  gehört  der  Text  Nr.  90 
mit  den  Namen  *^Li-bi-it-Istar  [^amaspriester] ,  ^^Sti-mu-uk- 
Sin^  [Samaspriester],  ^- Samas-na-si-ir  und  *^ Rammän-ri-me-ni 
[wohl  =  NI-GAB],  desgleichen  Nr.  94  mit  der  Erwähnung 
eines  ^^ Li-bi-it-Istar  und  des  sakkanakku  von  Babylon  namens 
^A-tna-na-nu-um  neben  den  Richtern:  - Ilii-Si'i-ib-ni ,  *Nannar- 
AGA,  '^Na-ra-am-Sin,  ^ Di-ig-di-gii-um,  ^Na-bi-ili-sü,  PA-GUB 
(vergl.  Jahr  14)  und  ^I-bi-iq-Nu-nu,  ferner  Nr.  1356:  ^^Li-bi-if 
Utar  [Samaspriester]  und  endlich  Nr.  89  mit  den  Namen: 
^^Li-bi-it-Istar,  ■'-''Sü-mu-uh-Sin\  '' Rammdn-fri-tne-niJ,  "'W/N- 
f^AH-idinnamJ ,  '-^Samas-fta-ja-arJ,  welche  bereits  in  ZI.  22 
und  23  die  für  die  folgenden  Jahre  charakteristische  neue 
Beamtengruppierung  neben  den  alten  Namen  enthält. 

48* 
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Eine  Übergangsfonn  dürfte  in  Nr.  92^  eriialten  sein:  ^^Sä- 
mu-uh-Sin  [Saiiiaspricstor],  '-^' War  ad- Sin,  Saiiiaspriester  (in 
den  folgenden  Nr.  steht  letzterer  immer  voraus!),  '^'' Ratnmän- 
ri-tne-ni  usw.  neben  ^^Ib-ni-HGI-BIL,  DUB-SAR.  Mehrmals 
ist  die  neue  Reihenfolge,  wohl  gegen  Schluß  der  Regierung, 
belegt:  ^''IVarad-Sin  [^amaspriesCer],  ^^Sä-mu-ufi-Sm,  Saiiias- 
priester, , . .  ^'^Rammdn-ri-me-niS:  ilDa-mu-GAL-ZU  (yerghWll), 
so  =  Nr.  81.  —  ^^'Warad-Sin,  ^' Sü-mu-uk-Sin,  ^^ Rammän-ri- 
me-ni,  ^^ '^hJIN-SAH-idinnam,  '^^Samas-ta-ja-ar  (vergl.  vorher  in 
Nr.  89!),  '-'Aja-tal-Uh,  PA-SAL-§ainas  (Nr.  87/8  und  92). 
—  ^^Warad-Sin ,  Saiiiaspriester,  ^'^Sä-mu-uh(ki)-Sin,  Samas- 
priester,  ^^Rajnmän-ri-me-ni  S:  'IDa-mti-GAL-ZU,  ^-^  Samas- 
napisti-idinnavi  S:  A-ha-atn-ar-si ,  ^'^Warad-ku-bi  S:  Sin-rfü, 
^^ Sin-pii-ut-ra-am  i^'S:  Kn-hu-ü-ja,  ^^UNlN-SAH-idinnam,  PA- 
SAL-ME-§amas  (Nr.   1480). 

Jahr?:  ■'■'Ri-is-Samas,  DUB-SAR  (Nr.  83).  —  ''HVarad- 

i'Mar-tu,  Priester  [wohl  des  '^Martu],  '^^Ra-bi-sila-sü,  DUB-SAR 

(Nr.  84  5).    —   '^^Samas-bä-napistija,   DUB-SAR,    und  Siegel 

des  Samas-aklii  (Nr.   86).  —  "-^ Samas-bcl-napistija,  DUB-SAR 

(Nr.  91).—  "Samas-na-sir  S:  Samas-ak-lu,  DUB-SAR  (Nr.  97). 

—   In  Nr.  91*  (S.  87)   sind   die  Siegel   erhalten:   b)  ^I-ti-£-a 

(=Jt-ti-£-a  in  Nr.  91  ZI.  i6)-na-ka-is-ti-ma-tim  ^S:  Sin-ri-me-ni, 

•^Diener  (wohl  =  Priester)  des  Gottes  EN- KI  *  und  der  Göttin 

DAMfA7N)-GAL-i\UN-NA  und    a)   ^Samas-ba-ni  [in  Nr.  91, 

ZI.    17  =  S:  A-pa-ßb-bu-um] ,    -Diener   des   §amas   und  der 

Aja.  —  Siegel  in  Nr.  307:  a)   ^Marduk-ni-sü  -S:  'iMar-tti-sadi, 

^Diener  des  Gottes  Sin  und  b)   ^[Warajd-Sin,   2 Priester   des 

Warnas  (so  mit  Nr.  968  Siegel  g)  zu  lesen),  ^S:  Li-bi-it-IfstarJ, 

♦Diener  der  Göttin  Aja.    —    Siegel   in  Nr.  598:    ^ il La-ga-ma- 

al-ga-mil,  2 DUB-SAR,  \S:  I-bi-Sifi  (=  Riehter  in  Nr.  45  für 

das  Jahr  VII   12),   «Diener   des  Za-bi-um    (bezieht  sich   wohl 

auf  den  Vater  als  Richter  des  Königs  Zabium).  —  'Sd-at-be-li, 

Priester  des  »Uras  (Nr.  616).  —  ^^Nannar-ma-gir,  DUB-SAR 

in  Dilbat  (Nr.  622). 

IX.   Sin-mit-ha-li-it. 
Jahr   i:  '^^ Zi-im-ra-tum,  DUB-SAR  (in  Dilbat,  Nr.  309). 
Jahr  2:  '^E-tel-pu,  DUB-SAR  (in  Dilbat,  Nr.  599). 
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Jahr  6:  -'' l-bi-iJNIN-SAH,  DUB-SAR  (in  Dilbat,  Nr.  600). 

—  "^^Na-u'i-ra-ani-sä-iK-ür,  (ioiiveniour,  ^''  A-bil-ja-tuvi,  rabiä- 
num,  ^^Zi-ja-tum,  DL'B-SAll  (in  Kisch,  Nr.  926). 

Jahr  7:  ^^Warad-Sin,  ^aniasprioslcr.  ^^ Sä-lim-pa-li-ih-sü, 
Samasprieslor,  ^^UNlN-SAH-i-din-nani,  PA-SAL-§ainas,  ^^Bu- 
la-luni,  Samas-ta-ja-ar,  ^'•Ka-lu-inn-um,  ^"Li-hur-ra-am,  ^^Sainas- 
tab-ba-e,  ^''A-fia-mn-ar-si,  ^''Aja-tal-lik  (Nr.  99).  —  -^ A-bil-üi-sü, 
DUB-SAR  (Nr.   100,  vergl.  Nr.  344  und  Jahr   13). 

Da  neben  dem  aus  der  Zeit  des  Apil-Sin  bereits  bekannten 
hainaspriester  Warad-  Sin  von  diesem  7.  Jahre  ab  der  neue 
Samaspriester  Salim-päli/isü  erwähnt  wird,  so  gehört  die  folgende 
undatierte  Nr.  noch  in  die  Jahre  i  —7  wegen  ihrer  Nennung 
des  Sumuh-Sin  als  des  zweiten  bisherigen  Samaspriesters: 
Nr.  140  =  -^  Warad-  Sin ,  Saiiiaspriester,  '-'-Sü-mu-uk-Sin, 
^aiuaspriester,  -^Ramtnän-ri-me-ni,  ^^Samas-ta-ja-ar,  '^'""UNIN- 
SAH-idinnam,  PA-SAL-§anias,  -''I-da-du-um,  XI-GAB,  -U-ba- 
Jn-iit,  -^'-Aja-ri-sä-at,  PA-SAL-Samas.  —  Fraglich  bleibt,  ob 
mit  diesem  SamaSpriester  5,  auch  die  hohe  Gerichtsperson 
identisch  ist,  die  As  Sü-niu-uMf-SinJ  mKv.  146  und  1 10  (vergl. 
zu  Jahr  14)  genannt  wird.  Vielleicht  ist  hierin  eine  weitere 
Beförderung  des  früheren  Samaspriesters  zu  ersehen. 

Jahr  8:  '^E-ri-ib-Sin,  DUB-SAR  (Nr.  loi),  vergl.  ^^E-ri- 
ib-Sin,  '^XI-GAB  sa  bäb  kallati  in  Nr.  153.  —  -^Nannar-tnm, 
DUB-SAR  (m  Dilbat,  Nr.  601  10). 

Jahr  9:  ^^Sin-ma-gir,  DUB-SAR  (Nr.  213,  vgl.  Jahr  18). 

—  ^^ilNIN-SAH-idinnam  [PA-SAL-§aiiias,  vgl.  stets  Jahr  7], 
^'^Samas-ta-ja-ar,  ^'' Li-bu-ra-am,  ^^Ka-lu-tnn-um,  ^^Sanias-tab-ba-e, 
^^Aja-tal-lik  (Nr.  927). 

Jahr  11:  -Samas-ba-ni,  DUB-SAR  (Nr.  102).  —  Siegel 
in  Nr.  602:  a)  ^I-diti-'lLa-ga-ma-al  ^S:  la-am-nu-um,  "'Diener 
der  ULa-(ja-ina-al.  b)  WR-ra-ga-mil  ^-S:  A-bi-ja-tar,  ^Diener 
des  »Nergal  (in  Dilbat). 

Jahr  12:  ^'^Samas-bcl-napistija,  DUB-SAR  (Nr.  315,  vgl. 
Nr.  86  und  91  in  VIII,  Jahr?). 

Jahr  13:  ^^Warad-Sin  [§ama§priester],  Sä-lim-pa-lih-sü, 
Samaspriester,  ^"Na-ra-am-Sin  S:  Mu-da-du-um,  -'^i^NIN-SAH- 
i-din-nam,   PA-SAL-^ainas,    -^Samas-ta-ja-ar,    --Ka-lu-mu-um, 
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Li-bnr-ra-am ,  -^Samas-tab-ba-e,  NI-GAB  bäb  Ga-gi-im,  ^^Sin 
(Bcl)-a-bn-um,  DUB-SAR  (Nr.  104,  vgl.  Nr.  122).  — ^'Sin(Bel)- 
a-bi,  DUB-SAR  (Nr.  125).  —  In  das  gleiche  Jahr,  wegen  des 
gleichen  DUB-SAR:  ^^Sin(Bel)-a-bi,  gehört  auch  Nr.  932  mit 
ihrem  Namen  "''^ Marduk-na-sir ,  rabiänum,  und  Nr.  1467,  wo- 
selbst ZI.  22  =  Sin(Bel)-a-bu-iitn ,  [DUB-SAR],  zu  lesen  ist. 
—  ^'■^Sainas-bel-napistija,  DUB-SAR  (Nr.  106,  vergl.  Jahr  12), 
ebenso  in  Nr.  934  und  935.  In  letzterer  Urkunde  sind  noch  die 
Siegel  aufgedrückt:  a)  ^Samas-ta-ja-ar  -S:  A-na-ga-ti-^amas- 
a-na-ta-al,  -^Diener  des  Tempels  Babbar.  b)  KSe-li-bu-um  -S: 
I-tm-ga-at-ilim ,  ^  Diener  des  Tempels  Babbar.  —  ^^amas-ha- 
li[-ir?],  ^^A-bil-ili-sü  und  ''•>Tal-lik-ra-nu-uin,  PA-TE-SI-ME§ 
(Nr.  107).  —  ''Is-me-E-a,  DUB-SAR  (Nr.  929).  —  '-'Warad- 
Sin,  ^amaspriester,  -'^Sd-lini-pa-li-i/i-sü, ^amaspriester,  ^s ilNIN- 
SAH-idinnam,  PA-SAL-§amas,  -^Samas-ta-ja-ar  S:  A-na-ga-ti- 
Samas-a-na-ta-al,  -^Li-hi-ra-am  S:  Nu-nii-bu-iim,  '^^^ Ka-lu-mu-um 
S:  Rammän-ri-me-ni,  -'' Samas-tab-ba-e  S:  Savias-li-tul ,  ^^A-bil- 
ili-sü,  DUB-SAR,  vergl.  Jahr  7  (Nr.  968).     Ebenda  die  Siegel: 

a)  ^Li-bu-ra-am  S:  Hunu-bu-nm,  ^Diener  des  Tempels  Babbar. 

b)  ^Samas-tab-ba-e  -S:  Samas-li-fu-ul,  Diener  des  Tempels 
Babbar.  c)  ''miN-SAH-idinnam  ^S:  GAR-NU-NU,  ^PA-SAL- 
§amas,  *  Diener  des  Tempels  Babbar.  f)  ^  Sä-lim-pa-li-ih- 
Mardnk(!)  -S:  Sin-ga-mil,  •^§amaspriester,  ^Diener  des  [Mar]  duk. 
g)  HVarad-Sin,  -^amaspriester,  ''S:  Li-bi-ü-Istar,  ^Diener  der 
Göttin  Aja.  h)  ^ Ka-lu-niu-um  ^S:  Rammän-ri-me-ni,  'Diener 
des  Tempels  Babbar.  —  "Warad-Sin,  Samaspriester,  ^Sä-lim- 
pa-li-ih-fsu,  §amaspriester7,  ^ilNIN-SAH-i[-din-nam] ,  "^PA-SAL- 
[Samal],  '  Savias-ta-ja-ar  ^^[S:]  A-na-ga-ti-Samas-a-[na-ta-alJ> 
^Li-bu-ra-am  i^S:  ^u-nu-bu-um ,  iiNI-GAB-ME§  £-Ga-gi-im 
(Nr.  324).  Ebenso  lauten  die  Namen  in  Nr.  141  und  928, 
nur  mit  dem  Schreibfehler  im  Text  von  Nr.  928  (wie  auch 
beim  Siegel):  Sä-lim-pa-li-ih-Samas?,  wogegen  neu  die  Siegel 
der  beiden  SamaSpriesterinnen  beigelügt  sind:  c)  ^Aja-ri-Sd-at 
2T:  iJNIN-SA^-.  .  .,  3PA-SAL-A\-UD-ME§,  ^Dienerin  des 
Warnas  und  der  Aja  (vergl.  Nr.  140  bei  Jahr  7)  und  f)  ^Amat- 
Samas  -T:  Warad-Sin,  •''Dienerin  des  Samas  und  der  Aja. — 
Eine  kleine  Änderung  in  der  Aufzählung  zeigt  Nr.  1472: 
^^Warad-Sin,     ^'^  Sä-lim-pa-li-sü ,     ^^  Samas-ta-ja-ar ,     ^^  Ka-lu- 
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mU'Um,     -'^  Sin^-ivc-ihi-iini ,     -^  Samas-tab-ba-e ,     "^'^i^NIN-SAIf- 
idinnam. 

Jahr  14:  ^^Sü-mu-üh-Sin  (hohe  Gerichtsperson,  welche 
in  Nr.  iio  eine  Klage  zurückweist).  —  -'' Sin-e-ri-ba-am,  DUB- 
SAR  (in  Dilbat,  Nr.  603).  —  In  Nr.  146  werden  neben  dem 
genannten  ^''Sü-mu-üh-Sin  als  der  Gerichtshof  des  §anias  ge- 
nannt: ^^Ili-ba-ni,  ^■\  .  .,  ^^ Ilu-sii-ellat-iu ,  ^^  Sin^-i-qi-sä-am. 
—  Der  Gerichtshof  des  §amastenipels  wird  noch  in  Nr.  338 
genannt:  -^ A-ivi-il-Utar,  '■'•^ Sin^-i-dm-nam ,  '^^Ir-st-tt-ja,  "'-Sin^- 
i-qi-iä-ani  (==  vorige  Nr.  146),  PA-DAM-KAR,  '^'^Ilu-sü-i- 
bi-Iü  und  ähnhch  in  Nr.  138:  ^■^Sin^-i-qi-sd-am,  -'^Samas- 
li-wi-ir,  -^Ilu-sü-i-bi-sü,  '-~' Sin^-ja-tmn,  -^Samas-NI-SAG. 
Vergleiche  dazu  Nr.  136:  "^^ Ab-di-ra-ah ,  rabiän  von  Sippar, 
^^Nu-ra-tum  S:  Sin-na-si-ir ,  ^-  Sauias-tab-ba-m,  sakkanakkii, 
S:  Nannar-i-din-nam,  ^^Sin-i-qi-sd-am,  PA-DAM-KAR-ME§ 
(vergl.  vorige  Nr.  138/338),  ^^I-tur-ki-nu-um,  ^^A-bu-um-wa-qar 
Se:  1-din-Sin,  ^^Li-bi-it-Sin,  ^'Sin-e-ri-ba-am  Se:  Nannar-DA- 
MAH  und  ^""Ilu-sü-i-bi-lü  (=  Richter  in  Nr.  138/338)  S: 
Nannar-i-din-nam,  -^ Ri-is-Samas ,  DUB-SAR,  mit  Nr.  124., 
'^^Ab-di-a-ra-ah,  Nu-ra-tum,  ^"^ SamaS-tab-ba-sü  S:  Nannar-i-din- 
nam,  ^^Sin-i-qi-sd-am,  PA-DAM-KAR,'*o/-/wr-H-««-«///,  *^Li- 
bi-it-Sin^  und  Sin^-e-ri-ba-am  Se:  Nannar-DA-MAH.  —  Einzeln 
ist  in  Nr.  132  '■'' Sin^-ja-tum  (vergl.  vorige  Nr.  138)  als 
PA-bfibi,  Richter,  erwähnt.  —  Den  gleichen  DUB-SAR  '^^Ri- 
is-Samas  (vergl.  vorige  Nr.  136)  nennt  auch  Nr.  128.  —  Siegel 
in  Nr.  933:  ^Ar-ia-nii-um  -S:  Za-ku-ru-um,  Diener  des  Tempels 
Babbar. 

Jahr   15:    Erwähnung    des    Ranimän- Tempels    in  Dilbat 
(Nr.  627). 

Jahr  16:  •^••^;V/-/«m;SAL-DUB-SAR  (Nr.  113).--    Ili-i-te-e, 
DUB-SAR  (Nr.  320). 

Jahr  17:  ^^ Rammdn-ra-bi,  DUB-SAR  (Nr.   117). 

Jahr  18:  ^*Zi-kir-ili-sü,  DUB-SAR  (Nr.  604).   —    »^SiV/- 
ma-gir,  DUB-SAR  (in  Dilbat,  Nr.  606,  vergl.  Jahr  9). 

Jahr  19:    ^^Sin^-i-din-nam,    DUB-SAR    (Nr.   118,    vergl. 
=  Richter  in  Nr.  338  zu  Jahr  14). 

Sicher  entstammen  den  letzten  Regierungsjahren  die  Kon- 
trakte   mit    dem    neuen    ^amaspriester    Ilu  (bezw.  llat)-bi-Aja 


384  II.  Kapitel. 

neben  ^''Sä-lini-pa-li-ih,  Saniaspriesler  (vergl.  Nr.  i44  =  Sipp. 
10,  bezw.  77/89),  ^^' Sin-i-din-nam  S:  Nu-ra-tum  (vergl.  stets 
Jahr  14,  Nr.  136  =  Richter),  '^ Sin-i-qi-sd-am,  PA-DAM-KAR 
usw.,  •■'Samas-ta-ja-ar  und  '^^ Li-bur-ra-am  (NI-GAB-ME§  in 
Nr.  324,  Jahr  13  usw.).  —  ^''Ilu-bi-Aja,  Samaspriester,  -^E- 
tel-bi-'lNa-bi-um,  ri'ü,  -^ilNIN-SAH-i-din-naw,  '- Sin-ba-ni,  PA- 
SAL-§amas,  -'^Samas-ta-ja-ar,  ■^Li-bu-ra-am,  '^■'Ma(?)-tim(?)- 
ilNa-.  .  .  (wohl  besser  mit  den  beiden  folgenden  Nr.  E-tel- 
AN-NA-idinnam  zu  lesen),  -''Za-bi-um-a-bi,  M-GAB-ME§  bab- 
Ga-(|i-iui,  ■'-A-bil-ili-sü,  DUB-SAR   (Nr.   120,  vergl.  Jahr  7). 

—  ^^Ilu-bi-Aja,  ^^ E-tel-bi-Mardnh  (statt  UNabium  in  voriger 
Nr.),  ^- Sin^-ba-ni-[?a]-bu-m)i ,  ^-''Li-bu-ra-am ,  ^^Za-bi-iivi-ili, 
^'''E-tel-[AN-NA-]idinnam,  ^"^  Marduk-la-ja-ar  (Nr.  127).  — 
'Hlu-bi-Aja,  ''E-tel-bi-ilNa-bi-um,  ''Sili-'lNIN-KAR-RA-AG, 
^^  Sin-ba-ni,  ^^Li-bii-ra-am,  ^'•Za-bi-um-ilu  (statt  a-bi  in  Nr. 
120),    ^^'E-tel-AN-NA-idinnam,    ^' Marduk-ta-ja-ar  (Nr.   150). 

Jahr?:  [Ig-tnil-Sin,  so  nach  Nr.  328  ZI.  33  zu  ergänzen], 
DUB-SAR  (Nr.  123).  —  ''^Nu-ür-ili-sü,  DUB-SAR  (N.  126). 

—  -"^E-ri-ba-am,  DUB-SAR  (Nr.  130).  —  -''^  Nannar-i-din-nant , 
DUB-SAR  (Nr.  131).  —  ".  .  .,  DUB-SAR  (Nr.  133).  — 
^^Ü-sur-bi-Istar,  PA-DAM-KAR  (Nr.  135).  —  Gerieht  des 
§amasleiiipels:  die  Richter  '-"^  Sin'^-i-qi-sä-aw,  -^Sainas-li-wi-ir, 
-'•Ilii-sü-i-bi-sü,  '-''  Sin^-ja-tum,  -^Sanias-NI- SAG  (Nr.  138, 
vergl.  Jahr  14).  —  ^^JVarad-Sin  (vergl.  stets  Jahr  13),  ^'^Sä- 
lim-pa-li-ih-sü,  -^' ilJsJIN-SAH-i-din-nam,  '-^Samas-ta-ja-ar,  ^'^Ka- 
hi-mu-nm,  -'^Li-bu-ra-am,  -^$amas-tab-ba-e,  '-■•Aja-tal-lik,  Ku- 
na-na,  SAL-DUB-SAR  (Nr.  141  und  141*  Seite  93,  wozu 
noch  die  Zln.  11/ 14  nachgetragen  seien:  ^^D'ie  E-li-a-at-i-na-si'i 
'-liat  sie  (nämlich  die  adoptierende  Ahatiwi)  der  Göttin  Aja, 
der  Braut  (=ha-la-tim),  '-^zum  Diensl  «ier  TempelhofrelniHiiny 
^=  ana  ki-sa-lu-'u-tim)  "gegeben.  —  '■^'■^  Sa  mal-  N  IS  AG , 
DUB-SAR  (Nr.  143,  in  voriger  Nr.  138  bei  den  Richtern 
genannt).  —  ^^UNIN-SAH-i-din-nam,  PA-SAL-§ainas(Nr.  147, 
vergl.  Jahr  14).  —  ^^Ip-pa-li-is,  Priester  [des  Uras?,  Nr.  321J, 
^'^'A-ah-ku-iva-aq-ru  ^^S:  Ib-ku-Id  (vergl.  Hatn.  Jahr  2,  Nr. 
348),  ^^I-ba-lu-u/  S:  A-pa-ga-nu-iim,  ^'^Na-bi-Rammän,  DAM- 
KAR (Nr.  321,  vergl.  fiammiirabi  Jahr  12),  —  ^^ Ri-is-Samas, 
Priester  der  Aii-mi-iii-luin ,    ^-  Ma-ru-um   S:  Sumas-tab-ba-si't 
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(außen  mit  Titel  PA  des  Tempels),  ^'^Samas-li-iui-ir  S:  Ili- 
tab-ba-e,  '^^Kä-sä-Nu-nu  S:  Nannar-idinnam,  ^^Asur- 
i-din-nam  S:  Za-al-lum,  ^^ Sin-i-din-nam  S:  I-bi-iq-Istar, 
'^"^ Ilu-sü-ba-ni,  llu-sü-ellat-:(u  ^^und  Na-bi-ili-sü  Se:  Kd-sd- 
Samas,  ^^' Ri-is-Samas ,  DUB-SAR  (außen  noch  der  Name 
eines  andern  DUB-SAR:  Nannar-idinnatn).  Siegel:  a)  ^Kd-sd- 
Nu-nu  ^S:  Nannar-idinnam ,  ^Dieuer  des  Gottes  EN-KI. 
b)  statt:  ^Na-bi-ili-sü  -S:  Kd-sd-Samas,  ^Diener  des  ^Na- 
bi-uni  und  Sin  (?)  in  Nr.  326  möchte  ich  jetzt  ZI.  3  mit  Diener 
des  A-pil-Sin  lesen,  c)  ^Za-lum,  -DAM-KAR,  =^S:  I-bi-iq- 
Istar,  ^Diener  des  UNIN-IB(Nr.  326).  -  '^H^-mil-Sin,  DUB- 
SAR  (vergl.  Nr.  123).  —  -'^Na-am-ra-am-sd-ru-ur,  DUB-SAR 
(Nr.  337).  —  ^^ A-bu-utn-wa-qar,  DAM-KAR  S:  ^Ulii-sü-ra-bi 
(Nr.  3^3).  ~ 

X.  Ha  -am-  m  u  -  r  a-b  i. 

Jahr  i:  ^H-din-Sin,  DUB-SAR  (Nr.  157).  -  'Hlu-bi-Aja, 
§aniaspriester  (vgl.  Sinmubali^  Jahr  i')),  ^~ E-tel-bi-ilNa-bi-um, 
Samaspriester,  ^^  Sin-ba-ni,  PA-SAL-mes,  ^'^Li-bu-ra-am,  -^Za- 
bi-um-a-bi,-^^-tel-AN-NA-idinnam,-'^Nl-G2\B'mes  hitdH'iji-iiu, 
•^ Sin-e-ri-ba-am  -^S:  I-ku-un-bi-sd ,  -■'I-din-Samas,  -^Bur-Sin 
■-'Se:  Si-li-lim,'^Awdt-Nannar,NI-GIM,  -''S:  Ilu-M-i-bi-sii,'^^^Se- 
rum-ili  ^^S:   Ri-is-Ur-ra  (Nr.  937). 

Dazu  ist  zu  vergleichen:  ^^Ilu-bi-Aja,  §amaspriester, 
^^Is-[meJ-Sin,  §amaspriester  (vergl.  Jahr  38),  ^^Sin-ba-ni, 
PA-SAL-§ainas,  ^'' Bur-Nu-nu,  PA-SAL-§amas,  ^^Nannar-tum, 
PA-SAL-§amas  (Nr.  247).  —  -^Ilu-bi-Aja,  §amaspriester, 
•'•'E-tel-bi-ilNa-bi-um,  ''^Sili-HNIN-KAR-RA-AG,  '-^  Sin-ba-ni, 
PA-SAL-§amas,  -■'Li-bu-ra-am,  -^ Za-bi-um-ili  (so,  statt  a-bi), 
'■~ E-tel-AN-NA-idinnam,  -^Lamassu-ria-sir  S:  Ilii-m-i-bi-sü  (Nr. 
251,  Jahr  11).  —  ^''' E-tel-bi-ilNa-bi-um  S:  Nannar-KA-GI-NA, 
^^ ^amas-tab-ba-sü  ^^S:  Ilu-bi-Aja,  -"Ib-ga-tum  '-^S:  U-ha-al- 
lu-iim.  -'- Nu-ür-ili-stl  -^S:  Zi-ja-tum  (Xr.  278).  —  ^^Samas- 
ta-ja-ar,  ^'•'Li-bu-ra-am,  ^^ Li-bi-it-lstar ,  ^''Zi-ja-tum,  ^"Pi-ir- 
ellat-ti,  DUB-SAR  (Nr.  283).  --  ''Ilu-bi-Aja,  '^E-tel-bi- 
ilNa-bi-um,  ''•>  Sin-ba-ni ,  ■''>Sili-ilNIN-KAR-RA-AG,  ''' Li-bu- 
ra-am,  -'-Za-bi-nm-ili  (Nr.  292).  —  -"Ilu-bi-Aja,  -'E-tel-bi- 
'lNa-bi-um,PnesteT,^'^Sin'-ba-ni,P\'-ii\L-uieSi''^Na-ra-a}?i-ili-sü 
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2^S:  A4i-ib-Samas,  '^^Sin-e-ri-ba-am  ^^S:  U-ku-bi-sd,  ^''Li-bu- 
ra-atn,  -^  E-ftel-JJN-NA-idinnam,  ^^  i^ZA-MA-MA-idinnam 
(Nr.  294).  —  ''Ilu-bi-Aja,  ^  Sin-i-din-nam,  ^amaspriester,  ^  Sin- 
ba-ni,  ^'^A-ab-ba-a,  PA-SAL-§amas-mes,  ^^E-tel-AN-NA- 
idinnam  (Nr.  527). 

Jahr  2:  ^^ Ri-is-Samas,  DUB-SAR  (Nr.  159,  vergl.  Sinm. 
Jahr?,  Nr.  326).  —  -^A-ah-ku-wa-aq-ru  S:  Ib-ku-sä  (vergl. 
Sinm.  Jahr?,  Nr.  321),  ^'^ Ilu-na-sir  S:  Da-ri-qum,  ^^Nannar- 
tum,  DUB-SAR  (vergl.  tjam.  Jahr  i,  Nr.  247).  Siegel: 
a)  ^ A-ah-hu-wa-aq-ru  ^S:  Ib-ku-sä,  ^Diener  des  Anu  (und) 
des  i'Mar-tu.  b)  ^  Ilu-na-si-ir  ^S:  Da-ri-qum,  ^  Diener  des 
"Mar-tii  (Nr.  348).  —  ^"•'Warad-Sin^  S:  Ili-ba-ni,  ^^Warad- 
Sin  S:  Ma-ra-arn-ili-sü,  ^'' Na-bi-ili-sü  S:  A-ja  .  .  .,  ^^Lu-us- 
ta-mar-Sin'^  S:  Ili-i-din-nam ,  ^^ Sin^-ri-me-ni  S:  Im-gur-Sin^, 
^^ Samas-sulülu  S:  Sin^ -ri-me-ni  (Nr.  349).  —  Vergl.:  ^^Sin^- 
e-ri-ba-am  S:  I-ku-un-bi-sä  C=  U-ku-bi-sd  in  Nr.  294,  Jahr  i), 
^^Bur-Sin  S:  Zi-li-lum,  ^^Lu-us-ta-mar-Sin  S:  Ili-i-din-nam, 
^^Warad-Sin\  Sin^- e-ri-ba-am  ^^Se:  Na-ra-am-ili-sü,  ^^Zt-ja- 
tum  S:  Ka-. . .  .,  ^^In-bi-ir-si-tim,  DUB-SAR  (Nr.  273,  Jahr  10) 
und  ^^ Sin^-e-ri-ba-am  S:  U-ku-bi-sd,  ^^Lu-us-ta-mar-Sin^  S: 
Ili-i-din-nam  usw.  (Nr.  291).  —  Lieferung  an  den  LIS-GAL 
des  Samastempels.  Ressort  des  Warad-Sin,  ZAG-HA.  '^Unter- 
stehend dem  Sili-ilNIN-KAR-RA-AG  (vergl.  Jahr  i,  Nr.  251 
und  292)  und  SAL-UD-mes  Q^r.^^8).  —  ^^Ib-ni-Samas,  DUB- 
SAR  (Nr.  939).  —  Siegel:  ^ Sin-i-qi-sd-am  ^S:  Awät-SamaS, 
^Diener  des  Sin  (Nr.  259*). 

Jahr  3:  ^^  Ta-ri-ib-ilu,  DUB-SAR  (Nr.  160).  -  '^^^amas- 
NI-SAG,  DUB-SAR  (Nr.  162*,  vergl.  Sinm.  Jahr?,  Nr.  143). 
—  '^Sin(Bel)-a-bi,  DUB-SAR  (Nr.  350).  -  Siegel:  a)  ^Hu-^a- 
[lum]  ^S:  A-lu-ru-um,  ^^ Diener  des  Tempels  Babbar-ra  (Nr. 
351).  —  Siegel:  a)  ^PFarad-Sin'^S:  Mdr-ir-si-tim,  ^ Diener  des 
Gottes  Marduk  (?)  ^und  der  Göttin  Sar-pa-ni-tum.  b)  .  .  . 
'■^T:  .  .  .,  '^Dienerin  des  Marduk  (?)  und  der  Göttin  Sar-pa- 
ni-tum  (Nr.  352).  —   'Hb-ni-Sin(Bil),  DUB-SAR  (Nr.  354). 

Jahr  4:  ^Sin-i-din-nam,  rabiän  von  Sippar  (Nr.  357).  — 
Siegel:  a) 'Sili-'lNIN-KAR-RA-AG,  ^DUB-SAR,  ^S:  Nu-fürJ- 
Samas,  ^Diener  des  UNa-bi-um  ^und  des  UUras  (?  Nr.  358). 


Priester-  und  Beamtennamen  der  altbabylonischen  Kontrakte.     387 

—  ^Richter  von  Babylon  und  -'Sippar.    ''^ Samas-sniülu,  DUB- 

SAR  (Nr.   359).  —  •^'' Sin^-i-din-nam,  DUB-SAR  (N.  361). 

Jahr  7:  -^A-bil-ili-sii,  DUB-SAR  (Nr.  940,  vergl.  Sinm. 
Jahr  7).  —  '^Sin-eris,  sakkanakku.  Siegel:  ^ Istar-ilu-sü  -'S: 
I-bi-Samas,  Diener  des   Gottes    NIN-SI(GUN-)-AN-NA    (Nr. 

940- 

Jahr  9:  '^'^Samas-mu-us-te-se-ir,  -^Ib-ni-Ur-ra  22 Se:  I-da- 
du-um  (Nr.  172  und  Nr.  1473).  --  ^^Sin-i-qi-sä-am,  DUB- 
SAR  (Nr.   1473). 

Jahr  ig:  ^^Qi-is-ti-Ur-ra,  ^"^ Sin-sä-mn-uh  S:  A-ap-pa-a, 
^^A-bu-wa-qar,  '^^ A-bil-Sin  S:  Nannar-i-din-nam ,  '^^  Sin-ü-7^i- 
el-li,  '^^Ib-ku-Ür-ra  S:  Na-bi-ili-sü,  ^^Sin-cris,  sakkanakku 
(Nr.  175,  vergl.  Jahr  37).   -  ^^Ibhu-E-a,  DUB-SAR  (Nr.  177). 

—  '^^Qi-is-ti-iWr-ra,  -^i^Sir-se-nii  S:  A-wi-ja-tum,  -'' A-bil-Sin 
S:  Nannar-i-din-nam,  2*  Sin-tl-^i-el-li  S:  Nu-nr-ili,  -^Samas- 
tu-ra-am  S:  Warad-Nannar,  '^^  Sin-eris,  sakkanakku,  ^^Ib-ku- 
Ur-ra  S:  Na-bi-ili-sü,  '^'^Ib-ku-Sin^  S:  Nannar-idinnam,^'-^A-bu- 
um-wa-qar  S:  Is-me-ilu,  ^^Warad-Istar  S:  Ili-tn-ra-atn  (Nr.  178). 

—  ''^Awil-i^Da-mii,  Priester  der  Göttin  Gula,  -'^Sin^-ri-me-ni, 
|}azänum,  -'Hbku-Aja,  DUB-SAR  (Nr.  179).  -  ^/^Richter  von 
Babylon  und  Sippar  (Nr.  181).  —  ^^Sin-e-ri-ba-am,  ^~ Bur- 
Sin,Sin-idinnam,  ^^Im-gur-Upt  Se  :  Zi-li-lum,  ^^  Na-ra-am-ili-sü, 
'^^Lti-us-ta-mar-Sin,  -^Mu-pa-^i-rum  S:  I-din-ja,  ^^IVarad-Sin 
S:  Ili-ba-ni,  ^^E-ri-ib-Sin,   ''^Ib-ni- Sin ,   DUB-SAR   (Nr.  281). 

—  ^^ilEN-KI-idiiinam  S:  Zi-li-lum,  -^ Ln-us-ta-mar-Sin^  S: 
Ili-i-din-nam ,  '^'- Sin^-ri-me-ni  S:  Im-gur-Sin^,  '^'^  Sin^-ja-tum 
(=  Zi-ja-tum),  ra-bi-si  dajänim.  Siegel:  a)  ^HEN-KI-idinnam 
2S:  Zi-li-lum,  ^ Diener  des  UEIV-KI  ^und  der  "DAM-GAL- 
NUN-NA.  b)  ^ Sin-ri-me-ni  -'S:  Im-gur-Sin,  ^ Diener  des 
Rammän  und  des  Warnas,  c)  ^ Lu-us-ta-mar-Sin^  "^S:  Ili- 
i-din-nam,  •■'Diener  der  Istar-sa-ar-ba-at  (Nr.  942). 

Jahr  11:  Hierher  gehört  Nr.  251,  bereits  bei  Jahr  i  er- 
wähnt, dagegen  Nr.  273  bei  Jahr  2  wohl  =  Jahr   10. 

Jahr  12:  -'^Na-bi-ili-sü,  DUB-SAR  (Nr.  184).  —  Ge- 
richtsverliandlung  vor  ''Im-gur-Sin  und  ^der  Zeugenscliaft 
von  Dilbat.  '^Ib-ni-HMar-tu,  DUB-SAR  (Nr.  364).  —  Rat 
von  Dilbat:  ^'^'ININ-IB-idinnam,  der  U§-KU,   ^^Nu-ür-Samas, 

49* 
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^"^Sin-eris,  DU- GAB,  ^^ Sm-tna-gir  S:  Ka-ma-nu,  ^^hn-gur-Sin, 
rabiänu,  '^U-ba-tum  S:  Sili-i^EN-LIL,  -^A-bil-ili-sü,  Priester 
(Nr.  15  lo).— Siegel:  ^Marduk-ta-ja-ar  -S:  Bu-la-hwi,  ^ Diener 
des«Bii-ni-ni '  und  derNIN-DAR-AN-NA  (bezw.  nachHommel, 
bei  Krausz  S.    104  Anm.  4:  ''Ma-sar-da),  Nr.  365. 

Jahr  13:  ^'Ib-ni-'lMar-tu,  DUB-SAR  (vergl.  Jahr  12). 
Siegel:  a)  ^I-tnr-As-dii-nm  ^S:  I-din-HLa-ga-ma-al,  ^Diener  des 
Sin  (?)  bezw.  der  l'La-ga-ma-al  (?,  nach  Krausz  S.  82). 
b)  ^ A-hu-iva-aq-ru  -S:  Ib-ku-sä,  ^ Diener  des  Ann  (und) 
UMar-tu  (vergl.  Jahr  2  =  Nr.  348),  Nr.  366,  Nr,  15 13:  S: 
Warad-i^Mcir-tu. —  Siegel:  ^  Sin-e-ri-ba-am  ^S:  Nannar-MULU- 
TI,  ^Diener  des  «iNa-bi-um  (Nr.  367). 

Jahr  14:  2M-/w-öm-/m/-//w,  DUB-SAR  (Nr.  185).  -  ^^Tu- 
ub-qum-nd-sir,  DUB-SAR  (?,  Nr.  187).  —  ^^  Sin-ma-gir,  Seher 
(Nr.  189).  Siegel:  a)  ^A-hu-ni  -S:  Awü-Mardnk  (so!,  vergl. 
auch  Krausz  S.  96),  ^Diener  des  UNa-bi-um.  b)  ^Sin^-ma-gir 
^S:  Da-ba-nu-umQ^r.  189*).  —  ^Bu-sü-tutn,  Mardukpriesterin 
(Nr.  190).  —  Siegel:  a)  ^Ka-lu-mu-um  ^S:  Rammän-ri-me-ni, 
3 Diener  des  Tempels  Babbar  (bezw.  E4arra  nach  Krausz, 
S.  40).  b)  '^Warad-:{a  '^S:  Sin-ma-lik  (bezw.  gir^,  ^Diener 
des  l'Mar-tu.  c)  ^Li-bu-ra-am  -S:  Hu-nu-bu-um,  ^Diener  des 
Tempels  Babbar  (Nr.  371).  —  ^-^Warad-ku-bi,  DUB-SAR. 
Siegel:   ^Sin,  -'ilNIN-GAL  (Nr.   372). 

Jahr  15:  '^Is-me-ß-a,  DUB-SAR  (Nr.  195).  Darlehen 
vonseiten  -Mes  §amas  und  Aja,  Ressort  des  Samas-mu-ba-lt-it 
(Nr.   373).  —  Siegel:  §amas,  AJa  (Nr.  376). 

Jahr  16:  '^SES-NI-PAD,  DUB-SAR.  Siegel:  a)  'Sin- 
ra-i-im-Uri  -S:  Sin-i-qi-sä-am,  ^ Diener  des  Samas  (und)  der 
Aja.  b)  '  Sin-bi-la-ah ,  -'DAM- KAR,  '^S:  Kä-sä-HSAK-KUD 
(Nr.  377). 

Jahr  17:  ''^Ibku-^-a,  DUB-SAR  (Nr.  384,  vergl.  Jahr  10). 
—  Siegel:  a)  ^A-bil-ili-sü  -S:  Sin-ri-me-ni,  ^ Diener  des  "Mar-tu 
(Nr.  385).  —  Gerii'htliche  Vernehmuny  im  Tempeltor  des 
«'Uras  in  Dilbat  mit  Erwähnung  des  ■^'^Samas-.  .  .,  Priester  des 
Sin,  37///..  .  .^  Richter  (Nr.  611). 

Jahr  18:  Hl-ta-ni,  Königstochter,  '^' Ibku-£-a,  DUB-SAR 
(vergl.  Jahr  17).  Siegel:  ^Nu-ür-Samas,  2 Diener  des  Rammän 
(Nr.  386). 
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Jahr  20:   '-^Ib-ni-Sin,  DUB-SAR  (Nr.  202). 

Jahr  21:  ^Marduk-ni-sü  -S:  ilMar-tu-sadt ,  ^ Diener  des 
A-pil-Siu  (Nr.   390,  vergl.  Nr.   307). 

Jahr  22:  Siegel:  ^Il-ta-ni,  2§amaspriesterin,  "^Tochter 
(wohl  des  Königs)  Sin-mu-ba-lt-it  (vergl.  Jahr  18,  Nr.  386), 
*  Dienerin  des  §amas  und  der  Aja  (Nr.  394,  bezw.  391  = 
Jahr  21).  —  Erwähnung  des  Sintempels  (Nr.  395).  —  "^•'7/- 
me-£-a,  DUB-SAR  (Nr.  396,  vgl.  Jahr  15  und  Sinm.  Jahr  13, 
Nr.  929). 

Jahr  25:  '-- U-bar-Samas,  DUB-SAR  (Nr.  205).  —  Ver- 
mietung eines  Stieres  des  Warnas  und  der  Aja  nebst  Teil- 
zahlung an  ^^U-bar-Samas ,  den  Seher  und  an  ^^Sd-lu-rum 
(Nr.  626). 

Jahr  26:    Schwur    bei    ^^Samas,    Aja    und    ^*llMa-mu. 

Siegel:  ^USU-BU-LA-i-din-nam  ^S:  Samas-mu-ba-h-it,  '^Diener 
der  [?  iiMa-mu,  Nr.  400].  —  ^^  Sin-i-din-nam ,  DUB-SAR 
(Nr.  948). 

Jahr  27:  -'^Ki-bi-sum-ma-ti-e,'Dl]BSAl\mDilbat.  Siegel: 
a)  ^A-ii-du-um  ^S:  E-a-ba-bi-il,  ^Diener  des  EN-KI  ^und  der 
DAM-GAL-NUN-NA  (vergl.  auch  Krausz  S.  26).  b)  Hln- 
um-ma-ti  ~S:  Ili-ki-ib-ri,  '^Diener  des  ULuyal-gü-du-a  (vergl. 
auch  Krausz  S.  71).  c)  ^  Sin-lu-da-ri  ^S:  Ilu-sü-i-bi-sü,  ^ Diener 
des  Gottes  ...  d)  ""A-ha-am-ü-ta  '^S:  I-bi-iq-Istar,  ^ Diener 
des  Ann  (und)  'iMar-tu  (Nr,  401).  —  Siegel:  ^Marduk-na-sir 
^S:  Sü-mu-iih,  ''Diener  des  Hammurabi  (Nr.  624). 

Jahr  28:  -^ Sin-ba-ni,  PA-SAL-§amas,  ^^Marduk-ta-ja-ar, 
^■'Ibku-ili-sü,  ^^Mär-Sippar,  '^'^  Sin-i-dinnam,  -^U-bar-Samas 
[DUB-SAR,  vergl.  Jahr  25],  Nr.  207.  —  ^^ Amat-HMa-niu, 
SAL-DUB-SAR  (Nr.  208).  —  ^^A-zui-li-ja,  DUB-SAR  in 
Dilbat  (Nr.  408).  —  ^Lu-us-ia-mar,  'na-gi-rum  von  Babylon, 
'^Ramtnän-i-din-nam,  -^mn-za-az  ba-bi-im  ^des  E-ri-ib-Sin, 
des  Sehers,  ''I-bi-iq-Istar,  MIR-US  des  Richters  von  Babylon 
(Nr.   1351). 

Jahr  29:  -'■-'I-bi-ilNIN-SAH,  DUB-SAR  (Nr.  210).  — 
Siegel:  ^.  .  .  am-  .  .  .  ^S:  Gimil-HMar-iu,  •''Diener  des  Bei  [und 
des  U!]Mar-tu  (Nr.  413). 

Jahr  30:  Siegel:  ^  Sin-i-din-nam  ^S:  Marduk-ni-sü,  ■"'Diener 
des  "Na-bi-um    (Nr.    414).    —    ^Richter   im    Samastempel, 
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nämlich  ^^ Ab-di-a-ra-ak  [rabiän  von  Sippar ,  vergl.  Sinm. 
Jahr  14]  und  das  Kollegium  von  Sippar  (=  KAR- Sippar"): 
'^^Ibku-.  .  .,  '^^Sin^-.  .  .  '"S:  Gimil-ili-sü ,  -^ Sin^-is-me-a-ni, 
'-' Samas-idinnam,  ^^Nu-tir-HNIN-SAH,  ■''' Sin^-a-bu-sü,  ^^Tab- 
bu-utn  (Nr.  415,  vgl.  Jahr  4). 

Jahr  31:  *^ E-te-el-bi-Sin,  ra-h'i  zi-ksi-tim,  ^'' Sin-i-qi-sd-am 
S:  Na-bi-Sin,  ^^Awil-Nannar  S:  Ni-di-it-tum ,  ^^Mu-ka-ad- 
dii-utn  S:  Sin-a-su,  -^Nu-ür-Istar  S:  Nu-ür-'^Kab-ta,  -^Si-ip- 
SinS:  Nu-ür-ilNIN-SAH,  "-^i-AN-NA-MULU-TI,  DUB-SAR 
(Nr.  213,  bezw,  214). 

Damit  vergleiche  man  Nr.  249:  ^^ Qi-is-ti-Ur-ra ,  ^Cra-bi 
zi-ka-tim  (vergl.  Jahr  38),  ^'^E-te-el-bi-Sin,  dessen  Bruder 
(vergl.  vorige  Nr.  213),  -^  Sin-pa-te-ir  S:  Si-ll-Istar,  '^^A-bu- 
wa-qar  S:  Is-me-ilu,  ^^Ma-a-nu-um  S:  Nannar-AMAR-BANDA, 
^^  Gi-mil-lum  (?) ,  ^^Warad-Istar  S:  Ili-tu-ra-am.  —  Nr.  252: 
'^^A-bil-Sin  S:  Nannar-idinnam,  ^^  Sin-pa-tc-ir  S:  Si-h-Istar, 
^^i^Sir-se-mi  S:  A-wi-ja-tum,  '-''Mii-ha-dn-um  S:  Sin-a-su,  '^^Se- 
ip-Sin,  sakkanakkii,  S:  Nu-ür-HNIN-SAH,  '^Hb-ku-Rammän, 
awil  mär-jjis-dub-ba,  S:  Täb(-ab)-si-la-sü ,  ^^Ma-a-nu-ü-um 
S:  Nannar-AMAR-BANDA,  '^A-gu-ü-a,  ^''A-ba-a  S:  I-din- 
Sin,  '"^^Samas-mu-ba-li-it,  awil  DU-GAB,  ^- Li-bi-it-Istar  S: 
A-bil-Sin,  ^^Na-bi-ili-sü,  DUB-SAR  bezw.  A-bil-ili-sü,  sakka- 
nakku  (oder  LUL).—  Nr.  253  :  ^^Qi-is-ti-Ür-ra,  NU-TUR-DA 
(vergl.  Jahr  38),  '^'^  Sin-ü-:(i-el-li  S:  Si-ll-Istar,  ^'' Sin-eris, 
^^  A-na-Sin-e-mi-id  S:  Ni-id-na-ttim ,  '^  A-bu-wa-qar  S:  Is-me- 
ilu,  ^^Si-ll-Istar,  U§-KU,  ^^ Na-bi-ili-sü ,  DUB-SAR,  ^-'A-bil- 
Sin  S:  Nannar-idinnam.  —  Nr.  254:  "die  Richter  der  Stadt 
(=  Babylon)  verhandeln  Sm  Tempel  des  Marduk  und  ^der 
Istar,  der  Gemahlin  des  Nannar.  Als  Richter  (bezw.  Zeugen) 
kommen  in  Betracht:  ^^^-a-sar-rum,  PA-DAM-KAR,  ^^HSir- 
se-mi,  sakkanakku,  ^''A-bil-Sin  S:  Nannar-idinnam,  ^^Ili-ma- 
a-bi,  DU-GAB,  '^Si-h-UNIN-IB,  DU-GAB,  ^Hn-dah-ku-um, 
NI-GAB,  '^-^ Mu-ha-du-um  S:  Sin-a-sn,  ^^Si-ll-Istar,  U§-KU, 
'^^Ib-ku-Rammdn  S:  Täb(-ab)-si-la-sü.  Siegel:  a)  ^HSir-se-mi 
25 :  A-wi-ja-tum,  »Diener  des  Gottes  ...  b)  ^Si-ll-HNIN-IB 
-'S:  A-  .  .  .  ma-an,  ^^ Diener  des  Gottes  .  .  .  c)  ^In-daf}- 
hu-um  ^S:  Ig-mi-il-Sin,  ■'^Diener  des  Ann  (und)  »Mar-tii.  — 
Nr.   1386:  Siegel:  a)  ^Mu-ha-du-Hm  -'S:  Sin-a-su,  •''Diener  des 


Priester-  und  Beamtennamen  der  altbabylonischen  Kontrakte.     391 

Anu  (und)  »Mar-tu  b)  ^Samas-tu-ra-am  ^S:  Warad-Nannar, 
^Diener  des  ilEN-KI  [?  und  der  HDAM-GAL-NUN-JNA, 
vergl.  Nr.  262,  woselbst  noch  ■'-Na-bi-ili-sü,  DUB-SAR  und 
ein  Siegel  erwähnt  ist  =  a)  ^ lli-i-qi-sä-am  ^S:  Na-ra-am- 
Rammän  [=  Im-me-rum],  '^Diener  des  Rammän  (vergl,  Nr. 
264).  —  Nr.  256:  ^^Qi-is-ti-Ur-ra,  ra-bi-a-nii-uin  (vergl. 
Jahr  34),  ^^A-bil-Sin  S:  Nannar-idinnam,  -^ A-bu-iim-wa-qar 
S:  Is-me-ilUj  -^  Sin-ü-:(i-el-li  S:  Nu-ür-ili,  '^Mu-ha-du-um  S: 
Sin-a-su,  '^■^Ili-i-din-nam,  dessen  Bruder,  -^  Tu-ra-am-ili,  dessen 
Bruder,  •'•' A-te-e  S:  A-wi-ja-tum,  -''' A-na-Sin-e-mi-id  S:  Ni-id- 
na-tum,  ^' Gi-mil-lum  S:  Nannar-AMAR-BANDA,  '^Ma-a- 
nu-utn,  dessen  Bruder,  ^^  Ab-lum  S:  Sin-is-me-a-ni,  ^^Nabi-ili-sü, 
DUB-SAR.  Siegel:  ^Ab-luni  ^S:  Sin-is-me-a-ni,  ^Diener  des 
Rammän  (und)  üEN-KI.  —  Nr.  257:  '-^ Qi-is-ti-Ür-ra,  ra-bi 
zi-ka-tim,  '^^A-bil-Sin  S:  Nannar-idinnam  usw.,  ^^Na-bi-ili-sü, 
DUB-SAR.  —  Nr.  258:  ^' Qi-is-ti-Ür-ra,  ra-bi  zi-katim, 
^'^A-bil-Sin  S:  Nannar-idinnam,  ^^ Sin-ü-:(i-li  S:  Si-li-Istar, 
^''Se-ip-Sin  S:  Nu-ür-iiNIN-SAH  usw.,  ^^Na-bi-ili-sü,  DUB- 
SAR.  Siegel:  a)  ^ Qi-iS-ti-Ur-ra  ^S:  \?  Samas-na-si-ir ,  vergl. 
Nr.  213/49  und  1457],  ^^ Diener  des  "Nfi-UNU-GAL  (vergl. 
Nr.  1249).  h)^Sin-ü-ii-li  -S:  Si-li-Istar,  '^Diener  des  Rammän. 
—  Nr.  261:  ^^ Qi-is-ti-Ur-ra,  ra-bi-a-an-nu-um,  -^Zi-ja-tum 
(=  Sin-ja-tum)  S:  Pir-hu-um,  -^ Samas-tu-ra-am  "^'-S:  Warad- 
Nannar,  '^'^Ili-i-qi-sä-am  S:  I-nun-£-a ,  -^ Ili-i-qi-sä-am  S:  Im- 
me-rum,  -'•' Awil-Nannar  S:  Ni-di-it-tum,  '^^Ab-lum,  dessen 
Bruder,  '-~'A-bil-Sin  S:  Nannar-idinnam,  "^^Na-bi-Sin,  '■'■^Nannar- 
asarid,  sakkanakku,  ^-Na-bi-ili-sü,  DUB-SAR.  —  Nr.  263: 
^^  Sin-ü-ii-li  S:  Si-li-Istar,  ^^  Ili-i-din-nam  S:  Nii-ür- Rammän, 
^^Ab-lum  S:  Sä-ili,  -^ Samas-mu-ba-ll-it,  dessen  Bruder,  --A-wi- 
il-ili,  ^^A-te-e  S:  A-wi-ja-timi,  '^Nannar-asarid,  sakkanakku. 
Zum  Siegel:  ^Golt  NIN-SAy,  ^treuer  Minister  des  Himmels, 
Widder  .  .  .  vergl.  ähnliche  bei  Krausz  S.  62.  —  Nr.  264: 
^''Na-bi-Sin  S:  Ni-di-it-tum,  ^^Qi-is-ti-Ur-ra,  rabiänu,  ^^Sin- 
ja-tum  S:  Pir-hu-um,  -^ Ili-i-qi-sd-am  S:  Na-ra-am- Rammän, 
'^^Ab-lum  S:  Sd-Rammän,  -'^Nannar-asarid,  sakkanakku. 
Siegel:  a)  ^Na-bi-Sin  'S:  Ni-di-it-tum,  ^Diener  des  Rammän 
und  UEN-KI.  —  Nr.  265 :  ^'^Ab-lum  S:  Sin-is-me-ni,  ^^I-din-Sin 
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S:  Pi-ir-hu-um.  Siegel:  ^Ab-ltim  '^S:  Sin-is-me-a-ni ,  ^ Diener 
des  Rammän  (und)  "EN-KI.  —  Nr.  255:  '"'-A-bil-Sin  S: 
Nannar-idinnam,  ^'^Ili-ma-a-bi  S:  'iSir-se-nii,  '"*  Awil-Nannar 
S:  Ni-di-it-tum,  ^^ A-te-e  S:  A-wt-ja-tum ,  '•"'' Ili-i-qi-iä-am  S: 
I-nu-im-^-a  usw.,  *^^' Li-bi-it-Istar ,  ÜUB-SAR.  —  Nr.  260: 
-^ Qi-is-ti-Ur-ra,  rabiäuu,  '^A-bil-Sin  S:  Namiar-idinnam,  '^^A- 
bu-um-wa-qar  S:  Is-me-ilu,  '^~' Sin-ti-:(i-li  S:  Si-li-Istar,  -^Sin- 
pa-te-irS:  Si-li-Istar,  -^Ili-ü-SainasS:  Gi-rnil-Sin,  '"^^ Ma-a-nu-mn 
S:  Nannar-AMAR-BANDA,  ^^Sin-im-gur-atMii  S:  Pi-ir-hu-um, 
'•' Ili-ellat-ti-GIM,  ■^'Li-bi-it-Istar,  DUB-SAR.  Siegel:  a)  ^Sin- 
pa-ft-ir  -S:  Si-li-Istar,  ^ Diener  des  "EN-KI  und  des  "Sir. 
b)  ^Qi-is-ti-Ur-ra  usw.,  vergl.  bereits  vorher  Nr.  258. 

Falls  der  in  Nr.  213/49  vorher  genannte  E-te-d-bi-Sin  dem 
der  Nr.  1457  gleichzusetzen  ist,  so  würde  sich  auch  für  diese 
gleichfalls  von  Straßmaier  veröffentlichte  Urkunde  eine  zeitUche 
Datierung  =  Hammurabi  Jahr  30  ff.  sicher  ergeben.  Nr.  1457 
nennt  erstmaHg  eine  Reihe  von  Salbprieslern  =  pasis  apsi: 
''LUGAL-DINGIR-RA,  pasis  apsi,  '^^  üDa-ma-sillum(-lum), 
pasis  apsi,  -^Ni-id-na-at-Sin,  pasis  apsi,  '^^Si-l\-£-DAM-NU- 
GAL,  pasis  apsi,  '^-'E-ri-ib-Sin,  DUB-SAR.  Außen  noch: 
IVarad-ilNlN-GAL,  LAL(?)  und  Sin-eris  S:  Za-ii-ja.  Siegel: 
^E-te-el-bi-Sin  S:  Samas-na-si-ir.  —  Damit  ist  dann  auch 
Nr.  1455/6  bestimmt.  Nr.  1455:  ^''' Sarru-awü-ti-ti ,  lia-di, 
'^AZAG-Nannar,  pasis  apsi,  "-^Warad-HNIN-GAL  S:  Na-ra- 
am-Sin;  Nr.  1456  fügt  noch  den  pasis  apsi  '^'^ llu-na-si-ir  hinzu. 
—  Die  vorher  der  Vergleichungen  wegen  erwähnten  Nr.  256/8 
gehören  in  das  Jahr  35,  Nr.  260/1  und  Nr.  263/5  zu  Jahr  36 
und  die  Nr.  252/5  in  das  Jahr  41. 

Aus  diesem  Jahre  stammen  noch  folgende  Kontrakte: 
*^ Mu-ka-ad-du-utn  S:  Sin-a-su,  ^A-na-Sin-e-ini-id  S:  Ni-id-na-tum, 
^^ A-bil-SinS:  Nannar-i-din-nam,  ^^I-ri-ba-am-Sin  S:  Ilu-sü-ba-ni, 
'^^Sin-ü-:{i-liS:  Si-li-Istar,  '^^Ib-ku-Sin  S:  Sin-i-din-nam,  --Tdb(-ab) 
si-il-lum  S:  Wa-ar-tim,  -''^-AN  NA-MULU-TI,  DUB-SAR 
(Nr.  214).  —  ^" Unter  dem  Vorsitz  des  Ilu-bi-Aja  [§amas- 
priester,  vergl.  Jahr  38]  werden  noch  erwähnt  [der  2.  Samas- 
priesterj  ^Hs-me-Sin  und  [die  PA-SAL-§amas]  ^-Na-bi-um- 
na-fi-ir,     ^^Mdr-Istar,      ^*  Sin-ma-gir ,     ^'^  Marduk-la-t?ta-ia-sü, 
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^''Ra-pa-as-sili-E-a.  Siegel:  a)  ^Warad-Sin,  (früh.erer)  -^Samas- 
priester  (veröl.  Sinm.  Jahr  13,  Nr.  968),  ^S:  Li-hi-it-Istar, 
U)ioiier  der  Göttin  Aja.  b)  '/Na-bi-um-na-si-ir  '^S:  5w- 
i-diu-nani,  ■=  Diener  des  Hammurahi.  c)  ^Mär-Istar,  DUB- 
SAR,  -S-J-sar-li-im,  •'Diener  der  Göttin  AJa.  d)  ^Si?i-ma-gir 
^S:  Sili-[?  Istar],  sDiener  des  Hammurahi.  f)  1.  .  .-5/;/, 
^Priester  der  Göttin  Sar-pa-ni-tum,  '^S:  I-kn-un-bi-il[?Mardnk], 
^Diener  des  Hammurabi  (Nr.  417).  —  Siegel:  'Gi-mil-Marduk 
-S:  A-iui-il-Istar,    'Diener  des  J'Na-bi-um  (Nr.  418). 

Jahr  32:  ^'^A-bu-nm-wa-qar,  ruhi'ämi,  ^^ Bu-ku-um,  ^^Kur- 
ru-du-um,  ^^  Ta-ri-bu-utn,  Ib-kn-sd,  ^^'Mu-na-nu-nm,  DUB-SAR 
(Nr.  230).  —  ^Nu-ür-iJIs-/iar-ra,  Priester  der  Is-har-ra  (Nr. 
234).  ~  '^•^Sum-ma-ilu,  DUB-SAR  in  Dilbat.  Siegel:  a)  'Siim- 
ma-iln  S:  Satnas-  .  .  .,  3Die„er  des  "Na-bi-um  und  der  "La- 
ga-ma-al.  b)  ^ I-ba-nu-um  ^S:  Ib-ku-sä,  ^Diener  des  Rammän 
und  iiXa-bi-uni  (Nr.  608).  —  Siegel:  ^-din-HNIN-SAH  -\S: 
Sili-ili  (bezw.  ilini  oder  ilu),  'Diener  des  »NIN-§AH  (Nr.  644). 

Jahr  33:    ^^ Rammän-i-din-na?}i ,    PA-DAM-KAR,    24_ 
GIM(?)-KA,   DUB-SAR    (Nr.  217).    -    Rechtsentscheid   des 
1^ Rates  von   Niffer    auf  Veranlassung    des    ^Hammurabi    und 

des  ^^Rammän-sar-ru-um,  MIR-U§  des  Königs:  S:  I-sum-a-bi. 
Als  Zeugen  werden  genannt:  ''Nannar-ZI,  NU-fi§  S:  A-ab-ba, 
^^Ib-ga-tum  S:  Li-bu-ra-am,  ■'■' Sin-i-din-nam  S:  Nannar-napisti- 
idinnam,  'H-din-'/EN-LIL,  NU-£S,  S:  Sin-e-ri-ba-am,  ^^''ININ- 
IB-mit-m-lim,  pasis  des  Rel  (von  Nijfer),  ^'^  Sin-eris  S:  Hti- 
pa-tiim,  ^'^Ma-an-nu-um-ma-hir-sü  S:  Im-gu-rii-iim,  ^^i^EN-LIL- 
idimiam,  LU-§IM-GAR  (Lieferant  des  Bei),  ''^Sin-iris  S: 
A-at-ia-a,  ^'' Awil-Nannar  S:  Nam-ma-ni-ni-sdg ,  ^''/Da-mu- 
i-dhi-riam,  DUB-SAR,  ^^A-wi-li-ja,  BUR-GUL,  S:  UR-'Wa-ü 
(Nr.  425). 

Jahr  34:  ^''Qi-is-ti-Ür-ra,  rabianu  (vgl.  Jahr  30),  ^''A-bu- 
iva-qar  S:  U-me-ilu,  '^A-bil-Sin  S:  Nannar-i-din-nam ,  ^^Sin- 
sä-mu-uh  S:  A-ap-pa-a,  -^  Sin-eris,  sakkanakku,  ■■^Ig-mil-Shi 
S:  Samas-lu-ra-am ,  '''> Sin-n-ii-el-li  "'ßS:  Si-li-Utar,  '■' A-bil- 
ilMar-tti  S:  Qi-is-ti-Ür-ra.  Siegel:  a)  'SinWi-:^i-el-li  S:  St-li- 
Istar,  'Diener  des  Rammän.  b)  KSi-Ii-Istar  ^S:  La-ma-ium, 
^Diener  des  '/.  .  .  a-ki  (Nr.  218).    —   ^-^nSir-se-mi  S:  A-wi- 
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ja-tiim,  -^A-bil-Sin^  S:Nannar-i-din-nam ,  -'^Sin-iris,  Sakkanakku, 
-'^ Sin-ü-ii-el-li  S:  Nu-i'ir-ili,  -^  I-pu-us-^-a,  DU- GAB,  --'Na-bi- 
Sin  S:  Ldin-Sin^,  -^U-bar-Sin  S:  Sin-se-mi,  '-'' Samas-mu-ba-li-it, 
Priester  der  i'Gu-la,  -^ Sin-gi-im-la-an-ni,  MIR-U§  der  Richter 
(Nr.  219/20). 

Jahr  35:  ^'Il-ta-ni,  Königstochter  (Nr.  231,  vgl.  Jahr  22). 

—  Siegel:  ^Hu-ia-la-tum  ^T:  Im-gur-Sin,  -'Dienerin  der  "Aja 
(Nr.  428).  —  ^^Pa-li-Rammän  S:  Upi-se-mi,  ^'- Samas-ki-ma- 
ili-ja  S:  Warad-Sin^,  ^'^A-hii-wa-qar  S:  Nu-ür-üi-sü.  Siegel: 
a)  '^Pa-la-Rammän  -S:  Upi-se-mi,  ^ Diener  des  Sin.  b)  ^A-hu- 
wa-qar  -'S:  Nu-ür-ili-sü ,  ^  Diener  des  Sin  (Nr.  437).  — 
Siegel:  ^ Sin-kii-mu-ud(?)  -S:  Samas-be-el-ili,  ^Diener  des  Sin 
(Nr.  446y^5o).  —  Siegel:  ^Il-lu-ra-tum  ^T:  A-bi-ma-ra-as, 
=^Dienerin  der  Göttin  Is-lja-ra  (Nr.  ^52/3,  1485  und  1493). — 
Siegel:  ^Bur-Nu-nu  ^S:  Ma-sum,  -^Oberarzt  (Nr.  457/8,  507 
und  1494,  vergl.  Jahr  39).  —  Siegel:  ^Warad-^K  .  .  .  "^S: 
Ur-ra-na-si-ir,  -'Diener  des  Hammurabi  (Nr.  460).  —  Siegel: 

a)  ^A-bil-^lMar-tii  -S:  ^IMar-tu-na-si-ir,   ^ Diener  des  UMar-tu. 

b)  ^  Samas-ha-^i-ir  -S:  A-bil-ku-bi,  ^  Diener  des  Sin  (Nr.  462). 

—  '-''  Sar-sar-Rammän,  BUR-GUL  (in  Nijfer),  '^^ Sin-im-gur- 
cm-m,  DUB-SAR  (Nr.  463).  —  '''^Nu-ür-HA-BA,  DUB-SAR, 
''^ilNE-UNU-GAL-idinnam,  BUR-GUL  (Nr.  464).  —  -'Be-el- 
ta-ni,  Priesterin  des  Gottes  NIN-IB  (in  Niffer),  ^T:  Na-ra-am- 
Sin\  '^Ut-ta-gäl-lu-he-ti,  DUB-SAR  (Nr.  465).  —  Hieher 
gehören  auch  die  bereits  bei  Jahr  31  aufgeführten  Kontrakte 
Nr.  256,  257  und  258. 

Jahr  36:  Nr.  260/1,  vergl.  bereits  bei  Jahr  31.  —  -Wfl- 
bi-ili-sn,  DUB-SAR.  Siegel:  a)  ^lli-i-(ji-sä-ain  -S:  Na-ra-am- 
Ravimän,  'Diener  des  Uamniän.  b)  ^Savias-ti(-ra-am  -S: 
IVarad-Nannar,  ^  Diener  des  \}  Gottes  EN-KI,  vergl.  Nr.  1386 
bei  Jahr  39],  Nr.  262.    —    Nr.  263/5   vergl.   bereits  Jahr  31. 

—  '-^Ilu-bi-Aja,  Samaspriester,  -'-U-me-Sin,  §amasprlester, 
-'^ Ibku-ili-sti  S:  Sarrum -Samas,  -^Savias-ellat-ti  S:  Sin-la-sä- 
na-an,  ^^ I-din- Ur-ra  S:  Ta-bi-gi-ri-Samas  (vergl.  Nr.  867), 
-''•Ilu-sH-ba-nl  S:  Ibku-Ramniän ,  '-' Nu-ür-a-li-sti  S:  E-ri-ba-atn, 
'^^ Mardiik-l{i-tna-:;^n-sii ,  PA-SAL-UD-mes ,  -^Ra-pa-as-sili-£-a, 
^"Im-gur-Sin,     '^^  A-bu-um-wa-qar ,     sakkanakku.     ^^Rammän- 
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idiiniaw,  "^'E-ri-ib-Sin\  'Hb-nl-Rammdn  (Nr.  266).  —  "^ Richter 
und  Zeujien  der  Stadt  Sippar:  ^^Nannar-tum,  vahxkwu^  ^^ Sin^- 
i-dw-narn  und  Sawas-ri-is  '-^Se:  IVarad-Samas,  ^'^ Kä-sd-HNIN- 
KAR-RA-AG  '^S:  Sin-e-ri-ba-am  usw.  (Nr.  269).  —  "-^'Ilu-sü- 
ba-ni,  UUB-SA«  (Nr.  271,  vgl.  die  vorige  Nr.  266  ZI.  26).  — 
Nr.  278,  vergl.  bereits  bei  Jahr  i.  —  ^'"Ib-iii-Rnmmdn,  DUB- 
SAH  (Kr.  471).  —  Siegel:  ^ Ramtnän-sar-nim  -S:  Ib-ni-Safiias, 
•''Dipiier  des  (iottes  .  .  .  (Nr.  472). 

Jahr  37:  Nr.  175  und  177/9,  vergl.  bereits  bei  Jahr  10. 
•  Siegel:  a)  ^Mn-na-wi-rum  -'S:  SAG-ILA-napisti-idinnain, 
•^Dieiipr  des  Saiiias.  d)  ^  lli-lu-kii-ul-ti  S:  I(?)-ja-bi-sar(? in), 
■^Diener  des  Gud|-an-iia  ^undj  des  Anu  (wie)  iiM[ar-tu,  vgl. 
Krausz,  S.  55),  Nr.  177=^  S.  120.  —  ^^Samas-us-ra-an-ni, 
Tempcldiener  (Nr.  473).  —  -Hbku-E-a,  UUB-SAR.  Siegel: 
^Naiiiiat-idifiiiam.  (=  abgekürzt  Nannar-tum)  -'S:  Na-ra-am- 
Sin,  ••Diener  des  Sin  (?)  'und  des  Anu  (wie)  des  "Mar-tu 
(Nr.  959). 

Jahr  38a:  "-' '  A-bil-Sin  S :  Nannar-idinnam,  '^^  Qi-is-ti-  Ür-ra, 
NU-TLR-ÜA  bezw.  ra-bi  zi-ka-ti,  -'-'A-bu-wa-qar  S:  Is-mc-ilu, 
"^^ Sin-ü-ii-el-li  S:    Si-lt-Istar,    '^^Ta-ri-bu-um,    (mär)    awil   NI- 
DU-DU,  ^■^Sin-eris,   DU-GAB,  S:  Da-aq-qum,  -'Hli-ellat-ti-GIM, 
■''Na-bi-ili-sü,  I) ÜB- SAR,  ^>Sin-iris,  sakkanakku,    S:  Sin-na- 
Itini,  -'"^Awil-Nannar  S:  Ni-di-it-tum.     Siegel:   ^  Sin-se-me-ja   '^S: 
Nannar-idinnam,    '•Diener  des    "Mar-tu  (Nr.  236).    —    ^^Qi- 
is-ti-Ür-ra,  '' A-bil-Sin,  ^^A-bu-wa-qar,  ^^ Sin-ü-ii-li,  ^"^  Ta-ri-bu- 
nm,    XF-DU-DU,    '^ Awil-Nannar    S:    Ni-di-it-tum,    ^-'Sin-iris, 
sakkanakku,  S:  Sin-na-twn,  ■'^Ili-ellat-ti-GIM,  '^^  Sin-eris,  Du- 
GAB,    ■^■^Na-bi-ili-sü,    DUB-SAR  (Nr.  237).     -    'Hlu-bi-Aja, 
Samaspriester,     '^  Is-me-Sin,    ^aniaspriester,    ^'^ Marduk-la-ma- 
;a-su,    PA-SA L-^amas,   '■'■  Ra-pa-as-sili-E-a,  PA-SAL-§amas, 
**Ini-^^nr-Sin,   ^''Rammän-idinnam,   **^ E-ri-ib-Sin   (Nr.  238,   vgl. 
Jahr  36,  Nr.  266).  —  ^'Sin-ü-ii-el-li  S:  Si-li-Utar,  U-bu-wa-qar 
(Nr.  239,  vergl.  vorher  Nr.  236/7).     -  Siegel:  '"Mar-tu,  Sohn 
-der    großen    Götter    (oder    Himmel,    vergl.   Krausz,    S.  49), 
•■gewaltigere?)  Wind  (Nr.  495).    -    '' Warad-Marduk,  rnhiänu, 
'^A-nn-Sin-ü-si-li,  '■' Ap-pa-an-ilu,  'KSanias-ma-ti(?),  '^'AwU-Istar, 
^'Ramnidn-ilu,   ^' Bu-hu-mn  (vergl.  Jahr  32,   Nr.  230),   ^'^Ri-is- 
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Ur-ra.  Siegel:  HVarad-Marduk  ^S:  I-din-SinQ),  •''Diener  des 
iiMar-tu  (Nr.  496).  —  '''HEN-LIL-GAL-ZU,  1§-KU,  '\  .  . 
S:  Saiuüs-a-bi,  ^^ Lah-'lNannar-ial-sar,  DUB-SAK  (Xr.  498). 
—  ^" E-tel-M-'lNa-bi-mn,  ''Be-ja-.  .  .,  DUB-SAR  (Nr.  625).  - 
^- Hit-:(a-luvi  S:  Na-hi-lmn,  ^'"^Mn-iia-iui-nim  S:  UR-^^Bit-iii-ui. 
Siegel:  ^Hn-:;;a-lmn  -S:  Na-lii-lum,  ''Diener  der  (des)  "Lu-jja- 
ma-al  (in  Dilbat,  Nr.  640). 

Jahr  38  b:  Siegel:  ^  Hii-iia-ba-liim  -T:  Sü-ba-au-iln, 
^Dienerin  des  Sin  (?),  ^Herrin  (?)  des  Hauses  (Nr.  232*).  — 
^^''iNIN-IB-a-bi,  LKU^,  ^'HDa-mu-i-din-nam,  DUB-SAR  (in 
Nijfer,  Nr.  499).  —  Siegel:  ^  Ka-lu-mn-fuin?J  -'S:  Mardnk 
-i-[?  din-nam],  -^Diener  des  »Mar-tu  (Nr.  633). 

Jahr  39:  ^'■'Ni-id-im-nni,  DUB-SAR,  ^''' Ta-ri-bii-utn ,  PA 
Ga-gi'itn  (Nr.  502).  —  Siegel:  ^  Bitr-Nu-nu  -'S:  Mii-stini,  ''Ober- 
arzt (Nr.  507,  vergl.  Jahr  35).  —  U-sur-wa-dam,  DUB-SAR. 
Siegel:  ^Na-ra-am-H.  .  .  -S:  Warad-ili-sü,  -'Diener  der  (des) 
i'MX-DAR-AN-NA;  vergl.  Hommel  bei  Krausz,  S.  89  Anm.  i 
(Nr.  508).  —  ^^  Kiitum-nm-sä-lini  S:  Kd-sd-Mardiik,  '-"A-bil- 
ili-sü  S:  War  ad- Sin,  -^HUras-tnu-ba-li-ii  S:  Mardtik-na-si-ir, 
"Ilu-bi-'lUras  S:  Sin-ma-ni-i\  -'^ Ili-is-me-^a-ni-e-an-ni,- Ritihter, 
'-^U-bar-Sin\  DUB-SAR.  Siegel:  'A-bü-ili-sü  ^S:  IVaradSw, 
3  Diener  des  i'Xa-bi-um  (Nr.  963).  —  ^Be-li-tum,  Marduk- 
priesterin,  -^Ilu-sü-ba-ni,  -^Upi-i-din-nam,  Samas-ellat-^u ,  ^^'/- 
din-Ur-ra,  Ilu-sü-ba-ni ,  Richter  (Nr.  965  =  Jahr  39.^)  — 
^^Sin-ü-:;^i-el-li,  ^'"^Mu-ha-du-iim,  ^^Ib-hi-Ranimän ,  ^'^ Saums- tu- 
ra-am,  ^^Ta-ri-bn-tint,  ^''  Sin-inii-sd-lim.  Siegel:  a)  ^Mii-fia-du-iim 
-S:  Sin-a-SH ,  ^Diener  des  Ann  (und)  UMar-tu.  b)  ^Sawas- 
tu-ra-am  -'S:  IVarad-Nannar ,  'Diener  des  [}  Gottes  EN-KI 
und  der  "DAM-GAL-NUNJ-NA  (Nr.   1386). 

Jahr.^0:  '"Ni-id-na-at-Sin,  (jAL-i'Mar-tu,  der  die  Parteien 
zum  Bäb-i'Nun-jjal  vorladen  läßt  (Nr.  250).  —  Siegel: 
a)  ^Ravunän  -und  'iSd-la  (Nr.  250*).  —  ^'' l-sar-li-im,  rabiän 
von  Sippar.  -'Gerieht  des  I-sar-li-im:  -^ Awät-Samas ,  PA- 
DAM-KAR,  ■''' It-ti-BH-qi-in-ni ,  -''•  Bur-Sin' ,  ■^'^  Ilii-sü-ba-ni 
(Nr.  275). 

Jahr  41:  Nr.  252/5  vergl.  bereits  bei  Jahr  31.  —  ^'' Li- 
bi-it-Istar,  DUB-SAR  (Nr.  515).  —  Ramindn-ta-a-a-ar,  DUB- 
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SAR.  Siegel:  ^Siii-nia-gir  -S:  UNIN-IB-oa-mi-il,  'Diener  des 
(der,  vergl.  Jahr  39)  ili\I\-I)AU-AN-i\A  iunJ  der  URab-ta 
(Nr.   516). 

Jahr  42;  Nr.  283  vergl.  bereits  bei  Jahr  i:  ^""'iPi-ir-ellat-ti, 
DUB-SAR.  -  ^^Sainas-ki-iiia  ili-ja,  ^'^I-hi-ja  Se:  A-bu-iua-qar, 
^^Marduk-mu-sd-liw  "S:  A-hi-/ia-ar,  ^^ Sin-ri-me-ni  i*^S:  Im-gur- 
Siii,  ^' Ili-i'te-el,  DUR- SAR.  Siegel:  ^Samas-ki-ma-ili-ja  "'S: 
A-bu-nm-wa-qar,  'Diener  des  «'Mar-tii  (Nr.  360).  —  Siegel: 
^Si-l\-ilNIN-KAR-RA-AG,  -'DUR-SAR,  -'S:  Ni-id-im-um,  ^Diener 
des  l'Mar-tu  (Nr.  162,  vergl.  Nr.    1549). 

Jahr  43:  ^' Ib-ni-Rammän,  DUR-SAR  (Nr.  243).  ^'Sin- 
lu-ud-lu-ul,  DUR-SAR  (Nr.  518). 

Jahr  ?:  Erwähnung  von  Richtern,  vielleicht:  ^^Sin^-e-ri- 
ba-atii  S:  I-ku-bi-sd,  '-^Bitr-Sin  S:  Zi-U-him,  -''  Na-ra-ain-ili-sü, 
Sin^-na-sir  ^^Se:  A-li-ib-Savms  (Nr.  287).  —  Erbteilung  »im 
Hause  des  Gottes  ihrer  Stadt  und  ihres  Gottes«  (Nr.  288). 
-  ^^I-bi'Sin,  DUR-SAR  (Nr.  519).  —  '^^  Ili-iin-gitr-ra-ni, 
DUB-SAR  (Nr.  320).  —  ■'^Ib-ni-Sin,  DUR-SAR  (Nr.  525). 
—  Siegel:  ^  .  .  lii-ra(?)  -T:  A-bi-ma,  ^Dienerin  des  Gottes  .  .  . 
(Nr.  555).  -  ^"A-bil-ili-sü,  rabiänu,  ^^Za-ba-ja-tum,  ^'Hu- 
:(ii-lnm  S:  Ui-tab-bi-e,  ^^PVarad-Marduk  S:  I-din-Sin  (vergl. 
Nr.  496,  Jahr  38  a,  also  dieser  Text  früher!),  ^^Sin-a-sd-ri-id, 
^'"A-wi-il'lstar  Se:  A-na-Samas-tak-la-ku,  ^''  Marduk-ilu  S:  Bi-..., 
^^Ta-ri-ba-tum,  PA-TE-SI  der  Königstochter,  wohl  der  Il-ta-ni, 
vgl.  Jahr  35  (Nr.  5)6).  -  Siegel:  ^AtuU-'^Mar-tu  -S:  U-fiiu-un' 
il.  .  .,Diener  des  Gottes  Ru-ne-ue  (Nr.  569J.  —  *Mardiik-mn- 
sä-lim,  gis-dub-ba  (Nr.  570). 

XI.  Sa-am-sH-i-lu-na. 
Jahr  i:  ''^ A-ha-am-kal-lim,  DUR-SAR  (Nr.  668,  vergl. 
Nr.  185  =  Harn.  Jahr  14).  —  ^-^Na-bi-ili-sü,  DUB-SAR 
(Nr.  669).  --  Siegel:  HVa-ar-du-um  -S:  Ili-tu-ra-am,  -'Diener 
des  Gottes  Rammän  (Nr.  670).  —  ^'^ Marduk-la-ma-:(a-sü, 
^'^Ra-pa-as-sili-^-a  (=  PA-SAL-Samas  in  Nr.  417  =  Harn. 
Jahr  31),  ^^A-iui-il- Rammän  (Nr.  671).  —  ^'' Mär-i^Mar-tu, 
DUB-SAR  (Nr.  672).  —   Hli-ma-ilum,  PA-PA,   ^n-na-pa-li-sü, 

PA-PA,     ^^Vr-ra-i-din-nam,     iiku-us    des    Königs,     ^'-'A-wi-il- 
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Rammän,  pasis  des  ^'^^JV.IB,  -'^Ill-e-ri-ha-am,  pasisu,  -^Upi- 
i-din-nnm,  DUB-SAR  (Nr.  675).  —  ^"^A-di-ma-ti-ilu,  DUB-SAR, 
niar-yis-dub-ba  (Nr.  676).  —  Siegel:  ^ Sin-lu-ud-lu-ul  -S: 
Samas-bcl-napiitija,  -^Dieiicr  der  »NIN-DAR-AN-NA  (Nr.  865). 

Jahr  2:  '^^ Ap-pa-an-ihi ,  Richter,  -^  Sin-na-tum ,  Richter, 
'^Sin-im-lik,  Richter  (Nr.  679,  vcrgl.  y.im.  Jahr  38  a).  — 
Erwähnung  der  ■''Richter  des  Köiiii)««:  ^'' Ibku-ili-sü,  PA-DAM- 
KAR (vergl.  -=  PA-SAL  in  Nr.  266,  Harn.  Jahr  36),  '«5m- 
is-me-a-ni,  Richter  von  Babyhm  (vcrgl.  Nr.  359,  Harn.  Jahr  4), 
^^ Sin-na-tum,  Richter,  -^Ilu-Iü-ba-ni  S:  Ibkii-Rammän  (vergl. 
=  DUB-SAR  in  Nr.  271,  Harn.  Jahr  36),  ^' Nu-ur-a-Ji-su 
^^S:  E-riba-am,  -^ Ra-pa-as-sili-E-a,  PA-SAL-UD-mes  (vergl. 
Nr.  266,  Harn.  Jahr  36),  '-"A-wi-il-Rammdn,  DUB-SAR  (Nr.  680, 
vergl.  Nr.  671,  Sams.  Jahr  i).  —  Erwähnung  der  ^Richter 
von  Babylon  im  Marduktempel  und  des  ^^^  »Herrn«  Im-gur-Sin, 
DU- GAB  sä  ri-es  di-nim  (Nr.  681).  -  •^'Ibhi-iltum,  DUB- 
SAR  (Nr.  682).  —  ^""Ilii-bi-Ajü,  Sainaspriesler  (vergl.  stets 
Nr.  266,  Hani.  Jahr  36),  ^''I-din-ür-ra  S:  Ta-bi-gi-ri-Samas, 
^^Sin-ga-mil  S:  Warad-Sin,  ^^Nu-ür-a-li-sii  S:  E-ri-ba-am,  -'Ilu- 
m-ba-ni  S:  Ibhi-Rawmän,  '^^I-din-E-a  S:  Bur-Sin  (Nr.  867). — 
'^Ili-ma-gir,  DUB-SAR   (Nr.   1362). 

Jahr  3:  Erwähnung  der  ** Richter  von  Babylon  und  Sippar, 
■'^ Nii-ra-tum  S:  Ibku-An-nn-ni-tum,  '-'' Ap-pa-an-ilu  S:  E-iel-bi- 
Isfar  (Richter,  vergl.  stets  Nr.  679,  Jahr  2),  -^  Sin-im-gur  S: 
lli-i-din-naw,  -'■' Stn-ga-mil  S:  IVarad-Sin  (Nr.  685).  —  -^A-bu- 
nm-wa-qar,  wa-ar-ku-um  (vergl.  in  Nr.  230  Hani.  Jahr  32), 
'-^Nannar-tum  S:  Bur-Sin,  -'^E-te-ja-tutn  S:  E-se-e,  -■' Ha-ap-pa- 
tum  S:  As-ku-du-um,  -*  A-bil-ili-sü  S:  A-ba-ti-ja,  -^ Lu-ud-lu-ul- 
Sin\  DUR-SAR  (Nr.  686).  -  ^'^Ili-i-qi-sd-am  S:  I-im-me-rum 
(vergl.  stets  PJam.  Jahr  36),  ^^Si-li-lstar  S:  Ui-snkkalli,  ""''A-ivi- 
il-ili,  dessen  Bruder  (Nr.  687).  —  --Mu-ha-du-um  S:  Sin-a-su, 
-•^Sin-ja-tum  S:  Pi-ir-hu-um,  -^ Ab-lutu  S:  Sin-is-me-a-ni,  -'•'Lu- 
niiir-gi-mil-Samas  S:  Nu-ür-i^Mar-tu,  '*''I-ri-ba-Sin  S:  U-bar-Sin, 
'-•Au'il-Bel  S:  Li-bi-it-Istar  (Nr.  688).  -  Erwähnung  der 
*  Richter  von  Babylon,  -^ Mu-ha-dii-um ,  ''Ilu-M-ba-ni,  ''^Sin^- 
i-din-nam,  ■*Ilu-M-ib-bi(?),  '■'•'Ibku-ihuni,  '"Ibiq-Istar,  '-' Rammdn- 
na-sir,  -^ Sin-i-qi-sä-arn  S:  Ri-is-Sauias,  ^'^I-din-E-a  S:  Bur-Sin 
(=  Nr.  867  bei  Jahr  2),    Nr.  690.    —    Siegel:    ^Nannar-.  .  . 
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-S:  Na-ra-am-Sin,  •^Diener  des  Sainsuiliina  (Nr.  692).  — 
Siegel:  Uli-i-din-nam  -S:  TU-TU-ria-sir ,  'Diener  des  Gottes 
i\I-[SUM?  oder  der  Göttin  M-[Ii\-SI-\A,  vergl.  Krausz  S.  93  J, 
Nr.  697.  —Siegel:  ^A-u>i-il-/iluJ  -S:  la-ku-iin-Jiu-uni,  'Diener 
der  ilLa-ga-ma-al  (Nr.  698). 

Jahr  4:  Siegel:  ^Za-ni-ik-bi-'^Uras  -S:  Iln-i-hi-sii,  3 Diener 
des  "Uras  (Nr.  634).  —  Siegel:   '^ü-mu-uh-Sin  ^S:  Na-ki-mu, 
3 Diener  des  Gottes  .  .  .  (Nr.  e^^6).    -    ^^ A-bu-wa-qar  S:  /y- 
vie-iln,    -^^Qi-is-ti-Ür-ra,     -- Ili-ip-pa-al-ia-am,     dessen     Sohn, 
^'^ Samas-tu-ra-am   S:   Warad-Nannar ,    -^  Ili-i-qi-sä-ani  S:  I-irn- 
me-nim,   ■^'^Ili-i-qi-sd-am   S:   I-nun-E-a,    -^  Sin-viu-sd-lim  S:  Aq- 
ba-hu,    -^'Awü-Bel  S:  Li-bi-it-Istar ,    '-^Lu-nmr-gi-mil-^amas  S: 
Nu-ür-ilMar-tu    (Nr.   699).     _    •''' Ili-ip-pa-al-:^a-am ,    rabianu, 
-^Zi-ja-tum  (=  Sin-ja-tum)   S:    Pi-ir-hu-iim,    -^  Ili-i-qi-sä-nm  S: 
Na-ra-am-Ramviän  (=  Immerum),  ■^Hli-i-qi-sd-am  S :  I-fiun-£-a, 
-^Si-h-Istar  S:  Ili-sukkalli,  ■^'' A-wi-il-ili,  dessen  Bruder,  '^^Se-ip- 
Sin,  pasisii,   S:  Nu-ür-HNIN-SA^ ,    ■'"Nannar-asarid,    pasisu, 
dessen  Bruder,    '"HA-nu-bi-HNIN-SAH,  pasisu,  dessen  Bruder^ 
'^^Rammän-idirinam,  pasisu 0,    ferner  außen:  Sin-mu-sd-lim  S: 
Aq-ba-Zju-um,     Samas-tii-ra-aw     S:     Warad-Nannar.      Siegel: 
a)^  ^ Ili-ip-pa-al-ia-am    Sj    Qi-is-ti-Ur-ra ,     -Diener   des    Gottes 
NE-UNU-GAL.       b)    Samas-tii-ra-am     '^S:     Warad-Rammän, 
3  Diener  des  Rammän(.?)  Nr.  700,  701.  —  'Hli-ip-pa-al-:^a-am, 
''^Ab-lum  S:  Ni-di-it-tmn,  -'^Na-bi-Sin,  dessen  Bruder,   ^'^Lii-us- 
ta-mar-Rammän  S:  Im-gu-rum,  -^^Sin-eris  S:  Ili-gi-im-li,  -^^'l^^Ü- 
BU-LA-na-sir  S:   En-nam-Sin,    -^Samas-tu-ra-am  S:   Warad- 
Nannar  (Nr.  702).  —  '-^^A-te-e  S:  A-wi-ja-tum,  ^^I-ri-ba-am- 
Sin    S:   Ilu-sü-ba-ni,    '-^li-i-qi-sd-am    S:    Na-ra-am-Rammän, 
■'•'Li-bi-it-Istar    S:    A-bil-Sin,    ^^ Ili-i-qi-sä-am    S:    I-nun-E-a, 
'*Istar-ki-ma-ili-ja,    DU-GAB,  S:  Sin-ma-gir,  ^^ Rammän-idin- 
nam    S:    Sin-is-me-ni ,    ^''Li-bi-it-lstar   S:    HSir-se-mi.     Siegel: 
a)  ^Li-bi-it-Istar  ^S:  A-bil-Sin,  '^Diener  des  Ramnian.    b)  >///- 
i-qi-sä-am  -'S:  Na-ra-am-Rammdn,  '^Diener  des  Ramniäu  (Nr. 
703).  —    ^Lü-ilAma-a-ra-iu   S:  Ad-da-dug-ga,    nu-es,    ^'5/«- 
«fl-/^   S:    Na-ra-am-ili-sü,    ''A-bil-ili-sü    S:   UNIN-IB-ga-mil, 
'^AZAG-ilNIN-S),  DUB-SAR.     Siegel:  a)  ^Sin-na-id,  ^Diener 
des  UMar-tu.     b)   ' A-bil-ili-Sü   '^S:    UNIN-IB-ga-mil,    ^Diener 
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des  iiDajjaii  (Nr.  706).  -  -'UR-KINGAL,  DUB-SAH,  ■•'A- 
wi-il-ja,  BUR-GUL  (Nr.  707).  '^^ Sin-na-id ,  ln-I§,  '''Ta- 
ri-hu-uni,  PA  (la-yi-iin,  '^''' Sin-e-ri-ba-am  S:  Na-bi-Sin,  '^^^NIN- 
IB-idinnaiii,  PA  £,  ■'■^Sü-nn-ma-ilu  S:  Nu-ür-i-di,  ^^'A-iui-U-ja, 
«UR-GIJL,  ■■'••Ili-u-Sanias,  DUB-SAK  (Nr.  708).  —  ^^Ib-ni- 
Samas,  DUB-SAR  (Nr.  711).  Erwähnung  des  Tores  des 
AJatempels  (Nr.  712).  —  Siegel:  ^HUras-i-din-nam  -S:  A-bu- 
iva-qar,  •* Diener  des  Gottes  [?  Tras],  Nr.  714.  -  ^"^ Sin-ri- 
me-ni,  DUB-SAR.  Siegel:  ^ Samas-bil-ili  -S:  E-tel-pi-i^Uras, 
^Diener  der  Gottes  [?  Uras],  Nr.  715. 

Jahr  5:  ^'E-tel-pi-ilUras,  ^■'Sin-ilu,  iM-//w-m/;/,  DUB-SAR 
(Nr.  716).  —  Erwähnung  der  ''^Richter  von  Larsa,  -^ Ha-am- 
mu-ra-bi-lü-da-ri,  DU-GAB,  -^Ili-ip-pa-al-ia-ain ,  rabiänu, 
■*'•  £-a-be--el-iIi,  DU-GAB  jiu-  .  .  .,  -^Ili-ü-Samas  S:  Ig-mil-Sin 
(Nr.  718).  —  ^^Ili-ip-pa-al-:(^a-am,  rabiänu,  ^'-Na-bi-Sin  S: 
Ki-di-it-iiim,  ^'^Ili-i-qi-sä-am  S:  Na-ra-am-Rammän,  ^*Ili-i-qi- 
sd-amS:  I-nnn-E-a,  ^■' A-iui-il-Samas  S:  Sin-se-uie-e  (Nr.  j2o}. 

—  '■'Qi-is-ti-Ur-ra,  rabiänu,  ^A-bu-uvi-wa-qar  S:  Is-me-ilu, 
''  Mu-ha-du-um  S:  Sin-a-su,  ^Sin-ja-tum  S:  Pi-ir-hn-um ,  ^Ah- 
liim  S:  Sin-is-me-a-ni,  ^^'Lu-mur-gi-mil-SamasS :  Nn-ur-ilMar-1n, 
^^AwU-Bel  S:  Li-bi-it-Utar ,  ^'-I-ri-ba-ain-Sin  S:  U-bar-Sin, 
Sin-tnu-sd-liiN ,  ri'ü  (Nr.  721,  Datum  nicht  erhalten,  wohl 
Jahr  1/5).  —  ^  Ta-ra-aiii-SAG-ILA,  Mardulipriesterin,  T: 
Ha-ar-ri-rum,  -Ubku-An-nii-ni-tum,  DUB-SAR  (Nr.  722).  — 
Erwähnung  der  ^ Richter  im  'Teinpelliof  des  Warnas  (Nr.  723). 

—  Siegel  gleich  Nr.  640  (Harn.  Jahr  38  a)  auch  in  Spuren 
erhalten:  ^ Hn-ia-lum  -S:  Na-hi-lum,  ''Diener  der  (des)  "La- 
ga-nia-al  (Nr.  726).  —  Siegel:  'Ili-iq-ri-ba  '-'S:  KAL-'^NIN-lß, 
3 Diener  des  Gottes  Luyal-Gu-dii-a  (vergl.  Nr.  401),  Nr.  727. 

—  Siegel:  UVarad-ili-sii  -'S:  la-nr-bi-ilii,  '''Diener  des  «'Mar-tu 
(Nr.  729). 

Jahr  6:  -^  Ilu-bi-Aja ,  Saniaspriesler ,  -'-  Nu-jh-Sawas 
S:  Ib-ni-Rammän,  -^Samas-ba-ni  S:  Ibkn-Rammdu ,  -^Sin-be-el- 
ab-lim  S:  Sin-i-din-nam ,  '■' Nannar-tum  S:  Ma-an-nu-ki-ma- 
ilNa-bi-um,  ''^ A-sä-ri-du ,  Mär-'lNIN-TU,  '-' A-bil-ili-sii  Se: 
V-bar-ja,  '"  Be-el-sü-mi,  "^'^ Li-ib-bi-ilim-li-im-ra-as ,  •'"  E-ri-ib-Sin, 
■^^ Rammän-idinnam  usw.  (Nr.  730).  —  ^^ly-hur-^-a,  PA-PA,  ^^  A- 
bi-lu-mu-ür  S:  Di-iq-qum,  rabiänu,  -^Si-ip-ilKa-diS:  I-din-Nii-nu, 
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'^^U-li-bi-tiim  S\  A-bil-Sin,  '^'^ Be-li-i  S:  Sin-ma-gir,  DUB-SAR. 
Siegel:  a)  ^U-ii-bi-tuni  -S:  A-bil-Sin,  ''Diener  des  »'EN-KI, 
■»der  iiDAM-GAL-NUN-NA.  b)  ^I:(^kur-E-a  '-^S:  Pir-kii-um, 
^Diener  des  Anu,  «Mar-tu  ^  und  der  «NIN-DAR-AN-NA 
(Nr.  371,  bezw.  732/3,  woselbst  -''Ta-ri-ba-tum  als  DUB-SAR 
genannt  ist).  —  ^^Ili-ip-pa-al-ia-am ,  rabiäiiu,  ^'^A-ba-a,  DU- 
GAB,  -^Ili-i-qi-sä-am,  DU- GAB,  S:  Im-me-mm,  -^ Ili-i-qi-sä-am 
S:  I-nun-E-a,  '^-Lu-mur-gi-tnil-Satnas  S:  U-bar-Sin,  '■^'^Ranimän- 
idinnam  S:  Sin-is-tne-ni,  DUB-SAR.  Siegel:  ^ Zi-ja-tum  'S: 
Pir-hu-um,  -'Diener  des  «'Mar-tu  (Nr.  734).  • —  -^ A-ba-a,  DU- 
GAB  (MU  NI-KI-A  UNIN  .  .  .),  -''Samas-tu-ra-am  .  .  .  S: 
Sin-eris,  -'^ Lu-mnr-gi-mil-Samas ,  pasisu,  S:  Nii-ür-tlMar-tu, 
^'^Zi-ja-tum,  DU- GAB,  S:  Pi-ir-hu-iDii ,  -^Ili-i-qi-sä-am,  DU- 
GAB,  S:  Na-ra-am-Rammän,  '-'•' Ili-i-qi-sä-am  S:  I-nun-E-a, 
'^^^Rammän-idinnam,  DUB-SAR,  S:  Sm-is-me-ni,  Ni-in-nu-ü 
(MU  NI-KI-A  nNIN  .  .  .)  S:  E-SID-LAL-MAH-idinnam. 
Siegel:  a)  Hli-i-qi-sä-am  -S:  Na-ra-am-Rammän,  ^ Diener  des 
Rammän.  b)  ^  Lu-mu-ür-gi-mil-Samas  -S:  Nu-ür-H Mar-tu, 
3 Diener  des  »Mar-tu.  c)  ^Sanias-tu-ra-am  -S:  Sin-eris,  '^Diener 
des  Lugal-Gü-dü-a-ki  (==  Königs  von  Kutha).  d)  ^Zi-ja-tum 
S:  Pi-ir-ku-wn,  ^Diener  des  Anu  (und)  «'Mar-tu  (Nr.  735). 
—  Zuteilung  des  kalü-  und  pasisu-Amtes  im  Tempel  der 
Göttin  NIN-SUN  (in  Nif  er),  des  Erbes  des  UNINNI-MA- 
AN-SX  DUB-SAR.  ^^Warad-Bel,  gala-mah,  '^-iNIN-IB-mu- 
sd-lim,  gala-mah,  ^-^ MU-MU-HE-GUB ,  gala,  ''Hb-ga-tum  S: 
AZAG-ilNIN-GAL,  -^Ni-id-nu-sä,  dessen  Bruder,  '-'^  Samas- 
ma-gir  S:  'IBABBAR-GAL-ZU,  ^'HVarad- Istar ,  gala,  ''iilNE- 
UNU-GAL-MA-AN-SX^l^R'GVL,  -'^'UT-  TA-GAL-LU-HE-  TI, 
DUB-SAR  (Nr.  738).  —  Siegel:  a)  ' Rammän-ra-bi  h:  Ib- 
na-tiim,  ^Diener  des  "Mar-tu.  b)  ^Ni-id-na-at-Sin  ^S:  Ri-is- 
Ur-ra,  '^Diener  des  £-a  (.?),  Nr.  740.  —  ^^ Ili-i-din-nafn  ^"S: 
TU-TU-na-si-ir,  ^"^  Awil- Rammän  ^^S:  Ri-im-Rammän ,  ^''I-bi- 
Samas  S:  Ti-i:(^-qar-Samas  (Nr.  741,  vergl.  Nr.  697,  Jahr  3, 
und  Nr.  15 19  mit  Erwähnung  der  Richter  von  Dilbat:  ^Ili- 
i-din-nam  S:  TU-TU-na-sir,  ''-A-iai-il-ilim  S:  Sa-ku-nu,  ^HUras- 
i-din-nam  S:  Hu-pa-tum,  -^  Ib-ni-HMar-tu  S:  Na-ki-mu,  '^A-bu- 
um-wa-qarS:  ^-a-na-da,  *^ Im-me-ir-ili,  ''Za-lu-hu-um,  ^Rammän- 
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sar-rum  S:  Sin^-i-din-nam,  ^^In-hu-sä,  Priester  der  Istar,  ebenso 
Nr.  1528:  2Die  Richter  von  Dilbat:  '^Ili-i-din-namS:  TU-TU- 
na-si-ir,  ^'^ Awil-Ranimän  S:  Ri-im-Rammän ,  ^'^Mär-Istar  S: 
A-wi-il- . .  .,  ^^I-bi-Samas  S:  Ti-i:(-qar-Safnas).  —  Erwähnung 
der  ^'^Göttin  UMa-mu  (Nr.  742).  —  ^Hu-ra-2^a-tum,  -^Samas- 
lia-:{i-ir  "-^S:  Ta-ri-bu-um ,  -- Za-lii-hu-um  '--^S:  'lUras-mu-ba- 
li-it,  -^ Mu-na-wi-rum  S:  Ki-tu-li-:(t-i:(^,  -'^Rammän-sar-rum  S: 
A-bi-e  (Nr.  743,  vergl.  dazu  Nr.  1511,  Siegel:  ^Za-hi-hu-mn 
-S:  ^lUras-tmi-ba-li-it,  '^Diener  des  il^ä-ha-an  und  Nr.  1530, 
Siegel:  ^ I/u-ra-:^a-tum  ^T:  Upi-idinnam,  ^Dienerin  des  Gottes 
Samas  und  der  Göttin  Aja).  —  Siegel:  ^ Sin-lu-ud-lu-iil, 
^Diener  der  "[NIN-UAR-AN-NA,  vergl.  Nr.  865,  Jahr  i]  und 
des  UBu-ni-ni  (Nr.  876).  —  Siegel:  ^E-te-el-bi-  .  .  .  '^S: 
Nannar-me-DU,  ^Diener  des  Gottes...  (Nr.  878).  — Siegel: 
^Lu-t?iur-sd-üi  -S:  Nam-ra-tum,  ^Diener  der  Göttin  NIN-DAR- 
AN-NA  (Nr.  915). 

Jahr  7:  ^"^Ili-ip-pa-al-z^a-am,  rabiänu,  ^^ Ili-i-qi-sä-am  S: 
I-nun-E-a,  ^'"Awtl-Bel  S:  Li-bi-it-Utar,  ^"^ Lu-miir-gi-mil-Samas 
S:  Nu-ür-i^Mar-tu,  ^^ Rammdn-idinnavi  S:  Sin-is-me-ni.  Siegel: 
a)  ^Nii-ür-ilKab-ta  (S:  ''Ili-i-din-nam),  -'DUR-SAR,  Diener 
der  UNIX-DAR-AX-NA.  b)  ^I-nun-E-a  '-...,  ^ Diener  des 
Gottes  X£-UXU-GAL  (Nr.  744).  —  ^Uli-ip-pa-al-ia-am, 
rabiänu,  ^^Na-bi-Sin  S:  Ni-di-it-tum,  ^^Sin-ja-tum  S:  PmV- 
hu-um,  ^^Li-bi-it-Utar  S:  A-bil-Sin,  -^ Ili-i-qi-sä-äm  S:  Na-ra- 
am-Rammdn,  -' Ili-i-qi-sd-am  S:  I-nim-£-a,  -'^Ili-ii- Samas  S: 
Ig-mil-Sin  (Hr.jj^^).  —  Siegel:  ^Ma-ad-gi-mil-Istar  -S:  A-ha- 
am  .  .  .,  '^Diener  des  "XE-UXU-GAL  (Nr.  752).  -  -  i^Sm- 
a-bu-sü,  DUR- SAR  (Nr.  753).  —  '' Marduk-na-sir  S:  Hu-\a- 
lum,  ^^lli-i-din-nam,  DUR-SAR  (Nr.  757,  vergl.  dazu  Siegel 
in  Nr.  1536:  ^Marduk-na-si-ir  -S:  Hu-:(a-lum ,  ^Diener  der 
(des)  "La-ga-ma-al  ■*[und]  der  UXIN-fi-GAL,  ebenso  in  Nr. 
912  neben  dem  Namen  ^^ilUTA-BAR-RA,  Seher).  —  Siegel: 
^ I-din-ilLa-ga-ma-al  -S:  Ili-i-din-nam,  -^Diener  der  i'XIX-DAR- 
AX-XA  (Nr.  758).  —  ''E-tel-bi-Sin,  XU-TUR-DA,  Hli-i-din- 
nam    «S:     Tu-du-tum,    ^ A-bil-HMar-tu ,    DUR-SAR.      Siegel: 

a)  ^ E-tel-bi-Sin    -S:    Hu-:{a-lnm,    ^Diener    des   Gottes    .... 

b)  ^lli-i-din-nam  -S:  TU-TU-iia-sir ,  ^Diener  des  Gottes  Ni- 
sum  (vergl.  Nr.  697,  Jahr  3),  Nr.  913.  —   -^Il-ta-ni,   äamaä- 
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priesterin,  Tochter  des  Königs  (Nr.  1389,  vergl.  Nr.  386,  Jahr 
Harn.   18). 

Jahr  8:  ^^Ili-ip-pa-al-:^a-am,  rabiänu,  -^^Ili-i-qi-sä-am  S: 
Na-ra-am-Rammän,  -^Na-bi-ili-sü,  DUB-SAR,  ^--lli-i-qi-sd-am 
S:  I-nun-E-a,  ^^Ilu-bUlNIN-SAH  S:  A-bil-ili-sü,  ^^  Sin-mu-sä- 
lim  S:  Aq-bi-a-hn,  -'^Ta-ri-ba-tum  S:  A-gn-ü-a  (Nr.  761).  — 
^^Ili-ip-pa-al-ia-am,  rabiänu,  '^'^I-din-Sin  S:  Sin-iib-lam,  ^^Ili- 
i-qi-sd-am  S:  Na-ra-am-Rammän,  ^^  Zi-ja-tim  S:  Pir-ku-um, 
^^Sin-im-gur-an-ni,  dessen  Bruder,  '^^Na-bi-Sin  S:  Ni-di-it-tum, 
^^Ab-lum,  dessen  Bruder,  -"^ Mu-ha-du-um  S:  Sin-a-su,  '-'Ili- 
i-din-nam,  dessen  Bruder,  ^^Na-bi-ili-sü,  DUB-SAR,  -^^Ramniän- 
idinnam  S:  Sin-is-me-a-ni.  Siegel:  ^Zi-ja-tum  -'S:  Pir-hu-um, 
^Diener  des  Ann  und  «Mar-tu  (Nr.  762,  bezw.  763/4).  — 
^'Ilu-bi-Aja,  -"^Is-me-Sin,  Samaspriester  (vergl.  Ham.  Jahr  31), 
""^Marduk-la-ma-ia-sü,  PA-S AL-UD-MES ,  ^'^ Ra-pa-as-sili-E-a, 
PA-SAL-UD-§anias,  ^^ Samas-ha-sir,  Rammän-tdinnam,  '^-Ili-ü- 
Samas,sd  bäb  Ga-gi-a,  ^'^Ü-snr-wa-lad-sü,  DUB-SAR  (Nr.  765). 
-  '-Hli-sü-  .  .  .,  DUB-SAR  (Nr.  766).  -^  '' AZ AG-UN  IN- SI, 
DUB-SAR  (vergl.  Nr.  706,  Jahr  4),  ^^Nu-tir-Samas,  BUR-GUL 
(Nr.  769).  -  '-'iWT-TA-GIS-GAL-LU-MULU-TIL,  DUB- 
SAR.  Siegel:  ^Awil-Mardiik  '^S:  'ININ-IB-idinnam ,  ^ Diener 
des  UUras  und  UXIN-SAH  (Nr.  774).  —  ^Hli-us-ra-an-ni, 
DUB-SAR  (Nr.   1356). 

Jahr  9:  -^Ri-is-Samas  S:  Im-gur-Upi  (vergl.  stets  Nr.  668, 
Jahr  I,  und  Nr.  684,  Jahr  2),  ^'Warad-Sin  S:  Sin-i-din-nam, 
^^ A-bu-um-wa-qar  S:  Samas-nii-ür-ma-tim,  -'^Nu-ür-ili-sü  S: 
Sin^-i-din-nam,  '^^  Sin-ri-me-ni,  sakkanakku,  '^'^ A-bu-inn-wa-qar 
S:  Ibkn-E-a,  '^^Be-la-nu-um,  '^'' Ilu-sü-ib-bi  ^^Sq:  Warad-Nannar, 
^^Sin-ub-lam  ^^S:  Nu-ür-ili-sü,  -^^Ü-ii-bi-tum,  A-na-Samas-li-si 
32  und  Hu-:(a-lum  Se:  Eris-ti-Aja,  ^H-din-E-a,  Im-gur-Sin  ^^und 
Ibhi-Aja,  märe-gis-dub-ba  (Nr.  777).  —  ^^ Ilu-sü-ib-ni  S: 
fVarad-Namtar,  ■•^Mu-Aja,  DUB-SAR  (Nr.  778). 

Jahr  10:  ^*Sin-ri-me-mS:  I-bi-HNIN-SAH,  ''^I-bi-Sm  S: 
Ibhi-An-nu-ni-tum,  ^^Ibku-Aja,  Ri-is-Samas  ^''Se:  Aliam-kal-lim, 
^^  Sin-ri-me-ni ,  Stadtoberhaupt  (=  ha-za-nu),  ^''Ibku-Aja, 
DUB-SAR  (Nr.  780).  —  ^'> Ni-di-in-Istar ,  -^Hli-i-qi-sd-am  S: 
Im-me-rum,    '^^ lli-i-qi-sd-am   S:   I-nun-E-a,    -I-ri-ba-am-Sin  S: 

51* 


404  II.  Kapitel. 

U-bar-Sin,  '^^ Rammän-ellat-::^  S:  A-na-pa-ni-ilim.  Siegel:  ^Ili- 
i-qi-sd-am  ^S:  Na-ra-am-Rammän,  "^Diener  des  Rammän  (Nr. 
781).  —  Siegel:  ^A-wi-il-ili  -S:  Warad-Nannar ,  Diener  des 
Gottes  EN-[KI.?],  Nr.  887.  —  -^^Sin-a-sd-ri-id,  DUB-SAR. 
Siegel:  ^I-din-Sin  -S:  Sin-e-ri-ba-am,  ^Diener  des  i'I-sum 
(Nr.  888). 

Jahr  11:  ^^Awü-Nannar,  DUB-SAR  (Nr.  782).  —  ^A- 
bü-ili-su,  PA  £-UMAIj[  (vergl.  stets  Nr.  706,  Jahr  4),  ^Ta-ri- 
bu-um,  PA  Gä-gi-a,  '^Ta-ri-bu-um,  pasis  der  Belit  (in  Niffer), 

^^U-bar-rum,  uku-iis,  ^^AZAG-HNIN-SI,  DUB-SAR  (Nr.  784, 
vergl.  Nr.  769,  Jahr  8).  —  'Ni-si-ni-sü,  SAL-I§IB-iiNIN-IB, 
T:  Nu-ür-ilKab-ta,  ^'^Na-rii-ub-tum,  SAL-I§IB-iiNIN-IB ,  T: 
Sü-ma-a-hu-um,  '^Ni-si-ni-sü,  SAL-I^IB-HNIN-IB,  T:  A-bil- 
ia-hwi,  -^Ili-ma-lu-lim,  BUR-GUL,  -^'^Nu-ür-ilKab-ta,  DUB- 
SAR  (Nr.  785).  —  ""^A-wi-li-ja,  BUR-GUL,  Ili-ü-Samas, 
DUB-SAR  (Nr.  786,  vergl.  Nr.  708,  Jahr  4).  —  '-^Gimil- 
ilEN-LIL,  DUB-SAR,  -^'A-wi-li-ja,  BUR-GUL  (Nr.  787).  — 
^^ilEN-LIL-LAL-ne-gü  S:  Inim-HNIN-IB  (=  außen  könig- 
licher  DUR-SAR),  '^'Gimil-ilEN-LIL,  DUB-SAR  (Nr.  788). 

—  -^Li-bi-it-Istar,  DUB-SAR,  ^^  A-bil-j a-tum  oder  A-ab-ja-tum, 
RUR-GUL  (Nr.  789).  —  Kauf  des  ^pasisu-Amtes,  des  Amtes 
des  PA-£,  des  Tempellieferanten  (=  NAM-LÜ-SIM-GAR), 
2  des  Türstehers  (NAM-NI-GAR),  des  Tempelhofreinigers 
(NAM-KISAL-LUH  (vergl.  Nr.  141*  S.  384)  und  des  Stein- 
krugträgers (.?),  '^für  den  Tempel  desi'Mar-tu,  "* die  Gerecht- 
same des  "' El-lu-mu-ü-sü  S:  Si-h-Samas.  -'-Ili-e-ri-ba-am, 
BUR-GUL,  ^^Ma-an-nu-um-ma-hir-sü,   DUB-SAR  (Nr.  790). 

—  Erwähnung  des  ^  Amtes  eines  Tempelvorstehers  (NAM- 
PA-E),  2 des  Kleider-  (oder  Woll-)Licferanten  (NAM-LU- 
NIG-KU-BA)  im  Tempel  des  Gottes  Nusku  und  des  könig- 
lichen Vorstehers  (PA-LUGAL-DIM-NAM).  ^»Ili-ma,  lü- 
bara-i'Bahbar  (=  Samaspriester?),  ^^A-ab-ba-tum,  BUR-GUL 
(vergl.  vorige  Nr.  789),  ''''ININ-IB-ga-mil,  DUR-SAR  (vergl. 
Jahr  4),  Nr,  791.  —  Erwähnung  ^der  Richter.  '-'^Ibku-Sin^ 
S:  Sarru-Samas,  '^^  Savias-inu-ba-h-it  S:  Ili-di-im-ti,  '-■'Ibku- 
irsitim  S:  Sin^-i-din-nam,  -^ Na-bi-$amas  S:  I-di-is- Sin^ ,  -Ulu- 
sü-ba-ni,  DUB-SAR  (Nr.  792). 
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Jahr  12:  ■•^Ta-ri-ba-ium,Dl]B'[^An-]SAL,^--Ni-id-nn-sd 
DUB-[SAR-]SAL  (Nr.  794).  -  '^'Lü-HEN-LIL-LAL,  §I- 
DUB,  •^■^A-wi-li-ja,  BUU-GUL  (vergl.  Jahr  11,  Nr.  788), 
'^■'A-ta-a,  DUB-SAR  (Nr.  795).  —  Erwähnung  des  Amtes 
eines  'Pasisii,  eines  Lieferanlon,  eines  Tempelvorstehers, 
2 eines  Türhüters,  eines  Tempelhofreinigers  und  eines  Stein- 
krugträgers (vergl.  Jahr  11,  Nr.  790/1)  ^im  Tempel  des  Gottes 
Kü-sü,  Mie  Gerechtsame  des  Ilu-sü-ba-tii  S:  Ut-ta-gäl-lu-me- 
DU.  '^ilEN-LIL-lü-säg,  nu-es,  S:  Sin-i-din-7iam ,  ''^ I-din- 
i^EN-LIL,  nu-es,  S:  Siu-e-ri-ba-am  (vergl  Ham.  Jahr  33, 
Nr.  425),  -'^star-idinnam,  DUB-SAR,  -'H-di-sum,  BUR-GÜL 
(Nr.  796).  —  -Täb-S AG-ILA,  Mardukpriesterin,  T-.iJZa-ma- 

mä-ha-si-ir,^'^Sin-e-ri-ba-avi,VK-\}\M'K\BQy\)mG\'R-m^s, 
^^I-din-ilMa-mi,  NI-GAB   Gä-gi-a  (Nr.  891). 

Jahr  13:  i'/^'N-Z/L-Züf-;^«,  nu-es  "EN-LIL-LAL,  S:  Lugal- 
ä-^i-da,  '^I-din-Rammän,  pasis  "NIN-LIL-LAL  S:  Ranimdn- 
RUS-ra,  -^Lü-ilNannar,  pasis  "NIN-LIL-LAL,  S:  HEN-LIL- 
me-DU,  -^Wingir-ma-ari-sl,  lü  BI(?)  £  "NIN-LIL-LAL,  S: 
I-lu-m,  -^Dingir-ma-an-si,  DUB-SAR,  S:  Lü-Ama-a-ra-^u, 
-'"ilNusku-ni-m  S:  Ad-da-dug-ga,  nu-es,  -^Istar-la-ma-:(i,  Frau 
des  Ad-da-dug-ga,  nu-es,  '^' Istar-la-ma-:(i ,  Frau  des  Lugal- 
ä-ii-da,  nu-es,  ^"^A-wi-li-ja,  BUR-GUL,  S:  Ur-HBa-ü  (vergl. 
Ham.  Jahr  33,  Nr.  425),  Nr.  797.  —  ^Lü-UNannar ,  pasis 
ilNIN-LIL-LAL,  S:  HEN-LIL-me-DU  (vergl  vorige  Nr.  797), 
^''ilEN-LIL-ma-an-sl,  pasis  "NIN-LIL-LAL,  S:  Ln-'lNIN-IB 
(vergl  Ham.  Jahr  ^^s,  Nr.  425  und  Jahr  35,  Nr.  464),  ^^Zm- 
ilEN-LIL-LAL,  §I-DUB,  S:  E-lu-ti,  -^^A-wi-li-ja,  BUR-GUL 
(vergl  vorige  Nr.  797),  ^^A-bil-ili-sü,  DUB-SAR,  S:  UNiishi- 
ni-M  (Nr.  798).—  Erwähnung  des  -Priesteramtes  (==  U§-KU). 
^Nannar-tum,  nu-es,  ^''UNIN-IB-mu-sd-lim,  gala-mah  (vergl 
Jahr  6,  Nr.  738),  ^''A-bil-iU-m,  PA  £-iiMAH  (vergl^Jahr  11, 
Nr.  784),  ^'A-wi-ja-tuni,  Lieferant  des  "EN-LIL-LAL,  ^^Nu- 
ra-tiim,  pasis  der  "XIX-LIL-LAL,  '■' Sin-m-gnr-an-m,  DUB- 
SAR  (vergl  Ham.  Jahr  35,  Nr.  463),  Nr.  799.  -  Erwähnung 
des  1  Amtes  des  nu-es  des  "EN-LIL-LAL.  ^' Nan?mr-ibila- 
ma-an-si,  nu-es,  '-^Sin-e-ri-ba-am,  nu-es  (vergl  Jahr  12,  Nr. 
796),  '^•'Mu-mu-ni-pad,  nu-es,  ■''^Ib-Jw-HEN-LIL,  nu-es,  •"'W/AT- 
IB-mu-sä-lim,  nu-es,   -'-A-wi-ja-tum,   Lieferant  des  ÜEN-LIL- 
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LAL,  ^'^ilDa-mu-i-din-nam,  Lieferant  des  "EN-LIL-LAL,  ^^I-hi- 
'lEN-LIL,  Lieferant  des  HEN-LIL-LAL  (vergl.  Jahr  1 1  ,  Nr. 
788),  ^'-A-wi-li-ja,  BUR-GüL,  ^^Ib-ni-HEN-LIL,  DUB-SAR 
(Nr.  800).  —  ^•'^Ta-ri-ha-a-tum ,  DIJB-SAR  (vergl.  Jahr  6, 
Nr.  730/2). 

Jahr  14:  ^^Mär-Rammän,  DUB-SAR  (Nr.  802).  — 
^Igi-sag,  nu-es,  ^^ '^EN-LIL-Iü-säg,  nu-es  (vergl.  Jahr  12, 
Nr.  796),  ^^Mu-mu-ni-pad,  nu-es,  ^^ Sin-e-ri-ba-am ,  nu-es, 
^^ A-li-wa-aq-riim ,  nu-es,  ''^HDa-mu-e-ri-ba-am,  pasis  "NIN- 
LIL,  ^- Nannar-ma-an-st,  pasis,  -'^ Sü-mu-iini-li-ib-si,  Lieferant, 
'^Sin-e-ri-ba-am,  Obersäncjer,  '-^INIM-Nannar,  SES-KI,  Sänger, 
2«Se:  Ad-da-dug-ga,  "-''A-wi-il-ja,  BUR-GFL,  ''^Ib-m-ilEN-LIL, 
DUB-SAR  (vergl.  stets  Jahr  13,  Nr.  800),  Nr.  803.  —  ^ Su- 
hii-un-tum,  SAL-I§IB  i'MX-lB,  "T:  Na-ra-am-sd-ru-ür,  ^Be- 
^el-ta-ni,  SAL-I^IB  »MX-IB,  -T:  'lEN-LIL-GAL-ZU,  ^'La- 
ma-ium,  SAL-I§IB  »MN-IB,  T:  UEN-LIL-ma-an-si,  '^La-ma- 
:(iim,  SAL-I§IB  «IXIN-IB,  T:  Diim-qu-a-a,  -^ Ili-e-ri-ba-am, 
BUR-GUL  (vergl.  Jahr  11,  Nr.  790),  -'H-din-Istar,  DUB-SAR 
(Nr.  804).  —  '^^Samas-i-na-ja,  DUB-SAR  (Nr.  892). 

Jahr  15:  ''La-ma-zuni,  SAL-I§IB  "XIN-IB,  ^^T:  ^EN- 
LIL-ma-an-sl  (Nr.  805). 

Jahr  16:  ^'Ubku-iltum,  DUB-SAR  (vergl.  Jahr  2,  Nr.  682). 

—  '^^Ibku-An-nu-ni-tum  S:  Ib-ku-sd,  '^^Pir-Iju-um,  rabiänu 
{Nr.  808).  —  Erwähnung  ''  der  Richter.  '^  Sin-ri-me-ni, 
sakkanakku  (vergl.  Jahr  9a,  Nr.  777),  '^^Sin-ri-me-ni,  l)a-za- 
nu-um  (Nr.  809).  —  ^'Ili-ma-ü,  DUB-SAR  (Nr.  810). 

Jahr  17:  '-^^Ilu-bi-Aja,  '"^''Is-me-Sin,  ^'"^ Mardiik-la-ma-:(a-sü, 
^^Ra-pa-as-sili-E-a  (vergl.  Jahr  8,  Nr.  765),  •''''' Aja-kti-iu-ub- 
ma-tim,  SAL-DUB-SAR  (Nr.  8ri).  —  "" A-bil-[ili-sii] ,  ^Lii- 
ilEN-LIL-LAL,  '"^Lii-Nannar,  pasis  "MX-LIL-LAL  (vergl. 
stets  Jahr  13,  Nr.  797/8),  ^^ Sin-ma-gir,  pasis  "NIX-LIL-LAL, 
^'^A-bil-ili-sii ,  Lieferant  des  ilEN-LIL,  ^^Sii-nm-um-li-ib-si, 
Lieferant  des  '^EN-LIL,  ".  .  .  ma-an-si,  Lieferant  der  S'XIN- 
LIL,  "^'^En-Hu-gi-i-na-a,  rabis  dajäni.  Siegel:  ^Ib-ku-'^Da-mu, 
»DUB-SAR,  :^S:  Im-^ur-Stn,   'Diener  der  "Da-mu  (Nr.  812). 

—  ^'^Sar-ru-mn-ki-tna-ilii,  sä-bi-ir  von  Sippar  (Nr.  813).  — 
vSicgel:  a)  ^Marduk-na-sir  ^S:  HUras-i-din-nam,  ^Diener  des 
UEn-[?LIL],    Mes  Anu    (und)  des  il[Mar-tu,    so  wohl  nach 
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Nr.  413,  vergl.  Nr.  1526I.  b)  ^  Sin-a-ha-am-i-din-nam  ^S: 
Ri-is-Samas,  -'Diener  des  Gottes  .  .  .  ja-li,  oder  mit  Hommel 
bei  Krausz  S.  105:  des  Gottes  E-li  (vergl.  damit  den  Namen 
in  Nr.  856  ZI.  14:  IVarad-HE-li-ma-tim  und  in  VS  VII,  160 
=  Nr.   1521,  ZI.  8:   Warad-UE-li-  .  .  .),  Nr.  914. 

Jahr  18:  Gelddarlehen  *des  Tempels  von  Sippar  "auf 
Rechnung  und  Gefahr  des  Samas-ba-ni,  PA-PA  (?)  des  Tempels 
von  Sippar  (Nr.  814).  -  ^^I-hi-ja,  PA  Ga-gi-a  S:  Sin-na-tum, 
'^^A-bil-i!Mar-tH ,  Lieferant,  S:  Ta-ri-bu-uni ,  '^'' Sin^-im-gur- 
an-ni,  Lieferant,  S:  Lü-HEN-LIL-LAL,  '^^  Sin^-a-hu-iim  S: 
Im-gur-rum,  '-'^  Sin-e-ri-ba-am ,  dessen  Bruder  (vergl.  Jahr  14, 
Nr.  803  =  Obersänger  =  lul-gal),  ^^Da-mi-iq-ill-sü,  lul-sa, 
S:  Lugal-he-gal,  ^'^A-wi-li-ja,  BUR-GUL,  ^■^HEn-nu-gi-ii-urii- 
kalam-ma,  DUB-SAR  (Nr.  8 17). 

Jahr  19:  ^ilNIN-IB-mu-sd-lim,  nu-es,  S:  Nannar-tum, 
^'^I-din-ilEN-LIL,  nu-es,  S:  Sin-er-ba-am,  ^Wr-'^Kü-sü-ga, 
nu-es,  S:  I-din-HEN-LIL,  'H-bi-UEN-LIL,  Lieferant  des 
UEN-LIL-LAL,  S:  Nannar-tum,  ^^  A-bu-um-wa-qar,  BUR-GUL, 
'''^Ut-ta-gäl-lu-he-ti,  DUB-SAR  (vergl.  Jahr  6,  Nr.  738),  Nr. 
818.  —  ^^Sü-mu-um-li-ib-si,  nu-^s,  ^'^S:  'iNIN-IB-me-DU 
(Nr.  819). 

Jahr  20:  "-^Ku-bu-tum,  Lieferant  des  "EN-LIL-LAL,  S: 
Sin^-e-ri-ba-am,  '^^ i^En-nti-gi-i-na-a ,  rabis  dajäni  (vergl.  Jahr  17, 
Nr.  812),  ^''Arad-mu,  uku-us  (Nr.  824),  —  ^Rammän-ra-bi, 
PA  Mar-tu  (Nr.  894). 

Jahr  21:  ^'^Ibku-üi-sü  ^und  Ta-ri-ba-tum,  märe  [gis-] 
du-um-ba  (Nr.  825).  —  ^-'A-wi-li-ja,  BUR-GUL  (829). 

Jahr  22:  -'•> Samas-li-ib-lu-ui,  DUB-SAR  (Nr.  830/1).  — 
•-'Im-gur-Sin\  DUB-SAR  (Nr.  832,  vergl.  Jahr  9a,  Nr.  777). 
—  ^Ab-lum,  gala,  -*I-din-ilEN-LIL,  Lieferant,  -Wr-ra-ba-ni, 
BUR-GUL,  -'^Lugal-mu-pad-da,  DUB-SAR  (Nr.  843).  — 
Siegel:    b)  ^iLMar-tu-ba-ni,    -Diener   des  UMar-tu    (Nr.  899). 

Jahr  23:  ^^ Ba-x^a-tum,  Mardukpriesterin,  T:  Mär-Istar, 
^Hm-gur-Sin,  DUB-SAR  (Nr.  835,  vergl.   Jahr  22,   Nr.  832). 

— ^M-w//-i7-i?flwwfl«,  DUB-SAR-SAL-§amas-mes,  "ü^-i'z^r-w/iz- 
dam,  DUB-SAR  (Nr.  836).  —  ^'^HEN-LlL-ta-a-a-ar ,  Liefe- 
rant des  »EN-LIL,    ^^Sü-mu-lib-si ,    Lieferant    des  üEN-LIL 
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(vergl.  Jahr  19,  Nr.  818/9),  ^- A-bil-ili-sü,  Lieferant  des  «EN- 
LIL,  •'''Nu-ür-ilNIN-SAH,  uku-us,  ''ilEN-LIL-nm-ba-n-it, 
UUB-SAR  (Nr.  837). 

Jahr  24:  "''^Erwähnung  des  Lehens  des  Palastes,  das  dem 
Awät-Samas  (=  PA-DAM-KAR,  vgl.  Ham.  Jahr  40,  Nr.  275) 
im  Jahre  34  des  Ham.  gegeben  wurde,  aber  dessen  Kindern 
^•^auf  Befehl  des  Köni(|s,  im  Jahre  24  des  Sams.  durch  ^^die 
Ni-si-i-ni-sii,  Samaäpriesterin,  T:  Nannar-tuni  wieder  abgelcauft 
wurde,  wobei  der  ^-'volle  Betrag  an  den  Palast  hinausgegeben 
wurde.  '^^ Nu-ra-ttim  S:  Ibku-An-nu-ni-liim,  -''  Ibku-üi-sü,  PA- 
DAK-KAR-raes,  '^Be-la-nu-um ,  DUR-SAR  (Nr.  839).  — 
■'■nVarad-ku-bi,  DUR-SAR  (Nr.  840).  —  Siegel:  b)  '  Sin-is- 
me-a-ni  S:  Ba-si-ilu,   "^Diener  der  Göttin  Is-ha-ra  (Nr.  898). 

Jahr  25:  ^ Sin-na-di-in-sü-mi,  sä-bi-ir  von  Sippar,  er- 
wähnt neben  den  Richtern.  Teilung  irh  ^^Tore  Ga-gi-im. 
'•^^ Marduk-ni-sü ,  ''^'' Ra-pa-as-sili-E-a ,  PA-mes  der  §amas- 
priesterin,  '^^A-wi-ü-Rammän,  DUR-SAR  der  Samaäpriesterinnen, 
'^^ Lu-sä-lim-be-ü ,  Reamter  (=  sä)  der  Samaäpriesterinnen 
(Nr.  841). 

Jahr  26:  i^'V£iV-L7I-wa-aw-5^,  pasisder  iiNIN-LIL-LAL, 
^'•' Lugal-a-ma-ru ,  pasis  der  ilNIN-LIL-LAL,  ^^'Lii-Nannar, 
pasis  der  «NIN-LIL-LAL,  ^H-di-sum,  RUR-GUL  (vgl.  Jahr  12, 
Nr.  796),  ^■'Ut-ta-gäl-lu-he-ti,  DUR-SAR  (vergl.  Jahr  19, 
Nr.  818),  Nr.  842.  —  '^^Nii-ür-ili-sü,  Priester  des  Sin,  ^^Be- 
la-nu-um,  DUR-SAR  (vergl.  Jahr  24,  Nr.  839),  Nr.  843.  — 
^^In-bi-ili-sü,  DUR-SAR  (in  Dilbat).  Siegel:  ^Samas-bel-ili 
-'S:   U-bar-ri-ja,  ^ Diener  des  Gottes  NIN?-  .  .  (Nr.  899). 

Jahr  27:  Rückzahlung  des  Geldes  für  ein  '-Lehen  des 
Palastes:  '^'unterstehend  dem  Ta-ri-bu-um,  DU-GAR,  "^-Res- 
sort des  Sin^-ha-sir.  '^^Im-gur-Sin,  DUR-SAR  (vergl.  Jahr  23, 
Nr.  835),  Nr.'' 84^. 

Jahr  28:  '^•'Nu-ür-ilGIBIL,  pasis  apsi,  -'HVarad-bit-a- 
bi-sä,  pasis  apsi  (Nr.  847).  -  'Hb-ni-nEN-LIL,  DUR-SAR 
(vergl.  Jahr  13,  Nr.  800  und  Jahr   14,  Nr.  803),  Nr.  849. 

Jahr  29:  «/Mm-///-/«,  PA-D  AM- KAR,  '-*' Sin-be-el-ab-lim, 
Richter,  S:  Sin-ma-gir,  ^'Ibku-A/a,  sakkanakku,  S:  E-a-ma-gir, 
'^^ Sin-a-ha-am-i-din-nam  S:  Sin-i-din-nam,  '^^  Sin-na-di-in-sü-mi, 
DUR-SAR  (Nr.  850).—  •'^Samas-däri,  DUR-SAR  (Nr.  85  i). 
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Jahr  30:   ^Wa-du-sd  S:  A-ku-um,  '^ Da-ri-du-um,  rabiänu, 

^Sam..-«^-,/-/.^  DUB-SAR.    Siegel:  Wa-du-sd  ^S:  ^-^«.«^, 

Diener  des  Sin  (Nr.  852).   -   ^HVarad-Sin,    SamaspHester; 

JNu-ra-tum  S:  Ibhi-An-nu-ni-tum,  '^^  Marduk-ni-su,  PA-§amas 

"^-t^/-/7-i?awmi«,  ''I-din-iiNIN-SAH  S:  ATw-wr-Ä-//-/^    245,-„; 

fe^'r"^-  •?,'.  l^'^^'^^hili-sü,    -^H-din-ilNIN-SAH,  .  .  .-Rammdn, 

''Ib-m-tlMar-tu,  DU-GAB  bäb  kallätim   (Nr.  854)     _    24 jv/ 

di-m-Istar,  Ug-KU  MAFJ  Warnas,  'Hlu-M-ilNlN-SAH    DUB- 

SAR  (Nr.  900). 

Jahr  32:  ^^Warad-ilE-li-ma-tim,  Priester  (Nr.  856). 

Jahr  33:   '^ Za-mi-du-um ,    qadistum    des    Rammän ,    *T' 
As-Sat-Rammän,   ^^Nannar-rhneni,  DUB-SAR  (Nr.  901).' 

Jahr  a:  ^-^ A-bil-iU-sü,  PA  fi-HMA^   (vergl.  Jahr   n     Nr 
799),  ^^Lü.iIEN.LIL.LAL,^l-mB,  S:  £-/J (vergl.  Jahr  12' 
^'/Vl?^?;/'^""^'""^'^   BUR-GUL   (vergl.   Jahr  12,   Nr.  796); 
'^^lEN-LIL-mu-ba-n-it,  DUB-SAR  (vergl.  Jahr  23,   Nr.  837) 
Nr.  859.  -"''* 

Jahr  b:   ^^A-ta-a,  DUB-SAR   (vergl.  Jahr  12,   Nr.  795), 
Nr.  860.  i7}j, 

Jahr  }:  Zi-ja-tum,    DU-GAB    (vergl.    Jahr   6,    Nr    735) 
Nr.  908.  -   Erwähnung  des   iPasisu- Amtes   (vergl.   Jahr  11' 

^v  IV^'  ."".'^  •^''''  ^''  ^'-  790  im  ^Tempel  des  Gottes 
t-N-KI  und  der  Göttin  DAM-GAL-NUN-NA.  ^^Ku-bu-tum 
^efpTf,/"  "^^'-I^Ü^-I^^L  (vergl.  Jahr  20,  Nr.  824)! 
^^^^EN~LII-t^.^,u^  nu-es,  S:  Lugal-d-^i-da  (vergl.  Jahr  13,  Nn 
797  und  Jahr  17,  Nr.  812),  ^^k-kur-Samas  S:  E-la-li,  pasisu, 
^2£-^«-m.-i)t/-/«-;;,«,^  pasisu,  S:  J^-a-i-din-nam.  Siegel  (drei- 
mal): iGott  EN-KI,  ^Göttin  DAM-GAL-NUN-NA  (Nr  910) 
V^t!'^'!!'^'"'''  ^^"^-TUR-DA,  nii-i-din-nam^'^:  Tu-du-tumd 
^A-bü-mar-tu^  DUB-SAR  (vgl.  Jahr  7).  Siegel:  a)  ^£-/.Ai 
^tn  S:  //u-^a-lum,  3Diener  des  Gottes  .  .  .  b)  ^Ili-i-din-nam 
b:  y«-/«-;,a-..r,  H  Diener  des  Gottes  Ni-sumQ,  nach  Krausz 
ä.  93  ==  der  Göttin  Nin-i[n-si-na] ,  vergl.  Nr.  697),  Nr  9n 
vergl.  Jahr  6.  ^//'  7  :>, 
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XII.  Besondere  Texte  aus  dieser  Zeit. 

A.  Hana-Texie. 

Jahr  ?:  ^^ I-gi-id-li-im,  PA  UMar-tu,  ^^I-din-a-bu,  Königs- 
sohn,  ^'^Ili-e-sü-uh,  Oberrichter,  ''^Mas-dt,  PA  des  Sehers, 
^^I-ri-bu,  PA  pütim,  '^^  Sili-Samas ,  DUB-SAR  (Nr.  970).  — 
^'^Gu-ri,VXM.«t-tn,^^Sangü-Rammän,  Priester  (?),  ^^Hu-7^a-ni, 
Oberrichter,  ^^Ba-a-lu  .  .  .  [?  PA  des  Sehers],  ^^A-ku,  PA 
pütim,  '"Ha-si-qa-tar,  PA-DAM-KAR,  ^^ZU-Sin\  Sohn(?)  des 
Hu-za-ni,  DUB-SAR  (Nr.  971).  —  ^^  Sin-be-el-ili,  DUB-SAR, 
^^S:^ Nu-ür-:^-a  (Nr.  972).  —  ^' Rammän-TIG-GAL,  sakka- 
nakku  (Nr.  973).  —  ^^ilA-ku(?)-ra-hi,  DUB-SAR  (Nr.  974). 

B.  Ili-ma-Ilum. 

Jahr  ?:  ^^A-zui-il-ja,  BUR-GUL  (vergl.  Sams.  Jahr  13, 
Nr.  803),  2v/^-;„-.UEN-LIL,  DUB-SAR  (vergl.  Sams.  Jahr  13, 
Nr.  803  und  Sams.  Jahr  28,  Nr.  849),  Nr.  975. 

C.  Nu-ür-Rammän  und  dessen  Sohn  Sin-i-din-nam. 
Jahr  ?:    '^'^ Sin-i-qi-sä-am ,    mär-gis-dub-ba,    S:    U-ba-a-a, 
^^Kd-sd-ilNIN-KAR-RA-AG,  DUB-SAR  (Nr.  976).  —  ^^Be-li- 
i-din-nam,  mär-gis-dub-ba  (Nr.  977). 

XIU.   War  ad  (Rim)-Sin  und  Ri-im-Sin  (Aku). 

A.  Texte  mit  der  Schreibart:    Warad  (Rint)-Sin. 
Jahr  ?:   ^Be-li-iu-nu,  Priesterin  des  "NIN-IB   (Nr.  979). 

B.  Texte  mit  der  Schreibart:  Ri-im-Sin. 
a)  Isin-kru. 

Jahr  5:  ^^ Sin-i-ri-ba-am ,  [DUB-SAR,  vergl.  Nr.  994  bei 
Abschnitt  b],  Nr.  981. 

Jahr  6:  Erwähnung  des  *Nannar-,  ^UNIN-LIL-  und 
^••Gu-la- Tempels.  '^^lli-eriba,  uku-us  warad  zi-ka-tim. 
Siegel:  a)  ^E-te-el-bi-Sin  ^S:  Samas-na-si-ir ,  -^Diener  des  Gottes 
Bu-ni-ni.  b)  ^Awil-i^Dumu-ii-da,  ^ab-a  ab-us(?),  ^S:  Im-gur- 
ilSin  (Nr.  928). 

Jahr  8:  ''H-din-HMar-tu,  DUB-SAR  (Nr.  984). 
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Jahr  9:  Erwähnung  des  isTores  der  Göttin  m^-MARßi), 
^^Li-bi-it-Ür-ra,  pasisu,  ^Ulu-sü-i-bi-sü ,  pasisu,  '""Sin-ma-gir, 
pasisu,  ^^  Sin-be-el-ili,  DUB-SAR  (vergl.  Hana-Texte,  XII,  A, 
Nr.  972),    ^^I-ri-ba-am,    Königssohn,    ^^HDa-mu-a-su,    pasisu 

(Nr.  985).  ^     ^.  . 

Jahr  11:  ^Be-ta-tum,  Priesterin  des  «NIN-IB,  ^T:  Zt-ja- 

tum,  ^ilEN-LIL-ma-an-si,  nii-6s,  S:   Ur-Dü-aiag-ga ,  ^Hm-gur- 

ilNIN-IB,  nu-^s,  20 S:  Lü-'!NIN-IB,^'I-din-ilI-sum,  BUR-GUL, 

^^Ur-Kingdl-a,  DUB-SAR  (vergl.  Sams.  Jahr  4,   Nr.  707  und 

Jahr  19,  Nr.  818/9),  Nr.  986. 

Jahr  13:  ^^Sin-ma-gir  [?=  DUB-SAR].  Siegel:  ^Sin- 
tna-gir  ^S:  .  .  .  ,  ''Diener  des  Rammän  (Nr.  987). 

Jahr  18:  Erwähnung  des  1  Pasisu- Amtes  im  Tempel  des 
iiMar-tu  und  «Lugal-ab-a.  ^^ I-bi-HNIN-SAH ,  Lieferant  des 
UEN-LIL-LAL,  20  S:  Na-bi-HEN-LIL,  ^^Si-ll-HNIN-IB,  DUB- 
SAR  (Nr.  989). 

Jahr  22 :  ^Du-sü-up-fum,  2Priesterin  des  Gottes  Sü-zi-an-na, 
37 :  Düg-ga-a,  ^^  Sin-e-ri-ba-am,  DUB-SAR  (Nr.  990). 

b)  Andere  Daten. 
Jahr  ?:  Siegel:  'Warad-HEN-LIL-LAL,  ^S:  Warad- 
Nannar,  "^Diener  des  »NIN-^Ay  (Nr.  992).  —  '^'^ Ilu-sü-ba-ni, 
Richter(?),  Nr.  993.  —  Sin-i-ri-ba-am,  DUB-SAR  (vgl.  Isin- 
Ära,  Jahr  5,  Nr.  981),  Nr.  994.  -  ^H-bi-HNIN-SAH,  DUB- 
SAR  (vergl.  Harn.  Jahr  29,  Nr.  210),  Nr.  995.  —  ^^Ib-ku- 
Istar,  DUB-SAR  (Nr.  996).  —  ^^Na-bi-ili-sü,  DUB-SAR, 
^'' Ili-ip-pa-al-ia-am ,  rabiänu,  ^^Ili-i-qi-sä-am  S:  Im-me-rum, 
^^Ili-i-qi-sd-amS:  I-nuft-]£-a,  '^^ I-din-Samas  S:  U-bar-Sin,  ^^I-ri- 
ba-am-Sin,  dessen  Bruder,  -'^Samas-tnu-se-:(i-ib,  dessen  Bruder, 
^^Rammdn-i-din-nam  S:  A-na-pa-ni-ilim,  ^^Ilu-bi-HNIN-SAH  S: 
A-bil-ili-sü.  Siegel:  a)  ^lu-bUlNIN- SAH  ^S:  A-bil-ili-sü, 
3 Diener  des  «EN-KI.  b)  ^Ili-i-qi-sä-am  ^S:  Na-ra-am-Ram- 
män,  =^ Diener  des  Rammän.  c)  H-niin-^-a  ^S:  Sä(?ka)-at(ad)- 
ku-bi  (?sd,  vergl.  Krausz  S.  27),  ^Diener  des  «EN-KI  und 
Rammän  (vergl.  dazu  Hommel  bei  Krausz  Anm.  3),  Nr.  1000 
(vergl.  dazu  die  Nr.  257/8  =  Harn.  Jahr  35,  Nr.  669  =  Sams. 
Jahr  I,  und  Nr.  761/4  =  Sams.  Jahr  8).  —  Siegel:  ^Ib-ni- 
Rammdn  -S:  Sin-ü-^^i-li,  ^ Diener  des  Rammän.    Zu  den  gleichen 
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Zeugennamen  vergl.  Nr.  781  =  Sams.  Jahr  10  (Nr.  looi). — 
^^Li-ku-lu-hi-is-tum(?)  ^^S:  A-ap-pa-a,  DUB-SAR  (Nr.  1002). 
—  ^'^ Nannar-asarid ,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  261/4  bei  yam. 
Jahr  36),  Nr.  1353,  —  Ilu-sü-ba-ni ,  Richter  (?,  vergl.  die 
vorige  Nr.  993),  Nr.  1354.  —  ^'^Nu-ür-HSamas,  U§-KU-MAy 
(Nr.  1355). 

XIV.  A-bi-e-sü-  u. 

Jahr  i:  Erwähnung  einer  ^Stiftung  für  Warnas  (Nr.  1008). 

Jahr  a  -}-  I :  Sin-be-el-ab-lim,  Richter  (vergl.  Sams.  Jahr  29, 
Nr.  850),  Nr.   1009. 

Jahr  a  +  2:  Erwähnung  der  ^Gemeinde  i°und  Richter 
von  Sippar  (Nr.  loio).  —  ^^ Be-la-nu-um,  uku-us  lugal  (Nr. 
ich). 

Jahr  b  +  i:  ''Amat-Marduk,  Mardukpriesterin,  ^T:  Ram- 
mdn-idinnam,  '^^Ib-ni-Marduk,  DUB-SAR  (Nr.   10 16). 

Jahr  c  4-  I  •■  ^^ Rammän-napisti-idinnam ,  DUB-SAR  (Nr. 
1018).  —  Hl-ta-ni,  Königstochter  (vergl.  PJam.  Jahr  18/22), 
^^Rammän-napisti-idinnam,  DUR-SAR  (Nr.  10 19).  —  ^^Amat- 
ilMa-mu,  SAL-DUD-SAR  (vergl.  ^am.  Jahr  28),  Nr.  1020. 
—  ^'Ilu-bi-Aja,  Samaspriester  (vergl.  Nr.  238  =  Ham.  Jahr 
38a  und  Nr.  811  =  Sams.  Jahr  17),  ^^  Mardnk-mtc-sd-lim, 
Priester  der  Göttin  Aja,  S:  Sin-e-ri-ba-am,  -^Ib-ni-Sin,  PA-PA, 
S:  Ibiq-ir-si-tim,  ^^  Sin-na-di-in-sü-mi,  Richter,  S:  A-wi-il-Samas, 
^^ Ilu-sii-tb-ni,  Richter,  S:  Ilu-da-mi-iq,  '^'^Ilu-sü-ba-ni,  [Richter, 
vergl.  Ham.  Jahr  39,  Nr.  965],  S:  [Ibku-Rammdn,  vergl.  Nr. 
867],  '^^  Ta-ri-bu-um ,  pasis  apsi,  ^^ Sin-is-me-a-ni ,  pasis  apsi, 
S:  Sin-i-mi-ti,  '-^^  Ib-ni-Rammdn,  pasis  apsi,  S:  Ratnmän-sar-rum, 
^^ilNergal-ni-sü,  pasis  apsi,  S:  Ibku-An-nu-ni-ium,  ^^Marduk- 
na-si-ir,  pasis  apsi,  S:  Sü-nm-tim-li-ib-si ,  ^^Sin-ma-gir,  e-ri-ib 
bitim,  S:  Satnas-na-si-ir ,  ^^I-bi-Samas,  e-ri-ib  bitim,  S:  i^Bu- 
ne-ne  (Nr.  1021).  —  In  der  Urkunde  Nr.  1066  (=  Ammid. 
Jahr  4)  sind  aus  diesem  Jahre  genannt:  Obv.  Col.  I,  '^^Ili- 
i-din-nam,  Richter,  S:  Ri-is-Samas,  ^^Ibku-An-nu-ni-tum,  DUB- 
SAR  (vergl.  Sams.  Jahr  16,  Nr.  807  und  Jahr  2  Nr.  682  = 
Ibku-iltum!);  Col.  II,  "^^ Li-bi-it-Istar ,  Richter,  S:  Mdr-Samas, 
^^ Nu-ür-tli-sü ,  Priester  der  An-nu-ni-tum,  ^^  Sin-mu-sd-lim, 
US-KU-MAy  der  An-nu-ni-tum,  ^^Ibku- An-nu-ni-tum,  DUR- 
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SAR  (vergl.  die  vorige  Col.  I,  28),  ^^Jahr  =  Ab.  c+i+x; 
Rev.  Gel.  I,  ^Ib-ni-Marduk,  Richter,  S:  Li-bi-it-Utar ,  '^Ili- 
i-din-nam,  Richter,  S:  Ri-is-Samas,  ^Sin-i-din-nam,  Richter,  S: 
I-hi-Sin,  ^E-ri-ib-Sin,  Richter,  S:  Ibku-HMar-tu,  '"Samas-na-sir, 
Richter,  S:  Pa-li-e-Samas  usw.,  in  ZI.  15  als  die  Gemeinde- 
vertretung (=  kär)  von  Sippar-Am-na-nu  bezeiclinet,  "  //«- 
da-mi-iq,  PA  Mar-tu,  S:  Zi-im-ri-Samas ,  '^^  Sin-na-di-in-sü-mi, 
Richter,  S:  A-wi-il-Satnas,  '^^.  .  .,  Richter,  S:  Samas-ba-ni. 

Jahr  d:  ^'■^Rammän-napisti-idinnam,  DUB-SAR  (vergl.  Nr. 
1018/9,  Jahr  c  4-  0'  ^'^-   1025. 

Jahr  f:  ^'^  Sin-is-me-a-ni,  Richter,  S:  Sin-im-gur-an-ni 
(vergl.  Nr.  680,  Sams.  Jahr  2),  '-^Sin-im-gur-an-ni,  DUB-SAR 
(Nr.  1027).  —  Erwähnung  der  ^  Gemeinde  von  Uruk  (Nr. 
1028). 

Jahr  g:  -^I-lu-ni-sar-rum,  FA-lPA,  ^^S:  Ba-a:(-la-a^-ma-at, 
"^^Ibku-An-nu-ni-tum,  DUB-SAR  (vgl.  Jahr  c  +  i),  Nr.   1029, 

Jahr  i:  ^Ibku-Aja,  sakkanakku  von  Sippar-Amnanum 
(Nr.  1032). 

Jahr  k:  '' Be-la-nu-um,Pa'te-si  und  Priester,  S:  A-at-ta-a, 
Erwähnung  des  ^§amastempels  und  von  i*Kär-§anias,  '^//i- 
i-din-nam,  Richter,  S:  Ri-is-Samas  {y^rgl.  ]z\\x  c -\-  i),  ^^Ibku- 
An-nu-ni-tum ,  Richter,  S:  A-wi-il-.  .  .  .,  '^^ Sin-na-di-in-sü-mi, 
Priester  des  §amas,  '^^ Nu-ür-ili-sü ,  Priester  des  Sin  (vergl. 
Jahr  c  +  ij  Nr.  1066,  Col.  II,  21),  -'^ Be-la-nu-um,  mär-gis- 
dub-ba,  vergl.  Sams.  Jahr  26  (Nr.  1033).  —  ^"^  Ta-ri-bu-um, 
DUB-SAR  (Nr.   1034). 

Jahr  1:  '" A-wi-il-ilNa-bi-um ,  PA-PA,  ^Marduk-na-si-ir, 
DUB-SAR,  ^^ Sin-i-din-nam,  PA-DAM-KAR  der  Stadt  Sippar, 
Erwähnung  der  -^ Richter  von  Sippar-Ia-ah-ru-rum  (Nr.  1036). 

Jahr  m:  ^^A-wi-li-ja,  DUB-SAR.  Siegel:  a)  ^ Sin-i-din- 
nam  ^S:  A-na-HNa-bi-uni-Hu-us-te-mi-iq,  ^Diener  des  Sin  (Nr. 
1039). 

Jahr  o:   ''I-:(_u(?ba)-lu,  PA-PA  (Nr.   1041). 

Jahr  p:  Erwähnung  des  ^^ Samas-na-si-ir ,  PA-DAM-KAR, 
und  21  der  Richter  von  Sippar  (Nr.   1042). 

Jahr  s:  ^Il-ta-ni,  Samaspriesterin,  Tochter  des  Königs 
(vergl.  Jahr  c  +  i,  Nr.   10 19),  Nr.   1045. 
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Jahr  t:  ^I-din-Samas,  Priester  der  HGu-la,  ^^  Sin-e-ri- 
ba-am,  DUB-SAR  (vergl.  XIII,  B.  Isin-Ara.  22,  Nr.  990), 
Nr.   1047. 

Jahr  v:  ^'^Evwähnung des Marduk-na-si-ir,  PA-DAM-KAR 
^Won  Kär-Sippar  (vergl.  Jahr  l)  '^ynd  der  Richter  von  Sippar, 
sowie  **des  sakkanakku  von  Sippar- Am-na-nu.  ^^Na-bi-utn- 
ba-ni-sü,  DU- GAB  (Nr.   1048). 

Jahr  28:  "^ Li-bi-it-Sin,  Richter  (Nr.   1050). 

Jahr  }-.  ^Ilu-da-mi-iq,  GAL-UKKEN-NA,  S:  Zi-im-ri- 
Samas  (vergl.  Nr.  1066  in  Jahr  c  +  i),  Nr.  1053.  —  ^ Er- 
wähnung der  Kulthandlung  des  Wahrsagepriesters  und  ^des 
Ibhi-Aja,  ^sakkanakku  von  ^  Sippar- Am-na-nim  (Nr.  1054). 

XV.  Am-mi-di-ta-na. 

Jahr  i:  ^ Sin-mu-sä-lim  und  Marduk-la-ma-:(a-sü ,  a-bi 
sähe,  ^^ A-wi-il-Bammdn,  PA  Mar-tu  (Nr.  1055).  —  Erwäh- 
nung der  ^Gemeinde  von  Sippar-Ia-ah-m-rum,  ^des  §amas 
und  der  Aja  (Nr.   1056). 

Jahr  2:  ^Si-na-tum,  PA-PA,  ^I-bi-i^NIN-SAH,  mär-gis- 
dub-ba-a,  ^Hlu-sü-ib-ni,  DUB-SAR  (Nr.  1059).  —  ^M-//«- 
um-ta-bu-um,  rabiänu,  ^^ Sin-na-di-in-sü-mi,  DUB-SAR  (vergl. 
Sams.  Jahr  29).  Siegel:  a)  ^ Sin-im-gur-ra-an-ni  ^S:  Pir-hi- 
ili-sü,  ^Diener  des  Rammän.  b)  ^ A-hii-utn-tdbum  -S:  .  .  ., 
3 Diener  des  Gottes  [?  EN-Kl]  und  der^Göttin  [}  DAM-GAL- 
NUN-NA].  c)  ^Zi-in-gi-id-hi  ^S:  Ili-  .  .  .,  '^Diener  des  "NIN- 
UG(?),  Nr.   1061. 

Jahr  4:  ^^ La-ma-:(a-ni,  ^^mn^pnestenn,  '"^T:  Ilu-da-mi~iq, 
GAL-UKKEN-NA  (vergl.  Ab.  Jahr  ?,  Nr.  1053  und  zu  diesen 
Urkunden  des  Ab.,  welche  in  Nr.  1066  =  Jahr  4  Ammid. 
enthalten  sind,  Jahr  c  +  i  bei  Abschnitt  XIV),  Col.  III  ^^Ilu- 
sü-ib-ni,  PA-PA,  S:  llu-da-mi-iq  (Nr.  1066).  —  ^^Ib-ni-Ram- 
mdn,  DUB-SAR  (Nr.  1068).  -  ^^Warad-ili-m,  Richter  (Nr. 
1071). 

Jahr  5:  ^ Ga-mi-lum ,  sä-pir  bitini  (vergl.  Ungnad  in 
ZDMG.  191 1,  S.  379),  ^I-lu-ni,  noiär-gis-dub-ba-a,  ^^Sin-i-qi- 
sä-am  [?  Saniaspriester],  ^^  E-tel-bi-HNa-bi-tim ,  Priester  der 
Aja  (vergl.  Harn.  Jahr  i,  Nr.  937),  ^^Sin-be-el-ab-lim,  ^^PA 
bit  GA-GI-A,  ^''Samas-na-si-ir,   PA  bit  sä  Warnas,    ^^Samal- 
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sü-mu-un-lii ,    Richter,    ^^Warad-ilu-sü,    DUB-SAR.     Siegel: 

a)  ^Amat-be-el-tim,  '^Priesterin  des  §amas,  -^T:  Ilu-sü-ba-ni, 
^Dienerin  des  Warnas  (und)  der  Aja.  b)  ^E-tel-bi-HNa-bi-um, 
■■^Priester  der  Aja,  '^S:  Mar duk-tnu- [ b a-lt-it  oditr  sä-lim],  *  Diener 
des  Am-mi-di-ta-na  (Nr.  1073).  —  ^Ilu-sü-ib-ni,  PA-DAM- 
KAR-mes,  Erwähnung  der  12  pA-TE-SI  des  ^amasfeldes, 
^^Ib-ni-Mardiik,  gis-dub-ba-a,  Erwähnung  des  ^^ Ilu-sü-ib-ni, 
PA-DAM-KAR-mes  -^und  der  Richter  von  Sippar  (Nr.  1074). 

—  ^^A-kii-iim-täb-bu-iim,  rabiänu.  Siegel:  ^Zi-in-gi-id-hi  23 ; 
Ili-.  .  .,  "^^Diener  des  "NIN-UG(?IB,   vergl.  Jahr  2,  Nr.  1061). 

b)  ^A-ku-um-täb-bu-um  ^S:  Sa-gi-.  .  ./Diener  des  Gottes  .  .  . 
(Nr.   1075). 

Jahr  7:  ^^ilNa-bi-um-ga-mil ,  Richter,  ^^Marduk-mu-ba- 
li-it,  DUB-SAR.  Siegel:  a)  ^ A-lt-ta-li-mi  '^S:  Ib-ku-An-nu-ni- 
tum,  3 Diener  des  Sin.  b)  ^ Marduk-mu-ba-ll-it ,  ^DUB-SAR, 
^Diener  des  UNa-bi-um.  c)  ^  Da-mi-iq-i^Marduk  -S:  Li-bi-it- 
Utar,  =^  Diener  der  U]VIN-[DAR-AN-NA,  vergl.  Krausz,  S.  89]. 

d)  ^ Ilu-sü-na-si-ir    ^S:    I-bi-i^Da-gan,    '^ Diener    des  UMar-tu. 

e)  ^A-wi-il-ilSin  -S:  Sin-ib-fii-sü.  f)  i^Na-bi-uni-ga-mil  -S: 
Be-el-ab-litn,  ^Diener  des  Am-mi-di-ta-na  (Nr.   1077). 

Jahr  8:  ^^Warad-ili-sü,  Richter,  ^^Ib-ni-Ramtnän,  Richter, 
^^Ilu-sü-ba-ni,  Richter,  ^^\xnA  die  Beamtenschaft  (oder  Ge- 
meinde =  KAR)  von  Sippar-Ia-ah-ru-rum  (Nr.   1079). 

Jahr  11:  ^^Marduk-mu-ba-li-it,  DUB-SAR.  Siegel:  ^I- 
din-.  .  .  ^S:  Sin-i-din-nam,  -^Diener  des  UNIN-IB(?)  *und  des 
u§ä-l}a-an  (Nr.   1082). 

Jahr  13:  Erwähnung  ^der  Göttin  UTas-me-tum,  ''des 
Mardukpriesters,  des  -^pasisu  Warad-^^Ma-mu,  ^^des  PA  vom 
Tempel  des  £-a  (Nr.   1086). 

Jahr  15:  ^Ressort   des   U-tul-Istar,  a-bi  sähe  (Nr.  1089). 

—  '' Ilu-sü-ib-ni,  PA-DAM-KAR.  Erwähnung  der  Leute  des 
§amastempels ,  nämlich  des  ^Ibku-An-nu-ni-tutn,  ^^Ibku-Aja 
^^und  Ib-ku-sd.  ^-^ Unterstehend  dem  Mardiik-mu-ba-li-it,  awil- 
flis-dub-ba-a  (vergl.  Jahr  11),  Nr.  1090.  —  ^ Mardtik-niu-ba- 
k-it,  DUB-SAR,  ZAG-HA,  ^ Ibku-An-nu-ni-tum,  ZAG-IJA. 
«Auf  Weisung  des  PA-DAM-KAR  'und  der  Richter  (Nr. 
1091). 
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Jahr  19:  ^ I'din-Utar ,  PA  Mar-tu  (Nr.  1093).  Vergl. 
Nr.  15 16:  ^^Be-ü-ja-tum,  PA-PA,  ^^I-din-Istar,  PA  Mar-tu, 
*" Ilu-sü-ib-ni,  Priester  (?,  oder  Sohn  des  Priesters).  —  ^'^Sin- 
mu-sä-lim,  DUB-SAR  (Nr.   1094). 

Jahr  20:  ^^ Sin-mu-sä-lim,  Richter,  -^Ib-ni-Marduk,  PA- 
^Ü-HA-.  .  .,  ^'^Sin-is-me-a-ni,  DUB-SAR.  Siegel:  b)  ^Sin-mu- 
sä-lim  -S:  Rammän-na-si-ir,  ^Diener  des  üNa-bi-um.  c)  ^^- 
GAL-MAH-KAL-LA-IB-TI  -'S:  ilDa-mu-iris,  ^ Diener  des 
UNIN-IB  ^und  u§ä-ha-aii.  e)  ^I-din-ilUras(?)  ^S:  Sin-i-din- 
nam,  ^ Diener  des  i'NIN-IB  ^und  U§ä-ha-an  (Nr.  1095).  — 
Erwähnung  der  i^Leute   vom   Stadttor   in  Dilbat  (Nr.   1096). 

Jahr  21:  ^Marduk-mu-ba-h-it,  DUB-SAR,  ^^ Sin-ri-me-ni, 
awtl  i-ririb  bitim,  ^*Ib-ku-'lNa-bi-um,  XI-GAB  bäb  Gä-gi-a, 
^^ Marduk-niu-ba-l\-it ,  NI-GAB,  ^^ I-ba-as-si-üum ,  NI-GAB. 
^^Unterstehend  dem  Ratnmän-mu-sd-lim,  §U-I  (Nr.   1097). 

Jahr  22:  ^ I-na-pa-li-sü,  PA  Mar-tu  (Nr.   1098). 

Jahr  2^:  Erwähnung  des  Datums  dieses  Jahres  in  ZI.  16, 
wie  2^  der  Be-li-:(u-nu,  Priesterin  des  Gottes  Za-mä-mÄ  (einer 
Verkäuferin  eines  Grundstückes  im  Jahre  28  des  A-bi-e-sü-'u, 
ZI.  7  ebenda)  und  einer  anderen  ^'' Be-li-:(u-nu,  Priesterin  des 
Marduk.  *^^  Tu-tu-na-si-ir ,  Richter,  ^"^ Ib-ni-Samas ,  Richter, 
^^  Sin-is-me-a-tii,  l}a-za-an-nu,  ^^Ilu-bu-ul-li-i/,  Richter,  "^^I-bi- 
ilNIN-SAH,  Richter,  ''^ A-wi-ü-HNa-bi-um,  Richter,  ^^Gimil- 
ilNa-bi-um,  Richter,  '''^Pir-hi-ilMar-tu,  Richter,  ''■^UNa-bi-um- 
na-si-ir,  Richter.  ^^Unterstehend  dem  Gi-mil-Marduk,  mär- 
gis-dub-ba-a  sä  dajane  '^und  dem  Be-el-sii-nu,  §U-I  sä  .  .  . 
Siegel:  a)  '^Ilu-sä-he-gal  -T:  ii^-a-ellat-:(u ,  ^Priesterin  des 
Rammän  'und  der  Göttin  §ä-la.  b)  ^Tu-tu-na-si-ir,  ^Richter, 
^S:  Ib-ni-Mardnk ,  'Diener  des  Am-mi-di-ta-na.  c)  ^Ib-ni- 
Samas  '^S:  War  ad- Sin,  ^Diener  des  Ammid.  d)  ^Sin-is-me- 
a-ni  2S:  Ib-ni-Marduk ,  ^Diener  des  Ammid.  e)  ^Ilu-bu-ul- 
li-it  ^S:  I-ba-al-lu-ut,  s Diener  des  Ammid.  f)  H-bi-üNIN-SAH 
^S:  IVarad-Sin,  '^Diener  des  Ammid.  g)  ^A-wi-il-iiNa-bi-um 
-'S:  I-ba-al-lu-u/,  'Diener  des  Ammid.  h)  ^ Gimil-i^Na-bi-um, 
-'Richter,  '^S:  UNa-bi-um-ga-mil,  *  Diener  des  Ammid.  i)  ^Im- 
gur-Sin  ^S:  Warad-Sin,  ^Diener  des  [Ammid.].  k)  ^U-tul- 
litar  ^S:  E-tel-bi-Marduk,  ^Diener  des  Ammid.  (Nr.  1099). — 
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«»Herr«  El-me-sum,  gis-dub-ba,  Uli-i-qi-sä-am,  GAL-UKKEN- 
NA  sä  bäb-ekalli,  ^^Samas-la-ma-ia-sü,  DUB-SAR,  ■^■^£-a-?ia- 
si-ir,  EGIR  von  Kis,  -'' UNa-bi-um-na-si-ir,  erib(?)  bit  Marduk 
(Nr.   iioo). 

Jahr  25:  ^Si-na-tum,  PA-PA,  ''H-bi-HNIN-SAH,  mär- 
gis-dub-ba-a  (?),  Nr.  1102. 

Jahr  26:  ^^ Sin-mu-sä-lim,  DUB-SAR  (Nr.  1103).  — 
^Ilu-sü-ib-ni,V\-l)Mll'KX'R,^U-tul-Istar,  DUB-SAR,  ^^Warad- 
ili-sü,  DUB-SAR  (Nr.  1104).  —  Hli-ü-sa-ti,  PA-TE-SI,  ^^E- 
tel-bi-Marduk,  mär-gis-dub-ba  (.?),  Nr.   1105. 

Jahr  27:  ^^ Samas-sü-mu-un-lu ,  Richter,  S:  Ilu-sü-ib-ni 
(Nr.   1106).  —  ^^Ta-ri-ba-tum,  DUB-SAR  (Nr.   1107). 

Jahr  29:  -^^ Sin-se-mi,  Riehter,  S:  Ili-i-din-nam,  ^^Sin-na- 
si-ir,  DUB-SAR.  Siegel:  a)  ^Ib-ni-Rammän  ^S>:  Rammän- 
na-si-ir,  ^ Diener  des  Gottes  ...  b)  ^Sin-se-mi  ^S:  Ili-i-din- 
nam,  ^Diener  des  Am-mi-di-ta-na.  c)  ^  Ib-ni-Samas  ^S: 
A-wi-li-ja,  ^Diener  des  Gottes  £-a  (Nr.  im).  —  ^'Sin-na- 
si-ir,  DUB-SAR  (Nr.  11 12).  —  ''Ü-tul-Istar ,  DUB-SAR, 
^Samas-sü-mu-un-lu,  Richter,  ^S:  Ilu-sü-ib-ni,  PA-DAM-KAR, 
^^A-wi-il-Sin,  DUB-SAR  (Nr.   11 13). 

Jahr   30:  ^Marduk-mu-ba-li-it,  U§-KU  MAH  (Nr.  11 14). 

—  '^Marduk-mu-ba-li-it,   Richter,   S:  Sum-ma-ilu  (Nr.   11 15). 

—  '^Marduk-mu-ba-li-it,  U§-KU  MAH  (Nr.   11 17). 

Jahr  31:  ^^Li-wi-ir-:^-S AG-ILA,  Mardukpriesterin  und 
NU-BAR,  T:  A-wi-il-Sin,  ^^Ü-tul-Istar,  Priester  der  Istar,  S: 
AZAG-Istar,  ^^Ib-ni-Samas,  Seher,  ^^  Sin-na-si-ir,  DUB-SAR 
(Nr.  II 19). 

Jahr  32:  ^H-bi-ilNIN-SAH,  PA  Mar-tu,  ^^Ilu-sü-ib-ni, 
PA-PA,  ^H-bi-ilNIN-SAH,  mär-gis-dub-ba-a,  ^■'A-wi-il-Sin, 
DUB-SAR,  ^^Ilu-sü-a-bu-su,  PA  Mar-tu  (Nr.  11 20).  —  ^M- 
wi-il-Sin,  PA-DAM-KAR  (Nr.  1121).  —  W-tul-Istar,  DUB- 
SAR,  •' Sin-is-me-a-ni,  DAM- KAR,  ^S:  A-wi-li-ja  (Nr.  1 122). 
—Rammdn-mu-sd-lim,  PA  Mar-tu,  U-na-pa-li-sü,  PA  Mar-tu, 
^^ Marduk-mu-ba-h-it,  DUB-SAR.  Siegel:  ^E-ti-rum  ^S:  Gi- 
mil-Marduk,  ^Diener  der  üNIN-DAR-AN-NA  (Nr.   1124). 

Jahr  34:  ^''A-wi-il-Sin,  i=^DUB-SAR,  ^'Ma-an-nu-um- 
ba-lum-ili-sü,  rabiänu,    '^-Ma-an-nu-um-ba-lum-ili-sü,  PA-PA, 

Lindl,  AltbabyL  Priester-  u.  Beamtentum.  6S 


418  II.  Kapitel. 

'^ Sin-i-din-nam,  DUB-SAR.  Siegel:  a)  ^ Ma-an-mi-um-ha-lum- 
ili-sü  -S:  Ta-ri-bu-iim,  ^Diener  des  UNIN-.  .  .  b)  ^Ma-an- 
nn-um-ba-lum-ili-sü  -S:  Warad-ilNIN-SAH,  -^Diener  des 
UNIN-§AH  (Nr.  1128).  —  ^  Sin-ini-gur-an-ni,  mär-gis-dub- 
ba-a,  -^ Samas-sü-mu-un-lu,  Richter,  S:  Ilu-sü-ib-ni  (Nr.  1129). 
—  Hli-i-qi-sd-am,  GAL-UKKEN-NA  sä  bäb  ekalli,  »  Us-ri-ja, 
PA-TE-SI,  ^'^ A-ku-täb-bu,  rabiänu  (Nr.  1130).  —  ^^ Sin-na- 
si-ir,  DUB-SAR,  S:  Ibku-An-nu-ni-tum  (Nr.  1132).  —  ^^La- 
ma-:(a-tini,  Mardukpriesterin  und  NU-BAR,  T:  Sin-e-ri-ba-am, 
*' Sin-na-si-ir,  DUR-SAR  (Nr.   1133). 

Jahr  35 :  '"I-na-pa-li-M,  PA  Mar-tu  (Nr.  1 134).  —  ^^amas- 
sü-mu-un-lu ,  Richter,  -'S:  Ilu-sü-ib-ni,  ^^A-wi-il-Sin,  DUR-SAR 
(Nr.   II 36). 

/  V 

Jahr  36:  ^Ressort  des  U-tul-Istar,  ^^Sü-bi-sd,  Priester  der 
Göttin  Gu-la,  ^"^U-tiil-Istar,  Priester  der  Istar  (vergl.  Jahr  31, 
Nr.  II 19),  Nr.  1139.  —  ^Marduk-la-ma-:^a-sü,  a-bi  sähe, 
^''Ressort  des  la-si-ilu,  ^'-des  Ib-ni-^-a,  ^^des  Da-du-sd,  ^^des 
Ra-ab-bi-e-ra-ah  (Nr.   1140). 

Jahr  37:  --'  Sin-na-di-in-sü-mi,  DUR-SAR.  Siegel :  ^  Ta- 
ab-su  '-'S:  Im-.  .  .,  Diener  des  Gottes  .  .  .  (Nr.  n^i).  — 
^Ressort  des  U-tul-Istar,  DUR-SAR,  ^^A-wi-il-Sin ,  mär-gis- 
dub-ba  (Nr.  1 142).  —  ^I-difi-^^E-a,  Richter,  ^'^Sü-mu-um-li-si, 
DUR-SAR  (Nr.  1144).  —  ^I-din-H^-a,  Richter,  ^^ Sin-i-din- 
nam,  mär-gis-dub-ba   (Nr.   1145). 

Jahr  ?:  ^'^ Ibku-iltum  (bezw.  Annunitum,  vergl.  Jahr  34, 
Nr.  1132),  DUR-SAR,  Nr.  1149.  —  ^Ihi-bu-til-li-it,  Richter, 
S:  I-ba-al-lu-ut  (vergl.  Jahr  24,  Nr.  1099),  ^^ES-KAL-LA  . .  ., 
Richter,  S:  Sin-7ii-sti,  ^^E-ti-rum,  DUR-SAR.  Siegel:  ^i^Na- 
bi-um-na-si-ir  -S:  Ili-is-me-tii,  ^Diener  des  "N£-UNU-GAL 
(Nr.  1151).  —  Siegel:  a)  ^Ili-is-me-a-ni  ^S:  Satnas-e-datn-ut 
f?  .  .],  ^Diener  des  Gottes  ...  b)  ^ Mi-natn-e-pu-us-ilu  -S: 
Gi-mil-Marduk,  ^ Diener  des  "fi-a  (Nr.   1152). 

XVI.  Am-mi-:{a-du-ga. 
Jahr   i:   ^Ku-uk-ka-t'Na-se-ir,  LU^-MA^,  ^Minister  von 
Elam  (Nr.  1153).  —  Erwähnung  der  -'Richter  von  Rabylon 
und  -' Sippar  (Nr.  1 155).   -  -'A-wi-il-Sin,  DUR-SAR,  '^^E-ti-rum, 
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EGIR,  '-^Sin-na-di-in-sü-mi,  DUB-SAR.  Siegel:  ^E-ti-rum 
2S:  Gi-mil-Marduk ,  ^Diener  der  Göttin  "NIN-DAR-AN-NA 
(Nr.   1156).    -  'Ü-tul-Istar,  DUB-SAR  (Nr.   1157). 

Jaiir  2:  ^Samas-sü-mu-um,  Richter  (vergl.  Ammid.  Jahr 
35,  Nr.  1136),  ^Ressort  des  Ü-iul-Istar,  DUB-SAR  (Nr.  1159). 

Jahr  3:  ~ Sü-mu-uni-li-si ,  DUB-SAR  (vergl.  Ammid. 
Jahr  37,  Nr.  1144),  Nr.  1162.  —  ^Na-ka-rum,  di-ki-im, 
^^Ib-ni-ilMar-tu,  DUB-SAR  (Nr.  116^).  —  '^ Nannar-idinnam, 
Richter,  S:  Ibku-Aja  (Nr.  116^).  —  '"^Marduk-mu-ba-li-i/, 
a-bi  sähe  (vergl.  Ammid.  Jahr  }6,  Nr.  1440),  ^I-din-^lUras, 
PA-PA,  S:  Sü-mu-um-li-ib-si ,  ^^A-wi-il-HUras,  PA-PA  (Nr. 
1165).  —  ^Ib-ni-ilUras,  PA  Mar-tu,  ^^Na-ka-rum,  di-ku-um. 
Siegel:  ^Na-ka-rutn  ^S:  Nani-ra-am  .  .  .,  "Diener  der  *l]VIN- 
DAR-AN-NA  (Nr.  11 66).  —  '^^Sü-mu-iim-li-si,  DUB-SAR  (Nr. 
1167).  —  ^^Marduk-mu-ba-li-it,  a-bi  sähe,  ■^Gi-mil-Marduk, 
Richter,  ^"S:  Sili-Samas ,  ^^Sü-mu-um-li-si,  DUB-SAR  (Nr. 
II 68).  —  ^Marduk-niu-ba-li-i/,  PA  Mar-tu,  ^^I-din-HUras, 
EGIR.  Siegel:  ^I-din-HUras  -'S:  A-ba-am-la-i-di,  ^ Diener  des 
Gottes  Sin  ^und  der  Göttin  üNIN-GAL  (Nr.   1171). 

Jahr  4:  ■'Ressort  des  Ü-tul-Istar,  DUB-SAR,  H-din-HE-a, 
Richter,  ^^ Sü-mu-um-li-si,  DUB-SAR  (Nr.  1172).  —  ^Marduk- 
mu-ba-li-it,  -^Pa  Mar-tu,  ^^ Sin-na-di-in-sü-mi ,  DUB-SAR 
(Nr.   1176). 

Jahrs:  ^^Ib-kuJ-HNa-bi-um,  §U-I, ^^Is-me- Sin,  PA  Mar-tu, 
^^Ib-ni-Rammän,  PA-PA,  '^^Warad-Mardiik,Y^\-Vk(ßr.  11J9). 
—  ^Hb-ku-ilNa-bi-um,  §U-I,  ^^Ib-ni-Rammdn,  PA-DAM-KAR, 
^^Gi-mil-Marduk,  Richter,  S:  Sili-Samas  (]<lr.  1181).  —  ''Nu-ür- 
ilGI-BIL,  pasis  apsi  (vergl.  Sams.  Jahr  28,  Nr.  847),  ^Sin- 
na-di-in-m-mi ,  pasis  apsi,  ^ HBu-ne-ne-SI-DU,  e-ri-ib  bitim, 
^^ Marduk-na-sir ,  e-ri-ib  bitim,  ^^ Ilu-sü-ib-ni ,  e-ri-ib  bitim 
(Nr.  1182).  -  ^  Samas-sü-mu-un-lu ,  PA-DAM-KAR  (Nr. 
1183).  —  '"Samas-sü-mu-un-lu,  PA-DAM-KAR  (Nr.  1184). — 
^Ilu-sü-ib-ni-sü,  PA-PA  (Nr.   1185). 

Jahr  6:  ^I-din-ilE-a,  Richter,  ^•> Sü-mu-um-li-si ,  DUB- 
SAR  (Nr.  1186).  —  ^Gi-mil-Marduk,  Richter.  i^Unter- 
stehend  dem  Ibku-An-nu-ni-tum  S:  Sin-i-din-nam,  '^dem  Ib-ni- 
Rammdn,    den    PA-DAM-KAR,    i'^den  Leuten    der  Gemeinde 

53* 


420  II.  Kapitel. 

(=  Beamtenschaft)  von  Sippar  ^^ und  den  Richtern  von  Sippar 

(Nr.  1187).  —  -  Sin-i-din-nam,  Richter,  ^-  Be-el-sü-nu,  DUB- 
SAR.  Siegel:  ^Sin-i-din-nam  "■^S:  Mardiik-.  .  .,  -^Diener  des 
Gottes  .  .  .  (Nr.  11 90).  —  ^^Na-ka-rum ,  di-e-ki.  Siegel: 
^I-din-'^Uras  -'S:  Sü-mu-um-li-ib-si,  ^Diener  des  Gottes  Mar-tu 
(Nr.   1191).  —  ■'Sum-sü-nii,  PA-TE-SI  (Nr.   1192). 

Jahr  7:  *P/r-///-'/M^r-/«,  Richter  (vergl.  Ammid.  Jahr  24, 
Nr.  1099),  Nr.  1194.  —  ^I-din-i^^-a ,  Richter,  ^Sü-mu-um- 
li-ib-si,  Priester  des  UMar-tu,  ^'^  Sü-mu-um-li-fi ,  mär-gis- 
dub-ba-a  (Nr.   1195). 

Jahr  8:  ^Sin-i-qi-sä-am,  ^gis-dub-ba  (Nr.  1198).  — 
'^Pir-M-il Mar-tu,  Richter,  ^^Sin-ib-ni,   DUR-SAR   (Nr.   1199). 

Jahr  9:  Ulu-sü-ib-ni,'P\-V\,Hb-ni-Sin,''G\\.-VKKE^' 
NA,  ^^Ib-ku-ilNa-bi-um,  SU-I,  ■^U-din-Marduk,  DUB-SAR-säbe, 
^^ Sii-mu-um-li-si,  mär-dub-ba-a.  Siegel:  ^^ü-mu-um-li-si  ^S: 
Be-el-sü-nu,  ^^ Diener  der  UMN-DAR-AN-NA  (Nr.  1205).  — 
»Frau«  An-na-bu,  Tochter  des  Königs  (Nr.  1206).  —  Siegel:. 
^Marduk-mu-ba-li-it ,  -DUB-SAR,  ^S:  Marduk-mu-sd-lim, 
^Diener  des  Am-mi-za-du-ga  (Nr.  1207).  —  ^Ili-i-qi-sä-am, 
a-bi  sähe,  ^^ Sü-mu-um-li-si,  mär-gis-dub-ba-a  (Nr.   1208). 

Jahr  10:  ^»Frau«  An-fia-bu,  Tochter  des  Königs  (Nr. 
121 1).  —  ^Nach  Weisung  des  MIR-US  ba-ab-tim,  ^^Warad- 
Marduk,  PA-PA  (vergl.  Jahr  5,  Nr.  1179),  Nr.  1212.  — 
"^Sin-im-gur-an-ni,  ■''mär-gis-dub-ba-a  des  U-tul-Istar  (vergl. 
Jahr  4,  Nr.  1172),  ^»Frau«  An-na-bu,  Tochter  des  Königs, 
^A-bi-ili,  DU-GAB  (Nr.  12 14).  —  =U-tul-Istar,  a-bi  sähe 
(Nr.  1215).  —  ^'^Ba-ii-su,V\-T'E-^l,  '^Ib-ni-HMar-tu,  Priester 
(Nr.  1216).  —  ^ Marduk-mu-ba-li-i/,  LUL-GAL,  ^ Ili-i-qi-sd-am, 
a-bi  sähe,  ^^ Sin-na-si-ir ,  ^'di-ki-i  (Nr.  1218).  —  ''»Frau« 
Sä-tnu-uh-UüH,  Mutter  des  Königs  (Nr.  1220).  —  ^Marduk- 
mu-ba-lt-it ,  PA  Mar-tu.  Siegel:  ^  Marduk-mu-ba-li-it  ^S: 
Marduk-mu-sd-lim,  •''Diener  des  Gottes  .  .  .  ^und  des  Anu 
(wie)  des  "Mar-tu  (Nr.  1221,  vergl.  Jahr  9,  Nr.  1207). 

Jahr  11:  ^H-din-ilUras,  EGIR,  ''^Be-el-sü-nu,  SAG-ZU, 
^^Sd-lu-rum    S:    I-na-pa-li-e-sü ,    GAL-UKKEN-NA.      Siegel: 

a)  ^ I-din-ilLa-ga-ma-al  ^S:  A-wi-il-Istar,  ^^ Diener  des  Gottes  . . . 

b)  ^Be-el-sü-nu  ''S:  E-ri-ba-atn,  'Diener  des  Gottes  •'Nabium  (.?), 
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Nr.  1222.  —  Siegel:  ^Ib-ni-Marduk,  «DUB-SAR,  sDiener  des 
iiXa-bi-um  (Nr.  1223).  —  ^^Be-li-ja-tum,  DUB-SAR.  Siegel: 
^I-din-ilUras  -S:  I-din-HLa-ga-ma-al ,  ^Diener  des  Rammän 
(Nr.  1224).  —  Erwähnung '-^des  Panier  des  EX-LIL.  ^^Marduk- 
mu-sd-lim,  Richter,  S:  Ibkn-An-nu-ni-hmi,  ^^ Sin-is-me-a-ni, 
Richter,  S:  Ib-ni-Mardiik ,  '^'''Ibhi-An-mi-ni-tiim ,  Richter,  S: 
Ib-ni-Samas,  ^^Ibku-ili-sü,  Richter,  S:  Gi-mil-Mardnk,  '^''Mär- 
üm-20-kam,  PA  Mar-tu,  ^^Warad-HUl-mas-si-tum,  e-ri-ib  bit 
Sin,  '-'Qi-is-ti-il^-a,  DUB-SAR  (Nr.  1225).  —  ^Warad-ili-sü, 
PA-PA  (Nr.  1226).  ~  -''I-na-E-SAG-ILA-ieru,  Tempel- 
vorsteher, ^5S:  E-tel-bi-'lE-a,  ^^Nu-ür-HRab-ta,  Priester  des 
Warnas,  S:  Ilu-sü-ib-ni,  '"^Marduk-na-si-ir,  Priester  der  Göttin 
Aja,  S:  Gi-mil-ilNa-bi-um,  '"^ Rammän-i-din-nam  S:  .  .  .,  52^- 
t:/f-//-'VG/i?,ra-[bi-a-nu?],  °^  Sin-i-din-nam,  Richter,  S:  Ratnmän- 
i-din-nam,  ''>^I-din-Istar,  Richter,  S:  Ib-hi-An-nu-ni-tum,  ^^A- 
wi-il-Samas ,  Richter,  S:  I-din-HNIN-SAH ,  '^^UNa-bi-uni-la- 
ma-ia-sti,  Richter,  S:  Ib-ni-Rammdn,  ^^ Marduk-mu-sd-lim, 
Richter,  S:  Ib-ku-An-nu-ni-tum,  '"^  Sin-mu-sd-lim  S:  Li-bi-it- 
Rammdn,  ^^Warad-'!Ul-nias-si-tum  S:  Ib-hi-An-nu-ni-timi,  ^'^Sä- 
al-lu-rum,  mär-gis-dub-ba-a  (Nr.  1227).  Vergleiche  dazu 
Nr.  1444:  Siegel:  a)  ^Sin-im-gur-an-ni  ^S :  Ilu-M-ib-ni  (=  ZI 
49  in  Nr.  1227),  ^Diener  des  "NIN-.  .  .  b)  ^Samas-ba-ni 
S:  Sin-idinnam  (ZI.  53  in  Nr.  1227),  ^ Diener  des  Tempels 
Babbar.  c)  ^Gimil-HE-a  ^S:  Mär-Pur atti,  '^Diener  des  u£-a. 
d)  ^ Mardiik-na-si-ir  ^S:  Nu-ür-Sin,  ^ Diener  des  UNa-bi-um. 
—  ^Ili-i-qi-sd-am,  a-bi  sähe,  ^Ib-ku-HNa-bi-um,  §U-I,  ^Hb-ni- 
Rammän,  PA-PA,  -'"Sü-mu-um-li-si,  mär-gis-dub-ba-a  (Nr. 
1228).  —  ^Marduk-mii-ba-li-a,  PA  Mar-tu,  ^^LUGAL-ZI- 
MA-AN-SUM,  gala-mah,  ^^Samas-ib-ni,  DUB-SAR.  Siegel: 
'LUGAL-ZI-MA-AN-SUM  ^S:  Ili-e-ri-ba-am,  ^Diener  des 
I1NL\-[?IB],  Nr.   1229.    -  ^Ib-ni-ilUras,  PA  Mar-tu.    Siegel: 

a)  ^I-din-i!La-ga-ma-al  '^S:  E-ri-ba-tum,  =5 Diener  des  Gottes  . . . 

b)  ^Sin-ilu    -S:   A-ri-is-sü-gur-kum ,    Diener   des   Gottes   .  .  . 
(Nr.   1231). 

Jahr  12:  Hb-ni-Marduk,  PA  Mar-tu,  *Mdr-üm-20-kam, 
PA  Mar-tu,  '^Ib-ni-Sin,  GAL-UKKEN-NA,  '^ Sin-is-me-a-ni, 
Richter,  ^*^ Ibku-ili-sü ,  Richter,  und  die  Beamtenschaft  von 
Sippar-Am-na-nim  (Nr.   1233).   —    ^Marduk-mu-ba-li-it,  PA 
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Mar-tu,  ^ Sä-al-lu-rum ,  mär  bitim,  ^^ Warnas -ib-ni,  DUB-SAR 
(Nr.   1235). 

Jahr  13:  ^^ Mardiik-mu-sä-lim  S:  U-tul-Istar,  a-bi  säbe, 
^^Warad-iJUl-mas-si-tum,  e-ri-es-tu  awile,  ^^  Sü-mu-um-li-si, 
mär-gis-dub-ba-a  (Nr.  1236).  —  ^  Sin-i-qi-sä-am ,  GAL- 
UKKEN-NA  (Nr.  1237).  —  Siegel:  ^ Sin-i-din-nam  ^S:  E-ri- 
ba-i^Uras  (=  tum  in  Nr.  123 1,  Jahr  11),  ^Diener  des  Gottes 
.  .  .  (Nr.  1238).  —  ^Sin-se-nii,  ^mär-gala-mal}  (Nr.  1239). 
Vergleiche  dazu  Nr.  1506  :  ^^  Sin^-se~mt-i,  mah-gala.  —  ^Ressort 

r 

des  U-tul-Istar,  a-bi  säbe  (Nr.  1240).  —  ^'^Be-li-ja-tum,  PA- 
TE-SI  der  »Frau«  La-ma-:{a-ni,  Samaäpriesterin,  ^^T:  Sin-i- 
qi-sä-am ,  GAL-UKKEN-NA,  -^E-tel-bu,  mär-gis-dub-ba-a, 
^^ ^ü-vm-um-li-ib-si  -und  Be-li-ja-tuni,  PA-TE-SI  (Nr.  1241). 

—  ^^Ib-ni-Sin  S:  Sin-i-din-nam  (vergl.  stets  Jahr  11,  Nr.  1225 
und  1227),  ^'^Nannar-idinnam,  Richter,  S:  Ibku-An-nu-ni-tum, 
3^  Sin-is-me-a-ni,  Richter ,  S :  Ib-ni-Marduk  (vergl.  Jahr  1 2, 
Nr.  1233),  ^'' Ibku-An-nu-ni-tum,  Richter,  S:  Ib-ni-Samas, 
^^Sin-i-din-nam,  Richter,  S:  Rammän-idinnam ,  ^'^ Sin-na-di-in- 
sü-mi  S:  Marduk-na-si-ir,  ^^  Sin-na-si-ir  S:  Ibku-An-nu-ni-tum, 
^^A-zui-il-Istar  S:  Ib-ni-Samas,  ^^  Qi-is-ti-i^J^-a,  mär-gis-dub- 
ba-a  (Nr.   1242). 

Jahr  14:  ^Ib-ni-Rammän,  PA-DAM-KAR,  ^^Nannar- 
idinnam,  Richter,  ^^Sin-is-me-a-ni,  Richter,  ^^  Ib-ku-ili-sü, 
Richter  (Nr.  1244). —  -E-tel-bi-Marduk,  sä-pir  von  Kis  (Nr. 
1245).  —  ^^Ü-tul-Istar,  EGIR,  '^^Be-el-sü-nu,  SAG-ZU  (vergl. 
Jahr  II,  Nr.  1222),  Nr.  1246.  —  ''Sin-is-me-a-ni,  der  Seher, 
»Frau«  An-na-a-bu,  Königstochter  (vergl.  Jahr  10,  Nr.  1211/4), 
^'^Ib-ni-Marduk,  rabiänu  (Nr.  1248).  —  ^^Ib-ni-^-MAH-TI-LA, 
PA-PA  .  .  .,  -^Warad-ilTas-me-tum,  mär-gis-dub-ba.  Siegel: 
a)  ^Warad-ilTas-me-tum,  2 DUB-SAR,  »S:  UJJras-na-da.  b)  ^Ib- 
ni-^-MAH-TI-LA  S:  nUras-.  .  .,  -'Diener  des  «Nfi-UNU-GAL 
*und  der  Göttin  Da[?-mu],  Nr.   1249. 

Jahr  15:   ^"^Sin^-e-ri-ba-am,  mär-gis-dub-ba-a  (Nr.  1250). 

—  '  Ü-tul-Istar,  a-bi  säbe,  -^Sin-e-ri-ba-am,  mär-gis-dub-ba-a 
(Nr.  1251).  ~  ^ilÜr-ra-na-da,  PA  Mar-tu.  '^Ib-ni-Sin,  mär- 
gis-dub-ba-a  (Nr.  1252).  —  ''ilUras-mu-sä-lim,  PA-PA. 
Siegel:     ^'lUras-mu-sd-lim     -S:    I-na-pa-li-sü ,     '^Diener     des 
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Rammän(?).  —  ^UÜr-ra-na-da,  PA  Mar-tu  (Nr.  1254).  — 
■''lÜr-ra-m-da,  PA  Mar-tu  (Nr.  1255).  —  -'ilUr-ra-na-da, 
PA  Mar-tu,  '-'Be-el-sü-ftu,  SAG-ZU  (vergl.  Jahr  14,  Nr.  1246)^ 
Nr.  1257.  -  ''Qi-is-ti-il^-a,  DUB-SAR  (Nr.  1259,  vergl! 
Jahr  13,  Nr.  1242).  -  •'Gi-mil-lum,  PA-PA,  ^Gi-mil-Marduk, 
mär-gis-dub-ba  (Nr.  1206).  —  Siegel:  Wam-fue-qum,  '^DUB- 
SAR,  »Diener  des  üNa-bi-um  (Nr.   1261). 

Jahr  16:  '^ Gi-mil-Marduk  (=  Siegel:  Gi-mil-lum),  mär- 
gis-dub-ba  (vergl.  Jahr  15,  Nr.  1260),  ''S:  A-hu-ja-tum,  ^^Sin- 
^-n-^a-ö;;/,  mär-gis-dub-ba  (Nr.  1263,  vgl.  Jahr  15,  Nr.  1251). 

—  ^JVarad-Marduk,  PA-PA,  ''^Nannar-idinnam,  Richter  (vergL 
stets  Jahr  13,  Nr.  1242  und  Jahr  14,  Nr.  1244),  ^^ Sin-is-me- 
a-ni,  Richter,  ^' Ibku-An-nu-ni-tuni,  Richter,  '^'Ubku-ili-sü 
Richter,  ^H  ....  PA  Mar-tu,  ^^Qi-is-ti-UE-a,  mär-gis-dub- 
ba-a  (vergl.  Jahr  15,  Nr.  1259),  Nr.  1264.  -  '^^  Sm-e-ri-ba-am, 
mär-gis-dub-ba-a  (Nr.  1267).  —  Erwähnung  des  PA  von 
Dilbat  (Nr.  1270).  —  Marduk-la-ma-ia-sü,  §U-I  (Nr.  1272). 

—  ''Samas-ib-ni,  DUB-SAR  (Nr.  1273).  —  ^Sin-ib-ni,  di-ki-I 
(Nr.   1275).  —  ^Ib-ni-ilMar-tu,  PA-PA  (Nr.   1276).   —   ^Ta- 
n-/'M,  PA-PA  (Nr.  1277).  —  -'Nannar-idinnam,GißLL'\]KKEK- 
NA  des  Palasttores,    ^Ilu-sü-ib-ni,    DAM- KAR    des   Palastes 
^'^Ib-m-ilMar-tu,  DUB-SAR  (vergl.  Jahr  3,  Nr.  1 163),  Nr.  1278! 

—  ^Ar-du  S:  Ib-ga-tum,  PA-PA  (Nr.  1279).  —  niNa-bi-um- 
ib-ni,  loawil  di-ki-i  (1281).  —  ■marduk-mu-ba-n-ü,  PA  Mar-tu, 
^A-wi-il-Sin,   U§-KU,    '^Samas-ib-ni,    DUR-SAR  (Nr.   1282)! 

Jahr  17 +  a:  ^^um-ma-ilu,  DU-GAB,  105..  Sin'-sä-ru-uk 
(Nr.   1284).  —  ^^Sin-e-ri-ba-am,  mär-gis-dub-ba   (Nr.  1286). 

—  ^Hu-^a-lum,  PA-PA,  S:  Be-el-sü-nu,  ""Be-li-ja-tum,  PA-PA, 
S:  Ku-tib-bii-tum ,  ^' ^amas-ib-ni ,  DUB-SAR  (Nr.  1287).  — 
"■U-din-ilUras,  awil  dl-ku-ü  (Nr.  1288).  —  Siegel:  a)  'Eris-ti- 
ilAja  2Priesterin  des  Warnas,  'T :  ^ar-rum-Rammän,  ^Dienerin 
des  Saraas.  b)  'Samas-ba-ni  S:  Ilu-M-.  .  .,  ^m^tn^T  des 
Gottes  .  .  .  (Nr.  1289).  -  '  Sin-im-gur-an-ni,  §U-I,  ^Hu-^a- 
lum,  DAM-KAR.  Siegel:  'Warad-ku-bi  ^S:  Sä-al-lu-rum 
«Diener  des  Gottes  .  .  .  (Nr.  1290).  -  -^^  Sin-is-me-a-ni, 
e-ri-ib  bitim   (Nr.   1292).    -    -^Ta-rUii,   pasisu  (Nr.    1295). 

—  '^I-din-'lLa-ga-ma-al,   sä-pir   von   Dilbat,    '^ Sd-al-lu-rum 
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PA-PA,  S:  I-na-pa-li-e-sü.  Siegel:  a)  ^ I-din-'^La-ga-ma-al  ^S: 
ilUras-)ia-si-ir,  -^Diener  des  Am-ini-za-du-ga.  b)  ^Ak-ka-  .  .  ., 
^Diener  des  Am-mi-za-du-ga.  c)  ^'^Uras-mu-sd-lim  -S:  I-na- 
pa-li-e-sü,  ^Diener  des  Gottes  .  .  .  (Nr.  1296).  —  ^^Rammän- 
mu-sä-lim,  mär-gis-dub-ba-a.  Siegel:  a)  ^Zi-bn-ri-Samas  ^S: 
Ib-tii-'lMarduk,  '^Diener  des  Gottes  A-  .  .  .  b)  ^Ig-mü-Sin 
2S:  Ra-bu-ut-Sin,  'Diener  des  Gottes  .  ,  .  (Nr.  1299).  — 
^Ilu-sü-na-si-ir,  Seher  (Nr.  1304).  —  - Ri-is-Marduk,  PA  der 
Seher.  Siegel:  ^AN-ut-tul(?ta)-lam-i-sü  -'S:  I-na-pa-li-sü, 
^Diener  des  Gottes  .  .  .  (Nr.  1305).  -  *  Rammän-nm-sä-lim, 
PA  Mar-tu,  ^^ Sd-al-lu-rum,  DUB-SAR.  Siegel:  'I-din-HUras 
^S:  A-ba-am-la-i-di,  ^ Diener  des  Gottes  Sin  ^und  der  Göttin 
NIN-GAL  (vergl.  Jahr  3,  Nr.  1171),  Nr.  1306.  —  ^'^Sd-al- 
lu-rutn,  DUB-SAR.  Siegel:  ^  ,  .  -S:  Gi-mil-lum,  ^Diener  des 
Gottes  Sin  und  der  Göttin  NIN-GAL  (Nr.  1307).—  ^Warad- 
Sin,  Diener  des  Warnas  (Nr.   1309). 

Jahr  17 +  b:  35,-„.rw-^Mr-a«-m,  ^GAL-UKKEN-NA  (Nr. 
131 1).  —  ^Ib-ni-Savias,  PA-PA  (Nr.  13 14).  —  "Kinder  des 
Rammän-idinnatn,  des  Sehers,  ^^Warad-ill-ba-ri,  mär-gis-dub- 
ba-a,  i-'S:  fVarad-i^Ma-mu,  ^^ Rammän-idinnam,  PA-DAM-KAR, 
^'  A-wi-il-Rammän,  ra-bi  zi-ka-tim,  ^^  I-din-Istar ,  Richter, 
'^^A-wi-il-Samas,  Richter,  ^^U-bar-rum,  PA-PA,  ^^ Ilu-sü-ib-ni, 
SA-TAM  des  Samastempels,  ^'Warad-HI-ba-ri,  DUB-SAR. 
Siegel:  a)  ^Hu-un-gu-lum  -S:  UNa-bi-um-e-kal-li,  ^Diener  des 
Samas.  b)  ^Rammän-idinnam,  -VX-liXM-liLX^,  -^S:  Rammdn- 
.  .  .,  ^Diener  des  Am-mi-za-du-ga.  c)  ^ A-wi-il-Rammän, 
^ra-bi    zi-ka-tim,    ^S:    Ib-ku-'^Sd-la,     'Diener     des    Ammiz. 

d)  ^I-din-Istar   -'S:  Ibku-Ati-nu-m-tum,    ^Diener    des    Ammiz. 

e)  ^A-wi-il- Samas  ^S  :I-din-i^NIN-SAH,  ^Diener  des   Ammiz. 

f)  ^Ilu-sü-na-si-ir   '-^S:   Ilu-sü-ba-ni,   ^  Diener   des   Gottes    .  .  . 

g)  W-bar-rum  -'S:  .  .  .,  ^Diener  des  »NLN-SA^.  h)^Be-el- 
sü-nu  2S:  Ilu-sü-ba-ni,  -^Diener  des  "NIN-SAH.  i)  ^Warad- 
ilUl-mas-si-tum  ^S:  Ibku-An-nu-ni-tum,  ^ Diener  des  Gottes  Sin. 
k)  ^  .  .-ai-a-bi  ^S:  .  .  .-lu-ud-lul,  '^Diener  des  Marduk  (Nr. 
1316). 

Jahr  17-f-c:  ^I-na-pa-li-su,  PA  Mar-tu  (Nr,  1317).  — 
^Ressort    des    U-tul-Istar ,     DUB-SAR,     '•>  Satnas-Iü-mu-un-lu, 
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Richter,  «S:  Ilu-sü-ib-ni,  ^^ A-wi-il-Sin,  DUB-SAR  (Nr.  13 19). 
—  '•U-tul-Utar,  DUB-SAR,  ^^El-me-sum,  HV^-^WX.  Siegel: 
a)  =  Jahr  15,  Nr.  1261..  b)  ^I-din-'lLa-ga-ma-al  -S:  Ili- 
i-din-nam,  "*  Diener  der  UNIN-DAR-NA  (vergl.  Sams.  Jahr  7, 
Nr.  758),  Nr.   1320. 

Jahr  17  -|-  e:  ^ Samas-ba-ni,  pasisu  (Nr.  1322).  —  ^Warad- 
Sin,  pasis  apsi,  ^S:  ^amas-tap-pa-sü  (Nr.   1323). 

Jahr  ?:  ^^I-din-Marduk,  PA-PA,  S:  I-din-ili-sü  (Nr.  1325, 
wohl  -»  Jahr  8). 

XVII.  Sa-am-su-di-ta-na. 

Jahr  b:  H-bi-Sin,  DUB-SAR  (Nr.   1332). 

Jahr  b+i:  H-bi-Sin,  DUB-SAR,  '^^  War  ad- AB- AB,  PA 
Mar-tu,  ^^A-hu-ni,  pasis  apsi,  -■'Ib-ni-Mardiik ,  pasisu,  S: 
Warad-ku-bi,  -^Ib-ni-Marduk,  mär-gis-tlub-ba-a. 

Jahr  c:  H-bi-Sin,  DUB-SAR,  'Hh-ni-Marduk,  PA-SAL- 
§amas  (Nr.    1335). 

Jahr  d:  '"Marduk-mu-ba-li-it,  pasis  apsi,  ^I-din-Marduk, 
pasis  apsi,  ''E-tel-bu,    pasis  apsi,    "^A-hu-ni,    pasis  apsi  (Nr. 

1336). 

Jahr  e:  ^^ Sin-i-din-nam,  avvil  U§  (Nr.   1338). 

Jahr  f:  H-bi-Sin,  DUB-SAR  (Nr.  1339).  —  ^A-wi-il-Sin, 
Richter,  S :  Sin-he-el-ab-lim,  ^5/;/-/-^/-/ß-a»/, DUB-SAR,  ^''Saiiias- 
ellat-:(ii,  DU-GAB,  S:  Sin-na-di-in-sü-mi,  ^^Sd-al-lii-riim,  niär- 
gis-dub-ba-a  (vergl.  ^mw/^.  Jahr  1 1,  Nr.  1227  und  Jahr  ij-}--^, 
Nr.   1307),  Nr.   1340.  —  U-bi-Sin,  DUB-SAR  (Nr.   1341). 

Jahr  g:  ^Ressort  des  I-bi-Sin,  DUB-SAR,  ^^Sin-is-nie- 
a-ni,  PA  des  Tempels,  ^'K  .  .,  PA  des  Tempels,  ^'^ .  .  .-ilu, 
PA  des  Tempels,  und  seine  Kollegen  (1343).  —  ^'Ta-ri-ba-tum, 
PA  Mar-tu,  ^S:  Ilu-sti-ba-ni,  -'' Rammän-idinnam,  ra-bi  zi-ik- 
ka-tum  (vergl.  jdhr  Ammi:(.  Jahr  17-l-b,  Nr.  13 16),  '^'l-din- 
Istar,  Richter  (vergl.  Nr.  13 16),  -'' Samas-ba-ni,  Richter  (vgl. 
Ammii.  Jahr  ij -\- e,  Nr.  1322),  -*" A-wi-il-Samas ,  Richter 
(vergl.  Nr.  13 16),  ^^Mu-ha-ad-dii-um,  Seher,  '■^'\Sd-al-lu-riun, 
mär-flis-dub-ba-a  (Nr.   1345). 

Jahr  h:  *lVarad-AB-AB,  mfir-gis-dub-ba-a  (vergl.  Jahr 
b -|- I,  Nr.   131 3),  Nr.   1346. 

Lindl,  AltbabyL  Priester-  u.  Beamteutuni.  ^4 
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Jahr  i:  ^Warad-AB-AB,   mär-gis-dub-ba-a    (Nr.   1347). 
Jahr  k:  *I-bi-Sin,  DUB-SAR,  ^^Warad-Marduk,  mär-gis- 
dub-ba-a  (Nr.   1348). 

J a h r  1 :  U-na-'£- UL-MA^-iiru, DU- GAB, 22 Warad-Marduk, 
mär-gis-dub-ba-a  (Nr.   1349). 

XVIII.  Sonstige,  zeitlich  noch  unbestimmbare 
altbabylonische  Kontrakte. 

A.  Datierte  Kontrakte. 

Jahr  ?:  '° Sin-na-di-in-sü-mi ,  DUB-SAR  (vergl.  Ammid. 
Jahr  37,  Nr.  1141),  Nr.  1361.  —  ^'^ Sin^-ma-gir ,  DUB-SAR 
(Nr.  136-8).  —  Siegel:  H-bi-iq-iK  .  .,  2 DUB-SAR,  ^ Diener 
des  UNa-bi-um  (Nr.  1371).  —  Li-bi-it-Istar,  DUB-SAR  (Nr. 
'^}11^-  —  Erwähnung  ''I^^^qt  Einkünfte  des  Belit-,  Gula-  und 
Nannartempels   Q  in   Larsa),   ^K  .  .  DUB-SAR   (Nr.    1378). 

—  Erwähnung  der  Einkünfte  des '•NIN-§AR(?)-  und  Nannar- 
tempels (Nr.  1379).  —  Siegel:  ^Za-^i-ja-a,  2 pasis  der  Göttin 
Gti-la,  3S:  Gimil-ilNIN- TU  (oder  mit  Krausz,  S.6s=-SAIf), 
^Diener  des  Gottes  i^NIN-TU  (oder  =  SAH,  vergl.  Nr.  981/2 
Isinära  des  Rim-Sin  und  Nr.  1382/3),  Nr.  1381.  —  •* Ressort 
des  E-ri-ib-Sin,  ^"^Ha-li-ja-um,  DUB-SAR  (Nr.   1391). 

B.  Undatierte  Kontrakte. 

Jahr  ?:  i^Rcssort  des  U§-KU  MAH  (Nr.  1401).  — 
Eidesleistung  vor  ^Samas,  Aja,  ^vor  i'EN-KI,  ^^vor  "GI-BIL 
(Nr.  1406).—  ^^^amas-ü-Rammdn,  DUB-SAR  (Nr.  1435).— 
''Lu-sä-lim-be-li,  »PA-TE-SI,  Ressort  des  SinUlu  (Nr.  1438). 

—  Erwähnung  der  Einkünfte  des  ''Belit-,  1*  Gula-  und  ^^Marduk- 
tempeis  (Nr.  1-^49).  —  Siegel:  ^Sin-.  .  .  ^S:  Na-bi-ili-sü, 
'^ Diener  des  Anu  (und)  UMar-tu  (Nr.  1458).  —  Siegel: 
^ilDa-mu-GAL-ZU,  -KISAL-LUH  '^des  Babbar-ra-Tempels, 
*  Diener  des  Warnas  und  der  Aja  (vergl.  den  betreffenden 
Namen  aus  der  ersten  Zeit  dieser  Dynastie  in  Nr.  37  ff.), 
Nr.  1463.  —  ^"Sin-i-qi-sd-am,  DUB-SAR  (Nr.  1473).  — 
^Ressort  des  A-wi-il-Rammdn  (Nr.  1483).  —  ^'^ Samas-sü-mu- 
un-lu,  PA-DAM-KAR,    S:  llu-sü-ib-ni,    -'^A-wi-il-Sin,   DUR- 
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SAR  (vergl.  Anmiii.  Jahr  5,  Nr.  1 183/4  und  Jahr  17  +  c, 
Nr.  13 19),  Nr.  1497.  —  ^"^E-ri-ib-'lJJras ,  PA-SAL-ME  (Nr. 
15 14).  —  '^^A-bil-ili-sü,  PA  Mar-tu  (Nr.  15 17).  —  '^Sin- 
ma-gir,  RA-GAB,  «S:  Pa-na-sä,  ' Istar-ja-wi,  Priester  des 
Anu  (Nr.  15 18).  -  -^^A-bu-wa-qar,  PA  Mar-tu  (Nr.  1525). 
—  Siegel:  'AN-SÜ-NU-GI  ^S:  Ib-ba-HGI-BIL,  ^Diener  des 
(Tempels)  IM-HE-GAL  (vergl.  Sams.  Jahr  7,  Nr.  757,  wo- 
selbst das  gleiche  Siegel  aufgedrückt  ist),  Nr.  1538.  —  1.  .  .- 
Marduk  -S:  Sin-pu-ut-ra-am,  ^Diener  der  "NIN-DAR-AN-NA 
(Nr.   1542). 
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Die  einzelnen  wichtigeren  Vertreter  des  altbabylonischen 

Priestertums. 

Illa.     Im-me-ru-um  (und  Sumulailu). 
Priester:   Ilu-bi-Samas. 
Sänger:   Im-lik-Sin. 
NI-GAB:  Ilu-mu-sä-lim. 
DU- GAB:  Lu-däri. 

III b.     Im-nie-ru-nm  (allein). 
§amaspriester:   Ilu-bi-SamaJ. 
[?  Sänger]:   Ilu-mu-sä-livi. 
[?  NI-GAB]:  ilDa-mu-GAL-ZU. 
[?  DU-GAB]:  Lu-da-ri. 

IIc.     Nach  dem  5.  Jahre  des  Su-mu-la-ilu. 

^amaspriester:   Nu-ür-Samas  (Jahr  ?,  Nr.  22). 

Bi'u  der  §amaspriesterin:  Biir-Nu-nu  (Nr.  32).  In  dieser 
Nr.  32  (undatiert)  werden  auch  die  für  die  folgende  Zeit 
des  Zabium  wichtigen  Namen  '^^  Li-bi-it-Istar ,  ■'■- H  Da-mu- 
GAL-ZU,  '^^ilMar-tu-ba-ni  und  ^^ Bur-Nu-nu  -'^S:  l-sa-li  (aller- 
dings ohne  ihren  Titel)  genannt,  vergl.  auch  Nr.  35:  ^^Li-bi-it- 
Utar,  '^*^  Bur-Nu-nu,  ^^  UMar-tn-ba-ni ,  ^^'^Ramman-ri-vic-ni, 
^^  I-da-du-utn. 

VII.     Za-bi-um. 

1.  ^amaspriester:  Li-bi-it-Istar  (verg\.  stets  Jahr  i,  Nr.  64, 
desgl.  Jahr   12,  Nr.   54  bezw.  54*,  Jahr  2  und   13). 

2.  Samaspriester:  I-sar-Samal  (erst  vom  Jahre  13  ab  = 
Nr.  46). 


Die  einzelnen  wichtigeren  Vertreter  d.  altbabyl.  Priestertums.     429 

Ri'ü  der  Samaspriesterin :  Bur-Nu-nu  (Jahr  i,  Nr.  64 
usw.). 

PA-SAL-§amas:  UNIN-SAH-ba-ni  (erst  vom  Jahre  13 
ab  =  Nr.  46). 

NI-GAB:  ilDa-mu-GAL-ZU,  iiMar-tu-ba-ni,I-da-du-um 
(Jahr  I,  Nr.  64);  I-da-du-um  (Jahr   13,  Nr.  46). 

[?  DU-GAB]:  Rammän-ri-me-ni  (Jahr  13,  Nr.  46).  Vgl. 
Nr.  54  (ohne  Titel):  Rammän-ri-me-ni,  Bu-la-lum ,  fVarad- 
Samas,  I-da-du-um. 

Siegel:  'HDa-mu-GAL-ZU,  ^/ir/5JL-Ll7//MesBabbar-ra- 
Tempels,  ^Diener  des  Samas  (und)  der  Aja  (Nr.  1463).  — 
a)  ^Bur-Nu-nu,  -nü  der  §am[a§priesterin],  ^S:  .  .  .  b)  ^Ram- 
män-ri-me-ni  -S:  HDa-mu-GAL-ZU,  ^Diener  des  Babbar- 
Tempels  (Nr.  54*). 

VIII.     A-pil-Sin. 

1.  §amaspriester:  Li-bi-it-Istar  (vergl.  bereits  VII., 
Jahr  14,  Nr.  72/4,  Jahr  17,  Nr.  90,  94,  1356  und  89).  — 
^ä-mu-uh-Sin  (Übergangsformel  in  Jahr  17  =  Nr.  924).  — 
War  ad- Sin  (ab  Jahr  17,  Nr.  81,  87/8,  92  und   1480). 

2.  §amaspriester:  Sü-mu-uh-Sin  (Jahr  14,  Nr.  72/4, 
Jahr  17,  Nr.  90,  89,  81  [geschrieben  Sä-mu-uh-Sin'],  87/8, 
92  und   1480  [geschrieben  Sä-mu-uh(ki)  5/«]). 

PA-SAL-§amas:  ^iNIN-SAH-ba-ni  (vergl.  bereits  VII. 
und  Jahr  14,  Nr.  74).  —  Rammän-ri'me-ni  S:  ^^Da-mu- 
GAL-Zu,  Samas-napisti-idinnam  S:  A-ha-am-ar-si,  Warad- 
ku-bi  S:  Sin-rfü,  Sin-pu-ut-ra-am  S:  Ku-ku-ü-ja,  i^NIN-SAH- 
idinnam  (Jahr  17,  Nr.  1480).  —  Rammän-ri-me-ni, 
H'NIN-SAH-idinnam,  Samas-ta-ja-ar,  Aja-tal-lik  (Jahr 
17,  Nr.  87/8  und  92). 

NI-GAB:  Rammän-ri-me-ni,  Samas-ilu  S:  Bur-]^u-nu, 
Samas-ta-ja-ar,  I-da-du-um  (vergl.  bereitsVII.  und  Jahr  14, 
Nr.  74).  —  Ohne  Titel  in  Nr.  89  (=  Jahr  17):  Rammän- 
ri-me-ni,  ilNIN-SAH-idinnam,  Samas-ta-ja-ar. 

Siegel:  HVarad-Sin,  -Priester  des  .^amas,  ^S:  Li-bi-it- 
lUar,  *Diener  der  Göttin  Aja  (Jahr.?,  Nr.  307  b). 
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IX,   Siyi-inu-ba-li-it. 

1.  §amaspriester:  Warad-Sin  (vergl.  bereits  VIII,  und 
Jahr  7,  Nr.  99,  Nr.  140,  Jahr  13,  Nr.  104,  968,  324,  141, 
928,   1472).  —  Ilu-bi-Aja  (Jahr  19), 

2.  Samaspriester:  Sü-mu-uh-Sin  (vergl.  bereits  VIII. 
und  Jahr  7,  Nr.  140).  —  Sä-lim-pa-U-ih-sü  (Jahr  7,  13  und  19). 

Ri'ü  der  ^amaspriesterin:  E-tel-bi-ilNa-bi-um  (Jahr  19, 
Nr.  120). 

PA-SAL-§amas:  '^ NIN-SA//-i-din-natti  (vgl.  bereits 
VIII.  und  Jahr  7,  Nr.  99).  —  Sammän-ri-me-ni,  Samas- 
ta-ja-ar,  UNIN-SA/f-idifinam  (vergl.  bereits  VIII.  und 
Jahr  7,  Nr.  140).  —  il NIN-SAH-idinnam,  Samas-ta- 
ja-ar  (Jahr  9).  —  Na-ra-am-Sin  S:  Mu-da-du-um,  ilJ^JN- 
SAH-i-din-nam  (Jahr  13).  —  ^ININ-SAH-i-din-natn, 
Sin-ba-ni  (Jahr  19). 

NI-GAB:    Bu-la-lum  (vergl.  bereits  VII.),    Satnas-ta- 
ja-ar,  Ka-lu-mu-utn,  Li-bur-ra-am,  SamaJ-tab-ba-e,  A-ha-atn 
ar-si,  Aja-tal-lik  (vergl.  bereits  VIII.  und  Jahr  7,  Nr.  99) 

—  I-da-du-um  (vergl.  bereits  VIII.  und  Jahr  7,    Nr.   140) 

—  E-ri-ib-Sin  (Jahr  8).  —  Samas-ta-ja-ar,  Ka-lu-mu-um 
Li-bur-ra-am,  Samas-tab-ba-e  (Jahr  13).  —  Samas-ta-ja-ar 
Li-bur-ra-am  (Jahr  19,  Nr.  144).  —  Samas-ta-ja-ar,  Li-bu- 
ra-am,  E-td-AN-NA-idinnam,  Za-bi-um-a-bi  (Jahr  19,  Nr.  120). 

—  Li-bu-ra-am,  Za-bi-um-ilu,  E-tel-AN-NA-idinnam,  Marduk- 
ta-ja-ar  (Jahr  19,  Nr.   150). 

Siegel:  ^^amas-ta-j a-ar  "^S:  A-na-ga-ti-Samas-a-na-ta-al, 
^Diener  des  Tempels  Babbar  (Jahr  13,  Nr.  935).  —  Siegel: 
a)  ^Li-bu-ra-am  "^S:  Hu-nu-bu-um,  -^Diener  des  Tempels  i^fl^/'flr. 
):>)  ^Samas-tab-ba-e  ^S:  Samas-li-tu-ul,  ^Diener  des  Tempels 
Babbar.  cyuNIN-^AH-idinnam  ^S:  G AR-NU-NU, ^P AS AL- 
Samas,  *  Diener  des  Tempels  Babbar.  t)  ^Sä-lim-pa-li-ih- 
Marduk(!)  ^S:  Sin-ga-mil,  ^Samaäpriester,  ^Diener  des  Mdirdf«^. 
%)^Warad-  Sin,  2§ama§priester,  •'^S:  Li-bi-it-Istar ,  ■*  Diener 
der  Göttin  Aja.  h)  ^Ka-lu-mu-um  '^S:  Rammän-ri-me-ni, 
■'Diener  des  Tempels  Babbar  (Jahr  13,  Nr.  968).  —  Siegel 
c)  'Aja-ri-sd-at  ^T:  UNIN-SA^-.  .  .,  ' PA-SAL-AN-UD- 
MES,  *Dienerin  des  $amaS  und  der  Aja  (vgl.  auch  im  Text  von 
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Nr.  140,  Jahr  7  =  ^^Aja-ri-sd-at,  PA-SAL- Warnas),  f)  ^  Amat- 
Samas  -T:  fVarad-Sin,  -^Dienerin  des  Samal  und  der  Aja 
(Jahr  13,  Nr.  928). 

X.     Ha-am-mu-ra-bi. 

1.  §amaspriester:  Ilu-bi-Aja,  vergl.  bereits  IX.  und 
Jahr  I,  II  (Nr.  251),  31  (Nr.  417),  36  (Nr.  278),  38  a 
(Nr.  238). 

2.  §amaspriester:  E-tel-bt-i^Na-bi-um,  vergl.  bereits 
IX.  =  Rfii,  und  Jahr  i,  11  (Nr.  251),  36  (Nr.  278  =  ^^S: 
Nannar-KA-GI-NA)  und  Nr.  292/zj ,  undatiert,  bei  Jahr  i.  — 
Sin-i-din-nam  (Nr.  527,  undatiert,  wohl=Jahr36,  bei  Jahr  i). 

—  U-me-Sin,  vergl.  Jahr  36,  Nr.  266  (und  ohne  Titel  bereits 
in  Nr.  417  ==  Jahr  31),  ebenso  Jahr  38  a,  Nr.  238. 

PA-SAL-§amas:  Sin-ba-ni  (ycrgl.  bereits  IX.  =  Jahr  19 
und  Jahr  i,  Nr.  937).  —  Sin-ba-ni,  A-ab-ba-a  (Nr.  527,  un- 
datiert, bei  Jahr  i).  —  Sin-ba-ni,  Si-li-HNlN-KAR-RA-AG 
(Nr.  292/4,   undatiert,   bei  Jahr  i    und  Nr.  251   ==  Jahr   11). 

—  Sin-ba-ni  (Jahr  28).  —  Sin-ba-ni,  Bur-Nu-nu,  Nannar-tum 
(Jahr  36,  Nr.  247).  —  Ibku-ili-sü  S:  Sarrutn-Samas ,  Samas- 
ellat-ti  S:  Sin-la-sä-na-an ,  I-din-Ur-ra  S:  Ta-bi-gi-ri-Samal, 
Ilu-sü-ba-ni  S:  Ibku-Rammän,  Nu-ür-a-li-sü  S:  E-ri-ba-am,  Mar- 
duk-la-ma-ia-sü  (Jahr  36,  Nr.  266).  —  Marduk-la-ma-x^a-sü, 
Ra-pa-as-sili-^-a  (Jahr  38  a,  Nr.  238).  —  Ta-ri-bu-um  =^  P  A 
Ga-gi-im  (Jahr  39  Nr.  502). 

NI-GAB:  Li-bu-ra-atn,Za-bi-um-a-bi,£-tel-AN-NA- 
idinnam  (vergl.  bereits  IX.  =  Jahr  19  und  Jahr  i,  Nr.  937). 

—  Li-bu-ra-am,  Za-bi-um-ili,  E-tel-AN-NA-idinnam  (Jahr  11, 
Nr.  251).  —  In-dah-hu-um  (Jahr  41,  Nr.  254). 

DU-GAB:  Sin-eris  (Jahr  12,  Nr.  15 10  und  Jahr  38  a, 
Nr.  236/7)  S:  Da-aq-qum.  —  I-pu-uI-£-a  (Jahr  34,  Nr.  219/20). 

—  Ili-ma-a-bi  (Jahr  41,  Nr.   254). 

Siegel:  a)  ^  Ka-lu-mu-um  ^S:  Rammän-ri-me-ni, 
^Diener  des  Tempels  Babbar  (vergl.  IX.  =  NI-GAB  und 
Siegel  h  zu  Jahr  13,  Nr.  968).  c)  ^Li-bu-ra-am  ^S:  Hu-nu- 
bu-um,  ^'Diener  des  Tempels  Äa^W  (ebenda  Siegel  a),  Jahr  14, 
Nr.  371.  —  ^Il-ta-ni,  -Samaäpriesterin,  ^ Tochter  des  (Königs) 
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Sin-mu-ba-li~if,  *  Dienerin  des  Samas  und  der  Aja  (Jahr  22, 
Nr.  394). 

XI.  Sa-am-su-i-lu-na. 

1.  §amaspriester .  Ilu-bi-Aja  (vergl.  bereits  X.  und 
Jahr  2,  Nr.  867,  Jahr  6,  Nr.  730,  Jahr  8,  Nr.  765  und  Jahr  17, 
Nr.  811). 

2.  Samaspriester:  Is-me-Sin  (vgl.  bereits  X.  und  Jahr  8, 
Nr.  765,  Jahr  17,  Nr.  811).  —  Warad-Sin  (Jahr  30,  Nr.  854). 

PA-SAL-^mas:  Marduk-la-ina-:(^a-sü,  Ra-pa-al- 
sili-^-a  (vergl.  bereits  X.  und  Jahr  i,  Nr.  671).  —  Ilu-sü- 
ba-ni  S:  Ibkii-Rammdn,  Nu-ür-a-li-sü  S:  E-ri-ba-am, 
Ra-pa-as-sili-^-a  (vergl.  bereits  X.  und   Jahr  2,  Nr.  680). 

—  I-din-  Ur-ra  S:  Ta-bi-gi-ri-Samas,  Sin-ga-milS:  Warad- 
Sin,  Nu-ür-a-li-sü  S:  E-ri-ba-am,  Ilu-sü-ba-ni  S:  Ibku- 
Rammän,  I-din-^-a  S:  Bur-Sin  (vergl.  bereits  X.  und  Jahr  2, 
Nr.  867).  —  Nu-ür-Samas  S:  Ib-ni-Rammän,  Samas-ba-ni  S: 
Ibku-Rammän,  Sin-be-el-ab-lim  S:  Sin-i-din-nam ,  Nannar- 
tutn  S:  Ma-an-nu-ki-ma-^lNa-bi-um  (vergl.  bereits  X.  und  Jahr  6, 
Nr.  730).  —  Marduk-la-ma-:(^a-sü,  Ra-pa-as-sili-^-a,  ^amaJ- 
^a-sir,  Rammdn-idinnam,  Ili-ü-Samas  (letztere  drei  mit  dem 
Titel  sd  bdb  Ga-gi-a),  Jahr  8,  Nr.  765.  —  Marduk-la- 
ma-;(^a-sü,  Ra-pa-as-sili-^-a  (juhr  ij,  Nr.8ii). —  Marduk- 
ni-sü,  Ra-pa-as-sili-^-a  (Jahr.  25,  Nr. 841).  —  Marduk-ni-sü, 
A-wi-il-Rammdn  (in  Nr.  841,  ]z\\r  2^  =^ DUB-SAR  der  äama§- 
pnestennnen),  I-din-HNIN-S ANS:  Nu-ür-a-li-sü  (Jahr30, 
Nr.  854).  —  Ta-ri-bu-um,  PA  Ga-gi-itn  (vergl.  bereits  X. 
und  Jahr  4,  Nr.  708  sowie  Jahr  1 1,  Nr.  784).  —  I-bi-ja,  PA 
Ga-gi-itn  (Jahr  18,  Nr.  817). 

NI-GAB:  I-din-'lMa-tni  (Jahr   12,  Nr.  891). 
DU-GAB:  Im-gur-Sin    (=  sd    ri-eS  di-nitn),   Jahr  2, 
Nr.  681.  —  Istar-ki-ma-ili-ja  S:  Sin-ma-gir  (Jahr  4,  Nr.  703). 

—  Ha-am-viu-ra-bi-lu-da-ri,  ]£-a-be-el-ili  (Jahr  5,  Nr.  718).  — 
A-ba-a,  Ili-i-qi-sd-am  S:  Im-me-rum  (Jahr  6,  Nr.  734). — 
A-ba-a,  Zi-ja-tum  S:  Pi-ir-hu-um,  Ili-i-qi-Id-arn  S: 
Na-ra-am-Rammdn  (=  Im-me-rum),  Jahr  6,  Nr.  735.  — 
Ta-ri-bu-um  (Jahr  27,  Nr.  844).  —  Ib-ni-i^Mar-tu  (=»  bäb 
kalldtim),  Nr.  854.  —  Zi-ja-tum  (Jahr?,  Nr.  908). 
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Siegel:  'Zi-ja-tum  ?S:  Pir-hu-um,  ^Diener  des  UMar-tu  (Jahr  6, 
Nr.  734,  bezw.  »Diener  des  Anu  (und)  UMar-tu,  Nr.  735' 
Jahr  8,  Nr.  762/4).  -  ^ lU-i-qi-sd-nm  ^S:  Na-ra-am-Rammän, 
«Diener  des  i?^ww^«  (Jahr  6,  Nr.  735,  Jahr  10,  Nr.  781). 

XIV.  A-bt-e-sü-'u. 

1.  Samaspriester:  Ilu-bi-Aja  (vergl.  bereits  XI.  und 
Jahr  c-f-  I,  Nr.  1021).  —  Sin-na-di-in-sü-mi  (Jahr  k  Nr 
1033). 

2.  Samaspriester:  Marduk-mu-sä-lim ,  Priester  der 
Göttin  Aja,  S:  Sin-e-ri-ba-am  (Jahr  c  +  i,  Nr.   1021). 

DU-GAB:  iiNa-bi-um-ba-ni-sü  (Jahr  v,  Nr.   1048). 

XV.  Am-mi-di-ta-na. 

1.  §amaspriester:    Sin-i-qi-sd-am    Q,  Jahr  5,  Nr.   1073). 

2.  Samaspriester:  E-tel-bi-ilNa-bi-um  (vergl.  Harn.  Jahr  i) 
Priester   der  Aja,   Jahr  5,    Nr.   1073.     Ebenda^  das  Siegel' 
'E-tel-bi-üNa-bi-um,    ^Priester    der   Aja,    ^S:    Marduk-mu- 
[sä-hm,  wohl  =  äamaäpriester  bei  XlV.y,   Diener  des  Am- 
mi-di-ta-na. 

PA:  bit  Ga-GI-A  =  Sin-be-el-ab-lim  (vergl.  XI.,  Jahr  6 
Nr.  730),  Jahr  5,  Nr.  1073.  -  bit  sd  Samas  =  ^amai-na- 
st-tr  (Jahr  5,  Nr.  1073). 

NI-GAB:  Ib-ku-ilNa-bi-iim,  Marduk-mu-ba-li-i/,  I-ba-as-si- 
ilum  (Jahr  21,  Nr.   1097). 

XVI.  Am-mi-ia-du-ga. 

1.  Samaspriester:   Nu-ür-ilKab-ta,?r\esitr  ^Xqs  Samas, 
S:  Ilu-su-ib-ni  (Jahr  11,  Nr.   1227). 

2.  Samaspriester:    Mardnk-na-si-ir ,   Priester   der  Afa, 
S:  Gi-mil-ilNa-bi-um  (Jahr  11,  Nr.   1227). 

DU-GAB:  A-bi-ili  (Jahr  10,   Nr.   1214).   -  Sum-ma-ilu, 
DU-GAB,  S:  Sin^-sd-ru-uh  (Jahr  17 -fa,  Nr.   1284). 
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XVII.  Sa-am-su-di-ta-na. 

PA-SAL:  Ib-ni-Marduk,  PA-  SAL-ME^'  Samal  Qzhr  c, 
Nr.   1335). 

DU- GAB:  Samas-ellat-iu ,  DU-GAB,  S:  Sin-na-di-in- 
Sü-mi  (Jahr  f,  Nr.  1340).  -  I-na-£-UL-MA^-:^iru  (?  S:  Be-li- 
lu-nu,  Jahr  1,  Nr.   1349). 


IV.  Kapitel. 

Die  einzelnen  wichtigferen  Vertreter  des  altbabylonischen 
Beamtentums. 

IIc.  Nach  dem  Jahre  des  Su-mu-la-ilu. 
Richter:  Bu-::ia-lum  S:  En-nam-ili,  Warad-ili-sü  S:  Nii- 
ru-um,  En-nam-Sin  S:  Ba-na-nim ,  Sin-ellat-^u  S:  Sin-mu-ba- 
It'it,  Sin-en-nam  S:  I-bi-^lNIN-SAH,  Na-ra-am-ili-sü,  A-mur- 
Sin,  A-wi-lu-ma  (=  Richter  des  §ama§tempels  mSippar), 
Jahr  ?,  Nr.  28.  —  A-wi-lum  S:  Bur-Sin,  Sin-i-di  S:  I-bi-Sin, 
Ilu-sü-na-si-ir  S:  Nu-ür-E-a,  I-bi-HNIN-SAH  S:  Kd-sd- 
Samas,  Sin-a-bu-sü  S:  Di-nam-ili  (Jahr?,  Nr.  33).  —  Ilu- 
sü-ba-ni  S:  Ka-di-Ilu  (Ann),  Is-me-Ranimdn  S:  E-la-li-wa- 
qar,  Samas-i-din-narn  S:  Sin-i-din-natn  (Jahr?,  Nr.  34), 

VII.  Za-bi-um. 

Richter:  Ba-ba-lum-la-pa-du  (=  Richter  im  Bit-sü  des 
äamaätempels,  Jahr  11,  Nr.  43,  bezw.  =  Richter  des 
Königs,  Jahr  11,  Nr.  44).  —  I-bi-Sin^  S:  Na-bi-ili-sü,  Is- 
tne-Rafnmdn  (vergl.  bereits  IIc,  N.  34),  Satnas-ja,  Nu-ür- 
ili-sü  (=  Richter  des  Samaätempels),  Jahr  12,  Nr.  45. 
Vergl.  hiezu  das  Siegel  in  VIII.  Jahr  ?,  Nr.  598:  ^ULa-ga-ma- 
al-ga-mil,  W  ÜB- SAR,  ^S:  I-bi-Sin,  *  Diener  des  Za-bi-um 
(womit  wohl  jener  auch  in  Nr.  45  erwähnte  Richter  aus  der 
Zeit  des  Zabium  gemeint  sein  wird).  —  Sin-tab-ba-pi-di  (Schwur 
bei  der  Stadt  Sippar),  Jahr?,  Nr.  62. 

VIII.  A-pil-Sin. 

§akkanakliu:  Von  Babylon  (Jahr  13,  Nr.  594).  —  A-ma- 
na-nu-um  von  Babyion,  erwähnt  neben  Li-bi-it-Istar  (wohl 
dem  äamaäpriester  aus  dieser  Zeit,  vergl.  III.  Kapitel)  und 
den  Richtern  (Jahr  17,  Nr.  94). 
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PA-DAM-KAR:   A-ha-am-kal-lim  (Jahr  14,  Nr.  73). 

I^azänu  (=  Stadtvorsteher):  Sin-ub-lam  (Jahr  14,  Nr.  73). 

Richter:  Ilu-sü-ib-ni,  Nannar-AGA,  Na-ra-am-Sin,  Di-ig- 
di-gu-um,  Na-bi-ili-sü  (=  PA-GUB,  vergl.  den  Namen  Samas- 
na-fir  mit  gleichem  Titel,  nach  Nennung  der  Richter  im  alten 
Tor  des  Satnal  zu  Sippar,  im  Jahr  14,  Nr.  71/2),  I-bi-iq- 
Nu-nu  (Jahr  17,  Nr.  94). 

IX.   Sin-mu-ba-li-if. 

Rabiänu:  A-bil-ja-tum  (von  Kisch),  Jahr  6,  Nr.  926, 
—  Marduk-na-sir  (von  Sippar),  Jahr  13,  Nr.  932.  —  Ab-di- 
ra-ah  von  Sippar  (Jahr  14,  Nr.  136  =  Ab-di-a-ra-ah  in 
Nr.   124).- 

Sakkanakku:  Samas-tab-ba-sü  S:  Nannar-i-din-natn 
(Jahr   14,  Nr.   124  und  338). 

PA-DAM-KAR:  Sin-i-qi-sd-am  (Jahr  14,  Nr.  124,  136, 
138,  146  und  338),  Jahr  19,  Nr.  144.  —  ü-sur-bi-Istar  (Jahr  ?, 
Nr.  135). 

Richter:  In  Jahr  14,  Nr.  iio  wird  als  hohe  Gerichts- 
person, welche  eine  Klage  zurückweist,  Sü-tnu-uh-Sin  genannt, 
der  wohl  identisch  ist  mit  dem  Samaäpriester  dieser  Zeit,  noch 
als  solcher  bis  zum  Jahre  7  genannt,  vergl.  auch  die  gleiche 
Erwähnung  des  SamaSpriesters  Libit-Istar  in  VIII.  Nr.  94).  — 
Als  Gerichtshof  des  Samas  wird  neben  jenem  Sü-mu-u^- 
Sin  in  Nr.  146  genannt:  Ili-ba-ni,  Iln-sü-ellat-:^u,  Sin-i- 
qi-sd-am  (wohl  der  PA-DAM-KAR),  desgleichen  in  Nr.  338 
als  Gerichtshof  des  §ama stempeis:  A-wi-il-Istar ,  Sin^- 
i-din-nam,  Ir-si-ti-ja,  Sin^-i-qi-sä-am ,  PA-DAM-KAR,  Ilu- 
sü-i-bi-sü  und  in  Nr.  138:  Sin^-i-qi-sd-atn,  Samas-li- 
vui-ir,  Ilu-sü-i-bi-sü,  Sin^-j a-tum  (in  Nr.  132  mit  dem 
dem  Titel:  PA-bäbi,  Richicr),  Samas-NI-S AG.  Dazu  vergleiche 
Nr.  136  Ab-di-ra-  ah,  rabiän  von  Sippar,  Nu-ra-tum  S: 
Sin-na-si-ir ,  Samas-tab-ba-h\,  sakkanakku,  S:  Nannar- 
i-din-nam,  Sin-i-qi-sd-am,  PA-DAM-KAR-MES,  I-tur-ki- 
nu-utn,  A-bu-um-wa-qar  Se:  I-din-Sin,  Li-bi-it- Sin,  Sin- 
e-ri-ba-am  Se:  Nannar-DA-MAH,  Ilu-sü-i-bi-Sü  S: 
Nannar-i-din-narn,     ebenso    Nr.     124:     Ab-di-a-ra-a^, 
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Nu-ra-tnm,  Safiias-tab-ba-sü  S:  Nannar-i-din-nam, 
Sin-i-qi-sä-am,  PA-DAM-KAR,  I-tur-ki-nu-um,  Li-bi-it- 
Sin\  Sin-e-ri-ba-am  Se:  Nannar-DA-MAH.  —  Gemäß 
seines  Titels  ist  auch  als  Richter  zu  betrachten  der  im  Siegel 
von  Nr.  326  (Jahr?)  genannte:  ^Na-bi-ili-sü  (vergl.  auch 
als  Richter  in  VIII.  Nr.  94  erwähnt)  ^-S:  Kä-sä-Samas 
(vcrgl.  dessen  Bruder  als  Richter  II c,  Nr.  ^i),  •'Diener  des 
A-pil-Sin.  —  Gleiche  Namen  werden  auch  in  Nr.  326  (Jahr  ?) 
genannt:  Ma-ru-um  (PA-biti)  S:  Samas-tab-ba-sü  (=sakka- 
nakkii),  Samas-li-wi-ir  (vergl.  Nr.  338)  S:  Ili-tab-ba-e, 
Kd-sä-Nu-nu  S:  Nannar-i-din-nam,  Ilti-sü-ba-ni,  Ilu- 
su-ellat-in  (vergl.  Nr.  146),  Na-bi-ili-sü  Se:  Kä-sä- 
Samas.  —  Vergl.  auch  das  Siegel  bei  Harn.  Jahr  21:  ^Mardiik- 
ni-sü  25 :  ilMar-tu-sadi,  ^Diener  des  A-pil-Siu  (Nr.  309,  und 
307  zu  ergänzen). 

X.  Ha-am-jnu-ra-bi. 

Rabiänu:  Sin-i-din-nam ,  rabiän  von  Sippar  (Jahr  4, 
Nr.  357).  -  Im-gur-Sin,  rabiänu  (von  Dilbat,  Jahr  12, 
Nr.  364  und  15 10).  —  E-te-el-bi-Sin,  ra-bi  li-ka-tim  (Jahr  31, 
Nr.  213/4).  —  Qi-is-ti-Ur-ra,  ra-bi  ^i-ka-tim,  E-te-el-bi-Sin, 
dessen  Bruder  (Jahr  31,  Nr.  249).  —  A-bu-um-wa-qar ,  ra- 
biänu (Jahr  32,  Nr.  230).  —  Qi-is-ti-Ur-ra,  rabiänu,  A-bu- 
wa-qar  S:  Is-me-ilu  (Jahr  34,  Nr.  218).  —  Qi-is-ti-Ur-ra, 
rabiänu  (Jahr  35,  Nr.  256/7).  —  Qi-is-ti-Ur-ra,  ra-bi  ^i- 
ka-tim  (Jahr  35,  Nr.  258).  —  Qi-is-ti-Ür-ra,  rabiänu  (jdihr  ^6, 
Nr.  260/1  und  264).  —  Nannar-tum,  rabiänu  (von  Sippar, 
Jahr  36,  Nr.  269).  —  Qi-is-ti-Ur-ra,  NU-TUR-DA  (außen 
=  ra-bi  li-ka-tim),  Jahr  38a,  Nr.  2^6.  —  Warad-Marduk, 
rabiänu  (Jahr  38a,  Nr.  496).  —  I-sar-li-im,  rabiän  von 
Sippar  (Jahr  40,  Nr.  275).  —  A-bil-ili-su,  rabiänu  (Jahr  >, 
Nr.  556)- 

Sakkanakku:  Sin-eris  (Jahr  7,  Nr.  941).  —  Sin-eris' 
(Jahr  34,  Nr.  218/20).  —  Nannar-asarid  (Jahr  36,  Nr.  261 
und  263/4).  —  A-bu-um-wa-qar  (Jahr  36,  Nr.  266).  —  Sin- 
eris  (Jahr  37,   Nr.   175    und   178).    —    Sin-eris  S:  Sin-na-tum 
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(Jahr   38a,    Nr.    236/7).    -    Se-ip-Sin    S:    Nu-ür-HNIN-SAH 
(Jahr  41,  Nr.  252).  —  'lSir~se-mi  (Jahr  41,  Nr.  254). 

PA-DAM-KAR:   Rammän-i-din-nam   (Jahr  33,   Nr.  217). 

—  Awät-Samas  (Jahr  40,  Nr.  275).  —  E-a-sar-rutn  (Jahr  41, 
Nr.  254). 

Richter:  von  Babylon  und  Sippar  (Jahr  4,  Nr.  359 
und  Jahr  10,  Nr.  181).  —  Ili  .  .  .  .  (Richter  von  Dilbat), 
Jahr  17,  Nr.  611.  —  Ili-is-nie-ha-ni-e-an-ni  Qzhr  39,  Nr.  963). 

—  Ilu-sü-ba-ni  (Jahr  39,  Nr.  965).  —  Desgleichen  sind  wohl 
als  Richter,  bezw.  Beamten,  wenn  auch  im  einzelnen  ohne 
besondere  Erwähnung  ihres  Titels,  genannt:  Ab-di-a-ra-ah 
(bereits  rabiän  von  Sippar  in  Sinm.  Jahr  14)  und  das  Kol- 
legium (=  Beamtenschaft)  von  Sippar,  nämlich  Ibku-  .  .  ., 
Sin- .  .  .  S:  Gimil-ili-sü,  Sin^-is-me-a-ni,  Samas-idinnam,  Nu-ür- 
ilNIN-^AH,  Sin^-a-bu-sü,  Tab-bu-um  (Jahr  30,  Nr.  415). — 
E-tt-el-bi-Sin,  ra-hi  :{i-ka-tim,  Sin-i-qi-sd-am  S:  Na-bi- 
Sin,  Awil-Nannar  S:  Ni-di-it-tum,  Mu-ha-ad-du-um  S: 
Sin-a-su,  Nu-ür-Istar  S:  Nu-ür-i^Kab-ta,  Si-ip-Sin  S:  Nu- 
ür-i^NIN-SA// (vergl.  den  gleichen  Namen  als  sakkanakku  in 
Jahr  41,  N.  252),  Jahr  31,  Nr.  213/4  ^^^  249.  —  Mu-ha- 
ad-du-um  S:  Sin-a-su,  A-na-Sin-e-mi-id  S:  Ni-id-na- 
tum,  A-bil-Sin  S:  Nannar-i-din-nam,  I-ri-ba-am-Sin  S: 
Ilu-sü-ba-ni,  Sin-ü-:{i-li  S:  Si-lt-Istar ,  Ib-ku-Sin  S:  Sin- 
i-din-nam,  Täb(-ab)-si-il-lum  S:  Wa-ar-tim  (Jahr  31,  Nr. 
214).  —  A-bu-um-wa-qar ,  rabiänu,  Bu-hu-wn,  Kur-ru- 
du-um,  Ta-ri-bu-utn,  Ib-ku-U  (Jahr  32,  Nr.  230).  —  Qi-is-ti- 
Ur-ra,  rabiänu,  A-bu-um-wa-qar  S:  Is-me-ilu,  A-bil-Sin 
S:  Nannar-i-din-nam,  Sin-sä-mu-uh  S:  A-ap-pa-a,  Sin- 
iris,  sakkanakku,  Ig-mil-Sin  S:  Samas-tu-ra-am,  Sin-ü-^i- 
el-li  S:  Si-ll-Istar,  A-bil-'lMar-tu  S:  Qi-is-ti-Ür-ra  (Jahr 
34,  Nr.  218).  —  '^Sir-se-mi  (=  rabiänu  im  Jahr  41,  Nr. 
254)  S:  A-wi-ja-tum,  A-bil-Sin'^  S:  Nannar-i-din-nam, 
Sin-eris,  sakkanakku,  Sin-ü-:{i-el-li  S:  Nu-ür-ili  (Jahr 
34,  Nr.  219/20).  —  Qi-is-ti-Ur-ra,  rabiänu,  A-bil-Sin 
S:  Nannar-idinnam,  A-bu-um-wa-qar  S:  Is-me-ilu,  Sin- 
ü-:^i-el-li  S:  Nu-ür-ili,  Mu-ha-du-um  S:  Sin-a-su,  Ili- 
i-din-nam,  dessen  Bruder,   Tu-ra-am-ili,  dessen  Bruder,  A-te-e 
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S:    A-iui-ja-tiini,    A-na-Sin-e-mi-id    S:    Ni-id-na-tum 
(Jahr35,  Nr.  256).  —  Qi-is-ti-Ur-ra,  ra-bi  li-ka-tim,  A-bil- 
Sin    S:    Nannar-idinnam ,     Sin-ü-it-li    S:    Si-l\-Istar> 
Samas-ha-ii-ir  S:  A-bu-ni,  Ib-ku-Ür-ra  S:  Na-bi-ili-H, 
Sin-se-me-e,  dessen  Bruder,  Se-ip-Sin,   sakkanakku  (Jahr 
35y  Nr.  257).  —  Qi-is-ti-Ur-ra,  ra-bi  li-ka-tim,   A-bil- 
Sin  S:  Nannar-idinnam ,  Sin-ü-ii-li  S:  Si-li-Istar,  Ib- 
ku-  Ur-ra  S:  Na-bi-ili-sü,  Sin-se-me-e,  dessen  Bruder,  ^"awa/- 
ha-^i-ir    S:    A-bu-ni,    Se-ip-Sin  S:    Nu-ür-HNIN-SAH 
(Jahr  35,   Nr.  258).    -    Qi-is-ti-Ur-ra,    rabiänu,   A-bil- 
Sin  S:  Nannar-idinnam,  A-bu-um-wa-qar  S:  Is-me-ilu, 
Sin-ü-^i-li  S:    Si-li-Istar,    Sin-pa-te-ir   S:    Si-lt-Istar 
(Jahr  36,  Nr.  260).  -   Qi-is-ti-Ur-ra,  Zi-ja-tum  {==  Sin- 
ja-tum)    S:    Pir-ku-um,    Samas-tu-ra-am    S:    Warad- 
Nannar,  Ili-i-qi-sd-am  S:  I-nun-^-a,  Ili-i-qi-sä-am  S:  Im- 
me-rum,  Awil-Nannar  S:  Ni-di-it-tum,  Ab-lum,   dessen 
Bruder,     A-bil-Sin     S:     Nannar-idinnam,     Na-bi-Sin, 
Nannnar-asarid,  sakkanakku  (Jahr  36,  Nr.  261).  —  Sin- 
ü-ii-li  S:  Si-li-Istar,  Ili-i-din-nam  S:  Nu-ür-Rammän,  Ab- 
lum   S:    Sä-ili,   Samas-mu-ba-lt-it ,    dessen  Bruder,    A-wi-il-ili, 
A-te-e   S:    A-wi-ja-tum,    Nannar-asarid,    sakkanakku 
(Jahr  36,  Nr.  263).  —  Na-bi-Sin  S:  Ni-di-it-tum,  Qi-is-ti- 
Ur-ra,  rabiänu,  Sin-ja-tumS:  Pir-ku-um,  Ili-i-qi-sd-am 
S:  Na-ra-am-Rammdn,  Ab-lum   S:  Sd-Rammän,  Nannar- 
asarid,  sakkanakku  {Jahr  ^6,  Nr.  264).  —  Qi-is-ti-Ur-ra, 
Sin-sd-mu-uk    S:    A-ap-pa-a,    A-bu-wa-qar,    A-bil-Sin    S: 
Nannar-i-din-nam,    Sin-ü-^i-el-li,  Ibku-Ür-ra   S:    Na- 
bi-ili-sü,    Sin-eris,    sakkanakku    (Jahr  37,    Nr.   175).    

Qi-is-ti-Ür-ra,  HSir-se-mi  S:  A-wi-ja-tum,  A-bil-Sin  S: 
Nannar-i-din-nam,  Sin-ü-^i-el-li  S:  Nu-ür-ili,  Samas-tu- 
ra-am  S:  Warad-Nannar,  Sin-iris,  sakkanakku,  Ib-ku- 
Ur-ra  S:  Na-bi-ili-sü,  Ib-ku-Sin^  S:  Nannar-idinnam, 
A-bu-um-wa-qar  S:  Is-me-ilu,  Warad-Istar  S:  Ili-tu-ra-am 
(Jahr  37,  Nr.  178).  —  A-bil-Sin  S:  Nannar-idinnam,  Qi- 
is-ti-Ür-ra,  NU-TUR-DA  (hezw^r.  ra-bi  ^i-ka-ti),  A-bu- 
wa-qar  S:  Is-me-ilu,  Sin-ü-^i-el-li  S:  Si-ll-Istar,  Sin- 
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eris,  snkkariakku ,  S:  Sin-na-tuni ,  Awtl-Nannar  S: 
Ni-di-it-tuvi  (Jahr  38a,  Nr.  236/7).  —  Sin-u-ii-el-li, 
Mu-ha-du-um ,  Ib-ku-Rammän,  Samas-tii-ra-atn  (Jahr 
39,  Nr.  1386).  —  Gericht  des  I-sar-li-ini,  rabiän  von 
Sippar:  Awät-^atnas,  PA-DAM-KAR,  It-ti-Bil-qi-in-ni,  Btir- 
Sin,  llu-sü-ba-ni  (Jahr  40,  Nr.  275).  —  A-bil-Sin  S:  Nan- 
nar-idinnam,  Sin-pa-te-ir  S:  Si-l\-Istar,  ilSir-Ie-mi 
S:  A-wi-ja-tum,  Mu-ha-du-uvi  S:  Sin-a-su,  Se-ip-Sin, 
sakkanakku,  S:  Nu-ür-^iNIN-^AH  Ib-ku-Rammän, 
awil  mär-gis-diib-ba  S:  Täb(-ab)-si-la-sü  (=  Täb(-ab)- 
si-il-lmn  in  Jahr  31,  Nr.  214),  Jahr  41,  Nr.  252.  —  Qi-is-ti- 

Ur-ra,  NU- 1  UR-DA,  Sin-ü-ii-el-li  S:  Si-li-Istar,  Sin- 
eris,  A-na-Sin-e-mi-id  S:  Ni-id-na-tum,  A-bu-w a-qar 
S:  Is-me-ilu ,  A-bil-Sin  S:  Nannar-idinnam  (Jahr  41, 
Nr.  253).  —  Die  Richter  der  Stadt  (=  Babylon)  verhandeln 
im  Tempel  des  Marduk  und  der  Istar,  der  Gemahlin  des 
Nannar:  ^-a  sar-rum,  PA-DAM-KAR,  HSir-se-mi,  sakka- 
nakku, A-bil-Sin  S:  Nannar-idinnam,  Mu-ha-du-um 
S:  Sin-a-su,  Ib-ku-Rammän  S:  Jäb(-ab)-si-la-sü  (Jahr  41, 
Nr.  254).  —  A-bil-Sin  S:  Nannar-idinnam ,  Ili-ma-a-bi 
S:  ilSir-se-mi,  Azuil-N annar  S:  Ni-di-it-tum,  A-te-e 
S:  A-wi-ja-tum,  Ili-i-qi-sä-am  S:  I-nun-^-a,  A-na- 
Sin-e-mi-id  S:  Ni-id-na-tum,  Si-ip-Sin  S:  Nu-ür- 
ilNIN-SAH  (Jahr  41,  Nr.  255). 

Siegel:  ^ Marduk-na-sir  ^ S :  Sü-mu-uh ,  ^Oiener  des 
Hammurabi  (Jahr  27,  Nr.  624).  —  a)  ^Qi-is-tt-Ur-ra 
-S:  [?  Samas-na-si-trJ,  ^Diener  des  flNE-UNU-GAL.  b)  i5zh- 
ü-ii-li  ■•^S:  Si-lt-Istar ,  ^Diener  des  Rammän  (Jahr  35, 
Nr.  257).  —  ^Na-bi-Sin  ^S:  Ni-di-it-tum,  '^Diener  des 
Rammän  und  'lEN-KI  (Jahr  36,  Nr.  264).  —  a)  ^Ili-i-qi- 
sä-am  '^S:  Na-ra-am- Rammän,  ^Diener  des  Rammän 
(Jahr  36,  Nr.  262).  —  a)  ^Mu-ha-du-um  ^S:  Sin-a-su, 
^Diener  des  ^;///  (und)  'IMar-tu.  b)  ^Samas-tu-ra-am 
-'S:  Warad-Nannar,  ^Diener  des  'lEN-KI  und  der  HDAM- 
GAL-NUN-NA  (Jahr  39,  Nr.   1386). 
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XI.  Sa-am-su-i- lii-na. 
Rabianii:  Qi-is-ti-Ür-ra  (vergl.  bereits  X.  und  Jahr  5, 
Nr.  721).  —Ili-ip-pa-al-~a-am  (Jahr  4,  Nr.  700/1,  Jahr  5,' 
Nr.  718  und  720/1).  —  A-bi-lu-mu-ür  S:  Di-iq-qim  (Jahr  6* 
^'r.  371/3)-  —  Ili-ip-pa-al-ia-am  (Jahr  6,  Nr.  734,  Jahr  7,' 
Nr.  744/5)-  -  E-tel-bi-Sin,  NU-TUR-DA  (Jahr  7,  Nr.  913 
und  Jahr.?,  Nr.  913).  -  Ili-ip-pa-al-ia-am  (Jahr  8,  Nr. 
761/4).  —  Pir-hu-um  (Jahr  16,  Nr.  %o^).  —  Da(?=Ta)-ri- 
du-um  (Jahr  30,  Nr.  852). 

Sakkaiiakku:  Sin-ri-me-ni  (Jahr  9,  Nr.  777  und  Jahr  16, 
Nr.  809).  —  Ibku-Aja  (Jahr  29,  Nr.   850). 

PA-DAM-KAR:  Ibku-ili-sü  (Jahr  2,  Nr.  680  und  Jahr  24, 
Nr.  839,  sowie  Jahr  29,  Nr.  850).  —  Sin-e-ri-ba-am  (Jahr  12' 
Nr.  891). 

Richter:  Ap-pa-an-ilu  (vergl.  bereits  X.  =  Harn. 
Jahr  38a,  Nr.  496),  Sin-na-tufn,  Sin-im-lik  (Jahr  2,^  Nr. 
679)-  —  Sin-is-me-a-ni  (Richter  von  Babylon,  vergl.  bereits 
X.  =  f/am.  Jahr  4,  Nr.  359),  Sin-na-tiwi  (Jahr  2,  Nr.  680). 
—  Richter  von  Babylon  und  Sippar:  Nu-ra-tum  S:  M«- 
An-nu-ni-tiim,  Ap-pa-an-ilu  S:  E-tel-bi-Istar,  Sin-im-gur  S: 
Ili-i-din-nam,  Sin-ga-mil  S:  Warad-Sin  (Jahr  3,  Nr.  685).  — 
Mu-ha-du-um  S:  Sin-a-su  (vergl.  bereits  X.),  Sin-ja-tum 
S:  Pi-ir-hu-um,  Ab-lum  S:  Sin-is-me-a-ni,  Lii-mur-gi- 
mil-Samas  S:  Nu-ür-ilMar-tu,  I-ri-ba-Sin  S:  U-bar-Sin,  Awil- 
Bil:  S:  Li-bi-it-Istar  (Jahr  3,  Nr.  688).  —  Richter  von  5ß- 
^;'/ö;k-  Mu-ka-du-um,  Ilu-sü-ba-ni  usw.  (Jahr  3,  Nr. 
690).  —  A-bu-iua-qar  S:  Is-me-ilu,  Qi-is-ti-Ür-ra 
(vergl.  bereits  X.),  Ili-ip-pa-al-ia-ajn,  dessen  Sohn, 
Samas-tu-ra-am  S:  Warad-Nannar,  Ili-i-qi-sd-am  S: 
I- im -nie- mm,  Ili-i-qi-sd-am  S:  I-mm-E-a,  Sin-mu-sä-lim  S: 
Aq-ba-hu,  AwÜ-Bil  S:  Li-bi-it-Istar,  Lu-mur-gi-mil-Samas  S: 
Nu-ür-ilMar-tu  (Jahr  4,  Nr.  699  und  ähnhch  Nr.  700/3).  — 
Erwähnung  der  Richter  von  Larsa,  darunter  Ili-ip-pa-al- 
la-am,  rabiänu  usw.  (Jahr  5,  Nr.  718,  bezw.  720).  —  In 
eines  der  Jahre  1—5  gehört  der  Kontrakt  721  mit  Erwähnung 
der  Richter:  Qi-is-ti-Ür-ra,  rabiänu ,  A-bu-um-wa-qar 
S:  Is-me-ilu,  Mu-ha-du-um  S:  Sin-a-su,  Sin-ja-tum  S: 
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Pi-ir-hn-uni,  Ab-lum  S:  Sin-is-me-a-ni ,  Lii-mur-gi- 
viil-Samas  S:  Nu-ür-i^Mar-tu ,  AwU-Bil  S:  Li-bi-it- 
Istar,  I-ri-ba-am- Sin  S:  U-bar- Sin,  Sin-mu-sä-lim , 
ri'ü.  —  Als  Richter  von  Dilbat  werden  genannt:  lli-i-din- 
nam  S:  TU-TU-na-sir,  A-wi-il-ilim  S:  Sa-ku-nu,  '^Uras-i-din- 
7iam  S:  Hn-pa-ttim,  Ib-ni-'hMar-tuS:  Na-ki-mu,  A-bu-um-wa-qar 
S:  E-a-na-da,  hn-me-ir-ili,  Za-lu-hi-uni,  Rammän-sar-rtim  S: 
Sin-i-din-nam ,  bezw.  noch  Awil- Rammdn  S:  Ri-im-Rammdn, 
Mdr-Istar  S:  A-tui-il-f?  ilim] ,  I-bi-Samas  S:  Ti-ii-gar-Samas 
(Jahr  6,  Nr.  741,  15 19  und  1528).  —  Ili-ip-pa-al-ia-am, 
rabiänu,  Ili-i-qi-sä-am  S:  I-nun-£-a,  Awil-Bil  S: 
Li-bi-it-  Ist  ar,Lu-miir-gi-  m  i  l  -Sa  tnasS:  Nu  -  ü  r  -  ^IMa  r-t  u, 
Ranwidn-.idituiam  S:  Sin-is-me-ni  (Jahr  7,  Nr.  744).  -  Ili- 
ip-pa-al-2^a-am ,  rabiänu,  Na-bi-Sin  S:  Ni-di-tt-tutn, 
Sin-ja-tum  S:  Pi-ir-hu-um,  Li-bi-it-Istar  S:  A-bil-Sin, 
Ili-i-qi-sd-ani  S:  Na-ra-am-Rammän,  Ili-i-qi-sd-am 
S:  I-nun-E-a,  Ili-ü-Samas  S:  Ig-mil-Sin  (Jahr  7,  Nr.  745). 
—  Ili-ip-pa-al-^a-am,  rabiänu,  Ili-i-qi-sä-am  S:  Nfl- 
ra-am-Rammän,  Ili-i-qi-sä-am  S:  I-nun-^-a,  Ilu-bi- 
^^NIN-SAH  S:  A-bil-ili-sü,  Sin-mu-sä-lim  S:  Aq-bi-a-ku, 
Ta-ri-ba-tum  S:  A-gu-ü-a  (Jahr  8,  Nr.  761).  —  Ili-ip- 
pa-al-:(^a-am,  rabiänu,  I-din-Sin  S:  Siii-iih-lam,  Ili-i-qi- 
sä-am  S:  Na-ra-am-Rammän,  Zt-ja-tutn  S:  Pir-hu-um, 
Sin-im-gur-an-ni,  dessen  Bruder,  Na-bi-Sin  S:  Ni-di-it-tum, 
Ab-lum,  dessen  Bruder,  Mu-ha-du-um  S:  Sin-a-su,  Ili- 
i-din-nam,  dessen  Bruder,  Rammän-idinnam  S:  Sin-is-tuc-a-ni 
(Jahr  8,  Nr.  762/4).  —  Ni-di-in-Istar ,  Ili-i-qi-sä-am  S: 
Im-me-rutn,  Ili-i-qi-sä-am  S:  I-'nun- E-a,  I-ri-ba-am- 
Sin  S:  U-bar- Sin,  Rammän-ellat-:(u  S :  A-na-pa-ni-ilim  Qahr 
IG,  Nr.  781).  —  Ibhu-ili-sü,  PA-DAM-KAR,  Sin-be-el-ab- 
lim,  Richter,  S:  Sin-ma-gir,  Ibku-Aja,  sakkanakku,  S: 
E-a-ma-gir,  Sin-a-ha-am-i-din-nam  S:  Sin-i-din-nam  (Jahr  29, 
Nr.  850). 

PA-PA:  Ili-ma-ilum,  I-na-pa-li-sü  (Jahr  i,  Nr.  675).  — 
I:^-kur-E-a  (Jahr  6,  Nr.  371).  —  Samas-bani,  PA- PA(?)  des 
Tempels  von  Sippar  (Jahr   i8,  Nr.  814). 

Siegel:  ^Nannar-  .  .  .  '-'S:  Na-ra-am-Sin,  •'^Diener  des 
Samsuiluna  (Jahr  3  Nr.  692).    -  a)  Ili-ip-pa-al-ia-am  "^S: 
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Qi-is-ti-Ür-i  ü,  3  Diener  des  Gottes  NE-UNU-GAL. 
b)  ^  Satnas-tu-ra-am  ^S:  Warad-Ranimän,  '"^Diener  des  Rani nidn(?) 
(Jahr  4,  Nr.  yoo'i).  —  a)  ^Li-bi-it-Ist  ar  -S:  A-bil-  Sin, 
^Diener  des  Rammän.  b)  ^Ili-i-qi-  sä-am  -S:  Na-ra-ani- 
R  am  man,  ^Diener  des  Rammän  (Jahr  4,  Nr.  703).  —  7.^- 
kur-E-a  -'S:  Pir-hii-u  m ,  ^  Diener  des  Ann,  ^IMar-tu  *  und 
der  'ININ-DAR-AN-NA  (Jahr  6,  Nr.  371).  -  ^Zi-ja-tum 
^S:  Pir-h ii-iim ,  ^Diener  des  UMar-tn  (Jahr  6,  Nr.  734). — 
b)  ^  Lu-mii-ü  r-gimil-Samas  -'S:  Nu-ür-i^Mar-tu,  '^Diener 
des  '^Mar-iii.  d)  ^ Zi-j a-tum  ''S:  Pi-ir-hu-um,  '^Diener 
dtsAnn  (und)  ''Mar-tu  (Jahr  6,  Nr.  735,  bezw.  Jahr  8,  Nr.  762). 

XIII.     B.    b)  Ri-im-Sin. 

Rabiänu:   Ili-  ip-pa-al-  ^a-am  (vergl.  bereits  XI.  und 
Jahr?,  Nr.    1000). 

Richter:  Ilii-sü-ba-ni  (vergl.  bereits  X.  Jahr  39,  Nr.  965 
und  Jahr?,  Nr.  993,  sowie  1353).  —  Für  die  Beurteilung 
der  Gleichzeitigkeit  Rim-Sin's  mit  Samsuiluna  ist  folgende 
Richter-  bezw.  Beamtenreihe  wichtig:  Ili-ip-pa-al-ia-am, 
rabiänu  (vergl.  bereits  XI.),  Ili-i-qi-sd-am  S:  Im-me- 
rum,  Ili-i-qi-sd-am  S:  I-nun-Ea,  I-din-Samas  S: 
U-bar-S  in,  I-ri-ba- am-  Sin,  dessen  Bruder,  Sanias- 
mu-se-:;^i-ib ,  dessen  Bruder,  Rammän-i-din-nam  S:A-na- 
pa-ni-ilim,  Ilu-bi-HN IN-SAH  S:  A-bil -ili- sü  (= 
Jahr?,  Nr.  1000).  Ebenda  die  Siegel:  a)  ^ Ilu-bi-^lNIN- 
SAH  -'S:  A-bil- ili-sü,  ''Diener  des  HEN-Kl  b)  Hli-i- 
qi-sd-am  -S:  Na-ra-am-Rammän,  ''Diener  des  Rammän.  c)  ^7- 
nun-E-a  -S:  Sd-at-ku-bi,  'Diener  des  HEN-KI  und  Rammän. 
—  Ebenso  sind  die  folgenden  Namen  in  Nr.  looi  fast  iden- 
tisch mit  denen  Samsuiluna  Jahr  10  (=  Nr.  781):  Ili-i-qi- 
sä-a?n  S:  Im-me -r  um  (\erg\.  hcTGits  XI.),  Ili-i-qi-sd-am 
S:  I-nun-E-a,  I-din-Samas  S:  U-  bar-Sin  (=  vorige 
Nr.  1000,  dafür  in  Nr.  781  =  1-r  i-ba-am  S:  U-bar- 
Samas),  /-ri-^fl-(außen  noch:  am-)Sin,  dessen  Bruder 
(=  Nr.  1000),  Rammän-ellat-iu  S:  A-na-p a-ni-ilim. 
Ebenda  das  Siegel:  ^ Ib-ni-Rammän  ^S:  Sin-ü-^i- li, 
'Diener  des  Rammän  (Name  des  Verkäufers  =  Nr.  781). 

56* 
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XIV.  A-bi-e-sü-u. 

^akkanakku:  Ibku-Aja  (von  Sippar-Amnanum ,  Jahr  i, 
Nr.  1032.  Jahr?,  Nr.   1054  und  wohl  auch  Jahr  v,  Nr.  1048). 

PA-DAM-KAR:  Sin-i-din-nam  (der  Stadt  5//?^  ar)  Jahr  1, 
Nr.   1036.  —  Samas-na-si-ir  fvon  Sippar),  Jahr  p,   Nr.   1042. 

—  Marduk-na-si-ir  (von  Kär-Sippar),  Jahr  v,  Nr.   1048. 

Richter:  Sin-be-  el-ab-lim  (vergl.  bereits  XI.  Jahr  29, 
Nr.  850  und  Jahr  z.  -\-  i,  Nr.  1009).  —  Sin-na-di-in-sü-mi  S: 
A-wi-il-Samas,  Ilu-sü-ib-ni  S :  llii-da-mi-iq ,  Ilii-sü-b a-ni 
(vergl.  bereits  X.  Jahr  39,  Nr,  695,  XIII.  B.  b.  Jahr?,  Nr.  993 
und  1353)  S:  Ibkii-Rammdn  (Jahr  c -{-  i,  Nr.  1021).  —  Ili- 
i-din-nam  S:  Ri-is-Samas ,  Li-bi-it-Istar  S:  Mär- 
Samas,  Ib-ni-Mardiik  S:  Li-bi-it-Istar ,  Sin-i-din-nam  S: 
I-bi'Sin,  E-ri-ib-Sin  S:  Ibku-i^Mar-tu,  Samas-na-sir  S:  Sa-li-e- 
Samas  (ebenda  in  ZI.  1 5  als  Gemeindevertretung  bezw.  Beamten- 
schaft [=  Kär^  von  Sippar- Amnanu  bezeichnet),  .  .  .  .  S : 
Satnas-ba-7ti  (Jahr  c -\-  i,  Nr.  1066). —  S in -is- nie- a-ni  S: 
Sin-im-gur-an-ni  (vergl.  bereits  XI.  Jahr  2,  Nr.  680), 
Jahr  f,  Nr.  1027.  —  Ili-i-din  -nam  S:  Ri-is-Samas, 
Ibku-An-nu-ni-tum  S:  A-wi-il-.  .  .  (Jahr  k,  Nr.  1033).  —  Li- 
bi-it-Sin  (Jahr  28,  Nr.  1050).  —  Richter  von  Sippar- 
lahrurum  (Jahr  1,  Nr.  1036).  —  Erwähnung  der  Gemeinde, 
bezw.    Beamtenschaft  von   Uriik  (Jahr  f,  Nr.   1028). 

PA-PA:   Ib-ni-Sin  S:  Ibiq-ir-si-tim  (Jahr  c  +  i,  Nr.  102 1). 

—  I-lu-ni-sar-rum  S:  Ba-a^-la-ah-ma-at  (Jahr  g,  Nr.  1029). 
A-wi-il-i^Na-bi-um  (Jahr  l,  Nr.  1036).  —  I-^u-lu  (Jahr  o, 
Nr.  1041). 

XV.  Am-mi-di-ta-na. 

Rabiänu:  A-hu-um-ta-bu-um  S:  Sa-gi-  .  .  (Jahr  2,  Nr. 
106 1  und  Jahr  5,  Nr.  1075).  —  Ma-an-nu-um-ba-liim-ili-sü 
S:  Ta-ri-bu-iim  (Jahr  34,  Nr.  1128).  -  A-hii-iäb-bu  (Jahr 
34,  Nr.   II 30). 

PA-DAM-KAR:  Ilu-sü-ib-ni  (von  Sippar,  Jahr  5,  Nr.  1074, 
Jahr  15,  Nr.  1090,  Jahr  26,  Nr.  1104  und  Jahr  29,  Nr.  1113). 
A-wi-il- Sin  (Jahr  32,  Nr.   11 21). 

Richter:  Erwähnung  der  Beamtenschaft  von  Sippar- 
lahrurum  (Jahr   i,  Nr.    1036).  —    Warad-ili-sü  (Jahr  4, 
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Nr.  1071).  —  Samas-sü-mu-un-lu  (Jahr  5,  Nr.  1073).  — 
'Wa-bi-um-ga-mil  (nach  Siegel:  -S:  Be-el-ab-lim,  ^Diener  des 
Ammiditana ,  Jahr  7,  Nr.  1077).  —  Warad-ili-sü,  Ib-ni- 
Rammän,  Ilu-sü-ba-ni  und  die  B  e  a  m  t  e  n  s  c  h  a  f  t  von  5 ipp  a  r  - 
lahrurum  (Jahr  8,  Nr.  loj^).  ~  Sin-mii-sd-lim  (nach  Siegel: 

-  S:  Rammän-na-si-ir,  "'Diener  des  UNa-bi-iwi,  Jahr  20,  Nr.  1095). 

—  Als  Richter  werden  genannt  (im  Siegel  stets  mit  dem  Vater- 
namen und  der  Bezeichnung  »Diener  des  Amirnditana^i):  Tu- 
lu-na-si-ir  S:  Ib-ni-Marduk,  Ib-ni-Samas  S  :  War  ad- Sin, 
Sin-is-me-a-ni,  ka-ia-an-nu,  S:  Ib-ni-Marduk,  Ilu-bu- 
ul-li-i/ ,S:  I-ba-al-lu-u/,  I-bi-äNIN-SAH  S:  IVarad- 
Sin,  A-uii-il-ilNa-bi-iim  S:  I-ba-al-lu-u/,  Gwiil-ilNa-bi-um 
S:  ilNabium-ga-mil ,  Pir-hi-'^lMar-tu  und  UNa-bi-um-na-si-ir. 
Ebenda  noch  die  Siegel:  ^Im-gur-Sin  ^S:  Warad-Sin,  ^Diener 
des  Amtnid.,  und  ^Ü-tul-Istar  -S:  E-tel-bi-Marduk,  ^Diener  des 
Amtnid.  (Jahr  24,  Nr.  1099).  -  Samas-sü-mu-un-lu  S:  Ilu- 
sü-ib-ni  (=  des  PA-DAM-KAR  dieser  Zeit),  Jahr  27, 
Nr.  1106,  Jahr  29,  Nr.  11 13,  Jahr  34,  Nr.  1129  und  Jahr  35, 
Nr.  II 36.  —  Sin-se-mi  S:  Ili-i-din-nam  (nach  Siegel:  ^Diener 
des  Ammid.,  Jahr  29,  Nr.  im).  —  Marduk-mu-ba-li-ii  S: 
Sum-ma-ilu  (Jahr  30,  Nr.  11 15).  —  I-din-E-a  (Jahr  37,  Nr. 
^144/5)-  —  Ilu-bu-ul-li-it  S:  I-ba-al-lu-u/  (vergl. 
Jahr  24,  Nr.  1099),  SES-KAL-LA  .  .  .  S:  Sin-ni-sü  (Jahr  ?, 
Nr.   1151). 

PA-PA:  Sin-na-tum  (Jahr  2,  Nr.  1059).  -  Ilu-sü- 
ib-niS:  Ilu-da-mi-iq(y.\hr 4,  Nr.  1066).  —  Be-lt-ja-tum  (Jahr  19, 
Nr.  1094).  —  Si-na-tum  (Jahr  25,  Nr.  1102).  —  Ilu-sü- 
ib-ni  (Jahr  32,  Nr.  1120).  —  Ma-an-nu-um-ba-lum-ili-sü  (nach 
Siegel:  '-'S:  Warad-UNIN-SAH,  ^Diener  des  ^ININ-SAH),  Jahr 
32,  Nn   II 28. 

XVI.  Am-mi-:(a-du-ga. 

Rabiänu:  Ib-ni-Marduk  (Jahr  14,  Nr.  1248).  —  A-wi-il- 
Rammän  (=  ra-bi^  ^i-ka-tim,  Jahr  17  +  b,  Nr.  13 16, 
Siegel:  ^S:  Ib-ku-HSä-la,  »Diener  des  Ammii.). 

PA-DAM-KAR:  Ib-m-Rammän  (Jahr  5,  Nr.  1181).  — 
Samas-sü-mu-un-lu  (jzhT  -),  Nr.  11 83/4).  —  Ibku-An-nu-ni-tum 
S  :    Sin-i-din-nam ,    Ib-ni-Rammän    (von    5 ipp a r ,   Jahr   6, 
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Nr.  1187).  —  Ib-ni-Rammän  (Jahr  14,  Nr.  1244).  —  Rammän- 
idinnam  (nach  Siegel  -S:  Ramviän  . . .,  ^Diener  des  ^mw/;^.)^ 
Jahr  17  -f  b,  Nr.   1316. 

Richter:  Samas-sü-mu-um  (vergl.  bereits  Ammid. 
Jahr  35,  Nr.  11 36  und  Jalir  2,  Nr.  11 59,  sowie  Jahr  ly  +  c, 
Nr.  13 19  =  Samas-sü-mn-un-lu  S:  Ilu-sü-ib-ni).  —  Nannar- 
idinnam  S:  Ibhi-Aja  (Jahr  3,  Nr.  1164).  —  Gi-niil-Marduk 
S:  Sili-Samas  (Jahr  3,  Nr.  1168,  Jahr  5,  Nr.  1181  und  Jahr  6, 
Nr.  1187:  von  Siphcir).  —  I-din-HE-a  S:  Sii-mu-um-li-si 
(Jahr  4,  Nr.  1172,  Jahr  6,  Nr.  1186  und  Jahr  7,  Nr.  1195). 
—  Sin-idinnam  (Jahr  6,  Nr.  11 90  und  Jahr  11,  Nr.  1227, 
sowie  Jahr  13,  Nr.  1242  =  $:  Rammän-i-din-nmii). —  Pir-hi- 
iiMar-tu  (vergl.  bereits  Auwtid.  Jahr  24,  Nr.  1099  und  Jahr  7, 
Nr.  1194  sowie  Jahr  8,  Nr.  1199).  —  Marduk-mu-sä-lim  S: 
Ibhi-An-nH-ni-tiim  (Jahr  11,  Nr.  1225/7).  —  Sin-is-ine-a-ni  S: 
Ib-ni-Marduk  (Jahr  11,  Nr.  1225,  Jahr  12,  Nr.  1233  =  von 
Sippar- Amuanum,  Jahr  13,  Nr.  1242,  Jahr  14,  Nr.  1244 
und  Jahr  16,  Nr.  1264).  —  Ibku-An-nit-ni-tuw  S:  Ib-ni-Samas 
(Jahr  II,  Nr.  1225,  Jahr  13,  Nr.  1242  und  Jahr  16,  Nr.  1264). 
Ibhi-ili-sü  S:  Gi-mil-Marduk  (Jahr  11,  Nr.  1225,  Jahr  12, 
Nr.  1233  =  Sippar- Amnanum ,  Jahr  14,  Nr.  1244  und 
Jahr  16,  Nr.  1264).  —  I-din-Istar  S:  Ib-ku-An-nu-ni-tum  Q^hr 
II,  Nr.  1227  und  Jahr  174- b,  Nr.  1316,  Siegel  =  '^Diener 
des  Aniniii.).  —  A-wi-il-Samas  S:  I-din-'lNIN-SAH  (jahv  11, 
Nr.  1227  und  Jahr  ij  -\- h,  Nr.  13 16,  Siegel  =  '^Diener  des 
Ammi:^.).  —  Nannar-idinnam  S:  Ibku-An-nu-ni-tum  (Jahr.  13, 
Nr.   1242,  Jahr  14,  Nr.   1244  und  Jahr  16,  Nr.   1264). 

PA-PA:  I-din-'Wras  S:  Sü-mn-um-li-ib-si  und  A-wi-il- 
'HJras  (Jahr  3,  Nr.  1165).  —  Ib-ni-Rammän  (Jahr  5,  Nr.  1179 
und  Jahr  11,  Nr.  1228).  —  Ilu-sü-ib-ni-sü  (Jahr  5,  Nr.  1185, 
wohl  =  Ilu-sü-ib-ni,  Jahr  9,  Nr.  1205).  —  Warad-Marduk 
(Jahr  5,  Nr.  ii79jahr  10,  Nr.  1212  und  Jahr  16,  Nr.  1264). 
Warad-ili-sü  (Jahr  11,  Nr.  1226).  —  Ib-ni-E-MAH-TI-LA 
(Jahr  14,  Nr.  1249,  nach  Siegel  =  '^S:  HUras-  .  .  .,  "^Diener 
des  ilNE-UNU-GAL  *und  der  Göttin  Da[?-muJ).  —  ilJJras- 
mu-sd-lim  (Jahr  15,  Nr.  1254,  nach  Siegel  =  -S:  I-na-pa-li-sü, 
^Diener  des  Rammän,  auch  Siegel  =  Jahr  17  -j- a,  Nr.  1296). 
-    Gi-mil-him  (Jahr   15,  Nr.  1206).  —  Ib-ni-HMar-tu  (Jahr  16, 
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Nr.  1276).  —  Ta-ri-bu  (Jahr  16,  Nr.  1277).  —  Ar-dn  S:  Ib- 
ga-tum  (Jahr  16,  Nr.  1279). —  Hu-:{a-lum  S:  Be-el-sü-nu  und 
Be-li-ja-tum  S:  Kii-nb-bii-tnm  (Jahr  17  +  a,  Nr.  1287).  — Sd- 
al-lu-rum  S:  I-na-pa-li-e-sü  (Jahr  17  -{-  a,  Nr.  1296).  —Ib-ni- 
Samas  (Jahr  17  -j-  b,  Nr.  13 14).  —  U-bar-rum  (Jahr  17  -}-  b, 
Nr.  13 16).  —  I-din-Marduk  S:  I-din-ili-sü  (Jahr?,  Nr.   1325). 

XVII.  Sa-am-su-  di-ia-na. 

Babiänu:  Rammän-idinnam  (=  ra-bi  ^i-ik-ka-t  im , 
Jahr  g,  Nr.   1345). 

Richter:  A-wi-il-Sin  S:  Sin-be-el-ab-liin  (Jahre,  Nr.  13 14). 
I-din-Istar  und  A-wi-il-Samas  (wer g\.  bereits  XVI.,  Jahr  17  -f-b, 
Nr.  13 16  und  Jahr  g,  Nr.  1345).  —  Samas-ba-ni  (Jahr  g, 
Nr.  1345). 
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Ad  I.     Su-mu- a-bii. 

Nr.  1550  (=LXXV,  vergl.  Langdon  »Tablets  from  Ki§« 
in  Proceedings  of  the  Society  of  Biblical  Archaeology,  191 1, 
p.  185  SS.).  "^Darlehen  (Vorschuß)  von  ^  ^^  Silbersekel  ^für 
das  Abernten,  ■''von  Seiten  des  Si-/^u-na-wi-ra-at  *an  Tas 
(1  Likyhi-na-Rammän  ^S:  A-ku-wa-qar.  ''Im  Falle  ^des  Nicht- 
aberntens  ''wird  er  i^/s  Silbersekel  ^"zahlen.  Zeugen:  ^^Sin- 
en-n[am]  ^^S:  Si-lt-n-bar ,  ^'^Ur-ra-  .  .  .  sir,  ^^A-ha-mar- .  .  . 
15S:  Bur-Sin.  ^«Monat  Sabätu.  i^Datum:  =  MU^A-GA  A-NI 
DIM  (?,  nach  Johns  in  PSBA,  19 10,  p.  280  ==  der  Königs- 
name A-bi-a-ni-su)  =  Jahr,  da  er  die  Krone  des  (Gottes)  Ann 
machte,  womit  das  Datum  des  Jahres  10  =  MU  MIR  (=AGA) 
AN-NI  Kis-(ki)   MU-UN-NA-DJM-MA  zu    vergleichen  wäre. 

Nr.  1551  (=  Th  II,  vergl.  Thureau-Dangin  in  Revue 
d'Assyriologie,  1911,  p.  65  ss.):  AO4665.  Gelddarlehen  gegen 
Hypothekbestellung.  ^^3  Minen,  8  Silbersekel  hat  2  zu  Lasten 
^?  =  mu-fduj)  von  .  .  .  GAN  Feld  (im  Gau)  E-bi-bi-r[u]-um, 
^Ressort  des  It-ti-ili-ja  (vergl,  Nr.  1574)  *und  Im-di-lfrJ-ra 
(vergl.  Nr.  1574),  ''von  Sum-[s]ü-nu-wa-tar  *'Sa-ku- 
mu-um  S:  Ga-bi-ini  ^entliehen.  ^Bis  zur  Geldzahlung  wird 
^auf  dem  Felde  (als  Gläubiger)  Sum-sü-nu-wa-tdr  "^stehen 
(=  GUB-BA).  Zeugen:  ^^It-ti-ili-ja,  ^'-I-di-is-üZa-tnä- 
mä,  ^'^ Hi-na-a-a,  ^^Ha-si-kuni ,  ^^S am as-i d inn am ,  DUB- 
SAR.  i'^Monat  Ab.  i^Datum:  =  Jahr,  da  (die  Stadt)  Ka- 
:(al-lu(ki)  (König)  ^'^  Sa-mu-a-bi-im  ^^  einnahm  (=  IN-DIB, 
also  Jahr  13).     Siegel:   ^Sa-kii-mu-um  -S:  Ga-bu-um. 

la.    Su-mu-a-bu  (=  Jahr  13,  mit  Schwur  bei  Ma-na-a-a). 
Nr.   1552  (=  Th  I):  AO  4664.     Feldkauf.    '11V2  GAN 
Feld,  ^neben  I-ti-ili-j a  (vgl.  Nr.  155  i)  ''und  neben  Ili-is-merni, 
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addupwi,  ''eine  Front  (ist)  das  Feld  des  A-wi-li-li  (?  =  Awil- 
ili)  ^und  andre  Front  Feld  des  I-nun-^-a,  *^hat  zum  vollstän- 
digen Preis  von  'i  Mine  lo  Silbersekel  bezahlt,  ^12  GUR 
Getreide  darangegeben,  '•'hat  von  Ilt-itti(-ti)  S:  A-ta-na-ak-üi, 
^^\on  An-na-sum  ^'und  Samas-idinnam,  seinen  Söhnen, 
^^Sum-sü-nu-wa-tar  (vergl.  Nr.  1551)  S:  Guh-ha-ni-hi 
^^gekauft.  Der  Bukdiiu  ist  darüber  gegangen.  ^^Fernerhin  wird 
keiner  gegen  den  andern  ^^Klage  erheben.  Schwur:  ^^bei 
Nannar  und  Ma-na- a-a.  Zeugen:  ^^Ka-bi-sum,  ^^la-di- 
ku-utn  -^Se:  Da-me-ru-um,  ^^Bu-nu-ba-lum  S:  Zi-ba- 
ru-um  (vergl.  Nr.  i^S6),-'^Ia-s[üJ-ki-tm-ilu  "^'^S:  A-bi-ja-ha-ar, 
^^Ili-am-ra-an-ni,  -'•> I-di-is-ilZa-mä-mä  (vergl.  Nr.  155 1) 
*^Se:  Ili-a-ta-a-ja,  ~''Si-:(u-na-zvi-ra-at  (vergl.  Nr.  1550) 
28 S:  A-bu-ü,  ^'^Nam-mah-a-ni,  DUB-SAR.  ^o Monat  Ab. 
Datum:  Jahr,  da  er  Ka-ial-lu(ki)  einnahm  (=  ^^BA-AN-DIB, 
also  Jahr  13).  Siegel:  ^An-na-sum,  -Samas-idinnam  ^Se: 
Ili-itti(-ti). 

Nr-  1553  (=  L  II).  Festsetzung  einer  Mietsforderüng. 
1.  .  .[GAN]  IS  SAR  Garten  '^nächst  dem  Garten  des  Ha- 
si-kum  (vergl.  Nr.  155 1),  (dazu)  '^6  GAN  Brachland  (KI- 
UD-na-tum  =  maskanatum,  vergl.  Langdon,  Texts  from  Drehern 
p.  8)  *  neben  dem  Felde  des  Ilu-sü-ba-ni  ^aus  Ba-da-nu-um 
(?  =  und  des  Ku-da-nu-um,  vergl.  Nr.  1554,  ZI.  14).  ^Die 
Miete  für  Feld  und  Garten,  '6  (?6o)  GUR  200  KA  (Getreide), 
^hat  zu  Lasten  des  A-la-lum  '*S:  A-bu-um-täb-bu-um  (des 
Mieters)  ^^ Sum-sü-nn-wa-tar  (vergl.  Nr.  1552)  ^^zu  er- 
halten (=  AN-TUK).  12 An-,  T^^g  (jej-  Ernte  wird  er  das 
Getreide  darmessen.  Zeugen:  ^^Ili-a-hu-ni,  ^^ Sii-mn-ni-hu-um, 
'^H-di-is-ilZa-ma-nia  (vergl.  Nr.  1552),  ^^Nannar-düru 
(=  BAD-GAL),  DUB-SAR.  '^Monat  Ab.  i^^^Datum  (= 
Jahr  13). 

Nr.  1554  (=  L  VI).  Kauf  von  Feld  und  Garten.  ^.  .  . 
GAN  4  SAR  Felder,  ^[neben  dem  Hause]  des  Ir-[ra]-ga- 
se-ir  ^und  neben  dem  Hause  des  .  .  .,  *io  GAN  }  SAR 
Garten  ^hat  von  flr-ra-ga-se-Jir  ''•und  \on  [I-bi- Sin  (? EN- 
LIL)  S:  Ba-:!^i-n]u,  ^zum  vollen  Preis  von  ^i  Mine  [?  10 
Silbersekel]  »von  I-bi-Si[n  (?  EN-LIL)  S:  Ba-^i-nju   ^^Sum- 
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sü-nu-wa-tär  (vergl.  Nr.  1553)  ^'gekauft.  ^^Der  Bukänu 
ist  darüber  gegangen.  Schwur:  i%ei  dem  Könige  (=LUGAL- 
BI).  Zeugen:  ^^Ku-da-nu-utn  (vergl.  Nr.  1553),  ^^Im-di- 
ir-ra,  ^^Ir-ra-ga-se-ir,  ^''Ilu-sti-ba-ni  (vergl.  Nr.  1553), 
^^Ha-si(!)-kum  (vgl.  Nr.  1553),  ^^Si-iu-na-wi-ra-at  (vgl. 
Nni552).  20 Datum  (=  Jahr  13).  Skgd:  'I-bi-Sin  (?EN-LIL) 
^S:  Ba-:{i-nu. 

Nr.  1555  (=  L  IX).  Kauf  eines  Gartens,  ^i  GAN 
Garten,  ^ neben  dem  Garten  des  A-ni(?  li)-pa-ilim  'und  des 
.  .  .,  *  seine  Front  (ist)  der  Fluß  ^und  der  Dungi- Kanal,  — 
^  Größe  mehr  oder  weniger  (=  li-im-ii  li-tar,  vergl.  auch 
Schorr  in  WZKM,,  Bd.  24  S.  443)  —  (ist  es),  ^welchen 
Sum-sü-nu-wa-tär  (vergl.  Nr.  1554)  ^um  den  vollen  Preis 
von  ^^Mine  5  Sekel  42^  ^f  Silber  ^^ bezahlt,  ^^(und  welchen) 
^^von  Samas-ll  ^^S:  Ba-ii-nu-um  (vergl.  Nr.  1554)  ^^Sum- 
sü-nu-wa-tär  ^^gekauft  hat.  ^^Der  Bukänu  ist  darüber  ge- 
gangen. Schwur:  ^^beim  Könige.  Zeugen:  ^^Im-di-ir-ra 
(vergl.  stets  Nr.  1554),  ^^Ir-ra-ga-se-ir,  ^^I-bi-ilEn-lil ^ 
^^Sin-i-din-nam,  ^^I-di-is-i^ Za-tnä-mä  (yergi.'^r.  1553), 
^^JVarad-Sin  S:  Za-na-a-a.  24  Monat  Ab.  25/6  ß^tum  (= 
Jahr  13).     Siegel:  ^Samas-li  ^S:  Ba-:(i-nu-nm. 

Nr.  1556  (=  L  X).  Feldkauf,  ^i  Mine  10  Silbersekel 
haben  ^von  Sum-sü-nu-wa-tär  (vergl.  Nr.  1555)  ^Na-ra-am- 
Sin  *und  Gub -b a-ni-im(l hi,  vergl.  Nr.  1552)  ^Se:  U-ta-a-a 
^erhalten.  (Dafür  haben  sie)  ''  12  GAN  Brachland  (?  =  ni- 
du-[ü-tu]m)  neben  dem  Felde  des  Li-bt-it-Istar  ^für  Geldeswert 

(=  NAM-AZAG-GA-SÜ)  i».  .  .  .  (.?  =  gegeben)  " 

(}  Fernerhin  werden  sie)  ^^^^egen  des  Feldes  ...  Q  nicht 
Klage  erheben).  Zeugen:  '^Za-ar-.  .  .  (?DUB-^AR),  ''Bur- 
ri-i-itn-ni-a-hu ,  ^'"Bi-ki-ni-ja,  ^^ la-an-ti-nu-um ,  ^'^ Sin-i-din- 
nam  (vergl.  Nr,  1555),  ^^i^Mar-tu-ba-ni,  ^^Zi-ja-tum,  ^^A-hi- 
ba-hu-ub.     2i/2Datum  (=  Jahr  13). 

Nr.  1557  (=  L  XXI).  Quittung.  ' i  GUR  ;jVs  KA 
Getreide,  ^I-di-is-HZa-mä-mä  (vergl.  Nr.  1555)  ^namens 
des  (='MU)Ir-ra-ga-ie-ir  (vergl.  Nr.  1555).  (Trennungs- 
strich:) *  Monat  Ab.     ^/eQ^tum  (=  Jahr  13). 


Nachträge  zum  I.  Kapitel.  451 

Nr.  1558  (=  L  XXVII).  Geldabrechnung,  ^i  Mine 
löVaSekel  -für  (=  SA,  aber  geschrieben  BUR)  das  Haus  des 
Ba-:ii-nu-um  (vergl.  Nr.  1555),  ^Vs  Mine  9^  Sekel  *des 
(=  SA)  Mu-bi-tu-um,  ^yVe  Sekel  6  SE  Mes  (=  SA)  EN- 
LIL-ba-ni.  ''Von  diesem  Gelde  (wurde)  ^die  Kaufsumme  für 
den  Sklaven  Ili-i-din-nam ,  ^(nämUch)  16  Sekel  genommen 
(=  BA-ZIG),  (wurde)  ^°die  Kaufsumme  für  den  Sklaven 
^'^Ha-sü  des  Bu-nu-ba-lum  (vergl.  Nr.  1552)  ^^genommen. 
i3Der  Rest,  (nämhch)  Va  Mine  yVe  Sekel  i^jst  noch  (=  NI- 
GAL)  ^^bei  I-di-is-HZa-tnä-mä  (vergl.  1557).  ^^M.ow2LiAh. 
i^/8Datum  (=  Jahr  13). 

Nr.  1559  (=  L  XXIX).  Darlehen  gegen  Feldmiete. 
^12  Silbersekel,  ^ SU-LAL,  ^hat  von  Sum-sü-nu-wa-tar 
(vergl.  Nr.  1556)  ^ Be-U-iu-nu  ^T:  I-:{a-qum  ^entheben.  Am 
Tag  der  Ernte  wird  sie  zahlen.  "^6  GAN  Feld  in  der  Flur  . . ., 
^ neben  dem  Felde  des  I/u-:(^a-lum,  ^  Front  (ist)  der  Königs- 
Kanal,  10  hat  zur  Bebauung  (=  NAM-APIN-LAL-SU)  i^gegen 
Vs  (Abgabe)  ^-von  Be-H-:(u-nu  ^'^Sum-sü-nu-wa-tar  ^^er- 
halten.  i^Zum  Gegenwert  (?  =  SU-DU-A-NI,  also  bei  voll- 
giltigem  Ersatz)  ^^erhält  ^^ Be-li-iu-nu  ^^das  Feld.  Zeugen: 
^'^ Hu-^a-lum  S:  Ba-gi-ja,  ^^ Ha-li(?)-lum  S:  Ba-:(^i-nu-um 
(vergl.  Nr.  1554/5),  '^  .  .-am  20S:  .  .  .,  ^^Na-bi-Sin  22S: 
Gu-ul-:ia-tum,  ^^Ha-ab-di-ja  ^^S:  I:(^-kur-rum,  ^^la-ap-ha-ru-um 
-^S:  Zi-bi-ni.  27^onat  Ab.  '^''DdiXum  (=  Jahr  13).  Siegel: 
^ Be-li-:^u-nu  ^T:  I-:^a-qum. 

Ib.     Ma-na-a-a  (allein). 

Nr.  1560  (=  Th  V):  AO  4668.  Darlehen.  1 10  Sekel 
Silber,  ^Zins  von  je  i  Sekel  .  .  .,  ^^  GL7i?  Getreide //"^i^-i?^ 
.  .  .,  *Zins  von  je  /  GUR  wird  er  Ya  GUR  zahlen,  ^hat  von 
Si-^u-na-wi-ra-at  (vergl,  Nr.  1554)  ^la-ku-nu-um  "'S:  Hu- 
^u-bu-um  ä entliehen.  ^Am  Tage  der  Ernte  ^°.  .  .  (wird  es 
zurückgeben).  Zeugen:  ^^Ad-ma-at-ili  ^^S:  Zi-mu-da-ra,  ^^Na- 
ar-bu-um  '•^S:  Ku-da-du-um,  ^'"^Da-mu-a-su,  DUB-SAR 
(vergl.  Nr.  1570),  ^^S:  War ad-£-a  (vergl.  Nr.  1570). 
i^Monat  Kislev.  ^^/^Datum  (=«  a:  ^^Jahr,  da  Ma-na-a-a  i»den 
Thron  .  .  .).     Siegel:   ^la-ku-nu-um  ^S:  ffu-:(U-bu-um. 

67* 


452  Nachträge  zum  1,  Kapitel. 

Nr.  1561  (=LXXII).  Darlehen.  1. ..  Silbersekel  2 hat 
[ilZa-mäJ-mä-NIK  ^[S:  I]s-mc-iL  .  .  ■'[von]  .  .  .  Sd(?=  Im- 
gur)-\r-ra  (vergl.  Nr.  1566)  ^S:  Idlu-ir-ra  "entliehen.  ^Im 
Monat  Tisrit  ^[wird  er  das  Geld  ^zurückzahlejn.  Zeugen: 
i^/Z/.?=Nr.  i<)']i]-:(a-nu-um  ^^S:  Bu-iu-lum  (vgl.  Nr.  1572), 
^^Idlu-ir-ra  ^^S:  Ili-tu-ra-am,  ^^Ir-[ra]-.  ..-ra-at  ^^S:  ...-hm. 
"Monat  .  .  .     17/8 Datum  (=  Jahr  a). 

Nr.  1562  (=  L  XXVI).  Gelddarlehen.  ^[Vs]  Mi[nen] 
.  .  .  2hat  .  .  .  ''S:  Na-[bi]-.  .  .  *von  Za-.  .  .  ^ erhalten  (=  il- 
qu-ü).  62/3  Minen  Silber  ^hat  entliehen  (^  SU-TI-A)  ULi- 
ir(?)-.  .  .  *S:  Na-bi-.  .  .  ^von  Arad-tr-ra.  Zeugen:  1°.  .  . 
iiS:  .  .  :,  ''■  Sin-lik(?)-li- .  .  .  13S:  DÜR(?)-GAL,  ^^Sin-i- 
din-nam  (vergl.  Nr.  1556)  i^S:  . .  .,  ''^UEN-LIL-se-f?  mi]  ''S: 
IU-.  .  .,  '^il.  .  .    i^S:  .  .  .  20 Monat  EM.    21  Datum  (=a4-i). 

Nr.  1563  (=  Th  VI):  AO  4669.  Feldkauf.  '12  GAN 
Feld,  2neben  Ifa-r[i?]-i[m] .  .  .(ki),  =*Front  (ist)  A-n[a]-.  .  .- 
mu-um  *und  Ni-:(a'ta-nu-um ,  ^hat  um  den  vollen  Preis  von 
^  .  .  Minen  Silber  bezahlt,  ^hat  von  Hi-na-a-a  (vergl.  Nr. 
1551)  S:  ilUras-ra-bi  ^Sum-sü-nu-wa-tdr  (vergl.  Nr.  1559) 
gekauft.  ^Der  Bukänu  ist  darüber  gegangen.  Schvmr:  ^^beim 
Könige.  Zeugen:  '- Sin-ri-me-ni ,  '^Sa-ku-mu-um  (vergl. 
Nr.  155 1),  '^Zi-mat-Istar,  ''"Za-la-la  S:  Pa-lum,  '^I-di-is- 
iiZa-mä-mä  (vergl.  Nr.  1558),  ^'^ Ka-ma-nu-utn,  ^^Samas- 
idinnatn  (vergl.  Nr.  155 1/2),  DUB-SAR.  ^^ Monat  Tebet. 
20/iDatum  (=  b:  20 Jahr,  da  ein  5t7-^-Z/ (vergl.  ZA  XVII, 
S.  199/200,  Anm.  4,  ISA,  p.  134  note  2  und  Frank,  Be- 
schwörungsreliefs, S.  67,  Anm.  i)  Ma-na-a-a  ^i verfertigte). 
Siegel:  'Hi-na-a-a  ^S:  HUras-ra-bi. 

Nr.  1564  (=  L  XV).  Feldkauf.  '2  GAN  Feld  ta-we- 
ir-tum,  2 neben  Samas-da-hi-i,  ^Front  (ist)  Ga-da-tn-um ,  *hat 
um  den  vollen  Prei:i  von  ^13  Silbersekel  bezahlt,  *^hat  [von] 
Is-me-Sin  S:  A-.  .  .  ''  ^um-sü-nu-wa-tar  gekauft.  [^Der 
Bukdnu  ist  darüber  gegangen.  ^'/^^^ Schwur.]  Zeugen:  ".  .  . 
gal(?)-.  .  .  12S:  [?  Ir-ra-Jga-se-ir  (vergl.  Nr.  1557),  ''fKa- 
bi-Jsum  '*S:  Da-me-ru-um  (vergl.  Nr.  1552),  '^  A-ku-nu-ja 
"'S:  As-ku-du-um,  'U-di-is-HZa-mä-mä  (vergl.  Nr.  1563), 
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^^Nam-mak-a-ni,  ^''DUB-SAR  (vergl.  Nr.  1552).  ^o^onat 
Kislev.     2 V2 Datum  (=  Jahr  b). 

Nr.  1565  (=  L  XII).  Darlehen.  I7  GUR  Getreide 
HAR-RA  (nach  Langdon  ebenda  =  MUR-RA:  geröstet,  siehe 
Langdon,  Sum.  Grammar,  p.  229),  ^Zins  von  je  /  GUR  )0  KA, 
^hat  von  Ili-sü-nu-wa-tar  ^U-me-  Sin  S:  As-ku-du-um  (vgl. 
Nr.  1564)  5 entliehen.  ^Am  Tag  der  Ernte  ''wird  er  (es) 
zurückgeben.  Zeugen:  ^An-na-su,  ^I-di-is-H^^Za-ma-mä, 
^^^amas-idinnam  [=  DUB-SAR,  vergl.  Nr.  1563].  ^^j^lonat 
Sabä/ti.  i3/6Datum  (=b4-i:  i'^Jahr  folgend,  da  i^ein  SU- 
A-LA  ^^im  Tempel  des  Nannar  ^^er  baute).  Siegel:  ^Is-me- 
Sin  ^S:  As-ku-du-um. 

Nr.  1566  (=  L  XIII).  Darlehen.  '2  GUR  3)  KA  Ge- 
treide, zinsfrei  (=  hu-bu-ta-tum),  ^hat  von  Sum-sü-nu-wa-tar 
(vergl.  Nr.  1564)  ^Ha-si{\,  vergl.  Nr.  i55zj)-^Mm  ^entheben. 
*^Am  Tag  der  Ernte  wird  er  das  Getreide  darmessen.  Zeugen: 
'' Ka-bi-sum  (vgl.  Nr.  1564),  ^Im-gur-ir-ra  (vgl,  Nr.  1561), 
"^A-ka-am-ü-ta.     ^^i^Dzium  (=  Jahr  b  +  i). 

Nr.  1567  (=  L  XXVIII).  Mieteinkommen.  H  SAR, 
.  .  .  -sein  Erträgnis,  '^2  GAN  Garten,  *hat  zu  Lasten  des 
Si-^u-na-iui-r a-at  (vergl.  Nr.  1560)  ^S:  A-bu-um  ^Sum- 
Sü-nu-wa-tar  (vergl.  Nr.  1566)  ^noch  gut.  ^Am  Tag  der 
Ernte  '-"wird  er  es  darmessen.  Zeugen:  ^'^I-di-is-HZa-mä-mä 
(vergl.  Nr.  1565),  "i)a  .  .  .  ^^S:  Ku-nu-ba-si,  ^^Na-ram- 
lim(?),  DUB-SAR.     ^^Monat  Sabätu.     i^/» Datum  (=b  +  i). 

I  c.    Su-mu-di-ta-na  (mit  Schwur  bei  la-wi-uni). 

Nr.  1568  (=LI).  Feldkauf.  1.  ..  Garten,  ^fneben]  dem 
Felde  des  E-sd-ki(?)-tum  ^[und  neben  dem  Feljde  des  A-ga- 
lu-utn(?),  *[.  .  .],  Front  (ist)  ^\)  der  Kanal]  des  Königs  und 
(?)  das  Haus  (?)  des  Si-iu-fna-zvji-ra-at  (vergl.  Nr.  1567), 
^[hat  von]  Zi-itti-nu-ra  S:  A-qi-ru-um  ''ULi-irn-li-ik  ^S:  A- 
da-am  ^gekauft.  ^"10  Silbersekel  ^^hat  er  als  vollen  Preis 
^^bezahlt,  ^•''Fernerhin  soll  einer  gegen  den  anderen  ^^nicht 
Klage  erheben.  Schwur:  ^^bei  dem  Gotte  UNu-muä-da  (!) 
^♦^und  Su-mu-di-ta-na  ^^schwuren  sie,  ^**daß  [.  .  .]  GAN 
Garten    ^''ULi-im-li-ik    •^^^ besitzen    soll    (=   i-bi-la).     Zeugen: 
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".  .  .-an-ili-ja  ^^S:  .  .  .  UEN-LIL,  23.  .  .-lu-lu-iim  S:  A-da- 
mu-um(?),  2*.  .  .-na-nu-ra  S:  Ba-sutn,  ^s.  .  ,  HBa-ü,  DUB- 
SAR.     26^onat  Marcheswan.     '^'^D^iXum:  Jahr,  da  .  .  . 

Nr.  1569  (=  Th  III):  AO  4666.  Feldkauf.  ^80  SAR 
Feld  ^in  Ha-[ri-.  .  .,  vergl.  Nr.  1563],  ^ neben  .  .  .  li-ja, 
*eine  Front  (ist)  .  .  Ji-hu(?)-um,  ^andere  Front  (ist)  Ma-ni-um, 
(hat  mit)  ^5  Silbersekel  bezahlt,  ^hat  von  Ma-ni-el-.  .  .-um 
^Si-iu-na-wi-ra-at  (vergl.  Nr.  1568)  ^gekauft.  ^^Der  Bu- 
kdnu  ist  darüber  gegangen.  ^^ Fernerhin  wird  einer  gegen  den 
anderen  ^^ nicht  Klage  stellen.  Schwur:  i^M^ei  UZa-mä-mä 
und  la-wi-um.  Zeugen:  ^'"Ili-us-ra-an-ni  (verg\.]<lr.  1585) 
^^S:  I-dhi-Sin,  ^''' Sa(? Id)-:{i-hu-um  ^^S:  Ma-a-la-na-di-ta-na, 
^^ Ku-ra-nu-um  20$:  .  .  .,  '''  Bu-h[a-du-um?]  22 S:  Ku-[?ra- 
nu-utnj.  ■  23 Monat  Elid.  24 Datum:  Jahr,  da  Su-mu-di-ta-na 
starb. 

Id.  Schwur  bei  Nannar  und  Ma-na-a-a,  sowie  bei 
iiZa-mä-mä  und  la-wi-um. 
Nr.  1570  (—  L  VIT).  Feldkauf.  K  .  .  [Feld],  2neben 
dem  Felde  des  Bnr-Sin  ^[und  neben  .  .  .  KA-BA-EN(--=^beli)-i 
*hat  zum  vollen  Preis  von  '"'^jz  Minen  5  Sekcl  Silber  bezahlt, 
^hnt  von  I-bi-Sin  S:  Ia-[nn-iim]  ''Si-:{^ii-na-wi-ra-üt 
(vergl.  Nr.  156"))  ^gekauft.  ^Der  Bnkänu  ist  darüber  gegangen. 
^"Fernerhin  soll  einer  gegen  den  anderen  ^^nicht  Klage  er- 
heben. Schwur:  ^2 bei  Nannar  und  Ma-na-na  (!),  ^^bei  iJZa- 
mä-mä  und  la-wi-uni.  Zeugen:  ^^Warad-Sin,  sein  Bruder, 
S:  la-nu-um  (vergl.  ZI.  6),  ^^Bur-Rammän  S:  Ba-na-nu-um, 
^"^ Sin-na-si-ir  S:  Nu-iir-Istar,  ^^U-si-ilu  (Anum)  S:  Ba-na- 
nu-um,  ^^ Ba-ku-da  S:  la-'a-li-ilu  (Anum),  '^^-(?)u-bar-tas 
(?  ilJJras)  21$:  .  .  .,  ^^H Da-mu-a-su  (vergl.  Nr.  1560), 
DUB-SAR,  23[S:  (!)]  IVarad-l^-a  (vergl.  Nr.  1560).  24Monat 
Marcheswan.     25£)atum:  Jahr,  da  .  .  . 

I  e.  la-wi-um  (allein,  bezw.  ohne  ausdrückliche  Erwähnung). 
Nr.  1571  (=LXIV).  Darlehen.  1 10  Silbersekel,  ^Zins 
von  je  I  Sekel  18  SE,  'wo  KA  Getreide  HAR  (?  MUR-RA), 
*Zins  von  je  /  GUR  100  KA,  ^hat  von  Si-:(u-na-wi-ra-at 
(vergl.  Nr.  1570)    ^  Sa-ma-ilu    ^S:   ^i-lil-^i-lum   (vergl. 
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Nr.   1576)    erhalten.     ^Am  Tag    der  Ernte   wird   er  das  Geld 
bezahlen,   10 wird  er  das  Getreide  darmessen.     Zeugen:  ^^Sin- 
na-[si-]ir  i^S:  [Nu-Ür-Istar,  vergl.  Nr.  1576^  ^'^ Ba-fba-nu-umJ 
i*S:  [Im-gur-ilu,  vergl.  Nr.  15767,  ^^A-bu-um-ha-[? si-ir]  ^^S>: 
A-mi-nU'Utn  (vergl.  Nr.   1578),  ^'Ba-sum-gu- .  .  .  ^s^:  Ma- 
li-lutn,   ^Hlu-sü,   DUB-SAR.     soMonat  des  Festes  des  Gottes 
PL     Datum:  21  Jahr,  da  ein  SU-A- LA  (vergl  Nr.   1563)  fla- 
wi-um]  22 für  j^n  Tempel  des  HZa-mä-mä  ^3  verfertigte. 
Nr.  1572    (==  L  XVII).     Feldkauf.     17  G^AT  Feld 
neben  dem  Felde  des  .  .  .,  spront  .  .  .,  ^hat  zum  vollen  Preis 
von    35/6  Sekel  Silber  bezahlt,    ^hat  von  Ilu(Anu)-ka-lum  ^S: 
Gimil-A-nu-um(?)-.  .  .    ^S[i-i]u-na-[wi]-ra-at   (vergl.    Nr. 
1571)  gekauft.    ^"Der^wÄ'i^/M  ist  darüber  gegangen.   ^iFernerhin 
wird  einer  gegen  den  anderen  i^nicht  Klage  stellen.    i3/4 Schwur: 
bei  [ilZa-mä-]ma  und  la-fwi-umj.   Zeugen:  ^^Ba-ia-lum 
(vergl.  Nr.   1561)  S:  .  .  .,    ^^Ku-.  .  .-^i-  .  .  .,    ^^Zu-bu-um 
i«Se:  Sin'-ü-na-nu,    ^\  .  .-ür-.  .  .,   ^\  .  .,   ^^ [M]u-ka-du-utn 
22s :  Sa-.  .  .-ru-um.     23Monat  EM.     2* Datum :    Jahr,    da  ein 
SU-A-LA  [usw.,  vergl.  Nr.   1571]. 

Nr.  1573  (=  L  XXXI).  Kauf  ^4  GAN  Feld  in  .  .  ., 
2neben  dem  Felde  des  A-ld-pa  .  .  .,  spront  (ist)  das  Feld 
des  Sin-.  .  .,  ^hat  zum  vollen  Preis  von  ^i/gMinen  4  Sekel 
Silber  bezahlt,  «hat  von  Nu-ür-UKab-ta  ^S:  Zi-ia-nu-um 
(vergl.  Nr.  1561)  ^Si-iu-na-ivi-ra-at  (vergl.  Nr.  1572) 
^gekauft.  ^^DerBukänu  ist  darüber  gegangen.  "Ferner  wird 
einer  gegen  den  anderen  i2nicht  Klage  stellen.  i3/4 Schwur: 
bei  [»^Za]-mä-mä  [und  la-wi-um],  1«.  .  .  gemäß  seiner  Ur- 
kunde (=  ku-nu-ki-su)  l^  .  .  GAN  Feld  1«.  .  .  Sin-e-ri- 
ha-am  (vergl.  Nr.  1577),  19.  .  .  a-ba-la-ti.  Zeugen:  ^Hlu- 
na-si-ir  205;  Gimil-il-tum ,  ''^Ku-bu-tum  22 S:  Bu-ga-gu-um, 
^^Bur-Sin  24[S:]  Ir-ra-ba-ni,   ^'Stn-i-din-nam,    DUB-SAR. 

26 Monat  Elul.     ^''Datam:  Jahr,  da  ein  5t7-/-i:/[usw.,  vergl. 
Nr.   157 1/2]. 

Nr.  1574  (=  L  XXIV).  Getreidedarlehen.  ^GUR  Ge- 
treide, unverzinslich,  ^hat  von  Sum- sü-nu-wa-tar  (vergl. 
Nr.  1567)  ^Samas-idinnam  *S:  Ili-itti(-ti,  vergl.  Nr.  155 1/2 
und   1565)  ^entliehen.    ^Am  Tag  der  Ernte  wird  er  es  zurück- 
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messen.  Zeugen:  ''lli-itti(-ti),  ^//-w£-5m  (vergl.  Nr.  1565), 
^I'di-is-ilZa-mä-tnä  (vergl.  Nr.  1552  und  1565),  ^°/m- 
di-lr-ra  (vergl.  Nr.  155 1).  ^^Monat  ^bä/u.  Datum:  ^^jahr 
folgend,  da  ein  SU-A-LA  ^^er  verfertigte  (vergl.  Nr.  1573). 
Siegel:   ^ Samas-idinnatn  ^S:  Ili-itti(-ti) . 

Nr.  1575  (=  L  XX).  Grundstückkauf.  17I/2  SAR  be- 
bautes Grundstück,  ^i  SAR  KI-UD  hinter  (dem  Hause  bezw. 
dem  Tempel)  des  £-a,  ^eine  Front  (ist)  Se-ri-wi-ü-um,  *und 
(andre)  Front  (ist)  ^  Mu-ha-du-utn ,  avAl- .  .  .  ^und  Kal-lat 
MIR-US-.  .  .,  ^hat  von  Mu-ha-du-ü-um  ^S:  Ga-ga-ru-ü-um 
^ Si-:{u-na-wi-ra-at  (vergl.  Nr.  1573)  ^°S:  Be-lum  ^^gekauft, 
den  vollen  Preis  von  ^-18  Silbersekel  hat  er  bezahlt.  ^^Dqt 
Bukdnu  ist  darüber  gegangen.  ^^  Fernerhin  wird  einer  gegen 
den  andern  '^nicht  Klage  stellen.  ^^/^Schwur:  bei  "Za-ma-mä 
und  la-wi-ü-um.  Zeugen:  ^^Ri-bi-Upi  S:  Nam-AN-BE(?), 
^^Sin-en-nam  ^^S:  A-ka-nu-utn(?  ra),  -^Lam(?  Su)-wi-li-a(?ki) 
'^S:  Ili-itti-a-bi-a  (vergl.  Nr.  1577),  ^^Ha-sü-.  .  .-bti-um 
25S:  E-iq-lt-ilu(?) ,  "^^Bur-Sin  S:  Ir-ra-ga-se-ir  (vergl.  Nr. 
1564),  ^'^Bu-ha-a-a  ^^S:  Ku-us(?)-ki-ja,  ^^ Hu-ia-lum  ^""S:  As- 
ta-si(?)-.  .  .-um.  ^^Monat  EluL  Datum:  ^-Jahr  folgend,  da 
ein  GIS-GINAR  ^^la-wi-ü-um  ^^ verfertigte.  Am  Rande  noch: 
Vor  Ri-si-ja  S:  Ku-ti-.  .  .-ru  hat  der  DUB-SAR  das  Siegel 
aufgedrückt  (bezw.  die  Urkunde  hergestellt  =  DUB  AK). 

Nr.  1576  (==  L  IV).  Feldkauf.  ^2  GAN  Fdd  in  .  .  ., 
'neben  dem  Felde  des  Sin-.  .  .,  ^hat  zum  vollen  Preis  von 
*io  Sekel  Silber  ^von  A-hi-.  .  .  ^und  Us-lu-qutn  'Se:  Ha- 
lil-ki-luvi  (vergl.  Nr.  1571)  ^Si-:(u-na-iui-ra-at  (vergl. 
Nr,  1571)  ^gekauft.  ^^Der  Bukdnu  ist  darüber  gegangen. 
^^Fernerhin  wird  einer  gegen  anderen  nicht  Klage  stellen. 
^'Z* Schwur:  bei  Nannar  und  la-wi-um.  Zeugen:  ^'^Ab-ba- 
ru-utn  ^^S:  Pa-la-ta-a-nu-um ,  ^' Sa-ma-ilu  ^®S:  Hi-lil-hi- 
ilum  (?  ==  ZI.  7  und  Nr.  1571),  ^^ilMar-tu-ib(?)-ni  S:  Ha- 
lu-um  (?),  ^^Sin-na-si-ir  ^^S:  Nu-ür-Istar  (vergl. Nr.  1571), 
^^ Ba-ba-nu-um  23 S:  Im-[gur-i]lu  (vergl.  Nr.  157 1),  "^^Zai?)  . . ., 
DUB-SAR.  25Monat  Elul  Datum:  2« Jahr,  da  Uruk(?)  a-ra(?)- 
kam  27 erobert  wurde  (?  =  ba-an-dib). 

Nr.  1577  (=L  XXX).  Grundstückkauf.  11/2  SAR  Haus  .  . ., 
neben  dem  Hause  des  Ili-.  .  .,   ^eine  Front  (ist)   die  Straße, 
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'andre  Front  ist  die  Pforte  f=  ba-ln  .  .  .)  des  Hauses  des 
Sin-iia-ivi-ir,  ^liat  von  Be-Ia-nii-nm  'S:  Sin-e-r i-ba-am  (vergl, 
Nr.  1573)  ^Si-~u-na-ivi-ra-at  (vcrgl,  Nr,  1576)  ^gekauft, 
^^zum  vollen  Preis  von  '^Vo  Mine  Silber  '-hat  er  gezahlt. 
••'Der  Buliänn  ist  darüber  gegangen.  '^Fernerhin  wird  einer 
gegen  den  andern  nicht  Klage  erheben.  '"' ''Schwur:  bei  (im 
Texte  fälschlich  »und«)  "'Za-mä-mä  und  la-wi-um.  Zeugen : 
^'Ili-itti-a-bi-ja  (vergl.  Nr.  1575)  '»S:  Ili-tu-kül-ti,  '-'Ga-ba- 
um(?)  -^Ga-ga-da-nu-um,  -^ Sin-en-nam  -^S:  E-ir-a-li-ba,  ^'^Na- 
bi-ili-sü  -*S:  Stn-a-bu-sü ,  •'" La-lii-ü-um  S:  llu-i-di-[is] ,  -^Sü- 
mi-ili-ja  (vergl.  Nr.  1578)  S:  .  .  .,  '^'' A-sa-tum  S:  Täb-bu-utn, 
-^Ma-as-na-a  S:  Ka-.  .  .,  -^Ri-si-ja  [S:  Ku-ti-.  .  .-ru,  vergl. 
Nr.  1575].  Datum:  -^»Jahr  folgend,  da  /ein  GIS-GINAR] 
^^la-wi-ü-um  [verfertigte,  vergl.  Nr.   1575]. 

Nr.  1578  (=ThIV):  AO4667.  Grundstückkauf,  'i  SAR 
Haus  KI-UD,  -neben  dem  Hause  des  Si-^u-na-iui-ra-at 
(vergl.  Nr.  iSJj),  '^eine  Front  (ist)  Mu-ha-du-uni,  ^andre  Front 
(ist)  die  Straße,  ^hat  von  Ar-wi-um  ^S:  I-din-'lI-sum  '^Si-iu- 
na-wi-ra-at  ^gekauft,  ^zum  vollen  Preis  von  '*'4^/'2  Silbersekel 
hat  er  gezahlt.  ' ' Der  Bukänu  ist  darüber  gegangen.  ^-Fernerhin 
w^ird  einer  gegen  den  andern  ^^nicht  Klage  stellen.  •'''^Schwur: 
bei  UZa-mä-mä  und  la-wi-um.  Zeugen:  ^'^A-ru-ma,  ^~ La- 
si-el-ka-a-bi-im,  ^""Ha-da-an-ilu  (AN- AN  =  ildn  bei  Th.  Lettres 
et  Contrats,  p.  61)  '^Se:  Ha-ta-um-ma-nu-um,  -^A-bu-um-ha-lum 
-^S:  A-mi-nu-um  (vergl.  Nr.  1571),  "Sü-tni-ili-ja  (vergl. 
Nr.  1577),  DUB-SAR.  -'^Monat  Tebet.  Datum:  '-^j^hv  fol- 
gend, da  er  (Sumulailu  ==  Jahr  6!)  die  große  Mauer  von 
Babylon  gebaut.     Siegel:   ^Ar-wi-um  '•^S:  I-dfinJ-HI-fsmnJ. 

Nr.  1579  (=  L  V).  Grundstückkauf.  11/2  SAR  .  .  . 
bebautes  Grundstück,  -neben  dem  Hause  des  Ba-na-nu-um 
^(und)  neben  dem  Hause  des  A-tni-n u- um  (vergl.  Nr.  1578), 
^das  Haus  des  Ka-na-nu-[iim],  ^hat  von  Ka-na-nu-um  "^S:  Sin- 
na-si-ir  (vergl.  Nr.  1576)  ' Is-me-tr-ra  *S:  Is-tne-Sin  (vergl.  Nr. 
^5^5)  ^gekauft,  den  vollen  Preis  von  ^''14  Silbersekel  hat  er 
bezahlt.  ^^ Der  Bukänu  ist  darüber  gegangen.  '•'Fernerhin  wird 
einer  gegen  den  andern  ''^ nicht  Klage  stellen.  '^^'^ Schwur: 
bei  UZa-mä-mä  und  [la-wi-um].  Zeugen:  ^''' Sin-}ia-ad-ni-at, 
^''Sin-da-.  ......   '*S:  i^Za-mä-mä-a-bu-mn ,    ^^ Si-fu(?)-lum  -'^S: 

Li  ndl.  AJÜiabyl.  Priester-  u.  Beamtentum.  Ö8 
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E-ri-is-Sin,  ^^A-sa-tum  S:  Tdb-bu-utn  (vergl.  Nr.  1577), 
^^^^Za-mä-niä-li-sar  '-^S:  Ilu-sü-ba-ni,  -^Pa-a-Iju-mn  S:  Ma(l)- 
nu-um(?),  '^^Warad-Nannar  (vergl.  Nr,  1583)  S: //i-:{;z-^a- .... 
^^ Ba-na-nit-um  (vergl.  ZI.  2)  S:  Ka-fna-nu-tim?,  vergl,  Z,  ^/sJ, 
^H-din-il[Za-mä-mä?],  ''' DUB-SAR.  Datum:  "^'^Jahr  folgend, 
da  die  große  Mauer  von  Babylon  (vergl.  Nr,   1578). 

Nr.  1580  (=  L  XI).  Gelddarlehen.  ^2  Minen  10  (?) 
Sekel  Silber,  Mas  Geld  mietweise  (vergl.  Nr.  1581  ==  NAM- 
KA-fSAJR-NI-SÜ),  3hat  von  Si-iu-na-wi-ra-at  ^S:  Be- 
in m,  awU  ,  .  ,  (vergl.  Nr.  1575)  ^Sin-ba-ni  "S:  Warad-'£-a 
(vergl.  Nr.  1570)  ''im  Monat  Adar  ^ erhalten.  -'Im  Monat 
Elul  wird  er  zahlen.  ^^^  Wegen  des  Darlehens  (=  a-na  qi-ib- 
ti-im)  hat  ^^Si-i^u-na-iui-ra-at  ^^keinen  Zinsanspruch  (=  la 
a-wa-:(u).  Zeugen:  ^^Ilu-bi-Sin  ^^S:  Ur-HNIN-SUN,  ^^E-ri-ib- 
ilüras  ^6S:  Ki-is-UNa-na-a,  ^''I-bi-HMar-tu  ^^S:  I-ku-ka,  ^^Mu- 
ka-du-um  20S:  E-ri-ib-Sin  (vergl.  Nr.  1584),  '^^ Sin-na-si-ir 
S:  Nu-ür-Utar,  '-'Im-di-ki(?)  S:  KA-DINGIR-RA-.  .  .,  ^Hli- 
itti(=^ki)-i  (vergl.  Nr.  1573),  DUB-SAR,  '-^S:  Kabat(?)su- 
wa-qar  .  .  .  ^o^onat  Adar.  Datum :  -^ Jahr,  da  er  die  große 
Mauer  [von  Babylon]  -'gebaut  (vergl.  Nr.   1579). 

Nr.  1581  (=  L  VIII).  Darlehen.  »4  Talente  SU-DÜ- 
Steine  ^hat  von  Warad-ir-ra  ^Ili-itti-i  Q,  vergl.  Nr.  1580) 
^mietweise  (=  NAM-KA-SAR-SU)  ^genommen.  ^Für  ein  Jahr 
wird  er  die  Steine  .  .  .  ^mit  M{^)  Sekel  [?  verzinsen],  ^bei 
Schaden  oder  Verlust  (?)  ...  ^^^  Mine  Silber.  Zeugen: 
^^  .  .  Sin  .  .  ._,  ^'^Samas-.  .  .  '^S:  A-wi-il-.  .  .  ^^ Sin-se-me-.  .  ., 
^5S:  I-din-üMar-tu,  ^^Ba-.  .  As  (?  mil)  ^"'S:  ^a-li-um  {vtro\. 
Nr.  1586),  ^'^I-din-i'lMar-tn  ^'^S:  A-na-'lZa-niä-mä-e-. .  .  Monat: 
10  lebet.  Datum:  Jahr,  da  er  (^Sumulailii  =  Jahr  25!)  den 
la-ak-ii-ir-Ilu  (?  Vi  =  NI)  mit  der  Waffe  geschlagen. 

Nr.  1582  (==  L  XXIII).  Entnahme  von  Getreide.  ^Vor 
Ki-vm-la  .  .  .,  2  vor  Ar-wi-[umJ  =^5:  KAL-Nannar(?),  *vor 
Tab-bu-um  '"S:  Ha-li-ja,  '"'vor  Warad-ili-sü  'S:  Sin-ga-mil, 
*vor  Sin-i-din-nam  ^S:  Za-:^a-nu-utn,  ^^ vor  A-^u-ni,  '^ Bruder  (.^) 
des  Ab-du(?)-nl,  ^  -  \ or  A(?Za)-ii-ja  (vergl.  Nr.  1587),  dem  Pvi 
des  Hauses  der  .  .  .-tum  [war  es],  daß  (=sd)  er  das  Getreide 
des  (?=Id)  Is-me-Sin(?)  ^^S:  A-niu-ut(?)  .  .  .  ^''aus  dem  Hause 
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der  .  .  .-ja  ^'T:  Si-:(^H-ua-wi-ra-at  (vergl.  Nr.  1580)  '^ge- 
nommen (==  il-ht-ü).  '''Monat  Adar.  Datum:  -'^[Jahr],  da 
Za-hi-um  König  geworden  (=  Jahr   i !). 

Nr.  1583  (=  L  III).  Hausmiete.  ^Ein  bebautes  Grund- 
stück .  .  .  2[neben]  Si-^u-na-wi-ra-at  (vergl.  Nr.  1582), 
Y?  und  Ili]-a-/iu-ni  ^haben  von  Warad-Nannar  (vgl.  Nr.  1579) 
•\  .  .  Sin-ga-ini-fijl,  *'.  .  .-ab-a-a,  \  .  .  [E-]ri-ib-Sin  (vergl. 
Nr.  1584:1,  ^  .  .  Nannar-KI-AGA  (vergl.  Nr.  1586),  '\  .  . 
ma-su  (?  datii) ,  'Y^nd  E]-ri-ba-mti-ili  '^erhalten,  '^["p  Minen] 
als  dessen  Miete  ^''werden  sie  geben.  ^*\}  Für  das]  -i-la-ab 
des  Warad-Nannar,  ^^[das  .  .  .]  la-ha-an-e,  "'[?]  Minen  werden 
sie  zahlen.  ''Nach  zwei  Monaten  werden  sie  (das  Haus) 
zurückgeben  (.?).  Zeugen:  ^'^Gitnil-Istar  S:  Wa-at-ru-um,  ^'^I-din- 
Sin  "^"S:  Bur-ra-tum,  '-^Sin-e-mu-qi  -'S:  Hu-ba-bu-um,  -'"^Itn-gur- 
Sin  S:  A-/iu-si-7ia,  ^^Sum-ma-ilu,  awil  KU,  -^Iq-ru-ud-se- 
ru-um,  DUB-SAR.     ^'«Datum:  Jahr,  da  .  .  . 

Nr.  1584  (=  L  XVIII).  Feldmiete.  ^Ha-ta-rnu-utn  .  .  ., 
Ha-ak-su-[rii-utn] ,  ^'A-bil-Sin\  ^ Sm-en-nani,  •'E-ri-ib-Sin^{vg\. 
Nr.  1580/3),  ''Na-bi-ili-sü,  Ur-ra-ga-mil,  ^Aq-sar-du(?).  .  .  ^(sind) 
die  Zeugen,  (vor)  '"welchen  das  Feld  .  .  .  [gemietet  hat]. 
"[Falls?]  Eris-ti(?)-Ular  [das  Feld]  nicht  bearbeitet (.>),  '-^wird 
er  pro  /  GAN  2i(?)  GUR  Getreide  '-'am  Tag  der  Ernte  (?) 
1*  zahlen  (?)  .  .  . 

Nr.  1585  (=  L  XIX).  Eiste.  ^  j  A-GA  der  Sohn  des //«- 
:(u-tnu-iun,  '  ^  A-na-ku-ilu-fna,  '^^  der  Sohn  des  Be-luni,  Bruder 
des  Ili-its-[ra-an-ni],  ''4  der  Sohn  des Zii-ka-li-ta(?),  ■'2AwU- 
£-a  BU-DA-KI(?),  "2  Sm-ip-tii-ra-bi-ti  (oder  Sohn  des  A-bi-ii?), 
YU'^Za-mä-mä-ga-mil  .  .  .,  ^Samas-en-nani-ma,  ''2  der 
im  Hause  des  'IZa-mä-mä-ga-viil  "^  wohnt  (==^  wa-as-bii)  zu 
Kis(ki),  'Y.Y  der  Sohn  des  Ili-is-ti-ka(?)-lu(?),  '-'[?]  der  des 
la-as'ku-iir-ili,  ''Bruder  des  I-da-tiini,  '^2  der  Sohn  des  Bruders 
des  Sd-a-ba,  '^2  E-mu-qi-ja,  der  Hirte,  '"/  Ir-ra-da-ma-ab-ti, 
'^2  der  Sohn  des  Ili-iis-ra-an-ni  (vergl.  ZI.  3  und  Nr.  1569), 
'«/  SlJ-SI(?LlM)nudUl(?  ul)  ...,  '••  welcher  ij  KAA-GA..., 

-'*)  A-GA  für  die  Söhne  (-=  i-na  sa)  .  .  .,  "-'9  für  die  Tochter 
des  BA-KI(f). 
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I  f .    Ha-li-ü-nin  (allein). 

Nr.  1586  (=  Th  VII):  AO  4670.  Feldkauf.  '4  GAN 
Feld  .  .  .,  'anstoßend  an  das  Feld  des  la-tu-mu-um  ^und  an- 
stoßend an  Z)a;«</Mw-Kanal,  ^(eine)  Front  (ist)  Ri-ba-na-na-a-a, 
^Ga-ri-su-um  und  Ar-wi-ta-nu-um,  ^(andre)  Front  (ist)  Sift- 
da-mi-iq,  'hat  zum  vollen  Preis  von  ^10  Silbersekel  bezahlt, 
''hat  von  Bu-nu-ba-lum  ^"S:  Zi-ba-ru-um  (vergl.  Nr.  1552), 
^^Sum-Sü-nu-wa-tar  (vergl.  Nr.  1552)  '-^S:  Gub-ba-ni-hi 
(vergl.  Nr.  1552)  ^-^gekauft.  ^^/^Schwur:  bei  ya-li-ü-um 
(vergl.  Nr.  1581)  und  Gott  Sin.  Zeugen:  ^^Ili-am-ra-ni 
(vergl.  Nr.  1552),  ^' I-di-is-HZa-mä-mä  (vergl.  Nr.  1552), 
^^Ilu-sü-ba-ni  (vergl.  Nr.  1554)  ^"S:  A-li-a-hu-ni,  '^^Ir- 
ra-ga-s6-ir  -^S:  Ba-it-nu-ufn  (vergl.  Nr.  1554),  -'^Nannar- 
KI-AGA  (vergl.  Nr.  1583),  DUB-SAR.  -'«Monat  Tamu:^. 
Datum:  -'*Jahr  folgend,  da  er  den  ID-UTUL  (=  LID -^  KU, 
vergl.  Langdon  in  Babyloniaca  IV,  p.  17)  -Kanal  '--^und  den 
ME-iiEN-LIL-K^na\  "^«grub  (=  GIS-KI-[?BA-ALJ).  Siegel: 
^Bu-nu-ba-lum  -'S:  Zi-ba-ru-um. 

I  g.     Ma-na-a-a  (=  König,  vergl.  i  b). 

Nr.  1587  (=  L  XVI).  7.?y  GUR  Getreide  -hat  gegen 
Sin-i-din-nam  (vergl.  Nr.  1553/5)  ^Sum-sü-nu-wa-tar 
(vergl.  Nr.  1553/4  und  1586)  ^gut  (=  AN-TUK).  -^Am  Tag 
der  Ernte  wird  er  das  Getreide  darmessen.  Zeugen:  •*//«- 
di-ir-ra  (vergl,  Nr.  155 1  und  1574),  "^ I-di-is-'lZa-mä-mä  {wgL 
Nr.  1553/5),  ^Za-ii-ja  (vergl.  Nr.  1582),  H-di-is-Sin,  '^AZAG- 
iiNIN-ZID-AN-NA.  ' mon^t  Sabd/u.  Datum:  Jahr,  da  Mä- 
na-na-a  ^^König  geworden     (vergl.  Nr.   1552  ff.). 

Ad  VII:  Za-bi-um. 
Nr.  1588  (=  LPlate  XXVlil,  bezw.  Nr.  XXXII):  Edin. 
09-405-28.  Erbteilung  des  ^-E-tel-bi-Sin  mit  seinen  Brüdern 
Se:  A-bu-tdb-bu-nm  (vergl.  Nr.  43).  Schwur:  -^bei  Samas, 
Marduk  und  Za-bi-um.  Zeugen:  -* Im-gur-ru-um  S:  Nu-ür-Sin, 
^^I'ba-lu-uf  S:  NM-Mr-5a/«ai  (vergl.  Nr.  79),  '^^ Samas-na-sir 
S:  Im-gur-Sin,  '-'' I-bi-iq-Nu-nu  S:  I-din-Upi,  -^  AZAG-Nannar 
(vergl.  Nr.  79)  S:  J-bi-icj-Utar  {vagl.  Nr.  57),    ''^Awil-Rammän 
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S:  Ili-pi-di(?)-ma(\g\.]^T.  49),  '^Hlu-Sü-ba-ni,  DUB-SAR 
(vergl.  Nr.  52).     Datum  (abgebrochen). 

Ad  XI:  Sa-ani-su-i-lu-na. 

Nr.  1589  (=  Th.  in  Revue  d'Assyriologie  IX,  p.   21/4): 

AO  5429.     Neue  bestätigende  Gerichtsentscheidung  in  Sachen 

eines  bereits  vor  genau   52  Jahren   (Sams.  Jahr  18  bis  Ham. 

Jahr  9)  abgeschlossenen  Kaufes.    ^-Ve  SAR  6  G/N  Grundstück 

('==   ^-KI-GAL),  ^neben  dem  Hause  der  Ma-an-na-tum,  §ama§- 

priesterin,   T:  la-si-lum   ^und  neben   dem  Hause  des  i^I-sum- 

ga-mil,   ^eine  Front  (ist)  die  Straße,    ^ andre   Front  das  Haus 

des  'U-sum-ga-mil,   (waren  es),  ♦'welche  Ni-H-i-ni-su ,   §ama§- 

priesterin,    T:    U-har-ri-ja    ^'on   i^I-sum-ga-mil    S:   >^I-Ium- 

na-fir    (vergl.   Nr.   91)    »für    (=  a-na)    10    Silbersekel    ^im 

Jahre,  da  Jfam.  usw.  (=  Jahr  9),  i<>gekauft  hatte.     ^^Nachdem 

(=  is-tu)  52   Jahre   vergangen   waren   (=  il-li-ku),    ^^hat  im 

Jahre,    da   der  Tempel  J^-Babbar  usw.    (=  Sams.   Jahr    18), 

^^I-bi-Samas    S:   Hl-sum-ga-mil   ^^die   Na-ra-am-ta-ni,  §ama§- 

priesterin,   T:    Sin-ri-me-ni  ^^ wegen   des  Hauses  verklagt  (ip- 

ku-ur)  mit  den  Worten:  ^^„Von  Hl-Sum-ga-mil,  meinem  Vater, 

"bat   (zwar)   Ni-si-i-ni-sü,   die  Tochter   deines  Vaters,    ^^das 

Haus  kleiner  (=  i-sa-am)  gekauft  (i-sd-am-ma),  ^»(aber)  größer 

(=  ma-dam)   sich  angeeignet  f=  sa-ab-ta-at)".    ^^Dqu  Sin-is- 

me-Iü,  §a-pir  von  Sippar  21  und  den  Richter  von  Sippar  ging 

man  an  (=  ik-sü-du).     "Ihre  Angelegenheit  (=  a-wa-ti-sü-nti) 

untersuchte  man  (=  i-mu-ru-ma),  ^^er  (zwar)  schrie:  „meine 

Urkunde    ist    verbrochen  (=   ir-mu-utn  sä    dub-bi  ki-bi-ma)", 

2*(aber)  ihre  (nämlich  der  iV.)  Urkunde   erbrach  man   (d.  h. 

nahm  aus  der  sogenannten  Enveloppe  =  JM/?-;)a-/fl  iS-rii-mu-ma), 

■^^(worauf)  man  laut  (=  a-na  bi-i)  ihrer  alten  Urkunde  ^«5/^  SAR 

6  GIN  Haus  ihr  bestätigte  (=  ü-ki-in-nu-si).    "Er  wird  nicht 

(darauf)  zurückkommen    (ü-ul  i-ta-ar-ma):    (und  zwar)   wird 

I-bi-^amasS:  Hl-sum-ga-mil  ^^  wegen  (a-na)  der  Vr.  SAR  6  GIN 

Grundstück f=  Ü-KI-GAL)  '-^gegen  Na-ra-am-ta-ni  nicht  (mehr) 

Klage  stellen.     Schwur:  3o/ibei  ^amal,   Aja,  Marduk  und  5., 

dem  Könige.     (Für  den  Nachweis  der  allmählich  eingeführten 

semitischen  Aussprache  der  alten  sumerischen  Gerichtstermini 

ist  wichtig,  daß  auch  noch  hier,  in  einem    sonst   ganz  semiti- 
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sehen  Texte,  die  sumerische  Schwurformel  ««  MU .  .  .  IM- 
PAD-D£-ME^:  itnni  steht.)  Zeugen:  ^^A-wi-il-Istar,  l-bi-iq- 
An-nu-ni-tufn,  ^^Sin-i-din-nam,  Sin-ha-sir,  ^^A-wi-il-Ratnmän, 
DUB-SAR  der  Samaäpriesterinnen  (vergl.  Nr.  836  und  841). 
s^Monat:   18.    Tebet.     Datum:  ^e/:  (=  Jahr   18). 

Nr.  1590  (=  CT  XXIX,  41/3.  Vergl.  Dhorme  in  Revue 
d'Assyriologie,  191 1,  p.  103/5  und  Cuq  ebd.  p.  173/81):  Br. 
M.  78184.  Eine  wohl  der  Zeit  des  SamsuiJuna  angehörige 
Aufzeichnung  über  einen  durch  mehrere  Instanzen  geführten 
Streit  um  die  vermißte  Habe  des  ermordeten  Vaters  (vergl. 
ähnliche  Gerichtsaufzeichnungen  und  Protokolle  in  Nr.  1328/9, 
1351^  U5^>  14^8,  1461  und  15 19).  ^[Als  .  .  .]  Ib-ga-ttwi 
aus  dem  Leben  geschieden  war  (=  a-na  si-im-ti-im  il-li-ku-ü), 
■^  ^ oWien  Ib-ni-ilMar-tu  (vgl.  CT  XXIX,  Brief  27)  und  Ilu-ü- 
SamaS  (vergl.  Nr.  765  und  1007)  Se:  Ib-ga-tum  (vergl. 
Nr.  900  =  Sams.  Jahr  30)  ^auf  die  Habe  (=  ba-H-tim)  des 
väterlichen  Hauses  Beschlag  legen  (=  is-ba-tu-ma).  (Sie 
fanden  wohl  nichts  mehr  vor  und  stellten  gegen  die  mutmaß- 
lichen Diebe,  vergl.  ZI.  11/6,  Klage.)  ^I-din-ir-ra  S:  Ta- 
bfi-gi-rij-^amas  (vergl.  Nr  266  und  867),  -'Nannar-tum 
S:  Na-ra-am-Sin  (vergl.  Nr.  959  und  CT  XXIX,  Brief  18), 
^Ilu-sü-ba-ni  S:  Ibiq-Rammän  (vergl.  Nr.  266,  680,  867, 
965  und  1021),  Ap-pa-an-ilu  (bezw.  ilim,  vergl.  496  und  679), 
Richter  von  Babylon  (vergl.  IV.  Kapitel,  XI.  =S:  E-tel-bi- 
Istar  in  Nr.  685),  "^ Im-gur-Sin  S:  Si-Vt-Rammän  (vergl. 
Nr.  423,  835  und  871),  ^An-na-tum  S:  A-zufiJ-il-iltm  ^haben 
im  ersten  (Termine  =  i-na  pa-ni-tim)  uns  Urteil  gefällt  (=  du 
nam  i-di-nu-ni-a-ti-ma),  indem  sie  sich  besprachen  (=  ii-Sä- 
lu-ma),  einer  dem  andern  seine  Ansicht  mitteilte  (a-hu-um  a-na 
a-hi-im  te-im-Iü  ti-se-ir-ma),  ^^ worauf  sie  zu  Ilu-ü-^amas  und 
Ib-tii-ilMar-tu  ^^also  sprachen  (==  ki-a-am  iq-bu-ü):  „Wohlan 
(=  a-li-ik),  Tar-du-um"  (der  des  Diebstahls  Beschuldigte) 
„soll  im  Tor  der  ilNUN-GAL  (vergl.  Nr.  985)  also  eidlich 
versichern  (=  ki-a-am  li-i:^-ku-ru):  Daß  getötet  wäre  (=  da- 
i-ik)  Ib-ga-tum,  wußte  ich  nicht  (la  i-du-üj,  *^  ich  (insbesondere 
=  a-na-kn)  ließ  nichts  hinwegnehmen  (=  la  ü-sd-/ii-:{u)  und 
habe  (auch)  die  Habe  des  Ib-ga-tum  '-'weder  genommen  noch 
angerührt  (=  la  el-ku-ü  la  al-pu-tu).     Tat-du-um   "'und  Amat- 
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ilMar-tu  (wohl  dessen  Frau)  sollten  schwören  (li-i:!^-'ku-ru,  also 
Zuschiebung  des  Eides  an  den  Beklagten)."  ^''Dieses  Urteil 
(aber)  nahmen  sie  (wohl  die  Klager)  nicht  an.  ^"^Im  zweiten 
Gerichtstermine  (=■  i-na  sä-ni-im  di-nim)  ^^ haben  Ha-ja-ab- 
ni-ilti ,  I-din-lr-ra,  ^^Ilu-sü-ba-ni,  Nannar-tum  '-'lund 
Ap-pa-an-ilim,  Richter  von  Babylon  (vergl.  ZI.  4/6)  im 
(==  i-na  lib-bu)  ka-la-ak-ki-im  (nach  Dhorme  =  Gefängnis?) 
sie  zur  Verhandlung  zugelassen  (=ti'sä-hi-:(u-sü-nu-ti).  '^^(Auch) 
jenes  (=  sd-tu)  Urteil  nahmen  sie  nicht  an.  2* Im  dritten 
(Termine  =  i-na  sd-al-si-im)  gingen  sie  den  König  an 
(=  sarram  im-hu-rii-ma).  '^^Dtv  König  (aber)  wies  zum  Gotte 
i^A-md  (zum  Gericht  der  Stadt  Oheimir,  vergl.  Scheil  in  Rec. 
de  Travaux,  19 12  p.  109)  uns  —  den  Tar-du-um,  den  Ilu-ü- 
Samas  -^und  die  Amat-iiMar-tu  (Ib-ni-HMar-tu  =  ZI.  2  war 
wohl  inzwischen  schon  verstorben)  gerichtlich  zu  (=  it-ru-da- 
na-ti-im-ma,  vergl.  Nr.  1356,  ZI.  12),  -^worauf  wir  den  Gott 
i^A-mä,  den  Richter  des  Rechtes,  aufsuchten  (=ni'ik-sü-ud-nia). 
-^ Ilu-ü-Samas  (aber)  sprach  (dort)  also:  ^^„Daß  getötet  mein 
Vater,  wußte  ich  nicht  (=  ia  i-di),"  ^^und  Amat-'^Mar-tu 
sprach  also:  „Was  ich  zur  Nahrung  ^^und  Kleidung  habe 
(=  sd  a-ka-lu  ü  ap-ra-ku),  ist  (bezw.  war)  Eigentum  (=  Sä) 
meines  Herrn  (?  =  Mannes,  der  wohl  inzwischen  verstorben 
war).  Ein  Vergehen  des  Diebstahls  (==  si-ki-il-tam)  ^'-beging 
er  (?)  nicht  (?  =  [la  i-sa]k-ki-lu)."  Lu-us-ta-mar,  der  mii-ki- 
il(-ma),  ^^Warad-Is(ar,  der  ra-ki-bu-ü,  Se-ip-tr-ra,  der  MIR- US 
des  Königs,  ^^  Sin-a-ha-am-i-din-nam ,  Beamter  (==  sd)  des 
Königs,  3^der  [mu-t]ir  pn-ut  des  Königs  (vergl.  Manitius  in 
ZA.  XXIV,  142),  Rammdn-i-din-nam,  ^^.  . .  [i]b-ni-ma  S:  .  .  ., 
^^.  .  .  Na-ii-Marduk,  Be-el-la-nu-um ,  ^^.  .  .  i-din-nam (?) .  .  . 
S:  E-tel-lum  —  ^^diese  (waren)  ihre  Zeugen  ■*<'beim  (=  Id) 
Gotte  ilA-mä. 

Ad  XIII.     B.    a)  Ri-im-Sin. 

Nr.  1591  (=  L^  VIII,  vergl.  Langdon  in  Proceedings 
S.  B.  A.  1912,  p.  109/113:  Contracts  from  Larsa):  Ashmolean 
Museum,  191 1  — 281.  Zusammenstellung  von  ^^^Ka-pi-tal  (=^si- 
ni-tuni)  *des  Ur-ilSul-[sig-t-]a  .  .  .  Zeugen;  ^Ma(?=»Nr. 
^^2)-an-ni-ja,     ^ Santa! -ra-bi,     ^Rammdn-i-din-nam   (?), 


464  Nachträge  zum  I.  Kapitel. 

DUB-SAR.      '«Monat:     29.     Tehtt.      "/i^  Datum:    (=    Jahr 
hin  10). 

Nr.  1592  (=  Li  VI):  Ash.  191 1—284.  Schuldschein. 
^2V'6  Silbersekel,  -Geld  für  einen  Sklaven,  'Mer  entlaufen  f=  ih- 
li-ku),  *hat  zu  Lasten  des  Rammdn-tu-fra-amJ  ^Ur-i^Sul- 
sig-t-a  (vergl.  Nr.  1591)  «gut  (=  IN-TUK).  Hm  Monat 
Sivan  (des  nächsten  Jahres)  ^wird  er  das  Geld  zahlen.  Zeugen: 
^Sin-.  .  .,  ^mun-.  .  .,  'i.  .  .,  ^^A-bil-ili,  DUB-SAR,  ^K  .  . 
'♦Monat:   Tebet.     ''Datum:  (==  Jahr  hin  16). 

Nr.  1593  (=  L'  IX):  Ash.  191 1—285.  Nur  Datum 
lesbar:  'Monat:   Tehet.     2£)atum:  (=»  Jahr  hin  16). 

Nr.  1594  (=L'X):  Ash.  1911-286.  Nur  Datum  lesbar. 
'Monat:    Tebet.     ^Datum:  (==  Jahr  hin  16). 

Nr.  1595  (=  L' VII):  Ash.  191 1  —  279.  Liste  (Inventar 
=  ^^ID-MAL).  Zeugen:  ^^  U-bar-Samas  (vergl.  Nr.  995), 
"  Sm-.  .  .,  ^^Sin-...  '^Das  Siegel  der  Zeugen  (vergl.  Nr.  984 
=  DUB  awil  INIM-MA-bi-mel).  ^ ^ Monat :  IVeadar.  '^Datum: 
(e«  Jahr  hin  20). 

Nr.  1596  (=  L' V):  Ash.  1191— 277/8.  Grundstückkauf. 
^2  SAR  bebautes  Grundstück,  '^ neben  Ni-(?  ni)-id-na-tum  ^  und 
Kar-:(id-da,  *Front  (ist)  ^amas-ki-ma-ili-ja ,  ^I-gi-al-du  «und 
Nu-ür-ili-Iü,  dessen  Sohn,  ^hat  von  SamaJ-ki-ma-ili-ja ,  ^I-gi- 
aJ-du  ^und  Nu-ür-ili-Iü,  dessen  Sohn,  ^^Ur-ii^ul-sig-t-a  (vgl. 
Nr.  1592)  "(mit)  3 34  Silbersekel  zum  vollen  Preis  '^bezahlt. 
'^Fernerhin,  in  Zukunft  (=  ü-nu-me-aga)  '^soll  man  nicht  das 
Haus  zurückverlangen  (==  nu-ub-bi-a) .  Schwur:  '^/e^ei  Nannar 
(!,  vergl.  Nr.  984),  §ama§,  und  (ohne  '^!)Ri-im-Sin,  dem 
Könige.  Zeugen:  ^'' Stn-ri-me-ni  (vergl.  Nr.  1005:  ein  Sohn 
des  Sin-ri-me-ni ,  nämlich  in  Nr.  995/9  =  Si-h-Istar  S:  Sin- 
fi-tne-ni),  ^^Ma-nu-ki-ma-Sin,  ^^I-ri-ba-am  (vergl.  Nr.  718, 
985,  1004  und  1007),  ^^  Nu-iir  -il  Mar  -  tu  (vergl.  Nr.  1004/5 
und  1353),  ^^ Za- ab -r um  (=^Za-ab-ru-rum  in  ^T.^Ss),  DUB- 
SAR.  ^"^DUB  amil  (bezw.  sumerisch  gesprochen  lü)  INIM- 
MA-ab(!)-bi-md  (vergl.  Nr.  1595).  ^* Monat:  Marcheswan. 
2*/5  Datum :  (=—  Jahr  hin  26).  Auf  der  Hülle  außen  wird  als 
Kaufpreis  '°8V3  (?)  Sekel  //  ^E  Silber  angegeben  (vergl.  eine 
ähnliche  Preisdifferenz  in  Nr.   looi). 


Nachträge  zum  I.  Kapitel.  465 

Nr.  1597  (=  L^  I):  Ash.  191 1—282.  Quittung  (über 
Darlehen?).  ^9  G/N  Grundstück  (KI-UD)  "^in  (?  mit  Personen- 
determinativ) Ku(? Zit)-ta-ra-mi-ik-tim,  ^haben  von  Ur-HSul- 
s  ig- da  (vergl  Nr.  1596)  ^Aiuil-il(?)-ma,  gis(?)-diib-ba-a(?),  -^und 
U-bar-rum  •^erhalten  (bezw.  entliehen  =  i//-/;fl-rt«-//J.  ~'GUD(?) 
SA-LA-BI.  ^  DUB-a-ni  .  .  .  (vergl.  Nr.  981).  -'Monat: 
Sivan. 

Nr.  1598  (=  Li  II):  Ash.  191 1—288.  Quittungs- bezw. 
Darlehenliste.  '4V5  GUR:  61/'-r/(=  hat  erhalten  oder  ent- 
liehen) i^Samas  (IJ)-ta-ta  .  .  .,  -/'/j  GUR  (?  gegeben)  für 
(=  a-na)  den  Zins  (?  Tribut  =  NIG-GÜN)  des  Satnas  3.  ,  . 
cia-bi  (?  =  wegen)  des  Schiffes,  '4^/^  GUR  Datteln  'SÜ-TI 
(=  hat  erhalten  oder  entliehen)  Ur-'lSul-sig-d-a  (vergl. 
Nr.   1597)  vonseiten  des  Li-i-din-nam . 

Nr.  1599  (=  LI  III):  Ash.  191 1-276.  Hauskauf  (?). 
'Vor  der  Göttin  NIN-MAR(/ir/,  vgl.  Nr.  985),  -^vor  Satnas- 
fja-ii-ir,  dem  ra-bi-a-nim,  ^vor  Lu-mu-ür-sä-ilim,  ^akka- 
nakku,  'vor  A-bu-wa-qar ,  mal(?)-d'ib-ba  (vielleicht  ver- 
schieden von  gis-dub-ba,  vergl.  Pinches,  Amherst  Nr.  42,  Obv.  5. 
'I'hureau-Dangin,  R.  T.  C.  Nr.  287.  Allotte  de  La  Fuye, 
D.  P.  Nr.  16),  ^vor  Lü(?  Sin)-na-tn)n,  ''vor  Rammän-tii-hil-ti, 
•I-si-ga-sil,  MIR-US,  ^vor  diesen  Zeugen  »ist  Vs  SARHaus 
'"des  Ki-nu-ni-im-bi-li-im  ^'an  Ur-i'Snl-sig-d-a  (vergl.  Nr. 
1598)  '-'[verkauft  oder  zurückgegeben  worden  =  tu?]  ü-iir. 
'■^  .  .  SU.     Siegel  des  (=  sä)  Ur-HSul-sig-e-faJ. 

Nr.  1600  (=  L'  IV):  Ash.  191 1-280.  Zuweisung  von 
Getreide.  '[Von]  dem  Getreide,  (nämlich  von)  17.,  (GUR) 
Saatgetreide  (=  SE-KUL),  -[das]  Sin-sd-mn-ii/j  '^von  U-bar- 
il(u)-tum  (?  ilu-parakki)  ■^erhalten  hat  (=  im-hii-ru),  Marf 
(bezw.  dürfen),  nachdem  (bereits)  die  Aussaat*^ vollendet  (-=  is-tu 
e-ri-sü  ga-am-ru),  ^ unser  (Ernte-)Werk  gesegnet  (?  dem  Ende 
nahegebracht  ==  i-pi-is-7ii  ik-ka-ra-ab) ,  ^nachdem  das  (neue) 
Saatgetreide  und  das  Futter  (=  SAG-GAL)  weggenommen 
ist  (=  ab-ln),  "[den  Rest]  Sin-sä-mu-uh  'o[?  Sohn:  bezw.  und] 
Ur-ilSul-sig.  i^  -a  (vergl.  Nr.  1599)  "wegnehmen  (=^ 
i-il(?  li)-ku. 

LiBdl.  Altbabyl.  Priester-  u.  Beamteutuni.  69 
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Ad  XIII.  B.  b:  Ri-im-Sin. 
Nr.  1601  (Th.  in  Revue  d'Assyriologie  VIII,  p.  81/4): 
AO  5478.  Lieferungen  von  Schafen  und  Lämmern.  ^  406 
Schafe,  SU-GI-NA,  -121  Schafe,  Opfer  für  ersten  Monats- 
tag, ^48  Schafe,  Opfer  des  15.  Tages,  ^25  Schafe:  Opfer  des 
Tages,  an  welchem  der  Mond  verschwand,  ^50  Schafe,  10 
Lämmer:  Opfer  der  Heihgtüm.er,  ^5  Schafe,  Opfer:  AS-A\ 
7 29  Schafe,  BU-SÜ-SU(?),  «4  Lämmer:  awil(?)  TUK-GI'A(?), 
^109  Lämmer,  der  Seher,  ^°i(?)Lamm,  URi-im-Sin-nm-ba-lt-it. 
^^20  Lämmer,  Nippiir,  ^-12  Lämmer,  die  Stadt  Tab-bu-um(ki), 
^^20  Lämmer,  die  Stadt  G[aJ-ra-ta-a-mi(ki),  ^^20  Lämmer,  die 
Stadt  Warad-Sin,  ^^20  Lämmer,  UrfukJ,  ^^6  Lämmer  Durum 
(vergl.  Th.,  Lettres  et  Contrats,  p.  55,  note  2),  ^'15  Lämmer, 
die  Stadt  Na-ia-rnfn(ki),  ^^60  Lämmer  ZI-GA  (Lieferung). 
^^ (Gesamt)  981  Schafe,  -"davon  297  Lämmer.  -^Auf  Rech- 
nung und  Gefahr  (=  mu-du,  bezw.  Lieferung,  nach  Nouvelles 
fouilles  de  Tello,  p.  189,  note  i  =  mu-tum  für  viu-un-tum, 
nach  Br.  Nr.  1290  mruhtu)  des  Nu-ür-HNIN-SAH,  des  Metzgers 
(?,  vergl.  REG,  Nr.  344  und  ZA  XX,  S.  400,  Anm.  5),  ^'2 [und 
des  .  .  .]  -ilEN-LIL  S:  He-sag  (?).  '^^Monat:  29.  Ab.  Datum: 
■-•^Jahr,  da  mit  der  erhabenen  Macht  des  Anu,  HEN-LIL, 
ilEN-KI  -'Mie  Stadt  (=  URU-ki  [des])  Dam-qi-ili-sü,  "^«die  Be- 
völkerung (=  A-DAM,  vergl.  Journ.  Asiat.  1909,  p.  340, 
note  2),  ihren  Besitz  (=  ZAG=NIG  -SÜ-BI),  (nämlich)  7-^/- 
-in-na's,  -Mer  Hirte  'l Ri-im-Sin  wegnahm  (==  BA-AN-DIB). 

Ad  XV:  Am-mi-di-ta-na. 

Nr.  1602  (=  L  Plate  XXIX,  bezw.  Nr.  XXXIII):  Edin. 
09—405 — 29.  Zuweisung  eines  Geschenkes  mit  testamen- 
tarischer Klausel.  '  '-"^Aufzählung  eines  Inventares  (darunter 
^Bett,  ^Stühle,  «^Gefäße  =  GI-MAL,  ^^NA-ZAG-HI-LI-A(?)- 
Stein  usw.  (vergl.  Nr.  1259  und  1412),  das  -^ der  Be-li-i:{-:(u-nu 
•-'2T:  Ib-ni-ilMar-tu,  DUB-SAR  (vergl.  Nr.  1163)  .  .  .  (mit 
Vorbehalt)  -■^für  seinen  Sohn  Ib-ni-Rammän  -^geschenkt 
wird.  -^Wenn  aber  Ib-ni-Rammän,  sein  Sohn  (des  Ib-ni- 
ilMar-iu)  ^^aus  dem  Leben  scheiden  sollte  (=  ana  si-im-ti-lü 
il-li-ku),  .  .  .  -'"soll  der  Besitz  gemäß  seiner  Erburkunde  ^'an 
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[?Si]n-na-di-in-sii-mi  S:  Ib-ni-HMar-tu  •''^ überwiesen  werden. 
Zeugen:  ^^Samas-na-si-ir ,  PA  des  Tempels  des  Samaä 
(!  =  Nr.  1073),  ^^Iln-sü-ba-ni,  DI(?)-TAR  (?  =  Richter, 
vergl.  Nr.  1079)  S:  nsU-BU-LA-a(?)-bi  (?,  vergl.  Nr.  891), 
usw.  und  ^''  Ta-ri-bu-um  (})  S:  Sin-ma-gir(?).  ■''^^Monat:  /  Tebet. 
33/*2Datum:  (wohl  =  Jahr  29). 

Ad  XVIII.  B.  Undatierte  Kontrakte. 
Nr.  1603:  91/1020  (CT  IV,  27b).  Abrechnung.  ^Für 
das  große  Samasgefäß  (=  BI)  des  Sanias,  "-^das  Aiuil-HNIN-SU 
(?DAR)-AN-NA  für  Geld  =^ weggegeben  hat,  soll  (?)  das  be- 
treffende Geld  ^als  Entschädigung  (?)  für  das  Samasgerät  zurück- 
erstattet werden  (?).  ^Von  dem  Gelde  des  Gefäßes  '^sind  (be- 
reits) 7 ''3  Sekel  15  SE  Silber  Mem  Samas  als  Entschädigung 
überwiesen  (?  =  ku-lu-um).  ^J^/^  Sekel  15  SE  Silber,  'Men 
Rest  (=  si-ta-at)  der  15  Sekel  Silber  (1/3  Sekel  ==  60  SE 
+  15  SE  und  V2  Sekel  =  90  5£"  +  15  SE  =  180  SE  = 
I  Sekel)  wird  er,  ^''sobald  (==  i-nu-ma)  ich  in  meine  Stadt 
i^(und)  in  meine  Stelle  ^-zurückkehre,  mir  aushändigen  (?  = 
i-ti-ik-ri-bi-ja).  ^^Für  .  .  .  ^'wird  er  verantwortUch  bleiben 
(^  =  i-pa-al).  Zeugen:  ^^ Be-la-nu-iim  ^^S:  Nu-nr-Samas, 
-^Ramman(?  iUM-ra)-ra-ka-äs  (?  =  ka-rum).  ^iMonat:  ^^Ki- 
nu-nu. 

Nr.  1604:  88/623  (CT  IV,  36).  Abrechnung.  ^2  Sekel 
Silber  erhalten  (=  SU-TI-A):  Ib-qa-tiim  -von  Be-el-sü-nu, 
^1  Sekel  Silber  (für)  i  ...(.?  =  hu-ti-ru),  ^2  Sekel  Silber 
(für)  I  Lamm,  ■'  i  Sekel  Silber  (für)  ...(?  =  si-ka-ak-kiim 
oder  mu),  ^.  .  .  (?  =  as-am  oder  ki-tum).  Ib-qa-tum,  ^3  Sekel 
vor  ...(?=  Ilii-du-uh-tum).  ^9  Sekel  Silber,  erhalten: 
'^Ih-qa-tiim. 
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Sehlußbemerkungren. 

Es  muß  zwar  aus  Raummangel  einer  besonderen  cingelien- 
deren  Behandlung  überlassen  bleiben,  die  Einzelergebnisse  aus 
den  in  Kapitel  II — IV  zusammengestellten  Angaben  über  das 
Priester-  und  Beamtentum  der  altbabylonischen  Kontraktliteratur 
noch  genauer  herauszuheben.  Auch  wäre  hiebei  der  Rahmen 
zu  erweitern,  indem  dann  auf  Grund  der  in  der  Kontrakt- 
literatur gewonnenen  sicheren  Erkenntnis  des  Wesens  und  der 
jew^eiligen  Aufgaben  der  einzelnen  Klassen  und  Vertreter  inner- 
halb des  Priester-  und  Beamtentums  zunächst  die  altbabylonische 
Brief literatur,  ferner  die  gesamten  Angaben,  sowohl  aus  der 
bab3donischen,  der  späteren  assyrischen  und  vor  allem  der  vorher- 
gehenden sumerischen  Zeit  zu  berücksichtigen  wären,  um  ein 
Gesamtbild  über  dieses  Thema  geben  zu  können,  wozu  mehr- 
fache höchst  dankenswerte  Vorarbeiten  bereits  vorliegen.  Ich 
nenne  nur  Zimmern  „Beiträge  zur  Babylonischen  Religion", 
Klauber  „Assyrisches  Beamtentum"  und  das  erste  Heft  von 
Franks  „Studien  zur  Babylonischen  Religion",  das  ausführlich 
das  babylonische  Priestertum  behandelt. 

Hier  möge  deshalb  nur  noch  auf  einige  Punkte  hingewiesen 
sein.  Vor  allem  ist  die  Tatsache  der  scharfen  Scheidung  der 
beiden  Gruppen  von  Priestern  und  Beamten  selbst  in  den  Kon- 
trakten bei  Nennung  der  Zeugen  zu  erwähnen,  besonders  in 
den  Texten  aus  den  ersten  Zeiten  der  altbabylonischen  Dyna- 
stie. Stets  nennen  sich  auch  die  .^amaäpriester  in  den  Siegeln 
entweder  Diener  des  Samas,  falls  i.  §ama§priester,  oder  Diener 
der  Göttin  Aja,  der  Gemahlin  des  Samas  in  Sippar,  falls  2.  Sama§- 
priester,  und  die  übrigen  Vertreter  des  niederen  Priestertums, 
wie  der  ni'i  der  §amaspriesterin,  der  PA-SAL-Sawas,  der  NI- 
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GAB  und  DU-GAB  gleichfalls  entweder  Diener  des  Samas  und 
der  Aja,  bezw.  Diener  des  Tempels  Babbar  (S.  429  ff.).  Da- 
gegen bezeichnen  sich  die  Richter,  falls  sie  nicht  dem  Tempel 
selbst  angehören,  dann  wohl  eigentliche  Priester  sein  werden, 
bereits  seit  der  Zeit  des  Zabiuni  als  Richter  des  Königs  (vergl. 
S.  415),  bezw.  Diener  des  jeweiligen  Herrschers.  Es  muß  einer 
noch  eingehenderen  Untersuchung,  vor  allem  nach  weiteren 
Funden  an  einschlägigem  Material,  überlassen  bleiben,  die  Frage 
noch  genauer  zu  beantworten,  ob  es  sich  hier  dann  auch  um 
zwei  verschiedene  Richtergruppen  handelt,  um  geistUche  und 
weltliche  Richter,  die  in  verschiedenen  Rechtsangelegenheiten 
jeweils  zuständig  sind.  Zweimal  ist  aus  den  Kontrakten,  in 
Nr.  HO  (vergl.  S.  436)  und  schon  vorher  in  Nr.  94  (vergl. 
S.  433),  eine  Art  geistlicher  Spitze  des  Richterkollegiums  in 
spezielleren  Fällen  nachweisbar.  Auch  dürften  jene  Richter,  die 
sich  in  ihren  Siegeln,  so  z.  B.  auf  S.  440  ff.,  als  Diener  des 
Goites  ilNE-UNU-GAL,  des  Ramm  an,  '^fAT-iv/usw.  bezeichnen, 
wohl  eine  Art  geistlicher  Richter  sein,  bezw.  die  historischen 
Titel  ursprüngUch  geistlicher  Richterstellen  oder  deren  erb- 
liche Einkünfte  in  ihren  Siegeln  wenigstens  noch  äußerlich  zum 
Ausdruck  bringen.  Ob  in  allen  Fällen  hier,  ohne  Rücksicht 
auf  eine  gewisse  amtliche  Stellung  zum  betreffenden  Tempel 
des  jeweihgen  Gottes,  nur  eine  Art  Schutzgott  bezeichnet 
werden  soll,  wie  Krausz  in  seinen  ,, Götternamen"  S.  3  ff.  an- 
nehmen will,  möchte  ich  sehr  bezweifeln,  besonders  in  Hinsicht 
auf  die  Tatsache,  daß  selbst  ein  Sama§priester  in  Nr.  1073  ^^^^ 
sogar  als  den  „Diener  des  Ammiditana'^  bezeichnet  (vgl.  S.  433), 
hier  also  nur  das  äußere  amtliche  Abhängigkeitsverhältnis  zum 
Ausdruck  gebracht  sein  konnte.  Übrigens  ein  interessanter 
Beleg  für  die  allmähliche  „Verweltlichung"  der  ursprünglich 
vöUig  unabhängigen  Samaäpriester  in  Sippar,  die  sich  gegen 
Ende  der  Hammurabi-Dynastie,  wohl  infolge  des  Erstarkens  der 
königlichen  Macht,  auch  äußerlich  als  „Königliche  Samaäpriester" 
bezeichnen. 

Umgekehrt  ist  aus  der  langen  Amtsperiode  des  Samaä- 
priesters  Li-bi-it-Istar ,  bereits  in  der  Zeit  des  Sumulailti  bis 
herab  zum  17.  Jahr  des  Apil-Sin  (also  über  21  Jahre),  oder 
des  Ilu-bi-Aja  vom   19.  Jahre    des  Sinmiibalii  bis  zum  Beginn 
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der  Regierung  des  Abie.su  u  (also  über  82  Jahre!,  vgl.  S.  428/9 
und  430/33)  auf  eine  gewisse  Unabhängigkeit  der  Stellung  des 
Priestertums,  wenigstens  in  Sippar,  gegenüber  dem  Königtum 
zu  schließen,  da  die  Änderungen  auf  dem  Königsthrone  ohne 
Einfluß  waren  auf  die  jeweiligen  Träger  der  höchsten  priester- 
lichen Ämter  des  Samastempels,  gerade  jener  Stadt,  in  der 
einst,  wie  die  Schwurformeln  beweisen,  die  Hammurabi-Dynastie 
ihren  Anfang  nahm,  um  allmählich  auch  die  übrigen  Städte 
Babyloniens  sich  zu  unterwerfen.  Auf  die  Art  und  Weise  des 
Entstehens  eines  unterschiedlichen  und  erblichen  „Priesterstandes" 
gegenüber  dem  „Laienstande"  dürfte  auch  der  Text  Nr.  2  einiges 
Licht  werfen,  indem  eigens  betont  ist,  daß  der  betreffende  Er- 
bauer des  Tempels  auf  das  sonst  wohl  hieraus  entsprungene 
Anrecht  auf  die  Priesterstellung  an  jenem  Tempel  zu  verzichten 
habe.  Daß  die  Fürsorge  eines  „Laien"  für  ein  Gotteshaus 
auch  heute  noch  gewisse  geistliche  Rechte  beanspruchen  darf, 
ersehen  wir  auch  aus  unserem  in  Deutschland  gegenwärtig 
noch  maßgebenden  Patronatsrechte ,  daß  selbst  einem  Laien 
andersartiger  Konfession  heute  noch  zuerkannt  bleibt. 

Aus  den  auf  S.  375  ff.  zusammengestellten  Listen  ergibt 
sich  auch  der  Nachweis  einer  gewissen  Erblichkeit  der  jeweiligen 
Stellung,  sowie  der  für  jede  Stadt  verschiedenartigen  Bezeich- 
nung des  einzelnen  Amtes.  Es  würde  zu  weit  führen,  dies  im 
einzelnen  hier  herauszustellen.  Nur  ein  Amt  ist  in  allen  Städten 
und  in  allen  Kontrakten  gemeinsam,  das  Amt  des  DUB-SAR, 
der  eine  Art  Vertretung  des  öffentlichen  Rechtes  und  Gerichts- 
wesens zu  sein  scheint,  aber  in  der  Regel  jedes  Jahr  einen 
andern  Vertreter  erhält,  also  nicht  im  erblichen  Besitze  be- 
stimmter Familien  ist,  wenn  auch  auf  einen  gewissen  Stand 
der  DUB-SAR  aus  der  Bezeichnung  der  meist  schon  aktiv 
gewesenen  mär-gis-dnh-ba-a  zu  folgern  ist.  So  erklärt  es  sich 
auch,  daß  im  Falle  des  Todes  des  Mannes  oder  seiner  Ver- 
hinderung wohl  meist  nur  für  das  laufende  Jahr  seine  Frau 
die  Rechte  des  DUB-SAR  ausübt  und  wohl  auch  die  damit 
verbundenen  Bezüge  erhält.  Erwähnt  sei  noch,  daß  nur  in 
den  aus  Nippur  stammenden  Texten  neben  dem  DUB-SAR 
der  BUR-GUL,  eine  Art  „Notar",  neben  dem  amtlichen  „Se- 
kretär" genannt  wird.     Auch  sei  noch  darauf  hingewiesen,  daß 
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die  Stellung  des  PA-DAM-KAR  doch   eine  gewisse  amtliche 
gewesen    sein    muß,    eine    Art   Verwaltungsbeamter    in    Sinne 
unsres  Regierungspräsidenten,  da  er  stets  vor  den  Richtern  bei 
offizieller  Aufzählung  der  Zeugen  eingereiht  ist.     Jedenfalls  ist 
seine  Stellung   bereits  geändert   und   gehoben   gegenüber   dem 
ursprünglichen  „Vorsteher   der  Kaufleute",   um   so   mehr,    da 
auch    die    mehrmals    erwähnten    DAM-KAR    keine    einfachen 
Kautleute  mehr  zu  sein  scheinen,  sondern  gleichfalls  Vertreter 
der  ökonomisch-merkantilen  Verwaltung  des  Tempels  oder  des 
Staates.    Ähnlich  ist  der  PA-SAL-Samas  der  geistliche  Ökonom 
des  „Frauenklosters"  Gagütn  in  Sippar,  des  gemeinsamen  Be- 
sitzes der  Samaäpriesterinnen,  die  daneben  auch  noch,  wie  die 
Urkunden    ausweisen,     Privatbesitz    erwerben    und    verwalten 
konnten.     Daß   auch   der  König  selbst,   bezw.   eine   staatliche 
Domänenverwaltung  eigene  Beamten  dieser  Art  in  Dienst  nahm, 
beweist   die    mehrfache  Erwähnung  z.  B.   des   U-lul-Istar,    des 
DUB-SAR,    also   des    Sekretärs   des    ökonomisch -merkantilen 
Ressort   des   Palastes,    bezüglich    einer  Feldmiete   (Nr.   1157), 
eines  Darlehns  von  Wolle  (Nr.  11 59)  usw.     Zu  dieser  Art  von 
Verwaltungsbeamten  dürfte   auch   der   von    der  Zeit    des  Sam- 
suiluna  ab  belegte  PA-PA  (vergl.  Nr.  675   und  S.  442  ff.)  ge- 
hören,    da  er   meist   in   ähnlichen   Kauf-    und    Miettexten    (so 
Nr.  II 62,  II 65  usw.)  als  Kontrahent  erscheint.  (Die  interessante 
Frage,  ob  im  gleichlautenden  Namen  PA-PA,   unsrem  Worte 
Papst,  eine  historisch  nachweisbare  Übernahme  dieses  Titels  in 
den  ersten  Zeiten  des  Christentums  in  Rom  infolge  etwa  des 
Übertrittes  eines  derartigen  Namensträgers  aus  den  Kreisen  der 
damals    in   Rom    nachweisbar    anwesenden    orientahschen   Be- 
völkerungsschicht vorliegt,  und  der  Nachweis  der  allmähhchen 
Übertragung  dieses  Namens  durch  die  Jahrhunderte  bis  hinein 
ni  die    ersten  Jahre    des  Christentums   muß   einer  besonderen 
Behandlung  überlassen  bleiben.     Jedenfalls  wäre  die  Übernahme 
des  heidnischen  Titels    des   römischen  Pontifex   in   das   christ- 
liche Namensgebiet  ein  wichtiges  Analogon,  wie  auch  die  Auf- 
nahme ursprünglich  babylonisch-assyrischer  Bezeichnungen  von 
Beamten,  Wochentagen  usw.   durch  das    nachexilische  Juden- 
tum,  das  bekanntlich   auch   in  Rom   zur  Zeit  Christi  eine   an- 
sehnliche Gemeinde  besaß,  wissenschaftlich  schon  vielfach  belegt 
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ist.)  Eine  ähnliche  Stellung  als  Tempelverwaltungsbeamten 
scheinen,  teilweise  in  Verbindung  mit  dem  geistlichen  Amte 
des  Palisu,  bezw.  des  NU-ES,  in  Nippur  die  Tempellieferanten 
(=  NAM-LU-SIM-GAR,  vergl.  790/1  usw.)  eingenommen  zu 
haben.  Rein  weltliche  Verwaltungsbeamten  waren  wohl  der 
Statthalter  (?  =  sakkanakku),  der  Ortsvorsteher  (1=  haiänutn), 
während  es  beim  Gerichtspräsidenten  (dem  eigentlichen  rabiänu 
oder  NU-  TUR-DA,  bezw.  ra-bi  T^i-ka-tim)  nicht  in  allen  Fällen 
sicher  nachweisbar  ist.  So  nennt  sich  gerade  der  oft  genannte 
Ili-ip-pa-al-:{a-am  einen  Diener  des  Gottes  i^NE-UNU-GAL 
(vergl.  S.  441  und  443  oben).  Daß  es  eigentliche  Richter- 
kollegien, wohl  auch  gemischten  Charakters,  geistlich  und  welt- 
lich, gab,  ist  mehrfach  ausdrücklich  erwähnt,  nicht  bloß  für 
Sippar,  sondern  auch  gemeinsam  für  Sippar  und  Babylon,  als 
der  höheren  Instanz  (vergl.  S.  436  ff.),  wie  auch  die  sowohl 
in  den  Kontrakten  wie  auch  vor  allem  in  den  altbabylonischen 
Königsbriefen  häufig  vorkommende  Erwähnung  der  Kär-Sippar 
neben  den  Richtern  und  einem  einzelnen  Vorsitzenden  eine 
gewisse  Art  gemeinsamer  Kollegiumsvertretung,  sei  es  der  Ge- 
meinde oder  der  Priester  und  Beamtenschaft,  nahelegt  (vergl. 
auch  Ed.  Cuq  in  Rev.  d'Assyr.  VII,  81  ss.:  Essai  sur  l'organi- 
sation  judiciaire  de  la  Chald^e).  Die  altbabylonischen  Kon- 
trakte sind  somit  eine  der  besten  Quellen  für  die  Frage  des 
gegenseitigen  Verhältnisses  von  Priester-  und  Beamtentum  im 
alten  Orient.  Ob  auch  ein  gewisses  Avancement  von  einer 
niederen  zu  einer  höheren  Stelle,  sogar  von  einer  weltlichen 
zu  einer  geistlichen,  von  einem  DUB-SAR  zu  einem  Richter, 
einem  PA-DAM-KAR,  von  einem  DU-GAB  zu  einem  äama§- 
priester  usw.  möglich  war,  läßt  sich  in  manchen  Fällen  der  oft 
gleichartigen  Namenbezeichnung  vermuten.  Sicher  dürfte  so 
z.  B.  der  Samaspriester  E-tel-bi-'lNa-bi-um  (vergl.  S.  431) 
identisch  sein  mit  dem  Rfn  der  äamaäpriesterin  in  Nr,  120 
(vergl.  S.  430).  Hier  muß,  wie  in  manchen  anderen  Fragen 
dieser  Art,  noch  reichlicheres  Material  zur  endgültigen  Ent- 
scheidung vorliegen. 
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In  einigen  wenigen  Punkten  sollen  noch  die  für  die  Be- 
urteilung der  Datierungen  des  Rim-Sin  aus  der  Kontrakt- 
literatur sich  ergebenden  Momente  zusammengestellt  werden 
indem  zugleich  auch  auf  dessen  Gleichzeitigkeit  mit  den  baby- 
lonischen Herrschern  Sinviiibalit,  Hammurabi  und  Samsiiiluna 
hingewiesen  sei. 

Durch  das  von  Thureau- Dangin  mitgeteilte  neue  Datum 
(vergl.  Nr.  1601)  dürfte  kein  Zweifel  mehr  gelassen  bleiben, 
daß  Rim-Sin  selbst  den  letzten  König  der  /^/w-Dyna- 
stie,  nim\\d\  d^n  Damiq-ilisu,  besiegt  hat,  also  zwischen  dem 
Beginn  seiner  Isin-Ara.  und  dem  Ende  der  /j/«-Dynastie  keinerlei 
Interregnum  eines  babylonischen  Herrschers  stattgefunden  hat. 
Gewiß  würde  Rim-Sin  jenen  etwaigen  babylonischen  Herrscher 
genannt  haben,  dem  er  die  Stadt /y/«,  die  "dann  nicht  mehr  im 
Besitze  der  /y/«-Dynastie  gewesen  wäre,  weggenommen  hätte, 
und  gewiß  würde  die  nochmalige  Eroberung  dieser  somit  bereits 
kurz  vorher  im  babylonischen  Besitz  gewesenen  ehemaligen 
Herrscherstadt  hin  durch  Rim-Sin  für  diesen  kaum  Anlaß  ge- 
wesen sein,  eine  wenigstens  jo-jährige  Ära  in  Erinnerung  der 
Eroberung  dieser  dann  bereits  durch  einen  babylonischen  König 
gestürzten  ehemaligen  Herrscherstadt  in  seinen  Datierungen 
einzuführen.  Desgleichen  ist  es  nicht  wahrscheinlich,  daß  Rim- 
Sin  seine  Isin-Äva  weiter  datiert  haben  wird,  wenn  ihm  etwa 
nach  dem  bekannten  Datum  des  Jahres  7  Hammurabi  wirklich 
die  Stadt  hin  wieder,  und  wenn  auch  nur  auf  kurze  Zeit  ent- 
rissen hätte.  Es  könnte  also  zunächst  in  dem  Datum  7  des 
Hammurabi  nur  eine  von  ihm  in  Verbindung  mit  Rim-Sin  er- 
folgte  abermalige   Eroberung    und   Zerstörung    der   Stadt    hin 
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erwähnt  sein,  was  wenig  wahrscheinlich  ist,  da  die  erstmalige 
Zerstörung  durch  Rhn-Sin  wohl  schon  eine  gründliche  gewesen 
war,  wozu  stimmt,  daß  Rim-Sin  sich  auch  in  seinen  Königs- 
inschriften niemals  als  Förderer  von  hin  nennt.  Daß  alle  Königs- 
inschriften des  Rim-Sin  vor  dessen  Eroberung  von  hin,  also  ganz 
in  den  Anfang  seiner  Regierung  zu  verlegen  sind,  ist  ebenfalls 
wenig  wahrscheinlich.  Desgleichen  ist  es  unmöglich,  die  30- 
iährige/j/n-Ära  des  Rim-Sin  erst  mit  dem  Jahre  7  des  Hammiirabi 
beginnen  zu  lassen,  da  ja  bereits  im  31.  Jahre  des  Hammurabi 
die  Niederlage  des  Rhn-Sin  erfolgte.  Man  müßte  nur  annehmen, 
daß  der  Sieg  des  Hammurabi  üher  Rim-Sin  kein  vollständiger 
war,  und  obwohl  Hammurabi  nach  diesem  Siege  zum  Herrn 
von  ganz  Babylonien  geworden  war,  Rim-Sin  noch  viele  Jahre 
sich  in  voller  Herrschaft  behaupten  konnte  und  ohne  irgend- 
welche Änderung  seine  Datierungen  nach  der  /jm-Ära  tort- 
setzte. Auch  dieses  ist  unwahrscheinhch,  wenn  auch,  wie 
später  noch  näher  ausgeführt  wird,  nach  mehreren  Jahren, 
nämhch  unter  Samsuiluna,  eine  abermalige  Herrschaft  des  Rim- 
Sin  bestätigt  ist.  Es  bleibt  somit  nur  übrig,  die  hin -Am, 
falls  in  den  Datierungen  der  Hammurabi -Dynastie  überhaupt 
darauf  hingewiesen  ist,  mit  dem  Jahre  18  des  Sinmubalit, 
das  erstmals  von  einer  Zerstörung  Isins  spricht,  in  Beziehung 
zu  setzen.  Da  die  Datierungen  wohl  auf  ein  Ereignis  des 
vorhergehenden  Jahres,  wenigstens  bei  Ereignissen,  wie 
einer  Eroberung  einer  Stadt  usw.,  die  man  nicht  schon  am 
ersten  Tage  des  neuen  Jahres  voraussehen  konnte,  Bezug 
nehmen,  also  postdatieren  (Jahr,  da  =  „nachdem"),  so  fand 
die  eigentliche  Eroberung  der  Stadt  hin  im  Jahre  17  des  Sin- 
mubalif  statt.  Mit  Recht  heißt  dann  das  Datum  des  Jahres  18 
=  „Jahr,  nachdem  hin  erobert  wurde".  Ebenso  ist  das  neue 
Datum  des  Rim-Sin  (=  Nr.  1601)  dem  Jahre  18  des  Sinmu- 
balif  gleichzusetzen  und  als  hin-kra.  o  zu  bezeichnen.  Über- 
einstimmend mit  dem  neuen  Datum  habe  ich  bereits  in  BAIV. 
S.  384  auf  die  Datierung:  „Jahr,  da  er  (nämlich  Rim-Sin)  mit 
mächtiger  Unterstützung  des  Anu,  Bei  und  Ea,  die  Königsstadt 
hin  genommen"  hinweisen  und  die  dem  gleichen  Jahre  an- 
gehörigen  kürzeren  Datierungen:  „Jahr,  da  Rim-Sin  hin  zer- 
störte" auf  Konst.  Nijfer  431   und  1690  beifügen  können.   Das 
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folgende  Jahr  19  ist  nach  BA  IV.  S.  384  ebenfalls  bestätigt 
mit  der  bekannten  Formel:  mu  us-sa  usw.,  das  20.  Jahr  des 
Sinmiibalit  ist  mit  mu  us-sa  us-sa  anzusetzen  und  das  erste 
Jahr  des  Hammurabi  ist  bereits  als  das  3.  us-sa,  also  =  Jahr  3 
der  Zr/«-Ära,  belegt,  desgleichen  weitere  bis  zum  Jahre  30  der 
Isin-Arz,  also  bis  zum  28.  Jahre  des  Hammurabi  eingeschlossen. 
Das  29.  Jahr  des  Hammurabi  weiß  deshalb,  da  Rim-Sin  im 
vorhergehenden  28.  Jahre  noch  =  30  seiner  Isin-Am  als  Herr- 
scher bestätigt  ist,  noch  nichts  von  einem  Kampfe  gegen  diesen. 
Erst  das  Datum  des  30.  Jahres  des  H.  nennt  in  seiner  Datie- 
rung das  Heer  von  Elam,  was  sich  nur  auf  den  beginnenden 
Kampf  mit  Rim-Sin ,  der  also  eigentlich  bereits  im  Jahre  29 
des  H.  seinen  Anfang  genommen  hatte,  beziehen  kann.  Ent- 
sprechend diesem  kriegerischen  Verhältnisse  zwischen  H.  und 
Rim-Sin  ist  uns  bis  jetzt  auch  keine  Datierungsformel  31.  Jahr 
der  Isin-kro.  bekannt  geworden.  Sei  es  nun,  daß  Rim-Sin, 
wie  ich  BA  IV  S.  387  angenommen  hatte,  freiwillig  die  Isin- 
Datierungen  mit  der  Jubiläumszahl  30  abgeschlossen  (dann  ist 
auch  Hamm.  Jahr  7  das  lo-jährige  Jubiläum),  oder  unfreiwillig 
infolge  des  nun  in  diesem  Jahre  einsetzenden  Kampfes  das  31. 
/fm-Ärajahr  nach  einem  kriegerischen  Ereignis  des  vorher- 
gehenden Jahres  neu  benannte,  jedenfalls  ist  die  Isin-Ära  von 
30  Jahren  ganz  entsprechend  hiermit  in  die  Jahre  18  Sinmu- 
balit  bis  zum  ersten  Kampfjahre  des  H.  eingereiht.  Daß  es 
ein  mehrjähriger  Kampf  war,  beweisen  die  Datierungen  der 
Jahre  30,  31  und  32  des  H.,  denen  zufolge  erst  mit  dem  Jahre 
32  des  H.  der  Friede  eintrat,  indem  hier  das  erste  Friedens- 
werk, der  Bau  des  „Überfluß  dem  Volke"  bringenden  Kanals 
begonnen  werden  konnte,  was  in  postdatierender  Weise  das 
Datum  des  Jahres  33  bestätigt.  Somit  wären  die  Jahre  der 
Isin-Am  =  des  Rim-Sin  mit  den  Jahren  18-20  des  Sinmu- 
halit  und   i — 28  des  H.  gleichzusetzen. 

Bekanntlich  gibt  es  aber  auch  Datierungen  des  Rim-Sin, 
die  nicht  nach  der  Isin-kr^  benannt  sind  (vergl.  S.  231 
und  235).  Eine  davon  ist  das  Datum  Nr.  1000  in  voller  und 
Nr.  1001/2  in  kürzerer  Form.  Wie  bereits  auch  Ungnad  in 
ZA  XXIII  nachgewiesen  hat,  ist  die  Urkunde  Nr.  looi  inhalt- 
lich fast  identisch  mit  dem  aus  dem  Jahre   10  des  Samsuiluna 
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stammenden  Kontrakte  Nr.  781.  Es  dürfte  sich  hier,  ebenso 
wie  in  Nr.  1 212/3,  '•i""'  ^'^^  Doppelausfertigung  derselben  Ur- 
kunde handeln.  Ähnlich  wie  im  Text  von  Nr.  911  erwähnt 
wird,  daß  die  Tauschurkunden  in  den  Händen  beider  Parteien 
sind,  so  wird  man  auch  hier  für  beide  Parteien,  also  zweimal 
die  Urkunde  ausgestellt  haben,  einmal  wohl  Nr.  781  dem  Ver- 
käufer Ib-ni-Rammän  S:  Sin-i'i-^i-li,  der  vielleicht  dem  Macht- 
gebiet des  Samsuiluna  angehörte  und  bei  Nannar,  Samas  und 
seinem  Könige  Samsuiluna  schwört,  während  die  Nr.  looi  dem 
Käufer  Si-D-Istar  eingehändigt  wurde,  der  als  derzeitiger  Unter- 
tan des  Rim-Sin  bei  Nannar,  Samas  und  URim-Sin  schwört. 
Bestätigt  dürfte  diese  Vermutung  noch  damit  werden,  daß 
gerade  die  an  Si-Ü-Istar  übergebene  Urkunde  Nr.  looi  das 
Siegel  des  Gegenkontrahenten,  also  eine  Art  Beglaubigung  des 
Ib-ni-Rammän  S:  Sin-ü-:(i-li  zur  eventuellen  späteren  Echtheits- 
probe aufgedrückt  aufweist.  Daß  diese  Urkunde  Nr.  lOOi  auch 
nur  dem  Archiv  des  Si-li-Istar  entstammen  kann,  beweist  noch 
der  Umstand,  daß  in  den  drei  dem  gleichen  Jahre  und  dem 
gleichen  Orte  (=  Straßmeiers  WarkatexteJ  zugehörigen  Nr. 
1000/2  jedesmal  ein  andrer  Verkäufer,  aber  stets  derselbe  Käufer, 
nämUch  Si-li-Istar  genannt  ist.  Deshalb  dürfte  in  anbetracht 
des  Umstandes  der  Doppelausfertigung  die  geringe  Verschieden- 
heit der  Zeugennamen  daraus  zu  erklären  sein,  daß  bei  der 
Ausfertigung  der  zweiten  Urkunde,  bei  Nr.  lOOi,  der  Zeuge 
Ni-di-in-Istar  nicht  mehr  zugegen  war,  sondern  gewissermaßen 
durch  den  neuen  Ersatzzeugen  I-din-Samas  S:  U-bar-Sin  ver- 
treten wurde.  Auch  der  weitere  Unterschied  im  Preis  dürfte 
sich  durch  die  wohl  damals  zwischen  dem  Machtgebiet  des 
Samsuiluna  und  dem  des  Rim-Sin  bestehende  Wertdifferenz 
des  Geldes  erklären,  die  bei  Rim-Sin  infolge  etwaiger  Kriegs- 
kontribution auf  den  Abschluß  bei  Rechtsgeschäften  einen 
höheren  Preiszuschlag  erfordert.  Bei  der  Annahme  einer  gleich- 
zeitigen Doppelausfertigung  darf  aber  das  Datum  von  Rim-Sin 
Nr.  100 1/2  auch  als  gleichzeitig  mit  dem  Jahre  10  des  Sam- 
suiluna betrachtet  werden  und  wir  hätten  darin  hier  sicher  ein 
Datum  aus  der  durch  Kings  Chronicles  S.  II  S.  18/123  be- 
zeugten zweiten  Regier ungsperiode  des  Rim-Sin  unter 
Samsuiluna,  womit  auch  der  Inhalt  des  Datum  von  Nr.  1000/2 
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stimmt,  das  datiert  ist:  „Jahr,  da  (==  nachdem)  den  'f(!)Ri-im- 
Sin,  den  König,  die  Göttin  NIN-MAH  im  Tempel  von  Kes, 
dem  ,Temen  —  von  Himmel  und  Erde'  ( —  wiederum  — )  er- 
höhte zum  Königtum  über  die  Gesamtheit  des  Landes,  und  der 
böse  Feind  (nämlich  der  babylonische  König  Samsuihmd)  in 
die  Länder  nicht  eindringen  (konnte)."  Wenn  die  Annahme 
der  Postdatierung  richtig  ist,  dann  fand  diese  Erhebung  zum 
Königtum  über  die  Gesamtheit  des  Landes  im  Jahre  9  des 
Samsuiluna  statt,  womit  auch  die  Datierungen  des  Samsmluua 
stimmen,  die  in  den  ersten  7  Jahren  last  nur  Werke  des  Friedens 
erwähnen,  aber  für  das  8.  Jahr  bereits  den  Einfiül  der  Kassiten 
bestätigen,  was  wohl  der  äußere  Anlaß  zur  Wiedererhebung 
des  alten  Gegners  der  babylonischen  Herrschaft,  des  Rim-Sin, 
gewesen  ist.  Tatsächlich  nennen  auch  die  Datierungen  des 
Jahres  10  zunächst  den  Einfall  eines  Heeres  vom  Lande  I-da- 
nia-ra-a:{(ki),  la-mii-nt-ba-lum  (der  Heimat  des  Rim-Sin,  dessen 
Vater  Kndurmabiik  ad-da  von  Emutbal  war),  der  Stadt  Uruk 
und  I-si-in-na(ki) ,  während  das  11.  Datum  bereits  die  mit 
Hilfe  des  Anu  und  Bei  durchgeführte  Zerstörung  des  Walles 
von  Ur  und  Uruk  zu  melden  weiß.  Es  dürfte  also  die  ganze 
Periode  der  Wiedererhebung  des  Rim-Sin,  beginnend 
mit  dem  Kassiten einfall  im  Jahre  8  bis  zum  Jahre  10, 
nur  höchstens  drei  Jahre  gedauert  haben,  wobei,  wie  uns 
Nr.  1000/2  bestätigt,  die  eigentliche  Neuerhebung  zum  König- 
tum über  die  Gesamtheit  des  Landes  im  Jahre  9  erfolgte. 

Nun  entsteht  die  Frage,  in  welche  Jahre  des  Rim-Sin 
gehören  die  7  übrigen  Datierungen  des  Rim-Sin,  die  nicht 
der  hin- Ära.  angehören  (vergl.  S.  235  tf.).  Thureau-Dangin 
hat  im  Journal  Asiatique  1909,  S.  335  ff.  zunächst  betreffs  der 
von  mir  BA  IV,  388  autgezeigten  Zusammengehörigkeit  aller 
jener  nicht  nach  der  hin- Am  benannten  Datierungen,  bezw. 
ihrer  Kontrakte  Zweifel  geäußert,  und  ein  neues  Kriterium  in 
der  Erwähnung  bezw.  Nichterwähnung  des  Gottesdeterminativ 
„il"  vor  dem  Namen  des  Rim-Sin  aufzuzeigen  gesucht.  Er 
stellt  die  Texte  mit  dem  Gottesdeterminativ  nach  dem  Falle 
von  hin,  da  Rim-Sin  sich  als  Erbe  des  Dungi  (Rev.  d'Assyr. 
V,  72)  beim  Einzug  in  hin  göttliche  Eigenschaft  beigelegt  habe. 
Nun  ist  an  sich  diese  Eigentümlichkeil,  daß   das  Determinativ 
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einmal  dabei  steht  und  einmal  wieder  fehlt,  zuzugeben.  Ob 
aber  mit  Thureau-Dangin  eine  solche  strenge  Scheidung  vor- 
genommen werden  kann,  allein  in  Rücksicht  auf  dieses  Zeichen 
„//",  möchte  ich  zunächst  dahin  gestellt  sein  lassen.  Denn 
Tatsache  ist  jedenfalls,  daß  es  einmal  selbst  bei  den  /im-Daten, 
wo  es  doch  stets  stehen  sollte,  fehlt  (vergl.  hin  26  =  Nr.  1596, 

5.  464  im  Schwur),  während  es  abgesehen  von  jenem  Datum 
in  Nr.  1601,  dem  ersten  /j/«- Jahre,  und  Nr.  1000/2,  dem  letzten 
Jahre,  auch  noch  in  Nr.  992  und  den  Schwurformeln  der  nicht 
mehr  genauer  datierten  Nr.  1003  und  1006  steht,  welche  also 
alle  ohne  Unterschied  nach  der  Isin-kra.  zu  setzen  wären. 
Ferner  ist  Tatsache,  daß  jenes  Zeichen  „il"  bei  den  Daten, 
bezw.  Schwurformeln  der  6  verschiedenen  Datierungen  i.  = 
Nr.  993/4,  2.  =  995,  3-  =  99^/8,  4.  =  999,  5-  =  1004  und 

6.  =  1353/5  (ohne  Namensnennung)  fehlt,  ja  sogar  in  den 
Königsinschriften  bei  den  beiden,  wohl  der  ersten  Zeit  ange- 
hörigen  Texten  (den  beiden  Kanephoren),  welche  neben  Rim- 
Sin  noch  dessen  Vater  Kurdurmabuk  nennen  und  also  nur  vor 
hin  angesetzt  werden  können.  Zu  beachten  ist  weiterhin,  daß 
selbst  in  diesen  beiden  frühesten  Inschriften  Rim-Sin  als  Herr- 
scher und  Nachfolger  des  Sin-idinnam  in  Larsa,  neben  dem 
Königstitel  von  Larsa  bereits  die  weitere  Bezeichnung  König 
von  Sumer  und  Akkad  sich  beilegt,  eine  Würde  also,  die  er 
auch  vor  dem  Fall  von  hin  dann  besessen  hätte.  Ich  will  im 
Folgenden  mich  zwar  Thureau-Dangin  in  der  Beachtung  der 
Setzung  des  Zeichens  „il"  anschließen,  kann  aber  trotzdem  jene 
Daten  ohne  „il"  nicht  der  Zeit  vor  dem  Fall  von  hin  zu- 
weisen, da  sie  tatsächlich,  wie  bei  genauerer  Betrachtung  der 
Eigennamen  sich  ergibt,  nach  der  hin-ArA  anzusetzen  sind. 
Ehe  ich  eine  Aufklärung  dieser  Eigentümlichkeit  gebe,  sollen 
in  aller  Kürze  die  gleichartigen  Namen  vorgeführt  werden.  Am 
besten  geht  man  aus  vom  Texte  Nr.  looi,  jener  Urkunde, 
die,  wie  oben  auf  Grund  ihrer  gleichartigen  Namen  mit  Nr.  781 
gezeigt  wurde,  sicher  ins  Jahr  Samsiiiluna  10  einzusetzen  ist. 
Im  Siegel  ist  ^Ib-ni-Rammän  '^S:  Sin-ü-ii-li,  ^Diener  des  Ram- 
mdn  (vcrgl.  Nr.  781,  ZI.  8)  neben  '^U-ri-ba-am-Sin  S:  U-bar- 
Sin,  -^Rarnmdn-ellat-iu  S:  A-na-pa-ni-ilim  usw.  genannt.  Der 
aus  dem  gleichen  Jahre  stammende  Kontrakt  Nr.  1000  erwähnt 
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unter  anderen  die  beiden  letztgenannten  Namen,  dazu  noch 
^Mi-na-ni  S:  Mi-ig-ra-at-Sin  und  '  Ili-i-tu-ra-am,  dessen  Sohn, 
ebenso  die  •''Söhne  des  U-bar-Sin  (darunter  den  -^Idin-Samas 
S:  U-bar-Sin  wie  '-^I-ri-ba-am-Sin  S:  U-bar-Sin).  Nun  finden 
wir  in  dem  aus  dem  Jahre  42  des  Hammurabi  entstammen- 
den Kontrakte  Nr.  258  die  gleichen  Namen  ^ Mi-na-ni  S:  Mi- 
ig-ra-at-Sin,  '^^ I-din-Samas  S:  U-bar-Sin,  '■^^I-ri-ba-am-Sin, 
dessen  Bruder,  ebenso  das  Siegel:  ^ Sin-ü-iili  -'S:  Si-li-Istar, 
^Diener  des  Rammän,  woraus  sich  auch  klar  ergibt,  daß  wir 
in  unserer  Siegelinschrift  die  gleichen  Personen,  nämlich  Sohn, 
Vater  und  Großvater  aufgeführt  sehen:  Ib-ni-Rammdn  S:  Sin- 
ü-^i-li  S:  Si-li-Istar  in  einem  Zeitraum  von  11  Jahren.  Auch 
finden  sich  gemeinsam  mit  jener  Nr.  1000  -==  Sanis.  Jahr  10 
in  der  Rini-Sin  ohne  dem  Worte  „il"  nennenden  Urkunde 
999  (mit  dem  Datum  ohne  hin  Nr.  4)  folgende  gleiche  Namen: 
^^U-bar-Sin  (hier  der  Vater  noch  allein,  also  wohl  etwas  früher 
als  Hammurabi  Jahr  42),  ^' Ili-tu-ra-am  und  neu  ^^A-na-pa- 
ni-ilim  (in  Nr.  1000  bereits  dessen  Sohn  ==  -^Rammän-ellat-iu 
S:  A-na-pa-ni-ilim),  sowie  ^^Si-lt-Istar  S:  Sin-ri-me-ni.  Es 
kann  also  Nr.  999  nicht  viel  nach  Hamm.  Jahr  42,  das  bereits 
Söhne  des  U-bar-Sin  kennt,  gestellt  werden,  wenn  auch  ein- 
zelne Namen  wie  Ili-tu-ra-am  und  A-na-pa-fii-ilim  eine  gewisse 
zeitliche  Nähe  sogar  mit  Sams.  Jahr  10  =  Nr.  1000  zu  er- 
kennen geben.  Zu  beachten  ist,  daß,  wie  im  einzelnen  noch 
kurz  nachzuweisen  ist,  alle  jene  nicht  nach  hin  datierten  Kon- 
trakte zeitlich  nahe  zusammengehören,  aber  nicht  vor  die  Isin- 
Ära  gestellt  werden  dürfen,  wie  zunächst  schon  Nr.  999  be- 
weist, das  Namen  enthält,  die  mit  Nr.  1000  identisch  sind, 
also  nicht  durch  einen  30-jährigen  Zeitraum  der/i/«-Ära  getrennt 
sein  können. 

Die  Zusammengehörigkeit  von  Nr.  999  mit  Nr.  995  ist 
bewiesen  durch  die  Gleichartigkeit  der  Namen:  ^Hi-sd-tum, 
^*Si-lt-Istar  S:  Sin-ri-me-ni,  ^^U-bar-Sin  und  Sin-pi-la-a/j  S: 
Ta-ba-a-a,  desgleichen  mit  Nr.  997  durch  I-din-ja-tum.  Nr. 
997  hat  mit  Nr.  998  gemeinsam,  abgesehen  von  dem  nämlichen 
Datum  (auch  =  Nr.  996):  ^Awdt-Namiar  und  -^^IM-URUDU-A 
S:  DA-DA-KAL-LA.  Nr.  995  nennt  gemeinsam  mit  Nr.  994: 
^^  Sin-i-ri-ba-am    S;    Sin-mu-ba-li-i/    und    ^Ilu-na-si-ir ,   dessen 
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Sohn  26namens  Si-ll-Istar  in  Nr.  994  noch  aufgeführt  ist. 
Nr.  995  verzeichnet  sodann  als  DUB-SAR  denselben  Namen 
wie  Nr.  210  =  Harn.  Jahr  29,  nämlich  ^*^  I-bi-^^NIN-^AIf, 
ebenso  kommt  der  Name  Pi-ir-hu-um  S:  Sin-is-tne-ni  auch  in 
Nr.  984  ==  hin  8  vor.  Endlich  hat  Nr.  993  noch  das  gleiche 
Datum  wie  vorige  Nr.  994,  gehört  also  in  das  gleiche  Jahr 
und  hat  überdies  noch  folgende  Namen  gemeinsam:  '^^A-gu-ü-a 
und  ^^Ib-ku-Istar.  An  einer  zeitlichen  Zusammengehörigkeit  der 
Nr.  993-999,  bezw.  bis  1002  kann  gewiß  nicht  gezweifelt 
werden,  und  wenn  Thureau-Dangin  nur  wegen  des  Umstandes, 
daß  in  Nr.  1000  von  den  Söhnen  des  U -bar- Sin  und  in  Nr. 
999  von  U-bar-Sin  allein  die  Rede  ist,  einen  solchen  großen 
Zeitunterschied  von  mindesten  53  Jahren,  nämlich  vom  Beginn 
der  Isin-k.x2L  bis  10.  Jahr  des  Sa^nsuiliina ,  annehmen  möchte, 
so  ist  abgesehen  von  den  in  Nr.  999  mit  Nr.  1000  noch  vor- 
handenen übrigen  gleichlautenden  Namen  auf  die  Tatsache  hin- 
zuweisen, daß  in  Nr.  993  der  Name  A-gu-ü-a  allein,  dagegen 
in  Nr.  994,  in  einer  Urkunde,  die  sogar  um  7  Monate  früher 
verfaßt  wurde  (Monat  IV  gegenüber  XI,  und  gleiches  Jahr), 
der  Sohn  des  A-gu-ti-a,  nämlich  -'-'Im-gur-Sin,  erwähnt  ist.  Ja 
gerade  der  Umstand,  daß  in  Nr.  1000  noch  vom  ungeteilten 
■'Anteil  der  Söhne  des  U-bar-Sin  die  Rede  ist,  beweist  viel- 
mehr, daß  der  Tod  des  noch  in  Nr.  999  genannten  U-bar-Sin 
nicht  lange  voraus  liegen  kann,  also  Nr.  999  und  Nr.  1000 
nicht  gegen  mehr  als  53  Jahre  auseinanderliegen  können.  Es 
sind  also  jene  Daten  von  Nr.  993  bis  999  nicht  vor  die  Isin- 
Ära  zu  stellen,  auch  nicht  deshalb,  weil  die  Erwähnung  des 
Wortes  „il"  vor  Rim-Sin  fehlt.  Einen  direkten  Beweis  dagegen 
dürfte  uns  wohl  vor  allem  der  Name  Sin-li-Istar  S:  Sin-ri-me-ni 
in  Nr.  995  und  999  bieten,  da  der  Vatername  allein,  ohne 
Erwähnung  des  Sohnes,  in  Nr.  1596,  einer  Urkunde  aus  dem 
Jahre  26  der  Isin-krz,  steht,  also  der  Text  mit  dem  Namen 
des  Sohnes  wohl  sicher  nicht  mindestens  27  Jahre  vorher  an- 
gesetzt werden  kann.  Daß  gerade  auch  unsere  obigen  Texte, 
ebenso  wie  die  sogleich  besprochenen  Nr.  1003  — 1006,  bezw. 
1353/4  vielmehr  gegen  das  Ende  der  /«'«-Ära,  ja  gleich  nach 
der  Isin-Ära,  einzuordnen  sind,  beweisen  zunächst  die  in  Nr. 
1596    noch    vorhandenen    identischen    Namen:     ^■' I-ri-ba-am 
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(=  Nr.  1004  und  1007,  und  Nr.  719  =  Sanis.  Jahr  5  wie 
Nr.  985  =  hin  9),  -^ Nu-nr-Mar-tu  (=  Nr.  1004/5  und  Nr. 
1353),  -^ Za-ab-nim  (=  Za-ab-rii-riitn  in  Nr.  985  =  /5m  6). 
Desgleichen  ist  in  den  drei  gleich  datierten  Kontrakten  1353/5 
vor  allem  noch  gemeinsam:  -'^ Nannar-asarid  (]<lr.  1357),  DUB- 
SAR,  wohl  der  sakkanakku  der  Nr.  261/4  '^^^  ^^"^  Jahre  41 
des  Harn.,  und  der  "Richter  (?  ==  ka-di)  Ilu-sü-ba-ni  (Nr.  1354) 
mit  Nr.  993.  Endlich  gehören  auch  die  nicht  mehr  erkennbar 
datierten  und  undatierten  Nr.  1003 — 1006  in  diese  gleiche  Pe- 
riode, vergl.  Nr.  1003:  ^I-ri-ba-am-Sin  =  Nr.  1000,  '""Ili-iab- 
ba-e  =  Nr.  994  usw.  (im  einzelnen  bei  den  betreffenden  Nr. 
bereits  angegeben,  in  Nr.  1005  ist  auch  ein  Sohn  jenes  ^A- 
gu-ü-a  erwähnt). 

Es  ist  also  keineswegs  anzunehmen,  daß  zunächst  alle  jene 
nicht  gemäß  der  Isin-Ära.  datierten  Kontrakte  nur  deshalb,  weil 
sie  jenes  Wort  „il''  nicht  enthalten,  einfach  vor  die  Isin-Ara. 
gesetzt  werden  müssen.  Anderseits  kann  man  Thureau-Dangin 
beistimmen,  daß  gerade  das  gemeinsame  Fehlen  des  Wortes 
„W  doch  auch  nicht  bedeutungslos  sein  wird.  Die  Erklärung 
dieser  Eigentümlichkeit  habe  ich  bereits  vorher  angedeutet. 
Gerade  der  Umstand,  daß  sich  datierte  Kontrakte  vorfinden, 
die  einerseits  sicher  nach  der  mit  dem  Kampfjahre  =  Ham- 
murabi  Jahr  29  schließenden  Isin-krs.  anzusetzen  sind,  ander- 
seits das  in  der  Isin-Ara.  fast  stets  gebrauchte  Wort  „W  vor 
dem  Namen  des  Rim-Sin  weglassen,  ist  ein  Beweis,  daß  Rim- 
Sin,  von  Hanimurabi  aus  dem  Gebiet  von  Isin  verdrängt  und 
so  äußerlich  seines  Rechtstitels  auf  das  ehrende  Vorwort  „il" 
beraubt,  einige  Jahre  noch,  selbst  nach  den  Jahren  Harn.  31 — 32 
eine  wohl  nicht  mehr  umfangreiche  Herrschaft  sich  zu  wahren 
wußte.  Daß  überhaupt  Hammurabi  seinen  Gegner  Rim-Sin 
nicht  dauernd  kampfesunfähig  machen  konnte,  beweist  die  bereits 
erwähnte,  in  Nr.  1000/2  bestätigte  Wiedererrichtung  der  Herr- 
schaft des  Rim-Sin  für  das  Jahr  10  bezw.  9  des  Samsuilima. 
Daß  sich  diese  neue  Herrschaft  des  Rim-Sin  wieder  auch  über 
das  Gebiet  von  Isin,  und  wohl  für  mehrere  Jahre,  erstreckte, 
beweist  das  Beiwort  „il"  zunächst  in  Nr.  1001/2,  wie  in  den 
Nr.  1003  (wohl  nach  Nr.  1001/2  zu  ergänzen  =  MU-URfKUJ 
Da(?)-mi-iq(?)-ili-sü(?))    und    1006.     Ja,   das  Datum    Nr.   992 
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dürfte  damit  seine  Erklärung  finden.  Da  hier  im  Datum  die 
Rede  vom  „Könige  '^Riin-Sin"  ist,  so  dürfte  sich  diese  Angabe 
wegen  des  beigefügten  „il"  mchi  auf  dessen  erstmaliges  Anfangs- 
jahr, sondern  vielmehr  auf  das  Jahr  beziehen,  wo  URim-Sin 
wiederum  König  geworden,  also  die  Urkunde  in  die  Zeit  kurz 
vor  dem  Jahre  Sams.  lo,  etwa  Jahr  9  oder  8  einzureihen  sein. 
Dies  wird,  wie  bereits  Thureau-Dangin  gleichfalls  erkannt  hat, 
bestätigt  durch  die  Erwähnung  des  Namens  ^ Be-li-ri-im-ili 
(=  Nr.  992).  Auch  in  dem  gleichfiüls  von  Gros  in  Telloh 
gefundenen  zweiten  Kontrakte  Nr.  887,  der  dem  Jahre  Sams.  10 
entstammt,  kommt  dieser  ^ Be-li-ri-im-ili  vor,  und  es  besteht 
somit  kein  Zweifel,  daß  der  Käufer  B.  in  Nr.  992  mit  dem  B, 
aus  dem  Jahre  10  des  Sams.  identisch,  also  auch  Nr.  992  etwa 
in  das  Jahr  9  des  Safns.  einzufügen  ist.  Da  beide  Texte  ge- 
meinsam in  Telloh  gefunden  wurden  und  B.  als  handelnde 
Person  in  beiden  Texten  vorkommt,  so  ist  noch  weiterhin  zu 
folgern,  daß  die  beiden  Urkunden  von  B.  selbst  nach  Telloh 
gebracht,  bezw.  in  Telloh  ausgestellt  wurden.  Für  die  Zusammen- 
gehörigkeit der  beiden  Nr.  spricht  auch  noch  der  Umstand, 
daß  sie  gerade  von  den  Söhnen  desselben  Vaters  gesiegelt  sind, 
nämlich  von  den  beiden  Söhnen  des  Warad-lSannar.  Ebenso 
läßt  sich  auch  hieraus  die  schon  vorher  nachgewiesene  Doppel- 
ausstellung und  der  Zweck  des  Siegeins  nachweisen.  Beide 
Urkunden  waren  im  Besitz  des  B.,  der  nach  Nr.  992  gemein- 
sam mit  ^Warad-ilEN-LIL-LAL  Sklaven  kaufte.  Gewiß  hat 
auch  der  zweite  Käufer  sich  eine  Bestätigung  des  Kaufes  aus- 
fertigen lassen  und  hat  nun,  zur  Beglaubigung  der  seinem  Mit- 
käufer gleichfalls  ausgestellten  Kaufurkunde,  sein  Siegel  auf  die 
zweite,  nicht  in  seinen  Händen  befindliche  Tontafel  aufgedrückt. 
In  Nr.  887  hat  ebenso  der  Gegenkontrahent  ^'^A-wi-il-ili  auf 
der  Urkunde  des  B.  aus  gleichen  Gründen  sein  Siegel  abge- 
gedrückt,  und  gleichfalls  auch  eine  eigene  Urkunde  sich  aus- 
stellen lassen.  Aus  allen  diesen  Umständen  läßt  sich  die  An- 
nahme, daß  Nr.  992  in  das  Jahr  9  des  Samsiiihma  einzuweisen 
ist,  gewiß  rechtfertigen. 

Nun  entsteht  aber  eine  andere  Frage.  Wenn  Nr.  992  nicht 
die  erste  Datierungsformel  über  den  Anfang  des  Königtums  des 
Rim-Sin  war,  wie  lautete  jenes  allererste  Datum.'*     Sicher  ist, 
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daß  Rini-Sin  die  Stadt  Isin  besaß  und  eine  30-jährige  Ära  dar- 
nach benannte.  Weiterhin  dürfte  man  mit  Recht  annehmen, 
daß  immer,  solange  Rim-Sin  im  Besitze  des  Gebietes  von  Isin 
war,  er  sich  den  Ehrentitel  „W  beilegte.  Da  nun,  wie  bereits 
oben  erwähnt,  gerade  die  beiden  Königsinschriften  des  Rim-Sin, 
die  gemeinsam  mit  dem  Namen  seines  Vaters  seinen  eigenen 
ohne  „il'^  im  Gegensatz  zu  allen  späteren  nennen,  zwar  der 
ersten  Regierungszeit  des  Rim-Sin  angehören,  also  vor  dem 
Fall  von  Isin  verfaßt  sind,  jedoch  bereits  seine  Titel  „König 
von  Larsa  und  König  von  Turner  und  Akkad"  enthalten,  so 
lag  also  der  Beginn  der  Herrschaft  des  Rim-Sin  bereits  vor  der 
Isin-kra  und  hatte  er  als  Nachfolger  in  der  Stadt  Larsa  auch 
den  Rechtsanspruch  auf  ganz  Babylonien  übernommen.  Folge- 
richtig spricht  auch  Hammurabi,  wie  eine  neue  Variante  des 
Datums  vom  Jahre  31  beweist  (vergl.  Hilprecht,  Sintflut- 
geschichte, S.  5  und  S.  57,  je  Anm.  i)  sofort  nach  Besiegung 
des  Rim-Sin  davon,  daß  er  seine  Herrschaft  über  das  Land 
Emutbal,  Sumer  und  Akkad  aufgerichtet  habe.  Es  ist  also  zu 
erwarten,  daß  das  erste  Jahresdatum  des  Rim-Sin  zwar  nicht 
den  Titel  „iV%  wohl  aber  seine  Herrschaft  über  Sumer  und 
Akkad  zum  Ausdruck  bringen  wird.  Damit  ist  wohl  auch 
einiges  Licht  in  die  Frage  bezüglich  der  Identität  der  beiden 
Namen  „Warad-Sin"  und  „Ri-im-Sin",  bezw.  Rim-Akit  (vergl. 
Gen.  XIV)  gebracht.  Rim-Siii  besaß  nicht  von  Anfang  an  Isin, 
ein  spezifisch  semitisches  Sprachgebiet,  sondern  das  meist  noch 
von  Sumerern  bewohnte  Stadtgebiet  von  Larsa.  Erst  mit  dessen 
Vordringen  gegen  Isin  gewann  das  semitische  Element  auf  ihn 
einen  gewissen  Kultureinfluß,  der  sich  wohl  auch  in  der  Schrift 
äußerte.  Während  im  Sumerischen  die  ideographische  Namens- 
schreibung vorwiegt,  liebt  es  der  Semite  seine  Namen  meist 
in  syllabischer  Form  zum  schriftlichen  Ausdruck  zu  bringen. 
Dies  dürfte  der  Anlaß  gewesen  sein,  daß  uns  von  der  Zeit 
der  Eroberung  Lins  ab  der  Name  des  Rim-Sin  stets  in  der 
syllabischen  Schriftforui  „Ri-im-Sin"  begegnet,  wobei  natürlich 
das  Wort  Rim  nicht  als  eine  semitische  Wurzel  betrachtet 
werden  darf,  sondern  nur  als  die  syllabische  Wiedergabe  eines 
ursprünglich  ideographisch  geschriebenen  elamitischen  Namens 
dieses  Herrschers.    Somit  würde  sich  die  uns  durch  Genesis  XIV 
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erhaltene  Aussprache  völlig  decken  mit  der  ursprünglich  ideo- 
graphisch und  später  unter  semitischem  Einfluß  syllabisch  ge- 
schriebenen Aussprache  =  Erim-Ahn  ([deogr.  =  „War ad- Sin", 
syll.  =  „Ri-im-Sin"  bezw.  Ahi).  Also  würden  die  in  Nr.  979/80 
erhaltenen  Texte  aus  der  ersten  Regierungszeit  dieses  Herr- 
schers, bezw.  —  auch  für  spätere  Zeiten  —  aus  vorwiegend 
sumerischen  Gegenden  stammen,  was  gleicherweise  bei  den 
Nr.  979/80  =  Pi  und  P2  (Herkunft  Nippur)  zutrifft.  Auch 
die  betreffenden  Königsinschriften  mit  der  Schreibart  „Warad- 
Sin"  sind  dann  ebenso  zu  erklären.  Inhaltlich  steht  dem  nichts 
entgegen,  da  in  beiden  Arten  von  Inschriften  stets  die  gleichen 
Titel  „König  von  Larsa  und  König  von  Sumer  und  Akkad'' 
begegnen.  Jedenfalls  würde  sich  der  eigenartige  Umstand  hier- 
durch aufklären  lassen,  daß,  genau  so  wie  „Warad-Sin",  auch 
„Rim-Sin"  seinen  Vater  Kudurmabuk  nennt,  ohne  Erwähnung 
seines  ihm  bei  Verschiedenheit  der  Personen  doch  sicher  auf 
dem  Thron  vorausgegangenen  Bruders  zu  tun.  Hoffentlich 
bringen  die  von  Myhrmann  in  Aussicht  gestellten  neuen  Texte 
aus  dieser  Zeit  die  endgültige  Lösung  der  „Ariok-Frage".  Daß 
übrigens  bei  der  Bestimmung  der  Regierungszeiten  und  der 
jeweiligen  Kriegstaten  dieser  Herrscher  die  Kontrakte  in  ihren 
Namen  und  Daten,  ebenso  die  einzelnen  Datenlisten  ganz  zu- 
verlässiges Material  bieten,  wird  neuerdings  durch  Nr.  1589 
bestätigt,  woselbst  in  Übereinstimmung  mit  den  erhaltenen 
Datierungen  für  die  Zeit  vom  Jahre  Sanis.  18  bis  Harn.  9  die 
Summe  von  52  Jahren  richtig  angegeben  ist  (==  Harn.  34  Jahre 
-f-  Sams.   18), 

Desgleichen  dürfte  gerade  ein  Vergleich  der  beiden  Kon- 
trakte Nr.  675  und  Kr.  975  für  den  Beginn  der  sogenannten 
2,  Dynastie  von  Babylon  genaueren  Aufschluß  geben,  indem 
sich  unter  den  vielen  gleichartigen  Namen  gerade  der  des  ersten 
Begründers  dieser  neuen  Dynastie,  wohl  des  früheren  PA-PA 
Ili-via-ilum  vorfindet,  der  sicher  unterstützt  durch  die  neue  Er- 
hebung des  Rim-Sin  gegen  Anfang  der  Regierung  des  Sam- 
suiltina  im  Süden  Babyloniens  ein  neues  Reich  und  eine  neue 
Dynastie  gründen  konnte.  Für  die  Chronologie  sind  endhch 
noch  die  neuen  Kontrakte  Nr.  1550  bis  1587  (S.  448  ff.)  sehr 
wertvoll,  die  für  die  Stadt  Kisch  sogar  schon   am  Beginn   der 
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Herrschaft  des  Siimuabu  eigene  Vasallenfürsten  nennen  und 
teilweis  eigene  Datierungen,  teilweis  auch  die  ihrer  babyloni- 
schen Oberherren  —  wohl  je  nach  der  momentanen  stärkeren 
oder  geringeren  politischen  Abhängigkeit  von  Sippar  —  tragen. 
Für  das  gleichartige  Vasallenverhältnis  des  SinmubaJit  und  Ham- 
murabi  gegenüber  dem  Rtm-Sin  lassen  sich  hieraus  mancherlei 
Folgerungen  ziehen,  da  ähnlich  im  Schwur  zwar  bei  Nr.  1552  ff. 
allein  der  Name  Ma-na-a-a,  im  Datum  aber  noch  die  gleich- 
lautende Jahresformel  für  Sumuabu  in  Verwendung  kommt. 

Zum  Schlüsse  dieses  geschichtlichen  Anhangs  stelle  ich 
hier  die  wegen  der  vielen  Nachträge  auf  den  S.  44,  96,  132, 
146,  217,  344,  346  und  347  einzeln  aufgeführten  Kontrakte 
des  Hammurabi  in  ihrer  Jahresordnung  zusammen,  wobei  zu- 
gleich die  entsprechenden  Jahresänderungen  berücksichtigt  sind, 
die  sich  auf  Grund  des  neuen  Datenfundes  von  Scheil  (vergl. 
Recueil  XXXVII,  S.   105/7)  ergeben: 

Jahr  I  =  Nr.   155-158,  346/7,  937. 

Jahr  2  =  Nr.   159,  259,  348/9,  938/9,  1549. 

Jahr  3  =  Nr.  160—163,  350~356. 

Jahr  4  =  Nr.   165,  357—359,  361. 

Jahr  5  = 

Jahr  6  = 

Jahr  7  =  Nr.  166/7,  182  (.?),  940/1. 

Jahr  8  =  Nr.  363. 

Jahr  9  =  Nr.  168-172,  173  (?),  1473. 

Jahr  IG  =  Nr.  181,  273  (?),  281,  942. 

Jahr  II  =  Nr.  227,  251. 

Jahr  12  =  Nr.  183/4,  3^4/5,  649,  1510. 

Jahr  13  =  Nr.  276  (.>),  366-368,  1365  (?),  1513. 

Jahr  14  =  Nr.  185  —  193,  369—372. 

Jahr  15  --^.  Nr.  194  —  196,  373 — 376. 

Jahr  16  =  Nr.  197-199,  377—379. 

Jahr  17  =  Nr.  380  —  385,  611,  944. 

Jahr  18  (vergl.  Pö.  24)  =  Nr.  200,  386—388,  945,6. 

Jahr  19  =  Nr.  947. 

Jahr  20  =  Nr.  202,  389. 

Jahr  21  =  Nr.  390  —  392,  651  Q). 
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Jahr  22  =  Nr.  393 — 396. 
Jahr  23  =  Nr.  203,  397. 

Jahr  24  (vergl.  Pö.  18)  = 

Jahr  25  =-=  Nr.  204  Q  =  Jahr  43),  205,  206  (?  ==  Jahr  43), 

398/9,  626. 
Jahr  26  =  Nr.  400,  948. 

Jahr  27  (MU  SÜ-NIR-MAI/  usw.j   =  Nr.    154,  401—407, 

624,  637. 

Jahr  28  ==  Nr.  207'8,  408—411,  620,  638,  1351. 

Jahr  29  =  Nr.  209/10,  412/13. 

Jahr  30  =  Nr.  21 1/2,  414/5,  949. 

Jahr  31  =  Nr.  213  -216,  416 — 419,  556  (?). 

Jahr  32  =  Nr.  230,  234/5,  420/1,  608,  644. 

Jahr  33  =  Nr.  217,  422—425,  950/1  (?). 

Jahr  34  =  Nr.  218—223,  426/7,  1360. 

Jahr  35  (vergl.  Pö.  37)  =  Nr.  174—180,  473  —  492,  609, 

954-961. 
Jahr  $6   (vcTgl.  Pö.  41)  =  Nr.  201,  252 — 255,  513  -516,  664. 
Jahr  37  (vergl.  Pö.  38  b)  =  Nr.  232/3,  236  (innen,  außen 

=  Jahr  38!),  242(.?),  499-501,  633. 
Jahr  38  (vergl.  Pö.  38  a)  =  Nr.  236  (außen) —241,  494—498, 

625,  628,  632,  640/1,  1352. 

Jahr  39  =  Nr.  277  (?  =  Jahr  11),    502,   510,   963,  9^5  (?), 

1363,  1386. 

Jahr  40  = 

Jahr  41  (vergl.  Pö.   36)   =  Nr.   260—268,   278  —  280,  466, 

471/2,  661,  953. 
Jahr  42  (vergl.   Pö.    35)   =  Nr.   224—226,   228—231,   251, 

256 — 258,  284—286,  428  —  465,  645,  952. 
Jahr  43  =  Nr.   204  (?   =   Jahr    25),    206  (?    =   Jahr   25), 

243-246,  517/8,  966/7. 
Datum  noch  unbestimmt  (vergl.  BA  IV.  374/5): 
i)  Nr.  247  =  'MC7  U^-SJ  .  .  .  -'ALAM-NAM  (?). 

2)  Nr.  269  -=   'MU  ...'...    /D    UD-KIß'NUN-KI 
(vergl.  Nr.  768). 

3)  Nr.  27o  =  MU  IB(?)'AB-ER(?). 

4)  Nr.  271  =  MU  DARA  Q  =  Sb  377)   MA'TI-£-MA<>'- 
KAK-KI(?). 
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5)  Nr.  272  =  MU  P1N(?)-RA-TAB(?)-ML 

6)  Nr.  274  =  MU  AB-DU-UM. 

7)  Nr.  282/3    (vergl.    Nr.    248),    330,    360,    362    =    MU 
BAD-^I-RA-MAH. 

8)  Nr.   51 1/2  (vergl.  Nr.   250,   275)  =  MU  ID   TI-^I-IT 
'lEN-LIL-LAL  (vergl.  Pö.  Jahr  40). 

9)  Nr.  519  =  'MU Ha-am-mu (?)-ra-bi  ^LUGAL(?)-E  'MU 
GI-BI-IL  (?). 

10)  Nr.  520  =  MU  A-ra-al-lum. 

11)  Nr.  538  =  MU  UN(?)-NE  (vergl.  Jahr  27). 

12)  Nr.  543  =  MU  BUL(?). 

13)  Nr.  5/1,   631   =  MU  GIS-GU-ZA  .  .  .  (vergl.  Jahr   3, 
12,   14,   16  und  20). 

14)  Nr.  y^^  =  MU  BIL. 

15)  Nr.  936  =  Jahr  i  oder  22. 

16)  Nr.  943  =  Jahr  2  oder  14. 
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In  Kr.  I  lautet  ZI.  8  =  Sin-ub-lam.  Nr.  i*  siehe  auf 
S.  84.  Weitere  Kontrakte  zu  I:  Jahre  4/6  =  Nr.  582,  Jahr 
10  =  Nr.   1550  (Seite  448)  und  Jahr   13  =  Nr.   1551/9. 

Zu  IIa  (Nr.  2)  vergl.  Nr.  300/1  ==  Jahr  2. 

Zu  III b  (Nr.  6)  vergl.  Nr.  302. 

Nr.  7*  siehe  auf  S.  86:  ZI.  2  und  26,  bezw.  25  ==  I-kn-hi- 
Samas. 

Nr.   16  =  CT.  VIII,  41  d. 

Zu  II  c  vergl.  Jahr  6  =  Nr.  303,  1578/80,  Jahr  7  = 
Nr.  583,  62i(?),  Jahr  8  ==  Nr.  584,  Jahr  10  =  Nr.  9i6(?), 
Jahr  12  =  Nr.  588(?),  Jahr  13  =  Nr.  585,  Jahr  14  = 
Nr.  586,  Jahr  15  =  Nr.  587,  Jahr  25  =  1581,  Jahr  29  — 
Nr.  21,  Jahr  32  =  Nr.  588(.>),  Jahr  ?  =  Nr.  22/39,  589/90 
und  917  und  Jahr  34/36  ==  Nr.  23. 

Nr.  22  =  CT.  VIII,  44  b. 

Nr.  28  und  30.  In  ZI.  16  bezw.  25  wird  erwähnt,  daß 
die  Richter  nach  Sa-mu-la-ilit ,  bezw.  gemäß  dem  Könige 
(=  lua-ar-ki  sar-ru-iim)  Recht  sprachen  (=  mi-sd-ra-am  is- 
ku-nu). 

Zu  VII  vergl.  Jahr  i  =»  Nr.  40,  1582,  Jahr  2  =  Nr.  41, 
Jahr  9  =  Nr.  592,  Jahr  10  =  Nr.  42,  918,  Jahr  11  = 
Nr.  43,  44(?),  613,  Jahr  12  =  Nr.  45,  919,  Jahr  i)  =  Nr.  ^6, 
Jahr  14  =  Nr.  47,  Jahr  }  =  Nr.  591  (Schwur  bei  HUras  und 
Z),  48/66,  304/5,  920,   1588. 

Nr.  40*  siehe  auf  S.  86. 

Nr.  46,  ZI.  6  =  Ul'lu-mi-ir'lMt-n(?),  vergl.  Nr.  928,  ZI.  28. 

Nr.  54*  siehe  auf  S.  87. 

Nr.  64  ZI.  5  =  la  statt  GM. 
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Zu  VIII  vergl.  Jahr  i  =  Nr.  67,  68(?),  Jahr  2  ==  Nr.  69, 
639,  642,  Jahr  3  =  Nr.  623(?),  Jahr  4  =  Nr.  92 1(?),  Jahr  6 
=  Nr.  586,  Jahr  7  =  Nr.  922(.?),  Jahr  8  =  Nr.  70,  Jahr  11 
=  Nr.  612,  Jahr  13  =  Nr.  593/4,  Jahr  14  =  Nr.  595, 
Jahr  15  =  Nr.  596,  643,  Jahr  17  =  Nr.  jsQ),  615  (?),  6i7(?), 
623,  Jahr  18  =  Nr.  j6{?),  Jahr  ?  ==  Nr.  71/4,  77/97,  306/8, 
597/8,  923/5. 

Nr.  77*  siehe  auf  S.  87. 

Nr.  97  ==  CT.  VIII,  31  c. 

Nr.  87  ZI.  21   =  lik  statt  ik. 

Nr.  91*  siehe  auf  S.  87.  ZI.  9  wohl  =  Witwe  des  (statt 
und).  Zum  Siegel  ^I-ti-E-a  na-ka(?)-iJ!-ti  ma-ti-im  ^Diener 
des  G.  E.  '  und  der  DAM-GAL-NUN-NA  vergl.  Nr.  437. 

Zu  IX  vergl.  Jahr  i  =  Nr.  309,  Jahr  2  =  Nr.  310, 
599,  Jahr  6  =  Nr.  600,  926,  Jahr  7  =  Nr.  98/100,  311, 
Jahr  8  =  Nr.  loi,  312,  601,  Jahr  9  =«  Nr.  313,  927/8, 
Jahr  II  =  Nr.  102,  314,  602,  Jahr  12  =  Nr.  315/6,  Jahr  13 
=  Nr.  103/9,  317/8,  929,  968,  Jahr  14  =  Nr.  iio/i,  603, 
933,  Jahr  15  =  Nr.  112,  319,  627,  Jahr  16  =  Nr.  113/4, 
320,  Jahr  17  =  Nr.  II 5/7,  930,  Jahr  18  =  Nr.  604/6,  Jahr  19 
=  Nr.  II 8/9,  931,  Jahr  20  =  Nr.  607,  Jahr  ?  =  Nr.  120/1, 
122/54,  321/45,  605,  932,  934/5. 

Nr.  99  ZI.  2  statt  „durch"  Hes  „Einsetzung  zur  Erbin, 
nämlich  der". 

Nr.  100*  siehe  auf  S.  89. 

Nr.  105*  siehe  auf  S.  90. 

Nr.  112  =  CT.  IV,  20  a. 

Nr.  114*  siehe  auf  S.  90. 

Nr.  115  =  CT.  VI,  24  c. 

Nr.  118,  ZI.  24  lies  mil  statt  //  (vergl.  Nr.  920).  Zu 
ZI.  29  vergl.  Nr.  942. 

Nr.  139  =  CT.  II,  40  a. 

Nr.  140  =  CT.  VIII,  39  b. 

Nr.  141*  siehe  auf  S.  93. 

Nr.  142*  siehe  auf  S.  89. 

Nr.  143*  siehe  auf  S.  93. 

Nr.  154*  siehe  auf  S.   109. 
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Zu  X  vergl.  die  Zusammenstellung  der  nach  Jahren  ein- 
geteilten einzelnen  Kontrakte  auf  Seite  485  ff. 

Nr.  156  ZI.  16  lies  Nr.  291  statt  301. 

Nr.  161*  siehe  auf  S.  97. 

Nr.   163*  siehe  auf  S.  98. 

Nr.   165  =  CT.  VIII,  18  b. 

Nr.   170*  auf  S.   loi. 

^r.   173*  auf  S.   107. 

Nr.   177*  auf  S.   120. 

Nr.  179  ZI.  7  =  Awät-Samas  und  ZI.  8  =  Käuferin: 
Ra-ba-tum  T:  Ma-ni-um. 

Nr.   180  ZI.  21  =  lib-bi. 

Nr.  184  ZI.  12  =  mil.  Derselbe  verkürzte  Name  Gi- 
mil-lum  in  ZI.  10  wird  in  ZI.  7  =  Gi-mil-Marduk!  geschrieben. 

Nr.  187  ZI.  2  wohl  ^«  statt  ma  (=  A-:(u  rabi:  Ober- 
arzt, so  Ungnad  in  HG.  Nr.  53),  ZI.   17  =  'ININ. 

Nr.   189*  siehe  auf  S.   102. 

Nr.  190*  siehe  auf  S.  103.  ZI.  2  nach  Ungnad  HG.  IV, 
S.  80  =   Ta. 

Nr.  191  ZI.  4/5  ==  Vermieterin:  Ta-ri-ba-tum  T:  Sa-ni- 
bu-iim(l),  vergl.  Ungnad  HG.  Nr.  574. 

Nr.  195  =  Da  15  und  CT.  IV,  48  a.     ZI.  32  =  Nr.  259. 

Nr.  203  ==  MAP.  31. 

Nr.  220.  Im  Gegensatz  zu  Straßmaiers  Bemerkung  zu 
diesem  Kontrakte  (=  Str.  44),  daß  nämlich  „von  den  vielen 
Siegeln  keines  ganz  aufgedrückt  noch  leserlich  sei",  hat  Pinches 
in  PSBA  1885  S.  48/53  folgende  Siegel  veröffentlicht:  a)  ^HSir- 
se-mi  (=  ZI,  27)  ^S:  A-wi-ja-tum,  ^Diener  des  HEN-KI  (und) 
ilSir.  b)  'I-pu-us-£-a  (=  ZI.  32)  WU-GAB  (?  =  U-ta-a-hi 
bei  Pinches),  ^ [Diener  des  'IEN-KI\.  c)  ^ Sin-ü-^ii-li  '^S:  Si~ 
li-Istar  (so  also  in  ZI.  33  zu  ändern),  ^Diener  des  Rammän. 
d)   ^A-bil-Sin  -S:  Nannar-idinnani  (=  ZI.  29). 

Nr.  222*  und  Nr.  224*  siehe  auf  S.   113. 

Nr.  232*  siehe  auf  S.   121. 

Nr.  236.  Innen  Datum  des  Jahres  37,  außen  Jahr  38, 
vergl,  S.  486. 

Nr.  240*  siehe  auf  S,   121. 
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Nr.  250*  siehe  auf  S.   123. 

Nr.  256  ZI.  22  --  S:  Sin-a-su,  vergl.  Nr.  252,  262 
und  669. 

Nr.  258  Siegel  a  =  aDiener  des  [Gottes  NE-UNU-GALl 
vergl.  Nr.  260  und  1249. 

Nr.  259*  siehe  auf  S.  97. 

Nr.  260  Siegel  b  =  '^[Diener  des  Gottes  NE-UNU-GAL\, 
vergl.  Nr.  258. 

Nr.  263.     Zum  Siegel  vergl.  Krausz  S.  62. 

Nr.  270  ZI.  26  =  Ibku-üi-sH  S:  Qi-is-Nu-mi ,  vergl. 
Nr.   182  und  478. 

Nr.  299  =  Peiser  in  KB.  IV,  23/5. 

Nr.  311.  Vergl.  auch  Koschaker,  Babylonisch- Assyrisches 
Bürgschaftsrecht  S.  20/1  und  Schorr,  Altbabylonische  Rechts- 
urkunden III,  Nr.   I. 

Nr.  315.     Vergl.  Schorr  III,  Nr.  2. 

Nr.  316.     Vergl.  Schorr  III,  Nr.  3. 

Nr.  317.     Vergl.  Schorr  III,  Nr.  4. 

Nr.  319.  Nach  Ungnad  GH.  IV,  Nr.  1076  gleichmäßige 
Folgeleistung  (.?)  dem  Aufgebot  (?). 

Nr.  320.  Vergl.  Schorr  III,  Nr.  5.  ZI.  5/6:  Darlehen  an 
^Kd-sd-ilDa-mu  ^S:  Da-bi-ja. 

Nr.  322.  Vergl.  Schorr  III,  Nr.  6.  ZI.  6/22:  Ma-ad-du- 
mu-uq-ilim.  ZI.  17/18  legt  noch  die  Übernahme  der  Lehens- 
pflichten des  Hauses  auf.     ZI.  33  Ki  (statt  Di). 

Nr.  323.  Nach  Ungnad  HG.  IV,  S.  36  Anm.  Außentafel 
zu  Nr.  344. 

Nr.  324,  ZI.  8  =  S:  A-na-ga-ti-Samas-a-na-ta-al  (vergl. 
Nr.  928,  Siegel  d). 

Nr.  326.     Vergl.  Schorr  III,  Nr.  7. 

Nr.  327  ZI.  6  =  [E-ri-ßs-tum. 

Nr.  141*  ZI.  11/14  =  ''Den  (Sklaven)  E-li-a-at-i-na-s[ü] 
hat  sie  (die  A.)  i-'der  Göttin  Aja,  der  „Braut",  ^^^zum  Dienst 
der  Tempelhofreinigung  (=  a-na  ki-sa-lu- -Hm)  geschenkt. 
Vergl.  Schorr  III,  Nr.  8. 

Nr.  332.     Vergl.  Schorr  III,  Nr.  9. 

Nr.  334  ZI.  I  =  Im-lik-Sin^  und  2  =  Ib-ga-tum,  Maurer 
=  GIM.     Vergl.  Schorr  III,  Nr.   10. 
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Nr.  335  ZI.  7  =  In-bu-sä.  Vergl.  Schorr  III,  Nr.  11, 
der  hierin  (auch  im  Gegensatz  mit  Ungnad  HG.  Nr.  788)  eine 
Tempelstit'tung(?)  ^an  die  Götter  Samas  und  Sin  erkennen  will. 

Nr.  337  =  MAP.  99. 

Nr.  338  ZI.  1/4  erwähnt  die  Zeremonie  der  Libation  und 
des  Herausziehens  des  Panier  des  Samas  (vergl.  auch  Nr.  1227, 
ZI.  23).     Vergl.  Schorr  III,  Nr.   12. 

Nr.  340  ZI.  23  =  ilifii,  ZI.  27  =  Ih-hi-it  (?).  Vergl. 
Schorr  III,  Nr.   13. 

Nr.  343  ZI.  2  =  U-surO)-  ZI.  15/18  =  (event.)  ^^aus 
der  Hand  .  .  .  '*^[erhielt].  ZI.  1 1/3  =  (pän  si-ha-tim)  ^'vor 
'^diesen  ^^Zeuginnen  [geschah  es,)  daß  ^^vor  ihnen  usw.  Vergl. 
Schorr  IJI,  Nr.   14. 

Nr.  344.     Innentafel  zu  Nr.  323. 

Nr.  346.     Vergl.  Schorr  III,  Nr.   15. 

Nr.  347  ZI.  6/8:  ki-ma  (usw.)  =  Zahlung  des  Geldes  nach 
dem  Mauer(anschlage  bezw.  Geldkurse  =  Kar,  vergl.  Nr.  437) 
von   Tiiplias  f==  Ab-nun-na-ki).     Vergl.  Schorr  III,  Nr.   16. 

Nr.  350.  Zum  Ausdruck  Saatgetreide  vergl.  Nr.  1565 
und  1600. 

Nr.  352.  In  Siegel  a  u.  b  lies  Marduk  statt  Samas.  Vergl. 
Schorr  III,  Nr.   17. 

Nr.  354.     Vergl.  Schorr  III,  Nr.   18. 

Nr,  355  ZI.  9/1 1  lies  .Sama.^maß  statt  Tempel.  Vergl. 
Schorr  III,  Nr.   19. 

Nr.  356.     Vergl.  Schorr  III,  Nr.  20. 

Nr.  357  ZI.  4/5  =  ra-bi-a-a[n]  von  Sippar.  ZI.  7/8  er- 
wähnt noch  die  Auferlegung  einer  Strale  (wohl  wegen  leicht- 
fertiger Klageerhebung)  und  die  ßeschneidung  der  Stirnhaare 
des  n.     Vergl.  Schorr  III,  Nr.  21. 

Nr.  358.  15/6  Minen  Bronze  (?  ==  TAH-ID  Kupfer) 
zur  *  Herstellung  einer  ^  Bronzeschüssel  (?  =  erü  nam-i^u-kum) 
^für  den  Sama§tempel,  ''hat  entliehen  der  Ziseleur  (?  ==  erü 
NANGAR)  "^von  Ma-ki-sn-um.  'Unterstehend  (=  NER,  nach 
Ungnad  =  es  garantiert?,  Schorr  =  haftet,  dagegen  Koschaker, 
S.  30  Anm.  22):  Sili-ilNIN-KAR-RA-AG  ^und  die  SÄ-TAM- 
Mf^' (außen,  vergl.  Nr.  638  Nachtrag),  seine  Kollegen.  Siegel 
ZI.  3  S:  Nu-[ür] -Samas.     Vergl.  Schorr  III,  Nr.  22. 
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Nr.  361  ZI.  16  und  33  =  //////.     Vcrgl.  Schorr  III,  Nr.  23. 

Nr.  362.     Siegel  ist  nach  Nr.    1549  zu  ergänzen. 

Nr.   ^6}.     Vergl.  Schorr  III,  Nr.  24. 

Nr.  364.     Vergl.  dazu  Nr.  366,   15 10  und   15 13. 

Nr.  365.  Zum  Siegel  ZI.  4  vergl.  Nr.  508  Nachtrag  und 
Hommel  bei  Krausz,  S.   104  Anni.  4. 

Nr.  189*  (S.  102).  ZI.  II  und  Siegel  a)  ZI.  2  =-^  Aivil- 
(ilSILIG-MULV-DUG)  Marduk,  vergl.  auch  Krausz  S.  96. 

Nr.  371  ZI.  2:  Aham-irsi  f==  SES-BA-TUK)  und  ZI.  4: 
Pa-Ju-uh-ri-gim-sü.     Vergl.  Schorr  III,  Nr.  25. 

Nr.  373  ZI.  4:  i".^-^X/ =  Ressort,  vergl.  auch  Koschaker, 
Nachtrag  zu  S.  249,  Anm.  67.  ZI.  6  =  Bi.  Vergl.  Schorr 
III,  Nr.  26. 

Nr.  377  ZI.  16  =  Sar.  Zu  ZI.  30  =  di  vergl.  Nr.  1502, 
auch  Meißner  in  OLZ.  191 1  S.  22/4.    Vergl.  Schorr  III,  Nr.  27. 

Nr.  384  =  MAP.  24.  ZI.  3  =  Königstochter,  vergl. 
Nr.  386,  394  und   1019. 

Nr.  385  =  MAP.  71. 

Nr.  386  ZI.  6/15:  ♦'Ebenso  wie  {=  ki-nia,  nach  Ungnad 
HG.  IV,  Nr.  1073  und  Schorr  =  „anstatt")  die  Nachkommen 
des  Ra-ki-dii-um  (die  an  erster  Stelle  das  Darlehen  erhalten 
haben)  wird  ''Se-rum-ili  S:  A-bii-wa-gar  (der  wohl  von  den 
Nachkommen  des  R.  das  Darlehen  weiter  überwiesen  erhält) 
'^der  Il-ta-ni,  Königstochter,  ^^verantwortlich  bleiben.  Als 
Sicherheit  (nur  außen  ZI.  10:  ta-ad-ui-in-ta-sü)  verpfändet  er 
eine  fremde,  ihm  zustehende  ^"Forderung  an  ^'^Nu-mm-li-si 
und  13  die  Söhne  des  Ib-ni-Samas,  für  deren  EinbringHchkcit 
er  allein  haftet.     Vergl.  Schorr  III,  Nr.  28  a/b. 

Nr.  389  =  MAP.  21. 

Nr.  390.     Vergl.  Schorr  III,  29. 

Nr.  391/4.  Die  hier  erwähnte  Il-ta-ni  T:  des  SUi-mu- 
ha-li-it  wird  wohl  mit  der  in  Nr.  231,  384/6  erwähnten  gleich- 
namigen Königstochter  identisch  sein. 

Nr.  401.  Siegel  a)  =  "^Diener  des  EN-[KIJ  'und  der 
'WAM-fGAL-NUN-NAJ,  vergl.  Nr.  735.  Siegelb)  =  'Diener 
des  Gottes  „König  von  Kutha"  (vergl.  Nr.  735).  Siegel  d) 
=    "Diener  des  Anu  (und)  HfMarJ-iii. 

Nr.  417  ZI.   16  =  E-a  (statt  Samas,  vcrgl.  Nr.  671). 
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Nr.  425  ZI.  41  =  NIN  (statt  EN). 

Nr.  426  ZI.  12  eigentlich  =  Korn  (KU-DA)  zum  Mahlen 

f=  <z-«a  te-ni-ini).  ZI.  6  =  Si-si-iq-tuni.  Vergl.  Schorr  III, 
Nr.  30. 

Nr.  429.  Siegel  wohl  also  zu  ergänzen:  -'S:  Na-ra-am- 
[Sin],  ^'Diener  des  Si[n]  Uind  des  Ann  (wie)  i^M[ar-tu], 
vergl.  auch  Krausz  S.  32. 

Nr.  437  ZI.  7/10:  ^Wenn  sie  (d.  h.  ihr  Namen)  am  Wand- 
anschlage f-=  i-na  kdrtni,  bei  der  öffentl.  Schuldausschreibung, 
vergl.  Nr.  347J  gesehen  werden  (in-na-ma-ru) ,  ^werden  sie 
dem  Überbringer  seiner  Quittung  (wohl  des  Gottes  Samas) 
"das  Geld  und  Zins  ^^bezahlen.  Vergl.  auch  Müller  bei  Schorr  III, 
Nr.  31.     ZI.   13  außen  A.,  mär-gis-duh-bi(!). 

Nr.  452  Siegel  =  ^Il-lu  (statt  hi),  vergl.  Nr.   1493. 
Nr.  457/8.     Siegel  nach  Nr.   507  und  1494  zu  ergcänzen. 
Nr.  460.    Lieferungen  von  Lämmern  zur  Opferfeier  (vergl, 
Nr.   1601). 

Nr.  462.     Vergl.  Schorr  III,  Nr.  32. 
Nr.   469.     Das   wohl    in   Verlust  gekommene   Samasgeld 
wird,  wo   "immer  es  '^auftaucht,    ^für  den  Samas  (reklamiert). 
Vergl.  Schorr  III,  Nr.  ^i. 

Nr.  470  ZI.  6  =  Ma-an-na-iuni. 
Nr.  470  ZI.  6  =  Samas-ta-tiim  (?). 

Nr.  473  ZI.  II  =  Tempel-  (bezw.  nach  Ungnad  Nr.  1340) 
Hausdiener. 

Nr.  177*  (S.  i2ü)  Siegel  d)  =  -''Diener  des  Sifn?,  vergl. 
Nr.  429  Nachtrag,  dagegen  =-  GUD-fAN-NAJ  Krausz  S.  557 
"und  des  Ann  (wie)  'lMa[r-tuJ. 

Nr.  493.  Siegel  =  „König  von  KutfbaJ",  vergl.  Nr.  401. 
Nr.  495  =  ^2  GUR  Getreide,  -nach  dem  Samaämaß, 
•'gehörig  zur  (bezw.  ä  conto  der)  Getreideabgabe,  Miat  auf 
Rechnung  (und  Getahr  =  MU-DU)  ^des  Nu-ür-Samas  «in 
Empfang  genommen  (=  nani-ha-ar-ti)  ''  Iln-sü-mu-ba-li-it. 
Zum  Siegel  vergl.  auch  Krausz  S.  49.  Vergl.  Schorr  III,  Nr.  34 
und  ebenda  Müller. 

Nr.  496.  Feldmiete  „nach  Stadt-  bezw.  Ortstarif"  =  ''a-na 
ki-ma  alim.     ZI.   13   =  ilim.     Vergl.  Schorr  III,  Nr.   35. 
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Nr.  500  ZI.  6/7  =  um  die  Lämmer  der  Tochter  des 
Königs  (wohl  der  Iltani,  vergl.  Nr.  391/4  Nachtrag)  zu  weiden 
(so  =  ri-i-im).     ZI.  19  =  tab-bi-sü.    Vergl.  Schorr  III,  Nr.  t,G. 

Nr.  503.     Vergl.  Schorr  III,  Nr.  37. 

Nr.  504.  Zum  Siegel:  ''ININ-SAH  -'LUH  (so  auch  Nr.  263 
statt  sangü)  ZI  AN-NfAJ  'PA  AZAG  SÜ-fULJ  ^  -'treuer 
Diener  des  Himmels,  ^des  heiligen  Zepters  Träger  vergl.  Nr.  263, 
504  und  812  Nachtrag,  auch  Krausz  S.  62.  Vergl.  Schorr  III, 
Nr.  38. 

Nr.  505.     Vergl.  Schorr  III,  Nr.  39. 

Nr.  508.  Zum  Siegel  ZI.  3  =  Gott-Göttin  NIN-DAR 
(bezw.  SI)-AN-NA  vergl.  Nr.  365  und  Hommcl  bei  Krausz 
S.  89  Anm.   I. 

Nr.  512  ZI.  28  =  S:  Ig-ga-ab-Sainas,  ZI.  30  =  Zi-qi- 
ip(?J-Samas.  Vergl.  Schorr  III,  Nr.  40. 

Nr.  513  ZI.  7  =  |und|  Sa)}ias-da-mi-iq.  Vergl.  Schorr  III, 
Nr.  42. 

Nr.  516.     Zum  Siegel  vergl.  Nachtrag  zu  Nr.  508. 

Nr.  517.     Vergl.  Schorr  III,  Nr.  41. 

Nr.  524.  Verkauf  ^ einer  Sklavin.  ZI.  25/6  =  Ib-ga- 
tum(?),  Nannar-eris  (?  IN-KAM).     Vergl.  Schorr  III,  Nr.  43. 

Nr,  527  ZI.  8  =  §ama§priester. 

Nr.  531  =  'Da  gegen  Sin-a-sä-ri-id  '^An-na-ba-tum, 
äamaäpriesterin,  ^T:  Sä-al-lu-ni-um  eine  Getreideforderung 
hatte  (=  se-a-am  ir-si-ma),  *so  hat  inbezug  auf  5 '/g  GUR 
Getreide  Amat-Samas ,  Sama§priesterin,  ^T:  Ar-bi-E-a  "die 
Hand  der  An-na-ba-tuni  "T:  Sä-al-lu-runi  ^  hin  weggezogen 
(=  i-T^u-üh).  Ob  es  sich  um  die  Übernahme  der  Zahlungs- 
schuld durch  einen  Bürger  (so  =  Schorr  III,  Nr.  44)  oder 
um  die  teilweise  Übernahme  eines  Lieferungsauftrages  (bei 
bereits  vorgestreckter  Kaufsumme)  ähnhch  wie  in  Nr.  1013, 
1029,  1107,  1245  und  1305  usw.  handelt,  muß  vorerst  dahin- 
gestellt bleiben. 

Nr.  540  ZI.  7/9  läßt  Ungnad  HG.  IV,  Nr.  920  unübersetzt, 
wogegen  Schorr  III,  Nr.  45  diese  Worte  also  faßt:  ^Wenn 
er  eine  Schuldaus  Weisung  (?  also  von  der  Wurzel  qepu  =  borgen, 
nach  Schorr  iqipii  =  „Bevollmächtigung",  bezw.  Schuldüber- 
weisung, nach  meiner  Auflassung  =  „Borgung"  bezw.  zinsfreies 


4M()  Nachträge  und  Verbesserungeiv. 

Darlehen)  ^ausfertigt  (=  i-ii-ba-am-ma),  "wird  ihm  die  Kom- 
pagniekasse nicht  wiUig  sein. 

Nr.  551.  Ungültigkeitserklärung  einer  Lieferungsurkunde 
(=  dub-bu-uni  (außen  =  dub-bi)  :(i-ih-Uim,  vergl.  Nr.  1107, 
ZI.  4,  ferner  den  Nachtrag  zu  Nr.  531  und  Koschaker,  S.  25 
Anm.  2)  infolge  der  erfolgten  Erfüllung  des  Auftrages  (ZI.  4 
lies  ir-sü-ü  „zu  fordern"  statt  „erworben"),  die  in  ZI.  5  (innen 
=  ma-ah-ra-at)  und  6/7  (innen  =  ihr  Herz  ist  befriedigt) 
ausdrücklich  bestätigt  wird.  Wahrscheinlich  konnte  die  in 
Verlust  geratene  Urkunde  nach  Erfüllung  seines  Lieferungs- 
auftrages nicht  an  6".  zurückgegeben  werden,  weshalb  nunmehr 
ihre  Ungültigkeitserklärung  erfolgt.  Ähnlich  ist  in  Nr.  265 
(wohl  aus  gleichem  Anlaß)  noch  ZI.  lo/ii  hinzugefügt:  Taucht 
die  gesiegelte  Urkunde  auf,  so  ist  sie  zu  zerbrechen  (vergl.  auch 
Nr.  1103  usw.).  Vergl.  Schorr  III,  Nr.  46,  ebenda  auch  Müller. 
Nr.  553  ZI.  15  =  E-gi-bi-gi  (vergl.  Nr.  923). 
Nr.  355  ZI.  5  =  tnur  (statt  uli,  vergl.  Nr.  507). 
Nr.  556  ZI.  12  =  Nr.  423.  Die  Königstochter  ist  wohl 
Iltani,  vergl.  Nr.  500  Nachtrag. 

Nr.  558.     Vergl.  Schorr  III,  Nr.  48. 
Nr.  563  ZI.  14  =  U-bar-Istar.    Vergl.  Schorr  III,  Nr.  47. 
Nr.  582.     Zu  Nr.  582-  647  (=  G  1  —  66)  vergl.  Ungnad, 
OLZ   1910  S.   i^6ff.  und  Schorr,  WZKM   1910  S.  3250". 
Nr.  584  ZI.  29  =  I(?)-ßuJ-bi. 
30  lies  583. 
29  =  Bu-la-lum. 
6/20:  SAHNIG. 

1 3 :  e-:(u-ub  bi  dub-bi-lü  =  abgesehen  vom 
Inhalt  seiner  (bisherigen)  Urkunde.  Nach  Schorr  bezw.  Ungnad 
=  ZI.  8/12:  '^nachdem  man  die  Grundrisse  (=  is-ra-at)  des 
Uras  (Kataster)  ins  Haus  ^gebracht,  ^°das  Haus  nachgeprüft 
('=  ü-sa-an-ni-ku),  ' '  nachdem  /  SAR  Haus  überschüssig  war, 
hat  '''wegen  des  Überschüssigen  (=  a-na  gir-ri-it)  des  Hauses 
N.  noch  4  Sekel  bezahlt. 

Nr.  597.     Vergl.  Nr.  813   und  Thureau-Dangin  in  Journ. 
As.   1909  S.  79  ff. 

Nr.  598  ZI.  7:  iin  statt  um. 
Nr.  603.     Vergl.     Nr.  933. 


Nr. 

585  ZI. 

Nr. 

587  ZL 

Nr. 

591  ZI. 

Nr. 

594  21. 
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Nr.  607  ZI.  2  =  S:  ilUras-  .  .  . 

Nr.  611   ZI.  8  lies  Tempel  des  HUras. 

Nr.  612.  ZI.  6  =  ilim.  Ein  ähnliches  Datum  ist  im 
Jahre  i  des  SimnuhalU  enthalten  =  MU  S.  l.-e  BAD  RU(?)- 
BA-rUM  ba-rii  (vergl.  BA  IV,  S.  350). 

Nr.  614  ZI.  11/2:  e-ri-du-ü  geerbt  (vergl.  Nr.  622  Nach- 
trag) (und)  in  Besitz  genommen. 

Nr.  615  ZI.   16  ==  Apil-Sin  (statt  Zabium). 

Nr.  617  ZI.  6:  li-tir  li-im-ti  ==  das  Grundstück,  mag  es 
größer  oder  kleiner  sein,  vergl.  Nr.  587. 

Nr.  622.  ZI.  18/25  =  '^h'^t  Sal.  -^Mie  ^^  ^i^u  ihrer  Erb- 
folge angenommen.  -^Den  ganzen  Nachlaß  der  Sal.  wird  '-^S. 
-^ erben  (=  e-ri-id-di,  vergl.  Nr.  614  Nachtrag^. 

Nr.  623  Siegel,  vergl.  Nr.  631. 

Nr.  626.  Zu  ZI.  12/13:  Das  Haupt  halten  (vergl.  Nr,  632) 
=  Bürgschaft  leisten  (?),  vergl.  Koschaker  S.  2/3. 

Nr.  632  ZI.  3  =  .''  Nu-ür-ili'SÜ.  Zu  ZI.  9/10  vergl.  Nr.  626, 
Nachtrag. 

Nr.  633  ZI.  4  =  Siegel:  Ka-lti-mu-um. 

Nr.  638  =  '/2  GUR  Getreide  haben  -auf  Rechnung 
(und  Gefahr)  des  Hu-T^a-lum  -^S:  Na-hi-üu  *in  dessen  eignen 
Angelegenheit  "in  Empfang  genommen  "die  SA-TAM-MES 
(vergl.  Nr.  358)   'für  den  Palast. 

Nr.  642  ZI.   3  =  A-hu-iim-wa-qar. 

Nr.  657.     Beachte  den  Namen  Ha-atn-mu-ra-bi-ilu. 

Nr.  662*  siehe  S,   173. 

Zu  XI  siehe  außer  den  bereits  nach  Jahren  geordneten 
Urkunden  Nr.  b66  bis  861  noch  Jahr  i  =  Nr.  863/6,  Jahr  2 
=  Nr.  867,  i362(?),  Jahr  3/4  =  Nr.  634/6,  868/70,  Jahr  5 
=  Nr.  871/4,  Jahr  6  =  Nr.  629,  875/8,  Jahr  7  =  Nr  879, 
Jahr  8  =  Nr.  880/85,  Jahr  9  =  Nr.  862,  886,  i365(.?), 
Jahr  10  =  Nr.  887/9,  J^^^  ^^  =  Nr.  890,  Jahr  12  =  Nr.  891, 
Jahr  14  =  Nr.  892,  Jahr  18  =  Nr.  1589,  Jahr  19  =  Nr.  893, 
Jahr  20  =  Nr.  894,  Jahr  22  =  Nr.  895/6,  Jahr  23  =  Nr.  897, 
Jahr  24  =  Nr.  898,  Jahr  26  =  Nr.  899,  Jahr  30  =  Nr.  900, 
Jahr  33  =  Nr.  901,  Jahr  5,  19  oder  21  =  Nr.  1388,  Jahr  } 
=  Nr.   1590. 
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4y8  Nachträge  und  Verbesserungen. 

Nr.  668  ZI.  29  =  fNu-ürJ-ili-fsü,  vergl.  Nr.  777/ 

Nr.  675  ZI.  2:  Der  PA-PA  Ili-ma-ilum  ist  wohl  der 
spätere  gleichnamige  König,  vergl.  Nr.  975  und  S.  484  unten. 

Nr.  690  ZI.   18  =  si  (statt  lim,  vergl.  Nr.   1048). 

Nr  697.  Zum  Siegel  vergl.  Krausz  S.  93  und  Nr.  741/913 
Nachtrag. 

Nr.  698.  Zum  Siegel  ZI.  3  des  bezw.  der  L.  vergl.  Krausz 
S.  82  Anm.  3. 

Nr.  700  Siegel  a)  -=  ^Diener  des  N^-UNU-GAL,  vergl. 
Nr.   1249. 

Nr.  701  Siegel  =  Nr.  700  Nachtrag. 

Nr.  726  Siegel  nach  Nr.  640  zu  ergänzen:  ^Hu-{a-[lH>?iJ 
-S:  Na-M-fluniJ,  ^Diener  der  '^La-ga-fma-alJ,  vergl.  Krausz, 
S.  82. 

Nr.  729  Siegel:  ^Warad-üi-sü  -S:  la-ar-bi-ilii,  -^[Diener 
des  Anu  (und)  '^Mar]-tu,  vergl.  Krausz,  S.  50. 

Nr.  741  Siegel  vergl.  Nr.  913  Nachtrag. 

Nr.  752.     Vergl.  Schorr  III,  Nr.  49. 

Nr.  770.     Vergl.  Schorr  III,  Nr.  50. 

Nr.  771.     Vergl.  Schorr  III,  Nr.  51. 

Nr.  784.  Vergl.  Schorr  III,  Nr.  52.  Zu  den  Siegelresten 
vergl.  Krausz  S.  62  und  99. 

Nr.  798  ZI.  8  =  'ININ  (statt  EN). 

Nr.  804  ZI.  6  ^  IB  (statt  LIL). 

Nr.  812.  Zum  Siegel:  ^'^NIN-SAH  usw.  vergl.  Krausz, 
S.  62. 

Nr.  818  ZI.  31  ist  SAG  zu  streichen  =  Samas,  der  er- 
habene Erleuchter.     Vergl.  Schorr  III,  Nr.  53. 

Nr.  823/4.     Vergl.  Schorr  III,  Nr.  54. 

Nr.  852.  Weitere  Siegel :  ^]£-bad-Gir-ra  und  ^UNin-tum  usw. 
siehe  bei  Krausz,  S.   10  und  66. 

Nr.  860.     Vergl.  Schorr  III,  Nr.  55. 

Nr.  865.  Zum  Siegel  =  •  [Dien]er  der  NIN-D[AR-AN- 
NA  vergl.  Nr.  876,^885   und  Krausz,  S.  91    und   105/. 

Nr.  880  ZI.  3   =  |von  ihmj  selbst. 

Nr.  895.     Vgl.  Nr.   1202. 

Nr.  898  Siegel.  Zum  Namen  der  Göttin  Wjara  vergl. 
Hommcls    Anhang     über     die    Schwurgöttin    ES-Ghanna    bei 
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Mercer   „The  Oath    in   Babylonian   and   Assyrian   Literature", 
Paris  191 2. 

Nr.  901   ZI.  2  =  ma-ya-a:y-7;a  und  ZI.  5  =  märti-sä. 

Nr.  913   Siegel  b)    ^Diener  der  Nin-ifn-si-na,  so  Krausz, 

S.  937- 

Nr.  914  Siegel  b)  "^[Diener  des  Gottes]  E-li,  vergi.  Hommel 
bei  Krausz,  S.   105. 

Nr.  928  Siegel  a)  ZI.   i  Mardtik  (statt  Samas). 

Nr.  959  ZI.    13  ==  Ilu-m-i-bi-sü. 

Zu  Xm  (S.  230)  vergl.  S.  473  ff. 

Nr.   1080  =  CT.  IV,  36  b. 

Nr.   1089.     Vgl.  Nr.   1240. 

Nr.  1 105  ZI.  5.  Beachte  das  Wort  ka-ni-ik  ^=  „auf 
Rechnung"  an  Stelle  des  gewöhnlichen  MU-DU. 

Nr.   II 12.     Vergl.  Schorr  III,  Nr.  56. 

Nr.   II 68.     Vergl.  Schorr  III,  Nr.  58. 

Nr.   1172.     Vergl.  Schorr  III,  Nr.  57. 

Nr.  1206  Siegel.     Vergl.  Krausz,  S.  84. 

Nr.  1345  ZI.  29:  Mu  (statt  Ma). 

S.  385  ff.  Vergl.  die  Neuordnung  der  Hammurabitexte 
auf  S.  485  ff 

S.  463.  Die  Texte  der  hin- Ära  sind:  Jahr  5  =  Nr.  981, 
Jahr  6  =  Nr.  982/3,  Jahr  8  =  Nr.  984,  Jahr  9  =  Nr.  985, 
Jahr  IG  =  Nr.  159 1,  Jahr  11  =  Nr.  986,  Jahr  13  =  Nr.  987, 
Jahr  16  =  Nr.  1592/4,  Jahr  18  =  Nr.  988/9,  Jahr  20  = 
Nr.  1595,  Jahr  22  =  Nr.  990,  Jahr  25  =  Nr.  991,  Jahr  26 
=  Nr.   1596,  Jahr  28  =  Nr.   1007. 

Nr.  1604  =  CT.  IV,  36  c. 

S.  480  ZI.  29  lies  Si  statt  Sin. 
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(Die  zweite  Zahl  rechts  ist  die  jeweilige  Nummern;^ahl,  vergl.  Vorwort.) 


1.  Warka 


Str. 


1  . 

2  . 

3  . 
4. 

5  . 

6  . 

7  . 
8. 
9. 

10. 

11  . 

12. 

13  . 

14. 

15. 

16. 

17. 

18 

19. 

20. 

21  . 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 


976 

1005 

1006 

1006 

993 

993 

988 

988 

982 

982 

1000 

1000 

987 

987 

994 

994 

995 

995 

1007 

999 

999 

1001 

1003 

984 

255 

255 

213 

256 

252 

299 

178 

249 

264 

252 

218 

261 

214 


38. 
39. 
40. 

41  . 

42  . 
48  . 

144. 

45. 

46. 

47  . 
148. 

49. 

50. 

51  . 

52  . 
53 
54, 
55  , 
56, 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 


219 

260. 

263' 

236  I 

253  j 
262 
2201 

254  1 

237  j 

257  I 
718! 
745; 

258  j 
669' 
703 
700 

735  j 
744' 
733 
699 
704 
732  i 
702! 
731  I 
734 
781 
687  j 
761  ' 

736  i 
701 
670: 
762! 
763! 
688; 
719 
764 
720 


75  . 
76. 
77  . 
78. 
79. 
80, 
81  , 
82, 
83, 
84. 
85  , 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 
100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 


721 
1353 
1354 
1448 
1449 
1450 
1451 
1452 
1453 
1454 
1455 
1374 
1375 
1004 
1376 
1377 
1378 
1379 
1355 
1380 
1381 
1382 
1383 
1384 
1385 
1456 
977 
1457 
1386 
1458 
981 
996 
983 
265 
1387 


1 . 

2. 
3. 

4  . 

5  • 
6. 
7  . 
8. 
9  . 

10. 
11  . 
12. 
13  . 
14. 
15  . 
16. 

17  . 

18  . 
19. 
20. 
21  . 
22. 
23. 
24. 
25. 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
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2.  M.  = 

MAP. 

1002  38 

7 

75 

1049' 

39 

....  219 

76 

1167 

40 

....  359 

77 

1215  1 

41 

....  982 

78 

974  i 

42 

....  1244 

79 

1362  1 

43 

....  299 

80 

1363 

44 

....  999 

81 

154 

45 

....  254 

82 

1309 

46 

....  252 

83 

13 

47 

....  236 

84 

197 

48 

171 

85 

173 

49 

259 

86 

189 

50 

270 

87 

106 

51 

228 

88 

542 

52 

176 

89 

161 

53 

472 

90 

105 

54 

515 

91 

545 

55 

716 

92 

1064 

56 

691 

93 

1364 

57 

162 

94 

1135 

58 

329 

95 

1325 

59 

689 

96 

389 

60 

114 

97 

384 

61 

1365 

98 

1123 

62 

224 

99 

863 

63 

1210 

100 

175 

64 

233 

101 

265 

65 

1366 

102 

239 

66 

670 

103 

184 

67 

1386 

104 

203 

68 

1060 

105 

116 

69 

1132 

106 

682 

:  70 

232 

107 

258 

71 

385 

108 

6 

72 

537 

109 

81 

73 

776 

110 

129 

74 

1236 

111 

3.  CT.  11. 

1 1328   7 168  15 

3 46  8 1267  16 

4 103  9 271  17 

5 778  i  13 807  18 

6 1329  ;  14 272  22 


501 


1204 

1126 
556 
220 
40 
269 
142 
222 
717 

1367 
528 

1445 
240 
163 
149 
903 
119 
548 

1006 
190 
290 
152 

1368 

1457 
337 
681 
100 
143 
108 
109 
177 
170 

1264 

995 

218 

250 

91 

686 

48 

86 

1262 

145 
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23 1397  33 


24  42 


289 


24 1034  34 35  43 841 

25 273  35 25  44 148 

26 118  36 130  45 194 

27 844  37 49  46 110 

28 291  i  39 62  47 146 

30 1398  :  40a 139  50 45 

31 138  i  40b 96  I 

32 1286  41 238 


4.  CT.  IV. 


Ib. 

6a  . 

7a. 

71j  . 

8b. 

9a  . 

9b. 

10  . 

IIa  . 

IIb  . 

12b  . 

13a  . 

13b. 

14a  . 

14b  . 

15a  . 

15b, 

15o, 

16a 

16b 

17a 

17b 

17c 

18a 

18b 

18c 

19b 

20a 

20c 


229 

1399' 

73 

832 

1086' 

288 

4 

68 

847 

722 

198 

690 

1400 

1162 

117 

1063 

1009 

1401 

76 

98 

1208 

831 

.  775 

.  862 

.  1402 

.  1202 

.  904 

.  112 

.  202 


21b. 

22a. 

22b  . 

22c  . 

23a  . 

23b. 

23c. 

25a  . 

25b. 

25c. 

26b. 

26c  . 

27b  . 

29a  . 

29b. 

30a. 

30c, 

30d, 

31a 

31b 

31d 

33b 

34a 

34c 

35a 

36b 

36c 

37b 

37  c 


1403 

37d 

1404' 

38c 

230 

39a 

1356 

39b 

1405 

40a 

1250 

40b 

1336 

40c 

221 

41a 

172 

42a 

107 

42b 

50 

43b 

1280 

43c 

1603 

44b 

1323 

44c 

1180 

45a 

1234 

45b 

665 

45c 

1812 

46a 

1263 

46b 

1107 

46c 

215 

47a 

93 

47b 

1406 

48a 

1407 

48b 

51 

'  49a 

1080 

49b 

1604 

50a 

1070 

50b 

820 

95 

205 

853 

1408 

209 

1084 

1047 

1409 

26 

225 

147 

1410 

122 

153 

52 

131 

292 

730 

274 

1357 

71 

37 

195 

.   27 

,   83 

.  104 

5 

.  123 


3b 
4  . 
6. 


5.  CT.  VI. 

666  7a 723,15/18 

902  7b 84  19a  .  . 

1227  8 94  20a  . . 


1411 

63 

850 
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20b 1412 

21a 1413 

21c 1414 

22a 65 

22b 150 

23b 1322 

23c 1338 

24a 1056 

24b 1020 

24c 115 

25a 1415 

25b 1416 

26a 64 

26b 1058 

28a 89 

29  1055 

30a 3 

30b 1417 

31a 78 


la 
Ib 
Ic 


136 
1037 
1010 


2a 1133  ' 


2b 
3a 
3b 
4a 
4b 
5a 
5b 
6a 
6b 
7a 
7b 
8a 
8b 
8c 
8d 


1129 

1225 

1168 

124 

133 

266 

217 

835 

685 

1120 

1083 

1072 

1090 

158 

1059 


8e 1136 


9a 

9b 

10a 

10b 


668 

854 

1251 

1212 


31b 905 

32a 679 

33a 765 

33b 70 

34b 1418 

35a 66 

35b 1358 

35c 1159 

36a 2 

36b 248 

37a 1419 

37b 1420 

37c 1113 

38a 1040 

38b 38 

39a 1105 

40a 667 

40b 1421 

40c 41 

6.  CT.  VIII. 

10c 1184 

IIa 1247 

IIb 1181 

11c 1319 

12a 160 

12b 296 

12c 207 

13a 185 

13b 203 

13c 186 

14a 1213 

14b 1243 

14c 1260 

15a 830 

15b 802 

15c 827 

16a 135 

16b 134 

17a 55 

17b 1019 

17c 1041 

18a 188 

18b 165 

18c 187 


41a 1359 

41b 226 

41c 1422 

42a 28 

42b 132 

43  87 

44a 243 

44b 69 

44c 211 

45  169 

46  72 

47a 42 

47b 275 

48a 67 

48b 671 

48c 204 

49a 155 

49b 21 

49c 794 

19a 1179 

19b 1228 

19c 1178 

20a 127 

20b 126 

21a 1240 

21b 1183 

21c 1218 

21d 1177 

22a 293 

22b 183 

22c 174 

23a 57 

23b 1340 

23c 53 

24a 779 

24b 680 

25a 99 

25b 1423 

26a 1424 

26b 14 

27a 1027 

27li 1036 

28a 34 


oOl 
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28b  . 

28c  . 

29a  . 

29b 

29c, 

30a 

30b 

30c 

31  a 

31h 

31c 

32a 

32b 

32c 

33a 

33b 

33c 

34a 

34b 

34c 

35a 

35b 


33] 
29  ^ 

88  I 
74  j 

89  1 
1147! 
1089 
1074! 

85  I 

80  j 

79 

836 

825 

780 

1029 

1045 

1011 

97 

102 

151 

182 

294 


35c  . 

36a  . 

36b  . 

36c. 

36d 

37a 

37b, 

37c 

37d 

38a 

38b 

38o 

39a 

39b 

40a 

40b 

40c 

40d 

41a 

41b 

41c 

41d 


276 

1104 

1106 

1079 

1103 

247 

156 

295 

267 

1425 

15 

1013 

120 

140 

1351 

1352 

1426 

1121 

227 

1427 

826 

16 


42a. 

42b. 

42c  , 

42d  . 

43a  , 

43b  . 

43c, 

44a 

44b, 

45a 

45b 

46 

47a 

47b 

48a 

48b 

49a 

49b 

50a 

50b 

50c 

50d 


47 

101 

1428 

1429 

287 

268 

200 

32 

22 

113 

125 

811 

8 

9 

251 

157 

90 

75 

159 

277 

1430 

1431 


JO 
13 
60 
62 
63 
65 


7.  S.  =  Sippar. 

144  76 1193  146 

695  ;  84 772  242 

1310  87 840  I  247 

649  91 747  286 

650  !  100 653  287 

1440  101 909  475 


67 651  102 

73 652  103 


654 
655 


657 
661 
810 
755 
662 
664 


8.  R. 


1 
2 

3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 


17 
18 
10 
11 
12 
19 
36 
31 
23 
44 


12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 


11 58  :  22 


23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
179  33 


59 

60 

61 

56 

82 

92 

121 

128 

137 

164 


180 
166 
167 
181 
196 
210 
216 
241 
244 
245 
246 
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34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43. 

44  . 

45  . 
46. 
47  . 
48. 
49. 
50. 
51  . 
52. 

53  . 

54  . 

55  . 
56. 
57. 
58. 
59. 
60. 
61  .. 
62.. 


278  !  63 851 

279  I  64 725 

280  '  65 911 

281  66 1014 

282  67 1015 


•283  68 1033 

•284  69 1032 

•  285  70 1012 

•286  71 1050 

•297  72 1017 

•  298  73 1018 

■  676  74 1051 

•  838  75 1052 

•  677  76 1021 

•  678  77 1026 

•  683  78 1025 

•  684  79 1053 

•  694  80 1054 

81 1062 

82 1076 

83 1118 

84 1119 

85 1122 

86 1142 

792  !  87 1139 

809  88 1111 

813  89 1094 

839  90 1097 

843  91 1071 


710 
711 
712 
713 
724 
777 


9.  F.  =  Fr. 


92 

93 

94 

95 

96 

97  , 

98. 

99. 

100. 

101  . 

102. 

103. 

104  . 

105  . 
106. 
107  . 
108. 
109. 
110. 
111  . 
112. 
113. 
114. 
115. 
116.. 
117  .. 
118.. 
119.. 


1 111  15 

2 191  16 

3 192  17 

4 193  i  18 

5 

6 


7 

8 

9 
10 
11 
12 
13 
14  . 


672 

673 

692 

693 

199  1 19 737 

201  20 746 

206  20a 747 

208  21 748 

212  22 749 

223  :  23 766 

231  I  24 767 

234  25 768 

235  26 814 

242  27 815 


28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 

35  . 

36  . 
37. 
38. 
39. 
40. 
41  . 


.  1154 

.  1169 

.  1164 

.  1242 

.  1289 

.  1292 

.  1294 

.  1233 

.  1256 

.  1259 

.  1200 

.  1155 

.  1187 

.  1316 

.  1217 

.  1315 

.  1182 

.  1337 

1349 

1339 

1333 

1334 

1331 

1335 

1345 

1373 

1332 

1066 
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.  816 
.  1008 

.  760 

.  1035 

.  1149 

.  1109 

1219 

1324 

1327 

1274 

1283 

1170 

750 

1360 


64 


506 


Urkundenregister. 


42 944:52 

43 953   53 

44 967    54 

45 1150   55 

46 943  I  56 

47 1361    57 

48 648  l  58 


658 
663 
906 
907 
908 
909 
1432 


62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 


1436 
1437 
1438 
1439 
1440 
1441 
1442 


49 660  I  59 1433  69 1443 

50 659  60 1434  70 1444 

51 656  61 1435 


10.  VS  VII. 


1  . 

2. 

3. 

4. 

5  . 

6. 

7  . 

8. 

9. 
10. 
11  . 
12. 
13. 
14. 
15  . 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
21  . 
22. 
23  . 
24, 
25 
26 
27 
28 
29 

30 

31 

32 

33 


300 
301 

34. 
35. 

309 

36. 

321; 

37 

348 

38 

348 

39 

364 

40 

366 

41 

366 

42 

401 

43 

401 

44 

408 

45 

422 

46 

428 

47 

467 

48 

696 

49 

697 

50 

698 

51 

714 

52 

715 

53 

726 

54 

727 

55 

728 

56 

739 

57 

740 

58 

741 

59 

742 

60 

756 

61 

757 

62 

758 

l63 

773 

64 

774 

65 

793 

66 

743  j 

67 

856 

68 

912 

69 

963 

70 

729 

71 

729 

72 

913 

73 

914 

74 

915 

75 

1028 

76 

1038 

77 

1039 

78 

1046 

79 

1030 

80 

1061 

81 

1075 

82 

1077 

83 

1082 

84 

1093 

85 

1095 

86 

1096 

87 

1098 

88 

1101 

89 

1114 

90 

1117 

91 

1124 

92 

1130 

93 

1134 

94 

1137 

95 

1138 

96 

1141 

97 

1151 

98 

1152 

99 

1153 
1156 
1157 
1163 
1163 
1165 
1166 
1166 
1171 
1176 
1189 
1190 
1191 
1191 
1192 
1197 
1198 
1206 
1211 
1214 
1216 
1220 
1221 
1222 
1223 
1224 
1226 
1229 
1231 
1235 
.  1238 
,  1245 
.  1246 
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100 1248 

101 1249 

102 1252 

103 1253 

104 1254 

105 1255 

106 1257 

107 1258 

108 1261 

109 1265 

110 1266 

111 1268 

112 1269 

113 1270 

114 1271 

115 1273 

116 1275 

117 1276 

118 1277 

119 1278 

120 1279 

121 1281 

122 1282 

123 1284 

124 1285 

125 1287 

126 1288 

127 1291 

128 1293 

129 1295 

1 1* 

2 1* 

3 972 

4 302 

5 302 

6 7* 

7 7*  I 

8 40*  1 

9 304 

10 304 

11 305 

12 54* 

13 54* 


130 1296 

131 1297 

132 1298 

133 1300 

134 1301 

135 1302 

136 1303 

137 1304 

138 1305 

139 1306 

140 1307 

141 1311 

142 1313 

143 1290 

144 1317 

145 1320 

146 1507 

147 1508 

148 1509 

149 1510 

150 1511 

151 1512 

152 1513 

153 1514 

154 1515 

155 1516 

156 1517 

157 1518 

158 1519 

159 1520 

11.  VS  VIII. 

14 973 

15 974 

16 974  1 

17 91*1 

18 91* 

19 77*1 

20 306  ! 

21 307  ! 

22 308 

23 308 

24 310  : 

25 310 

26 311 


160 1521 

161 1522 

162 1523 

163 1524 

164 1525 

165 1526 

166 1527 

167 1528 

168 1529 

169 1530 

170 1531 

171 1532 

172 1533 

173 1534 

174 1535 

175 1536 

176 1537 

177 1538 

178 1539 

179 1540 

180 1541 

181 1542 

182 1543 

183 1544 

184 1545 

185 1546 

186 1547 

187 1548 

204 971 

27 100* 

28 312 

29 312 

30 313 

31 142* 

32 142* 

33 322 

34 322 

35 314 

36 315 

37 316 

38 316 

39 105* 

64* 
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40 105* 

41 317 

42 317 

43 318 

44 318 

45 319 

46 114* 

47 920 

48 320 

49 323 

50 324 

51 325 

52 326 

53 326 

54 327 

55 141* 

56 143* 

57 143* 

58 328 

59 329 

60 330 

61 331 

62 332 

63 332 

64 333 

65 334 

66 335 

67 335 

68 336 

69 337 

70 337 

71 338 

72 339 


I  73 
!  74 
I  75 
I  76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 

;  90 

91 
92 
93 
94 
95 
96 

97  , 

98  , 
99 

100 
101 
102 
103 

104  , 

105  . 


340 
341 
341 
342 
343 
344 
345 
346 
347 
347 
1549 
259* 
259* 
349 
161* 
161* 
350 
351 
351 
163* 
352 
352 
353 
353 
354 
354 
355 
355 
356 
357 
358 
358 
359 


106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 


360 

360 

361 

361 

362 

363 

170* 

365 

365 

367 

368 

189* 

189* 

369 

369 

370 

370 

371 

371 

372 

372 

190* 

373 

374 

374 

375 

376 

376 

378 

378 

379 

379 


12.  VS  jX. 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 


381 

11 

382 

12 

383 

13 

384 

14 

385 

15 

385 

16 

386 

17 

386 

18 

387 

19 

388 

20 

388 
389 
389 
391 
392 
393 
394 
395 
396 


21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 


173* 

397 

400 

400 

402 

403 

403 

404 

405 


396  :  30 154" 
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31 406 

32 407 

33 409 

34 410 

35 410, 

36 •. ...  411 

37 412 

38 413 

39 -414 

40 415 

41 416 

42 417 

43 417 

44 418 

45 419 

46 420 

47 '....420 

48 421 

49 421 

50 423 

51 424 

52 424 

53 426 

54 426 

55 222* 

56 222* 

57 427 

58 494 

59 500 

60 500 

61 495 

62 496 

63 232* 

64 232* 

65 497 

66 240* 

67 501 

68 501 

69 517 

70 518 

71 518 

72 224* 

72 224* 

74 429 

75 430 

76 431 


77 432 

78 433 

79 434 

80 435 

81 228* 

82 436 

83 437 

84 437 

85 438 

86 439 

87 440 

88 441 

89 .442 

90 443 

91 444 

92 445 

93 446 

94 447 

95 448 

96 449 

97 450 

98 451 

99 452 

100 453 

101 454 

102 455 

103 456 

104 457 

105 458 

106 459 

107 460 

108 461 

109 462 

110 462 

111 473 

112 474 

113 475 

114 476 

115 477 

116 478 

117 479 

118 480 

119 481 

120 482 

121 483 

122 484 


123 485 

124 486 

125 487 

126 488 

127 489 

128 490 

129 491 

130 177* 

131 177* 

132 492 

133 493 

134 468 

I  135 469 

136 470 

137 470 

138 471 

139 472 

140 472 

141 511 

142 250* 

143 250* 

j  144 512 

145 512 

146 519 

1  147 398 

1  148 507 

'  149 507 

150 508 

151 508 

I  152 509 

153 510 

;  154 520 

155 521 

156 521 

157 513 

158 514 

159 514 

160 515 

161 515 

162 522 

163 523 

164 524 

165 525 

166 525 

:  167 526 

168 526 
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169 527 

170 528 

171 529 

172 530 

173 531 

174 532 

175 533 

176 534 

177 535 

178 536 

179 537 

180 538 

181 539 

182 540 

183 540 

184 541 

185 542 

186 542 

187 543 

188 544 

189 545 

1 582 

2 583 

3 584 

4 585 

5 586 

6 587 

7 588 

8 589 

9 • .  590 

10 • .  591 

11 • .  592 

12 • .  593 

13 • .  594 

14 • .  595 

15 • .  596 

16 • .  597 

17 • .  598 

18 • .  599 

19 • .  600 

20 • .  601 

21 • .  602 

22 603 


190. 

191  . 
191a 

192  . 

193  . 

194  . 

195  . 

196  . 

197  . 

198  . 
199. 
200. 
201  . 
202. 
203. 
204. 
205  . 
206. 

207  . 

208  . 
209. 


13.  G. 


23. 

24. 

25. 

26. 

27  . 

28. 

29. 

30. 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

41 

42 

43 

44 


546 
546 
547 
548 
548 
549 
550 
551 
551 
552 
553 
554 
555 
556 
557 
558 
559 
560 
561 
562 
563 


604 
605 
606 
607 
608 
609 
610 
611 
612 
613 
614 
615 
616 
617 
618 
619 
620 
621 
622 
623 
624 
.  625 


210 564 

211 565 

212 566 

213 567 

214 568 

215 568 

216 558 

217 569 

218 570 

219 571 

220 572 

221 573 

222 574 

223 575 

224 576 

225 577 

226 399 

227 578 

228 579 

229 580 

230 581 

45 626 

46 627 

47 628 

48 629 

49 630 

50 631 

51 632 

52 633 

53 634 

54 635 

55 636 

56 637 

57 638 

58 639 

59 640 

60 641 

61 642 

62 643 

63 644 

64 645 

65 646 

66 647 
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511 


14.  P. 


1 

2 

4 

5 

6 

7 

8 

9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32. 
33, 
34, 
35  , 
36, 
37  , 
38, 
39. 
40. 
41  . 
42. 
43. 

44  . 

45  . 
46. 
47. 


979 

980 

997 

998 

986 

.989 

.990 

991 

.425 

.463 

.  464 

,  465 

.  499 

.  498 

.  502 

466 

516 

936 

674 

,  705 

706 

707 

708 

709 

.  738 

751 

769 

783 

784 

785 

786 

787 

788 

789 

790 

791 

795 

796 

797 

798 

799 

800 

803 

804 

805 

812 


48 

49 

50 

51 

52 

53 

54 

55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 

62 

63 

64 

65 

66 

67 

68 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88  . 

89. 

90. 

91  . 

92  . 
93. 
94. 


817 
818 
819 
821 
.  822 
823 
824; 
828 
833  1 
834' 
837 
842 
848 
849 
675  1 
860 
859 
829 
910 
845 
975 
877 
380 
390 
503 
504 
505 
506 
752 
753' 
754; 
770 
771 
782 
801 
806 
808 
855 
857 
858 
861 
846 
1042 
1031 
1034 
1022 


95 1023 

96 1024 

97 1044 

98 1057 

99 1067 

100 1069 

101 1116 

102 1078 

103 1081 

104 1148 

105 1085 

106 1087 

107 1088 

108 1092 

109 1108 

110 1112 

111 1125 

112 1127 

113 1131 

114 1143 

115 1145 

116 1144 

117 1158 

118 1160 

119 1161 

120 1172 

121 1173 

122 1174 

123 1185 

124 1186 

125 1188 

126 1195 

127 1196 

128 1201 

129 1209 

130 1326 

131 1343 

132 1342 

133 1369 

134 1370 

135 1371 

136 1372 

137 1446 

138 1447 
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15.  TD 


Th. 


55 916 

56 917 

57 918 

58 919 

59 920 

60 921 

61 922 

62 923 

63 924 

64 925 

65 926 

66 927 

67 927 

68 928 

69 928 

70 929 

71 930 

72 931 

73 932 

74 933 

75 934 

76 935 

77 937 

78 938 

79 939 

80 940 

81 941 

82 942 

83 942 

84 945 

85 946 

86 947 

87 948 

88 948 

89 949 

90 950 

91 951 

92 952 

93 954 

94 955 

95 956 

96 957 

97 958 

98 959 


99 959 

100 960 

101 961 

102 962 

103 964 

104 965 

105 864 

106 865 

107 866 

108 867 

109 868 

110 869 

111 870 

112 871 

113 872 

114 873 

115 874 

116 875 

117 876 

118 877 

119 878 

120 878 

121 879 

122 880 

123 881 

124 882 

125 883 

126 884 

127 885 

128 886 

129 887 

130 888 

131 888 

132 889 

133 890 

134 891 

135 892 

136 892 

137 966 

138 893 

139 894 

140 895 

141 896 

142 897 


143 898 

144 899 

145 900 

146 901 

147 1016 

148 1048 

149 1065 

150 106Ü 

151 1073 

152 1091 

153 1100 

154 1102 

155 1128 

156 1146 

157 1099 

158 1140 

159 1114a 

160 1175 

161 1194 

162 1203 

163 1199 

164 1205 

165 1230 

166 1237 

167 1241 

168 1239 

169 1272 

170 1299 

171 1308 

172 1314 

173 1318 

174 1321 

175 1344 

176 1388 

177 1389 

178 1390 

179 1391 

180 1392 

181 1293 

182 1459 

183 1460 

184 1461 

185 1462 

186 1463 
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5i; 


187 

188 

189 

190 

191 

192 

193 

194 

195 

196 

197. 

198. 

199. 

200. 

201  . 

202. 

203. 


1464 

1465 

1466 

1467 

1468 

1469 

1470 

1471- 

1472 

1473 

1474 

1475 

1476 

1477 

1478  I 

1479 

1480 


204 
205 
206 
207 
208 
209 
210 
211 
212 
213 
214 

215  . 

216  . 

217  . 
218. 
219. 
220. 


1481 

1482 

1483 

1484 

1485 

1486 

1487 

1488 

1489 

1490 

1491 

1492 

1493 

1493 

1494  { 

1495 

1496 


221 
222 
223 
224 
225 
226 
227 
228 
229 
230 
231 
232 
233 
234 
235 
236 
237  . 


1497 

1498 

1499 

1500 

1501 

1502 

1503 

1504 

1505 

1506 

978 

985 

992 

1394 

1395 

1396 

970 


16.  L(angdon)  in  PSBA.  1911,  S.  185  ff. 


I 
II 
III 
IV, 
V, 
VI. 
VII. 
VIII, 
IX 
X 


1568    XII 1565 

1553  XIII 1566 

1583       XIV 1571 

1576        XV 1564 

1579       XVI 1587 

1554  XVII 1572 

1570    XVIII 1584 

1581       XIX 1585 

1555  XX 1575 

1556  XXI 1557 


XXIII 1582 

XXIV 1574 

XXV 1550 

XXVI 1562 

XXVII 1558 

XXVIII 1567 

XXIX 1559 

XXX 1577 

XXXI 1573 

XXXII 1588 


XI 1580     XXII 1561    XXXIII 


1602 


17.  L'  (=  Langdon)  in  PSBA.  1912,  S.  109  13 

1 1597    V 1596  I  IX 

II 1598   VI 1592  j  X 

III 1599  '  VII 1595  ' 

IV 1600  1  VIII 1591  i 


1593 
1594 


18.  Th(ureau-Dangin)  in  Revue  d'Assyriologie  1911,  S.  65  fr. 

I 1552       IV 1578  i   VII 1586 

n 1551         V 1560  I 

ni 1569       VI 1563  I 


19.  Pinches-Peek. 

1 1350     13 43 

Lindl,  AJtbabyl.  Priesier-  u.  Beamtentum. 


14 


852 


65 
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20.  KB.  IV  S.   10  ff. 

10....^ 114 14144 1348 

10  .  .  .  .'! 30"  34 1115    44 1349 

12 54    42 1346  , 

14 77    42 1347  I 

21.  OLZ   Jahrg.  1905, 

S.  1/2 1110    S.  270/1 1330 

22.  PSBA. 

XIX,  S.  132 1232       XXI.  S.  158/63. .    20   XXIX,  S.  275/6.  •  •  .  303 

XIX,  S.  135/6  .  . .  1207    XXIX.  S.  177^  .  .  .  .  969 

23.  Revue  d'Assyriologie. 
IV,  PI.  XXXII 970    VIII,  S.81/4 1601    IX,  S.  21/4 1589 

24.  Quarterly  Statement,    1900    S.  123 759. 

25.  Rivista  degli  Studi  Orientali,  1908/9  S.  539 968. 

26.  CT.  XXIX,  41/3 1590. 
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